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Aulularia  fabula  ab  ipsis  Romanìs  multum  lectitata^  a 
recentioribas  saepe  laudata  nec  ab  imitatorum  ullo  superata  cui 
Graecorum  poetarum  debeatur  nondum  exploratum  est.  Quodsi 
Franckenus  e  notissimis  ìllis  quae  sunt  de  cocis  Athenaei 
verbis  profectus  (XIV  658  F)  de  Posidippo  cogitat,  abutìtur 
fabulae  ipsius  y.  309  sq.  Nec  felicius  Ussingius  quaestionem 
tractavit  qui  Menandrum  auctorem  sibi  detexisse  visus  est: 
nempe  Choricii  verba  quibus  ille  utitur  ^)  (Cf.  Add.  p.  587) 
ad  Dyscolum  Menandri  spectare^  Dyscolum  autem  Euclionem 
non  esse,  licet  aptissime  eiusdem  fabulae  fragm.  9  cum 
V.  91  sqq.  comparentuF;  veri  haud  dissimile  esse  arbitror. 
Omnino  bis  similitudinibus  cavendum  est  ne  nimium  tri- 
buamus:  sic  enim  facile  tibi  persuaderes  fragm.  ine.  LYII 
Menandri  ad  Asin.  v.  87  spectare,  nisi  prologus  hanc  coniectu- 
ram  refelleret.  Ncque  firmior  est  alia  Franckeni  suspicio 
Graece  vocatam  esse  fabulam  ^tXdgyvQov  vel  ©rioavQÓv: 
eodem  mehercule  iure  de  ^Tògia  cogitabis  (cf.  Menandri 
fragm.  p.  208  voi.  IV  fr.  com.),  quando  iv  idgiaig  ixeivro  oC 
&i]6avQo£  teste  schol.  Aristoph.  Av.  603:  quamquam  buie 
coniecturae  non  plus  ponderis  tribuo  quam  Franckenianis. 
Quod   denique    contaminatam    fabulam    iudicavit   Wagnerus 


1)  Cf.  Charles  Graux,  Bevue  de  phìiol.  a.  1877  p.  228:  (mimi  sunt 
Torba)  ìj  xal  tmv  MtvàvSqto  nenoirmévoav  ngoamnoìv  Mofs%((ov  fihv 
fjpMi   naQtanevaoB    nagd'évovg    piaiead'ai^    XcciQBatQatog    èì   ^^attg^ag 

ò  dtdiòg  firi  XI  TÒv  ?vdov  ò  ìianvòg  oi^xotto  tpiQmv. 

2)  Oi  srvQ  yà(i  alxòv  ovòì  londd'  alvovnivog. 
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(cf.  eius  diss.  de  Aul.  p.  26)  argumentis  usus  est  certe  in- 
firmissimìs.  ^)  Contra  quin  retractata  fabula  sit  non  dubito, 
qua  in  quaestione  a  v.  363 — 370  proficiscor. 

Libris  si  fidem  habemus  —  nec  video  cur  temere  nege- 
mus  —  Pythodici^)  haec  verba  sunt,  quem  Saracenus  sim- 
pliciter  seryum  esse  Megadori  adfirmat,  Schmiederus  sagacius 
atriensem  vocat:  hos  qui  sequntur  faciunt  intellegendo  ut  nil 
intellegant  —  nisi  forte  dormitantem  vel  mente  captum  haec 
Plautum  scripsisse  statuunt.  Quos  contra  ut  rectissime 
Ussingius  monuit,  neminem  explicuisse  qua  de  causa  nova 
inferretur  persona  cuius  nulla  usquam  alia  fieret  mentio,  ita 
ne  ipse  quidem  quid  rei  esset  perspexit  veraque  cum  falsis 
miro  modo  miscuit.  Recte  miratur  cur  Pythodico  tribuantur 
quae  ad  Strobilum  spectare  videantur:  quod  tamen  Pythodici 
nomen  removit  nec  recte  fecit.  Namque  si  statuimus  ex 
Euclionis  domo  eum  exire  —  quod  dissuadet  v.  362  —  dicere 
debuit:  ^ego  intervisam  quid  faciant  nostri  coqui!;  post 
V.  362  eum  in  platea  remansisse  qui  putant  illud  *  curate' 
non  intellegent:  ex  Megadori  denique  aedibus  qui  progre- 
dientem  faciunt  vel  maiores  turbas  excitant.  Àdde  quod  in 
bis  yerbis  idem  commemoratur  quod  paucis  tangit  Anthrax 
y.  405:  nec  minimum  argumentum  duco,  quod  sic  nemo 
intellegit  unde  mira  illa  scaenae  superscriptio  nata  sit. 
Praeter  hanc  difficultatem  Àulularia  alia  laborat  dudum  per- 
specta  nec  dum  extricata  quae  in  duplici  Strobili  et  Mega- 
doro  et  Lyconidi  seryientis  persona  est.  Diu  est  ex  quo  ad 
retractationem  hanc  rem  spectare  mihi  videbar  intellexisse  ^), 
quam  suspicionem  eis  quae  modo  dixi  egregie  confirmari  censeo: 
quod  tamen  Lyconidis  seryi  nomen  soUicitayi  eis  quae  attuli 
refutatur.  Immo  priorem  partem  retractatam  nunc  dixerim. 
Ut  enim  in  Stichi  prima  scaena  utraque  recensio  conflata  est, 
id   quod   yel   nomina   diyersa   testantur,    ita  idem  hoc   loco 


1)  Cf.  quae  disputavi  Act.  Soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  811  sq. 

2)  Pythodicum  serrum  vocant  FZ^  Fitodicum  BJ,  Erant  qui 
Pithodicum  praeferrent  vel  Philonicum  vel  Philodicum;  Philo- 
situm  malnit  Gertziua,  Alfitodicum  Ussingius.  Probabilior  mihi 
Pythodicus  scriptura  visa  est:  sed  rem  incertam  esse  concedo. 

3)  Cf.  Acta  Soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  312. 
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factum  esse  statuo.  Ex  prioris  reeensionis  particula  sive 
relieta  sive  postea  addita  intellegimus  euudem  qui  Strobilus 
appellatur  in  altera  recensione  Pythodicum  appellatum  fuisse. 
Quamquam  fatendum  est  consilii  rationem  qua  retractator 
usus  sit  non  satis  apparere:  quod  non  magis  fit  in  Stichi 
retractatione. 

Aperta  retractationis  vestigia  prae  se  ferre  censeo  tertii 
actus  scaenam  quintam:  cf.  quae  dixi  ad  v.  507.  Nec  desunt 
alia.  Velut  quod  Franckenus  v.  485—488  damnavit  quamvis 
non  omni  ex  parte  verum  viderit,  turbas  tamen  loci  optime 
perspexit,  siquidem  v.  489  cum  484  bene  cohaeret:  debuit 
cum  bis  V.  482  sq.  coniungere  similiter  procusos  nec  illorum 
dissimiles  eosque  retractationi  vindicare.  Idem  indico  de 
V.  468  sqq.  ubi  non  solum  v.  472,  verum  etiam  qui  prae- 
cedunt  duo,  ex  alia  recensione  repetiverim.  De  ceteris  vide 
quae  adnotata  sunt.^) 

Codicis  veteris  (B)  usus  sum  collationibus  Ri ts cheli i 
et  Lorenzii  (Progr.  Berol.  anni  1872),  imprimis  autem 
apographo  ab  Augusto  Mau  accuratissime  confecto.  In 
paucis  quibusdam  quae  varie  notata  sunt  —  plerumque 
nullius  ea  sunt  momenti  —  apographum  sequendum  esse 
putavi.  Codicis  Ursiniani  (D)  mihi  praesto  fuit  praeter 
collationes  Ritschelianam  et  Lorenzianam  eiusdem 
Augusti  Mau  apographum.  Codicem  Ambrosianum 
(E)  cuius  media  pars  deficit  bis  accurate  contulit  Gusta vus 
Loewe.  Codicem  denique  Britannicum  (J)  religiose 
descripsit  Hermannus  Mueller-Struebing,  cuius  apo- 
graphum diligenter  contuli  cum  collatione  Wagneriana. 
Codicis  autem  Lipsiensis  et  editionis  principis 
scripturas  multo  rarius  adnotavi  quam  in  prioribus  fabulis 
factum  est. 

De  personarum  notis  panca  hoc  loco  monenda  sunt 
praeter  ea  quae  in  adnotatione  sunt  exposita.  Codicis 
Britannici  pepercit  ignis  his  initiis  (cf.  praef.  Asin.  p.  XVI): 
Arg.  1  et  2:  prol.  1—13;  v.  54—94;   138-184;  226—267; 


1)  De  retractatione  iam  vetères  cogitaBse  discirnuB  ex  PIìdìì  vcrbis 
ad  V.  400  allatis. 
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308—349;  389—427;  468-506;  545-585;  625—664;  703 
— 739;  781 — 821.  In  bis  igitur  solis  personarum  notae  quae 
initiis  yersuum  praemittuntur  servatae  sunt,  in  ceteris  dispicì 
nihil  potuit;  id  quod  non  adnotavi.  Codicìs  Ambrosiani 
notas  notatas  non  babui,  in  quo  illud  '  observandum  perso- 
narum compendia  inde  ab  actus  quarti  scaena  tertia  manum 
recentiorem  addidisse  omnia.  De  ceteris  compendiis  —  litteras 
maiusculas  vel  minusculas  'respicere  operae  pretium  non  esse 
putavi  —  haec  teneto: 

Notantur  personae  ita:  I  1]  Euclio  (BD),  Eucl  (J); 
Staphila,  Staphit,  Staph.  I  2]  Euclio,  Eucti,  Euc;  Staphila 
Staphit,  Stapb,  Staph,  Stap. 

II  1]  Eunomia,  Eunonì,  Eunò,  Eun,  Eun;  Megadorus, 
Megador',  Megad,  Megd,  Meg,  Meg.  II  2]  Euclio,  Eucl,  Euc, 
Euc;  Megadorus,  Megador',  Megad,  Megarus  (199^  203  B), 
Meg,  Meg.  II  3]  Euclio,  Stapbila,  Stapbit,  Staph.  II  4]  Stro- 
bilus,  Strobir,  Strobil,  Strob,  Stro,  Stro,  Str.  Anthrax]  Cocus, 
Coc';  Congrio]  Congrio,  Gongrio  (322  B),  cgrio,  cong. 
(In  D  desunt  personarum  notae  inde  a  v.  322  et  initiis  et 
mediis  versibus,  ubi  lineola  —  indicantur;  soli  v.  371  Euclio 
praemittitur).  II  5]  Strobilus,  StrobiF,  Stro,  Stro;  Anthrax] 
Cocus,  Coc';  Congrio]  Gongrio,  CongrJ,  Coc  (349  s.  v.  B). 
II  6]  Strobilus,  Strobo,  Stro,  Stro;  Staphila,  Staph.  Congrio] 
Cocus,  Coc'.  II  8]  Congrio]  Coc';  Euclio,  Euct;  versui  398 
Coc'  praem.  J. 

V.  406  Coc.  praem.  BJ.  Ili  2]  personarum  notas  ab 
hac  inde  scaena  usque  ad  IV  2  scripsit  B*,  non  rubricator. 
Eucl,  Senex  (J),  Seu.  (J);  Congrio]  Cong  et  Con  J,  Cocus  d 
Coc'  B\  III  3]  Eucl;  Coc'  (B^).  lU  5]  Meg;  Eucl.  Ili  6]  Eucl, 
Eucl;  Meg,  Meg. 

IV  2]  Euclio,  Strobil'.  IV  4]  Eucl,  Eucl;  Strob,  Strob, 
Str,  Str.  IV  6]  v.  1  praem.  B  Senex;  v.  11  Serù  B. 
IV  7]  Liconid, Licon,  Lico,Lic;  Eunomia,  Fedria.  IV  9]  Euclio; 
Liconides,  Lic.  IV  10]  Euclio,  Eucli,  Eucl;  Liconid,  Licod, 
Licoii,  Lieo,  Lic. 

V  1]  Sef,  Strob,  Strob,  Str;  Liconid,  Licori,  Lieo,  Lio. 
Discriptionis  varietas  codicum   BDEJ   (quae   in   ad- 

notatione  dixi,  hoc  loco  mitto)  haec  est:  87  et  88  coniungit  J, 
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J54  et  155,  260  et  267  B  —  288.  Non  istuc  ~  Cuius  ducit  J  — 
343.  Suppellex  —  Qiwd  te  —  Dkant  13  DJ  —  500.  in  duo 
dispescunt  BDJ  (Enim  —  Purpìiram)  —  507.  in  duo  di^. 
BDJ  (Sed  hoc  —  Praequam)  —  519.  Textores  —  Aes  (BDJ)- 

—  528:  Miles  —  Censet  —  Batto  —  Ettam  —  539.  in  duo 
disp,  BDJ  (Tanien  —  Aliquanto)  —  548.  in  duo  disp,  BD 
(Tarn  —  Quam)  —  550.  in  duo  disp.  BD  (Poi  —  Meditahar) 

—  567.  in  duo  disp.  BD  (Caedundum  —  Tum)  —  713.  Perii 

—  Tene  —  Equideni  —  Nequeo  —  Oro  —  Qtù  —  Quis  ais 

—  Quid  est  quod  —  Eni  nemo  —  Jffeu  nie  —  Tantum  — 
Perditissimus  —  Interra  (Naniquid  EJ)  —    731.    Qtlis  honw 

—  Et  misere  —  Animo  —   775.  Ita  adhaeret  v,  776  in  BDEJ 

—  812  et  813  coniungunt  BDEJ  —  82à  et  825  coìiiungunt 
BDEJ  —  829.  /  redde  —  Ut  huic  —  Quod  modo  —  Ita 
loquor  —  'Numquam. 

Editi onib US  Àululariae  praeter  eas  quae  integras  xx 
comoedias  complectuntur  usus  sam  bisce:  1)  Aulularia plautina, 
comediarum  lepidissima,  quae  etsi  alias  incompleta,  a  Codro 
Urceo  tamén  est  perfecta.  cum  familiari  explanatione.  Albi- 
burgiy  Yiridimontanus  1509.  —  2)  Aulularia  edidit  F.  Goeller. 
Colon,  ad  Rhen.  1825.  —  3)  Aulularia  edidit  E.  J.  Richter. 
Norimbergae  1833.  —  4)  Aulularia  ed.  A.  Ag.Deenik.  Lugduni 
Batavomm  18à5.  —  5)  Aulularia  ed.  J.  Hildyard.  Canta- 
brigiae  1839.  —  6)  Aulularia  ed.  Th.  Vallauri.  Augustae 
Taurinorum  1853.  —  7)  Aulularia  ed.  Guil.  Wagner.  Cata- 
brigiae  1866.  —  8)  Aulularia  ed.  Benoist.  Parisiis  1874.  — 
9)  Aulularia  ed.  Guil.  Wagner.  Catabrigiae  1876.  —  10)  Aulu- 
laria ed.  C.  M.  Francken.  Groningae  1877.  Ex  quibus  edi- 
tionibus  optima  est  Wagneri,  eam  dico  quae  anno  1876  in 
locem  emissa  est:  nam  prior  licet  a  multis  laudata  pauciora 
quae  iure  laudentur  profert,  quae  vituperentur  multa.  De 
reliquis  quibus  usus  sum  subsidiis  saepius  iam  dictum   est.^) 

V.  313.  Glossam  quam  bue  rettulit  Loewius  Prodr. 
p.  259  idem  mihi  rcscripsit  redire  ad  Fulgentium:  Philoxeni 
glossam  non  necessario  bue  spectare. 

In  testim.  v.  400  allato  Loewius  nunc  patella,  non  inufclla 


1)  Uarii  scrìpturas  Hililyardo  dcbeo. 
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scribit;  simul  monet  Arteptam  ex  Juvenalis  V  72  depromptum 
esse  posse. 

y.  511.  murobatharii  scripturam  ìntactam  reliqui  prò 
qua  Lambinus  molobathrarii  coniecit:  Z  myrobrecharìì 
exhìbet:  quod  quamyis  ìntellegi  possit,  tamen  non  recte  ex  titulìs 
defenderunt  lexìcographi  et  editores.  Nam  quod  apud  Rei- 
nesium  (11,  82),  Sponium  (225)  alios  quidam  myrobrecha- 
rìus  commemoratur,  scìendum  est  Lìgorii  beneficio  deberi. 
Eundem  Ligorium  eodem  myrobrechario  alios  quoque  titu- 
los  exornasse  Eugenius  Bormann  ad  me  scripsit  et  conferri 
iussit  VI  5,  151*;  VI,  5,  1461*;  VI,  5,  1478*;  VI,  5,  1789* 
ex  ea  corporis  parte  quae  nondum  edita  est.  Eidem  Ligorio 
debetur  titulus  Reinesii  11,  83  (=  Corp.  VI,  5,  1190*),  quem 
Romae  vidit  Maffeius  (Mus.  Ver.  273,  4):  quo  in  titulo  ex- 
stat  manuelarius  patagiar  (cf.  v.  509  et  511)  et  simul 
violarius  (cf.  v.  510).  -Quos  titulos  falsos  esse  cum  statim 
suspicatus  essem,  suspicionem  Bormannus  per  litteras  con- 
fìrmavit.  De  titulo  sepulcrali,  quem  ad  v.  41  attuli,  quid 
iudicem  nescio,  cum  subsidia  me  deficiant. 

Actuum  discriptio  —  retinui  enim  vulgatam  —  quem- 
admodum  probabiliter  instituatur  saepius  quaesitum  est^): 
quam  quaestìonem  nemo  expediet  nisi  illa  adscita  quae  est 
de  exitu  fabulae  deperdito.  Nam  quod  Wagnerus  et  Spen- 
gelius  praeter  quarti  actus  exitum  quintum  actum  totum 
intercidisse  statuunt,  refelli  posse  videntur.  Extrema  enim 
quae  servata  est  scaena  cum  hanc  babeat  superscriptionem: 
STROBILVS  SERWS  LICONIDES  ADOLESCENS  EVOLTO 
SENEX,  Euclio  confabulationis  fit  particeps:  cui  rei  cur 
fidem  denegemus  Wagnerus  nullam  rationem  attulit.  Hoc 
vero  si  statuimus,  integrum  actum  vel  adeo  plura  periisse 
veri  est  dissimillimum:  immo  si  praeter  scaenae  exitum  alia 
tempore  absumpta  sunt  —  id  quod  mihi  quidem  est  proba- 
bile —  praeter  unam  vel  duas  scaenas  non  ita  longas  non 
video  quid  intercidere  potuerit.  Unde  elucet  extremi  actus 
partem  esse  superstitem.     Quae  cum  ita  sint,  Koepkii  dis- 


1)  Wolffius,  de  act.  ap.  PI.  et  Ter.  Gubenae  1814.  Idem  Proleg. 
ad  Ani.  (Numburgi  18.36)  p.  28.  Wagnerns  de  Ani.  p.  6.  A.  Spenjjel, 
Die  AkteinteiluDg  der  Kom.  dea  Piautus  (Muenchen  1877)  p.  49. 


PRAEFATIO  XIII 

tributio  (I:  I,  1-2;  II:  II,  1-3;  III:  II,  4- III,  6;  IV:  IV, 
1 — 6;  V:  IV,  7 — fin.)  omnibus  praeferenda  videtur.  Quam 
contra  quod  Wagnerus  monet  iusto  longiorem  quintum  actum 
esse,  argumenti  vim  id  nullam  habere  censeo.  Quamquam 
concedo  ad  certas  rationes  totam  hanc  quaestìonem  quae  est 
de  actìbus  diseribendis  nondum  esse  revocatam. 

Praeterea  addenda  esse  vidi  haec:  Phaedram  appellavi 
duce  Ussingio  puellam,  quae  Phaedria  est  in  libris:  Phae- 
dria  enim  cum  alibi  viri  nomen  sit  libris  quam  rationi  diffi- 
dere  maini.  —  Quod^v.  69  et  307  hiatum  non  removi  id 
nolim  ita  intellegi  quasi  nunc  hiatus  illos  probarem.  — 
V.  145  quod  proposui  in  adnotatione  advenio,  Wagnerus* 
p.  77  praef.  occupavit. —  V.  Ili — 112  in  suspicionem  vocat 
Loewius. . —  V.  40  Schoellius  hoc  proponit:  exeundum  hercle 
hinc  est  tibi  foras.  —  Idem  v.  44:  Nam  quoia  me  causa.  — 
V.  207  Loewius  verba  ^salvomst  .  .  .  perit'  glossema  esse 
putat,  Schoellius  nunc  in  saluum  quaerit  aula.  —  V.  432  ego 
atitem  Schoellius;  —  V.  539  quanto  idem;  —  V.  545  Imnio 
est  et  erit  et  ita  di  f.  u,  s.  idem;  —  V.  594  Non  quo  inaim- 
hat  ultro  inpellcre  idem;  —  V.  660  Cane  sis  reuenias  Brixius 
Nov.  Ann.  voi.  125  (a.  1881)  p.  57;  —  V.  723  Perditissìimus 
sum  omnium  ego  Sonnenburg,  Exercit.  gramm.  Bonnac  a.  1881 
ed.  p.  26;  —  fragm.  5  nunc  hallec  Schoellius. 

Scripsi  lenae  m.  Septembri  1881. 

G.  G. 


T  •  MAGGI  •  PLAVTI 


AVLVL   ARIA 


Plavti  Avlvlabia 


AEGVMENTVM  I 


Senéx  auarus  uix  sibi  credens  Eilclio 

Domi  suae  defóssam  multìs  ciim  opibas 

Aulam  (nuenit  rursùmque  penitus  cónditam 

Exsanguis  amena  séruat.     eius  fiiiam 

Ljcónides  uitiàrai     intereà  senex  5 

Megadórus  a  soròre  suasus  diicere 

Yxórem  auari  gnatam  deposcit  sibi. 

Dunìs  senex  uix  promittit  atque  aulaé  timens 

Domò  sublatam  uarìis  abstrudit  locis. 

Insidias  seruos  facit  huias  Ljcónidis  io 

Qui  uirginem  uitiarat:  atque  ipse  óbsecrat 

Àuónculum  Megadórum  sibimet  cedere 

Yxórem  amanti,     per  dolum  mox  Euclio 

Quom  pérdidisset  aiìlam^  insperato  muenit 

Laetiisque  natam  cónlocat  Lycónidi.  m 


Arg.  1       PLAVTI  ASINARIA  EXPLIC.    PLOG*  INAVLVLARIA 

PLAVTI  E.  PLAVTI  ASINARIA  EXPLICIT.  a'LOGV^  INAVLVLA- 
KIA  P[  /.•  AVLARIA  m.  ree.  IX  INCIPIT  PROLOGVS  •  IN  •  AV- 
LVLARIA  PLAVTI  post  v.  1  in  eadem  cum  v.  1  linea  B  1.  enex 

e.  ftpat.  DE       sibi  oix  Bóthius      credens  E      2.  su^  BJ.     sue  E 
luultibcum  J      Duhitarerunt  praeter  Guyetum  Bothius  f^Domi  defossain 

opibus  cum  miiltia  suao;  et  Spengelius  Plaid,  p.  2SU  (Domi  suaé 

opibuB  aureis)  tt  LucJisius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  2i  fopibus  in 
foco^,    sed    ut   ipai  suspicioìiem   ahicerent  cum   opibus   plurnmin 

Pareus  3.  rursum  qua  B.    rursum  qu^  E.     rursum  quae  D 

4.   Exangois  BUE  6.  Liconides  BDEJ  uiciarat  BDJ 

G.  Mcdagorus  D        asorore  DEJ        sua  bus  BD        8.  prò  mittit  J 
aule  B,    aule  EJ     timens  É        9.  Domu  E:  corr.  E^      obstudit 
J)        10.  Insidians  1)        seruus  BDE        liconidis  BDE.     iuter  lieo 
et  nidis  spai.  J      11.  uiciarat  BDJ      ipse  om.  EJFZ:  add.  Angeli hb 
12.  auunculum  BEJ.    auimcuium  ex  auul  culum  D      sibi  roet  E 
cedere  (cf*.  in  ras.  vi.  1)  B.    credere  J      13.  amante  J      14.  ('nm 
BDEJ        16.  L^tusque  BE        coUocat  EJ        liconidi  BDEJ 


AEGVMENTVM  IT 


Auliim  repertam  auàrus  plenam  auri  Eiìclio 
Vi  silmma  seruat  miseria  adfcctils  modis. 
Ljconides  istius  uitiat  ffliam. 
Volt  hanc  Megadorus  indotatam  dùcere 
Lubénsque  ut  facìat  dat  coquos  cum  obsónio. 
Auro  formidat  Eùclìo,  abstrudit  foris. 
Re  oiuni  mspectata  cónpressoris  séruolus 
Id  siirpit:  illic  Eùclioni  rem  refert. 
Ab  eó  donatur  aiìro,  uxore  et  filio. 


Arg.  11  ^LAVTI  AVLVLARIA  INCIPIT;  ARGVMTV  7?,  mi 
iwst  V.  1  in  eadem  cum  v.  1  linea.  PLAVTI  AVLVLARIA  INCIPIT 
ARGVMENTVM  E,  ARGVMENTVM  IN  AVLVLARIA  PLAVTI  J, 
om.  D  1.  ulam  e.  spat.  in.  D  (A  add.  in  marg.  tn.  1)  Ji  auanis 
plenam  auri  Bothius.  auri  plenam  libri:  cf.  Bitschélius  Op.  pini.  voi.  Il 
p.  417  et  Luchsius  in  SUulemundi  SUul.  voi.  1  p.  27.  An  Aulàm  scnex 
repertam  plenam  auri  Eiiclio  ?         2.  affectus  J         3.  Liconides  libri 

niciat  BDJ       4.  hant  D       megodorus  IH       5.  lubensque  E 
6.  abstridit  BDEJ       fores  BDEJ.     foras  Pius        7.  Reque  Cmnc' 
rarités.    Re  clara  Pylades        inspectata  Mìiellerus    Pros.   PI.  p.   7n7. 
inspecta  libri         compressoria  BDEJ         seruulus  Bl)         8.  surpit 
(ìt  e  corr.)  J        9.  Abeo  J 


PEESONAE 


LAK  FAMILIAKIS  PROLOGVJ? 
EVCLIO  SENEX 
«TAPHYLA  ANVS 
E\^OMIA  MVLIER 
MEGADOUVS  SENEX 
STKOBILVS  SEKVOS 
AXTIIRAX  COCVS 
CONGRIO  COCVS 
PIIKYGLA  TIBICINA 
ELEVSIVM  TIBICINA 

prnioDicvs  seuvos 

STROBILVS  SEKVOS 
LYCONIDES  ADVLESCENS 
riIAEDKA  VIRGO 


Prol.  1-  9 


PROLOGVS 


LAB  FAMILIABIS 

Ne  quis  miretur  qui  sim,  paucis  éloquar. 

Ego  Lar  sum  familiàris  ex  hac  familia 

Vnde  éxeuntem  me  àdspexistìs.     hànc  domurn 

lam  mdltos  annos  est  quom  possideo  et  colo 

Patrique  auoque  iam  htiius  qui  nunc  hic  habet.  5 

Sed  mihi  auos  huius  óbsecrans  concrédidit 

Auri  thensaurum  clam  ómnis:  in  mediò  foco 

Defòdit  uenerans  me,  ut  id  seruarém  sibi. 

Is  quóniam  moritur,  ita  auido  ingenió  fuìt. 


1.  Donatus  in  Ter.  And.  IV  4,  11:  Miror  unde  sitj  Miror  ue- 

teres    cum   unde   prò  nescio  ponebant Plautus:    'Ne  quis 

.  .  .  .  eloquar'         2.   Priscianus  VI  32  (I p.  223,  13  H.):  Similiter 

'Làr  Lane' Plautus:  'Ego  sum  Lar  familiàris'        Frobus 

Cathol.  I  (p.  15,  6  K.):  Lar  tertiae  declinati onis  est Plautus: 

'Ego  sum  Lar  familiàris'        Cf.  Queroì.  p.  6,  1  (ed.  Peip.),  uhi  Lar 
haec  dicit:  'Ego  sum  custos  et  cultor  domus'  e.  q,s.      3.  4.  NoniìAS 

j).  250,  9:  Colere,  inhabitare Plautus  ....  et  in  Aulu- 

laria:  'Hanc  domum colo'        6.  Noìxius  p.  318,  6:  Habere 

Plautus  Aulularia:    'Patri habet'  9.  Donatus 

in    Ter.  Adeìph.    prol.    v.    1:     Postquam    prò    quoniam^    cuius    reci- 
procum    quoniam    prò  postquam*.      Plautus  in  Aulularia:    'Quo- 

Prologus  LAR  FAMILIÀRIS  JE,  in  eadem  e.  arg.  2  v.  9  linea 
B:  om.  D  1.  e  e.  spai.  init.  E:  in  niarg.  n  add.  I)^    '     Ncqui s  J 

quin  J  2.  sum  lar  Priscianus  et  Próbus  3.  &  euntem  JFZ: 
corr,  Hermolaus.  eteuntem  ^e  med.  s.  r.  m.  1)  E  aspexistis  BI). 
aspexisti  EJ  4.  est  &m.  I)  cum  libri,  ut  Nonius,  Goellerus 
posideo  J  color  Acidalius  6.  Vers.  del.  Guyetus  patrique  Aldus. 
patri  libri  cum  Nonio:  an  parenti.^  Hiatum  defendit  Laclimannus  in 
Lucr.  p.  195  abo  codices  Nonii  j)atri  auoque  huius  Euclionia  rei  patri 
auoque  amicus  huius  Muellerus  Pros.  PI.  p.  512,  Jioc  cum  Pylade,  prò 
quo  inimicus  exspeciat  vd  infensus  Lambinus  Susjncor  rei  ante  rei 
post  h.  V.  quaedam  intercidisse  6.  Set  E  mihi  (hi  s.  r.)  B.  mi 
DEJ  auus  BDEJ  7.  Auri  thensaurum  Cumerarius.  Thesaurum 
auri  BDEJ,  nisi  quod  in  auri  u  s.  v.  D.  Thensaurum  olim  auri 
Muellerus  Pros.   PI.  p.  512,  unde  Thensaurum  auri  olim  ÌVagnerus'^ 

8.  med  Beizius  ut  enm  Lambinus  9.  Is  qui  BD.  Is  quo  J. 
Is  quando  (quando  ejf  quoniam  ras.  Et  EFZ:  quoniam  is  Donatus, 
Hermolaus.  is  quom  iam  Lambinus      Parenthesin pertinere  ab  ita  usque  ad 


Prol.  10-22  PROLOG  VS  .  T 

Numquam  indicare  id  fiHo  uoluit  suo:  ^  io 

Inopémque  optauifc  pótius  eum  relinquere 

Quam  eiìm  thensaurum  cónmostraret  filio. 

Agri  reliquit  éi  non  magniìm  modum, 

Quo  ciìm  labore  magno  et  misere  uiueret. 

Vbi  Ì8  óbiit  mortem  qui  mi  id  aurum  crédidit,  15 

Coepi  óbseruare,  ecqui  maiorem  filius 

Mihi  honòrem  haberet  quam  éius  habuissét  pater. 

Àtque  file  nero  mihus  minusque  inpéndio 

Curare  minusque  me  inpertire  honóribus. 

Item  a  me  contra  fàctumst:  nam  item  obiit  diem.  20 

Is  ex  se  hiìnc  reliquit  qui  hic  nunc  habitat  filium 

Paritér  moratum,  ut  pater  auosque  huiils  fuit. 


niam  ia  moritur fuit'         16.  Nonius p.  275,  10:  Credere, 

sernandum  commendare.  Plaatus  in  Aulularia:  'Vbi  is cré- 
didit' 16.  16.  Nonius  p,  359,  32:  Óbseruare,  celare  et  intus 
retegere.  Plautus  Aulularia:  'Vbi óbseruare'  16.  17.  No- 
nius p,  320,  16:  Honor,  dilectus,  amor.  Plautus  Aulularia:  'Ecqui 
.  .  .  .  .  pater'         18.  19.  Nonius  p.  128,  30:  Impendio  prò  magia. 

Plautus  Aulularia:   'Atque honóribus'  21.  22.   Nonius 

p.   375,  7:   Pari  ter,  similiter Plautus  Aulularia:  'Is  ex  se 

eius  fuit'        Servius  ad  Aen.  XI,  592:  Pariter,  similiter, 

uno  modo  et  est  anticum.  Plautus  in  Aulularia:  'filium  pariter 
moratum'      22.  ServiUs  ad  Georg.  I  189:  'Pariter eiu^fuit' 

V.  12  ptUat  Ussingius  10.  indicare  J  12.  Vers.  del.  Guyetus, 
Kochius  Emend.  PI.  p.  5:  item  sitimi  cum  v.  11  Lorenzius  Philol. 
col.    30  (a.    1871)  p.   5S(J  thesaurum    libri  cónmostraret    E. 

coninionstraret   BDJ.     commonstrare    Lamhinus  filio   ad   v.    13 

trahit  Ilillerus   in   Wagmri  diss.  de  Auì.  p.  31  illi  scribens:   cf.  v.  0 
13.  reliqnid  D         illi  Vylades         14.  ]  misere  J        qui  Langiaìà 
raiserere  K        15.   In  J  nil  apparuit        obit  libri  Nofi.        mihi 
BIJ.    michi  E         quid  mihi  in  aurum  libri  Non.  priore  loco,  unde 
qui    id   mihi  Bothius  16.  ]em    fìlius  /  ecqui  Gvliélmius.    et 

qui  BUE.  ecquid  FZ.  et  quide  libri  Non.  ecqui  eius  Brugtnanus 
p.    26:   cf.    V.    17  filium    libri   Non.  17.    ]  honorem    J     michi 

E.    mei  Scaìiger  habere  libri  Non.  pater  om.  Z:   add.  Hcr- 

molaus  Honorem  haberet  mihi  quam  ante  habuissét  pater  Brugmanus 
p.   26:    cf.    V.    16  18.    impendio    EJ.     impedio    libri   Non. 

19.  ]minu8que    J  impertire    BEI,    Nonius.     impaitire    Z 

20.  ]me  J  ame  E  factum  est  BTTEJ  die  BI)EJ  Versum 
aut  spurium  aut  prorsus  corruptum  esse  dicit  Ussitigitis;  scribi  posse: 
is   ut    obiit   diem   |   Ex    se;   mihi   videntur   quaedam   intercidisse 

21.  Is  et  se  non  apparent  in  J  Ilis  libri  Noìi.  ex  se  del. 
Guyetus       hiine  D       reliquid  E       nunc  om.  libri  Non.       22.  ]ter  J 


8  •  PROLOGVS  Prol.  23—39 

Huic  filia  unast:  éa  mihi  cotidie 

Aut  ture  aut  uino  aut  àliqui  semper  supplicai: 

Dai  mihi  coronas.     éius  honoris  gratia  25 

Feci,  thensaurum  ut  hic  reperirei  Eiiclio, 

Quo  illàm  facilius  nilpium,  si  uellét,  darei. 

Nam  eam  conpressii  de  summo  adulescéns  loco. 

Is  scii  adulescéns  quaé  sii,  quam  conprésserii: 

Illa  illum  nescit  néque  conpressam  autém  paier.  30 

Eam  ego  hódie  faciam  ui  hic  senex  de  próxumo 

Sibi  uxórem  poscai.     id  ea  faciam  gratia , 

Quo  ille  eam  facilius  dilcat.qui  conprésserai 

Et  hic  qui  poscet  eam  sibi  uxorém  senex, 

Is  àdulescentis  illius  est  auónculus,  35 

Qui  illam  stuprauii  nóciu,  Cereris  mgiliis. 

Sed  hic  senex  iam  clamai  inius  ili  solei. 

Anùm  foras  exinìdit,  ne  sii  conscia. 

Credo  aiirum  inspicere  uólt,  ne  subrupium  siei. 

38.  Hunc  V.  respexU  auctor  Qiteroìi  p.  40,  17:    'Meus  ille  credo 
iam  nane  clamabit  ui  solei' 

moratus  posteriore  loco  Servius         pariter  J        auusque  BDEJ, 
Servius.   atfiuc  auus  libri  Noìi.      eius  Nohìu^  et  iServius,  Wagnei'us 
Vropter  huiiìs  suspicatxir  aìiquid  intercidisse  Luchsitis  de  gen.  p.  37 
23.  una  est  libri       michi  EJ       coitidie  D       24.  ]i  ihure  J      aliquid 
EJ,    aliquod  %.    aliquo  F       26.  ]  mihi  J       michi  E       gracia  J 
26.  thesaurum  libri        repperiret  DE        27.  Vers.  deìet  Deenicus:  cf. 
Wagner i  diss.  p.  30         eam  JFZ         dare  D         28.  eam  conpressit 
Bothius.    compressii  eam  libri      adolescens  D      29.  Isscii  D.    Iscit  E. 
là  scii  J       adolescens  DJ       qu^  BDEJ      quam  bit  Csit  deh  m.  1) 
E        compresserit  libri         30.  Illa  (2^  ex  m  vi.  1)  D         ncque  J 
compressam  BDEJ        31.  fatiam  E       de  proximo  BE.    deproximo 
DJ         32.  sibi  poscai  uxorem  Bothius         idea  J.    id  eam  E        fa- 
tiam E         33.  quod  ille///  (dt,  eras.  ut  vid.)  D         compresscrai  BDJ. 
compresserit    ÌWignerus^  V.   34—30   ttpurios   esse  jnitat   Langenus 

^ Beitràge^  j),  VJG  34.  Etenim  Bothius.  Enim  Acidalius  36.  ado- 
lescentirt  J  illiust  Wagner:  cf.  Jiitschelius  Op.  phil.  voi.  II  p.  OfiO, 
Muclìerus   Pros.    PI.   p.  342,    IaicIìsìus  de   gen.  p.  50  auunculus 

BDEJ        36.  cereris  e  ceteris  B         37.  bec  (i  s.  0)  B        uisolei  D 

38.  foris  ^a  s.  ij  D        nescit  DJ        39.   |  do  /         uult  BD 
subruptum  Panus.     subreptum  BD.     supreptum  E.    surreptum  J 


I  1,  1-4 


ACTVS  I 

EVCIiIO.     STAFHTLA 

EvCLIO 

Exi,  inquam,  age  exi:  exciindum  tibi  liercle  hintf  est  foras,  4o 
Cìrcilmspectatrix  cum  óculis  emissicìis. 

Staphyla    • 

Nam  ciir  me  miseram  uérberas? 

EVCLIO 

Vt  misera  sis 
Atque  lit  te  dignam  mala  malam  aetatem  éxìgas. 


40.  41.  Oshernus p.  3à2:  £mÌ88Ìciu8,a,  om,  -i»  quod  cito  in  diuersis 
locis  emittitar,  ntoculns,  unde Plautus:  'exeundam emissiciis' 

41.  Hunc  V.  respexit  TertuUianus  de  pallio  3:  'Chamaeleonti  cir- 
curnspectu  emissicii  ocelli,  immo  luminis  puneta  uertiginant' 
Circnmspectator  Querol.  p,  41,  7.  Eodem  pertinent  càrminis 
sepuìcrcUis  (Meyeri  Antkol.  1455)  versus  hi:  'Abite  bine  pessimi  fures  | 
Qaid  uostris  uoltis  cum  oculis  emissitiis?'  Oshemus  p.  196^: 
emissicius:     qui    saepe    eroittitur.     Plautus:    'circumspectatrix 

emisiciis'        Glossam  attulit  Loewius  Prodr.  p.  250  hanc  (Mai 

VI  p.  536^J:   oculi  emissicii:   exstantes  uel  eminentes        42.   Nonius 

p.  45,    10:    V  erbe  rare  non  solum  a  uerberibus  dictum  est,   sed  a 
uerbis.    Plaotus  in  Aniularia:  'Nam  cur uérberas' 


Actus  I  Se.  1  EVCLIO  SENEX.  STAPHILA  ANVS  BJ,  et 
B  quidem  in  eadem  cum  v.  39  linea.  STAPHILA  ANVS-  EVCLIO 
SENEX  E.  Spai,  hahet  D        40.  xi  cum  spai.  DE        age  del.  Guyctus 

tibi  hercle  bine  est  foras  ego,  versum  duriusculum  dubitanter  ad- 
mittens.  ]^ercle  tibi  bine  est  foras  libri,  bercle  tibi  est  Osbernus. 
hercle  est  tibi  Bothius  e  Langianis.  bercle  est  foras  llnrius  bercle 
ezeondom  bine  est  tibi  Kochius  Kov.  antial,  voi.  107  (a.  187 3)  p.  839,  : 
cf.   Mudlerus  Pros.    PI.  p.  263   (^binc   tibist  foras  vel  berclest  tibi; 

41.  Circum  spectatrix  EJ  cum  om.  J  cum  oculis  emissiciis 
circnmspextriz  p.  342  Osbernus  42.  Post  nam  eras.  me  B  43.  ^*ta- 
iem  B.    etatem  J 


10  PLàVTI  1  1,  5—13 

Staphyla 

Nam  qua  me  nunc  causa  éxtrusìsti  ex  aédibus? 

EVCLIO 

Tibi  ego  rationem  réddam,  stimulonim  seges?  45 

Illiìc  recede  ab  óstio:  illuc  sis  uide, 

Vt  incédit.    at  scin  quo  modo  tibi  rés  se  habet? 

Si  hercle  hódie  fustem  cépero  aut  stimulum  in  manum, 

Testiidineum  istum  tibi  ego  grandibó  gradum. 

Stapuyla 

Ytinam  me  diui  adàxint  ad  suspéndium  5u 

Potiils  quidem  quam  hoc  pacto  apud  te  séruiam. 

Evcuo 

At  Tit  scelesta  sola  secuui  milrmurat. 

46.  Nonius  p.  381,  10:   Reddere,  exponere  et  dare.     IMautua  in 

Aulularia:    'Tibi seges'   Cf.  305,   20:   Seges  est  frumenti 

fructus Plantus  Aulularia:  'Tibi seges'  id  est 

qua  stimuli  seri  (ita  Passeratius:  eripi  libri)  possunt  Servius  ad 
Aen.  Ili  46:  Telorum  seges,  multitudo.  Plautus  Aulularia:  'Sti- 
mulorum  seges'  49.  Nanius  p.  Ilo,  1:  Grandire  est  gnindem 
facere Plautus  Aulularia:    'Testudineum gradum' 

50.    Noìiius  p.    75,    3:    Adaxint,    adigant.    Plautus    Aulularia: 

'  Vtinam suspéndium'       Festus  PauU  p.  28,  11:  Adaxint: 

adegerint  Oshermts  p.  27:  Augeo  componi  tur  adaugeo  .  .  .  unde 
Plautus  in  Aularìa:   'Vtinam suspendiu^n'   cf.  p.  49 

44.  nunc  (n  s.  v,)  D  Nam  me  qua  causa  B,  unde  causad  Ritscheìitis 
Noe.  exc.  Pì.p.  72,  quod  ipse  reiecit  p.  120.  Nam  qua  me  causa  Langiani. 
Nam  qua  nunc  causa  Z.  qua  nunc  causa  me  Pyìades  et  Kamp- 
ìiMnnus  De  'Kc'  p.  9.  Nam  qua  me  causa  ui  Muellerus  Pros.  PI. 
}).  481.  Nam  qua  me  causa  bine  Geppertus.  Nam  me  qua  nunc 
causa  Camerarius  ex  aedibus  B.    bis  exedibus  EJ.     aedibus  D. 

bis  aedibus  F  45.  Tibi  enim  D.  Tibi  egon  Wagnerus,  recte  ut 
vid.  /'rationem  B.  racionem  J  46.  Illuc  (ras.  s.  ne)  D  recede 
ego.  regrede  BDE.  regredere  JE^FZ  abhostio  EJ  De  inter- 
pimgendi  raiione  cf.  praeter  alios  Seyffertm  Phil.  voi.  27  (a.  1868)  p.  432: 
co Htrar iam  (osiìo:  illuc:  sis  uide)  def  GuUelmius^  GoeUcrus.  ostio:  ilkic 
Bis:  Wagnerus^  uide  ut  Z  et  editionum  pìeraeque  47.  Vt  cQdit Boifiiiis: 
cf.  V.  46  at  scin  quomodo  BEJ.  atsciuquomodo  D  rcs  ex  ses 
E^  48.  bercle  bodie  Studemiutdus  Sttid.  voi.  1  p.  280.  Muellerus 

Add.  ad  Pros.  PI  p.  119.  bodie  (tt  bercle  s.  v.  m.  2)  B.  bodie  bercio 
1)  EJ  FZ,  nisi  quod  bodie  (e  viale  scriptam  expunxit  et  s.  v.  e  add.)  bercle 
1).  bercle  Langiani  c^^pero  BDJ  inmanum  EJ  49.  Téstudineum 
ex  Tt-^stitudinem  ut  vid.  B.  Testudinem  E.  Testodincm  J  ego  tibi 
vel  ego  tibi  istum  Mahlerus  de  pron  coli  p.  24  gradibo  BDEJ. 
graudiuo  libri  Xon.  50.  dii  Osbernus  adanxint  lib.  Nonii.  adauxint 
vel   adauxeriut    Osbernus.     adassint   Z:    corr.    Pius  ad    sus2)endiu 

(ili  ex  n)  B.    adsuspcudium  J        51.  aput  J       52.  At  om.  Z.    Aq  F 


I  1,  14-27  AVLVLAKIA  11 

Oculós  hercle  ego  istos,  inproba,  ecfodiiim  Ubi, 
Ne  me  óbseruare  póssis,  quid  rerum  geram. 
Àbscéde  etiam  nunc,  étiam  nunc. 

Staphvla 

Etiàmne? 

EVCMO 

Ohe,  55 

Istic  adstato.    si  Lèrcie  tu  ex  istoc  loco 
Digitifm  transuorsum  aut  lìnguem  lai;. in  excésseris, 
A  ut  SI  respexis,  dónicum  ego  te  lusserò, 
Continuo  hercle  ego  te  dédam  discipulam  cruci. 
Sceléstiorem  me  hàc  anu  certo  scio  co 

Yidisse  numquam,  nimisque  ego  hanc  metuó  male, 
Ne  mi  ex  insidiis  uérba  inprudenti  duit 
Neu  pérsentiscat,  ailrum  ubist  abscónditum: 
Quae  in  óccipitio  quoque  habet  oculos  péssuma. 
Nunc  ibo  ut  uisam,  sitne  ita  aurum  ut  cóndidi,  65 

Quod  me  sollicitat  pliìrumis  misenim  modis. 


63.  54.  Nonius p.  300,  5:  Obseruarc,  curiose  et  tuspiciter  (^siispi- 

cienter  Quicheratus)  circum  aspicere.   Plautus  Aulularia:  'Oculos 

geram'        68.  Donicum  hinc  excerpsit  gloss.  Plaut.:  cf.  Hitsclielius 
Opusc,  pJUL  VÓI,  II  p.  241 


63.  ego  tibi  om.  hercle  libri  Nonii.    hodie  ego  J.    ego  del,  Guyetus 
improba  libri  cum  Nonio        ecfodiam  Nonius.     effodiam  BDEJ 
54.  Neme  DJ.    Do  me  ii^'       55.    etiam   nunc  alttrum  om.  B 
Stuph.  Etiànme?  Eucl.  Ohe  Bothius.    etiam  ohe  libri,    etiam  amplius 
Fleckeisenus  Nov.  Annal.  voi.  107  {a.  1873)  p.  839  ohe  v.  i)6  adiutigens. 
ohe  sai  est  KochiìAS  eodem  loco,    etiam  etiara  ohe  Seyffertus  Ind.  phil. 
voi.  IV  (a.  1872)  p.  392        56.  adstato  Gruterus  et  Scioppius.    atasto 
BD.    at  asto  E.    adesto  JFZ       ex  Istoc  B.    existoc  J       57.  trans- 
ucrsum  EJ        58.  respexeris  D.    respexeris  EJFZ:  corr.  Aldina 
donicum  (s,  v.  ji  donec^)  I>.    donec  Z:  corr.  Ileimolaus      60.  Sceléstio- 
rem <n,  V,  hoc  secum  loquiturj  Bl)        certo  Franckenus.    certe  libri. 
Cf.  Langenus  p.  23       scio  scio  (2n-iu8  pallido  atrametìto)  J        62.  Ne 
mihi  BEJ,   Nemihi  I)      ex  s.  v.  J      exinsidiis  V      imprudenti  J 
duit  ('V  det  8,  r.)  I),    diut  E      63.  pérsentiscat  ri.  sentiat  s.  v.)  I) 
nbi  est  libri       64.  Qu§  BDEJ      in  óccipitio  fti  8.  v.)  B.   inoccipitio 
/.    in  hoccipitio-E      pessima  BDE      65.  intro  ibo  Muellerus  Pros.  PI. 
p.   4SS        sitne  Pylades.     estne  I>,     est  ne  BEJFZ.     Cf-  Beckerus 
Studcmundi  Stud.   voi.    1  p.    195        66.   pluriniis  BDEJ        Hoc  loco 
iiuttrit  Gulielmius  vers.  Non,  p.  98,  20:  at  cf   Wagnci^us  disscrt.  p.  12 


12  PLAVTI  1  1,  28-39 

Staphfla 

Noeniim  mecastor  quid  ego  ero  dicam  meo 

Malaé  rei  euenisse  quamue  insàniam, 

Queo  cónminisci:  ita  me  miseram  ad  hiinc  modum 

Dec>es  die  uno  saépe  extrudit  aédibus.  70 

Nescio  poi  quae  illune  hominem  intemperiaé  teuent: 

Peruigilat  noctes  tótas:  tum  autem  intérdius 

Quasi  elaiidus  sutor  domi  sedei  totós  dies. 

Neque  iàm  quo  pacto  célem  erilis  filiae 

Probnìra,  propinqua  pàrtitudo  quoi  appetii,  70 

Queo  cónminisci:  néque  quicquam  meliiist  mihi, 

Vi  opinor,  quam  ex  me  ut  linam  faciam  liiieram 

Longam,  meum  laqueo  cóllum  quando  obsirìnxero. 


67.  Noenum   ad  feri  ex  Aulularia  gloss,    Flaut.:   cf,    lUtschdius 
Opmc.  phil,  \oh  II  p.  2à2        75.  Nonius p,  217,  28:  Pàrtitudo  et 

partio  feminioi.    Plautus  Aulularia:    'Probrum appetii' 

Oshernus  p.  412:  haec  pàrtitudo inde  Plautus  in  Amphitrione: 

^Proxima  pàrtitudo  cui  competit  nequeo  cónminisci' 


67.  Erant  (Goellerus,  Weimis,  alii)  qui  ah  hoc  versu  novam  scaenam 
incipere  statuerent  Noenum  Scioppius  Susp,  l.  V,  17.  Noe  num 
fj)  non  s.  V.)  BI).  Noe  num  E.  Nec  nùm  fecastor^  J.  Nec  nunc 
FZ.  Non  enim  Langiani  me  castor  BDE  ero  ego  E.  hero  ego 
JFZ  68.  Mal^  B.  Male  BEJ  quam  uè  BEI  69.  comminisci 
BDEJ.     comminiscere  Kochius  Nov.  Annaì.  voi.  107  (a.  1873)  p.  839 

ille  ita  me  Mueìlerus  Vros.  PI.  p.  683  mjseram  me  Camerarius, 
ufule  miseram  med  proposuit  idem  Kochius  l.  s.  8  adhunc  (n  s.  v.  B) 
BDJ        70.    Decies   BBJ.    Deties    E        sepe  BDEJ        edibus  E 

71,  qu§  BEJ.  que  D  illune  (s.  v.  i-  illumj  I)  iutemperie 
J.  intemperie  E  72.  Per  uigilat  J  noctaes  D  inter  dius 
BE  73.  Post  sedei  ras.  D  74.  herilis  BDEJ  filie  EJ 
76.  cui  BDEJ,  Konius  Vide  testìmoinum  Osb.  76.  comminisci 
BDEJ  melius  est  BDEJ  nec  mihi  quicquam  melius  est  Bnig- 
manus  l.  s.  s.  p.  33  michi  J  77.  oppinor  E  ex  s.  v.  B  utunam 
ex  uti  nam  IP.  ut  utinam  J.  ut  longam  Loeicius  Anal.  Pi.  p.  208 
fatiam  E  uuam  faciam  aut  litteram  Palmerius.  uuam  faciam  pen- 
silem  (ruyetus.  uuam  faciam  linea  rLonga^  Famianus  t<trada  apud 
(roeìlennn  p.   120  78.   Vers.  deìent  Guyetiis  et  Loeicius:  cf.  v.  77 

Longam  Scutarius.  Longum  BDE  JFZ  meum  add.  Canieraritus. 
om.  libri  mihi  Lamhinm.  om.  libri  Cogitavi  de  1  longum,  laquiio 
e.  q.  *'.:  at  sic  quoque  miro  modo  haec  addita  ìanguent:  cf.  Ausoìx. 
epigr.  128,  10        obstrinxero  ex  obstrixero  B.     obstrixero  E 


I  2,  1—10  AVLVLARIA  13 


EVCIilO.     STAPHYIiA 

EVCLIO 

Nunc  défaecato  dénium  animo  egrediór  domo, 

Postquàm  perspexi  salua  esse  intus  rfmuia.  BO 

Redi  niinciam  intro  atque  mtus  serua. 

Staphyla 

Quippini? 
Ego  mtus  seruem?  au  né  quis  aedes  aiiferat? 
Nam  hic  àpud  nos  nihil  est  àliud  quaesti  fiìrìbus: 
Ita  inàniis  sunt  óppletae  atque  aràneis. 

EVCLIO 

Miriim  quin  tua  me  causa  faciat  Iilppiter  85 

Philippum  regem  aut  Dàreum,  triuénefica. 

Aràneas  ego  mi  illas  seruarì  uolo. 

Paupér  sum,  fateor,  pàtior:  quod  di  dànt  fero. 

79.   NoniìM  p.  454 f  22:    Defaecata  omnia  pura  et  inturbata  et 
sine  sordibus  possumus  dicere  ut  uinum  si  [ita  Qtiicheratus]  sine  faeci- 

bu8.     Plautus   in   Aulularia:     'Nunc domo'  84.  Nonius 

p.    4S3y    14:    Quaesti    uel   quaestuis   dictum   prò   quaestus 

Plautus  Aulularia:  'Nam  hic quaesti  furibus'       84.  Nonius 

p.   Ì23,  18:    Inanis  prò  inanitate.     Plautus  Aulularia:    'Ita 

araneis'  88.    Nescio    an    huc    aìludat    Ovidius    Metam.     Vili, 


Act.  I  Se.  2  EVCLIO  SENEX.  STAPHILA  ANVS  B  in  eadem 
ctitn  V.  78  linea.  EVCLIO  SENEX  STAPHILA  ANVS  E.  EVCLIO 
STAPHILA  /.  om.  D  sine  spatio  Scaenam  cum  priore  coniutixit 
Angelius  79.  une  e.  spat.  init,  E  defecato  BDEJ,  Nonius. 
super  V.  •!•  puro  D  ^gredior  B.  egiediar  IJ  80.  prospexi  DJ 
81.  nunc  iam  BDJ,  nuntiam  E  Quippini?  Pareus:  anJtea  cum  v.  82 
coniungehatur,  quod  defendit  Langenus  p.  123  deleto  an  v.  82.  Quippo 
nil  JE*FZ  82.  Egon  Wagnerus^  intus  ex  mtus  E  anne  quis  /. 
an    nequis   B.    annequis  D        ae  des  D.     ^des  E        83.  nichil    EJ 

aliud    om.    Nonius        questi    BDEJ       furius    libri    Nonii 

84.    inaniis    Fylades.    inanis    libri  cum   Nonio  opplet^»^  BJ. 

opplete  DE  arantes  libri  Noìi.  85.  me  Camerarius.  nunc  me 
libri,  nunc  Fylades:  cf.  v.  86  fatiat  E  iupiter  D  86.  Nunc 
Philippum  Muelleriis  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  85  darieù  D.  dari  eum 
E.     darìum  BJ.    Darium  nunc  Muellerus  l.  s.  s.        teruenefica  Harius 

Cf.  Fleckeiseìius  Nov.  Annal.  voi  93  (a.  1866)  p.  464  et  536 
87.  Araneas  ex  Areneas  E^        ego  mi  MahleinAS  de  pron.  p.  24.    mihi 
ego  BD.    michi  ego  EJ      seruam  J       88.  dii  J 


14  PLAVTI  I  2,  11—24 

Abi  intrOy  occlude  iànuam:  iam.ego  hic  ero. 

Caue  quémquam  alienam  in  aédis  intromiseris.  oo 

Quod  quispiam  ignem  quaérat^  extingui  uolo, 

Ne  caiisae  quid  sit  quód  te  quisquam  quaéritet. 

Nam  si  ignis  uiuet,  tu  éxtinguere  extémpulo. 

Tum  aquam  ailfugisse  dicito^  si  quis  petet. 

Cultnlm,  securim,  pistillum,  mortàrium,  95 

Quae  utenda  uasa  sémper  uicini  rogaut^ 

Furés  uenisse  atque  àbstulisse  dicito. 

Profécto  in  aedis  meàs  me  absente  néminem 

Volo  mtromitti.     atque  étiam  hoc  praedicó  tibi, 

Si  Bòna  Fortuna  uéniat,  ne  intromiseris.  loo 

Staphyla 

Poi  ea  ipsa  credo  ne  intromittatiir  cauet: 

Nam  ad  aédis  nostras  nilsquam  adiit  quaquam  prope. 

623 sq.:  ^Paupertatemque  fatendo  |  Effecere  leaem  nec  iniquamente 
ferendo'       95.  Nonius  p.  543,  23:  Mortàrium  in  quo  teruntur  quae 

soluenda  sunt.    Plantus  in  Aulularia:  'Cultrum mortàrium' 

100.    Mirum  ni   Cicero    Verr,    IV  3   §   7  hunc   ìocutn   respexit: 

'Haec   omnia Yerres   abstalit:    nollum  inquam  horum  reliquit 

neque  aliud  ullum  tamen  praeter  unum  peruetus  ligneum,  Bonae 
Fortunae,  ut  opinor.  Eam  iste  habere  domi  suae  noluit'.  Cf. 
Querol.  p.  42 y  11:  'Ipsam  Bonam  Fortunam  clamantem  pulsantemque 
hodie  nemo  audiat'        Queroli  imitcUiones  in  posterum  mitto 


89.  hoc  (i  s.  o)  B       90.  inaedis  BD,       inedia  E.    inaedes  J 

91.  Quod  BBE.    Quod  sisi  /.    Staph.  Quid  si  E^FZ  (nisi  quod  Quod  F) 

quis  piam  I)      qu^rat  B.    querat  D.  qu^rit  EJFZ      Eucl.  Extingui 

E^'FZ      92.  Ne  (^N  ex  R)  BE      caus^  BB.    cause  EJ      qct  sit  I> 

1(11 
(\\\\%\ììQ,m  Z:  corr.  Pyìades      c{\xqx\ìqìBDEJ     93.  uiuet  i?      extémpulo 

Camerarius.     extemplo    BDEJFZ         94.    siquis  BDEJ         petat 

Brixius  Nov.  Annal.  voi.  91  (a.  1S05)  p.  58      NonnuIU,  in  eis  Fareus, 

rerba  si  .  .  .  petet  ad  r.  95  rettuìerunt         V.  95.  96  St^phylae  dai 

F:  item  Hermolaus        95.  ]  securim  /        Cui  trum  E        pistellum  B 

aut  mortàrium  Bothius        96.  ]  utenda  J       Qu^  BE.     Que  1) 

97.  atque  /        ab  stulisse  E        98.  ]  ofecto  J        inaedis  BD.    inedi- 

bus  E.    in  aedibus  JFZ        meas  me  E.   mae  1).   meis  me  JFZ 

99.  J  olo  J      intro  mitti  J      etiam  hoc  D.    hoc  etiam  JF      predico  E. 

prece  J  100.  furtuna  D  101.  esipse  Bothius         intro  mitlatur 

J)J      102.  ^dis  B.     edis  E.    aedes  /      nùquam  I),  Gronovius      adit 

Bothins  ex  Long.       quaqup?    prope  Pylades.   quàqua  prope  DEJFZ. 

ciuaquà  j)pe  è  B,  quod  (dite)    inierjìretatur  Lambinus,  nliter  Lommius 

Spec.  ìitt.  p.  20  et  Seyffertm  Fhiìoì.  voi  27  (a.  1868)  p.  433,   nliter 

Ussiti  gius        prope.  |  St  Wagìierus 


I  2,  25-38  AVLVLARIA  15 

EVCLIO 

Tace  àtque  abi  intro. 

Stapiivla 

Tàceo  atque  abeo. 

EvcLio 

Occldde  sis 

Forés  ambobus  péssulis.    iam  ego  hic  ero. 

Disertici  or  animi,  quia  ab  domo  abeundiimst  mihi.  105 

Nimis  hércle  inuitus  àbeo:  sed  quid  agàm  scio. 

Nam  nóster  nostrae  quist  magister  ciiriae 

Diuidere  argenti  drxit  nummos  m  uiros: 

Id  SI  relinquo  ac  non  peto,  omnes  ilico 

Me  siispicentur,  crédo,  habere  aurilm  domi.  no 

Nam  néri  simile  non  est  hominem  paiìperem 

Pauxillum  parui  fàcere  quin  nummiim  petat. 

Nam  niinc  quom  celo  sédulo  omnis,  né  sciant, 

Omt^és  uidentur  scire  et  me  benignius 

Omnés  salutant  quàm  salutabant  prius.  115 

Adeiìnt,  consistunt,  cópulantur  déxteras: 


107.  108.  Pseudo-Ascoìiius  ad  Verr.  ad,  I  8,  22:  Vtnim  legiti- 
moB  habent  omnes  tribus  diuisore.s  suos  quos  Plautus  magistros 
curiarum  in  Aulularia  uocat  his  uerbis:  ^Nam in  uiros'  e.  q.  s. 

108.  Nonius  p.  43,  7:  Viritim  dictum  est  separatim  et  per  singii- 

los  uiros Plautus  in  Aulularia  aliter,  sub  bac  tamen  signifi- 

cantia:    'Diuidere in   uiros'         116.   Nonius  p.  476,    IS: 


103.  Cf.  102      ]  ce  «/      Stapb.  pers.  iwt  in  ras.  B       atqu^  J 
habeo  E      104.  Post  péssulis  lac.  in  B:  item  in  E  octo  ìitt.  spai,      ero  I) 

106.  Discrutior  E       quia  abdomo  BJ,    quia  domo  Guyetus.    Her- 
mannns    Koi\    Annal.    voL    35    (a.    1842)  p,    191.     quom    ab    domo 
M^agnerus^ :  at  cf.  MueìUrus  Pros.  PI.  p.  281      abeundum  est  libri 
mkhìJ      106.  ab  eo  B      seò/ /////,/ J.   sed  FZ.    si  (àqxiidBD)  BDK 

st,  quid  Barthius.  nec  quid  Scaliger  107.  Nam  nobis  Guyetus.  Nani 
Nestor  Seyffertm  Philol  voi.  27  (a.  1868)  p.  433  nre  B.  nrae  D. 
noHtr^*  E,  nfe  J  qui  est  libri  curie  BEJ  108.  nummos  dicit 
PseudO'AscoìUus  didxit  E  inuiros  E  109.  ]si  t/  reliquo  E 
111.  ueri  simile  non  est  Pylad^s.  Guyetus.  non  est  neri  simile 
BDEJFZ ,  nisi  quod  ne  ri  simile  /  et  similer  ut  vid.  I)  ullum 
hominem  Mueììerus  Pros.  PI.  p.  519.  homonem  Spengeìius  T. 
Macc.    PI,  p.   2JT3  112.    Pauxillum    iungit    cum    nummum    (gen.) 

Acidalius  quin  JE^FZ.  qui  BJ)E  113.  cum  J)EJ.  idem  s.  v. 
B*  ut  vid.  Ci^ìo  EJ  omnes  J  nesciant  Bl)  116.  Ad  eunt 
E       dezteras  Ce  jìost.  s.  v.  m.  1)  J 
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Rogitant  me,  ut  ualeam^  quid  agam,  quid  rerilm  geram. 
Nunc  quo  profectus  sum  ibo:  postideà  domum 
Me  nirsum  quantum  poterò  tantum  récipiam. 


Copulantur,  prò  copulanf,  passiuam  prò  actiuo  (del.  haec  irta  verta 

Quicheratus).     Plautus   in   Aulularia:     'Adeunt dexteras'. 

Cf.  p.  479,  25,  uhi  fere  eadein  exstant 


118.  postideà  Camerarius.   post  idem  BDEJFZ.   post  itidem  Pù 
latinorum  n<wmu//i:  cf.  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a.  IHGS)  p.  433 
119.  Merorsom  D.    Me  rarsnm  E 


II  1,  1—8 


ACTVS  II 


EVNOB£EA.    MEGADORVS 

EVNOMTA 

Velim  te  arbitrari  med  haéc  nerba,  fràter,  120 

.Meai  fidéi  tuàique  rei 

Causa  facere^  ut  aéquomst  gcrraanam  sorórem. 
Quamquam  haitd  falsa  siim  nos  odiósas  habéri: 
Nam  raitUum  loquàces  merito  ómnes  habémur 
Nee  miitam  profécto  repértam  uUam  esse  h(^)die         125 
Dicitnt  mulierem  lillo  in  saecló. 
Verum  hoc,  frater,  lìnum  tamén  cogitato, 

Ad.  II  Se.  1  Metta  huius  scaenae  perdi fficilis  ir  odavi  ut  potui: 
abiedis  rationibus  quilms  et  Studemundus  (v.  120,  121.  12/).  134:  cf, 
de  cant.  p.  U,  50,  47)  et  Seyffertus  (v.  120.  126,  131,  133.  134:  cf.  d£ 
bacch.  p.  44,  30,  20)  usi  ìiunt  aequahilitati  numerorum  ante  omnia 
conaulendum  esse  putavi  V.  120 — 152  tradavit  Ilermannus  Eleni, 
dodr.  mdr.  p.  307  EVNOMIA  MVLTER.    MEGADORVS  SENEX 

BEJ ,  et  B  quidem  in  etulein  cum  t?.  119  linea:  orti,  spatio  relido  I) 
120.    clini    e.    spat.    DE  med   Guydtis:   cf.  Bitschélius  Nov. 

exc.    PI.  p.    35.     me    libri        h^c  BI)J        V.  121  coìiiungitur  cum 
V.    120  in  libris  Meai  fi  dei  tnaique  Beizius:  cf.   Bitschélitis  Nov. 

exc.  PI.  p.   106  et  Lachmannus  in  Lucr.  p.  151:  me^  fidei  tu^oe  B. 
meac  fidei  tucqae  I>.    me^^  fìdei  tneque  E.    meae  fidci  tu^  J.    meae 
fidei  tuaeqne  FZ       rei  F,  Pius.    rei  hoc  (s.  v.  \  hoc)  B.    rei  hacc 
(s.  V.  t  hoc^  D.    rei  liaec  t  hoc  E.    rei  hoc  ./.    rei  hoc  nel  hoc  Z 
122.  aeqnnm  est  BI)J.     equam  est  E        123.  Qaoq  /        haut  E 
falsa  ^sa  5.  v.)  B        som  E        nosy///  /        124.  omnes  (b  s.  v.)  J 
126.    repetam    J        hodio   ex   sequentis   r.    initio   huc   fra,rit  Beizius. 
Hodae  J,  ubi  r.  125  et  126  coniuncti  sunt        126.  Ihdi  ex  lilms:  cf. 
r.  125      nllod  Bitschélius  Nov.  ere.  PI.  p.  62      inscto  BJ.     in  secnlo 
DE        Mnlierem  dicnnt  nllo  in  saeclo  Beizius.     Dicimt  ullo  in  saeclo 
HermannìiS 

Plavti  Avlvlaria  2 
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Tibi  proxumàm  me  mihique  esse  itém  te. 

Ita  aéquomst  quod  m  rem  esse  utrique  arbitrémur 

Et  mi  hi  te  et  tibi  me  consiìlere  et  monére:  130 

Neque  óccultum  id  habéri  neque  per  metum  mussàri, 

Quin  partìcipem  pàriter  ego  te  et  tu  me  ut  facias. 

Eo  mine  ego  secréto  foras  te  hue  sediixi, 

Vti  tuam  rem  ego  tecum  hic  loquerer  famìliarem. 

Megadorvb 

Da  mànum  mi  femina  óptuma.  135 

EVNOMIA 

Vbi  east  aut  quis  east  nam  óptuma? 

Meoadorvs 

Tu. 

EVNOMIA 

Tilne  ais? 

Mrqadorvb 

Si  négas,  nego. 

128.  proximam  BDEJ  me  om.  J  michi  que  J  esse  item 
Bentleius.  Beizius.  item  esse  libri  129.  Ita  Tatibmannus.  Yt  libri. 
Vnde  Harius  aeqanm  est  J,  equum  est  EBE  De  utrique  gen, 
cf.  lAichsius  de  gen.  p.  7        130.  michi  J       me  JE^FZ,    om,  BDE 

131.   Septen.   iamb.   agnovit  Uermannus  occultatum  D  id 

habere  /.  haberi  id  Beizius  permetum  BJ.  raetu  Guyetus  Cf,  de 
hoc  V.  dubitationi  obnoxio  praeter  eos  quos  supra  attuti  MueUerus  Bros.  PI, 
p.  124  Ne  de  tali  forma  cogites:  id  i>er  metum  haberi  ncque  dissuadet 
certa  ratio  132.  te  ego  et  tu  Franckenus  ut  del.  Lambimis,  ut  facias 
del.  TJssingius  fatias  E  133.  foras  te  huc  Hermannus,  MueUenis 
Pros.  PI.  p.  184,  aia.  te  huc  foras  libri,  ted  huc  foras  Bothius,  Seyffertus 
de  bacch.  p.  20  134.  Vti  Seyffertus  de  bacch.  p.  20:  Vt  libri  rem  ego 
Hermannus  et  Christius  *Sitzungsbeì\  der  bair.  Akad.,  philol.  Cl.^  1871 
p.  74  tecum  hic  ego  Franckenus  loquerer  E  135—152.  Iluc 
usqtte  librorum  discriptionem  fere  secutus  sum,  id  quod  a  v,  135  usque 
ad  V.  152  rarissime  fieri  potuit,  quorum  libri  haec  praebent  initia:  Da 
mihi,  Vbi  ea  est  (Quis  ea  EJ),  Decet,  Alia,  Aduorsari,  Da  mihi,  Id  quod, 
Soror  more,  Salutare,  Volo  te.  Quia  mihi,  Heia  Discriptiones  àliorum 
hac  quidem  in  parte  rarius  commemorare  potui  135 — 141.  Discripsi 
dimetros  iamb.   clausula  iamb.  adiccta:  cf.  Muellerus  Pros,  PI.  p.  618 

135.  Da  mauum  mi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  618.  Da  mihi  (^michi 
J)  libri.  Manum  da  mihi  idem  Muellerus  ibidem  femina  optnma 
Muellerus  ibidem,  optuma  femina  manum  libri,  optuma  tiescio  an 
fuerit  opituma:  cf.  C.  I.  L.  1 1016  136.  ea  est  libri  aut  quis  east  nam 
ego,  similes  locos  sectitus.  Quis  ea  est  nani  ('Nam  BjBDJFZ.  Quis  ea//./ 
est  nam  E.  et  quis  east  nam  Wagnerus.  quis  ea  namst  Franckenus. 
nam  quis  etisi  J^uellerus  Pros.  PI  p.  618         137.  Tu  no  E.    Tu  me 


il  1,  18—26  AVLVLARIA  19 

Eymomia 

Decet  te  équidem  nera  próloqui. 
Nam  optilma  nulla  potest  éligi: 
Alia  alia  peior,  frater,  est  uo 

Meoadorvs 

Idem  ego  àrbitror, 
Néc  tibi  aduorsàri  certumst  de  re  istac  iimquàm^  soror. 

EVNOMIA 

Da  óperam^  amab(>. 

Meoadorvs 

Tuast:  ùtere  atque  mpera, 
Si  quid  uis. 

EvNOMIA 

td  quod  in  rem  tuara  esse  óptumum 
Àrbitror,  te  id  monitum  adUénto.  145 

Meoadorvs 

Sorór,  more  tuo  facis. 

EVNOMIA 

Factym  uolo. 

Meoadorvs 

Quid  est  ìdy 
Sorór,  quod  uenis? 

Pùut,  Hermannus  negas  (s  8.  v.)  BJ  138.  decet  cqaidem  J,  Py- 
ìades.  decet  qnidem  RiUchelius  Proleg.  p.  77.  d.  te  quidem  Bothius 
139.  Vermta  suiipecttis  nulla  eligi  potest  Bothius  Nam  nnlla  potis 
est  eligi  Jlermannus  egigi  (gi  exp.  et  li  sujyrascr.)  D  141.  Idem 
ego  istoc  àrbitror  MueUerus  Add.  ad  Pros.  PI,  p.  119  142.  Adoorsari 
(%  ex  2k)  D         certum  est  libri  de  re  istac  Wagnerus^.    de  istac 

re  ìibri,  nisi  quod  istaec  B  et  deistac  J>.  me  de  istac  re  Wagnerus*. 
de  istac  re  me  MueUerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  119.  de  istac  red 
HitscMiuB  Nov.  exc.   Pi.  p.  03  soror  qoid  uis  JFZ:  idem  eras. 

et  denuo  scriptum  E:  cf.  v.  lèi        V.  143—145  ita  disponit  Muellerus 
Add.  ad  Pros.   PI  p.  119  (cf.  Pros.  PI.  p.  766):   E.    Da  mi  óperam 
amabo  |  M.   Tu^ist.   utere   Titque  impera  si  quid  me   uis  |  E.  id  quod 
in    r^    tuam   esse   àrbitror   óptumum  |  Te   id  mónitum   aduento 
Cf.  Seyfferius  de  hacch.   p.    31   et   Studemundus   de  cant.  p.   26 
143.   Da — atque  in  ras.  D  Da  Hermannus  in  exemplari.     Da  mihi 

libri         Tuastuterc  BD.    tu  astu  tere  E.    tu  astute  re  /         impera 
BDE.     imperasis  JF:  cf  v.  142  et  144        144.  Si  quid  uis  om.  JF: 
cf.  142  et  143        esse  óptumum  Hermannus.    óptumum  esse  libri 
145.    An   adnenio  P  14G.    Anapaestos  discribit   MueVerwt   l.   s.  s. 

^faeta)  .  factum  Camerarius.  facto  B.  facta  DE  JFZ  Vers.  exp. 
Franckenus      147.  Quod  uenis  addidi:  om.  libri      Cf  Muellerus  l.  s.  «, 

2* 
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EVNOMIA 

Quod  tibi  seiupitémum 
Saliitare  sii 

Megadorvs 

Lìbens  procreàndis? 

EVNOMIA 

Ita  di  faxint:  nolo  te  lixorem 
Donium  dilcere. 

Megadorvs 

Ei  occidis. 

EvNOMIA 

Quid  ita?  150 

Megadorvs 

Quia  mi  misoro  cerebrum  éxcutiunt 
Tua  dieta,  soror:  lapidés  loqueris. 

EVNOMIA 

Ileia,  hoc  face  quod  te  iiibet  soror. 

Megadorvs 

Si  litbeat  faciam. 

EVNOMIA 

In  rem  hoc  tuamst. 


148.  8Ìt.  Meg.  (ìAeg.  om,  libri)  Liberia  procreàndis  scriptfi:  ex 
in.  Oì'at.  conica  iocose  Meg.  quod  saepe  audiverat:  ncque  cfiitn  possami  r. 
Salutare— ducere  Eunomiae  dori  cum  Heraìdo  (cf.  Seyffcrtus  Stud.  PI.  p.  A?, 
lìoihius  ad  lì.  V.)  iieque  probàbile  est  verba  etise  tìransponenda  (ì&eg. 
Ita  di  faxint.  Eun.  Liberia  procreàndis  e.  q.  s.,  ut  roluit  iMmbinus) 
ncque  denique  cum  Franckeno  verba  Ita  di  faxint  aut  cum  Bothio  Lib. 
procr.   commode  expunguntur  V.   149—1(ì2   anapaeMos  esse  inieìl 

Weisius,  Brixius,  \Vagnerus,  ex  parte  iam  Bothius  149.  Eun.  quae 
dedi  flta— faxintj  libri  Meg.  atiribuunt  Ita— faxint  in  ras.  E  Eun. 
Volo  libri  160.  Ei  libri,  non  heia  occidis  Weisius.  Brixius  Nor. 
Ann.  voi.  91  (a.  1SG5)  ;>.  70.    occidi  libri         161.  mihi  BDE.    michi  ./ 

cxcuciunt  B  162.  lapidis  loque[  J  V.  153—160  proprio  esse 
metro  compositos  viilit  lieizius:  cf.  Hermannus  de  metr.  p.  170, 
Bitsdielius  Opusc.  phil.  rol.  II  p.  199,  Studemundus  de  cani.  p.  27: 
errai  llcrmannus  Ehm.  d.  m.  p.  érA.  Alios  esse  intcrpositos  versus  nec 
Studemuìulo  de  cani.  p.  44  (cf.  'Festgntss^  p.  53)  ncque  Muéllero  Pros. 
PI.  p.  390  et  Adii.  p.  119  ncque  FleckeiscfW  Noi\  Annal.  rol.  95  (a. 
1HG7)  p.  (i31  ncque  Wagnero  aut  Franckeno  facile  cmìcesserim.  Verba 
e.r  parte  misere  corrupta  163.  Ilo.ia  (i\  s.  v.)  D.  Eia  J  te  del. 
Beizius  iubeat  EJ  fatiam  E  Cf.  Fleckeiscnus  l.  s.  s.  154.  hoc 
tuam  est  libri,  nisi  quod  hoc  ex  ob  E^  ut  prius  quidom  quani 
ducam    emoriar    Hermannus.     ut   quidom    cmoriar    priusquam    ducam 
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Mkoadouvb 

Vt   quidem  prius  quam  dilcam  emoriar. 
Sed  *  ♦  *  *  ♦  si  bis  légibus  quam  dare  uis,  ducam:  155 

Quae  cràs  ueuiat^  peréudie  foras  feratur. 
HÌ8  légibus  cedo;  nilptiaS;  sorór^  adorna. 

EVNOBUA 

Cum  maxurna  possùm  tibi,  fratér^  dare  dote: 

Sed  est  grandior:  nam  mulieris  est  aétas  media. 

Eam  si  iubeS;  fratér;  tibi  me  póscere^  poscam.  160 

Meuadobvs 

Num  non  uis  me  interrogare  te? 

EVNOMIA 

fmmo  si  quid  uis,  roga. 
Meuadouvs 

Post  mediam  aetatem  qui  media  ducit  uxorém  domum, 


156.  Oshèrntis  p.  160:   Percndie unde  Plautus:    'Quac 

cras  neniet soror'         162—161.  Festus  p.  238:  Postumus 

cognomìnatur  post  patria  mortem  natub.    Plautus  in  Aulularia:  'Post 
Postumus' 


duplici  mendo  libri:  versus  nondum  sanatus  vix  poterit  facili  medila 
restitui  165.  Om.  DEJFZ  errore  Cducamj  ut  puto  Versus  lacer 
est:  aut  deficit  initium  aut  post  Sed  nonnulla  intcrciderufU  si  bis 
légibus  ego.  bis  legibos  si  libri  Versum  glossema  esse  v.  157  putat 
Bothius,  nil  praeter  Sed  esse  sanum,  reliqua  glossemati  cessisse  Framkenm 
Cf.  Studeniundus  de  cant.  p.  44  156.  Qu^  BDEJ  trans  J  p 
ante  perendie  dei.  E^  foras  feratur  Meizius.  foras  feratur  soror  libri. 
foras  efferetur  soror  Osbemus.  foras  ecferatur  Muellerus  Add.  p.  110. 
foras,  soror,  feratur  Bothius.  VerstM  157  initio  adnectunt  soror  Muellerus 
l.  s.  8.,  Franckenus  157.  Cf.  v.  156  Icgibus  Ussingius.  légibus  quam 
dare  ois  libri,  légibus  si  quam  uis  Botìiius  cgdo  B  soror,  adorna 
scripsi  soror  ex  v.  156  recipietis.  adorna  BEJFZ.  adborna  D 
Cf.  FUckeisenus  l.  s.  s.  p.  631  158.  Cum  Gruterus.  Brixius  ad 
Capt.  V.  1V9.  Quam  libri.  Quom  Loewius  Anah  PI.  p.  212  maxima 
BD.  maximam  EJ  tibi  dare  'frater  D.  tibi  dare  frater  EJ. 
dare  tibi  frater  F  dotem  E.  doce  J  159.  Cf  Muellerus  Pros. 
PI  p.  390  et  FUckeisenus  Nov.  Ann.  voi.  95  (a.  1867)  p.  632,  qui  nil 
esse  genuinum  suspicatur  praeter  haec:  sed  aétas  mediast  mulieris  cs 
Bothius  grandior:  nam  ego.  gratidior  natu  libri  mulieris  est  aetas 
media  Botìiius.  media  é  mulieris  aetas  (\'tas  E)  libri  160.  si  iubcs  me 
poscere,  frater,  tibi  poscam  Mahlerus  de  pron.  p.  29  cum  Fleckeiscno 
l.   8.    s.   p.  632  161.    Num    nonuis   D.      Num    ncuis    Ilarius:    cf. 

Eitschelius    Opusc.  phil.    voi.    II  p,   249.    Nocnum   uis   Scaliger 
168.  ^tatem  BE       mediam  JE^FZ,  Festus        domum  (o  ex  a,J  D 
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Si  eàm  senex  auum  praegnautem  fortuito  fécerit^ 
Quid  dubitaSy  quin  sit  paratura  nomea  puero  Póstumus? 
NUnc  ego  istum^  sorór,  laborem  demani  et  deminuàm  tibL  165 
Ego  uirtute  deum  et  maiorum  nostrum  diues  sùm  satis. 
fstas  magnas  fàctiones,  ànimos,  dotes  dapsiles, 
ClàmoreSy  imperia,  eburna  uéhicla;  pallas,  pilrpuram, 
Nil  moror  quae  in  séruitutem  siìmptibus  redigiint  uiros. 

EVNOMIA 

Die  mihi;  quaeso^  quia  east  quam  uis  dilcere  uxorem? 

Meuadorvs 

Eloquar.     170 
Nóuisti  hune  senem  Eilclionem  ex  próxumo  paupérculum? 


164.  Oshirnus  p.  267:  Humus  comx)onitur  hic  posthuinus unde 

Plautus    in    Aularia:   'Quid posthumus'  165.    Nonius 

j).  27  b,  17:  Doge  re  est  etiam  minuere.    Plautus  in  Aul  al  aria:  'Nuno 

tibi'  167.  Noìiius  p.  304,  23:  Factio significat 

opulentiam,    abundantiam    et    nobilitatem Plautus   in   Aulu- 

laria:  'Istas daijsiles'         170.   Vriscianus  Instit,  XII J,  13 

(II  p.  ti,  21  li.):  'Quis'  etiuni  communis  esse  generis  putauerunt  uc- 

tustissiuii Plautus  in  Aulularia:   'Die  .  .  :  .  .  uxorem' 

Scìiol.  Per 8.  Ili,  ti9:  Sodes,  id  est  sodalis,  aut  antiquae  aifectationis 
est  adeo  ut  soluto  eo  quidam  usi  sint  ut  Plautus,  qui  per  solutionem 
sic  iìit:  'Dio  mihi uxorem' 


163.  senex  (x  ex  m  m.  3)  E         pregnautem  BDEJ         fortuito 
BEJF Z,  Festus.    fortuitu  B,  quod  muìtis  prohcUur  fecorit  (it 

ex  at  m.  3)  E  164.  quid  sit  fd  exp.  et  n  s.  v.)  B  bis  nomcn  pueris 
Fesius  puero  nomeu  Oshernus  postbumus  Oshcrnus.  postumae 
Festi  cod,:  postumi  Ursinus:  prohat  Lamhinus  165.  degam  E^FZ  ex 
Nonio  diminuam  JE^  166.  Bedit  hic  v.  Capi.  II  2,  74,  ubi  ferri 
eum  non  posse  docuit  Bitsdielius  Opusc.  pliil.  II  p.  2S3  nostrum  (ut 
in  Capi.)  Gruterus.  Bentìeius.  nostrorum  libri  De  dis  cogitavit  ante 
Muellerum  Bros.  BL  p.  308  Gruterus  167.  animos  om.  Nonius 
dapsilas  Nonius  168.  imperia/////  (erasa  e)  B         eburna  Guyetus. 

eburata  BDEJFZ  uehicula  (ante  uè  ras.  B)  BDE:  om.  J  eburata 
uehicla  imperia  Goelkrus  purpm-am  (m  ex  a)  D  169.  Nihil  BI), 
niobi  1  EJ  quy  BEJ.  quo  I>  insoruitutó  JE^FZ,  inseruitutu  B. 
in  seruitutum  DE  sumptibus  otn.  Z:  add.  Pius  radìgìmiur  B D E  (in 
E  UT  eras.J  170.  Pers.add.  Pius:  om.  libri  mìchiJ  qni^soBDE. 
queso  J.  si  audes  IViscianus,  sclwì.  Persii:  def.  Vossius  de  anal,  IV, 
28.  sodes  Bothius  quisj  quae  schol.  Pers.  ea  est  libri  cum  Persii 
scholiasta  et  l^isciano  (luauis  ex  quiuis  D  ducere  uis  schol.  Persii 
Eun,  pers.  inserunt  libri:  corr.  Pius  171.  Nouisti  Camerarius. 

Nouistin  libri,  nisi  quod  No  ùistin  D.    nostin  Pai.  VI.    neque  bunc  nc- 
que senem  tollere  audco        ex  proximo  BDE»    exproximo  J 
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Evnomìa 

Nóui  hominem  haud  malùm  mecastor. 

Megaoorvs 

Eius  cupio  filiam 

Virginem  mihi  déspoiideri:  uérba  uè  facias,  soror. 

Scio  quid  dictura  's:  hauc  esse  paiìperem:  Iiaec  paupér  placet. 

Di  bene  uortant. 

Meqadobvh 

fdem  ego  spero. 

EVMOMIA 

Niìmquìd  me  aliud  uis? 

Meuadokvs 

Vale.      175 

EVMOMIA 

Et  tu,  frater. 

Megadobv» 

Ego  conueuiam  iam  Eùclionem,  si  domisi. 
Séd  eccum  uideo:  néscio  unde  sése  homo  recipit  domum. 


EVCLIO.     MEGADORVS 

Evcuo 
Praésagibat  mi  animus  frustra  me  ire,  quom  exibam  domo, 
(taque  abibam  inuitus:  nam  ncque  quisquam  curiàlium 


178.  Cicero  de  divin.  I  31,  05:  Ncque  cnim  illud  uerbum  (*.  e. 
pracsagire^  temere  consuetado  adprobauisset,  8Ì  ea  rcs  nulla  esset  om- 
nino  'Praésagibat domo' 


172.    Megadori  pera,  praef.  libri:    corr.   IHus        haut  E         me 
caaior  libri,  nisi  quod  /////e   castor  B  Ante  Eius  pcrs,  spai.  BD. 

am.  EJZ:  corr.  Pius  173.  fatias  E  174.  dictura  cs  libri,  nisi 
gmd  ductura  es  J  byc  E.  hcc  J  i)laccre  J  175.  Dii  J 
uortant  BE.  ueriant  D  Id  è  i^^  Nomquid  me  aliud  ego.  Quid 
('qaod  EJ)  me  nuno  quid  libri,  Numquid  nunc  me  MueUerus  Fros.  PI. 
p,  546  inter  alia.  Quid?  me  numquid  uis  Scioppius  176.  conueniam 
iam  Guyetua,  conueniam  libri,  conuenero  inter  alia  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  540  domi  est  libri  177.  uideo  add.  Klettius  Exerc.  Ter. 
p.  21:  om.  libri  se  se  E  nnnc  homo  Pylades,  tam  propere 
Wagntntó^.    curriculo  Muellerus  Pros.  PI.  p.  540 

Act.  II  80.  2     EVCLIO.     MEGADORVS  SENES  DVD.    (lì  -  E) 

BEJ:  om,  spatio  relieto  I)       178.  ruesagibat  e.  spai.  1).    resagibat  e. 

spot.  E,    presagibat  J      mihi  BD.   michi  EJ,   om.  Cicero      cnm  libri 

exibam  ex  ezigebam  ut  vid.  B,        ezirem  Cicero        179.  quisq.  D 
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Vénit  neqiie  inagister  quem  diuidere  argentum  opórtuit.    180 
Niinc  domum  properàre  propero:  nani  égomet  sum  liic,  animils 

domist. 

Meqadobvs 

Saluos  atque  fórtuuatus,  Eiìclio,  sempér  sies. 

EvClio 

Di  te  .ameni,  Megadore. 

Megadobvs 

Quid  tu?  récten  atque  ut  uis  uales? 

EVCLIO 

Non  temerarìumst;  ubi  diues  blande  appellai  pauperem. 
laui  illic  homo  aurum  scit  me  liabere,  eo  me  salutai  blandius.  1B5 

Megadobvs 
Ain  tu  te  ualére? 

EVCLIO 

Poi  ego  liaud  perbene  a  pecunia. 

Meoadobvs 

Poi  sist  animus  aéquos  tibi,  sai  habes,  qui  bene  uitam  colas. 

EVCLIO 

Anu8  herele  buie  iudicium  fecii  de  aiiro:   perspicue  palamui. 
(juoi  ego  iam  linguiim  praecidam  atque  óculos  effodiam  domi. 

Mkgadohvs 

Quid  tu  sol  US  técum  loquere? 

EVCLIO 

Meam  pauperiem  cónqueror.  190 


181.  inoijerare  ex   properabo  I).    propoiabo   i>ropere    Franckenus 
ego  iiiet  EJ        domi  est  libri        182.  Saluus  BBEJ       183.  Dii 
'/        Inter  te  ci  ament  maius  sjmt.  li        Quin  J         rcctcn  ex  rettcn 
rn^i.   li  ut  om.   1)         184.    temerariuiu   est   libri  185.    lillic  J 

Ante    Iam   pcrs.    noni,    craa,   B  Nam    Gepperius    Trinummi 

V.  185'  scit  me  Bothius.  me  scit  (ex  me  sciet  Jj  libri  186.  Ain 
rin  IH.  ,'ì  in  ,'i  Hit.  spat.)  E  tute  B  baut  E  perbene  a  peeunia 
(hiyetus.  apecunia  perbene  BDJFZ.  apeeeunia  perbene  E  187.  si 
est  libri  aequus  BDJ.  yquus  E  tibi  del.  Beiziutf,  Bentleius  ceteris 
avrcatis  sut  liabes  llariua.  satis  babes  libri,  habes  sat  BotJiius:  cf. 
M  Heller  US  Fros.  1*1.  p.  isi)  bene  del.  Koelmis  Nov.  Annoi,  voi,  107 
(a.  1^73)  p.  810  colis  I>  188.  hunc  E.  hoc  JFZ:  cvrr.  Hennolaus 
inditium  BE  palam  ebt  libri  180.  Cui  libri  precidam  J 
etl'odiam  (q  ex  oj  B        /  /domi  J        190.  loqu^rc  et  cónqueror  E 
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Virginem  babeo  grandem^  dote  cassam  atque  inlocabileni; 
Néque  eam  queo  locar©  quoìquam. 

Meuadobvs 

Tace:  bonum  babe  auimum, 
Elìcilo: 
Dabitur:  adiuuabere  a  me:  dic^  si  quid  opust^  lupera. 

EVCLIO 

Nuuc  petit,  quom  póUicetur:  mhiat  aurum  ut  déuoret. 
Altera  luanii  fert  lapidem,  pauem  o^eutat  altera.  195 

Némini  credo  qui  large  blandu-st  diues  paiiperi. 
Vbi  manum  iuicit  benigne,  ibi  ónerat  aliquam  zauiiam. 
Ego  istos  uoui  pólypos  qui  ubi  quicquid  tetigeriìnt  tenent. 

Meoauouvs 

Da  mi  operam  parumper:  paucis  Eilcliost  quod  té  uolo 
De  conmuni  re  appellare  mea  et  tua. 

Evcuo 

Ei  miserò  mibi.     200 


191.  192.   Varrò  de  1.  1.  V,  14  p.  6  M.:  Ut  nunc  dicunt  colloca- 

tum,  iietcrcs  id  dicere  Bolito»  adparet  apud  Plautum:  'Filiam 

cuiquam'  191.  Nanius  p.  45,  1^:  CusHum  ueteres  inane  po- 
aaerunt  ....  Plantiis  Aululiiria:   ^Virginem illocabilcm' 

Idem  p.  340,  ìi2:   Locare,   marito  dare.     IMautus    in  Aulularia: 

'Virgincm illocabilcm'         197.  Oshernus  p,  631:  Et  haec 

zamia Plautas:    'Ubi zamiam'  199.   Noniiis 

p,  520,  5:  'Da  mihi nolo' 


191.  Jginem  J,   filiam  Varrò        cassa  dote  Varrò       inlocabili  cod. 
Varr.   illocabilcm  J  et  cod.  Ifon,  plerique  Ab  hoc  inde  v.  usqim  ad 

605  delicit  E:  supplevit  nvan,  saec.   XV,  cuius  scriiHurcus  omisi 
192.  ]eam  J      coiquam  BDJ,  Varrò      bonum  'animum  '.habe  I>.  habo 
bonum  animum  Muellcrus  IS-os.   1*1.  p.  209        193.  Jadiuuabere  J 
adiubabero  (be  m.  2  8.  V.)  B.    adiubabere  D        amo  BJ       opus  est 
libri      impera  libri      194.  cum  libri      195.  jtera  J      196.  blandus  est 
libri      197.  honerat  /.    ornat  Bosius.   BefUlcius.    FraticJcemis      onerat 
ibi  Oshernus        aliqua  zamia  Guyetus:  idem  def.  Langenus  p.  124 
198.  ]Ì8t08  J  poi  ypos  Bl)        qui  ubi  llermólaus.     qui  uibi  Bl). 

quin  ibi    JVZ.     qui  sibi    Grutcrtis  quidquid  B.      quid   Pyhules. 

quidque  Gronovius,  J'eningsdorf  de  '  Quistjue'  p.  27:  at  cf.  Lorctizius 
ad   JMost.   831  tetigcrint  B:   cf.  Luchsius  Studcmundi  Sttid.  voi.  I 

p,  14  199.  mihi  Bl).  micbi  J  cucilo  est  libri  i)arumpcr  si 
opera  est  Euclio  id  quod  to  uolo  Nonius  200.  jmuni  J  De  com- 
munire B.    Decommuni  re  D        micbi  / 
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Aiirum  ui  intus  harpagatumst.   niìuc  hic  cani  rem  uólt,  scio, 
Mécum  adire  ad  pactionem:  uérum  interuìsam  domum. 

Meoadobvs 

Quo  abis? 

EVCLIO 

lain  bue  ad  té  reuortar:  uamst  quod  iuuisam  domum. 

Megadobvs 

Crédo  edepol,  ubi  méntionem  ego  fecero  de  filia, 

Mi  ut  despondeat;  sese  a  me  dérideri  rébitur.  205 

Néque  ilio  quisquamst  dlter  hodie  ex  paupertate  parcior. 

EVCLIO 

Di  me  seruant,  sàlua  res  est:  saluomst,  si  quid  uóu  perii 
Nimis  male  timui.  priusquam  intro  rédii,  exauimatiìs  fui. 
Uédeo  ad  tO;  Megadóre,  si  quid  me  uis. 

Meoadobvs 

Habeo  gratiam. 

Quaéso  quod  te  pércoutabor,  ne  id  te  pigeat  próioqui.      210 

EvCLIO 

Diim  quidem  ne  quid  pércouteris;  quód  mi  kaud  lubeat  próioqui. 


201.  Osbcrnus  p.  22:  Aree hacc  area undc  Plautus 

iu  Aularia:   'Aurum harpagatum' 


201.  niihi  BlJ.    luichi  J         barpagatum  out  lihrL     arapagatiiin 
08t    Osbernus  202.    adpactionem  BJ  203.    Quonaiu  Acùialius. 

Quod  JiitscheUus  Noe.  exc.  PI.  p.  SO  lam  huc  Wagtterus.  lain  libri, 
laiiiiam  Bothius,  Cf.  Mueìlerus  Adci  ad  Pros.  PI.  p.  102,  ubi  inter  alia 
lam  ego  itrojtonitur  adte  B  J  reuortor  (pr.  o  ex  a  ut  vid.)  D.  reuortar 
(r  uh.  8.  e.)  J  Ante  nani  raa.  J  nam  est  libri,  namquo  est  Acidalius 
et  cod.  detcr.  inuisam  liitschelius  7.  8.  8.  uisam  libri,  uisam  ad  me 
Mudìcrus  l.  8.  8.     Quamquam  suspicor  uisam  domum  male  esse  repetUa 

204.  dcfilia  VJ  205.  Mihi  Bl).  Michi  J  ame  B1)J  Post 
lì.  r.  lacunam  indicat  Watjncrus  206.  quisqnam  est  libri  expau- 
pertiite  J  partior  BD  207.  Dii  J  saluare  UBI)  saluum 
est  libri  siquid  BDJ  Librorum  soripturam  non  expedio:  salnomst 
si  quid,  non  ])crit  Franckenus.  saluomst  si  quid  comperit  VaJdenus 
llcrmae  voi.  X  (a.  IS75)  p.  400.  salua  mist  vel  saluos  sum  quia  Sclioel- 
ìius  Anal.  PI.  p.  29.  saluomst  signum:  nil  perit  ipse  ibidem  p.  70 
208.  intro  redi  B,  intro  redi  I)  examinatus  J  209.  adte  BJ 
HÌquid  I)  hebeo  2>  graciam  J  210.  Jso  J  Qu^'so  B.  Cjucso 
J)  211.  l'crs.  om.  Z:  corr.  Scutarius  uequid  BDJ  quod  mi  haud 
Scyffertiis  Stud.  PI.  p.  4.  quod  mihi  non  libri,  quod  non  Gutfctus. 
lUiziiis  lubeat  loqui  Camerarius  Dum  quidem  ne  quod  i)ercoD- 
tcris  mihi  non  lubeat  proloqui  Wagnerwt^  adn. 
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Meuadouvs 
Die  mihi;  quali  me  lirbitrare  genere  prognatiim? 

E  V  CLIO 

Bono. 

Meuadouvs 
Quid  fide? 

EVCLIO 

Bona. 

Megadobvh 

Quid  lactis? 

EVCLIO 

Néque  malis  neque  inprobis. 

Meuadobvs 

Aétatem  meam  scis? 

EVCLIO 

Scio  esse   grandem  itein   ut  peciìuiam. 
Meoadobvs 

Certe  edepol  equidéni  te  ciuem  sme  mala  omui  malitia     215 

Sémper  sum  arbitratus  et  nunc  tirbitror. 

EvcLio 

Àurum  liuic  olet. 
Quid  nunc  me  uis? 

Meqadouvs 
Quóniam  tu  me  et  ego  te  qualis  sis  scio: 
Quaé  res  recte  uórtat  mihique  tibique  tuaeque  filiae; 
Filiam  tuam  mi  uxorem  pòsco:  promitte  hòc  fore. 

EVCLIO 

Heia,  Megadore,  liaild  decorum  facinus  tuis  factis  facis,  220 
Vt  inopem  atque  innóxium  abs  te  atque  abs  tuis  me  inrideas. 


213.   NotUus  p.  451,  30:  (rraeccdit  testimonium  ad  v.  ^15)  Ailuo 
ut  improbum  postpoHuerit  (ita  Quidi.,   propo8uerit  vulgo)  malo,  quod 

leuius  putatur  in  eadeui:  'Quid  factis inprobiH'       215.  No- 

niwt  p.  iò4,  ^7:  Mali  ti  am  ueiores  ut  dolum  uicdiaui  pouendaiu  esse 

duxerunt,   quasi  sii   et  bona.     Plautu»  in  Aulularìa:   'Certo 

maiitia' 


212.  michi  J       213.  facti»  fc  s.  v.)  I)       improbis  BDJ ,  Nonius 
214.  itidem  JFZ       215.  acerto  Nonius       8Ìne  omni  mala  etìam 
malitia  Z  '      malicia  li  DJ        21C.  sum  ratuB  Z        217.  meuis  1) 
lume  li        218.  Quy  BDJ,       ueriat  BD       michique  J       tu^»que  D. 
tu^*qu^>  J  liliy  BJ,     familiae  Bentlcius  219.    mila   BDJ 

220.  Meg.  pers.  praan.  Z:  corr.  IHus       Ei  J       221.  absto  BDJ 
abstuia  DJ.    abstu/Z/'/is  (t  eros.)  B       inrideas  ex  irridcas  D,   irrideas  / 
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Nam  de  te  ueque  ré  neque  uerbis  mérui^  ut  faceres  quód  facis. 

Megadokvs 

Néque  edepol  ego  té  derisuiu  uénio  neque  dendeo: 
Néque  dignuni  arbitrór. 

EVCLIO 

Cut  igitur  póscis  meam  gnatàm  tibi? 

Megadokvs 

Vt  propter  me  tibi  sit  melìus  mihique  propter  te  et  tuos.   225 

EVCLIO 

Vénit  hoc  mi,  Megadóre,  in  mentem^  téd  esse  hominem  diuitem, 
Factiosum  me  aiitem  esse  hominem  paiìperum  paupérrumum. 
Niìnc  si  iiliam  locassim  meam  tibi,  in  mentém  uenit, 
Té  bouem  esse  et  me  èsse  asellum:  ubi  técum  coniunctiìs  siem, 

Vbi  onus  nequeam  férre  pariter,  iaceam  ego  asinus  m  luto:  230 
Tii  me  bos  magis  haiid  respicias^  gniitus  quasi  numquam  siem. 
Et  te  utar  iniquiore  et  méus  med  ordo  iurìdeat. 
Neutrubi  habeam  stabile  stabulum,  si  quid  diuorti  fuat. 
Asini  mordicus  me  scindant,  bóues  incursent  córnibus. 


233.  Osbernus  p.  621:  Compouitur  etiam  altcrutnim et  inde 

neutrubi Plautus:  'Neutrubi btabulum'      2M.  Nonius 

p.  i:VJ,  31:  MordicituB  (ita  Scioppius:  mordicibus  libri)  et  mordicus 

prò  niorsu,  niorsibus.      IMautus  Aulularia:  'Asini córnibus' 

Cf.  Osbernus  p.  33.S 


222.  dcte  B  uti  DJFZ:  corr.  Fyìadcs  223.  egote  BJ 
ueni  Wagner U8^  coli.  Trin.  v.  44iS:  eodem  iure  scribas  aduenio  deri- 
derò J  225.  michiquc  J  22C.  in  ni[  J  mihi  BD.  niichi  J 
ininentem  BI)  in  incnteni  Megadoro  Z  ttd  Addai  ina, 
Jiitschelius  Kov.  cxc.  PI.  p.  42.  te  libri  homonem  Spengélius  T.  Mate. 
PI  p.  22i)  227.  me  autcm  Brivius  Nov.  Annoi,  col.  1)1  (a.  1865) 
p.  .0/'.  me  iteni  libri,  item  me  Scaligcr  paupcrrimuui  libri 
228.  'tibi  'meam  JJ  229.  me  asellum  Langiani,  Wide  med  asellum 
Buthius  tecum  ubi  Engerus  de  prua.  p.  X  230.  bonus  BDJ 
]»ortare  X  inluto  BD  231.  magis  s.  v.  1)  band  magis  Z  et 
cditorum  plcriiiuc  respicis  D  numquam  ex  nunquam  1)  232.  mcus 
uu'd  ordo  Acidalius:  cf.  liitschelius  Nov.  cxc.  PI.  p.  36  et  Opusc.  jthiL 
voi.  II  p.  121.  nieus  me  ordo  libri,  me  meus  ordo  Lomanus  Spec. 
crii.  p.  21,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  27 S,  alii.  ordo  meus  me  idem 
Muelicnis  ibidem  irrideat  BJ.  irrìdeant  D  233.  Ne  ut^ubi  B. 
Ne  ut  rubi  I).  neutrobi  J  habeo  Osbernus  diuorti  F,  Pius. 
dt'uorti  BI)J Z  234.  mordicus  me  Bentleius,  Bitschclius  Opusc.  phiL 
voi.  II  p.  248  et  Proìeg.  p.  151.    me  mordicus  libri,    me  mordicibus 
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Hoc  magnumst  penclum^  ab  asinis  ad  boues  transcéndere.  236 

Me(}ADOKV8 

Quam  ad  probos  propinquitate  próxume  te  adidnxeris^ 
Tarn  óptumumst:  tu  cóndìcionem  hanc  accipe:  ausculta  mihì 
^tque  eam  mìhi  despónde. 

EVCLIO 

At  nihil  est  dótis  quod  dem. 
Mboadorvs 

Né  duas. 
Dilm  modo  morata  recte  uéniat^  dotatast  satis. 

EVCLIO 

Eó  dicOy  ne  me  thensauros  répperisse  cénseas.  240 

Meqadorys 
Nóui:  ne  doceas.     desponde. 

EVCLIO 

Fiat:  sed  pro^dppiter, 
Num  ego  disperii? 

Mroadorvs 

Quid  tibist? 

EVCLIO 

Quid  crépuit  quasi  fernim 
modo? 
Nimirum  occidór  nisi  ego  intro  huc  própere  propero  ciSrrere. 


237.  Noniufi  p.  240,  11:  A  e  ci  per  e  admittcrc.  Plantus  in  Aula- 
lana:  'Óptumumst accipe'  239.  Nonius  p.  434,  1:  Mo- 
rata, quod  est  morigera Plautus  Aulularia:  'Dnm  modo 

satis' 


cod.  Nonii.     me  mordicitus   Gruteras:    cf.   JUtschelius  l.  «.  s.  in- 

carsont  ex  incursant  J  236.  magnum  est  libri  ab  asinis  Camera- 
rius,  Bentìeius.  me  abasinis  JìJ.  me  ab  asinis  D.  ab  asinis  me 
Mcìirsius,  Ouyetus,  Ritschélixis  Prol.  p.  151  adboues  BJ  236.  ad- 
probos  J  proxime  BJ)  237.  optimum  est  BDJ.  optumus  No- 
nius conditiouem  B,  Nonitis  michi  J  In  marg.  ^>  dederis  1)*, 
quod  ad  v.  2S8  special  238.  mihi  desponde  llariits.  desponde  milii 
("michi  J)  libri,  despondo  mi  Bothius.  desponde  Parexis  nil  J. 
nichil  J*  quidem  JFZ  Nednas  BD.  idem  ul  rid.  J  239.  do- 
tata est  ìiììri,  Nonius  240.  Eo////////dic/onenio  (jmncl.  posi  e  ruln-.) 
B.  Eodico  ne  me  1).  Rodico  neme  J  thesauros  BJ,  thcsaurum  Z 
241.  Nonino  doceas  Bl).  Noui  nodoceas  J.  242.  Non  Z:  Nunc 
Mueìler^is   Pros.  Pi.  p.  305  libi  é  liltri.    ct«t  Weisius  (simul  cuin 

non>      Quid  ex  Quod  rubricalor  B.     Quod  Ussìngius  (delelo  inlerrog. 
signo)  243,    Versum  huc  relraxil  qui  esl  in  libris  393  Rilscheìius 
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Mkoadobvs 

TIic  apud  me  hortum  confodere  idssi.  sed  ubi  hic  est  homo? 
Àbìit  neque  me  cértiorem  fécit:  fastidii  mei.  245 

Quia  uidet  me  sitam  amicitiam  uélle^  more  homimtm  facit. 
Nam  si  opulentus  it  petitum  paiiperioris  gràtiam^ 
Pauper  metuit  cóngrediri.     per  metum  male  rem  gerit. 
Idem  quando  occàsio  illaec  périit,^  post  seró  cupit. 

EVCLIO 

Si  liércle  ego  te  non  élinguandam  dédero  usque  ab  radicibuS;  250 
[npero  atque  auctor  sum^  ut  tu  me  quoi  uis  castrandiSm  loce^. 

Megadorvs 

Video  hercle  ego  ted  arbitrari  me,  Etlclio,  hominem  idóneum, 
Qucm  seneeta  aetate  ludos  facias,  haud  meritò  meo. 

EVCLIO 

Néque  edepol,  Megadóre,  facio  ncque,  si  cupiam,  copiasi 

0  Mrgadorvs 

Quid  nunc?    etiam  mihi  despondes  filiam? 

EVCLIO 

lilis  légibus,    255 

246.  Noniu4i  p.  40G,  15:    Geniti uus   casus  i)0BÌtu8   prò   accusatino 
Plaiitns  Àulnlaria:   'Abiit  ..'...  mei' 


Prol.  p.  130:  delcnt  VssingxMH  et  Langenus  p.  136:  Plautifiae  certt  rùr 
est  aetalis  propere  (sup.  re  m.  ree.  o)  I).  om.  JFZ,  unde  profecttts 
BniUeius   ad  Ilcaut.  I  1 ,  20  seìiarium  restituii  244.  hortnm  (r  e 

cmr.)  J).     hortum  (h  add.  m.  2)  J         confodire  Seaìiger,  Boiln'us 
hic  est  FZ.    hinc  est  BDJ,   hinc  eit  (rrutcrus.    Fleckeisenus  Ex.  a\ 
p.  D:  at  cf.  Kor.  Annoi,  vói.  (il  (a.  1851)  p.  25  et  Kochius  ihitlem  vói. 
107  (a.  1S73)  p.  S40        246.  neque  J       me  oììi.  noìinulU  codd.  Nanii 
247.  opulentus  it  ex  opulentu   sit  lì.      opulento  sit  JFZ:   corr. 
Ifermolatis       pauperiores  (add.  s.  cs  m.  2  ì)  J      graciam  J      248.  con- 
pfrediri  Acidalius.   Scaliger,    congredi  libri        249.  occasio  illaec  Ha- 
riiis.  Bothiu^i.   illaec  occasio  B.    illec  occasio  JFZ,   illex  occansio  I) 
periit  Pylades.    perit  BDJFZ        fero  D         250.  abradicibns  B 
251.  Inpero  atque  auctor  snm  ego.    Impero  auctorquo  sum  7t7>rt.     Im- 
paro,   auctor    sum    ÌVagtiertis^.     Impcroque    auctorque    suro    Bothius. 
Auctor  sum  impcroque  Goelìcrus.     Impero  auctorque  ego  sum  GuyetìiR 
tu  s.  r.  B^:  om.  DJFZ       cuiuis  T)J.    cui  (ras.  a.  cui  ;  uis  add.  m. 
2)  B        quoiuis  homini  Wagner^is        252.  ego  hercle  Muellerus  Pros. 
Pi,  p.  547        ted  arbitrari  me  Bothius.    t«  me  arbitmri  J Z,    \J^  filli I 
arbitrari   J).     me    arbitrari  B.    me  arbitraris  Muellerus  L  s.  s.     med 
arbitrari»  Franekenus       vdoneum  D       253.  seiiecta  ex  aenecte  I) 
merito  merito  D         254.  edepol  B         copia  est  BDJ         f»55.   Quid 
nunc?    sic  inierpmixit  Aeidalius        mieli i  J.    mihi  s.  r,  1) 
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Ciim  illa  dote  qusim  tibi  dixi. 

Mkoadorvb 

Spónden  ergo? 

Evcuo 

Spondeo. 

Meoadorvs 

Di  bene  uortant. 

EvCLlO 

fta  di  faxint:  lilud  facito  ut  mémineris 

Cónuenìsse^  ut  ne  quid  dotis  mea  ad  te  adferret  filia. 

Megaoorvs 
Mémini. 

Evolto 

At  scio  quo  uós  soleatis  pacto  perplexàrier: 
Factum   non   pactilmst^    non  pactum   pactumst,    quod  uobis 

lubet.  260 

Meoadorvs 

NilUa  controuérsia  mihi  técum  erit:  sed  niiptias 
Hódie  quin  faciamus  num  quae  caiisast? 

EvCLIO 

Immo  hercle  optuma. 

Meoadorvs 

fbo  igitur',  paràbo.    numquid  me  uis? 

EvcLio 

Festina  et  uale. 

266,  illa  in  ras,  B        257.  Eiiclioni  dant  libri:  corr.  Angelius 
Di  Fyìades.    Istuc  di  lihH  (dìì  J)         uertant  BDJ        Ita  di  ^dii  J) 
(quod  Meg,  dant  libri:   corr.  Angelius)  del  Guyetus,  quem  contra  cf. 
Langenus  Mus,  Rhen.  voi  XII  (a.  1857)  p.  431  et  Seyffertus  Stud.  PI 
p.  2        Eaclio.    Illud  libri:  corr.  Angelius        scito  B.    facito  s.  v.  B'* 

illud  memiDeris  Wagnerus^,    Beizius:  at  cf.  Seyffertus  l  s.  s. 
258.  neqnid  BDJ         dotis  (%  s,  v.)  J         ad  te  BJ         afferret  B. 
afferat  JFZ,    aoferret  7)        259.  uos  quo  Beckerus  Studemundi  Stwì. 
voi.  I  p.  260  pacto  soloatis  Z  perplexàrier  (\  s.  v.)  B 

260.  pactum  est  bis  BDJ        quod  esse  quoad  plerique  putant.     quoad 
Franckenus.     qnom  Muellerus  Add.  Pros.  PI  p.  33  261.  micbi  J 

262.  num  qug  causa  e  B.  numquae  causa  ò  fac  ex  a)  D.  uum- 
quae  canta  e  J.  numquae  causa  Harius  immo  hercle  Brixius  Nor. 
Annoi,  voi  91  (a.  1S65)  p.  57:  cf.  Seyffertus  Stud.  PI  p.  4  immo 
edcpol  ("^depol  B)  libri      immo  vel  edepol  omitti  passe  censet  Ussingiìts 

optume  F,  Briaius  l  s.  s.  263.  meuis  corr.  in  uis  me  littcris  a 
b  positis  B.  uis  me  Beizius.  Ussingius.  uis  Guyetus  Festina  et  ego. 
Istoc  fiet  ("siet  J)  liltri.  Eu.  Istuc.  Meg.  Fiet:  uale  Acidaìius.  En.  Istuc. 
Meg.  Sic  uale  Wagnerus^.  Eu.  Istuc:  i  et  Muellerus  Pros.  PI  p.  550. 
En.  Stuc.  Meg.  Fiet  Brandt ius  de  gen.  p.  10  secutus  Wagnerum^ 
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Meoadorvr 

Ileiis,  Strobile,  séquere  propere  me  ad  macellum  strènue. 

EvCLIO 

iWìc  hinc  abìit.  di  fnmortales^  óbsecro^  aarum  quid  ualet.  2G5 
Crédo  ego  illum  iam  inaildiuisse  mihi  esse  thensaunlm  domi: 
Id  inhiat;  ea  affmitatcm  hanc  óbstinauit  gratia. 


BVCaiJO.    STAPHTLA 

Evcuo 
Vbi  tu's  quae  deblàterauisti  iam  uicinis  òmnibus 
Meaé  me  filiac  daturum  dótem?    heus^  Staphyla^  té  uoco. 
Ecquid  audis?   uascula  intus  piire  propera  atque  élue.       270 
Filiam  despondi  ego:  hodie  huic  niìptum  Megadoró  dabo. 

Staphyla 

Di  bene  uortant:  uérum  ecastor  non  potest:  subitilmst  nimis. 


266.  267.    Nonius  p,   50(),   30:   Accusatiuus   prò   datino 

Plantos  in  Aulularìa:  'Credo inhiat'        268.  Nonius  p,  44, 

12:   Blatis    et   blatera» Plautus  ....  in  Àulnlaria:    'Vbi 

omnibus'         Osbernus  p.  68:   Componìtnr deblatero 

unde  Plautns  in  Aiilaria:    'Deblaterasti omnibus' 

Cf.  Fest:  Pauìi  p,  34 


204.  Ue////u8  B  saequere  7)  Post  propere  rasura,  in  qua 
macellnm  ridetur  scriptum  fuisse  B  admacellum  B  strennne  B, 
strcnuae  D  265.  Illinc  D  habiit  D  dii  J  imraortales  BDJ 
c[i\  D  266.  inaudinisse /vam/mnis  e  iVom'o.  insLudÌHse  BDJFZ.  indan- 
disse  Goellerus  michi  J  thesaurum  BJ,  Nonius  domam  JFZ: 
corr.  Plus  267.  Extrema  versus  jyars  (nauit  gra)  in  eadem  cum  ti- 
tulo  insequentis  scaenae  litiea  B  affinetatem  J  Post  h.  r,  Wagnertis 
fere  iaìia  intercidisse  putat:  Certe  anns  huic  indicium  fecit:  iam  illanc 
euocaucro 

Actus  II  Se.  3    EVCLIO  SENEX.  STAPHILA  ANVS.    BJ.  om.  D 
sine  sjmtio         268.  bi  (\\  in  marg.)  I)        tues  BB.    tu  ea  J,  Nonius 

quo  B.    que  J      deblàterauisti  F,  Guyetus.      deblatrauisti  J,    do- 
blattauisii  BI).    deblaterasti  Zj  Nonitis.    deblaterasti  id  Osbernus 

269.  Mec;  me  I>.    Maeae  me  B.    Me  meae  JFZ         fili^  J         sta- 
])hy]a  te   ex  saphylat^   B,    staphila  te  T>J         nolo  Gulielmius 

270.  Ec  quid  B      pure  fp"i*ae  7>>  liWi,    pura  Palmerius  et  Acidàlius. 
])ur|^  Camerarius,  Franckenus.    preme  Guyetus:  ut  cf.  Bitscitélius  Nor. 
e.rc.  PI  p.  rìi)         alue  D        271.  ego:   hodio  Z.     hodie  ego  libri 
naptum    buie  Pareus         mogadoro  (o  ult.  ex  o)  I)        272.  Dii  J 
Bubitum  est  BDJ 
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Ev(;iJO 

Tace  atque  abi:  curata  fac  sint  quom  a  foro  rèdeam  donium, 
Àique  aedis  occldde:  iam  ego  hìc  àdero. 

Staphyla 

Quid  ego  mine  agam? 

Nilnc  nobis  prope  adést  exitium,  mi  àtque  erili  filiae.       275 

Niìnc  probrum  atque  piirtitudo  própe  adest,  ut  fìat  palam. 

Quód  celatum  atque  óccultatumst  ilsque  adhuC;  nunc  non 

potest. 

[bo  intrO;  ut  erus  quae  inperauit^  facta  quom  uoniat  sient. 

Nàm  ecastor  maliìm  maerorem  métuo,  ne  inmixtim  bibam. 


STROBIIiVS.     ANTHRAX.     CONGBIO 

Stkobilvs 

Posquam  óbsonauit  érus  et  conduxit  coquos  280 

Tibicinasque  hasce  àpud  forum  ^  edixit  mihi, 
Vt  dispertirem  obsónium  hic  bifariam. 


276.  Nonius  p.  217,  2fi:  Partitudo  et  partio  feminini.    Plantns 
Aalularia idem  in  eadem:   ^Nudc  probrum adest' 


273.  Tace  tu  atque  abi  Beizius,  Franckenus  abi  et  D  cura  BDJ 
aforo  BJ  274.  aedis  occlude  6^u2/etM5.  occlude  aedis  £7).  occlude 
acdes  JFZ  occludito  Spengelius  T.  Macc.  PI  p.  223  cum  Bothio. 
aadi,  occlude  aedis  Kochius  Nov.  Annah  voi.  107  (a.  1873)  p.  840  ego 
om.  I)  275.  exicium  J  mihi  BDJ  herili  J  276.  Nam  JFZ, 
Uitsingius:  fort.  recte  abest  Doum  fiat  fU  s.  v.)  D  277.  occul- 
tatam  est  BDJ  278.  herus  J  que  BDJ  imperauit  BDJ 
cum  BDJ  ueuiet  F,  Beiziiis,  Wagnerus  '  279.  Vers.  indticit  Chiyettis 
malum  meracum  Scioppius  merorem  BDJ  malam  mero  rem 
Scaiiger  maerore  Gronomus  inmixtim  GrxUerus.  minixtum  Bet  D,  uhi 
in  marg.  nellene  mixtnm  exstat.  mixtum  JFZ.  inmixtum  idem  Gruterv^s 
Ad.  II  Se,  4  STRirO  s.  v.jBOLVS  SERVVS  •  ARETIIAX  . 
OONGRIO  .  COCI  .  PHRVSIV  •  EXFLESIV  •  TIBICINIJ  •  11  •  SENEX  B, 
STROBILVS  SERVVS  •  ARTRAX  CONGRIO  COCI  J:  om.  D  spatio 
relieto  De  nominihus  tibicinarum  cf.  v.  333  Persotias  distrihui 
codicum  vestigia  (cf.  superscriptio  et  v.' 323)  accurntius  secutus:  rersum 
288  diridi  posse  inter  duo  nego.  Cocus  librorum  est  Anthrax,  Congrio 
suo  nomine  notatur  280.  Posquam  B.  Postquam  f^ostquam  e.  spat. 
D)  DJ  herus  J  cocus  J  281.  Tibic^asque  BD  282.  dispor- 
tirem  omnia  haec  bifariam  vel  disportirem  absquo  inuidia  haec  bifariam 
Ussingius.  di8]>ertirem  obsónium  et  hos  bifariam  Guyctus  Post  h.  r. 
hicunam  indicai  Acidnh'us  V.  283 — 28f)  tractat  aìiter  ex  parte  Seyffer- 
tus  Philol.  voi  27  (a.  1868)  p.  434 
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AXTIIRAX 

Me  quidem  hercle  hie  hodìe  bini  palam  non  dmides. 
Si  quo  tu  totum  me  ùre  uis,  openim  dabo. 

CoNGEIO 

Bellum  et  pudicum  uéro  prostibuliim  pepli.  385 

Poi  SI  quis  uellet  téd^  haud  nolles  diuidi. 

Strobit-vs 

Atqui  éy^>  istue,  Anthrax,  aliouorsum  dixeram. 
Non  istuo  quo  tu  insimnlas:    sed  ems  niiptias 
Meus  hiHiie  faciet. 

Quóius  ducit  filiam? 

SrmoBiLvs 

Vicini  huius  Encli<>nis  bine  e  próxumo.  S90 

£i  àdeo  obsoni  bine  dimidium  inssft  dari^ 
Oooum  ùltemm  itidemque  àlteram  tibioinam. 

2!^7,  Alioaorsum  hinc exttrf-<it intctur ghiasn ni  Pìmttimi:  r/l  Eiische- 
lim.<  'ìjì.  /'Ali  //  p.  ii^?  391.  ^V/Z,«.*  X  A.  Ili  14,  1>  *ie  "^iiimidÌHS^ 
'ttpfns:  Item  in  AoIaLirì^k  'dimidiuni  olk^oni'  noa  'dimìdiatom'  ob«oiiiaiD« 
in  hoc  uerju:  'Ei  adeo dari* 


*!sJ.  Anthr,  jwrstw  pnvff*int  Af^ùitilim.<:  Coci  libri,  Oymfriomis  Seuta- 
rtws.  ir.i^/Nkfms  Mei|iiidem  B.  M<e  tu  qoidem  Ciìmtr*.frimf,  Tn  me 
«luìdem  Mahleriàs  L  s.  !<«  f .  /:'.  Me  nnac  qnxdem  FnÈMfkemts  hie 
hodìe  tam  (HàLuu  M iteli frus  Pnut.  Pi.  /■.  •>/>.  dìcam  galani  ìihri.  hie 
tAQi  {siLuu  I.ìiMfims.  uìuom  (.lalam  Jiahéems  L  *.  s.  edicam  palain 
.vyff^TtMcf  l.  <  <.  dìv'am  propcàUm  BK'tkim.<:  cf.  Al-ìim  wi\  pkiL  Lipti 
'-«.i^.  VI  p.  :ì.^T.  cibi  dic-jun  palam  r<<iM<rtM.<.  mt  (i/i<«et  tiMeteam  Zht 
dia£dr»ndi  rtrrw»  cr\   Ocw^*  :M  F'tm,  IX  'l'2,  4  3S4.  Si  qooi  tolmn 

me   rei   -lis   Lif'<*u.*  2S3.    f^Hijni'-mi    r«T>n»M  *«<ii  RjtkiMS:    StroMo 

'tòri:    .iii*i»rict    Z.    M'jjjM^nfc^t  pop  Ti   ^-r   popli  ruAnVirfor  B 

35i<-    V-fT^  ^jn\  fr%iHfti^<        Voi  Bryrfi^<  Al>r.  Jbi«ftU.  ojL  i^l   ta.  ivi-»/ 
flu    ^r.    Pctss  «i^ri       ^ii^'ii»  DJ       l*^.  hand  nolle»  Biesckeìims  ftp.  fkH. 
•n.-*.  Il  V    *'«     ••r\  WjTikTTfcS*  *  te  haad  :>;c  nelle*  v*Vi.  te  hand  nenelles 
'f'Vu-TH.^*.   te.  haud  =cac  -el'e*  .l-.'vi.j.'  ».>      di^iuai  -JY /.:  ayt.  ScmUtriu* 
/«•'-rr»  «i«c».-«ew  -^SSK  i^f'^fri  Siryf-frr'*.^  ■.  >.  <.  •  •;<  iiiàsiieiH  ^hi^i.  Pi,  j*.  17 
tS T    NT-  'i"»'..*     ir;    '-•.'1*  t  •  t:  %<  V.-»  #c ■  •  a». e   f  \tJif •'r  irV iK.    Coc.  prìmnmàttmmi 
BL'F/'     '\m.r^.  mi  7r^':*éi:  S.-éCun^-x         Aiqii   FuiMÌe<.     Ati|:2e  ÌAri 
i'^:   :m.   T»        atttr:kx  alio   **;rfM3i  l'J      aatnsAlio  uotribl  B. 

y¥r^.    yr-tr-m.    Fi*  Nisc  -"  ;io    K  r.i*H<|i.      ;'2«>i   l<òr^  S^zsiÌk 

Sr*»:   .'      >eii  -'  iena  J  ?>•*.     -lic;Vr'>.*    Wi.    (%i«^  'W'it  fi^n'. 
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Anthrax 

Nempe  hilc  dimìdium  dicis,  dimidìilm  domum? 

Strobilvs 

Nempe  sicut  dicis.  • 

Anthrax 

Quid?   hic  non  poterai  de  suo 
Senex  óbsonari  filiai  niìptiis?  295 

Strobilvs 

Vah. 

Anthrax 

Quid  negotist? 

Strobilvs 

Quid  negotì  sit  rogas? 
Punì  ex  non  aequest  àridus^  quam  hic  est  senex. 

Anthrax 

Ain  tandem? 

STROBn.VS 

Itast  ut  dixi.     tute  existuma: 
Quin  diuom  atque  hominum  clamat  continuò  fidem^ 
Suam  rem  perisse  séque  eradicàrier,  300 

297.  Nescio  an  huc  apectet  Scrvius  ad  Aen.  XII  587,  uhi  Plau- 
tum  pumex  mascuHno  genere  dixisse  affimiat:  cf.  Fìeckeiscnus  ìoco  infra 
allato 


Ì93.  Anihr.  pers.  Pyìades  praefixit:  Caci  libri:  Congrionis  Pareus 
hac  Guyetus.    huic  BDFZ.    bine  J       dncis  JFZ,   Camerarius 
domiim  Acidalius.     domi  libri        Idem  Addalius  totum  v.  licen- 
tius  tractat  294.    Anthr.   Z:   Cocus  BDJ:   Concrio  inde  a   Pareo 

Quid?   Hic  interp.  Acidalius        de]  n  (s.  v.  dej  I)        desuo  BJ 
295.  filiai  nnptiis  Scaliger,  iMchmannus  ad  Lucr.  p.   161.    filiae 
innuptiis  B.     filiae   in   nuptiis   DFZ.    filiae  naptias  J:   filiai   in   n. 
Camerariìis,   Eeizius  296.    Anthr.  Z:    Coc.  libri.    Cong^.    inde   a 

Pareo     negotii    est  DJ.     negotii  /////////////////  est  (bìì  rogas   ut  vid. 
eraiìum    antequam    Strobilns   scriberetur)   B  negotii   BDJ 

297.  aeqne  est  D,  equ^  est  BJ  ardus  Seyffertus  Stud.  PI  p.  6 
qaam  Fleckeisenus  Nov.  Annoi,  voi.  95  (a.  1SG7)  p.  630:  cf.  Fulir- 
mannus  ibidem  97  (a.  1868)  p.  842.  atque  libri  298.  Vers.  exp. 
Frftnckenus  Anthr.  Z:  Cocus  BD.  Congrio  vulgo  tandem?  ita 
esse  ut  dicis  JFZ.  tandem?  ita  est  ut  dicis?  Acidalius  Itast  ut 
dixi  ego.  Ita  esso  ut  dicis  B.  Ita  esse  ut  dicas  D.  Ita  esse  ut  dixi 
Wagnerus^,  Ita  esse  ut  dico  Umngius  tute  ex.  Strobilo  dant  JFZ: 
Caco  BD  existima  BDJ  299.  300.  Ita  collocava  Gulielmius:  in- 
verso ordine  libri  299.  dinnm  libri  Post  clamat  eras.  fi  B 
300.  eradiciarier  D 

8* 
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De  suo  tìgillo  fiìmus  si  qua  exit  foras. 

Quin  quom  it  dormitum;  fóUem  obstringit  ób  gulam. 

Amthbax 

Cur? 

Stbobilvs 

Né  quid  animae  fòrte  amittat  dórmiens. 

Antiibax 

Etiàmne  obturat  inferiorem  giitturem, 

Ibi  né  quid  animai  forte  amittat  dórmiens?  305 

Stbobilvs 

Sic  mihi  te  ut  tibi  med  aéquomst  credo  crédere. 

Antiisax  * 

Tmmo  équidem  credo. 

Strobilys 

At  scin  etiam  quómodo? 
Aquam  hércle  plorat,  quóm  lauat^  profùndere. 

301.  Nonius  p,  134,  10:  Ligellum,  tuguriolnm,  domicilinm  brenc. 

Plantus  Anlularia:    'Tuo foras'         303.  Nonius  p.  234,  10: 

Anima,  uentns Plautus  Anlularia:    'Ne dorm^ienn' 

304.  306.  Prisdanus  inst,   V,  20  (I  p,  155  U.):  Alia  nero  nomina 

neutra  snnt;   murmur  gnttur  qnod  etiam  masculino   genere 

protulit  FlautuB  in  Anlularia:    'Etiamne dórmiens' 

Nonius  p.  207,  20:  Outtnr masculini Plantus  Anlnlaria 

'Etiamne  .....  guttnrem'.     Cf.  p.  234,  10 

301.  Deano  B        tuo  ligello  NonUis,    suo  ligillo  Pius,  Franckenus 
fumus  (vLQ  e  corr.J  D       siqua  DJ       fuistiqna  exis  cod,  Nonii 
302.  cum  BDJ         obstrinxit  JFZ:   corr.  Pyìades  obgulam  BJ. 

/////obgulam  I>      303.  Anthr.  Z:  Cocus  libri.    Congrìo  inde  a  Pareo      Ne- 
quid  BDJ      anim^  BDJ      forte  om.  JFZ,  Nofiiua      emittat  Nonius 
304.  De  pers.  cf^  v.  303       Etiam  ne  DJ      optnrat  J.    obdnrat  codd, 
Prisc.  pars  guttorem  aliquot  codd.  Prisciani  305.  Ibi  ne  quid 

Ritsdielius  Nov.  exc.  Pi,  p,  4d:  cf.  Op.  phil  voi.  Ili  p.  123.  Nequid 
BDJFZ.  Cur?  Strob.  Ne  quid  Wagnerus.  Sibi  ne  qnid  Lambinus. 
Tum  ne  quid  Camerarius  animy  BJFZ.  anima  PrisciamiS.  animai 
Gruterus,  Scaliger.  ea  qnid  animae  Gertzius.  animae  illac  Guyetus 
amittat  ex  e  mittat  D  Ceterum  v.  del.  Bothius  306.   Sic 

Ussingius.  N^»c  B.  H^c  JFZ.  Hacc  D.  Hoc  Bitschelius  Nov.  exc. 
PI  p.  48  mihi  te  ut  tibi  me  ("med  Scaliger)  libri:  idem  Ititscheliwt 
l.  8.  s.,  sed  ut  tibi  me  ut  mihi  ted  praeferat.  sic  tibi  me  ut  mihi  te 
Muellcrus  Pros.  PI.  p.  643.  mihi  ted  ut  tibi  mèd  Bothius  aequum 
est  B.  equnm  est  DJ.  aeqnom  esse  MuélUrus  l.  s.  s.  (omisso  sic^ 
credo  credere  Pylades.  credere  credo  lUtri.  credere  Camerarius  Haec 
ut  mihi  te  tibi  me  est  aequom  credere  duce  Acidalio  Mahlerus  p.  48  Li- 
ceìitius  V.  tractat  Acidàlius  307.  De  pers.  cf.  v.  303  tibi  credo  Muellerua 
Pros.  PI.  p.  643      aetiam  D      Cocus.  Quid  modo  Acidàlius.      308.  cum 
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Anturax 

Censén  taleniutu  magli um  exorari  potè 

Ab  istóc  sene,  ut  det  qui  fiamus  liberi?  3 io 

Stbobilvs 

Fauieni  hércle  utendam,  si'roges,  uumquam  dabit. 
Quin  quom  ipsi  pridem  tonsor  unguis  déiiipserat, 
CoUégit,  omnia  àbstulit  praeségmina. 

Anthrax 
Edepól  mortalem  parce  parcum  praédìcas. 

Censén  nero  adeo  eum  parcum  et  miserum  uiuere?  3i5 

Strobilvs 

Pulméntum  pridem  ei  derìpuit  miluos: 
Uomo  ad  praetorem  plórabundus  déuenit: 

312.    313.  Nonius  p,  151,  30:   Pracscginina  proprie  Plaiitus  in 
Aulularìa  ea  dici  iioluit  quae  unguibus  eiuinulis  praesocantur:   'Quin 

praeségmina'  Idem  p.  273,  28:    Colligere,   auferre 

'Quin praeségmina'        V^  glossis  quas  probabile 

alt   huc  spedare  cf.  Loetoii  Frodr.  p.  259  313.   Osbernus  p.  530: 

Praesecmen Plautus:   'Àbstulit  praesecmiua  et  corra- 

sit  omnia'        316.  317.  Osbernus  p.  465:  Plórabundus undo 

Plautus:   'Pulmcntnm deuenit'         317.  Noniìis  p,  500,  4: 

De  plórabundus  prò  deplorans.    Plautus  io  Aulularìa:  'Uomo 

deuenit' 


la[  J       plorat  hcrcle  B       cum  J^I)       309.  De  pers.  cf.  v,  803       potè 
Kampmannus  de  ^Ab^  p.  19.    potest  libri,    potis  Bothius        310.  det 
e  corr.  D        311.  Fame////  B       312.  Quin  quom  Seyffertus  Philoh  roì. 
25  (a.  1866)  p.  442.     Quin  BUFZ,  Nonius.     Qui  J       ipsi  oni.  J 
ungues  J,  Nonius  loco  priore  Ante  depresscrat  (sic!)  spai.  J 

deserai  Nonius  priore  loco  313.  pr^^s^gmina  BJ  314.  Anthr.  X: 
CocuH  libri.  Congrio  inde  a  Pareo  pr^'dicas  J  316.  Versum  eoccludit 
Franckenus,  Anthraci  (vel  potius  'Coco^)  continttat  Camerarius,  Strobilo 
dant  libri,  quod  defendit  Ussingius:  Weisius  et  Langenus  p^  141 
cum  aliis  v.  314  et  315  inter  duo  cocos  distribuunt  cum  parcum  et 
miserum  scripsi.  ee  parcum  et  misere  (^misere  ras.  ex  misererò  B, 
misere//////  IJ)  libri,  eum  parce  et  misere  Spengélius  Plaut.  p.  83  Bothium 
ex  ixjaie  secutus.  i)arcuni  et  miserum  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  9  Stude- 
mundo  duce  Licentius  versum  tractai  MueUerus  Pros.   PI.  p.  300 

(Ain  nero  osque  adeo  parce  vel  A  in  nero  eum  adeo  parce^  316.  Cocus 
praem.  B  pridem  otn.  Osbernus  ei  derìpuit  dubitanter  scripsi  cum 
Gulielmio.  ei  erìpuit  DFZ.  ei  irìpui  J.  ei  ripuit  (e  add.  s.  r  m  2) 
B,  erìpuit  ei  Èeizius,  Wagnerus.  eidem  eripuit  Camerarius:  cf. 
MueUerus  Pros.  PI  p.  4iiH  et  Add.  p.  72  miluus  libri  317.  homo  et 
praetorem  Osbernus  ad  ,ptorenv  B.  adptorem  J  plorandus  de- 
oenit  B.  uenit  deplorabundus  Nonius,  unde  dei)lorabundus  uenit  Her- 
wuAaus,    plórabundus  aduenit  Osbernus 
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Infit  ibi  postulare^  plorans,  éiulans^ 

Vt  sibi  liceret  miluom  uadàrier. 

Sescénta  sunt  quae  mémoreni;  si  sit  ótium.  320 

8ed  utcr  uostrorumst  célerìorV    memora  mihi. 

Anipbax 
EgO;  et  multo  melìor. 

STKOniLVS 

Cócum  ego,  non  furém  rogo. 

Antiibax 

Cocum  ergo  dico.  ' 

Stuoiiilvs 

Quid  tu  ais? 

COXGKIO 

Sic  sum,  lit  uides. 

Amthuax 

Cocus  lUe  nuudinalìyt;  in  nonum  diem 
Solet  ire  coctum. 

CoNGHIO 

Tiìn  trium  litterarum  homo  325 

Me  uituperas? 


324.  325.  Festus  p.  173  M,:  Nundinalem  cocum  Plau[tu8  dixit 
in  Aulularia:  'Cocas  ìlio  nunjdinale  est  |in  nonum  diem  solet 
ire  coctum';  hic  ab  aliis]  nouendial[Ì8  appellatur  et  cocum  uiliorem 
8Ìg|niiicat  qucm  [tonuiores  conducebant  ut  in  nonum  diem  coquc]rct 
325.  Nonius  p.  ÒOD,  10:  Coctum  prò  ad  coqnendum.  Plautns  iu 
Aulularia:  'Solet  .  .  .  .  coctum'  Servitis  ad  Ed.  Ili,  16:  Furta 
.  .  .  seruorum  sunt.  Sic  Plautus  de  senio:  'Uomo  es  trium  litera- 
rum'  i.  e.  fur 


318.  sibi  J  plorans  (b  ex  t  m.  ree.)  D.  pipans  Loewius  Anal.  PI,  p,  208 
eiulans  (n  8,  v.)  B  319.  miluum  libri  320.  Sesceuta  (Sexcenta 
corr.  m.  ree.)  I).  Sexcenta  J  qu^*  BJ  ocium  J  321.  uestro* 
rum  est  BJ,  uforum  est  1)  mei  mora  1),  memori  JF  micbi  J 
322—326.  Vers.  distrih.  dubitationi  est  obìwxia  322.  Antbr.  Pyìadcs. 
Congrio  BJZ:  om.  1)  Ego  et  Muellerus  Pros.  PI,  p.  374.  Ego  ut 
libri.  Ego  Scaligcr,  Guyetus  323.  Antbr.  Z.  Cocus  BJ:  om.  D. 
Congrio    ifìde   ab  Acidalio  ergo    Acidalius.      ego    libri,     me   ego 

Eeizius.  ergo  ego  Spengelius  Plaut.  p,  231  Antbr.  Sic  Scalitjer 
324.  Antbr.  Angelius,  Strobilus  libri,  Congrio  iìidc  ab  Acidalio 
nundinalis  est  B.  nundinalc  est  Fcstua.  nundinatlis  est  ut  vid,  I), 
mundinalis  est  J  Ante  iu  spat.  1)  325.  Antbrax.  Tun  Acidalius  Cf, 
testini.  Servii  Tun  ex  Tum  B.  Tuni  1).  Tu  JFZ  littrarum  Ludufius 
Studemundi  titttd.  col.  1  p.  5&:  cf.  Brugvianus  2>-  21  326.  Antbr. 
Fur?  etiam  Bothins  (pcrson.  recte  posuit  Angéliusj.  fur.  Strobilus. 
Etiam  BJF:   idem  nisi  qxiod  prò  Strobili  notninc  spatiuvi  Z>.     me. 
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Anthbax 

Fur,  étiam  fur  trifiircifer. 

Stuobilvs 

Tace  uiìncìam  tu:  atque  agnum  hìnc  uter  est  piugiiior 

Amtuuàx 

#;f3tc3tc*:tct'tc*     licet. 

Strobilvs 

Tu  Cóngrio 
£um  siìme  atque  abi  iutro  illo^  et  uos  illum  séquimìui: 
Vo8  céteri  ite  bue  ad  nos. 

ASTURAX 

Hercle  ìniiiria  330 

Dìspéttiuistì:  pmguiorem  agnum  isti  habeut. 

Stuobilvs 

At  mine  tibi  dabitur  pinguior  tibieina. 

I  Siine  cum  ilio,  Phriigia:  tu  autem,  Eleùsium^ 

Huc  mtro  abi  ad  nos. 


826.  OsbernìM  p.  219:  Furca  componìtor  hic  furcifor unde 

Plautus:  'An  tu  farcifer  herum  uos  fugitare.    Etiam  fur  trifurcifer' 
uhi  priora  verba  ad  Asin.  v.  4S5  spectant       332.  Philargyrius  ad  Verg. 

Georg.  II  193:  Pingui».     Plautus  in  Aulularìa:   'Tibi tibi- 

cina'  qnae  propter  assidua  sacrificia  pinguescit 

Strob.  etiam  Z.  me.  Strob.  Quin  tu  etiam  Pylades      Totum  vera,  eidem 
Iribuit  personae  Acidalius 

Ad,  II  Se.  5  Scaetiam  esse  cum  anteced.  conitmgendam  baie  vidit 
Taubmannus:  coniunxitprimusCcumFjBrunckius:  STROBILVS  SEllVVS. 
GONGRIO  fCONGRlO  J)  COCVS  BJ.  om.  spatio  relieto  D  327.  ace 
e.  spot.  D  nunc  iam  BDJ  hunc  JF,  horum  Z  uter  ex  intcr 
ras.  B  328.  Versum  lacunosum  exhibet  cum  lacuna  D.  In  J  32S  et 
329  conexi  sunt:  in  B  verba  eum  sume  ver  sui  328  adhaerent,  unde 
eum  sume  actutum  tibi  Camerarius  Liquet  Meursitts.  Hic  est  Aci- 
dalius Eum  c&pe  Anthr.  Licet.  Strob.  Tu,  Congrìo,  eum  sume  al- 
terum  Ussingius  Ceterum  in  BJ  Cocus  praefigitur:  in  I)  (ubi  licet 
in  med,  v.  exstat)  pers.  incerta       329.  Cf.  v.  328       ilio  ego.   illuc  libri 

intro  abi  illuc  Camerarius:  cf,  v.  328        eum  JZ        sequimuni  D 

330.  ite  huc  Kochius  Nov.  Annal.  voi.  107  (a.  1873)  p.  840.  Luchsius 
Ilcrmae  voi.  Vili  (a.  1873)  p.  110.  illuc  libri  Post  nos  eros,  bercio 
iniuria  B  Coco  (i.  e.  Anthraci)  dant  BJ,  Acid^ius:  pers.  om.  D:  Con- 
grioìii  trib.  Z  hercle  iniuria  scripsit  B^  331.  pingul('l  e  corr.Jorem 
B.  pingulorcm  I)  Ante  isti  maius  spat.  D  332.  Atnunc  (n  1  e 
eorr.)  I)       At  tibi  nunc  Kochius  Noe.  Annal.  voi.  107  (a.  1873)  p,  810 

dabitur  tibi  B  jùugulor  BIJ  333.  Isano  J  frugia  fphru 
s.  0.)  1)  Ante  tuautem   nmius  spat.  D  eleusum   (s.  um  m.  2 

scripsit  \)  B        334.  ostrobile  BJ 
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CONOKIO 

Ó  Strobilo  subdole, 
Hucine  detrustì  me  ad  senem  parcissumumV  :ì35 

Vbi  SI  quid  poscam  usque  ad  rauim  poscam  prius 
Quam  quicquam  detur. 

Stuoiiilvs  ^ 

StUltus  et  siue  gnltias. 
[Tibi  récte  lacere,  quando  quod  facias  perit.J 

Coturno 

Qui  uéro? 

StB(^UILV8 

Kogitas?  iam  principio  in  aédibus 
Turba  istic  nulla  tibi  erit;  si  qui  uti  uolcs,  340 

Domo  abs  te  adfcrto,  ne  óperam  perdas  póscere. 
Ilio  aiitem  apud  nos  magna  turba  ac  i'amiliast, 
Supéllex,  aurum,  uéstis,  uasa  argentea: 
Ibi  SI  perierit  quippiam,  (quod  té  scio 
Facile  abstiuere  pòsse,  si  nihil  òbuianist)  345 

336.  Natiius  p.  1U4,  15:   Kuiiis   est  raucitus.     PluutuH   Aululoiia: 

'Vbi priuB*         Idem  ]).  37i,  10:  Poscero  signiiìcat  potere- 

Plautus  in  Aulularia:    'Vbi prius'        Festus  p,  274 

M.:   Uauim  aDti[ ]Plautu8:    'Vbi  si  quid  po8[        Cf.  idem 

p.  2S2  M.,  uhi  pOBcamuB  quod  (=  poscam  usque  ad^  servatum  cut 

335.  Huccìne  BJ.  Huc  cine  I>  detrusti  Acidalitis.  detrusisii 
libri  parcissimum  libri  336.  Vt  si  Nonius  posteriore  loco  si- 
quid  DJ  poscam  US  quo  Nonius  rposcas  altero  loco).  iH)scama8  qu^* 
B,  poscamus  quae  D.  poscamus  JFZ.  corr.  Oruterus.  poscas  Camera- 
ritis  ad  rauim  poscam  Taubmannus.  adai-auin  (ad  ara  iun  D.  ad 
arram  J)  poscamus  BDJ,  at  (ad  altero  loco)  rauim  (rabim  altero  loco) 
poscam  Nonius.  ad  rauim  poscas  Camerarius  poscaui  usque  ad 
rauim  prius  Brugnianus  p.  33  Cf.  Festi  testimonia  et  Studemutidus 
llcrmiui  voU  1  (a.  lt>0'5)  p.  *Ji)S  337.  gratia  cs  libri  Stultumst  et 
sinu  gratia  Acidalius.  Stultu's  et  sino  gratiast  (hdielmius.  Stultus  es. 
bine  gratia  est  Vssinyius.  Stultu's  et  sino  gratia  Franckenus,  ut  alios 
taceam  338.  Versum  dclent  Weisius  et  Langenus  p.  13ù  Te  ibi 
Acidalius.  Ibi  (ìulielmius.  Piget  Kochius  Nov.  Annoi,  voi  107  (a.  1873) 
p.  SIO.     Cf.  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  74  339.  inpriucij>io  B 

inaedibus  BJ         340.  istic  iìule  a    Taubmanno.     istuc  libri         si  (pii 
Camerarius.    siquid  libri       341.  abste  BJJJ       aiTerto  J       neopam  J 

342.  autem  om.  B  liic  sane  Angclius  aput  J  tamilia  est 
libri  magua  familiast  (om.  autcm>  Camerarius  343.  Su]tpe(e  8.  v.) 
lex  B  uestes  J  344.   porierit  F,  l'alatini.     periuerit  BIJJ, 

periit  Z       De  v.  esplicando  cf  Wagnetus  ^ Littcr.  CciUralblatt^  a.  1677 
p.  1512        345.  lacere  JFZ:  corr.  iScutarius        obuiam  est  libri 
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Dicànt;  coqui  abstuléruut:    conprehéndite, 
Vincite,  uerbenite,  in  piiteum  condite. 
Horiinc  tibi  istic  nihil  eueniet:  quippe  /^ui 
Vbi  quód  subrupias  nihil  est:  sequere  hac  me. 

CoMOUIO 

Sequor. 

STBOBILYS.     STAPHYIdl.     CONQIUO 

Stuohilvs 

Heus,  Staphyla,  prodi  atque  óstium  aperi. 

Staphyla 

Qui  uocat?         350 

STKOniLVS 

Strobflus. 

Staphyla 

Quid  uisV 

Stkobilvs 

Hósce  ut  accipiiis  coquos 
Tibiciuanique  obsóniuiuquc  in  niiptias. 
Megadórus  iussit  Eiìclioni  haec  mittere. 

Staphyla. 

Cerenu,  Strobilo,  hi  siint  facturi  mtptiasV 


564.  355.  Festus  p.  304  M.  (cf.  Monitnsenus):  T  e  m  e  t  ti  m  niimm  :  Plau- 
tus  in  Aulularia:  'Cererin uideo'       Servius  ad  Verg.  Georg, 

346.  quoqui  B.  quo  qui  D  compreheudito  DJ.  compreheuditu 
(ito  ex  cre>  J)  347.  Vincite  (e  m.  2)  ////uerborate  li.  Vincit  eucrberate 
1)  inpntcuDi  DJ  348.  Ilorunc  liothius:  cf.  Studemundus  Nov. 
Annui,  voi.  113  (a.  1S7(S)  p.  00:  Horuni  libri  istuc  1)  nichil  J 
349.  quod  Faernus,  Wagntrus.  quid  Ul/ri,  Ussitujius  siibrupiaa  7'a- 
rcìis.    subripiat  BV:  om.^JFZ:  iidd.  Uenìiolaus,    8urri})ia8  Lambinus 

Pers.  not.  8.  v.  B:  om.  D 

Ad.  Il  Se.  0  STKOBILVS  SEllVVS  •  STAPUILA  ANVS  . 
COCVS  •  UYL  •  B.  STHÒlilLVS  SEUVVS  STAPHILA  ANVS  J.  om. 
I)  spatio  relieto  350.  jam  aperi  J  Ileu  staphyla  B.  euf  h  add.  m. 
ree. Maph ila  D,  utule  IIcus  ta})hila  man.  ree.  Sta.  qui  yocat.  Stro.  (jìcrs. 
bin  add.  m.  ree.jD  351.  ]duÌ8  J  Ilosce  Angelius,  Schmidtius  de  itron. 
furtn.  p.  3S.  Hos  libri  ut  ex  ait  ras.  B  352.  ]amque  J  tibi- 
cinaque  (e  cu;  t^  D  obsoniumque  (ras.  s.  bo)  D.  obsonium  J F. 
et   obBonium  Z         inp  nuptias  B.    innuptias  1)        353.  jiussit  J 

MedagoruB  D  h^>c  BJ  354.  ]le  has  J  Cercrjnstrobile  B. 
Ccrcr  inutrobile  D  ini  Strobilo  Macrobius  hi  sunt  facturi  Pyla- 
des  ex  Macrobio.  haa  i'ucturi  BVJFZ.  bas  sunt  facturi  Festtis, 
Meursius.    bacc  vel  hic  sunt  futurac  Mucllerus  Fros.  PI   p.  éS2 
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Strobilvs 

Qui? 

SxArnYLA 

Quia  temeti  nAiil  adlatum  intéllego.  355 

Strobilvs 

Àt  iam  adferetur,  si  a  foro  ipsus  rédierit. 

Stapuyla 

Ligna  liic  apud  nos  nulla  sunt 

Co^roBio 

Sunt  àsseres? 

Stapuyla 

Sunt  poi. 

CONGRIO 

Sunt  ìgitur  ligna^  ne  quaeràs  foris. 

Stapuyla 

Quid?  mpurate,  quamquam  Volcanó  studes, 

Cenaéne  causa  aut  tuaé  mercedis  grutia  3G0 

Nos  nóstras  aedis  póstulas  conbiirerc? 

CoXGRIO 

Haud  postulo. 

Strobilvs 

Due  istos  intro. 

STAPirYLA 

Séquimiui. 


T  344:  Superfluuni   est  quod  quidam  dicunt  coutra  relìf^onem  dixisse 

Vergiliuni Quod  auieui   Plautus  ait  in   Aulularìa,    cuius   illi 

utuntur  exeniplo:    'Cererin intellcgo'    nou  est  huic   loco 

coutrariuui  e.  5.  s.  Macrobius  Sai.   Ili  11   (ex   eodem   cum  Festo 

foìitej:    Vinum Cereri  non  libari  debuit  .  .  .  uel  Plautus  do- 

cerc    qui    in  Aulularia   ait:    'Cererin uideo'  355;  No- 

nius  p.  5,  10:   Teniulenta  dieta  est  ebriosa,  dieta  a  temeto,  quod  est 
uiuum  quod  attentet.   Plautus  in  Aulularia:  ^(juia intellcgo' 

Cererino  nuptias  faeturi  estis  Sercius  mcnioriter  ut  solet  355.  ]Quia 
J  Qui  om.  MacrobiuH  temeti  (s.  v.  •!•  nini  ih.  :i)  B  allatum 
libri  cum  testini.  intellipfo  «/.  uideo  Festus  et  Macrobius  356.  ]fere- 
tur  J  Adiam  B  (corr.  B*j  1)  afferetur  ìibri  aforo  I)J  357.  ]hinc 
aput  J  Cocus  pracm,  B:  om.  I)  Strobilus.  Sunt  BJFZ.  Sunt 
cum  spatio  1):  corr.  Acidaìius  et  Pistoris  358.  ]l  Strob.  Sunt  J 
Coc.  pracm.  BJ:  om.  V  Strob.  Sunt  BFZ.  Sunt  e.  spat.  D:  corr. 
Acidaìius  et  Pistoris  nequeras  1?  7>.  nequeras  /  359.  ]mipurate  J 
impurate  Bl)  uulcano  J  3C0.  ]au8a  J  Caenae  uè  fCaen^  uel>^ 
BDFZ:  corr.  Pius  tuy  B.  tue  J  361.  aedes  J  comburere  HDJ 
362.  Congr.  2>er8.  Acidaìius  et  Pistoris  restittiunt:  Strobili  pratbent 
nitri       Strob.]  Spat.  in  BD:  om.  JFZ:  corr.  Acialidxis  et  Pistoris 


117,1-8.8,1—5  AVLVLARIA  43 

PYTHODICVS 

Curate:  ego  ìnteruisam  quid  faciant  coqui: 

Quos  poi  ul  ego  hodie  sérucm,  cura  maxumast. 

Nisi  unum  hoc  faciam,  ut  in  puteo  cenam  coquant:  365 

Inde  cóctam  sursum  sùbducemus  córbulis. 

Si  ipsi  autem  deorsum  córaedent,  si  quid  cóxerint, 

Superi  mcenati  siìnt  et  cenati  mferi. 

Sed  nerba  hic  facio^  quasi  negoti  nil  siet^ 

Uapacidarum  ubi  tantum  sit  in  aédibus.  370 


BvcLio.  coNamo 

EVCLIO 

Yolui  animum  tandem  cónfirmare  hodié  meum^ 

Vt  bene  me  haberem  filiai  niiptiis. 

Venio  ad  macellum^  rògito  pisces:  mdicant 

Carós:  aguinam  caram^  caram  bilbulam, 

Yitulmami  cetum,  pórcinam,  cara  omnia:  375 

365.  366.    Nonius  p.  400,  6:   Subducere   etiani    HU8um    ducere, 

ieuare Plautus  in  Aulularia:    ^Vt córbulis' 

366.  Osbernus  p.  149 à.-  Corbulus  paruus  corbcs.    Plautus:  'Coctam 
córbulis' 

Act  II  Se,  7  FITODICVS  SERVVS  BJ.  PYTHODICVS  Z. 
om.  sine  spatio  I)        Cf,  de  hoc  ìwmine  et  de  tota  hac  scaena  praefatio 

363.  CVRate  B.  ur  ate  e.  sp.  I)  inter  uisam  B  364.  maxima 
est  BUE  365.  ut  inputeo  BJ.  utin  puteo  I).  in  putco  uti  Bothius, 
Brugmaìius  l.  s,  8,  p.  41        coquant  ex  coquauit  IK    coquam  Nonius 

366.  Coctam  inde  Camerarius.  Inde  coctam  libri  cum  Nonio 
rursuni  D.  sursus  Osbernus  367.  ]m  deorsum  J  Sin  Bothius,  cum 
interr.  sigìvo  in  fine  Franckenus  ipsi  autem  ego.  autem  libri,  illi  autem 
MueUerus  Bros.  PI.  p.  451  siquid  BDJ  368.  ]ri  incenati  J 
in//////ynati  (ce  s.  ras.)  D  Post  sunt  waius  spat.  in  D  sint  Pylades. 
erunt  Wagnerus,  Ussingius  369.  S[  ]  uerba  J  Sed  Grutcrus.  Si 
BIJ,  Sic  FZ  nogotii  BDJ  nihil  BU.  nichil  /  370.  sit  Godlerus, 
Muetterus  Pros.  PI.  p.  OS.    siet  libri        inaedibus  BD 

Act.  II  Se.  8      EVCLIO  SENEX  BJ.    om.  spatio  relieto  V 
371.  olui  e.  spat*  IJ.     Solui  J        tandem  om.  D        consolare  Z:  corr. 
Valla        hodie  om.   Z:   add.    Pylades        372.    me   haberem  Scaliger, 
Guyetus,  Bcntleius.    haberem  me  fme  s.  v.  m.  2)  B.    haberem  DJ  FZ 

Uti  bene  haberem  Oruterus  filiai  nuptiis  Scaliger,  Bentleius, 
Kampmannus  Annot.  in  Pud.  p.  6'.  filiae  nuptiis  BD.  iìliao  nuptias 
J.  filiai  in  nuptiis  Vossius  373.  admacellum  B  375.  Vitilinam 
(y  8.  i  S)  B.    Vitilinam  D        cytum  BD 


44  PLAVll  II  8,  6-19 

Atquc  eó  fueruut  cariura,  ues  uóu  erat. 

Abeo  illìm  iratus,  quóuìam  uùlii  uil  est  qui  emani. 

Ita  illis  inpuris  òmnibus  adii  mauum. 

Deinde  égomct  mecum  cogitare  intér  uias 

Occépi:  testo  die  si  quid  prodégeris,  380 

Profésto  egere  liceat,  uisi  pepérceris. 

Postc^uam  hanc  rationcm  uéutri  cordique  édidi. 

Accessit  animus  ad  meam  senténtiam, 

(juam  minumo  sumptu  filiam  ut  nuptiìm  darenu 

Nunc  tiisculum  emi  hoc  et  coronas  flóreas:  385 

Ilaec  inponentur  in  foco  nostro  Lari, 

Vt  fórtuuatas  faciat  gnatae  nuptias. 

Sed  quid  ego  apertas  aédis  nostras  cónspicorV 

Et  strépitust  intus.     uiìmnam  ego  conpilór  miser? 


379.  380.  Nanius  p.  496,  21:  Gcnitiuus  casus  positus  prò  accusa- 
tino  Plautus   Aulularia:    ^Deindc intoruias' 

381.  Usbcrnus  p.   400:   Prodigus unde   Plautus   in   Asioaria: 

'Feste   die   aliquid    prodegeris,    profésto  egere  liccat'       Cf. 
p.  :ìO       385.  rriscianus  III  20  (I p.  104,  1  IL):  Similitor  tus,  tuscu- 

lum.     idem  (i.  e.  l*lautuifj  in  Aulularia:  'Nunc florcas' 

(hbcrnus  p.  572:  hoc  tusculnm unde  Plautus  in  Amphitrione: 

MIoc  tusculnm flammoas  florcas' 

376.  \<\\ìQ  co  J         Atquc  —  co  f.  e.  —  acs  Ussingitts         eae  D 

377.  378.  delti  Weisitis  377.  del.  Wagnerus^  Abeo  illim  iratus 
liot/Uus,  liitschclÌHii  Nov.  cxc.  iV.  2*-  ^'•'^>  Abeo  iratus  illinc  libri  (ante 
ili  ine  ma.  I):  iratus  ex  initus  J).  Illinc  iratns  abeo  Guyctus.  Iratus 
illiiic  abeo  Franckcnuit       niihi  uil  ÌVagnerua.    nihil  liDFZ.    nichil  J 

uibil  est  =  nilnt  csae  putut  Franvkcnus  quid  lUtscJtclius  Noe.  exc? 
VI.  p,  O.'f.  unde  Kiefiitzius  de  Qui  loc,  mod.  usu  p,  55!>  emain  ex 
('uiain  raa.  lil)        An:  Abito  iratus  illinc  quoniamst   nil  qui  emani  .^ 

378.  inipuris  B1)J        adiimanuiu  D         379.  ego  met  /        Inter- 
uias  J.     interduui  Nonitui,  quod  inter  uiani  esse  putat  Wagnerus 
380.  sifiuid  IJJ         381.  Profecto  J        pepérceris  ex  pepérceris  B 

382.  Post  banc  FZ:  corr.   Pgladcs        racionem  J        cordi  ueutrique 
J  FZ         383.  ad  cani  niihi  Uiisingius         384.  minimo  BJ.     nimio  D 

3S5.  11  une  JFZ:  corr.  ScuUtrius  emi  hoc  et  coronas  BaUùua 
cani  rrisciano.  emi  et  biisce  corouas  libri  cum  Osberno.  emi  et  bas 
coronai  Weisius,  Lachmannus  ilammeiis  iloreas  Osbernua  386.  Ilyc 
B 1)  imponeutur  JFZ.  impoueuntur  B,  imi>ontuntur  ex  imponeun- 
tur  ut  vid.  J)  infoco  J  387.  gnat^^  B.  gnatc  DJ  388.  ^dis  B. 
aodes  J        389.  strepitus  est  (r  s.  v.  B:  strepitus  ex  strepidus  Jj  libri 

ego  [  1  pil[  J  uum  nani  DJ  compilor  (s.  v.  spolior  B^) 
libri        compilor  miser  ego  Z:  corr.  Pylades 


II  8,  20-26.  9,  1—2  AVLVLARIA  45 

■ 

CONORIO 

Aulam  maiorem  si  potè  ex  uicinia  3*ìo 

Pete:  haéc  est  parua,  capere  non  quit. 

Evcuo 

Ei  mìhì; 

Perii  hércle  ego:  aarum  ràpitur,  aula  quaéritur. 

Apollo,  quaeso,  silbueni  mi  atquc  adiuua: 

Confige  sagitis  fiìres  «thcnsaararios:  395 

Qui  in  ré  tali  aliis  iam  subuenisti  àntidhac. 

Sed  cesso  prius  quam  prórsus  perii  ciirrere? 


Dromo,  desquama  piscis:  tu,  Macliaérìo, 
Congnim,  muraenam  exdórsua  quantilm  potesi 

398.  399.  Noniusp.  05,  11:  Desquamai,  squamis  cxpoliat.  Plautus 
Anlularia:  'Dromo  .....'  potest'  Idem  p,  17,  30:  Exdorsuarc, 
dorso  nudare.    Plautus  Aulularia:  'Tu,  Machaerio potest' 

Cf.  AptUeius  de  Mag.  e.  XLII  init:  Quis  enim  fando  audiuit  ad 
magica  maleficia  desquamar!  et  exdorsuari  piscis  solere?  Cf. 
Festus  Fault  p.  79  (^exdórsua:  dorsum  confringe;  alii  exime^  et  glossarla 


390.  Pers,  ("Coc.^  om.  D  Anlam  (m  ex  n)  B  potè  ex  Lamhinus, 
Katnpmannus  de  ^Ex*  p.  14.    potes  libri       a  uicinia  Scaliger,  Lambinus 

391.  Posce  Guyetus  h^c  J  est  parua  Pyìades.  parua  est 
libri  nouquit  I)  392.  Perii  hercle  ego  Seyffertus  Stud,  PI  p.  25, 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  512  inter  alia.  Perii  hercle  (et  e  corr.  B)  libri. 
DÌBperìi  hercle  Wagnerus.  *  Perii  hercle  hodie  Guyetus  aurum  (r  et  w  e 
corr.)  D  queritur  B  DJ  In  libris  sequitur  v.  243  (^=  3.95;  394.  qu^so 
B  D.  qaeso  J  mihi  (^michi  Jj  libri  V.  395—307  del.  Weisius  V.  305 
et  396  transponit  Bothius  896.  sagitis  Fleckeisenus  Mise.  crit.  p.  30. 
sagittis  B.   sagittis  (i  alt.  s.  v.  et  is  ex  as^  D.   sagittis  (%  post.  s.  v.)  J 

thesaurarios  libri  396.  Versum  misere  corruptum  expungit  Wag- 
nerus^ Qui  in  re  tali  aliis  iam  Kochius  Emend.  PI.  p.  5,  qiiem  du- 
bitanter  sequor  Cui  in  re  talia  D.  Cui  iure  talia  B.  Cui  in  re  tali 
JFZ.  Cui  in  re  tali  iam  Camerarius.  Quoi  tu  in  re  tali, iam  Ritsche- 
lius  Proleg.  p.  172.  Qaoniam  in  re  tali  iam  Weisius.  Si  quoi  i.  r. 
t.  i.  Ussingius.  Qui  mi  in  r.  t.  i.  Franckenus.  Quia  in  re  tali  Kiess- 
lingius  3tus.  Bhen.  voi.  23  (a.  ISBS)  p.  214  subuenisti  FZ.  sub- 
uenit  BDJ       antehac  JFZ        397.  priusquam  J 

Ad.   II  Se.    9  COCVS   /;  ùlem   in    v.   30S   fine   B.    Spat. 

exhibet    D  398.    Dromac   desquama   pisccs   Nonius.     DROMODES 

quam  aspicis  //.  romodes   (e.  spat.:  d  in  marg.)  quam  aspiris  D. 

Promodes    qtuun    aspicis    J  tumachcrio   lìJ.      tnm    acliorio    I). 

tu   roaccrìo    (vél    meceriq>    Nonius  399.    gongrum   codicum    Non, 


4G  PLAVTI  li  9,  3—8 

Ego  hinc  artoptam  ex  próxumo  iiiendam  peto  400 

A  Cóiigrione.     tu  istum  gallum,  si  sapis, 

Glabriòrem  reddes  mihi  quam  uolsus  Iddiusi 

Sed  quid  hoc  clamorìs  óritur  hinc  ex  próxumo? 

Coqui  hércle,  credo,  faciunt  officiiim  suom. 

Fugiam  intro,  ne  quid  tilrbarum  hic  itidém  fuat.  405 


400.  Plinius  N,  n.  XVJII  (28)  107:  Art'optam  PlautuB  appellat 
in  fabula  qnam  Anlulariam  Rcripsit,  magna  ob  ìd  conccrtatione  cradì- 
torum  an  is  ncrsns  poetae  sii  illius  e.  q.  8.:  quo  de  loco  cf.  BitscheUus 
Parer g.  p.  371  Arteptam  ìegùsse  scholiastam  quetìdam  Loetrius  sta- 
tuit  Prodr.  p.  259,  ad  quetn  plurcs  glossae  eodem  spectantes  redeunt 

fArtepta:'  genus  nasis,  ni  pugella)      Oshernusp.  9:  Haec  artopta 

unde  Plautus  in  Anlaria:  'Ego  artoptam  buie  ex  proximo  nten- 
dam  peto'  401.  402.  Nonius p.  530,  25:  Quod  ludìs  pueri  praesales 
cssent  glabri  ac  depiles  propter  aetatem,  quo8  antiqni  Romani  ludios 
appellabant  (ut  est  in  libro  I  Varronis  de  uita  p.  r.;,  ideo  Plaatm  in 

Aulularia:  'Tu  istum ludiuat'        Oshernusp.  263:  Giabrio: 

nudus.     Plautus:  'Gallum reddes'        406.  Nonius  p.  525,  2 

de  discrimine  inter  turba  et  turbae  agens  et  indiscrete  poni  adfirmans: 
Plautus  in  Aulularia:  'Redeo  intro fuat' 


plerique  murenam  BDJ  exdorsua   quantum    potest     (priore 

loco  potes)  Noììius,    unde  iam  FZ.    exossata  fac  sient  BDJ:   inde 
duo  versus  fecit  Camcrarius,  quorum  aìt^um  ea>punxit  Gruterus     De 
exdorsua  cf.  Buechelerus   Mus.   Bhenan.   voi.   35  (a.  ISSO)  p.  40i 
400.  bic  JF       artoptam  glossne       ex  proximo  B,    exproximo  DJ 
utendum  Pareus,  Franckenus        Cf.  testim.        401.  Acongrione  J 
gallum  istum  Oshernus        tuis  tum  D.    tuis  tum  B       si  satis  Nonius, 
si    sapies     Oshernus  402.    Glabriòrem     Nonius.     Clabrionem    B, 

Glabrìonem  DJF,   Oshernus       reddis  Nofiiìis      mibi  reddes  Oshemua 

lydyus  est  B.     lidyus  est  D.    lidins  est  J  F.    lydius  Nonitis 
40.3.  Kucl.  prcunn.  Z:  corr.  Angélius       boc  del.  Camcrarius       utitur  J 

ex  proximo  D.  exproximo  liJ  404.  credo  (d  e  corr.)  D  sunm 
libri  405.  Redeo  intro  Nonius  Fugiam  vel  fugio:  nam  metao 
Muellerus  Pros.   PI.  p.  519  inter  alia  neqnid  BDJ         turbamm 

Brixius  Nov.  Annal.  voi.  91  (a.  1SG5)  p.  57.     turb^  BD.    turbae  JFZ 

fuat  llarius,  Bothius.  fiat  lil/ri  turbae  fiat  (om.  bic  itidem> 
Noììius.  itidem  bic  fuat  Muellerus  L  s.  s.  bine  itidem  mi  fuat 
Fraììcl'cnus,  ut  alia  aliorum  taceam        Congrio  addunt  post,  fiat  BDJ 


Ili,  1,  1—6 


ACTYS  UT 


CONGRIO 

Attici  uiri,  populares,  incolae,  accolae,  aduenac  omnes, 
Date  iiiam  qua  fiigere  liceat,  fiicite  totae  platcae  pateant. 
Néqne  ego  umqnani^  nisi  hodie^  ad  Bacchas  uéni  in  Bacchanal 

coquinatum: 
fta  me  miserum  et  meós  discipnlos  fiistibus  male  cóntudenmt. 
Tótus  doleo    atque    óppido  perii:   ita  me  iste  habuit  sénex 

gymnasium.  4  io 

Neqiie  ligna  ego  usquam  géntium  praebéri  nidi  pitlcrius: 


408.  Nonius  p.  S5,  31:  Coquinatum,  ad  qaoqnendnm.     Plautus 

Aolularìa:    'Neque coquinatum  Osheì-ntis  p.    71:    hoc 

bachinal unde  Plautus  in  Aulnlaria:  'Numquid  nisi  hodie 

ad  bacas  ueni  in  bachinal  coquinatum'         Cf.  Fest.  Paul  p.  CI 

412.  Noniwi  P'  ^90,  32:  Esigere  ost  excludere.  Plautus  in  Auln- 
laria: 'Itaquo  foras' 

Ad.  Ili  Se.  1  De  metris  huius  scaenae  cf.  ITermannus  Eìem. 
d.  m.  p.   91:   meros  trochaeos    restituehat   Franckcnus  GONORIO 

COCVS  B.  CONGRIO  COQVVS  J:  om.  spai,  relieto  D  406.  Attici 
niri  ego.  Optati  uircs  B.  optati  (o  in  marg.)  uiues  I).  Optati  ciucs 
JFZ.  Pro  Attici  ciucs  J5cn<7ciu.<r.  0  Aitici  e.  Langenus  p.  137.  Opitula- 
mini   Ussingius        incol^  J)J       accol^>  7>.    accole  ./        adneni;  DJ 

407.  tote  BDJ  platee  B  V.  408—414  ita  coTlocavit  Acidalius: 
iti  Httris  hoc  ordine  se  excìjnunt:  408.  409.  410.  413.  414.  411.  412. 
Ilunc  ordinem  commendai  Wagticrus:  410.  408.  409.  411.  412.  413.  414. 
Cantra  Umngim  sic  collocai:  408.  409,  411.  412  (hunc  delet).  410. 
413.  414  408.  adbacchas  B.  adbachas  J.  at  Bacchas  Koìiiiis 
in  baccanal  Nonitis.  in  bachinal  (a,  8.  ì)  B.  in  bachinal  D.  inbachinal 
J  De  coquinatum  forma  cf.  Saupjnus  Quaest.  Pìaut.  p.  10,  coqui- 
tatum  ciim  Festa  post  Pareum  Ifermannus  Eìem.  d,  m.  p.  91  De 
Osltemo  cf.  testim.  409.  Fortasse  parallelus  est  rersui  412  410.  ita 
iute  me  tcu^te  Biischeliìts  (}j).  phil.  vai.  II  p.  48 r)  gymnasf  J 
411.  Trochaeos  discrihit  Fraìwkenus  fusquam  ego)  oo^//;'qua  carr.  in 
ego  osqiià  B^        preberi  J        pulchrius  liììri 


4H  PLAVTI  ni  1,  7-9.  2,  1-3 

Ita/jue  ómnis  exegrt  foras  me  atque  hósce  onnsios  fiistibus. 
Attat,  itf:TÌì  hercle  ego  niiser,  is  est:  apentur  Bacchanal:  adest: 
Kequitur.     scio   quam    rem   geram:    hoc   ipsiìs   magister  mtS 

docet 


EVCLIO.     CONGBIO 

EvCLIf» 

Ue«li,  quo  fiigis  none?  t«*ne,  tene. 

CoXGBIO 

Quid,  stolide,  clamas?  415 

EvCLIO 

Quia  ad  tris  uiros  iam  ego  déferam  nomén  tuom. 

COXOKIO 

Quam  ob  rem? 

EVCLIO 

Quia  ciiltrum  habes. 

COXGRIO 

Cociim  dccet. 

EVCLIO 

Quid  eónminatu's 

412.  omnos  J.    oìÌìa  BI)        itii   Franckeìius   irochacos   discribens 
foraB   rx  for^n   J)         hofice  Schmidtiìts  de  proti,  form.  p.  3S.     hos 
ti f tri  hoiniHtoH    ./  In    fine    versus    exsdat    euclio    in   BD 

413.  TrorhaeoH  discrihunt  Jiichterns  de  portic.  excl.  u^up.  25,  yranckenus, 
fliii  Attili  '/  ìb  chì  addidi:  om.  libri  miscr:  aperitur  Canierarius, 
I  fari  US.  niisf'ra  iM-rit  BI>.  miser  a|>orit  JFZ.  miser:  a  perii 
Pnìmerius  bachanal  BJ)J  eccuin,  adest  Ussingius  Attat  iit 
l>crii  horcle  ego  minor:  a  perii,  bacchanal  ade&t   Wafffierus*  De 

ììììner  ego  ne  quis  cogittt  cf.  Seyffertus  Siud.  Pi.  p.  24  414.  haec 
7*'/y  me  docci  Acidaìius.  me  docuit  Cmedocuit  J)  libri,  docuit 
iiif?  Wagnerus 

Ad.  IJI  Se.  2  Totani  se.  traci.  Ifermannus  FA.  d.  m.  p.  453  et  de 
meir.  p.  171,  (Jliristius  ^Metrik'  fj  :iS3:  huc  pertinere  putat  Sttidemundus 
de  tant.  p.  tKi  liuflni  rerba  ab  llermanno  ad  JV  9  relata:  cf.  v.  707: 
de  ipso  metro  cf.  eiusdem  Siudeinuìuli  comm.  de  catit.  p.  30  et  ^Fest' 
qruss'  p.  53,  ubi  r.  41S.  420.  424.  425.  42!).  433.  434.  442.  444  hunc 
rritum  r indicai:  ^  j.  ^  j  '.  ^  EVCLIO  SENEX  GONGRIO  (CONO RIO 
d)  C(J('VS  Bd:  om.  spatio  relieto  1)  415.  edi  (r  in  niarg.)  T) 

HKhl    gVO  B  410.  adtris  uiros  BJ.    ad  trisuiros  T)  nomcn 

tuiim  libri,    tiium  nomen  Hermannus  El.  d.  m.  j).  455        obrem  BI). 
o|  »/        417.    Quid    couiminatuB    (^cominaius   Bj   libri.     Quod    (^Qnia 
iam  Bnthius)  roiuniinatu'H   Franckenus.     Quid?    non  minatu's?   Dousa.* 
i^uin    coniniìnatu^H    sifie.    interr.    signo    Acidaìius.      Qui     conminatu^R 
l'ssingius  sine  interrogatione  et  commate  jtost  habos  posito 
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Mihi? 

CoNaRio 
Istuc  male  factum  àrbitror,  quia  non  latus  fodi. 

EVCLIO 

Homo  niillust  te  sceléstior  qui  uiuat  Lodie 

Neque  quoi  ego  de  industria  àmplius  male  plils  lubens  faxim.  420 

CONORIO 

Poi  etsi  taceaS;  palam  id  quidemst:  res  ipsa  testist. 

Ita  fdstibus  sum  móllior  magis  quam  ùllus  ciuaedus. 

Sed  quid  tibi  nos  tactiost,  mendice  homo? 

Eyclio 

Quae  res? 

Etiàm  rogitas?  an  quia  minus  quam  me  aéquom  erat  feci? 

CONOBIO 

Sine:  at  hércle  cum  magnò  malo  tuo,  si  hòc  caput  sentit  425   ' 

EVCLIO 

Poi  ego  haiid  scio  quid  post  fuat:  tuom  mine  caput  sentii 

422.  Noniiis  p.  5,  lo:  Gin  a  e  di  dicti  Bunt  apnd  ueteres  saltatores 
nel  pantomimi,  ano  tov  nivtiv  {tò)  aaiuc.  Plautus  Aulolaria:  ^Ita 
cinaeduB* 


418.  Michi  J        Istnd  BJ        Ante  quia  per^.  spai,  D        fo[  J 

419.  nollas  est  libri        420.  quoi  (ì  8,  v.)  B.    cui  /.    quo  D 
mali  Ouyehus       libens  BDJ       Servavi  librorum  scriptvram  quamvis 
sutpectam       lubens  male  faxim  Hermannus  de  metr.  p.  172        quoi  de 
industria  mali  plus  lubens  ego  Franckenus        Cf.  Woélfflinxis  'Lai.  u. 
ram,  ComparoHon^  p.  29         421.  et  si  BD        quidem  est  libri 
Ante  res  pers,  spai,  D        testis   est  libri        422.  submollior  Nonius 

magis  Nonius.  Harius.  miser  magis  BD,  magis  miser  JFZ: 
utrumque  deìet  Mercerus:  at  cf.  Woelfflinus  '  Lat.  u.  rotn.  Com- 
paratùm*  p.  46  cinedus    BD.    cynedus  J         423.   nos   tactiost 

mendicd  homo  Hermannus  de  metr.  p.  171.  nos  mendice  homo  tactio 
est  (laccio  sine  est  D)  libri,  mendice  homo  nos  tactiost  Beizius, 
Bitschelius  Opusc,  phil.  voi,  HI  p.  128  Eucl.  Quae  res  Sey/fertus 
Stud.  Pi.  p.  2.  qu^  res  BDFZ,  queres  J,  quae  rest  libri  deter.: 
ef.  Bitschelius  l.  s,  s,  424.  rogas  Bothius:  cf.  v.  421  me  aequom 
erat  Brixius  Nov,  Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  57,  aequom  erat  ex 
aequo  mereat  B^,  ^quo  mereat  D.  aequum  erat  JFZ,  aequom  me 
erat  Seyffertué  Ind.  phil.  voi  4  (a.  1872)  p.  39().   erat  aequom  Beizius 

426.  at    om.  Z        magno  malo  tuo  Harius.    Hermannus  de  metr, 
p,  171.    malo   tuo   magno   libri,    magno   cum   malo   tuo   Beizius 
capnd  D  sentiet  JFZ  426.  om.  JFZ:   del.  Hildyardus 

inat    aliqui   apud    Pareum,    Harius,     fiat   BD         tuum    BD 
capnd  D 

PLATTI  AYLYLAaiA  4 
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Sed  in  aédibus  quid  tibi  meis  nam  eràt  negoti 
Me  absénte,  nisi  ego  iiisseram?    uolo  scire. 

CONOBIO 

Tace  ergo. 
Quia  uéni  huc  coctum  ad  nilptias. 

Eycuo 

Quid  tA,  maluni;  curas 
Ytnim  crudumue  an  còctum  edini;  nisi  til  mi's  tutor?      430 

CONORIO 

Volo  scire  sinin  an  non  sinis  nos  cóquere  hic  cenam? 

EVCLIO 

Volo  scu*e  ego  itidem  meaé  domi  mean  sàlua  futura? 

CONORIO 

Ytinàm  mea  mihi  modo  ailferam  quae  ad  té  tuli  salua. 
Me  haud  paénitet'^  tua  ne  éxpetam. 

•     EVCLIO 

Scio:  né  doce,  noni. 

427.  inaedibus  BDJ  negoUi  BD  negoci  J  428.  Juolo 
Bcire  J  429.  ]qnid  tu  J  ueni  bue  Fleckeisenus  Nov.  Annoi,  voi, 
95  (a.  1867)  p.    632,     nenimus  \p)ri  adnuptias    B,     ad   nnptiaff 

W(njnerus         Ceterum'cf,  Langenus  p.  56         430.  ]edim  J 

Utnim  crudomne  an  coctum  Brixius  ad  Capi.*  v.  265:  cf. 
Studemupidus  de  cani,  p,  32.  Utmm  crudum  an  coctum  ego  BDJ. 
Utrum  crudum  an  coctum  FZ.  Ego  utrumne  crudum  an  coctum 
Beizius.  Utrumne  crudum  an  coctum  Cruyetus,  Utrum  crudum  an  ego 
coctum    Pylades  edam   FZ         mi   es   D,     mihi   es    BJ 

431.  ]an  non  sinas  J  sinin  (vél  sinenj  an  non  sinis  (vél  sines^ 
Studemundus  Stud.  voi.  1  p.  159.  sinas  annonsinas  B.  sinas  annon 
sinas  DFZ  c^nam  B  432.  ]ego  item  J  ego  itidem  acripsi. 
ego  item  libri,  item  ego  Z,  Uernmnnus  de  metr.  p.  171'  me^  B. 
meaen  Bothius  mean  Camèrarius,   Ettscheìius  Frol.  p.  113.    mea 

libri  433.  ]mca  michi  J  quae  ad  te  tuli  Studemundus  de  cani.  p.  32. 
qu^  adtuli  BD.  qu^  attuli  JFZ.  quae  huc  attuli  cum  Pylade  idem 
Studemundus  ^Festgruss*  p.  54.  quae  ad  te  attuli  Seyffertus  Stud.  PI. 
p.  7.  Cf.  Ada  80C.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  247  adn.  quae  adtetuli 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  216,  Fra^ickenus.  quae  tetuli  Reieius.  quae 
huc  tetuli  Hermannus  de  metr.  p.  171,  ut  alia  taceam  Ante  salua 
maius  spat.  B  434.   Vere.  del.  Guyetus         Enel,  praem.  FZ 

]haud  J  meum  Camèrarius.  mei  Bothius  penitet  BDJ  tuane 
BD  exspectam  B.  exspectam  D  Congr.  pers.  iviserunt  JFZ  Scio 
ne  ex  Scione  B*  V.  435—440  dittographiam  esse  statuit  Wagnerus^: 
cf.  Fleckeisenus  Nov.  annal.  voi.  95  (a.  ls67)  p.  631:  ego  olim  transpo- 
nebam  ante  v.  431  Act.  soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  244,  fortasse  rwte: 
V.  436.  439.  440  excliédit  Langenus  l.  s.  s.  p.  138 
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CONORIO 

Quid  est  qua  nunc  prohibes  gràtia  nos  cóquere  hic  cenam?  435 
Quid  fécìmus?  quid  dmmus  tibi  sécus  quam  uelles? 

EvCLIO 

Etiam  rogitas,  sceléste  homO;  quine  àngulos  omnìs 

Mearum  aédium  et  conclàuium  mihi  f  peruium  facitìs? 

Ibi  libi  tibi  erat  negòtiuni;  ad  focilm  si  adesses^ 

Non  fissile  auferrés  caput:  merito  id  tibi  factumsi  440 

Nunc  àdeo  ut  meam  senténtiam  iam  scure  possis: 

Si  ad  iànuam  bue  accésseris^  nisi  iùssO;  propiuS; 

Ego  té  faciam  misérrumus  mortàlis  ut  sis. 

Scia  iàm  meam  senténtiam. 


436.   Osbemus  p.  561:  Se  cu  8,  iuxta  nel  aliter.    Plantus:  ^Quid 

fecimus uelles'      440.  Osbernus  p.  208:  hic  et  haec  fissilìs 

unde  Plautus:  'Non fissile' 


485.  Pers,  om.  FZ  qua  ex  quia  B*.  quia  D  Quid  est?  Qua 
Ussingius  nunc  prohibes  Eeizius,  Mitscheìius.  prohibeas  nunc  BDJ. 
prohibeas  Wagnerus^,  prohibes  nunc  cum  F  Langenus  p,  138  c§nam 
B  486.   fecimus  tibi  aut  quid  diximus  secus   Osbemus  secus 

quam  JFZr  sequi  usquam  BB  437.  ]  rogitas  J  scelere  J 
quine  Hermannus  de  metr.  p.  171.  qui  libri,  quia  Bothius  anguloeus 
//////omÌB(derM.)B,  Angìos  Bothius,  Anguiuìoa  Hermannus  ibidem,  angn- 
los  hic  Camerarius  An  qui  anglos  per  omnisP  cf.  v.  437  438.  jaedium 
J  michi  J  peruium  facitis  BD,  peruiam  facitis  (^peruios  F) 
JFZ:  uJbrumque  corruptum.  perturbatis  Wagnerus.  peruestigatis  vei 
per  uim  aditds  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  463,  Similia  in  protnptu  sunt 
non  pauea  An  uiam  mihi  facitis F  cf,  v,  436  439.  ]tibi  J 

Ibi    Guyetus,   Brixius  Nov,  Ann.  voi,  91  (a,  1865)  p.  57,    Id  libri, 
Id  dderi  posse  idem  Brixius  putat.     Hic  Pareus        si  ex  ajlJIH  B 
440.  ]ile  haberes  J        auferres  ego.    haberes  libri        capud  Bl> 
non  decet  te  habere  fissile  caput  Osbemus  caput  haberes  fìssile 

cpo  Ad,  soc,  phil,  Lips.  voi.  VI  p.  246,  fissile  hoc  haberes  caput 
Wagnerus,  fissile  iam  haberes  caput  Hermannus  de  metr.  p,  172, 
fissile  haberes  nunc  caput  Franckenus,  fissile  haberes  tu  caput  Christius 
l.  8.  8,  factum  est  libri  441.  Vers.  deh  Guyetus  ]tu  meam 
/  None  adeo  ut  Langenus  p.  146.  Adeo  ut  tu  libri.  Atque  adeo 
ut  (vd  Atque  ut  tu;  Brixius  Nov,  Ann.  voi,  91  (a.  1865)  p.  57.  At  ut 
tu    Wagnerus  iam   sciro  (vel  nunc  scire  =  uc  scire^  Fleckeisenus 

Nov.  Ann.  voi,  95  (a,  1867)  p.  632.  iam  noscere  libri  442.  Jianuam 
/  adianuam  (i  s.  v.)  B  iusso  Guyetus,   Fleckeisenus  l.  s.  s, 

intsero  libri  propicius  J  443.  ] faciam  J         miserrimus  BD. 

mÌMerìmufi  J^,     misserrìmus  /'  mortales  (corr.   m.  2)  J         ut 

Uarius,  Qti  libri  444.  Post  senténtiam  plerique  usque  ad  Franckenum 
inierrog,  signum  posuerunt       Gongr.  Quo  Bothius,    quo  libri 

4* 


52  PLAVTI  III  2,  80-8,  3 

CONOBIO 

Quo  abis?  redi  rursum. 
Ita  me  bene  amet  Lauéma  uti  iamiàni;  nisi  reddi  445 

Mihi  uàsa  iubes,  hic  pipulo  te  differam  ante  aedis. 
Qaid  ego  nunc  agàm?  ne  ego  edepol  uéni  huc  auspicio  malo: 
Nummo  sum  condùctus:   plas  iam  medico  mercedist  opus. 

EVCLIO 

Hòc  quidem  hercle  quóquo  ego  ibo  mécum  erit,  meciim  feram, 
Néque  istic  in  tantis  periclis  lìmqnam  conmittam  lit  siet.  450 
ite  sane  mine  intro  omnes  et  coqui  et  tibicinae. 


445.  446.  Nanius  p.  152,  4:  Pipalo  prò  conuicio.    Plantns  Anlu- 

laria:  ^Ita aedis'  Idem  p.  284,  20:  Differre,  dioidere 

uel  scindere Plautus  in  Aulolaria:    'Nisi aedis* 

446.  Varrò  de  l  l   VII  103  p.  160  M.:   In  Aulularia:   'Pipalo  te 
differam  ante  aedis'  id  est  conuicio,  declinatum  a  pipata  palloram 

De  glossis  huc  spectantibus  cf.  Loeivii  Prodr,  p,  260 


445.  ]me  J  amen  (i  8.  n)  B  At  ita  me  bene  amet  Brixitu 
Nov,  Ann.  vói.  91  (a.  1865)  p.  57  uti  iamiam  nisi  ego.  te  iam  niii 
libri  cum  Nonio,  te  iamiam  nisi  Harius.  te  iam  nisi  si  ChristiuB  h 
8.  8.  ut  iam  nisi  ceteris  aìiter  positis  Ussingius  reddi  Nonius  fredde 
altero  loco),  B*.  redi  B^D.  redis  J  446.  Michi  J  lubes  mihi 
uasa  Christius  l.  8.  8.  hic  pipulo  Beizim  (  Varrò?):  pipulo  hic  FZ, 
pipulo  te  hic  (^hic  om.  alt.  l.)  Noniu8:  cf.  v.  445.  populo  hic  BJ, 
populos  hic  IJ.  ego  pipulo  hic  V88ingìus.  mea  pipulod  hic  FranckC' 
nu8  te  differam  ante  aedis  scripsi  cum  Varrone.  differam  ante  aedis 
libri  cum-  Nonio:  vide  quae  modo  adìwtavi  Mensuram  differam  ante 
aédis  suspectam  e88e  puto  447.  ]ego  J         agam,///////  (eros,  in  ut 

vid.)  D        edepol  ne  ego  Fleckeisenm  Philol.  voi.  2  (a.  1847)  p.  84 
448.  medio  JFZ:  corr.  Hermolaus      mercedist  opus  Bothius.   mercede 
opus  est  libri,   mercede  est  opus  Aldina,   prò  mercede  opust  MueUerus 
Add.  ad  Pros,  FI.  p.  121.    merces  est  opus  Ussingius 

Ad.  Ili  Se.  3  EVCLIO  SENEX.  GONGRIO  COCVS  duobus 
versibus  B.  EVCLIO  SENEX.  CONGRIO  COCVS  J:  om.  spaiio  reìicto 
D  Scacìiam  continuava  Bothius  449.  oc  (h  in  marg.)  D  quoque  ego 
Wagnerus,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  755.  quoque  (post  quoque  er.  erit  ut 
vid.  B)  libri,  quoquod  Bothius,  Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  80.  quo- 
quomque  Bergkius  'Beitr.  zur  lat.  Gramm.'  p.  76.  nunc  quoque  olii 
450.  istic  Brixius  Nov.  Annal.  voi.  91  (a.  1865)  p.  57.  istud  libri. 
isti  id  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a.  186S)  p.  438  intantis  BDJ 
committam  BD.     comittam  J        451.  ]sane  J        Ite  FZ.     Ita  BD 

nunc  intro  omnes  Lingius  de  hiat.  p.  63,  BitscJielius  Nov.  exc.  PI, 
p.  82.  nunc  iam  intro  omnes  ^omis  Jj  libri,  nunciam  introd  Bitschelius 
ibidem,  intro  omnes  nunciam  Wagnerus^:  cf.  praeterea  Bitschelius 
Proleg.  p.  129  et  Muellerus  Add.  ad  Pros.  PI  p.  86       tibicin^  DJ 
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Etiam  huc  iutro  diìce^  si  uis^  uél  gregem  uenàlium. 
Còquite;  facitO;  féstinate  niìnciam  quantum  lubet. 

CONGBIO 

Temperi,  postquam  inpleuisti  fiisti  fissonlm  caput. 

Evcuo 
Intro  abite:  opera  h\ìc  conductast  uóstra,  non  otàtio.       466 

CONORIO 

Heiis,   senex;   prò   uàpulando   hercle   ego   abs  te   mercedém 

petam. 
Còctom  ego  huc,  non  uapulatum,  diidum  conductiis  fui. 

EVCLIO 

Lege  agito  medimi  molestus  né  sis:  ei,  cénàm  coque 
Aiit  abi  in  maliìm  cruciatum  ab  aédibus. 

CoNGBIO 

Abi  tii  modo. 

EVCLIO 

fìlic  bine  abiit.     di  inmortaleS;  fàcinus  audax  incipit        460 


468.  Donatus  ad  Phortn.  V  7,  91:  Lege  agito  dicebatur  ei,  cuias 
intentio  contemtibilis  aduersario  uidebatnr.  Plautus  in  Aulularia: 
'Lege coque* 


462.  Etiam  huc  introduce,  si  uis  Camerarius.  Etiam  introduce 
siuis  libri.  Etiam,  si  uis,  intro  duce  Goelìems.  lam  etiam  introduce 
sì  me  MuéUents  Add.   ad  Pros.  Pi.  p.  86      Ceterum  delet  v.  Ussingius 

468.  festiuate  Weilius  Nov.  Annoi,  voi.  87  (a.  1863)  p.  250  adscita 
Labhaei  glossa  festino:   iograifo  nunc  iam  BDJ         libet  BDJ 

464.  V,  add.  B^  in  marg.:  om.  DJFZ,  uhi  v.  454  cum  v.  455 
ita  (D)  conflatus  est:  Temperi  abi  impleuisti  B*  fnstibus  istorum 
Camerarius  466.  Intro  abite  OoeUerus,  Lomanus  Spec.  cr.  p.  25.  Intro 
abi  (latro  in  ras.  €tlexTm.2)B.  Temperi  abi  D.  Em  perii  Eucl.  abi 
JFZ.    Cf.  V.  454  opera  huc  est  Camerarius:   cf.  Ritschelius  Nov. 

exc.  PI.  p.  81  conducta  huc  operast  Beizius:  similia  in  promptu  sunt 
haud  pauca  conducta  est  libri  ura  BDJ  456.  Heus  Befitleius, 
Bothius.  Eu  BD.  Heu  JFZ  j)uapulando  DJ  hercle  del.  Her- 
mannus,  ego  Kampmannus  de  ^Ab*  p.  10  abste  BDJ  abs  te  ego 
Guyetus  467.  ego  huc  MueUerus  Pros.  PI.  p.  30.  ego  libri,  hercle 
ego  Ritschelius  468.  molestus  (o  ex  e)  D  Post  sis  maius  spat.  D 
ei  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p,  59.  i  et  B.  et  D  (ante 
et  lac.)  JFZ,  Donatus.  i  Guyetus.  aut  Bothius  ex  Lang.  c^nam 
B,  caenam  J  coque  ex  quoque  J  469.  inmalum  B  ab  f  dibuB 
D.  ab^ibus  B  Person.  ante  abi  om.  BDJ  Sequentem  scaenam 
eum  hac  coniunxit  Bothius 

Act.  Ili  Se,  4  SENEX  EVCLIO  B.  EVCLIO  SENEX  J.  om.  sine 
spot.  D       460.  lUe  hinc  Hermolaus,  Bothius.  illic  Guyetus      habiit  D 
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Qui  cum  opulento   paiiper  coepit  rem  habere  aut  negóidnm, 
Véluti  Megadonìs  me  tentai  òmnibus  misenim  modis: 
Qui  simulauit  mei  se  honoris  mittere  huc  causa  coquos: 
is  ea  causa  misit  hoc  qui  siìbruperent  miserò  mihi. 
Còndigne  etiam  méus  med  intus  gàllus  gallinàcius  465 

Qui  ànui  erat  peciìliaris  pérdidit  paenissume. 

Ybi  erat  haec  defòssa  occepit  ibi  scalpurrire  lìngulis 
Cu*cumcirca.     quid  opust  uerbis?  ita  mi  pectus  péracuit: 
Gapio  fustem;  obtnìnco  gallum,  fiìrem  manufestàrium. 
Crédo  edepol  ego  illi  mercedem  gallo  poUicitòs  coquos ,    470 
Si  id  palam  fecisset.  sed  ego  exémi  ex  manibus  mànubrium. 


467.  Nonius  p.  171,  32:   Scalpurrire,  scalpare.    Plautos  Aula- 

laria:    'Vbi unguibus'  Hunc  versum  respexit  Ausonius 

praef.  gryphip.  189  ed.Bip.:  Hunc  (hhrum)  ego  cumuelutgallinaceus 
Euclionis  situ  cbartei  pulucris  emissem  excussum  relegi  e,  q.  8, 

469.  Osbernus p,  335:  Manifestarius unde  Plautus  in  Aularia: 

'Obtrunco  gallum  manifestarium' 


Dii  J  im  mortales  J,  immortes  BD  461.  pauper  AldifUi,  Beni- 
ìeius,  Beizitis.  pauper  homine  libri  .  cepit  BD.  c§pit  J 
negotìnm  in  marg.  2).  negocium  J  An  homine  rem  habet  aut  ne- 
gotium.^  certe  coepit  sttspectum  est  462.  Veluti  Megadorns  me  Eeizius. 
Bitscheìius  Nov.  exc.  Pi.  p.  46.  Velut  megadorus  BFZ.  Velud  me- 
gadoruB  D.  Velut  medagorus  J.  Veluti  me  Megadorus  GHr%Uerìt8. 
Cruyetus  Veluti  iam  Aldina         temptat  Gruterus.    temptat  me   libri 

inomnibus  JF  463.  simulauit  m.  2  ex  simul  aut  B  mei  se 
Beizius,   Bothius.  mei  libri  464.  subruperent  Paretis.    subriperent 

/.  surriperent  BD.  surperent  Bothius  misero  ex  miserum  D 
michi  J  465.  meus  med  intus  Pareus.  meus  me  intus  BDFZ, 
omnes  me  intus  /.  me  meus  intus  Goellerus.  meus  intus  me  Ouyetus. 
cf.  Muelìerus  Pros.  PI.  p.  728  gallinatius  BD  466.  anni  erat 
Hariìis.  erat  anni  libri,  erat  anu  Bentìeius  pecullaris  BD.  pecn- 
laris  J       penis  sume  D.    penissume  J.    penussimc  B         467.  h^c  J 

obcepit  codices  Nonii  scalpurire  (si  ex  b.  ut  vid.)  D.  scalpturrire 
Acidalius  scalpturire  ibi  Pareus  ungulas  (i  s.  a^  B.  unguibus 
Noìiius  468.    Circum    circa   DJ         opus  est   libri  mihi  BD, 

michi  J         pectuL  J        469.  optrunco  J        furem  om.  Osbemus 
manifestarium  /  470.   ego  edepol  JZ,    unde  profecti  mercedem 

illi  Pylades,  illi  mercedem  edepol  Guyetus  coniecerunt  cocob  BD 

471.  sed  ego  ezcmi  Kampmannus  d€  'Ex'  p.  13.  cxemi  libri. 
exemi  iis  Brixiiés  de  PI.  et  Ter.  pros.  p.  39  ex  manibus  Kamp- 

mannus et  Brixius.  ex  mauu  fexmanu  J)  libri,  ex  mauu  istis 
M'agnerus:  cf.  Bitscheìius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  588,  ubi  simul  de 
exemi  istis  ex  manù  vel  exemi  istis  mànubrium  ex  manu  cogitari 
posse  dicit 
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(Qaid  opust  uerbis?  fàctast  pugna  in  gallo  gallinàcio.) 

Séd  Megadorus  méas  adfinis  éccum  incedit  a  foro. 

lam  hilnc  non  ausim  praéterire  qum  consistam  et  cónloquar. 


HEGADOIIYS.    BVCLIO 

Meoadorvs 

Narràui  amicis  miiltis  consiliiìm  meum  475 

De  còndicione  hac  Eilclionis  fQiae. 

Laadànt:  sapìenter  factum  et  Consilio  bono. 

Nam  meo  quidem  animo  si  idem  faciant  céteri^ 

Opuléntiores  paiiperiorum  filias 

Vt  mdotatas  diicant  uxorés  domum:  480. 

Et  miilto  fiat  ciuitas  concòrdior; 

Et  nòs  minore  inuidia  utamur  quam  litimur. 

Et  illaé  malam  rem  métuant  quam  metuónt  magis. 

Et  nòs  minore  siìmptu  simus  quam  sumus. 

In  niàxumam  illuc  pópuli  part^mst  òptumum,  485 

In  paiiciores  àuidos  altercàtio  est. 

Quorum  anìmis  auidis  àtque  insatietàtibus 


472.   Vere.   del.  Guyetus  et  Osannus  Anaì,  crit.  p.  181:  vereor  ne 
latiuB  pateat  vitium:  cf,  praef.         opus  est  ìihri       facta  est  libri 
ingallo   J  galliDaceo    BD:    cf,  Buechélerus   Mìm.   Bhen.   voi.  20 

(a,  1865)  p.  441       473.  medagorus  /.    magodorns  D       affinis  libri 
aforo  BJ       474.  lam  ex  liem  D        preterire  DJ       coUoquar  J 

Act,   III  Se.  5       MEGADORVS.    EVCLIO   SE   NES   DVO  •  in 
duob.  vere,  B.    MEDAGOBVS.    EVCLIO.   DVO  SENEX  J.   om.  spatio 
reUctO'D       475.  arraui  (n  in  marg.)  D.    NARRAVI  B       amicis  mais 
DZ       476.  De  conditione  D.    Deconditione  B       hac  Euclionis  filiae 
BitUrthutius  apud   Sciopp.    susp.    lect.   IV  5.     hac   Euclionis   filiam 
BDJZ:  unde  hac.   Euclionis  fi liamp/erigue.   ac  Euclionis  filia  GnUerus 
ex  Pai.  3:  idem  F.    hac,  Euclionis  filia  Kochius  Em.  FI.  p.  6 
478.  rìdem  (i  add.  8.  ì)  D         esteri  BDJ        480.  ducant  ex  dubant 
B        De  V.  481  sq.  cf.  praef.        482.  Et  nos  minore  inuidia  Muellerus 
Pro»,  PI.  p,  350.    Et  inuidia  minore  nos  libri.    Et  inuidia  nos  minore 
ISfUuks.    Et  inuidia  minus  nos  Bentleius       483-  ill^  B^J.    ille  BJ) 
quam  metuunt  libri       minus  cod.  deter.       484.  sumpta  (u  s.  a)  J 
^mu8  D       V.  485 — 488  del.  Franckenus:  cf.  praef.       485.  Inmaximam 
B,    In  ìsMxìm?jnllijjj,';l  D.    In  maxima  J  FZ        illec  DJ F Z         ppti 
B  partem   est  BD.     pai-te   est  JFZ         optumum    Camerarius. 

optimam  BD.  optuma  JFZ  486.  paucioris  BD.  piiuciori/////  J. 
pauciori  F.  pauciore  Z  auidos  (s.  v.  t  is:  voUUt  auidis^  J  alter- 
càtio est  libri        487.  auid^is  D       insacietatibus  B 
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Ncque  léx  neque  rumor  capere  est  qui  possit  modam. 

Namque  hoc  qui  dicat:   quo  illae  nubent  diuites 

Dotài^e,  si  istud  iiìs  pauperibus  pónitur?  490 

Quo  liibeat  nubant,  diim  dos  ne  fiat  comes. 

Hoc  SI  ita  fiat,  móres  meliorés  sibi 

Parént  prò  dote  quós  ferant  quam  niinc  feront. 

Ego  faxim  muli  prétio  qui  superànt  equos 

Sint  uiliores  Gàllicis  canthériis.  496 

EVCLIO 

Ita  me  di  amabunt  ut  ego  hunc  ausculto  lubens. 
Nimis  lepide  fecit  uérba  ad  parsimóniam. 

Meoadorvs 

Nulla  igitur  dicat:   équidem  doiem  ad  te  àdtuli 

Maiórem  multo  quàm  tibi  erat  peciinia. 

Enim  mi  hi  quidem  aequomst  piirpuram  atque  aunlm  dari,  600 

Ancillas,  mulos,  miìliones,  pédisequos, 

Saliitigerulos  piieros,  uehicla  qui  uehar. 


494.  496.    Oabernus  p,  65:   Dicitar  quoqne  hic  canterina,  rii  -i* 

equus  castratas;  ande  Piantus:   'Ego  faxim canteriia' 

600—602.  Oshernus  p.  251:  Item  a  gero  gemlus,  quod  componitur 
nngigeralus  ....  et  hic  salutigernlus  .  .  .  unde  Plantne:  'Aeqnnm 
est  dare  buie  ancillas,  mulas,  mnliones,  Balntigernlos 
pueros'  602.  De  glossa  huc  spedante  cf.  Loewius  Prod.  p.  260 

(Philoxeìius  p.  191,  74:  Salutigernlus:  èniaìiéntrjg) 


488.  Nequ§  J  bis  rumor  ego.  autor  BDJ,  tutor  FZ,  pndor 
est  Wolffius  Proleg.  ad  Aul.  p.  43,  censor  duhìtanter  Ussingiua:  cf. 
Wagnerus  de  Aul,  p.  18,  Visseringius  quaest.  PI,  II  p.  99  fùjcere  eat 
Lambintts  poauint  D  489.  Nequ^  hoc  JFZ  Nam  quod  qui 
dicant  Lambinus       quid  dicat  J      quoi  Camerarius       ill§  J,    ille  D 

490.  Dotatae  ai  istud  ("iatuc  Schmidtius  de  pron.  forni,  p.  83)  ina 
Camerarius,  Dotata  ea  (ex  eat  J)  iatud  uia  BI)JFZ  491.  Inbeat 
Camerarius,  Bentleius.  iubeant  ex  lubeant  B.  iubeant  DJFZi  Inbeant 
def  Kochius  Nov.  Annal  voi.  107  (a.  1873)  p.  841:  cf  Priscianus  XI, 
20  (I  p.  561,  11  IL)  nefiat  J  492.  ita  si  Pylad^s,  BitscheKus 
fiet  FZ:  corr.  Hermolaus  494.  ^ptio  B.    praecio  D.    pcio  J 

auperant  (a.  e  corr.)  B       faxim  ut  muli  qui  superànt  equi  Osbernus 
Ijl'l  equoa  D       496.  Sint  Eeizius,  Bothius.    Sient  libri  cum  Osbemo 
galliciacant  heriia  BD        canteriia  Osbernus        496.  me  diam  /;///abunt 
D,    me  dii  amabunt  J.     di  me  a.   Bitschelius  497.  parcimoniam 

Grutcrus        498.  ergo  Z        adte  BJ        attuli  J        600.  michi  J 
aequum  eat_  BD.    equum  eat  J  purpuram  ex  purpuream  J 

601.  pediaeqnoa  Pylades.    pedissequos   BJF.     pedis   sequos  D 

602.  Saluti  gemloa  7).    Saluti  gerruloa  B  uehicla  Bothius  cum 
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EvcLio 

Yt  màtronarum  hic  fàcta  pernouit  probe 
Moribus  praefectum  millìerum  hunc  factilm  uelim. 

Meoadoevs 
Nane  quóquo  uenias  pliis  plaustrorum  in  aédibus  505 

Yideàs  quam  rurì  quando  ad  uillam  uéneris. 
Sed  hoc  étiam  pulcramst  praéquam  sumptus  libi  petunt. 
Stat  fillio,  phyrgio,  aiìrifex,  Imarius: 
Caupónes  patagìarii,  indusiarii, 

Flammarii,  uìolàrii,  carinarii,  5io 

[Àut  manolearìi,  aut  murobatharii] 


507.  508.  Osbemus p.  438:  Hic  patigiarins nnde  Plautas: 

^Ubi  sumptus  petunt  stat  fnllo  aurifex,  inclusiarii,  pati- 
giarii'.  Cf,  p.  176  508.  Phrygionem  fori,  ex  h.  l.  adfert  Servius 
ad  Aen.  Ili  484:  Huius  enim  artis  peritos  phrygiones  dicimus 
secundum  Plaatum  509.  Cf.  Festus  Pauli  p,  221  M.:  Patagium 
est  quod  ad  summam  tunicam  assui  solet,  quae  et  patagiata  dicitur  et 
patagiarii  qui  eiusmodi  faciunt  Hwi  spedai  glossa  indusiariì 

(ìibri  indutiarii^:  uestiarii:  cf.  Loewii  Prodr.  p.  260  510.  Nonius 

p.  541,  32:  Flammeus,  uestis  uel  tegmen  quo  capita  matronae  tegunt. 

Plautas  in    Àulularia:    ^Flammarii carinarii'  Idem 

p.  549,  29:   Violacia,  a  uiolae  colore.     Plautus  in  Àulularia:    'FI am- 


mani   carinarii' 


Hario,  uehicula  libri  qui  ferar  ex  lang.  Bothius  503.  Pers, 
om.  D  per  nouit  J  504.  pfectum  2>.  pr^fectum  J  mulierem  J 
506.  506.  Del.  Wolffius  Se.  AiU.  p.  6  505.  Pers.  om.  D  quoque  ex 
quoque  jB*.  quoque  DJ  Z,qiu>d  de  fendi  potest  inaedibus  ^D.  in^dibus 
J  506.  aduillam  J  507.  Jpulchrum  est  [  ]  sumptus  J  etiam  hoc 
D  pulchrum  est  BDJ.  paulum  est  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91  (a.  1665) 
p.  57  Verba  Praéquam  ....  petunt  novum  vers.  efficiunt  in  BDJ 
Pr^uam  B,  Erae  quàm  D  sumptus  ubi  Guyetus.  ubi  sumptus 
Ubri.  Cf  Langenus  p.  32.  qui  sumptus  Mìielìerus  Pros.  PI.  p.  28. 
quae  in  sumptus  Franckenus  Ad  versus  sequentes  plures  variorum 
temporum  hofnines  contribuisse  videntur,  quorum  suum  cuique  assignare 
non  ausus  sum  508.  Stat[  ]ph[  ]gio  J  phyrgio  BD.  phrYgio 
FZ  linarius  B:  cf  C.  L  L.  V,  5923.  lanarius  B^DJFZ  ^Cf 
Osbemus  509.  ]pones  J  Cf  Osbemus  Caupones  patagiarii 
coniungii  Guyetus.  Caupones  in  suspicionem  vocat  Acidalius,  qui  stant 
pone  coniecit    Ciniflones  Pylades  510.  511  del.  Wagnerus  de  Aul. 

p.  21  510.  Flammearìi  multi  inde  ab  Hermolao  Flammari  nolani 
(molari^  libri  Nonii  carinarii  def  Brandtius  Nov.  Ann.   voi.  117 

(a.  1878)  p.  385.  cariarìi  vel  canari  Nonius,  unde  cerinarii  Hadrianus 
Junius  PiuM  secutuSy  cerarii  Scaliger,  cararii  Hermolaus,  Brixius  Nov. 
Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  56,  coriarii  Bothius  cum  aliis.  caltularii 
Lambinu9       511.  Sedusit  hunc  vcrsum  Ouyetus 
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Propólae  linteònes^  calcèolàrii, 

Sedcntàrii  sutóres,  diabathràrii, 

Soleàrii  adstant,  àdstant  molocìnàrii, 

Petùnt  fallones,  sarcinàtorés  petunt,  516 

Strophiarii  àdstant^  àdstant  semìsonàrii. 

lam  hosce  àbsolutos  cénscas:  cedilnt,  petunt 

Trecènti  item  aliì:  stànt  phylacìstae  in  àtriis^ 

Tcxtdres,  limbolàrii,  arculàrii: 


513.    Osbernus  p.  540:  Hic  seden  tarine onde   Plantiu: 

'Petunt  Bumptus  artifex  et  sedentarius'      514.  Nonius  p.  548, 

15:  Molochinnm,  a  Graeco,  color  fiorì  similis  malaae Plaatos 

in  Aulalaria  institores  molochini  colorìs  molochinarios  appellauit 
517.  Nonius p.  251,  8:  Cedere,  incedere.    Plautns  in  Anlnlaria:  ^lam 

hosce petunt'        518.  519.  Osbernus  p,  234:  Hic  filacista 

unde  Plautus:  'Trecenti arculàrii'      518.  Oébemus 

p,  245:  Filiacista,  filator,  qood  in  Plauto  reperìes  619.  Nonius 

p.  541,  30:   Limbns  ut  adnotatum  inuenimus  muliebre  uestimentam, 

quod  purpuram  in  imo  habet.   Plautus  in  Aulularìa:  'Teztores 

arculàrii' 


Aut  manti  liarìi  Gruterus,  Anthinomellarii  UssingiuB,  Aromatarii 
Turnehus  Servavi  librorum  scripturam:  myrobrecharii  Z.  cf.  praef.: 
murrobathrarii  Camerarius  512.  513.  om.  Z,:  add,  Scutarius 
512.  Propolaelinteones  B.  Propolat  linteones  D  Lintiones  exstani 
in  titulis  613.  Sedentari  (t  e  corr.)  D  sut&res  (o  add.  m.  2)  B. 
sutares  D.    sutatea  JZ:   corr.  Aìigelius:  erant  già  sutantes  conieerent 

diabathrarìi  Turnebus  ex  Paulo  p.  74  M.:  diobatharìi  BD, 
diabatharii  J  V.  514.  515  excL  Franckenus  514.  Sol[  ]  àdstant 
J  Soliarii  BI)  astant  BD  bis  Cf,  Non.  616.  Ciniflonea 
Boihius  V.  516—522  ita  ordindt  Franckenus  licenter  mutaioa:  516. 
521.  Vers.  ex  Non.  517.  518.  519.  522.  V.  520  del.  V.  516.  517 
del.  Guyetus  516.  Parali,  esse  v.  514  vidit  Wagnerus  Stropbyarìi 
B  astant  bis  BD  stant,  stant  Boihius  517.  Ante  hunc  v.  ponti 
Wagnerus  vers.  ex  Nonio:  eundem  post  v.  530  posuerat  Gulidmius, 
post  525  Acidalius  (cf.  v.  516—22):  quem  huc  spedare  posse  quam- 
quam concedo,  tamefi  de  loco  desperans  in  fine  fabulae  addidi:  ad  de- 
perdìtam  partem  eam  refert  Ussiti  gius:  cf.  fragni.  1  im  hose  aliquot 
cod.  Nonii  eccednm  petunt  Acidalius  518.  ]cum  stant  J 

Trecenti  item  alii:  stant  ego.  Treceni  cum  stant  H'r©  cenicmn  D) 
BDFZ.  Treceni  cum  astant  Osbernus.  Trecenti  Constant  Pyìadts. 
Trecenti  Constant,  stant  Bothius.  Trecenti  circnmstant  Acidalius, 
Bentleius  Treceni  curo  philacistae  stant  Guyetus         pbylacist^  J. 

phylaciste   B.    philaeist^    1).    filacistae    Osbernus  inatrìis  B 

519.   ]tore8   J         Seztorea  D  limbolarii  Z  ex  Nonio,    linbuarìi 

BD.  limbuarii  JF.  limborarii  Gulielmius.  idem  ante  Mercerwm 
apud   Nonium   legebatur         alcularìi  Nonius.    arcarii  Osbernus 
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Ducilntur^  datur  aes:  àbsolutos  cénseas,  520 

Quom  incédunt  infectóres  corcotàrii: 

Àut  aliqua  mala  crux  sémper  est^  quae  àliquid  petat. 

EVCLIO 

Conpéllarem  ego  illum,  ni  metuam  ne  désinat 
Memorare  mores  miilierum:  nunc  sic  sinam. 

Meoadobvs 

Ybì  niigigerulis  rés  solutast  omnibus  525 

Ibi  ad  postremum  cédit  miles,  aés  petit. 

Itùr^  pntatur  ratio  cum  argentario. 

Milés  inpransus  àdstat,.  aes  censét  dari. 

Ybi  disputatast  ratio  cum  argentàrio, 

[Etiam  plus  ipsus  ultro  debet  argentario]  530 

Spes  prórogatur  militi  in  aliiim  diem. 

Haec  siint  atque  aliae  mùltae  in  magnis  dòtibus 


521.  Nonius  549,  26:  Crocota,  croce\  coloris  nestis.    Plautus  in 

Anlolarìa:    ^Quom  incédunt corcotàrii'  525.   Noni'us 

p.  144,  30:   Nugiuendos  Plantns  dici  uolnit  omnes  eoe  qni  aliquid 
mulierìbuB    uendant.     Nam    omnia    quibus    matronae    ntnntor    nugas 

Qoluit  appellan.    Plautos  in  Aulalarìa:    ^Vbi omnibus' 

De  gJo88Ì8  cf.  Loetcii  'Prodomus  p.  260.  Pendent  ab  Isidoro  Orig.  X 
193:  Nngigeralus  appellatus  ab  eo  quod  sii  turpis  nuntitis 
526.  Varrò  de  l.  ì.  V  181  'p.  70  M.:  Quibua  adtributa  erat  pecunia 
ut  militi  reddant,  tribuni  aerarii  dicti,  id  quod  adtributum  erat,  aes 
militare.  Hoc  est  quod  ait.  Plautus:  'Cedit  ....  petit' 
627.  Noniits  p,  369,  20:  Putare,  conligere  conferre.  Plautus  in  Aulu- 
laria:  'Itur,  putatur argentario' 


620.  V.  520.  521  sedi.  Wagnerus  dicuntur  datur  DJ  àbsolutos 
ego,  iam  hosce  àbsolutos  libri  521.  Cum  libri  cum, Non.  del.  Franche- 
nu8  Cum  cedunt  5caZf  <7cr  corcotàrii  TF(i<;ncrMsJ« -4 w/./h  i4.  crocotarii 
BDZ,  Non.  crocotarum  JF.  crocotularii  Pylades  522.  aliqua  ala 
B^D.  aliqua  mala  jB'  qu^/  9X\(\\}ìà  om.  Z :  add.  Pylades  petantD 
523.  Jllarem/      Pers.om.!)      Compellarem  £  J>.    Compellem^cù/o^iW 

metuam  id  BrugmantLS  p.  41       nedesinat  DJ       525.  Jugigerulis  J 

Pera,  om  D         nugigerulus   B.    nugigeruliis   D.    nugiuendis   F, 
Nonius,  ScHiarius      soluta  est  libri  e.  Nonio     Cf.  v.  517      526.  cedis  / 
aespetit  DB^       627.  racio  J       V.  528—30  spurios  ptUat  Ussingius 
528.  Impransus   miles  Cavterarius.     Miles  ibi  impransus  Pylades 
impransos  J        astat  D.    astant  B        529.  disputata  est  libri 
Racio  J      580.  Om.  tacite  Camerarius:  exp.  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91 
(a,  1865)  p.  57  plus  om.  Lambinus,  Benildus:  ultro  Pylades 

ipnos  /         Cf.  V.  517        531.  inalium  BDJ       532.  ]sunt  J       ali^ 
mult^  B.    aliae  malte  D.    ali^  multae  J       inmagnis  BJ 
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Incòmmoditates  siimptusque  intoleràbìles. 

Nam  quae  iQdotatast  éa  in  potestatést  uiri: 

Dotatae  mactant  et  malo  et  damnò  uiros.  636 

Sed  éccum  adfinem  ante  aédis.     quid  agis^  Eiìclio? 


BVCLIO.    MEGADOBVS 

EvCLIO 

Nimiilm  lubenter  édi  sermoném  tuom. 

Meoadobvs 

Ain?  atldiuistin? 

EVCLIO 

Ysque  a  principio  omnia. 

Meoadobvs 

Tamen  meo  quidem  animo  aliquànto  facias  réctius. 

Si  nitidior  sis  fQiai  niiptiis.  640 

EVCLIO 

Pro  ré  nitorem  et  glóriam  prò  còpia 


535.  Nonius  p.  342,  6:  Mactare  malo  adficere  significat.    Plantns 

in   Aulularia:    'Dotatae uiros'  637.    Nonius 

p.  454,   15:   Den orari  non  solam  cibns  gntture,   sed  et  noz  anribns 
potasi.    Plautus et  in  Aulalaria:  'Nimium tnom' 


533.  intollerabiles  D  534.  Nam^q  B*.  Namque  B^DJ  indo- 
tata  est  BDJ  ea  est  Z:  corr.  Pylades  in  pò  testate  est  B,  in- 
potestate  est  DJ.  in  potestate  Z  535  Dotate  libri  Non.  Dotata 
emactant   D  dampno  J  536.   afHnem   J  aedes   BJ 

ais  Camerarius.    agitnr  Z 

Ad.    Ili   Se.   6         EVCLIO   MEGADORVS.    SENES   DVO  B. 

EVOLTO  MEDAGO  RVS  SENES  .fi.  J.     otn.    spatio   relieto    D 
537.  iminm  (n  in  marg.)  J)  NIMIVM  B       Jibenter  BDJ,  Nonius       edi 
Camerarius  ex  Nonio,    di  D.    di  andiui  B^.    edi  id  andini  B*.    andini 
JFZ:  quo  in  nugns  alusi  ^unt  Meursius  (^odi),  Bothitis  (ài  andi^ 
tnum  BDJ,  Notìius        538.  Ain  Grutfrus.    kljiln  B.    An  DJFZ 
andiuistin    Bentleius.     andinìsti    BJFZ.     audiuisti    ex    andiiusti  D. 
andiuisse   te   vel  audiuisti?    Eucl.   lam   Muellerus   Pros.   Pi.  p.  643, 
audiuisti    tu    Lamhinus  aprincipio    DJ  539.   meo  GuliélmiuB, 

Bentleius.    emeo  BD.    e  meo  JFZ       amimo  D        animod  aliqnam 
Kochius  Nov.  Ann.  voi,  107  (a.  1873)  jì.  841:  arte  versus  suspectus  est 

fatias  B  rectius  fu  e  corr.)  D  540.  fìliai  nuptiis  Scaiiger, 

Goellerus.    filiae  nuptiis  BD,    nuptiis  fìliae  JFZ.    filiai  in  n.  Dousa 

641.  Pers,  om.  DJ Z:  add.  Pius       Prae  Scioppius,  GoeUerua 


ni  6,  6—16  AVLVLARIA  61 

Qai  habént  meminerint  sése  unde  oriundi  sient. 
Neque  pòi,  Megadore,  mihi  nec  quoiquam  paiiperi 
Opinione  mélius  res  structàst  domi. 

Meoadorts 

Immo  èsse  dico  et  ita  di  faciant  ilt  siet,  .       546 

Plus  pliìsque  tibi  istuc  sóspitent  quod  niinc  habes. 

EVCLIO 

Illiid  mihi  uerbum  non  placet  quod  niinc  habes. 

Tam  hic  scit  me  habere  quam  égomet:  anus  fecit  palam. 

lÌ£aAD0BY8 

Quid  tii  te  solus  é  senatu  séuocas? 

Eyclio 

Poi  ego  tit  te  accusem  merito  meditabàr. 

MEaADOBVfl 

Quid  est?  660 

Eyclio 

Quid  sit  me  rogitas?  qui  modo  omnis  àngulos 
Furum  inpleuisti  in  aédibus  miserò  mihi: 


renitorem  D  Interptmct.  in  fine  delent  Angelius  et  Kochius  Nov, 
Annoi,  voi,  107  (a,  1873)  p,  641  542.  meminerant  JF.  mineront 
D.  meminerunt  def,  Kochius  l.  8,  8.  543.  maedagore  /  neqne 
BDJ  caiquam    JFZ.     quicquam   BD  544.    Opinione   B*. 

Opione  B^  rea  structa  est  J.  res  tructa  est  B*.  restracta  est 
B^D  545.  Immo  esse  (^^  fore^  dico  et  ita  di  ego.  Immo  est  et  di 
(àìi  J)  libri,  Immo  est  quod  satis  est  et  di  Ussingius  et  ita  di  fa- 
ciant nt  semper  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  2:  cf.  Wagnerus  de  Aul.  p.  31. 
et  amplins  di  faciant  ut  Franckenus  et  dii  faciant[  J  546.  pus- 
que  B  tibi  istuc  Muellerus  Pros.    PI.  p.  383.     istuc  libri  (istnc 

om,  Z:  add.  Pius).  istuc  tibi  Goéllerus.  istuce  Bothius  sóspitent 
istuc  Pylades,  ut  iaceam  cdios  sóspitent  qu[  /  647.  V.  in  D  in 
imo  margine  suppletus  est  et  signo  ad  suum  locum  relatus         michi  J 

placet  q[  J  548.  hic  cum  FZ  Fuhrmannus  de  part.  comp.  p.  15. 
hoc  BDJ  ego  met  J  palam  fecit  B  549.  tute  BDJ  ese  natus 
euocas  BD.  ì  ita  e  senatu  seuocas  in  margine  B*,  quod  signo  ad  suum 
loeum  refertur.  de  senatu  Camerarius  550.  Versum  in  duo  dispescunt 
BD  ut  te  Acidalius.  te  ut  libri  accussem  B  accusarem  (del. 
merito^  Brixius  Nov.  Annoi,  voi.  91  (a.  1865)  p.  57  merito]  mecum 
MueUerus  Pros.  PI.  p.  383  meditor.  Meg.  Mene  tu?  Quid  est 
Acidaliìu  651.  rogas  Z:  corr.  Pylades  modo  ego.  mihi  libri 
652.  impleuisti  «/.  inpreuisti  D.  inaedibus  BJ  meis  Kochius  Nov. 
Ann.  VÓI.  107  (a.  1873)  p.  841 


62  PLAVn  m  6,  17—84 

Qui  intrómisìsti  in  aedes  quìngentós  coquos 

Cam  sénis  manìbus  genere  gerjonàceo: 

Qaos  si  Àrgos  seruet  qui  ócoleus  totds  fuit,  555 

Qaem  quondam  Ioni  Iilno  custodem  àddidit, 

Is  niimquam  seruet.     praéterea  tibicinam 

Quae  mi  mterbibere  sóla,  si  nino  scatat, 

Corìnthiensem  fóntem  Pirenàm  potest. 

Tum  obsónium  autem. 

MsOADOBVfl 

PÒI  uel  legioni  sat  est.  560 


553.  554.  Osbemus  p.  251:  Gerronacens  ....  ex  gerri8  iiaiiis; 
ande  Plaataa:  'Quingentoa  repperi  cocos  cnm  Benis  manibus 
genere  gerronaceo'  555.  556.   Priscianus  Inst.  gr,    VI  18  (I 

p,   209,  14  H.j:    In   0  prodactam   desinentia   Graeca   simt  feminìiia 

addita  'nis'  facinnt  genetinnm Plaatas  in  Aulnlarìa: 

'Qno8 addidit'  Sertius  ad  Aen,  VI,  90:  Addita  Inno] 

inimica.  Est  antem  uerbnm  LucUii  et  antiquoram  ut  Plantos:  'Argns 
quem  quondam  Ioni  Inno  custodem  addidit'         555.  Osbemus 

p.  389:  Oculeus unde  Plautus:  'Quos  si  Argus  seruet  qui 

totus  oculeus  esse  dicitur,  numquam  sernet'  Festus  PmUi 
p.  28  M.:  Argus  oculeus:  Argus  nomen  est  hominis  qui  fniase 
fingitur  oculis  plenus    quae  huc  reti  ulti  0,  Mudlerus         556.  Nonius 

p.  487,  18:  Ioni.    Plautus  Aulularia:    'Quem addidit' 

Eodem  videtur  respicere  Sertius  ad  Aen.  X  198,  ubi  lonis  formam  ex 
Flauto  adfert      557 — 559.  Donatus  ad  Andr.  Ili  ^^  ié>:  Inter  min  at  uè 

sum   prò    minatus   sum.    Plautus   in  Aulularia:    'Praéterea 

potest'  Idem  ad  Eun.  I  1,  35:  Intercipit,  proprie  quasi  totam 
capit.   Plautus  in  Aulularia:  'Quae potest' 


553.  intromisisti  Meursius.  mihi  (^michi  JJ  intromisisti  flntro 
misisti  D)  libri,  mi  intromisti  Acidaìius,  Scaìiger,  mi  immisisti  coda. 
aliquotPaì.flJoufiaf.      in  aedis  i^/a(i^«.  inaedibusl^DJJP^     cocos  £D 

554.  manibus  (la  e  corr.)  J  gerynaceo  ex  gerinaceo  D.  gerronaeeo 
(t  2  ex  y  ut  rid.j  B.  gerronaeeo  </.  gerionaceo  F  555.  occulens  B. 
oculeus   (e   s.    v.j  J.    occulleus   D  V.  556  a   lectore  grcunmatioo 

additum  putat  Wagnerus*  ad  ex.  r.  Acciani  380.    Cf.  Anal.  PI,  p.  210 

luno  om.  Nonius       557.  pr^terea  DJ.    praerea  B       558.  Qu§  J 
mihi  BD,    michi  J       scatat  Oulielmius.    Lambinus.   scateat  Donatus, 
FZ.    scatet  BDJ,    scatit  Turuebus  559.  Corrinthiensem  J 

Pirenam  Goeìlerus.  Brixius  Nov.  Ann.  voi  91  (a.  1865)  p,  57,  et 
pirineum  B.  et  perintum  D.  et  pirentum  (corr,  in  et  pireneum^  /. 
et  pyrenaeum  Donatus,  et  pjrenea  Z.  Pyrenen  vel  Pirenam  VaUa. 
Pirenen  (ruyetus  5G0.  Vers.  del.  Langenus  p.  77  obsoninm  ex 

ob6///////nium  B^.    obsequium   DJ  Ptrs.   om.  BD  et  recentiorum 

editorum  haud  pauci  Acidalio  auctore  Fuclioni  iotum  v,  tribueiUes 


HI  6,  26-80  AVLVLARIA  63 

Etìam  àgnum  misi. 

Evcuo 
Quo  quidem  agno  sài  scio 
Magis  cilrionem  niisquain  esse  ullam  béluam. 

Mbgàdobvs 

Volo  scire  ego  ex  te  qui  sit  agnus  curio. 

EVCLIO 

Quia  ossa  ac  pellis  tótust:  ita  cura  macet. 

Quin  éxta  inspicere  in  sóle  nel  uiuó  licet:  565 

Ita  is  pellucet  quasi  lanterna  Piinica. 


561.  562.  Nanius  p.  455,  2:  Belaam  indififerenter  posoit  anctorìtas 

netemm.    Plautns  Aulularia:  ^Quo belnam'        563.  NwUus 

p,  86,  1:  Curio,  curìosns.    Plautus  Aulularia:  *Volo curio' 

Cf.  Festus  Pauli  p,  60  M,:  Gurionem  aguum  Plautus  prò  macro 
poenit  quasi  cura  macruisset  Errant  qui  huc  spedare  ptUant  Apul, 
Fior.  I  2  extr,,  uhi  agnus  incuriosus  commemoratur  564.  Nonius 

p.  509,  11:    Macet  (yto   macilento    add,   codd,  H.   W)  Plautus   in 

Aulularia:    'Quia  ossa macet'  566.   Friscianus    Insìit. 

gr.    II,   10   (I  p.  50,   7  H.):  Pelluceo   prò  perluceo.    Plautus  in 

Asinaria idem  in  eadem:    'Ita Punica'^  unde  hausit 

scriptor  codicis  Cuaani  (Klein,  '  Ueher  eine  Handschrift  des  N,  v.  C 
p.  34)  'Pellucet  quasi  lanterna  punica'  Cf.  Placidus  p,  61, 

3  ed,  Deuerh:  L aterna  punica  a  pellibus,  quas  ab  angulis  tegu- 
amm  adfixas  eztendunt  qucte  huc  rettuìit  Kochius  Mus,  Ehen.  voi.  26 
(a.  1871)  p.  553 


nel  legionisaV///^7  est  ex  uelleonisat/////  est  B^.    uelleoni  sata  est  D. 
nel  leoni   sat  est  JFZ         Exspedes  tale  quid:  Tum  obsónium  opus 
est  quód  nel  legioni  sat  est      561.  Meg.  per 8.  praem.  B:  cf.  v.  560 
Et  iam  B        misti  Acidalius  v.  Euclioni  continuans        Eucl.  pers.  om. 
JF  In  quo  quidem  Nonius         agnoscat   Nonius.    agnos  at  Z>. 

agno   8////at  ex  agnoscat  ui  vid.  B^  562.  Mage  Quicheratus 

cmìonem  Gulidmius,  Scaìiger.  curiosam/////  B.  cnriosam  DJFZ, 
Nonius  numquam  Nonius  bestiam  JZ:  corr,  Hermolaus 
568.  Eud,  praefig.  JFZ:  corr.  Hermolaus  Volo  scire  ego  ex  te 
Nonius,  Volo  ego  exte  scire  BDJF,  Volo  ex  te  ego  scire  Z,  unde 
Volo  ex  ted  Pareus:  cf.  Brixius  Nov.  Ann,  voi,  91  (a.  1865)  p.  57 
quid  iVon.  8Ì//t  J  curiosus  ex  curio  B*  564.  Meg,  pers.  praefig. 
JFZ:  corr.  Hermolaus  Qui  Nonius,  unde  Qui  ossa  atque  Z  et  editorum 
permulH  totus  est  BDJFZ.  tenos  Nonius  cura  om.  Nonius  cu- 
ram  a^gei  B,  cur&magei  I>.  cura  maget  /  565.  inspincere  J  in  sole 
nel  nino  Brugmanus  p,  42,  insolee^iuo  (coniunxit  m,  2)  B,  insolee 
nhio  Z>.  in  sole  et  JF,  in  sole  etiam  Z,  in  sole  etiam  nini 
Joergensenus  ap,  Ussingium,  in  sole  ei  uiuo  Cfruterus  566.  is  om, 
Brisciamu         pellucet  J,  Priscianus,    plucet  BD         latema  JFZ 


64  PLAVTI  111  6,  81—88 

Meoadorya 

Gaediìndum  illum.  ego  condiixi. 

EVCLIO 

Tum  tu  idem  óptumumst 
Loces  écferendum:  nàm  iam,  credo,  mórtuost. 

Meoadorya 

Potare  ego  hodie  hic,  Etlclio,  teciim  uolo. 

EVCLIO 

Non  quód  potem  ego  quidem  hércle  habeo. 

MEaADOBYfl 

At  ego  itbsero  570 
Cadum  linum  uinì  uéteris  a  me  adférrier. 

Evcuo 
Nolo  hércle:  nam  mihi  bibere  decretùmst  aquam. 

Meoadobys 

Ego  te  hódie  reddam  màdidum,  sì  uiuó,  probe , 
Tibi  quoi  decretumst  bibere  aqaam. 

EycLio 

Scio  quam  rem  agat. 


667.  Nonius  p,  272,  5:  Caedere,   immolare Plantas   in 

Aulularìa:    'Caedundum conduxi'        Idan  p,  274,   15: 

Conducere,  emere.  Plautus  in  Aulularìa:  'Caedundum con- 

duzi' 


667.    V.   in  duo  dispescunt  BD  Pere.  add.  Z:  om,  libri 

C§dundum  /  Cedendum  ("Caedendum)  Nonitis  condnxi  ego  illum 
Nonius  Locaui  Lamhinus:  at  cf.  Bostius  Op,  I  p,  40  Bers.  am. 
DJ.  Meg.  exh.  B:  corr.  Zi  Post  tuidem  (sic)  spat  in  D  optumua 
est  BDJFZ:  corr,  Saracenus  568.  Loca  Pylades  efferendum  BJ, 
oiTerendnm   D  namiam   B  mortuus  est  BDJ         569.  Pere. 

Eucì,  erasa  in  B:  pere,  omissa  in  DJF  hoc  die  Beizitts,  BothiìU. 
hodied  Bitscheìius  Nov.  esce.  PI.  p.  89  hic  Euclio  Muellerus  Pro8, 
PI.  p.  696  (ibidem  isti),  euclio  libri,  ad  te  Euclio  Seyffertus  Stud. 
PI.  p.  7.  o  Euclio  Pareus  570.  Non  quod  potem  ego  quidem  hércle 
babeo  Seyfferttis  Stud.  PI.  p.  7.  Non  potem  ego  quidem  hércle 
libri.  Non  poto  tecum  hércle  ego  quidem  Muellerus  Pros.  PI.  p.  643 
inter  alia.  Non  potem  ego  quidem  hércle  hodied  Bitscheìius,  ut 
taceam   alia:  an  Nolo  potare  ego  équidem  hércle.^  tecum  hocUe 

Euclio  Z  iussero  ex  iussuro  J)  571.  ame  B.  adme  J  adferrìer  (aU. 
r  s.  V.)  D.  afferrier  J  572.  mihi  om.  D  decretum  est  aquam  £I>.  de> 
cretum  aquam  est  JFZ  573.  si  uiuo  (^uiuo  m.  2  s.  v.)  B.  sed  nino 
Piu8       574.  cui  BDJ.    an  FZ       decretum  est  libri 


Ili  4,  39—50  AVLVLARTA  65 

Vt  me  deponat  umo,  eam  adfectàt  uiam:  676 

Post  hòc  quod  habeo  ut  cónmutet  colóniam. 
Ego  id  cauebo:  nam  àlicubi  abstrudàm  foris. 
Ego  faxo  et  operam  et  uiDum  perdident  simul. 

Meoadorvs 

Ego  nisi  quid  me  uis^  eó  lauatum^  ut  sàcruficem. 

EVCLIO 

Edepól  ne  tu^  aula^  milltos  inimicós  habes  680 

Atque  istuc  aurum  quód  tibi  concréditumst. 

Nunc  hoc  mihi  factust  óptumum,  ut  ted  aiiferam. 

Aula,  in  Fidei  fànum:  ibi  abstrudàm  probe. 

Fides,  nouisti  me  et  ego  te:  caue  sis  tibi, 

Ne  tu  inmutassis  nómen,  si  hoc  concréduo.  685 

Ibo  ad  te  fretus  tua,  Fides,  fidùcia. 


675.  Nonixis  p.   279 y    16:   Dep onere   est   alienare.    Plautus   in 

Aulularia:   'Vt  me uiam'  Philargyrius  in   Verg,  Georg. 

IV,  562:  Affectat  prò  intendit,  ut  apud  Plautum:  'Vt  .  .  .  .  .  uiam' 

676.  Osbernus  p,  94:  Colonia linde  Plautus  in  Aularia: 

'Post  baco  quid  habeo  nisi  ut  cónmutet  colóniam' 

675.  de  ponat  J  adfectatuiam  (ante  u  ras.  parva)  B,  adfectiuam 
D.  affectat  uiam  J  deponas  ....  affectas  uiam  Philargyrius 
576.  commutet  BD.  committet  (s,  i\  at  còmutet  m,  2)  J  Post  ut 
commutet  quod  habeo  Bothius  Cf,  Osbernus  678.  metui  num  B^: 
corr.  (m  eras.  et  vocibus  recte  separatis  coniunctisque)  B*  579.  Pers, 
om.  B        uiseo  B^  :  uis  eo  B*        lauatum  (\i  1  ex  h)  B.    labatum  D 

580.    Aide   h.  v.  quaedam   intercidisse  suspicatur  Wagnerus^ 
JhJucì,  pers.  om,  B  581.   concreditum  est  J.     congreditum  est  BD 

582.  Hunc  J       factust  Aldina,     factu  est  libri      optimum  BDJ, 
optumumst  Pyìades  ut  ted  Camerarius.    Bitschelius  Nov.  exc.  PI. 

p.  36.  ut  te  libri,  te  ut  Guyeius.  ut  te  hinc  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  734.    hanc  ut   rei   ut   mecum    Ussingius  583.    Aula    Scuiarius. 

Aulam  libri:  def.    Ussingius:  cf.  v.  582         infidei   BJ  584.    no- 

uistime  D         585.  Netu  B  inmutassis  Acid<ilius.    in  me  mutassis 

(lume  J)  libri  Ne  in  me  mutassis    Weisius,   Kochius   Nov.  Ann. 

voi  107  (a.  1H73)  p.  842  hoc  (h  e  corr.)  B  686.  Vcìs.  in  J  legi 
nequit  adte  BD  tua.  fidcs  tua  D  Post  h.  r.  sequuntur  in  BD 
haec  verbo:  Strobilus  ^Strobilius  D)  lyconidis  seruus 


Plavti  àtlvj^abia 


IV  1,  1-8 


•ACTYS  lY 


8TROBILV8 

Hoc  est  serui  fàcinus  frugi  fàcere  quod  ego  pérsequor: 
Né  morae  moléstiaeque  ìnpérium  erile  habeàt  sibi. 
Nàm  qui  ero  ex  senténtia  seruire  seruos  postulai 
tn  erum  matura,  in  se  sera  cóndecet  capéssere.  690 

Sm  dormitet,  ita  dormitet,  séruom  se  esse  ut  cógitet. 
[Nam  qui  amanti  ero  séruitutem  séruit,  quasi  ego  séruio, 
Si  érum  uidet  superare  amorem,  hoc  sérui  esse  officiilm  reor, 
Rétinere  ad  saliltem,  noenum  quo  incumbat  eo  inpéllere. 

587.    Xoniiis  p,    310,  4:    Facinns,    factum Plantus   iu 

Aulularia:  'Hoc facinus'        589.   Nonius  p.  375,  20:  Postu- 
lare, uelle Plaiitus  Aulularia:  'Nam postulai' 

590.    Nmnus  p.   266,   10:    Capcssere,   perferre Plautas   in 

Aulularia:   'In capéssere' 

Ad,  IV  Se.  1      SERVVS  B.    S  apparet  in  J.    Spai,  relictum  est 
in  J>  587.  Jfacere  J         oc  (h  in  marg.)  D        per  sequor  B 

588.  H.  V.  post  r.  590  ponti  GocUerus  ]mole8tiae  qu^  j  Ne  mor^ 
B.  Nemore  D  molesti^qne  B.  molestieque  D  imperinm  BDJ 
barile  D.  herclc  J  '  589.  eri  Notiius  exhero  J  sentententia  B 
seruirc  ex  scriiit  D  seruus  BDJ,  Nonius  590.  Post  In  2—3  Hit. 
ernsae  B  herum  /  insesera  BD.  inse  sera  J  591.  dormii  et 
B DJ,  dormitat  Wagnents^  dormitat  (q  s.  a  m.  2)  B.  dormitet  (t  1  s.  v.) 
J  seruum  DJ.  semum  semum  (alt.  m.  2  del.)  B  se  esse  Muellenis 
Pros.  Pi.  p.  181.  sese  lil)ri  ut  exìetBD  V.  592  -598  aliunde  insertos 
putat  Brixius  Nor.  Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  56:  transponit  post  v,  16 
Wagnerus  de  Ani.  p.  29,  quem  sequitur  Ussingius.  Equid^n  de  perve- 
tust<i  inierpolatione  cogitem  ad  exempìum  eonim  qxme  Bacch.  Ili  2, 
Epid.  I  2,  alibi  iam  remota  sunt  592.  hero  J.  del.  Guyetus,  Bei- 
zius  ero  amanti  Goeììerus,  Mueììerus  Pros.  Pi.  p,  181  593.  herum 
J:  dei.  Bothius  sup  are/yZ/amorem  ex  sup  aream  (ut  vid,)  morem 

B**  sup  area  morem  D  offitium  B  594.  ad  ex  ai  £.  ai  D 
noenum  Wagnerus.  non  enim  B.  non  eni  D.  non  eum  JFZ 
incumbai  ex  incumpat  D  eo  in  pellere  B.    eo  impellere  J.    eum 

impellere  Wagnerus:  an  conpellere.'** 


IV  1,  9-19  AVLVLARIA  67 

Quasi  qui  pueri  nàre  discunt  scirpea  induitiir  ratis  695 

Qui  laborent  minus,  facilius  ut  nent  et  moueànt  manus: 
Eódem  modo  seruóm  ratem  esse  amanti  ero  aequom  cénseo, 
Vt  eum  toleret,  né  pessum  abeat,  tàmquam  ♦***♦**] 
Eri  ita  inperium  ediscat,  ut  quod  fróns  uelit  oculi  sciant. 
Quód  iubeat  citis  quadrigìs  citius  properet  pérsequi.  600 

Qui  éa  curabit  abstinebit  cénsione  bilbula 
Néc  sua  opera  rédiget  umquam  is  in  splendorem  cónpedes. 
Nam  érus  meus  amat  filiam  huius  Eiìclionis  pauperis: 
Eam  ero  nunc  reniintiatumst  niiptum  buie  Megadoró  dari. 
ts  speculatum  huc  misit  me,  ut  quae  fierent  fieret  pàrticeps.  605 


595.  596.  Bespexisse  videtur  hunc  rersum  comnientator  Cruquianus 
ad   Hot,    Serm.    I  4,    120  595.    Festus  p.    330   M.:    Scirpus 

(Scriptum  codex)  est  id  quod  in  palustribns  locis  nascitur Plau- 

tua  in  Anlularìa:  ^Quasi ratis'       Idem p.  166:  Nare  a  nane 

dactom Plaatus  in  Aulularia:    'Quasi ratis'        Do- 

natu8  ad  Ter.  Andr.  V  4,  38:    Scirpus   palustris   res    et   leuissima 
Plautus:  'Scirpea ratis' 


595.  quasi  qui  pueri  Pyìades.  Kochius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1873) 
p,  842.  quasi  pueri  qui  libri  aim  Festo  et  Dmxato  (^pueris;  puerìs 
Camerarius  ex  Donato  Quasi  qui  narc  discunt  pueris  Hermannus 
nare  discunt  ex  narediscunt  B*  scirpea  FZ,  Festus  (qui  tamen  p.  330 
scirpo  habet)f  Donatus.  sirpea  BDJ  induitur  Festus  p.  166.  in- 
duetnr  Fesiìis  p.  330.  inductur  (ras.  s.  e)  B.  inductur  D.  inducitur 
JFZ,  Donatus  596.  Vers.  un<;is  inclusit  Bothius  ]laborent  J 
nent  et  ex  nentet  B*  597.  seruum  BDJ  hero  J  equum  B. 
^quum////  D,    aequum  J  598.    eum   toleret  Harius.     toloret  JF. 

tolleret  BDZ         nepessum  BJ         habeat  BDJ         tanquam  BD 

Versum  ìnancum  in  fine  esse  peì'spexit  Camerarius,  cui  explendo 
neque  ex  antecedentihus  (Bothius)  verhis  neque  ex  subsequefitihus  quid- 
quam  adscisci  j^otest.  tamquam  catapirateria  Lambinus  certissima  %U 
putat  emendatione  599.  Cf.  592^508  Eri  ita  MueìJenis  Pros.  PI. 
p.  272.  Herìle  BDJFZ.  Eri  ille  Wagnerus,  Eri  iam  Benoistius  epist. 
ad  Eggerum  p.  22  imperiiun  BDJ  frons  ex  fronos  ut  vid.  -B*. 
fronos  D.    non  os  JFZ         600.  cicius  B  60 1.  censeo  ne  bubula 

/>.     censeónebubula  B  (in  inarg.  ut  carne  B^).     censeo  ncbubula  J 

602.  ]8ua  J        rediget  ex  rediet  i?*.    rediet  DJ.    roddet  FZ 
onq  J         Neque  opera  sua  umquam  rediget  Beizius,  Gt.elkrus         is 
add.  Mueìlerus  Pros.   PI.  p.  670.     om.  libri        insplendorem  DJ 
compedes  BDJ         603.  Nam  Brixius  Nov.  Ann.  rol.  91   (a.  1865) 
p,  57.    Nunc  libri        berus  /      Nunc  erus  amat  Pyìades,  Franckenus 

604.  hero  J       renunciatum  est  BDJ        605.  jspeculatum  J 
nt  qn§  BJ,    ntqu^  D        fieret  ex  furet  B*,    furet  D 

5* 


68  PLAVTI  IV  1,  20—21.  2,  1—8 

Nilnc  sine  omni  suspicione  in  ara  hic  adsidam  sacra. 
Hinc  ego  et  huc  et  illuc  poterò  quid  agant  arbitràrier. 


EVCLIO.     STROBUiVS 

EvCLIO 

Til  modo  cane  quoiquam  indicassis  aiirum  meum  esse  istic, 

Fides. 
Non  metuo  ne  quisquam  inueniat:  ita  probe  in  latebris  situmst. 
Edepol  ne  illic  pxilcram  praedam  agat,  si  quis  illam  inuénerit  6lo 
Aiilani  onustam  auri:  uerum  id  te  quaéso  ut  prohibessis^  Fides. 
Niìnc  lauabO;  ut  rem  diuinam  faciam^  ne  adfìném  morer, 
Qum  ubi  arcessàt  meam  extemplo  filiam  ducàt  domum. 
Vide,  FideS;  etiam  atque  etiam  nunc,  saluam  ut  aulam  abs 

te  aùferam: 
Tuaé  fide  concrédidi  aurum  in  tuo  luco  et  fané  modo.     615 


611.    Osbernus  p.    208:   Prohibeo Plautus:    'Verum 

quaeuo  ut  prohibessis'.     Cf.  p.  179 


606.  Ah  hoc  inde  rersu  incipit  E  Hunc  E  se  omni  Jiii^chelius 
Op.  phil.  voi.  Ili  p.  131:  cf,  Froìeg.  p.  132  d  Trin.^  v.  (121  sospi- 
tione  E  inara  B.  inhara  J  assidam  EJ.  adsidam  (si  e  corr.) 
1)        607.  ]ego  J        ego  huc  Z        etilluc  J 

Act.  IV  Se,  2  EVCLIO  SENEX  STROBILVS  SERVVS  in  duohus 
rers.  B.  ]I0  SENEX  •  STROBILVS  SERVVS  J.  EVCLIO  SENEX 
STROBILVS  (\  ex  0)  SERVVS  (ex  SENEXJ  E.    om.  relieto  spatio  J) 

608.  609.  hitrr  se  permutari  posse  2>utat  Acidalius  608.  u  (t  in 
marg.)  I),    u  e.  spat.  E  quoiquam  Pius.     quisquam  B.     quicquam 

DEJFZ        indicassis  ^is  e  corr.)  I).    indicasse»  BE        609.  nequis- 
quam  BDJ        probe  ex  probet  B.    probet  I).    probet  (t  eras.)  E 
inlatebris  DJ         situm  est  BDEJ         610.  pulchram  BDEJ 
predani  EJ.  ,pdam  B       agant  E       siciuis  BDJ.    si  qui  Acidalius 
Edepol  no  ille  agat  pulcram  praedam  Fìeckeiscnus  Philoh  voi.  II (a.  1847) 
p.  74  Oli.   onustam  fi.  plenam  m.  2  s.  v.)  D.     honustam  J 

queso  B.    queso  EJ,    quyso  (ras.  s.  %oì  1)        prohibes  sis  BDE 
Cf,  Osbernus        612.  ut  rem  cv  utrem  B^.     utrem  D        fatiam  E 
Post  faciam  ras.  D       atìinem  BEJ.    affinem  (s,  v.  i.  megadorum  iw.  3) 
D        613.  (juin  Ì8  rei  Quin  ille  Mueìlems  Bros.  IH.  p.  310        accersat 
Ilari  US,  Beizius.    accersat  me  BEJFZ.    accersat  (s.  v.  uocet  m.  2) 
me  D        me  meam  dei.  Mueìlerus  1.  s.  s. ,  moam  Guyetus       ex  tempio 
E.    exemi>lo  dì  s.  e  post,  add.)  I)      dicat  (u  .s.  i  in.  2)  J      614.  etiani 
atque  oìH.  D         ut  ras,  ex  aut  B         auliam  E         abste  BDJ 
afferam  m-  recìpiam  s.  v.  m,  2)  />        615.   Tn«»  BE        fide  Scaìiger, 


IV  2,  9-16.  3,  1  AVLVLARIA  •  69 

Stuohilvs 

Di  inmortales  quód  ego  hunc  hominem  fàcinus  audiui  loqui: 
Se  aùlam  onustam  auri  abstrusisse  hìc  intus  in  fanó  Fide. 
Gaue  tu  illi  fidéliS;  quaeso^  pótius  fueris  quàm  mihi. 
Atque  hic  pater  est  lit  ego  opinor  hiiius  erus  quam  amat,  Eiiclio. 
fbo  hinc  intro:  pérscrutabor  fiinum,  si  inueniam  ùspiam  620 
Aiìrum,  dum  hic  est  óccupatus.     séd  si  repperero,  ó  Fides, 
Millsi  congialem  plenam  faciam  tibi  fidéliam. 
Id  adeo  tibi  fiiciam:  uerum  ego  mihi  bibam   id   ubi  fecero. 

EVCLIO 

Non  temerest  quod  córuos  cantat  raihi  nunc  ab  laeuà  manu. 

617.  IIuc  refert  Wagnerus  Charisii  testimonium  p,  55,  13:  cf.  r.  667 

622.   Nonius  p.  313,  25:   Facero  apertam    habet   significantiain. 

facere,    rem    diuinani    religionibus    exhiberc.      Plautiis    in    Aulularia: 

'Mulsi fidéliam'  Idem  p.  543,  20:   Fidelia,  Samium 

nas  ad  usua  plurimos.     Plautus  Aulularia:  'Mulsi fidéliam' 

OshernuA  p.  148:  Congialis,  rotundus.  Plautus:  'Mulsi  con- 
gialem faciam  tibi  plenam  fidéliam'  624.  Nonius  p.  455,8: 
Cam  8Ìt  grocire  coruorum,  Plautus  in  Aulularia  cantare  eos  dixit: 
'Non manu' 


Bothitis.  fidei  libri  non  credidi  I*J,  utide  nunc  credidi  E^  intuo 
BJ  fano  modo  ego.  fano  modo  est  situm  ìihri.  fanost  situm  Py- 
lades,  Acidalius.  fano  situmst  Wagneni^.  modo  =  domo  et  glossema 
vocis  fano  esse  putat  Sey/fertus  Stud.  PI.  p.  30  616.  Dii  /  im- 
mortales  BDEJ  ogo  hunc  (o  hun  in  ras.  et  s.  v.  i-  euclionem 
m.  3)  D  audiui  Bothiiis,  lAichsitis  Sttidemuìidi  Stud.  voi.  I  p.  53, 
audio    libri,    ausculto    LucJisius  ibidem  audio   facinus   loqui   idem 

Bothius  617.  Se  excl  Frnnclenus  honustam  J  abstrusisse  (s.  v. 
condidisse  abscondissc  m.  2)  7>  in  fano  J  tìde  Scaliger,  Bothius.  fidei 
libri,     fides  (t^oc.)  Pghidcs.     o  fìdes  Gertzius  618.  tu  (s.  v,  -i*  fideg 

•n.  2)  I)        illi  <s.  V.    i-  euclioni  m.  2)  D        quyso  B?JJ        michi  EJ 

619.  Atquo  J  oppinor  E  herus  /  quam  amat,  Euclio  ego. 
quam  amat  lil^ri  erus  quam  amat  meus  vel  quam  amat  mcus  erus 
Lnchsius  Studemutidi  Stud.  voi.  I  p.  43.  erus  meus  quam  amat  Ca- 
merarius  uirginis  in  fine  addit  Muellertis  Add.  ad  Pros,  PI.  p.  121: 
ile  mulieris  cogitat  Lnchsius  1.  s.  s.  Nomen  lìropr.  facilius  intercidere 
potuit  620.  hic  (in  huc  corr.)  intro  ,/.  huc  intro  Bothius  621.  Arutu 
t/*  est  om.  J)  occupato»  (u  s.  o)  J  Set  E  reperero  B.  rope- 
rererr'er  s.  v.)o  D  o  om.  llnrius  V)22.  fatiam  E  fidelium  /  623.  fa- 
tiam  E  ego  nicbil  E  id  delct  Ussingius  id  ubi  lieizius,  Bothius.  ubi 
id  libri,  ubi  ita  Wagner us^  o( fecero  Wagnerus^  Scaenas  recte 
contraxit  Bothius 

Act.  IV  Se.  3     P]  VCL  IO  BE.   om.  sinc  spatio  J,  cum  spai.  I) 

624.  on  e.  spat.  in.  E.     on  (n  in  marg.)  I)         temere  est  (timere  J) 


70  •  PLA.VTI  IV  3,  2—4.  4,  1-6 

Sémul  radebat  pédibus  terram  et  uóce  crocibat  sua:  625 

Continuo  meùm  cor  coepit  àrtem  facere  hldicram 
Àtque  in  pectus  émicare:  séd  ego  cesso  ciìrrere. 


EVCLIO.     STROBILVS 

Evc'uo 
Fóras,  foras^  lumbrice  qui  sub  terra  erepsisti  modo. 
Qui  modo  nusquam  cónparebas:  niinc  quom  conparés  peris. 
Ego  poi  te^  praestrigiator,  miseris  iam  accipiam  modis.   630 

Strobilvs 

Quaé  te  mala  crux  agitat?  quid  tibi  mécumst  conmerci,  senex? 
Quid  me  adflictas?  quid  me  raptas?  qua  me  causa  uérberas? 

Ève  LIO 

Vérberabilissume,  etiam  rógitas?   non  fur,  séd  trifur. 

625.  Nonités  p.  45,  I-i:  Propriam  coruorum  uoccm  crocitnm  ue- 

teres  esse  uolueruut.    Plautos  in  Aulularia:  'Semul sua' 

628.    Osbermis  p.    3;:i8:    Lumbricus,  uermis  suòterraneus.     Plaatua: 

'Lumbrice modo'         633.  Oshernas  p.  611:  Verberabilis 

Plautus  ponens  superlatianm  ait:  'VerberabilisBime  etiam 

rogas,  non  fur,  sed  trifurcifer' 


libri  cum  Xonio  coruus  No7iiu8  ab  lena  DE,  cod.  Non.  ableua 
BJ  625.    Semul  duo  cod.  Hildyardi:    Eitachelius  Proleg.  p.  351. 

Semel  BDEJFZ.  Simul  E^,  Pius  ex  Nonio  crocibat  Pitis,  Bitschelius 
Próley.  p,  147.  grocchibat  BDEJFZ,  Gruterus.  crocitabat  Z.  gro- 
cibat   Camerarius,      croccibat  Franckeìitis   cum   Nonii   codd,  fera 

Bothius  626.  me^ù  B  cypit  BE.  cepit  J  ladicram  ex  la- 
dictam  B^  627.  Atqu^  J  inpectus  emicare  J  in  pectosemi- 
care  ex  in  pectu  semicare  B^.  inpectu  (o  8.  u)  semi  care  D.  in  pectu 
semicare  E        Scaenas  coììtraxit  Bothius  pruder  necessitatetn 

Act.  IV  Se.  4  EVCLIO  STROBILVS  BEJ:  om.  spatio  reìicto  D 
628.  Foras,  foras  Camerarius.  Foras  foras  e.  spai.  DE)  libri, 
I  foi*aH  Lambinus  Bubterra  BD,  de  terra  Osbernus  Ante  modo 
ras.  J  629.  comparebas  J.  comparabas  BDE  cum  libri 
còmpares  libri  peri  Brixius  Kov.  Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  57 
630.  Ego  poi  e  Langianis  Bothius,  Mueìlerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p,  68. 
Ego  edepol  libri.  Ego  hercle  Wagner us  "  prestrigiator  B.  presti- 
giator  EJ  accipiam  Cam  e  corr.)  E  midis  (o  s.  v.)  J  631.  Qu^ 
EJ.  ,  Que   B.    Qui   D  mecum   est  BDEJ  commercii  BDJ. 

commertii  E  632.  afflìctas  /  uérberas  B  633.  Verberabiliasi 
me  ex  Verberabilis  si  me  B*.  Verberabilissime  DE  Ante  rogitas 
del.  ri  E        Cf.  Osbermis 


IV  4,  7~ia  AVLVLARIA  71 

Stbobilvs 

Quid  tibi  subrupui? 

EVCLIO 

Redde  bue  sis. 

Strobilvs 

Quid  tibi  uis  reddam? 

E  ve  LIO 

Rogas? 

Stbobilvs 

Nil  equidem  tibi  àbstuli. 

EVCLIO 

Àt  illud  quód  tibi  abstuleras  cedo.  C35 
Écquid  agis? 

Strobilvs 

Quid  agam? 

EvCLIO 

Hmc  auferre  non  potes. 

Stbobilvs 

Quid  UIS  tibi? 

EvcLio 

Póne. 

Stbobilvs 

Td  quidem  poi  té  datare  crédo  consuetiim,  senex. 

Evcuo 

Póne  hoc  sis:  aufér  cauillam:  non  ego  nunc  nugàs  ago. 

Stbobilvs 

Quid  ego  ponam?  quiu  tu  eloquere  quidquid  est  suo  nòmine. 


638.  Osbernus  p.  121:  Cauilla 'Pone canillam' 


634.  subrupui  E.    subripui  /.    surrupui  BD       scia  J       Pers.  atUe 
rogas  rt*bro  in  ras.  B.   oni.  DE      rogas  Camerarius,    rogitàs  scripsit  J?*: 

idem  DEJFZ  636.  Nihil  BD.  Nichil  EJ  abstoli  B.  abstoli 
DE         illud  B\    illfi  B^  abstoleras  BDE         636.  Strob.  pers. 

praem.  libri:  dei.  Addalius  Ecquid  E^JFZ.  Haec  quid  E,  H^c 
quid  BD  ais  EZ.  agis  tu  Wagnerus^  Eucl.  Quid  libri:  corr.  Aci- 
dalius  Eucl.   Hinc    auferre   Beizius,   Muellerus  Pros,    PI.  p.  637. 

auferre  libri.  Personam  Acidalius  correxerat.  Eucl.  Hoc  auferre 
Guyetus,  Kochius  Nov.  Ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  842.  Eucl.  Mea 
Auferre  Franckenus,  tU  taceam  olios  637.  Vers.  om.  Z:  add,  Pitis 
Id  quidem  Pareus,  Brixius  Nov.  Annoi,  voi.  91  {a.  1865)  p.  57. 
Di  quidem  libri.  Equidem  Acidalius  polle  BD  data  re  credo 
BDEJ  dictare  Ussingius  pone  ad  latrones  spedare  ratus:  cf.  Uor, 
Ep.  1 16,  35  638.  Post  Pone  pers.  spai.  E  huc  Bothius  639.  ego 
FZ:  ergo  BDEJ  quìntu  B  Eucl.  Quidquid  fQuicquid  E,  prò 
Enel.  spai.  DE)  BDE       est  s.  v.  D 


72  PLAVTI  IV  4,  18—19 

Non  hercle  equidem  quicquam  sumpsì  néc  tetigi. 

EVCLIO 

Ostende  hiìc  manus.  640 

Strobilvs 

Em  tibi,  ostendi:  éccas. 

EVCLIO 

Video,    age  ostende  etiam  tértiam. 

Stbobilvs 

Làruae  hunc  atque  mtemperiae  insaniaeque  agitant  senem. 
Faciu  iniurìam  mihi  an  non? 

EvCLIO 

Quia  non  pendes,  màxumam. 
Atque  id  quoque  iam  fiet,  nisi  fatére. 

Strobilvs 

Quid  fateàr  tibi? 

Evcuo 

Quid  abstulistì  bine? 

Strobilvs 

Di  me  perdant,   si   ego   tui  quicquam 

àbstuli      645 
Niue  adeo  abstulisse  uellem  me. 

EVCLIO 

Agedum^  excutedum  pallium. 

640.  Nonius  p,  306,  1:  Sumere  est  accipere,  tollere Et 

Plautus  Aulularia:   'Non tetigi'  Cf.    Wagnems  de  Auì, 

p.  13 


640.  Strob.  pers.  praem.  B  ercle  BD.     om.  Nonius  equi- 

dem ego  qua  uoluptate  sumsi  nequc  Nofiius,  unde  aequa  uoluptaie 
Seyffertus  Stud.  FI.  p.  19  non  huc  versum  referens:  cf,  Wagnertis  1.  in 
test.  sor.  et  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91  (a.  1S66)  p.  55  641.  Em 

tibi.     Eu.   Ostende.     Strob.    Eccas    Grutcrus  Hem  J         estendi 

DEJFZ.     ostende   (i  «.  e  post.)  B.     estendo  Bothius  terciam 

B1)J  642.  Laru9  -^«^-     Larue  DE         huc  E         intemperie  BJ, 

intemperie  I)E  insani^que  BJ.  in  sanieque  DE  643.  Facin  Ha- 
rius:  cf.  Muéllerus  Pros.  Bl.  p.  111.  Facisne  BD.  Facis  ne  EJFZ. 
Facin    mi    Bothius  michi  /;   del.  Beizius,  Weisius         annon  BD 

Quia  Vìjlades.  Fateor  quia  libri  non  pendens  2>.  non  perdes 
E.     non  perdo  Z:  corr.  Uermolaus  maximam  BDE         645.  De 

indicativo  cf.  Becker us  Studemundi  Stud.   voi.  I  p.  L'y4  abstulisti] 

abfltuli  I)  Dii  J  tu  J  646.   Eucl.  pers.  praem.  BDE^JF 

Ni  ne  E.  Niuem  J  ueìlem  me  (vel  me  uellem)  Muéllerus 
Pros.  PI.  p.  640.     uellem  libri  Eucl.  Agedum  Z.     agedum  BJ, 

age  dum  DE.    age  F       excute  dum  BDEJ 


IV  4,  20—25  AVLVLARIA  73 

Strobilvs 

Tuo  àrbitratu. 

EvcLio 

Ne  mter  tunìcas  habeas. 

Stbobilvs 

Tempia  qua  lubet. 

EVCLIO 

Yàhy  scelestus^  quam  benigne,   ut  ne  abstulisse  intéllegam. 
Nóui  sycophàntìas.    age,  age  rusum  estende  hùc  manum 
Déxteram. 

Strobilvs 

Em. 

EVCLIO 

Nunc  laéuam  ostende. 

Strobilvs 

Qum  equidem  ambas  prófero.  650 

EvCLIO 

làm  scrutari  mitto:  redde  bue. 

Strobilvs 

Quid  reddam? 

Evclio 

A  nugàs  agis: 
Certe  habes. 

Strobilvs 

Habeo  ego?  quid  habeo? 

Kvclio 

Non  dico:  audire  éxpetis. 

651.  Nonius  p.  34S,  24:  Mittere,  omittere Plautus  Aulalaria: 

'lam huc' 


647.  Tudo  /       Neinter  B       qualubet  B/).    qua  iubet  JbJ.    qualbet 
J       648.  scelèstius  /       intelligam  EJ       649.  Nouisi  conp.antyas  B. 

Nouisi  conpantyas  D.    Noui  sic  opantyras  E.    Noui  si  chopkntias  / 

tuas  add.  Ussingiu^        age  age  rusum  ego.    ager  usum  I)E.    age 

rorsom  frursum  in  ras.)  B.     ago  rursum  JFZ,     age  rursus  Beizius, 

Boikius       estende  huc  déxteram  Brixius  Progr,  Liegn.  a.  1802  p.  18: 

cf.  Bitschelii  Op,  voi.  Il  p.  2'tO:  contra  hos  disputava  Jjangenus  p,  152 

manum  ra  ^a;  e^  T)        650.  Déxteram  F.    Déxteram  J.    Dextram 

BDEZ.     Delet  hoc    loco    Brixius:   cf.  v.   (J40  Hem  /.     Em  tibi 

Btixius  l.  s.  8.         louam  E.    I^>nam  /        Quin  equidem  ex  Qui  ne- 

quidem  B*  amba[  ]f[  J         651.  ///a  nugas  B.     anugas  E.    an 

nagas  JF        652.  Strobili  pers.  s.  v.  BE^:  om.  DE        audire  et[  J 

expetis  (ex  in  ras.  vi.  2)  B.    et  petis  DEF 


74  PL AVTI  IV  4,  26  -  33 

fd  raeum  quicquid  habes  redde. 

Stiiobilvs 

Insanìs:  perscrutàtus  es 
Tuo  arbitrata  uéque  tui  me  quicquam  ìnuenisti'  penes. 

EvCLlO 

Mane,    mane:    quis   illést    qui   hic    intus    alter    erat    teciìm 

simul?  655 

Perii  hercle:    ìlle  ìntils  nunc  turbai      hiinc  si  amitto,  bine 

abierit. 

Postremo  hunc  iam  pérscrutaui:  hic  nihil  habet.  abi  quo  lubet. 

Stuouilvs 

luppiter  te  dique  perdant.   haiìd  male  agit  hic  gràtias. 

EVCLIO 

ibo  intro  atque  iUi  socienno  tuo  iam  interstringam  gulam. 
Fugin  hinc  ab  oculisV  abin  an  non? 

•  Stroiulvs 

Àbeo. 

EVCLIO 

Cane  sis  réuideas.  660 


657.  Konius  j).  317,  2ff:  H  ab  e  re,  tenere,  occupare Plaa- 

tus  Aulularia:  'Postremo nihil  habet'        Idem  p.  460,  1: 

Scruto.     Plautus   in    Aulularia:   'Postremo pérscrutaui' 

659.  Nonius  j).  17 J2,  21:   Socienno,  socio.     Plautus  Aulularia: 
'Ibo gulam' 

C53.  mecuni  1)  quidquid  Bl)  654.  penaes  D  655.  mane 
alterum  delet  Wagnerus^  quis  ille  est  Reizius,  Mueìlerus  Pros.  FI. 
p,  105,  quis  illic  est  libri,  quis  illic'st  Lucftsius  de  gen.  p,  45.  quis 
hic  est  Guyetus  qui  Camerarius.    quis  libri  Librorum  scriptu- 

ram   intactam  reliqui:   cf.    Mìiellerus  l.  s.  8.   et  LucIimììs   7.  s.  8. 
alter  tecum    simul    erat    Wugnerus^  656.    ercle    D  intus  nunc 

Guyetiis.  Mueìlerus  Fros.  PI  p.  337.  Engerus  de  pros.  p.  XV IH. 
nunc    intus    libri  hinc    Bothius.      hic    libri  657.    hunc    iam 

Bothius    cum    Nonio.       iam    hunc    libri  hic    om.    Nonius 

nihili  abet  ^  h  m.  2)  B.  nihili  abet  1>.  nicbili  abet  EJ.  nihili  habet 
F  Z:  corr.  llermolaus  quo  ex  duo  E  iubet  E  658.  P&r8.  om. 
EJFZ  diique  J  Eucl.  pers.  inserii  B,  Ussifigius:  Strob.  JFZ, 
spat.  D:  om.  E  Haut  E  Vah  ut  male  Ltichsius  Studemundi 
Siud.   voi.  I  p.  23  agit  hic  Kvchius  Nov.  Ann.  voi.  107  (a.  1S73) 

p.  842.  agit  libri,  egit  Mueìlerus  Ad4.  cui  Bros.  Bl.  p.  122  Haud  agit 
male  Guyetus  gracias  J  659.  Ibo  intro  Pylades  e  Nonio,  Ibo 
hinc  intro  libri  illi  socieu  tuo  1).  illis  otien  notuo  E.  illi  socio  tuo 
J       inter  stringam  BUE  660.  Fungi  E         abui  E  an  non 

Pylades,  Beizius.    hinc  annon  libri       sis  renideas  ego.    siste  uideam  DE, 


IV  6,  1-6.  6,  1-2  AVLVLARIA  76 

STROBILVS 

Emórtuom  ego  me  mauelim  letó  malo 

Quam  non  ego  illi  dém  hodie  insìdiàs  seni. 

Nam  istic  iam  non  audébit  aurum  abstriìdere: 

Credo  écferet  ìam  sécum  et  mutabit  locum. 

Attat  foris  crepuit:    sénex  eccum  aurum  ecfért  foras.         665 

Tantisper  huc  ego  ad  iànuam  concessero. 

BVCIiIO.     STUOBILYS 

EVCLIO 

Fide  censebam  màxumam  multò  fidem 
Esse:  éa  subleuìt  ós  mihi  paenissume. 

662.  Servius  ad  Vcrg.  Aen.  XII  v.  267:  Sonitum  dat,  id  esfc  facit 

Plautns  ìb  Aalularia:  'Ego seni'  666.    Osbemus 

p.  586:  Tantisper concessero'        667.  Charisius  p.  70, 16  K.: 

Fides  Cam  chordam  significai,  huius  fidis  facit,  cum  dcum  huius  Fidei, 
qaamnis  Plantus  dixerit:  'Fide  .  .  .  .  .  fidem'  uhi  fidei  libri,  fidi 
txc.  Cauch.:  sed  cf.  p.  55,  9:  Si  prodacta  e  littera  tìniatiir  ablatiaus, 

i  accepta  faciet  genetiuam,  ut  ab  hac  die  haius  diei scilicet  e 

manente  in  productionc,  qaod  i  ante  se  habet.  Nam  si  non  babeat 
corripietur  in  genetiuo,  ut  ab  bac  spe  spei,  re  rei,  fide  fidei;  quam- 
quam in  Aulularìa  Plautus  fide  dixerifc,  quod  alii  ad  v.  617  rettuìerunt, 
Ussingitis  ad  v.  583  in  fine  fidei  dixerit,  non  fide  scrihefts 
667.  668.  Nonius  p.  45,  18:  Subleuit  significat  inlusit  et  prò  ridiculo 
habuit,  tractum  a  genere  ludi  quo  dormientibus  ora  pinguntur.  Plau- 
tns in  Anlularia:  'Fide paenissume'      668.  Charisius p,  189, 

sisteoideam  B.  si  te  uideam  JFZ,  sis  reuideam  Bothius,  sis  mi 
obuiam  Muelìerus  Pros.  PI  p.  162,  sis  te  inuenam  Francketius, 
Langenus  p.  154.   sis  te  intuam  Wagìierus'^       Scaenas  coniunxit  Bothius 

Ad,  IV  Se.  5  STROBILVS  BK  Ofn.  spatio  reìicto  D,  sine 
9pat.  J        661.  EMORTVVM  B,    mortuum  e.  spai.  DE.    Emortuum  J 

l^to  (ex  let  m.  2)  B  662.  illidem  B  ego  illi  insidias  bodie 
dem  Guyetus  668.  Nam  istic  iam  ego,  Nam  hic  iam  libri.  Nam- 
qae  hic  iam  Camcrarius.  Nam  is  bic  iam  Fylades.  Nam  bic  iterum 
Muelìerus  Pros.  PI.  p.  745.    Nam  bic  intus  Wagnerus*        audaebit  B 

664.  hec  feretiam  (Teret  iam  m.  2)  B.  h^c  seretiam  E.  beo  se- 
cretiam  D.  hoc  ferrei  JF,  referet  Z:  corr,  Pius  iocum  DE 
665.  ]8enex  J  Ai  tat  E  ec  feri  B,  ec  feri  2>.  et  feri  E.  effert 
/  666.  ]ianuam[  ]conce88ero  /  Tantisper  huc  Lambinus.  Tan- 
tisper bic  DJFZ,  Tantis  per  bic  E.  Taniis  p  hic  B  bic  ego  Os- 
bernus  adianuam  B  hinc  ab  ianua  Acidalius  Hoc  loco  inserii 
Sdoppius  vers.  Non.  p,  332,  31,  de  quo  cf,  Wagnerus  de  AtU.  p,  9 
eìdem  add,  B*  in  fine        Scaenas  coniunxit  Bothius 

Ad.  IV  Se,  6  SENEX  .  SERVVS  BE.  EVCLIO  STROBILVS  J, 
om,  $pat,  relido  D  667.  Fide  Charisius  Ugisse  viddur.  Fidei  BJFZ, 
Nonius.    idei  (f  in  marg.)  D.   idei  e.  spai.  E       maximam  E      668.  Sed 


16  PLAVTl  IV  6,  3-15 

Ni  siibuenjsset  coruos,  periissém  miser. 

Nimis  hércle  ego  illum  córuom  ad  me  ueniàt,  uelim,        670 

Qui  indicium  fecit,  lit  ego  illic  aliquid  boni 

Dicam:  nani  quod  edit  tam  duini  quam  pérduim. 

Nunc  hoc  ubi  abstrudam  cogito  soliìm  locum. 

Siluaui  Incus  extra  murumst  auìus. 

Crebro  salicto  opplétus:  ibi  sumiim  locum.  676 

Certiimst,  Siluano  pótius  credani  quiira  Fide. 

Stbouil\« 

Euge,  euge^  di  me  saluom  et  seruatilm  uolunt. 
lam  ego  ilhic  praecurram  atque  inscendam  aliquam  in  àrborem 
Atque  inde  obseruabo  atirum  ubi  abstrudiit  senex. 
Quamquam  hic  manere  me  erus  sese  iiìsserat:  680 

Certiimst  malam  rem  pótius  quaeram  ciim  lucro. 


25  K.:  Varrò  sic  ait  in  III  nsgl  xf^QciKtì^QCùv^  proprius  proxime.     in  bis 
extra  consuetudinem  communem  frequenter  perfectis  uti  solet  Plantu3, 

ut  in  Aulularia:  'Ea paenissime'         674.  675.  Konius p,  300, 

lo:  Sumere  etiam  significat  eligere Plautus  Aulularia:  'Sil- 

uani locum' 


M^agnerus^  eam  JF         subluit  (ex  subluito //>  os  (o  in  ras.)  B, 

Bublnitos  DE.  subluit  os  J  Post  os  ras.  E  michi  E  penis 
Bume  BUE,  penussume  JZ.  penissume  Nonius.  penissime  Charisituf 
669.  coruus  BDE  i^eriissem  Fylades.  perissem  Itl/ri  670.  croie 
B  illum  ex  sum  E  coruum  BI)EJ  adme  BJ  671.  indi- 
tium  BDE  illic  Bothius.  illi  libri,  illi  aui  Franckenus  illi  ut 
ego  idem  Bothiua.  mibi,  ut  ego  illi  Muellcrus  Pros.  PI.  p.  537 
aliquid  (\\m.  3)  E  672.  quodedit  T^K  quo  di^dìiJFZ  tamdiù 
B.  tà  dium  D.  tamdiu  EJFZ:  ci*rr.  Camerarius  .  perdiiim  BDEJ FZ: 
corr.  Jlermolaus  67.-5.  ibi  (n  s.  v.)  J  abstrudam  fabs  in  ras.}  E 
674.  Silua  ni  DE  lacus  BDE  murura  est  BDEJ  auius  ex 
Xonio  Pyhides.  aulus  libri  675.  Crebro  (r  2  s.  i\)  B.  Creber  No- 
nius  salictu  Xonins  ibi  ras.  ex  ubi  B  summam  E,  Nonius. 
Humma  J  676.  Ct-rtum  st  B.  Certuni  est  J  pocius  B  Fide  Sca- 
nner, Bothiua,  aia.  fidei  libri  677.  titrob.  jyers.  restituii  Pins:  om. 
libri  Knge,    euge    Camerarius.      Fuge    fuge  liM.      Eugae,  eugae 

WatjHerus  Strob.  Di  E^  dii  EJ  678.  h^trob.  j>erg.  praeìn.  libri: 
del.  l*ÌHs:  cf.  r.  077  praecurram  J FZ,  pciirram  BDE  aliqaem 
D  iuprborem  BJ  (>79.  Atque  inde  Parcus.  Indoque  libri.  Et 
inde  Gtiìfetus.  inde  Bothius:  cf.  MaeUerìiS  Pros.  PI.  jt-  IS2  obser- 
UHiido  rì)o  **.  r.)  J.  obseruabo  ego  Bothius.  obseruabo  hoc  Pyìades: 
cf.  707  senet  DE  680.  me  herus  J.  erus  me  Pìjlades  se  se 
E  681.  Certum  est  libri  rjueram  EJ.  queram  BD  culucro 
E.     cum  Inchro  J 


IV  7,  1-11  AVLVLARIA  77 

LYCONTDES.     EVNOMIA.     PHAEDRA 

Lyconides 

Dixi  tibi  mater:  iiixta  rem  mecum  tenes 

Super  EùcHonis.filia:  nunc  te  óbsecro 

Resecróque,  mater,  quód  dudum  obsecraueram: 

Fac  méntìonem  cum  àuoneulo,  matér  mea.  685 

EVNOMIA 

Scis  titte  facta  uélle  me  quae  tiì  uelis: 
Et  istiìc  confido  a  fratre  me  inpetrassere, 
Et  causa  iustast,  siquìdem  itast  ut  praédicas, 
Te  eam  cónpressisse  umolentum  uirgiuem. 

LvCONIDES 

Egone  lìt  te  aduorsum  méntiar,  matér  mea?  690 

Phaedra 

Perii,  mea  nutrix:  óbsecro  te,  utehìm  dolet. 
lunó  Lucina,  tuam  fidem. 

682.    Nonim  p.  32:i ,  J:    Iiixta  rarsum  similiter Plautus 

Àulularia:  'Dixi  .  .  .  .  tenes'  684.   Hun^  versum  adfert  Festus 

p.  282,  sed  nihil  nisi  dii]dum  ob  servatum  est       689.  Nofiius  p.  232, 

27:  Aduorsum  rursum  apud  signìficat Plautus  in  Aninlaria: 

'Egone mea'         691.  Noìiius  p.  229,  30:  Uterus  masculino 

genere  dicitur,  neutro  Plautus  Àulularia:  'Perii dolet' 

692.   Cf.  Donntus  pracf.  Andr.  sub  fin.:  Adnotandum  sane,  puellarum 

Ad.  IV  Se.  7  LICONIDES  ADOLESCENS  •  EVNOMIA  MVLIER  • 
FEDRI  A  VIRGO  B  duohm  versihus.  LICONIDES  ADOLESCENS 
EVNOMIA  MVLIER  PHEDRIA  VIRGO  •  E.  LICONIDES  ADOLESCENS  • 

EVNOMIA  MAt  E*  PHEDRIA  VIRGO  J:  om.  spatio  reìicto  1)  De 
Phatdrae  noìnitie  cf.  praefatio  082.  Dixit  ibi  B^.  corr.  B'\  ixit  ibi 
e.  spai.  E:  idem,  sed  d  in  marg.  1)  083.  euclonia  E  084.  085.  Ita 
collocat  Pareus:  inverso  ordine  dant  libri  V.  libri  del.  Guyetus 
684.  Resetroque  B.  Resecroque  (t  e  corr.)  1)  obsetraufìram  B 
686.  cum  anomculo  J.  auonculo  Bentìcius.  cum  auonclo  lieizius:  cf.  Miiel- 
lerus  l*ro8.  Pl.p.  232  080.  Scitis/  tu  te  DE  nelle  me  quae  liermo- 
laus,  uellem  aeque  B.  uellem  e(iue  DJ.  uellem  eque  EFZ  087.  ]istoc 
(n  ft.  o)  J  .a  fratre  Pylades.  fratre  BDJFZ.  fratre  s.  v.  et  frater 
in  contej'tu  E  impetrassere  BD.  impetrare  JF  088.  insta  est 
BDEJ  ita  est  BDEJ  prtMlicas  DEJ  089.    |eam  »/ 

compressisse  ex  cónpressisse  D.  compresissse  B.  compressisse  J,  com- 
presse Lachmannus  uirginem  'uinolentum  D  uinulentum  E 
690.  Jone  J  Ej(o  ne  E  utte  B.  ut  ea  Nonius  ad  uorsum  E 
691.  Jrii  J  obsL'crote  J>.  óbsecro  Aonius  ut  erum  E.  uterum 
(tt.  V.  at  uterus  t«.  2)  B.  uterus  Z  092.  lacina  D  Post  fidem 
/5— 26'  ìiU.  erasae  B 


78  PLAVTI  IV  7,  11-19.  8,  1-2 

Lyconides 

Em,  mater  mea, 
Tibi  rem  potiorem  uideo:  clamata  pàrturit. 

EvNOMIA 

Ei  hac  miro  mecum,  gnàte  mi,  ad  fratrém  meum, 

Vt  istiìc  quod  me  oras  inpetratum  ab  eo  aiiferam.    '         695 

Lyconides 

I,  iiira  sequor  te,  mater.    sed  seruóm  meum 

Strobilum  mìror  libi  sii,  quem  ego  me  iilsseram 

Hic  ópperiri.    quóm  ego  mecum  cogito, 

Si  mihi  dai  operam,  me  lUi  irasci  iniilriumst. 

Ibo  hmc  intro  ubi  de  capite  meo  sunt  cómitia.  700 


STROBILVS 

Pici  diuitiis  qui  aùreos  montes  colunt 
Ego  sólus  supero,     nàm  istos  reges  céteros 

liberalium  nuUam  oratiouem  in  proscenio  induci  (in  comoedia  palliata^ 
praeter  inuocationem  lunonis  Lucinae,  quae  et  ipsa  quoque  post 
Bcenam  fieri  solet:  cf.  ad  III  1, 16       700.  Osbemti^  p.  110:  Comicium 

unde   Plautua:   Hbo'  inquit  'intro cornicia' 

701.  702.  Nom'us  p.  152,  S:  Picos  netercs  esse  uoluerunt  quos  Graeci 
yqvnag  appellant.     Plautns  Aulularia:  'Pici supero' 

Lycon.  pers.  add.  E^  s:  i\  Liconitt.  Em  mater  mea  JJ'  scripsit 
Hem  J  693.  rem  patere  Ussingius  694.  ]hac  J  Ei  DJB^.  l  ex 
Ei  B  695.  inpetratum  ab  eo  auferam  GnUerus,  Scioppius.  effitiam 
Cefficiam  D)  tibi  impetratum  habeo  (h  (ras.  B.  abeo  J)  auferam  libri, 
ufuU  duo  simiìes  versus  finxcrunt  Pyhides  et  Camerarius:  cf,  Osannus 
Anal   crii.  p.  199  et  Seyffertus  Philol  voi  29  (a.  1870)  p,  389 

• 

696-  Jam  fi  s.  r.  m,  2)  B,  unde  I  iam  Camerarius.  lam  DEJFZ, 
lamiam  Pyìades,  Bentleìus  seruum  BDEJ  697.  Strolidum  E 
tibi  (XX  s.  i  B)  BB  698.  operiri  BDEJ  quom  Seyffertus  Stud. 
PI.  jh  8.  nunc  libri  699.  Sed  EJFZ:  corr.  Pius  iniurium  est 
libri  700.  bine  intro  Brixius  Nov.  Annah  voi.  91  (a.  1865)  p.  57, 
intro  libri,  intro  bue  idem  Bridius  ibidem,  cf.  Mueìlerus  I^os.  Ph 
p.  28        cubi  Eitschelius  Op.  pliiì.  voi.  Ili  p.  138        decapite  BDJ 

ut  de  capite  meo  fiant  Osbernus  comicia  J,   Osbemus         de 

meo  capite  fiunt  comitìa  Beizius,  Bothius 

Act.  IV  Se.  8  STROBILVS  SEUVVS  BEJ:  om,  spatio  rei  D 
701.  Pici  ex  Nonio  Scutarius.  PICIS  B.  ici///  e.  spai.  in.  E.  icis  cum 
spat.  in.  (in  marg.  p)  7>.  Vites  J.  Dites  Z.  Picos  Angélius.  Qrìpis 
Franckenus.  Picis  llermolaus  -recepit,  defendunt  WagnenM^  eifU. 
liitschelio  (>p.  phil  II  p.  047,  Ussingius  acats.  intellegem  invicns 
B.  diuitis  libri  Nonii.  Ripaeos  Fleckeiscnus  Nov.  Ann.  voi  101 
(a.  1870)  p.  459       montis  DE       702.  Eos  Nonius       solus  (o  ex  u)  D 


IV  8,  3-12  AVLVLARIA  79 

Memorare  nolo,  régura  mendicàbula. 

Ego  siiin  ille  rex  Philippus.     o  lepidilm  diem. 

Nam  ut  diìdum  hiuc  abii  milito  ilio  adueni  prior  705 

Multoque  prius  me  cónlocaui  in  arborem: 

Indéque  spectabam  ubi  adrum  abstrudebàt  senex. 

Vbi  ille  àbiit,  ego  me  deórsum  duco  de  àrbore: 

Exfódio  aulam  auri  plénam:  inde  exeo  ilico. 

Video  recipere  sé  senem:  ille  me  haiid  uidet.  710 

Nam  ego  déclinaui  paiìlulum  me*extra  uiam. 

Attàt:  eccum  ipsum:  ego  ibo,  ut  hoc  condàm  domum. 


703.  Cf,  Ausonius  in  Pcrioch.  Odyss.  IS:  Irus  adest  populi  per 
mendicàbula  notus  Mendicabala  hahet  Apuleius  Fior.  I,  9  et 
Apol.  XXII       Nonitis p.  138,  21:  Mendicabulum  prò  mendicatione. 

Plautns Aulnlaria:   ^Memorare mendicàbula' 

Osbernus  p.  346:  Plautns  in  E  pi  dico:  'Memorare mendicà- 
bula' 708.  Noniìis  p.  2S4,  8:  Ducere,  dimittere,  desQendere. 
Plantus  in  Aulularia:  'Vbi  ....  arbore' 


c^teroa  BJ  703.  hominum[  J  Nolo  commemorare  Pylades.  Me- 
morare me  nolo  Bothius  regum  mendicàbula  Scipio  Gentilis  apud 
Taubtnannum,  Guyetus.  bominum  mendicàbula  libri  cum  Nonio. 
immo  horoinum  mendicàbula  Muelìertis  Pros.  PI.  p.  503  704.  phi- 
lippus[  /         rcrx  D          706.  multo[  J        abii  ex  abi  B*.     abi  UE 

iUo  Camerarius.    illuc  DEPZ.    illic  B  multo   adueni   illuc 

Bothius  706.  collocaui  EJ  inarborem  BE  707.  Indeque  specta- 
bam Zram&tnu^.  IndequeezspectabamB/.  Indeque  expectabamDÌ^^l^i^. 
Inde  exspectabam  Camerarius.  Inde  aspectabam  Gulieìmius.  Indeque 
obBemabam    Wagnems:  cf.  Langenus  p.  155  ubi  anrum  Pylades. 

aurum  ubi  libri       astrudebat  E       708.  me  duco  serium  codices  Nonii 
dearbore  B        709.  exeo  ilico  BrixiuS  Nov.  Ann.  voi.  01  (a.  1865)  p.  57- 
exeo  loco  BDJ.    ex  eo  loco  EFZ.    exeo.  ilico  Gulieìmius  iungens  e.  v. 
710.   in  eundem  mox  locnm  exspcctat  Ussingius.    An  abeo  exinde  ilico  f^ 

V.  710.  711.  excl.  Franckenus  710.  ille  me  band  Guyetus, 
Seyfferius  Stud.  PI.  p.  4.  ille  me  non  libri,  me  ille  non  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  332,  ubi  simul  de  ille  delenda  cogitai  711.  Nam  ego 
Pylades.  Nam  ego  non  f=  Nam  ego  1  non;  BDEJF.  Nam  ego 
modo  me  dcclinaui  Beizius.  Nam  ego  non  me  declinani  Bothius 
paululum  me  Harius  cum  codice  quodam  Vindobonensi.  paulum  me 
libri,    paulum   med    Wagnerus^  712.   At  tat   (corr.  in  At  at^  E. 

Atat  J  senem  eccum  Pylades  ego  ibo  ego.  ibo  libri,  abibo  vel 
ibo  aurum  rei  hominem:  ibo  inter  alia  Muellerus  Pros.  PI.  p.  684. 


80  PLAVTI  IV  9,  1—10 

EVCLIO 

Perii,  interii,  occidi.    quo  curram?    quo  non  curram?   tene, 

tene,     quem?    quia? 
Nesció,   nil  uideo,    caécus   eo    atque  equidém  quo  eam   aut 

ubi  sim  aiit  qui  sim 
Nequeó  cum  animo  certum  muestigare:  óbsecro  uos  ego,  mi 

aiixilio,  715 

Oro  óbtestor,  sitis  et  hominem  demónstretis  qui  eam  abstulerit. 
Quid   ais  tu?   tibi  credere 'certum  est:    nam  esse  bonum    e 

uoltu  cógnosco. 
Quid  est?  quid  ridetis?  nóuiomnes:  scio  filres  esse  hic  cónplures 
Qui  uéstitu  et  creta  occultant  sese  àtque  sedent  quasi  sint  frugi. 
Em,  némo  habet  horum?   occidisti.     die  igitur,  quis  habet? 

néscis?  720 

Heu  me  misere  miseriim:    perii:  male  pérditus    pessume  or- 

nàtus  eo. 

Cf.  liufinus  in  nietr.  Ter.  (p.  561,  S  K.):  [Sisenna]  in  Aulularia 
sic:  Haec  scaena  anapaestico  metro  est.  sed  concisa  sunt,  nt  non 
intellegas:  cf.  ad  III  3 


Ad.  IV  Se.  9  EVCLIO  SENEX  •  LICONTDES  ADOLESCENS  •  B 
(duobm  rersihus)  E.  EVCLIO  SENEX  •  LICONIDES  ADOLE  J:  om, 
spatio  relieto  D  De  ha  e  scaena  cf.  Ilermannus  de  metr.  p.  307  et 
Èl.  d.  m.  p.  412  et  Studemundus  de  cani.  p.  70  et  53:  totani  scaenam 
anapaesticam  esse  rider  uni  Muelìerns  Pros.  PI.  p.  195  et  Seyffertvs 
Phiìol.  voi  27  (a.  IS(ÌS)  p.  43H  71.3.  erii  (p  in  marg.)  D.  erii  cum 
spat.  E  quo  nunc  (prò  iion  )  2)  V  Tene  tene  quem  ex  Tenete  ne- 
quem  J?*.  Te  nete  ne  (ne  s.  r.)  quem  E  quos  Ussingiiis  714.  nihil 
BJ).     nichil  EJ        cvcns  BJ.    cecus  DE        Equidem  ('dem  s.  v.)  D 

q^////' (0  add.  m.  2)  eam  B.   qu^am  i).   queam-K        715.  Neqo^o^ 

raihi  BDE.    michi  J      aiucilio  (u  s.  v.)  D      716.  dcmontretis  2> 

qui  eam  l'PJ  FZ.  quis  eam  B  D  E       V.  717—710  ituposuit  cum  Hertnanno 

Wagnerus-  qui  in  libris  hoc  ordine  se  exeipiunt  :  719.  717, 718.  hunc  ordinem 

voluit  Aeidalias  cum  Carolo  Pisone:  71iS.  719.  717        717.  Quis  BDEJ 

certum  est  B  D  E  J       e  uoìiu  Camerarius.  et  uoltu //?/ri        718.  Quid 

est  quod  B.     Quidé  qid  D.     Quid  est  quid  EJFZ:  utrumque  defeììdi 

potest  deridetis  (detis  in  ras.)  D         noni  homines  Gulielmius 

hic  om.  D        complures  libri        719.  se  se  E        se  dent  B  .     fru[  J 

720.  Hem  JFZ       nemon  ÌVagnerus^,  Beizius       horunc  Schmidtius 

de  pron.  forni,  p.  49:    cf.  Studemuìidus  Kov.  Ann.  voi.  113  (a.  1876) 

p.  69        me  occidi  sii  idem  Schmidtius  h  8.  s.       si  quis  ÌVagnerus^:  cf 

Beckerus  Studemundi  Stud.  voi  1  p.  129        habeat  Bothius        Septen. 

def  Ilermannus  l  s   s.  721.    me  misere  miserum  tkyffertwi  Stud. 

Pl.p.  9.    meniiserum  miserum  (s.  r.  misere  m.  2)B.    me  miserum  miserum 


IV  9,  11-18  AVLVLARIA  81 

Tantiim  gemiti  et  mali  et  maéstitiae  mi  hic  diés  optulit,  famem 

et  paiiperiem: 

Perditissumus  ego  sum  omnium  m  terra,    quid  mi  ópust  uita 

qui  tantum  auri 

Perdidi  quod  concustódiui  sedulo?     égomet  me  defraiìdaui, 

Animiìmque  meum  geniilmque  meum:   nunc  ergo  alii  laetifi- 

cantur  725 

Meo  malo  et  damno:  pati  néqueo. 


LYCONTDBS.     BVCUCO 

Lyconidrs 

Qumam    homo    hic   ante    aédis   nostras    éiulans   conquéritur 

maerens? 

Àtque  hic  quidem  Euclióst;   ut  opinor:   óppido   ego  interii: 

palamst  res. 

722.    Priscianus  Inst.  gr.    VI  73  (I  p.  258,  17  H,):   Idem  (sdì. 

PlauhAS)  in  Aulularia  'huius  gemiti'   dizit:   'Tantum pau- 

periem'  Nonius p.  487 ,  21  :  Ot emìiì.  PIau tua  Aalularia:  'Tantum 
.  .  #  .  .  optulit' 

BEJFZ,  quod  defendit  Fuhrmannus  Nov.  Ann,  voi  99  (a,  1869)  p.  482. 
miserom  misere  Hermolatts  pessime  BDE  ormatas  E^J 
V.  722—726  tractaverunt  Mueìlerus  Pros.  PI  p.  195  et  Seyffertm 
PhUoì.  voi.  27  (a.  1868)  p.  438:  eosdemjambice  dimensits  erat  Wag- 
nerus^  cum  Hermanno  quos  secutus  est  FranckeniAS:  licentius  tractat 
Wagnertus^ :  ego  secutus  sum  fere  libros  722.  gemiti  et  Priscianus, 
Noniua:  inde  FZ:  gemit  /////e  (erasa  i)  et  B.  gemitte  et  B.  gemit 
te  E.  gemite  et  J.  gemiti  ^  et  B*  mali  et  ego  ex  parte  cum 
Hario.  malae  Priscianus,  Pyìades.  mali  libri  cum  Nonio,  malai 
Hermannus  l.  s.  s.  mestitiae  B.  mestitiaeque  B*.  mesti ti^  E.  ma^esti- 
tiae  (ì  8.  gm.  2)  D      mali  molestiae  Scutariìis.   mali  et  molestiae  Harius 

mihi  hic  dies  Priscianus  et  Nonius.  hic  dies  mihi  libri,  mihi  dies 
hic  Quicheratus  obtulit  Priscianus:  de  optetali  vel  de  obieci  cogitai 
Mueìlerus  l.  s.  s,  famem  et  p[  J.     famemque   et  pauperiem  idem 

Mueìlerus  eodem  loco,  et  famem  et  pauperiem  Wagnerus^  728.  Verba 
Perditissimus  —  omnium  <^-terra  J)  proprium  versum  in  libris  occupant 

Perditissimus  libri       interea  corr.  in  interra  J.    Interra  BDE 
quid  Mueìlerus  h  s.  s.  nam  quid  libri:  sum  ego  homo:  nam  idem  MueUerus 

mihi^D.  michi^cT"  opus  est  Zf&ri  724.  concustidiui  D.  custo- 
diui  EJFZ:  quo  usus  et  perdidi  in  v.  723  posito  septenarium  iamb. 
agnovit  Bitschelius  Parerg.  p.  540  sedlo  Seyffertus  l.  s.  s.  ego 

mei  EJ  fraudaui  EJFZ  726.  ei-go  Mueìlerus  l.  s.  s.  eo  libri, 
del.   Bothius.     adeo   Seyffertus   l   s.   s.  letificantur   BDEJ 

726.  dampno  EJ  Hoc  loco  scaenae  finem  esse  vidit  Bothius:  in  libris 
eorUinuatur  727.  Qui  nam  B  edis  BDE.  aedes  J  eiulans 
(ei  e  corr.)  D        merens  BDEJ        728.  At  Bothius        quidem  deh 

Plavti  Avlvlaria  6 


82  PLAVTI  IV  9,  19— 10,  4 

Scit    Deperisse   iam  lìt   ego  opinor   fOiam   suam:    ndnc   mi 

incertumst, 
Abeam  an  maneam,  an  àdeam,  an  fagiam:   quid  ego  agam 

edepol  néscio.  730 

EvCLIO 

Quis  homo  hic  loquitur? 

Lyconides 

Ego  sum  miser. 

Eycuo 

Immo  ego  sum  et  miser  et  pérditus, 
Quoi  tanta  mala  maéstitudoque  óptigìt. 

Ltconidbs 

Animò  bono's. 
Evcuo 

Quo  óbsecro  pacto  esse  possum? 

Lyconides 

Quia  istuc  facinus  quód  tuom 
Sollicitat  animum  id  ego  feci  et  fateor. 


732.  Noniiia p.  136,  28:  Maestitado  prò  maesiiiia Plantus 

Àulularìa:  'Quoi optigit* 


Fraìickenus  euclio  est  libri  ut  onu  Hermannus  de  nietr.  p.  308,  fori, 
recte  oppinor  E  Atque  hic  quidem  Eucliost  opinor  Muellerus  Pros, 
PI.  p.  439:  cf.  corr.  intcrii  B^,  interi  BDE  palàstres  B.  x>alam 
stres  D.    pa][  J        Eu.  ego  oppido  interii.    Lyc.  palamst  ras  Guyéius 

729.  Scit  (c  8.  V.)  J  ego  ex  ut  corr.  D  oppinor  E  mihi 
BJ)EJ  incerta  et  B.  incertum  est  J"  130,  Aheam  Hariw,  BotJiius: 
cf.  Hermannus  de  metr.  p.  308.  Quid  agam  abeam  JFZ.  Quid  agam 
/7/abeam  (h  eras.)  B.  Quid  agam  habeam  DE  aiLy/ma/Z/neà  (fuerat 
anima  mea)  B       an  ad  eam  E.   adeam  Acidaìixis       fugiam  an  adeam.^ 

anfugiam  J  quid  ego  Brixias  Nov.  Annal.  voi.  91  (a  1865) 
p.  57.    <iuid  libri        edepol |  J        Scaenas  contraxit  Bothius 

Ad.  IV  Se.  10  EVCLIO  LICONIDES  B.  EVCLIO  SENEX  LI- 
CONIDES  ADOLESCENS  J.  EVCLIO  E:  ofn  spatio  relieto  D  781.  uis 
^q  in  marg.ì  1).  uis  e.  spai.  E  homo  om.  Z^  sum  miser  Aldus, 
AcidaliuSf  MeursiuB.  sum  libri  et  miser  et  perditus  Seyffertus  Siud. 
PI.  p.  8.  miser  Et  misere  perditus  BUE.  miser  non  apparet  in  J 
immo  ego  hum  et  misere  perditus  Acidulius  732.  qui  Nonins. 

cui  BI)EJ       mosti tudoque  BDEJ  atm  Noìiio        optigì  J.    obtigit 
codd.  Nou.  plerique        bono  es  libri        733.  Eucl.  om.  DE:  add.  «.  v. 
inter  es  et  c^uo  B       Quoobsecro  J        eli  ex  et  D       posum  D       Pers. 
om.  E        facinus  q[  J        tuum  BDE        734.  fateor  ex  fatior  E 
///7ego  (er.  i)  B        ex  te  BJ 


IV  10,  4-14  AVLVLARIA  83 

EVCLIO 

Quid  ego  ex  te  aiìdio? 

Ltconides 

Id  quod  nerumst. 

EVCLIO 

Quid  ego  de  te  cónmerui,  adulescéns,  mali,  735 
Quam   ób   rem    ita    faceres    méque    meosque   pérditum   ires 

liberos? 

Ltconides 

Déos  inpolsor  mihi  fuìt^  is  me  ad  illam  inlexìt 

EVCLIO 

Quo  modo? 

Lyconides 

Fateor  me  peccàuisse  et  me  ciUpam  conmerìtilm  scio: 

Id  adeo  te  oràtum  aduenio,  ut  ànimo  aequo  ignoscàs  mihi. 

EVCLIO 

Olir  id  ausu's  fàcere^  ut  id  quod  non  tuom  esset  tangeres?  740 

Ltconides 

Quid  uis  fieri?    fàctumst  illud:  fieri  infectum  non  potest. 
Deós  credo  uoluisse:  nam  ni  uéllent,  non  fierét^  scio. 

EVCLIO 

At  ego  deos  credo  uoluisse,  ut  àpud  me  te  in  neruo  énicem. 

Ltconides 

Ne  istuc  dixis. 


736.  uernm  est  JFZ.  nerau  si  2>.  aersuin  è  BE  ego  de  te 
coDmerai  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  58.  ego  (sequitur 
maius  spai.)  Emeriii  BDE.  ego  emerai  fmerui  F)  JFZ.  ego  de  te 
memi  Camerarius.  ego  de  ted  emerui  Beizius.  ego  meroi  de  ted 
Guyetus.  CQuid^  ego  nam  de  te  merui  Umngius  adolescens  J 
736.  Qnamobrem  B.     Quam  obrem  DEJ         id  faceres  Ilarius 

ir^///  (^'  ^)  -B         737.  D////eu8  J        impulsor  mihi  B.     mihi  ('michi  /) 
impulsor  DE  JFZ.     irapulpor  Pylades        ad   (ex  at)  illam  B.    atilla 
D,    adillam  J       illexit  EJ       Qaomodo  BJ       738.  Fateor  me  pec- 
c&uìsse  FZ.  Fateor  peccaui58e(TatorJ)J?DJ5JJ.  Peccanisse  fateor  i/aWi4«^ 
Reieius,    Fateor  ego  peccàuisse  Guyetus.    Fateor  peccàuisse  me  Beni- 
leius  ad  Phortn.  V  9,  25        commeritum  BDJ.     cum  meritum  E 
789.  equo  BDE        michi  J        740.  ]id  quod  J         ausus  BDE 
tnum  BDEJ       esses  BDE.    esset  B^        741.  ]infectum  /        factum 
^tiBDE        742.  AnU  Nam  spai.  BD        niuellent  1?.     uellent  7> 
743.  ]noluÌ8se  J         apud    me  te   Pifdoris,    Meursius,     apud   te    me 
BDEFZ.    apudte  me  J.    ted  apud  me  Mahlerus  ì.  s.  s.  p,  44.    ob  te 
me  Acidalius        inneruo  BDE.   in  J  quid  fuerit  non  satis  liquet:  fori, 
inmerito  enicem  ex  cnecem  B  744.   me  inuìto   tactio  est  J. 

meinnitot  actio  st  B  ("meinuito  tactio  st  m.  2).    me  inuitot  actiost  D, 
me  inuitat  actiost  E 


84  PLAVTI  IV  10,  U-25 

Evcuo 

Quid  tibi  ergo  meàm  me  inulto  tactiost? 

Ltconides 

Quia  uini  uitio  àtque  amoris  feci. 

EVCLIO 

Homo  audacissume,      745 
Cum  istacin  te  oràtione  bue  ad  me  adire  ausum,  lupudens. 
Nàm  si  istuc  ius  est,  ut  tu  istuc  éxcusare  póssies, 
Lilci  darò  déripiamus  ailrum  matronis  palam: 
Póstid  si  prebénsi  simus,  éxcusemus  ébrios 
Nós  fecìsse  amóris  causa:  nimis  uilest  uinum  àtque  amor^  750 
Si  ébrio  atque  amanti  inpune  fàcere  quod  lubeàt  licei 

Ltconides 

Qum  tibi  nitro  siipplicatum  uénio  ob  stultitiàm  meam. 

EvCLIO 

Non  mi  bomines  placént  qui  quando,  male  fecerunt  piìrigant. 
Ti!  illam  scibas  non  tuam  esse:  non  attactam  opórtuit. 

Lyconides 

Ergo  quia  sum  tangere  ausus,  baiid  causificor  qum  eam  755 
Ego  babeam  potissumum. 


748.  Nonius  p.  210,  7:  Lux  feminini  est  generis Masca> 

lini.    Plautiis   Aulularìa:    'Luci palam'  753.    Oshemus 

p.  420:   Purgito undc  Plautus   in    Àsinarìa:    'Non 

purigant' 

745.  ]uini  J        uicio  DJ        audacissime  BEJ.    audicisaime  2> 

746.  istacin  te  Gruterus.  istac  inte  BJ)E.  istac  te  ut  vid.  J, 
idem  F,  istacin  Z  adme  BD  impudens  J  747.  ius  8.  v,  D  sit 
Wagnerus,  MueUerus  Pros.  PI.  p.  68:  cf.  Langenus  p.  51  748.  Luci 
darò  Nofiitts:  cf.  Bergkius  'Beitraege*  p.  147,  Luce  clara  BDEJZ. 
Luce  claro  F,  Cnmerarius  clarod  eripiamus  Franckeìius  diripiamu^ 
J)F,  disripiamus  JSonius  749.  Post  ìd  BI)EJ  prehensi  simns 
Camerarius,  Spengelius  Plaut.  p.  217.  prensi  simus  libri,  deprensi  simiiB 
Wagnerus,  BiUcheìius  Op.  pini.  voi.  II  p.  270.  prensi  fuerìmus  BoUiius  e 
cod.  Guelf.  ex  cusemus  (x  ex  t)  E.  etcusemus  D  ebrios  ex  ebrins 
DJ  760.  ]fecisse  J  Nosfecisse  ex  Nonfecisse  D  nile  est  J. 
uil/////est  E  atqu^'  J  751.  Si[  ]rio  J  impune  EJ  lobeat  ex 
iubeat  E^  liet  (e  s.  v.  add,  m.  2)  B.  liet  E  752.  uenio  ex  uinio  D. 
adnenio  Z:  an  ueni  ?  obstultitiam  J.  obstulticiam  BD  753.  mihi 
BDE.  michi  J  mala  I)  fecerint  sese  Oshernus  purigant 
Bitschelius  Op.  phiì.  voi.  II  p.  433,  purgìtant  BDEJ,  Osbemus, 
purgant  Z        7.54.  at  tactam  rac  e  c(trr.)  E        755.  ]quia  J        anni  I> 

haui  DE        766.  potissimum  BDEJ 
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EVCLIO 

Tun  hàbeàs  me  inuitó  meam? 

Lyconides 

Haiid  te  inuito  postulo,  sed  méam  esse  oportere  arbitror. 

Qum  tu  iam  inueniés,   inquam,    illam  méam  esse  oportere, 

EilcUo. 
Evcuo 

Iam   quidem   hercle  te  ad  praetorem  rapiam  et  tibi  scribam 

dicam 
Nisi  refers. 

Lyconides 

Quid  tibi  ego  referam? 

EVCLIO        ^ 

Quódsubrupuistimeum.  760 

Lyconides 

Siibrupuì  ego  tuom?  ùude?  aut  quid  id  est? 

EvcLio 

ita  te  amabit  Iiìppiter 
Vt  tu  nescis. 

Lyconides 

Nisi  quidem  tu  mihi  quid  quaeras  dixeris. 

EVCLIO 

Aillam  auri,  inquam,  té  reposco  quam  tu  coufessii's  mihi 
Te  abstulisse. 

Lyconides 

Ncque  edepol  ego  dixi  neque  feci. 

Ève  LIO 

Negas? 

767.  Ilaut  K  Vers.  spat.  ante  Seti  RlJ:  in  B  erasae  sutU  com- 
pi ures  luterete:  postulo  cnm  Sed  esse  coniungendum  lineola  iìulicavit  W^ 

768.  Eucl  in  ras.  praew.  B,  tu  iam  Brixiua  Nov.  Ann.  voi.  1)1 
(a.  Ìti65)  p.  58.  tu  eam  lil/ri.  tute  Franckenus.  meam  Bothius  de- 
leta  eadem  voce  paulo  po»t        Ante  inquam  8.  ».  li  habet  B  (  Lycouidesy 

illam  meam  Botfiius,  Brixius  l.  s,  8.  meam  illam  libri  meam, 
iuquam,  illam  esse  Guìjetu8  oportet  EJ FZ:  corr.  Angelius  Ante 
cuclio  ras.  1)  V.  7o9.  760   ìwc  ordine  collocai  Acidalius:   inverso 

exhibent  libri        769.  Eucl.  praem.  Acidalius:  onL  B.     Li  praan.  E*Z 

]qoidem  J  ercle  B  ad  praetorem  hercìe  te  FZ  pretorem 
JJ  760.  Enel,  pracni.  BJFZ:  del.  Acidalius  Jefers  J  ergo  JZ: 
corr.  Pius  subrupuisti  Pareus.  subripuisti  F.  surrìpuisti  BDJ 
me^um  D  761.  Pers.  om,  FZ  snbripui  F.  ]pui  J.  subripio  FZ. 
•urrìpio  Bl)  ergo  Z  tuum  libri  me  Z  ambit  BDFJ 
762.  tumihi  1)  qu^ras  J.  queras  BDF  768.  auri  (ri  e  corr.  m.  ii) 
E      confessus  libri      michi  FJ      764.  Nequy /(W«^      ego  om.  EFZ 
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Lycomidks 

Pérnego   immo:    nàm  neque  ego   aurum  néque  istaec  aula 

quaé  siet  765 

Scio  nec  noui. 

EVCLIO 

Illam  ex  Siluani  luco  quam  abstuleràs  cedo, 
f ,  refer:  dimidiam  teeum  pótius  partem  diuidam. 
Tamétsi  fur  mihi's,  molestus  non  ero.     i  ueró,  refer. 

Lyconides 

Sànus  tu  non  és  qui  furem  me  uoces:  ego  te,  Elicilo, 

De  alia  re  résciuisse  cénsui  quod  ad  me  àttìnet.  770 

Màgnast  rea  quam  ego  ótiose,  si  ótiumst,  cupio  loqui. 

EvcLio 
Die  bona  fide:  tu  id  aurum  non  subrupuisti? 

Ltconides 

Bona. 

EVCLIO 

Néque  scis  quis  id  abstiilerit? 

Lycomidks 

Istuc  quoque  bona. 

765.  ]nego  J  immonam  neque  lì.  inmonam  neque  2>.  immo 
nauique  lùJ,  immo  neque  YZ  ego  mn.  F  istec  DE  qu§  siet 
KJ,  quesiot  BD  766.  ]nec  J  ex  in  ras.  JB*.  et  D  Ina  et  silua 
E       cxsilua  ni  J       767.  I  re  fer  T).     Ire  fer  E     768.  Tam  et  si  BE 

mihi  es  BE.  michi  es  J.  mihi  D  I  nero  refer  ex  fuero  refer  B*. 
fuero  refer  1).  furore  fer  E.  furi  refer  JFZ,  unde  quidam  (  Weisius) 
fur  i,  refer  fecerunt  molestus    non   fuero:    refer   modo    Ussingius. 

molestus  non  ego  fuero:  refer  Gertzius       769.  meuoces  J       egote  B 
110.  Dealia  re  B.  Alia  de  re  Guyetus     res  cuius  se  E      rescisse  .  .  .  med 
yVeisius      quae  F,  Francketius      adme/      sidtìnetE      Verba  quoà  . . . 
attiuet  cum  v.  771  iungìt  GrtUcrus      Ili.  Magna  est  res  DEZ.   Magnae- 
stres  ex  Magnacs  tres  B*,     Magna  res  est  JF.     Res  est   Ussingius. 
Magnast  Harius,  ÌVeisius,    Namst  res  Muellerus  Pros.  PI.  p.  465 
ego  Guyetus.    ego  tecum  libri       ociose  BDJ:  del.  Bentleius       ocium 
est  BDJ.     otium  est  E         772.  subripuisti  E.     surripuisti  BDJ 
Lyc.  ycrs.  add.  JFZ:  om.  BDE       bona  non  JFZ        Versus  773.  774 
libri  turbatos  exhibent,  et  B  quidam  ita:  Licon.  Istuc  quoq,  bona  euclio 
atque    ./id  (ex  ut  m.  2j  si  scies  q///  (ex  quia  ut  vid.  m.  2)    abstulerit  | 
Neque    scis  qui  abstulerit  mihi  indicab  Licouitt  faciam.      euclio  Neq, 
partem  !  Tibi  a  quibus  ceteri  itn  discrepant:  1.  E  (==  Euclioj.    Istuc  E 

Ante  Atque  pers.  spat.  E:  om.  J       id  DE:  om,  J       si  om.  EJ 

siscies  D.    si  scias  JF       qui  DJ.   quod  EZ       2.  Fatiam  E 
Versuum  partes  recte  conimxxit  Camerarius       773.  neque  tu  scìb  Ussin- 
gius       quis  id  Bothius.    quis  mi  inter  alia  Muellerus  Pros.  PI.  p.  644 

atqui  Wagnerus 
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EVCLIO 

Atque  id  si  scies 
Qui  àbstulerit  mihi  mdicabis? 

Lycomides 

Fàciam. 

EVCLIO 

Neque  partém  tibi 
Ab  eo  quoiumst  inde  posces  néque  furem  excipiés? 

Lyconides 

Ita.      776 

EVCLIO 

Quid  si  fallis? 

Lyconides 

Tiìm  me  faciat  quód  uolt  magnus  Iilppiter. 

EvcLio 

Sàt  habeo:    age  nunc  lóquere  quid  uis. 

Lyconides 

Si  me  nouisti  minus 
Genere  quo  sìm  gnatus:  hic  mihist  Megadorus  àuonculus: 
Méus  fuit  pater  hinc  Autimachus,  ego  uocor  Lyconides: 

774.  775.  Nonius p.  129,  1:  Indipiscere,  petere,  usurpare.   Plau- 

tu8  Aulularia:    'Neque excipiés'        Idem  p,  293,  25:  Ex- 

cipere,   excusare  uel  celare.    Plautus  in  Aulularia:   'Nequo 

excipiés' 


774.  nec  Nonii  libri  775.  Abeo  DJ.  habco  E.  Adeo  Xonius 
quoiumst  ego.  cui  sit  Nonius  priore  loco,  unde  F:  cui  uis  idem 
posteriore,  cuiquam  est  BBEJ.  cui  est  Z.  quiqui  est  Camerarius. 
qaicumque  est  Pareus  Adeo  umquam  eius  Ussingius.  Herculaneam 
Muellerus  Fros.  PI.  p.  644:  cf.  p.  695  inde  posces  DJ.  indeposces  B. 
inde  pisces  e  corr.  E^.  indi  pisces  F.  indipisces  Z.  indipisces  et  in- 
dipiscis  iVotuW.  indepesccs  Brixius  ad  Triti,  v.  224:  cf.  Muelleriis  l.  s.  8. 
Ante  neque  fNcque  Bj  ptrs,  spai,  in  B  {del.  B*)  DE  excipiés  priore 
loco  Nonius:  excipias  posteìiore.  cxpies  BDEJ  776.  Quid  si  fallis 
Camerarius.  it  fallis  BD.  id  fallis  B^EJFZ.  Id  si  falUs  Valla, 
Wagnerus^  Tum  me  ex  Tu  me  JB*.  Tume  DE  fatiat  E.  facias 
J  uol  /.  uult  BD  777.  loqugre  E  quod  uis  Bothius  e  cod. 
Guelferb.  Sime  BD  778.  Gegnere  (g  expunctum)  D  qiiosim 
B.    qui  sìm  Camerarius       mihi  cai  B DE.   michi  est/       medagorusl> 

auonculis  E.  aunculns  Kochius  Nov.  Ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  2S4 
Megadorust  auonculus  Muellerus  Pros.  PI.  p.  233  Cf.  Brixius  Nov. 
Annal  voi.  91  (a.  1865)  p.  57  779.  Meus  fuit  pater  hinc  Ritschelius 
Proleg.  p.  177.  Meus  fuit  pater  libri,  quod  defendit  ( patera  Fltck- 
eisenus  Nov.  AnficU.  voi.  61  (a.  1851)  p.  32.  Meus  pater  fuit  hinc  Muellerttó 
Pros.  PI.  p.  39         Antimarchus  Harius         Ante  ego  et  Lyc.  pers. 
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Màter  est  Eimómia. 

EvcLio 

Noni  génus:    nunc  quid  uis?  id  uolo   7B0 
Nóscere. 

Lyconides 

Àudi:  filiam  ex  te  tu  habes. 

EVCLIO 

Immo  eecillàm  domi. 

Lyconides 

Eam  tu  despondistì;  opinor,  meo  auonculo. 

EvcLio 

Omnem  rem  tenes. 

Lyconides 

^s  me  nunc  renùntiare  répudium  iussit  tibi. 

EVCLIO 

Répudium  rebiis  paratia  éxornatis  niiptiis? 

y  t  illum  di  inmortales  omnes  deaéquc  quantùmst  pérduint,  786 

Quém  propter  hodie  aiìri  tantum  pérdidi  infelix  miser. 


783.  Osbemus  p.  426:   hoc  repudinm unde  Plautus:   Ms 

me iussit'  784.    Nonius  p.  105,  20:   Exornare,  ornare 

.  .  .  .  Plautus  in  Aulularìa:  'Répudium nuptiis' 


spat.  E  uocor  ex  uoco  B^.  uoco  DE  liconidcs  EJ  780.  Ante 
nunc  spai.  E  id  uolo  Camcrarius.  Lyc.  Id  uolo  libri.  Cf.  Beckerus 
Stntlemundi   Shuì.    voi,    1   p.   142  781.    Noscere    Lyc.      Audi    ego. 

Noscere  ìihri  filiam   cfiliaV/A^  D)   ex   te  fexte   B)  libri.     Noscero 

ex  te.  Lyc.  Filiam  tu  habes  Bothius.  Noscere:  filiam  ex  te  tu 
habos  dcf.  Seyffertus  Phihl  voi.  27  (a.  1868)  p.  439.  Noscere  ex 
te.  Lyc.  Tu  habes  f.  veì  Noscere  ex  te.  Lyc.  Filiam  unam  tu  habes 
Bcckerus  1.  «.  8.  habes[  /  ecillam  BDE  Intus  eccillam  Wag- 
neriis^.  immo  eccillam  mcae  ScyffMus  1.8.8.  immo  corruptum  esse dicunt 
prneter  Wagnerum  Ussingius  et  Beckcrus  1.  s.  8.  habeo  filiam  domi 
Ussingius.  immo  habeo  eccillam  domi  Harius.  immo  eccillam  domi 
meae  Franckemis.  Eccillam  domi  rei  intus  eccillam  domi  Beckerus 
l.  8.  8.  782.  lam  EJZ:  corr.  Angelius  despodisti  J  meo[  / 
meo  aunculo  Kochius  Kov.  Annoi,  voi.  101  (a.  1870)  p.  284.  Mega- 
doro  Wagnerus^.   meo  auonclo  Muellerus  Vros.  Pi.  p.  233:  cf.  ad  v.  778 

783.  renunciarc  /.  rennunciare  B I)  iussit|  J  784.  paratia, 
exomatis  Guyetus  ex  Nonio,  paratis  atque  exomatis  libri,  paratia  atqne 
ornatis  Bentlcius  nuptiis  in  J  non  apparet  786.  dii  J  immoriales 
BDEJ         de^quo  E.    deeque  BV.    om.  Z         quantum  est  BDEJ 

perdunt  E.     perdu[  J        786.  infelix  mi[  J 
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Ltconidks 

Bono  animo'S;  benedice:    nunc  quae  rés  tibi  et  gnataé  tuae 
Bène  feliciterque  uortat:   ita  di  faxint,  mquito. 

EVCLIO 

ita  di  faciant. 

Ltconides 

Et  mihi  ita  di  faciant.     audi  niìnciani. 
Qai  homo  culpam  admisit  in  se  niillust  tam  parui  preti  790 
Quóm  pudeat  quin  piìriget  se:  niìnc  te  obtestor,  Eiìclio, 

Yt  si  quid  ego  erga  te  inprudens  péccaui  aut  gnatam  tuam^ 

Yt  mi  ignoscas  eamque  uxorem  mihi  des,  ut  legés  iubent: 

Ego  me  iniuriàm  fecisse  iiliae  fateór  tuae 

Céreris  uigiliis  per  uinum  atque  inpulsu  adulescéntiae.      795 

EVCLIO 

Ei  mihi,  quod  ego  facinus  ex  ted  audio? 

Lycomioks 

Cur  éiulas, 
Quém  ego  auom  feci  iam  ut  esses  filiai  niìptiis? 


787.  animo  es  BEJ.  idem,  sed  es  ex  ei  D  benedice  Pylades. 
et  benedice  B DE J  (hene  dice  E)  qu^  EJ.  qneBD  gnat^  BEJ. 
gnate  D  tii^  BE  788.  uortat  ita  ex  uortatita  B*.  nortat  ita  (ti  in 
ai  8.  V.)  E        dii  J        789.  dii  J        fatiant  titroquc  loco  E        dii  J 

nunc  iam  BDJ  790.  amisit  J  inse  BDEJ  nullus  est 
BDEJ  pretii  BE.  precii  D.  pr[  J  791.  Quom  Bothius.  Quin 
BDEFZ,  Quam  J.  Quem  Hildyardus  quin  puriget  se  Eitschelitis 
Nav,  txc.  PI.  p.  53  coli.  Op.  II  p.  432.  quin  purget  sese  (se  se  E) 
libri,     quom    purget  sese  Hiìdyardus,    Ussingius  optcstor  J 

792.  Vt  om.  Camerarius  siquid  BI).  quid  E.  quod  JFZ  ego 
8.  V.  B*  ted  Eeizius  imprudens  J  793.  Id  quidam  apud  Pa- 
reum:  cf.  Bitschclius  Nav.  exc.  PI.  p.  37.  Vt  def.  Brixius  Nov.  Annoi, 
voi.  91  (a.  1865)  p.  5S.     Vt  om.    Pylades  mihi   BBE.    michi  J 

inbeant  BDEZ:  corr.  Valla      794.  fecisse  filiae  Camerarius.   filiae(^filÌ9 
EJ.    filie  D)  fecisse  libri       tu^  EJ       796.  impulsu  /.    inpulsu  I) 
adolescenti^  B.  adolescentiae  J.  adolescenti^  E      796.  quod  ego  Guyetus, 
quod  libri:  cf.  Kochius  Nov.  Ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  842  et  Seyffertus 
Stud.  'PI.  p.  9,  Mahlerus  l.  s.  s.  p.  25  ex  ted  Guyetus.    exte  ego 

BDEJFZ.  ego  del.  et  ex  ted  scripsit  Bothius  Cur  eiulas  (1  ex  i 
m.  2)  B.  Cur  ei  uias  DE.  Curre  (Curro  Z)  i  uias  JFZ  797.  Quemne 
Goellerus  filiai  Guyetus,  Beiziu^,  Lachmannus  in  Lucr.  p.  161. 
filiae  BFZ.    fili^  EJ.    filie  D 
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Nàm  tua  gnata  péperit  decumo  mènse  post:  numenim  cape. 
Eà  re  repudiiim  remisit  àuonculus  caosà  mea. 
I  intro,  exquaere,  sitne  ita  ut  ego  praédico. 

Evcuo 

Perii  óppido:  800 

Ita  mihi  ad  maliim  malae  res  pliirumae  se  adgliitìnant. 

Ibo  intro,  ut  quid  hiiius  uerum  sit  sciam. 

Ltconides 

lam  te  sequor. 

Haec  própemodum  iam  esse  m  uado  saliìtis  res  uidétur. 

Nunc  séruom  esse  ubi  dicàm  meum  Strobflum  non  repério: 

Nisi  étiam  hic  opperiar  tamen  paulisper:  postea  mtro       805 

Hunc  siìbsequar.    nunc  interim  spatium  ei  dabo  exquiréndi 

Meum  factum  ex  gnatae  pédisequa  nutnce  anu:  ea  rem  nóuit. 

798.    Nonius  p.   25à,   1:    Capere,    accipere Plautus  in 

Aulularìa:   'Nam cape'  800.    Priscianus  Inst,  gr.  I,  51 

(I  p.  38,  1  H.):  Transit  in  i  productam  ut  'quaero  inquiro,  exquiro', 

quamuis    'ex|quaero'    Plautos  dixit  in  Aulularìa:    M   intro 

praédico' 


798.  tu  agnata  E  decum  omense  E.  decù  ^mense  2>.  deciì 
omen  se  B.  decimo  mense  Nonius  799.  amisit  (a  exp.  et  re  8,  v.) 
D  aunculus  Wagnerus,  Kochius,  Ea  re  àuonculus  rem.  rep.  Muel- 
lems  Pros.  PI.  p.  3S3:  cf.  v.  778  800.  1  add.  in  inarg.  B,  I*ri8cianu8: 
om.  DEJFZ  exquaere  Priscianus.  exquere  J.  exquire  BDE  sit 
ne  DE.  sin  ne  J  ita  ita  D  ut  ego  s.  v.  D  opido  E  801.  malg 
B^J.  male  BDE  plurima*  (i^  ex  e  m.  2)  B.  plurìme  DEJ 
agglutinant  J  802.  huius  uerum  BoHiius,  huius  neri  BD.  haiui 
uesi  E.  huius  uè  si  JF.  huius  ne  Z.  huius  rei  ex  codd.  deter.  Pius. 
Cf.  Scy/fertus  Stad.  PI.  p.  26.    istuc  rei  Fratwkenus  Inter  sciam  et 

iam  8.  V.  t  (=  Lyc.)  ruhr.  B        Pers.  om.  DE        803.  H^»c  EJ 
prope  modum  BJ.     probe  modum  E  inuado  BD  uìdetor  ex 

uidet  B*        804.  seruum  BDKJ        strolum  (ho  s.  ol  m.  2)  B.    atro- 
lum  E      repperio  BDEJ       805.  Del.  h.  v.  Guyetm       operiar  BDEJ 
8or>.  //////subsequar  J       spacium  DJ        807.    Vers.  del.  Guyetus 
Meum  gnatuipfactum  B  ex  gnat^»  (e  ex  e  w.  2)  B.     exgnatf  J. 

ex  gnate  D.    exgnatc  E  pedissequa  EJFZ.    pedi  si  qua  BD, 

^pedisi  qua  JB*        anu:   ea  rem  Camerarius.    an  ucram  B.    anueram 
DE.    an  nera  JFZ.    ea  anus  rem  Franckcnus  De  tota  hoc  exth* 

cf.  quae  dixi  Ad.  soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  314 


V  1,  1-4 


AOTYS  V 


STBOBILYS.    LYCONIDB8 

Stborilys 

Di  mmortales,  quibus  et  quantìs  me  douatis  gaiìdiis. 
Quadrilibrem   aulam   onilstam   auro  habeo:   qius  mesi  alter 

diuitior? 
Quiis  me  Athenis  mine  magis  quisquamst  homo  quoi  di  sint 

própitii?  810 

Lyconides 

Certo  eiiim  ego  uocem  hic  loquentis  modo  mi  audire  uisus  sum. 

Stbobilvs 

Hem, 


809.    Osbernus  p.  48f>:   Aula Plautus:    'Quadrilibrem 

habeo',  unde  et  comoedia  in  qaa  hoc  scripsit  dicitur  Aularia 

Cf.  p.  310:  Quadrilibris unde  Plautus  in  Aularia:  'Aulam 

quadrilibrem  auro  honustam  ego  habeo' 


Ad,  V  Se.  1  STROBILVS  SERVVS  LICONIDES  ADOLESCENS 
EVCLIO  SENEX  BEJ,  om.  I)  spatw  relieto  808.  di  ^d  in  marg.) 
D.     i  e.  spot.  E.     Dii  J  immortales  BDE.     imortales  J  me 

donatus   1).     med   oneratis   Acidalius  809.    aulam   onustam   auro 

(anri  Studemundus  Nov.  Ann.  col.  113  fa.  187 6]  p.  75)  Wagnerus, 
aulam  auro  onustam  ^honustam  Osbernus  :  idem  EJ,  nisi  quod  u  ex 
o  J)  libri  cum  Osbemo.  auro  onustam  aulam  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  506.  aulam  nurod  onustam  Uitschelius  Nov.  cxc.  PI.  p.  63 
hanc  anlam  auro  onustam  Wagnerus^.  Cf.  testim.  onustam  ego  (^hon-j 
Osbernus,  Bothius  ex  Langianis  mest  alter  Langenus  p.  280.  me  est 
libri,  me  nunc  est  vel  homo  me  est  Muellcrùs  l.  s.  s.  mest  bominuni 
ÌVagnerus  diuicior  J  diuitior  «-  ditior,  quod  reponit  Guyetus: 
cf.  Fleckeisenus  Nov.  Ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  72  810.  magis  quis- 
quam  est  libri,    magis  usquam  est  Gruterus       cui  BDEJ       dii  DEJ 

propicii  BDJ  811.  Pers.  om.  JFZ:  add.  Saracenus  Totus 
e.  in  ras.  E  loquens  E  mi  Wagnerus.  me  BEJFZ:  idem  s. 
V,  D  uisuB  Bum  ex  uisù  eum  D  Strob.  Hem  B.  hem  DJ. 
heri  F:  om.  EZ 
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Erumne  ego  aspició  meum? 

LyC0MIDE8 

Video  ego  hunc  seruóm  meum? 

Stbobilvs 

fpsus  est. 

Ltconidks 

Haud  àlius  est 

Strobilys 

Congrédiar. 

Lycomides 

ConioUam  gradum. 
Crédo  ego  illum  ut  iussi  eampse  anum  adiisse,  hiiius  nutrì- 

cem  uirginis.      815 

Stbobilvs 

Qum  ego  illi  me  inuenisse  dico  hanc  praedam  atque  éloquor? 

fgìtur  orabo  lìt  manu  me  emittat:  ibo  atque  éloquar. 
Repperi  ... 

Lyconides 

Quid  repperisti? 


814.  Nonitts  p.  81,  34:  Con  tollero,  contra  toUere.  Plautus 
Aulularia:  'Contòllam  gradum' 

812.  813.  Dimetros  discribit  MuéUerus  Vtos.  PI,  p.  108:  eoadem 
uno  V.  comprehendunt  cum  libris  Brixius  Nov.  Ann.  voi.  91  (a.  1865) 
p.  58,  Franckenus,  alti  812.  Erum  ne  BE,    herum  ne  J  ego 

ex  meum  D  ego  del.  Boihius,  Weisius         aspitio  BDE.    aspicio 

/  813.  Videon  F,  Pyìades,  Brixius  l.  8.  8.  hunc  semom  Brixius 
l.  8.  8.  hunc  strobilum  seruum  BD.  nunc  strobilum  seruum  ^seruom, 
8ed  n  8.  o  J*)  EJFZ.  nunc  hunc  seruom  Franckenus  Strobilam 
ego  hunc  Bothiu8,  Weisius  814.  Ipsius  /  Pers.  ante  Haud  om, 

B,  nisi  quod  habet  t  (rubr.)  8.  v.  alius    Pyìades.     aliud    libri 

815.  utius  si  B  eampse  Z.  eam_////pse  B.  eam  apse  DE, 
eam  adse  JF  adiìsse  Boihius.  adisse  libri  adisse  anum  Fleék- 
eisenus    Exerc.   crii,  p,   45:    cf.    Muelìerus    Pros,    PI.   p,    237 

816.  Pers.    om.    JF  illi    me    Pyìades.     illum   libri  dicam 
Wagtierux          predam  J         atque  eloquor    Pyìades.     atque  eloquar 

feloqua  D)  libri:  quac  verba  cum  in  exitu  insequentis  versus  exstetU 
huc  irrepsisse  inde  putat  Ussingius:  ìacunam  post  h.  v.  indicai  Wagnerus 

817.  V.  add.  in  marg.  E^  me  emittat  ibo  FZ.  mee  mittatibo- 
que  (me  emittat  iboque  m.  2)  B.  me^  mittat  iboqne  D.  me  mittat 
iboque  E^J        818.  Lyc.  pers.  s.  v,  add.  rubr.  B        Quid  ex  Quod  J?* 

reperisti  B        puericla  mitant  (corr,  m.  2)  B,    clamitant  paeri  / 
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Strobilvs 

Non  quod  puerì  clàmitant 
^n  faba  se  répperisse. 

Lyconides 

làmne  autem  ut  solés  deludis? 

Stbobilvs 

Ére^  mane:  eloquàr:  iam  ausculta. 

Ltconides 

Àge  ergo  loquere. 

Strobilvs 

Répperi  hodie,     820 
Ere,  diuitias  nimias. 

Lyconides 

Vbinam? 

Strobilvs 

Quadrilibrem,  ìnquam,  aulam  aiìri  plenam 

Lyconides 

Quód  ego  facinus  aiìdio  ex  ted? 

Strobilvs 

Eiìclioni  buie  séni  subrupui. 

Lyconides 

Vbi  id  est  aurum? 

Strobilvs 

In  àrea  apud  me:   niìnc  nolo  me  emitti  manu. 

Lyconides 

Egone  te  emittam  manu^ 


819.  Inlaba  B        faba  e  con.  J      reperisse  B       Iam  ne  EJ 
soles  ex  solis  B.     solis  DE        delusis  EZ,     me  ludis  iMmhinus 
820.  Here  J.    H^  r^  (E  add,  tn.  2)  E        ergo  (r  s.  v,)  D       Strob.  pers. 
8.  V,  rubr.  B,   om,  D       Reperi  B       821.  822.  Ilorum  v.  posteriores  partes 
(^uclion  .  ,  .  et  Quodrilibrem^  permutat  Ussingius        821.  Here  BDJ, 
er^  ex  ^r^  ras.  E       diuicias  B.    diuitias  (s  8.  v.)  J       Quadrilubrem  E 

822.  ]ex  te  J  .  Quod  B^E^FZ.  Quo  BDE  ex  ted  Guyetus. 
ex  te  fexte  BD)  ìtbri  Heuclioni  BD.  heu  elioni  E  subripui 
BDEZ,     Burripui  J  buie   surpui  seni    Euclioni    GoeUeni8 

823.  jarcba  J         est  8,  v,  E         Ut  octonarium   efficeret   nolo    manu 
me   emitti   proposuit  Acidalius  Cf,   Sey/fertus  /.  ad  v.   824.   825 

allato  824.   826.    Dimetros  discribunt  Muelleru8  Pro8.  PI  p.  609, 

Seyffertu8   Philol   vói.   27   (a.  1868)  p.  439  824.    F.  non  apparet 

in  J         Ego  ne  E        emitteam  D         manu////  B.    manus  DE 
Egone  ut  emittam  manu  te  Kampmannus  lies  mil.  p.  37,  Brixius  Nor. 
Ann.  voi.  91  (a.  1865)  p.  58 
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Scélemm  cumnlatissume?  826 

Stbobilys 

Abì  ere,  scio  quam  rem  geras. 

Lèpide  bercia  animum  tuóm  temptaui:  iàm  ut  eriperes  àdparabas. 

Quid  facereS;  si  répperìssem? 

Ltcoiodes 

Non  potes  probàsse  nugas. 
iy  redde  aurum. 

Stbobilvs 

Reddam  ego  aurum? 

Ltconidbs 

Rédde,  ut  buie  reddàtur. 

Stbobilys 

Vnde? 

Ltconides 

Quòd  modo  fassu's  esse  in  arca. 

Stbobilys 

Sóleo  bercle  ego  garrire  nugas:  880 
Ita  loquor  ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦'►♦* 

Lycomides 

At  scin  quomodó? 

Stbobilys 

Vel  bercle  me  énica,  numquam  bine  feres 
A  me. 


825.  cumulatis  sumc  D.  cumulatas  some  B  826.  Cf.  MueUerus  et 
Seyffertus  l.  8. 8.  ]rem  J  kXAex^BBE  827.  ]hercle  J  leppide  ^ 
tunm  ED  E.  tuu  J  apparabas  libri  828.  repperis  sem  (coniw/ixii 
m.  2)  B.  repperisse  J  Lyc.  per8.  om,  BDE  V.  829-^32  aliter 
constituit  Brixius   1.  s.  s.,  aliter  Franckenus  829.  1   red  deauram 

f  reddeanrum  w.  2)  B,  Ire  deaurum  D  Lyc.  Redde  Wagnerus.  Lyc. 
Redde  inquam  libri        Str  (tr  in  ras.)  unde  B.    annde  DE.    nnde  JZ 

830.  Quin  modo  Acidàliu8  fassas  es  liìyri  inarcha  J  ego 
bercle  E  831.  Extrema  verba  certa  emendatiotie  restitui  posse  vix 
puio  Ante   Ita   loquor  (quae  in  J  non  conspiciuntur)  intercidisse 

Nugas  garris  Ussingius  putat:  post  loquor  l^cunam  statuii  Wagnems* 

Ita  iocor  Acidalius  882.  aut  /  quomodo  BDEJ  me  enica 
Reizius,  Brixiiis  l.  s.  s.  enica  (i  in  e  corr.  m.  2)  B.  enica  DE.  emica 
J.    eueca  FZ         a  me  feres  idefn  Beizius:  cf.  v.  833  833.  ame 

BDEJ.    del.  Bothius,  Brixius  h  s.  s. 


Fragm.  1—3 


FEAGMENTA 


1.  Pro  ìllis  corcotis,  stróphiis,  sumptu  uxòrio. 

2.  Vt  àdmemordit  hominem. 

3.  Ego  écfodiebam  dénos  in  die  scrobes. 

Fabuìae  exitum  intercidisse  iam  in  recentiorihus  codicibus  adno- 
taJtum  est:  vélut  F  hanc  exhibet  stibscriptionem:  Hactenus  reperta  haec 
est  fabula.  Quintus  actus  deficit.  Fmstula  miniUissima  quaedam  a 
grammaticis  servata  coUegertmt  fragmentorum  editores,  qì408  tamen  falsa 
adiunxisse  Wagnerus  de  Atd.  p.  9  sqq.  Iticulentissime  docuit.  Ex  odo 
fragmentis  quae  Weisius  adfert  secundum  ad  fabulae  superstitis  v.  640 
spedai  (cf.  adn.J,  sextum  prava  Nonii  scriptura  nititur  d  pertind  ad 
V,  556,  odavum  (Porphyrio  ad  Hot.  Od,  1  38,  5)  codice  vetusto  ad 
Vidìdariam  refertur  (cf.  Studemundi  de  Vid.  comment.  fragm.  XIII), 
tertium  (Non.  p.  108,  3  s.  v.  'ebriulareV  «JC  Làberii  fabula  desumptum 
est  (cf.  Eibbeckii  fragm.  com.  p.  281:  certe  res  dubia  est).    Bestat  testi- 

monium  Non.  p.  332,  31:   Legere Plautus  Anlularia:    Sed  lene 

egreditur  foras  |  Hinc  ex  occulto  sermonem  eius  (Isermones  atus  libri) 
Bublegam ,  quod  cum  letwnis  partes  in  Aulularia  nuUae  sint  Mercerus, 
Guydus,  Wagnerus  ad  Vidulariam  rettulerunt  (cf  Studemundi  fragm. 
XXI,  qui  tamen  ne  in  Vidularia  quidem  huic  fragmento  commodum 
locum  indagari  adfirmat).  Ex  eis  qtmc  supersunt  fragmentis  primum 
ad  super stitem  fabulam  pertind  (cf.  adn.  v.  517),  quattuor  ad  exitum  de- 
perditum  :  omnes  versus  septenarios  trochaicos  fuisse  censet  Ussingius,  quod 
incertum  est,  nec  magis  certuni  ad  eandem  scaenam  pertinere  omfies:  qui 
vero  partis  deperditae  rationes  his  tisus  frustulis  accuratius  adumbrare  velit 

nugas  agat       Cf.  praef.         1.  Nonius  p,  538,  6:  Strophium 

Plautus  in  Àulularìa:  'Pro uxorio'        strofis  libri        Vt  septe- 

narium  efficiat,  Quod  tibi  sit  initio  addit  Ussingius  Cf.  Cic.  de  Har. 
resp.  XXI,  44  Cf  Wagnerus  de  Aul.  p.  14  2.  Gellius  N  Ait.  VII 
9,  6:  Item  Plautus  in  Aulularia:  'Vt  àdmemordit  hominem' 
àdmemordit  ed.  Hertzius.  admemordi  vulgo  Ad  Lyconide^n  v.  referi 
Wagnerus  'qui  scilicet  Strobilum  liberiate  protnissa  (quam  antea  nega- 
verat)  ad  aurum  reddendum  impulerit^,  quod  iure  suo  impugnai  Ussin- 
gius versum  non  probabilius  sic  explens:  Namque  ut  àdmemordit  ho- 
minem rabida  atiiue  auida  aurì  fames  e.  q.  s.  3.  Nonius  p.  225,  5: 

Scrobes  feminino  genere.    Plautus Aulularia:    'Ego 

scrobes'        denos  in  die  Quicheratus,    in  die  denos  libri 
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4.  Nec  nóctu  nec  diiì  quietus  lìmquam  eram: 
Nunc  dórmiam. 

5.  Qui  mi  olerà  cruda  pónunt;  etiam  halléc  duint. 


4.    Nonius  p.  98,  20:    Din   prò  die Plautns in 

Aulularia:  'Nec dormiam'        Senarios  constituit  Franckenus, 

septenarium  ctgnoscunt  Bothius,  Wagnerus,  Ussingius  umquam  eram 
Bothius.     umquam   eam   ìibri.     nmquam.     iam    Quicheratus  nec 

Gulielfnitis.  neu  sic  Omnnus  AnaX,  cr,  p.  195,  qui  v.  a  (hUieltnio 
post  V.  66  positum  post  v.  233  inserii         5.  Nonius  p,  120,  4:  Hall  e  e 

genere   neutro.     Plautus   Aulularia:    'Qui duini'  mihi 

libri  etiam  alice  Wagnerus.  hallec  libri  danunt  Aldina  ex  cod. 
Leidensi.  adduint  QuichercUus.  haud  danunt  Franckenus  Verba  de 
Lyconide  una  cum  Phaedra  etiam  dotem  accipiente  intellegunt  Wagnerus 
et  Ussingius:  immo  sei-vi  esse  videntur praeter  libertatetn  dìonum  poscefUis : 
cf,  Epid,  V,  727 


Corrigenda: 

V.  146  adn.  moro  DJ, 
V.  486  sor.  altercatiost. 


T.  MACCI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTBVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  OPKRAE  ADSVHPTI8 

GVSTAVO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


TOMI  II    FASCICVLVS  II 


AMPHITRVO 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

HDCCCI.XXXII 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


AMPHITRVO 


RECENSVERVNT 


GE0R6IVS  GOETZ  et  GVSTAYVS  LOEWE 


COMOEDIARVM  PLAVTINARVM 
TOMI  II  FASCICVLVS  II 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNEEI 

HDCCCLXXXU 


i.ir.siAR:  ivrih  n.  o.  1  kcr.vkki. 


IVSTO  •  HERMANNO  •  LIPSIO 


D  -D 


GEORGIVS  •  GOETZ    GVSTAVVS  •  LOEWE 


PRAEFATIO 


Amphitriioiiem*)  Plautinam,  cuius  Graecum  exemplar 
ignoratur,  non  inmunem  fuisse  diasce uastarum  sedula  cura 
cum  prologus  tuni  multi  loci  ipsiiis  fabulae  apertissime  testan- 
tur:  quam  rem  in  adnotatione  singulorum  versuum  saepissime 
tetigimus. 

De  subsidiis  criticis  panca  dixisse  sufficit.  B  codicem 
excussit  Hugo  Hinckh,  cuius  cum  collatione  et  Ritschelia- 
nam  contulinius  et  Lorenzianam  libéralissime  nobis  com- 
missani.  Ursiniani  (D)  praesto  erant  Hinckhii  Ritschelii- 
que  coUationes.  Codicem  Britannicum  (J)  religiose  de- 
scripsit   Hermannus    Mueller- Struebing:    praeterea   usi 

*)  'AmphitrKo'  quin  Plautina  fucrit  forma  nerao  dubitat.  At  non 
minus  certum  eius  quam  nunc  habemus  recensionis  auctorem  ubique 
poHuisse  'Amphitno'.  Accuratius  enìm  esaminata  librorum  memoria 
non  unum  repperimus  formae  per  u  testimonium.  Kxempla  autcm 
omnia  non  si  ne  quadam  utilitate  congessimus.  Nam  vcl  ex  his  rei 
orthographicae  minutiis  apparet  BD  et  £J(FZ...)  codices  ita  in  duas 
quasi  classes  distribuì,  ut  Ambrosianus  medium  inter  BD  et  J... 
locum  teneat.  Septuaginta  quattuor  fere  locis  traditum  est  Ampbi- 
truonis  nomen,  cuius  hae  in  libris  formae: 


-itrio 

-ytrio 

singularia    omissa 

locorum  numerus 

D 

68 

u 

0                6 

74 

B 
K 

60 
17 

5 
r>3 

-Hyrio   lì         j 

-yiyrio  Ij 

0                4 

74 
74 

J 

4 

60 

0              10 

74 

Ut  'iirio  constantor  D  (id  quod  non  exspeotaveris) ,  paone  constanter 
B,  -ytrio  autem  paone  constanter  J,  ita  non  mediocrem  formarum  anti- 
quitus  traditarum  numerum  E  exhibot  Notatu  autem  hoc  quoque 
dignum,  quod  nusquam  -itryoi  dnae  enim  illao  veterìs  codicis  formae 
ad  -ytrio  referendae  sunt. 


vili  PRAEFATIO 

sumus  colla  ti  one  quaclam  antea  facta.  Ambrosianum*) 
ipsi  nos  excussimus.  Codici s  denique  Lipsiensis  et  edi- 
tionis  principis  scripturas  ex  Ritschelianis  copiis  pe- 
tivimus. 

*)  E  codex  denno  examinatus  inde  a  princìpio  fabulae  ueqne  ad 
V.  276  (namque  inde  a  y.  277  ipsi  commentai'io  critico  novae  lectiones 
insertae  sunt)  has  suppeditavit  scripturas,  nnde  apparatum  vel  snppleas 
velimus  vel  corrigas: 

f.  V,  quo  duo  argumenta  et  prologi  v.  1  — 13  continentur,  m,  re- 
centiore  novo  atramento  superinducta  est  scriptura  Arg.  I  3.  Aleiimen- 
nam  ut  vid.      4.  sosi^       7.  immirum      Arg.  II      Spot,  unius  r.  vacuum 

1.  alcumenas  ut  vid.        6.  uxoricide  ut  vid.        8.  quidem  prò  quit 

Proì.  1.  uoltis  30.  iouis,  o  e  corr.  31.  meimatris  40. 

uobis  et  m.  2  s.  v.  42.  uictoriam^  e  eo;  r  43.  Mactem  60. 

proloquaar^  priore  a  ex  i  male  formata  et  expuncta  62.  fontem  E^, 
frontem  E^        64.  faciam  ettragoedia         66.  uirum  fit  an  sit  dubium 

uoltis  m.  2  ex  uultis       set       69.  cummixta:  cf.  ad  v.  979        traico 

comoedia^  tertia  o  ex  e       60.  comoedia^  a  quae  expunòta  est  male  ex  e 
formata        61.  reges        62.  Pactes        63.  fit        traico   comoedia 
72.   diumt  73.   ré  ex   ree    ut   vid.  74.   alteri  uè  76.    Nam 

ambiti  one         80.  Si,  S  ex  J         91.  Et  iam         96.  96.  Ordinem  corr, 
m,  1        96.  comoedie,  alt.  o  ex  e        98.  exargo         101.  peplo        116. 
Set        122.  Omsquc        129.  credens         136.  q        138.  Ea,  a  ex  e 
140.  abexercitu  141.  imaginém,  'del.  144.  aut  146.  famili- 

arinm,"^c/.  148.  Set  Fab.  166.  cras  e  ex  crasse  ras.  160. 

161.  c^dant  Hyc         162.  puplicitus  166.  potuitt         176.  ferundùm, 

'del.  188.  uictus  190.  populo  191.  Indui  opidum  est 
192.  ampytrionis  193.  odoriaque  199.  fugiebam,  b  e  corr.  206. 
raptores  207.  Siqua  eas  portasseut  208.  otiùm,  'del.  209.  qu^, 
'del.  210.  Se  se  218.  pulchris  227.  Post  quam  229.  iooii 
233.  fran^mt  emitu  237.  uicinius  238.  conuortiturr  240.  omi- 
tinnt         242.  ampytrio         244.  ab  dextera         249.  pugnatus         260. 

nri        262.  Ipsiusque         266.  Set        266.  ex  urbe         269.  thebana 
264.  adedis//  hassinam       271.  sic  quicquam  staliud  quid        273.  septem 
triones         276.  uigule 

In  A  sin  aria  e  praef.  p.  X  folia  71^  et  72'  eiusdem  codicis  et  pho- 
totypice  expressimus  et  cum  vulgata  quae  dicitur  Gronoviana  contuli- 
mus.  Inspecto  ipso  codice  haec  addimus:  Personaì-um  notae  in  prin- 
cipiis  versuum  omnium  om.  praeter  tres  illas  0,  S,  0,  quas  piniit 
rubricator        II  5,   11.  uxorem  quasi  m.^  ex  quasi  uxorem        20.  uro 

E^,  n?o  E^        29.  Quis  ni  m.  2  ut  vid.  ex  Quid  m         li  6,  23.  Opti- 
mum I         29.  cosses         33.  motuo         39.  In  marg.  interiore  m.  1:    in 
Nota  ad  II  5,  20  m.  3  adscripta:  amatio  prò  dilcctiune 

Liceat  hoc  loco  Asinariae  errorem  corrigere,  qui  est  in  adn.  v. 
108.  Ncque  enim  fiet  ìie  in  libris  est,  sed  fiet  ne  ambula ,  quod  facile 
ex  tota  adiiotationc  conici  potuit.  Ut  huius  et  aliorum  errorum  si  qui 
Runt  rcprelitMisioiiem  non  rocubumus,  ita  leves  vituperationes  impni- 
dentesquc,  quas  uuper  Theodorus  Has  per  libello  qui  inscribitor  'ad 


PKAEFATIO  IX 

Codicum  BDEJ  discriptio  ab  editione  nostra  his  in 
versibus  (quorum  initia  exscribimus)  discrepati  BOsqq.  E: 
Nam  me  —  Non  par  —  Partes  —  Nunc  hoc  —  159  sqq. 
Ita  quasi  —  Nec  aequum  —  Ita  peregre  —  Haec  eri  — 
Nonne  idem  —  176  sqq.  Satius  est  —  Eum  nunc  —  Sum 
uero  —  236.  237  et  246.  247  singuli  versus  sunt 
361  sq.  Tum  domo  —  Haeccine  —  Quis  eros  —  Amphitrio  — 

541  sqq.  B:  Faciam  ita  —  Numquid  uis  —  Eamus  — 
Abi  prae  —  Licet  —  Priits  tua  —  DEJ:  Faciam  ita  — 
Numquid  uis  —  Tamen  #  eamus  —  Abi  prae  —  Ut  actutum  — 
{Abi  prae  —  et  Ut  actutum  —  uno  v.  compr.  EJ)  Prius  tua  — 

563  sqq.  Malum  quod  —  Istuc  tibi  —  Tun  me  — 
569  sqq.  Profecto   —    Quid  mali  —  Bogasne  -—  573  sqq. 

Verum  haud  —  Utinam  ita  —  Uhi  hibisti  —  (D:  Istic  ubi  hi- 
bisti  —  EJ:  Tu  istuc  uhi  hibisti  — )  Equideni  decies  —  Satin 
ìu)C  piane  —  Ai^age  —  Dicis  eqmdetn  —  At  te  ego  —  Ut 
minus  —  Sequere  sis  ernm  —  Qui  qiioniam  —  641  sqq. 

Plus  aegri  —  Saltem  —  Dumniodo  —  (Ahsit  dum  modo  —  EJ) 
Abitum  cìks  —  I)atur  mihi  —  Mihi  esse  —  Virtus  omnibus 
—  Liba'tas  —  Tutantur  —    Virtus  omnia,  —  Edepol  me  — 

884.  885  uno  v.  compr.  J  1018  sqq.  Mortuum  — 

Atquc  ut  —  Ileus  ccquis  —  Quis  ad  —  Tibi  iuppiter  —  Quo- 
modo  —  1031  sqq.  Prodigum  —  Quia  scnecta  —  Cum  cru- 
ciatu  —  1071  sqq.  Ncque  nostrum  —  Ncque  prouidimus 


Epidicum  Plautinam  coniectanea'  (ed.  Dresdae  a.  1882)  protulit  minus 
patienter  feriraiis.  Negat  enim  locis  haud  ita  paucis  in  Epidici  ap- 
paratu  apparerò  quid  in  codicibus  scriptum  sit.  Hoc  ut  probet  vir  cir- 
cumspectissimus  Ritschelii  nititur  verbis,  qui  in  Trinummo  aliisquc  suis 
fabulis  certa  do  cauba  noluit  do  A  ex  silentio  fieri  coniecturas:  ita  ne 
in  Epidico  quidem  hoc  fieri  posse:  quasi  illa  verba  non*ad  ipsius  liit- 
Hchelii  solas  fabulas  pertinorent,  sed  ad  omnes  omnium  hominum  editioncs. 
Non  minore  levitate  idem  p.  18  negavit  v.  252  apparere  eum  vox  sitne 
versui  251  adnexa  an  suo  loco  tradita  iin  desit  omnino:  nimirum  ne 
praotatiouem  quidem ,  ubi  singula  initia  accuratissime  perscripta  sunt, 
oculis  porlustravit  censor  diligentissimus.  Idem  deniquo  adn.  v.  727 
carpit:  nos  osse  testatos  '4t  aheas  quadrat*  :  dicendum  fuisse  quinque 
litUrarum  practer  pcrsonae  notarti  spatium  in  A  esse:  an  statuit  vir 
doctissimus  litteras  Ambrosiani  omnes  ousque  diversissimas  paria  ex- 
plere  spatia? 

Aululariao  praof.  p.  XII  addo:    titulum  ad  v.  41  commemoratum 
suppositum  esse  diaci  potuit  ex  C.  1.  L.  V  p.  22*. 
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—  Qui  ante  —  Credo  edepol  —  Ibo  et  —  Amphitrio  :tt  perii 

—  Quis  nie  tetiet  —  Ita  me  —  Nec  secus  —  1082  sqq. 
Sciti  me  —  Scio  #  Haec  —  Immo  omiies  — .  Hinc  vides  di- 
scrìptionem  olim  traditam  fidelissime  esse  in  B  serratam,  in 
D  autem  et  £  et  J  gradatim  immutatam. 

De  personarum  notis  vario  modo  breviatis  accuratiora 
enotata  habemus  ex  solis  E  et  J  codicibus.  In  ilio  si 
plenis  litteris  perscriptae  non  sunt  —  id  quod  rarìus  —  sic 
currunt.  Rationem  autcm  non  habuimus  lineolarum  et  puncto- 
rum  modo  additorum  modo  omissorum  {ale  ale.  sim.)  et  maius- 
culas  minusGulis  transeripsimus. 

tnerc  mer  mr  m  \\  sosya  (semel)  sos  50  s  ||  iuppit  iupp  iup  \\ 
alcum  ale  \\  amphy  (semel)  amph  amp  am  ap  (semel)  a  \\  blef- 
òro  (novies  in  eius  locum  cessit  ancilla  ancil  anc:  v.  1085. 
1089  bis.  1091.  1098.  1101.  1107.  1119.  1121;  praeter  pri- 
muni  V.  item  J,  nisi  quod  de  v.  1101  et  1107,  quorum  margo 
laesus,  nikii  nune  constat). 

Multo  maiore  cum  constantia  in  uotis  personarum  in- 
dicaudis  versatus  est  J  codicis  librarius.  Ibi  enim  fere  haec 
tantum  oecurrunt:  amphyt  (semel)  amph  amp  am  \\  sos  ||  mere 
ala  U  itqyp  inp  ||  hro  et  andll  anc  (cf.  supra).  Non  neglegen- 
dum  est  autem  quod  permultae  notae  interciderunt.  Margo 
enim  igne  laesus  facit  ut  de  bis  omnino  versibus:  193  — 
235.  280  -  321.  363  -  404.  447  —  487.  529  —  569.  615  — 
659.  700—739.  781  —  820.  861  -  899.  940  —  979.  1018  — 
1055.  1095  —  1133  testari  nequeamus,  quae  notae  in  prin- 
cipiis  olim  positae  fuerint.  Id  quod  cum  in  commentario 
critico  siogulorum  versuum  iterare  non  potuerimus,  lectorem 
semel  monitum  esse  volumus. 

Amphitruonis  non  paucae  editiones  exstant  peculiares, 
quarum  hae  nobis  enotuerunt:  1.  'Continentur  hoc  libello 
quattuor  Plauti  comoediae  Amphitruo:  Aulularia  Duo  Cap- 
tivi: et  Menech.  Familiaribus  annotationibus  declaratae'.  (GLI 
foliorum  4).  V  dedicatio  editoris,  Philesii  Vogesigenae, 
in  fine  paginae  haec  exstant:  Argentorati  Kl'  lulii  Anno  M 
d.  XT.  —  Examinantibus  facile  apparebit  ex  Pii  aliorumque 
commentariis  hausta  esse  omnia.  2.  Argentinensis  anni 
1514  praeter   Aniphitruonem  Asinariam,   Aululariam,   Capti- 
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vos,  Curculionem  continens,  de  qua  cf.  praef.  Asin.  p.  XVIII. 
3  et  4.  Editiones  Melch.  Lottheri,  de  qui  bus  cf.  Ritschelius 
Op.  V  p.  58  sq.  5.  Camerariana  anni  1545,  de  qua  cf. 
praef.  Asin.  p.  XVIII.  6.  *M.  Acci  Plauti  Amphitruo.  In 
usum  lectionum  edidit  Fridericus  Astius'.  Landishuti  a. 
1818.  —  Textus  ex  secunda  Bipontina  petitus  esse  videtur. 
Adiecta  est  praeter  glossarium  inutile  tabula  genealogica 
lovis,  Amphitruonis,  Mercurii,  Pterelae,  Alcumenae.  7.  Th eo- 
dori Verwaijen  *  Specimen  literarium  in  M.  Acci  Plauti 
Amphitruonem*.  Traiecti  ad  Rhenum  a.  1827.  —  Textus  ex 
Bipontina  petitus:  adnotationes  satis  viles.  8.  Editio  Rich- 
teri:  cf.  quae  diximus  de  eiusdem  Asinaria  praef.  Asin.  p.  XIX. 
9.  10.  Lindemanni  et  Holtzii  editiones  satis  notae  sunt. 
De  ceteris  subsidiis  pluribus  disserere  non  habemus.  Magno- 
pere  autem  dolemus  quod  Spengelii  libro  de  canticis'Plau- 
tinis  scripto  non  uti  licuit  ante  v.  277:  sed  ut  fatendum  est 
saepius  virum  doctissimum  nobis  minus  satisfecisse,  ita  aliis 
nos  satisfecisse  ne  ipsi  quidem  —  talis  enim  est  harum 
qùaestionum  condicio  —  sperare  audemus. 

Nihil  iam  restat  nisi  ut  ea  singulis  versibus  adiciamus, 
quae  dum  imprimitur  Amphitruo  aut  ab  amicis  nobiscum 
communicata  aut  ab  aliis  in  lucem  prolata  aut  a  nobis  sero 
observata  simt. 

Argum.  II  9  Lambini  errorem  itera vit  Arthur  Palmer 
Hermathenae  t.  Vili  (a.  1882)  p.  239,  qui  ceteroquin  cor- 
rigendi divinandique  facili  quadam  elegantia  insignis  est,  ut 
multum  ab  eius  ingenio  speremus. 

V.  32  pdcc  adumio  et  cui  tios  me  adfero  coli.  v.  i)89 
idem  p.  240. 

V.  46  duce  Schoellio  (qui  sed  nws  nuniquam  UH  fìiit 
patri  ineo  non  bonus)  sic  scripsimus. 

V.  81  mihi  in  mandatis  is  dedit  Palmer  p.  240:  prò 
quo  sane  ille  dedit  exspectatur. 

V.  96  I}um  ego  huitis  vel  Dwm  hic  huitis  Schoellius. 

V.  105 sq.  nondum  sanati  videntur  Gertzio.  Si  quid 
cum  Bosio  Schoellius  ita,  ut  et  ex  v.  105  petitum  esse  j)utet. 

V.  141  ego  liane  fero  in  me  inhagifiem  Palmer  p.  24Ò. 

V.   159.  263.  393.  394  accentus  delevit  typographus. 
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V.  170  sq.  Schoellius  ita:  Ipsii^  diues  ópctis  et  cxpers 
lalìóris  Quidque  ànimi  (vel  ànimo)  lubére . . . 

V.  179  idem  eicit  ut  glossema  versuum  17(5  sq. 

V.  193  Fracda  atque  agro  atque  adoria  qui  idem. 

V.  197  delendum  putat  Brixius. 

V.  207  asportassint  redduint  Gertzius. 

V.  230  suscipere,  jno  re  hortari  Palmer  p.  241. 

V.  267  capere  prò  habere  idem  p.  242. 

V.  313  tactim  etiam  Gertzius  coniecit. 

V.  401  post  413  colloeatum  Schoellius  defendit.  Re- 
sti tui  autem  vario  modo  eundem  posse  putat,  velut  sic:  Non 
ego  sum  qui  cum  Amphitruone  una  abieram  hinc  in  exercitum? 

V.  414  ui  pugnando  occidimus  et  420  Elocutu's,  sed  ubi 
patera  nunc  est  i^ta?  #  In  cistula  Gertzius 

V.  548  sqq.  Palmer  p.  242  ita:  ...  haec  proxuma  Tanto 
brcuior  nox  ut  fiat  faciam,  ut  aeque  disparem  Et  die  e  nocte 
accedat . . . 

V.  572  si  id  ita  sit  nefactumy  bll  inquam:  ìietts,  ecquid, 
593  ut  tu  hic  simul  sis  H  domi  Schoellius. 

V.  017   Quoine  .  ..  licitumst?    coli.  v.  097  Gertzius. 

V.  023  uigilans  nunc  ut  uideo  Schoellius. 

V.  027  nosces  nequam  illum  apiid  nos  seruom  idem. 

V.  058  optanti  Gertzius. 

V.  741  Palmerius  sic  potius:  istuc,  crede,  erit , . . 

V.  744sq.  ^>ra6?mm.^  #  ah,  Etiam  id  tu  scis?  Schoellius. 

V.  814  siquiiìem  iam  hercle  mulier  Schoellius  coli.  Tru- 
cul.  V.  134. 

V.  952  ipsus  addit  Palmer  p.  243. 

V.  990  suspectus  videtur  Schoellio. 

Frgm.  IV  Ne  tu  postules  matidam,  urnam  tibi  aquat 
defundi  in  caput  et  XII  1  Blcph,  Quacse  aduenienti  morbo 
nwdiaim,  Amph,  At  tu  sticm  Palmer  p.  244. 

V.  1120  clamat,  1128  conicctatoreìn  Schoellius. 

IVdiiiius  lonae  ot  Mediolani  ni.  Oct.  a.  mi)(:(u:lxxxii. 


T.  MACCI  PLAVTI 


AMPHITRVO 


Arnoòiiu  Vìi  33:  quae  causa  est,  ut  dii 
tranquilli,  placidi  cfflciautur  et  mito»,  in- 
eptae  ai  re»  fiunt  et  ab  honiinibu»  otinsis 
multitndiiir  npectaiite  ludatur?  ponit  iini- 
moH  luppitvr,  si  Aiup  hitryon  fuorit  aetuH 
prouuiitiatnsiiue  PlautinusV 


Pl.AVTI    AMriIITltVO 


AEGVMENTYM   I 


In  fàcìem  uorsus  Àmphitruonis  Iiìppiter, 

Dum  béllum  gereret  cùm  Telebois  hóstibus, 

Àlcménam  nxorem  cépit  usuràriam. 

Merciìrius  formam  Sósiae  semi  gerii 

Abséntis:  bis  Àlcména  decipitùr  dolis.  5 

Postquam  rediere  uéri .  Ampbìtruo  et  Sòsia, 

Vtérque  deludùntur  in  minim  modum. 

Hinc  iiìrgium  tumiìitus  uxori  et  uiro, 

Donée  cum  tonitru  nóce  missa  ex  aétbere 

Adiilterum  se  Iiìppiter  conféssus  est.  io 

Argum,  I  Post  argutn.  II  Fleckeisenus  cum  cUiis  collocai, 
Quinque  versus  deesse  Ritschelius  putat  Proleg.  p.  318,  cum  reliqua 
argumenta  non  acrostidia  quindenorum  versuum  numero  exaequari 
solenni  V.  1-5  interciderunt  J  "  INCIPIT  PROLOGVS  IN  AM- 
PHITRIONEM  PLAVTI  POETIJ  B.  TiMo  careni  DE  1.  n  e.  spai 
init,  D  nersuB  BDE  amphitrìonis  BD,  amphytrionis  E  2. 
Quom  Fleckeisenus  Telebois  Hermolaus:  theloboia  BDE  3.  Gf. 
V.  498  Alcmenam  Vcdla:  AlcnmenamBD.  Alcumennam  ^.  Alienam 
vel  Illius  Schmidtius  de  pron.  dem.  formis  Plauiinis  p.  30  sq.,  locum 
non  recte  inteìlegens:  ncque  prohavit  Studemundus  Nov.  annoi,  i,  113 
(a.  1876)  p.  66  c^pit  E         4.  sosie  E         5.  Alcmena    Valla: 

alcumena  libri,  Schmidtius  l.  s.  s.  bis  delens         6.  uiri  amp[  J 
amphitrio  BDE        7.  Vterque,  t  ex  q  B         deladuntur  cum  Pai.  1 
et  2  (qui  minim  in  modam^  Bothius:    deludaniur  dolis   BDEJ 
laduntar  dolis  minim  in  modum  Lambinus        immirum  D.    inmir[  J 

8.  iargium  ex  iurgiem  J        uxori  [  J        9.  ex  [  J        emissa  Pai. 
1  et  4        exethere  E        aethgr^  D        10.  Adulierum^  i  post  r  er.  1) 


AEGYMENTYM  II 


Amóre  captus  Àlcumenas  Iiìppiter 

Mutàuit  sese  in  fórmam  absentìs  cóniugis, 

Pro  patria  Amphitruo  diim  decernit  cum  hóstibus. 

Habitiì  Mercurius  ei  subseruit  Sósiae: 

Is  àduenientis  séruom  ac  dominum  fnìstra  habet. 

Turbàs  uxori  ciet  Amphitruo:  atque  muicem 

Raptant  prò  moechis.    Blépharo  captus  àrbiter 

Vtér  sit  non  quit  Amphitruo  decémere. 

Omném  rem  noscunt:   géminos  illa  enititur. 


Argum.  II       AMPHI  TRI  0  •  |  ARGVMENTVM  •  B.    Pianti  am- 
phitrio  incipit  J.    SpcUium  duorum  versuum  vacuum  DE  1.  more 

e.  9pat.  init.  D  alcumenas  BF:  alcumenis  J  ut  vid.  alcumenae  7> 
("ae  ex  q,%)  EZ  iupiter  D  2.  informam  E  absentis  LG:  eìua 
libri  in  eius  formam   Pylades  et  Camerarius  ut  vid.  in  ipso  B. 

formam  in  eius  Pareus  illius  nirginìs  F,  unde  illius  coniugis  Linde- 
mannus  3.  Propatria  BE  amphitrio  BDEJ  dum  decernit 
B^,  iMde  primus  Bothius:  dum  cemit  B^DEJ.  dux  dum  cernit  Lo- 
manus  'Misceli  philol.  et  paed.*  II  (Amstel.  a.  1850)  p.  175  cam- 
hostibus  E  4.  Bosi^  J.  sosie  E  5.  seruum  libri  et  prò  ac  Z 
et  editiones  fere  omnes  frustra  [  /  flocco  habet  Pius  et  Gulielmius 
e.  1,  iure  explosi  Acidcdio,  male  laudati  Scriverio  Anecd.  p.  54 
6.  nxoriciet  BE  amphitrio  DJ.  amphytrio  E.  amphityrio  B  atq[ 
]ui[  J  7.  Rapptant/  prò  mechis  BD.  prò  machia  /.  promechis 
E         blépharo  [  ]a[  J         8.  Vtersit  B  Versus  viale  ex  Plautino 

(cf.  Nonius  p.  285,  31)  qui  nequeas  nostrórum  uter  sit  Amphitruo 
decémere  confectus:  v.  Lomanus  p.  176  amphitrio  BDJ.  amphy- 
trio E  dec[  J  sit  Amphitruo  non  quit  d.  male  Meursius  Exerc. 
crit.  I  1  discernere  Po/.  3,  Dousa  decernere  e  (e  ad  spatium  ex- 
plendum:  similia  cum  alibi  tum  saepissime  in  prologo  facta  sunt)  E 
9.  Omnem  del.  Lambinus  ìieglecto  acrosticho  geminos  illa  Bothius: 

geminos  alcumena  libri  (al[  J).    Alcuraena  A.  Spengelius  '  T.  Maccius 
Plautus^  p.  230,   Ussingius.    quom  Alcumena  L.  Spengelius  Philologi 
t.  17  (a.  1&61)  p.  562  et  geminos  cum  illa  Schoellius  Analect.  p.  34 
^nititur  BD        Alcmene  parit  Guyetus 


PERSONAE 


MERCVRIVS  DEVS 
SOSIA  SERVOS 
IVPPITER  DEVS 
ALCVMENA  VXOR 
AMPIIITRVO  DVX 
THESSALA  ANCILLA 
BLEPHARO  GVBERNATOR 
BROMIA  ANCILLA 


Prol.  1  —  5 


PEOLOGVS 


Mebcvrivb 

Vt  UÓ8  in  uostris  uóltis  mercimóniis 

Emiìndìs  uendimdisque  me  laetùm  lucris 

Adficere  atque  adiuuàre  in  rebus  òmnibus, 

Et  lìt  res  raidonésque  uostrorum  omnium 

Bene  éxpedire  uóltis  peregrique  et  domi,  6 

V.  1-3.  Priscianus  de  metris  Terentii  II  8  (G.  L.  t.  Ili  p.  421, 
8):  .  .  .Comici  nostri  ...  in  plerisque  prologis  et  primis  scenis  tri- 
metrifl  utuntur  .  .  .  Plautus  ...  in  Àmphitrione  in  prologo:  'ut  nos  .  .  . 
omnibus'.  —  1.  Nonii48  p.  213,  5:  mercimonium  neutri.  Plautus 
Amphitryone :    'ut  uos  .  .  .  mercimóniis' 


Prologus,  quem  interpolationibus  inquinatutn  esse  censuerant  Quyetus 
(cf.  V.  11  — U;  32;  48,  49;  70;  85;  93  —  96;  115;  117;  119;  129  — 
141)  et  Osannus  Anal  cr.  p.  176  sq,  (cf.  v.  64  —  74;  81—85),  tolta 
exhibere  quae  septimi  saeculi  esserti  evicit  Ritschélius  ( Parer g,  p,  215  sqq.) 
profectus  a  v.  65 sqq.:  porro  Wolffius  de  prol,  PI.  (Gubenae  a.  1812 
ed.),  Bitschelio  duce  Liehigius  ^de  prologis  Terentianis  et  Plautinis^ 
(progr.  Gorlic.  a.  1859)  p.  22  sq.  (ita  nt  v.  1  —  16  argutnento  tn  fine 
narrato  ohm  adiunctos  fuisse  censeret)  et  Steinhoffius  '  Proleg.  zu 
Amph.^  Il  p.  13  V.  17—96  damfiaverunt ,  cum  v.  1—96  lAfremius 
praef.  Mil.  gì.  p.  49,  integrum  prologum  Fridericus  Martins  Quaest. 
PI.  (Halis  Sax,  a.  1879  ed,)  p,  8  sqq.,  Ussingius,  alii  abicerent.  A 
Plauti  coftsuetudine  àbJiorrere  v.  33.  50.  74  docuit  Langenus.  Extrema 
parte  (97—152:  tbi  permulta  inesse  ex  ipsa  fabula  exscripta  accuratius 
ostendit  Martins),  nisi  integer  prologus  a  Plauto  abiudicandtis  est,  certe 
V,  112 — 115  ferri  nulla  ratione  possunt,  cum  eadem  referant  quae  v.  in- 
sequentes  (112  =«  131.  115  =  120  sq.),  quae  res  non  fugit  Martinsium 
l.  s.  s.  p.  12  Prologus  om.  libri  MERCVRIVS  •  B.    MERC  2>. 

oni.  spatio  non  relieto  E.     Spatio  nullo  mercurius  in  marg.  J  1. 

noB  J        nestris  m.^  ex  nostris  /.    ufis  E.    uestris  Nonius,  Priscianus 

uultis  (u  2  ex  al.  l.  E)  libri  cum  Nonio  ("uóltis  Q)  et  Prisdano 
mercimo[  J        2.  uendundis  que  B        meletum  E        l^tum  B.    1[  J 

foetum  .  .  .  Efficere   MattJUas  Klock.     laetos  .  .  .  Efficere  quidam 
apud  Lambinum,  Putschius  in  Grammaticis        3.  Adf[  J        inrebus  E 

4.  Et  [  /  Et  uti  ut  V.  8  Bothius,  Lomanus  Mise.  p.  177 

ùì-orum  BDE         5.  B[  J"        Bene  me  Lomano  Misceli,  p.  177  magis 
placet,  sed   nihil  mtUat:   cf.  Langenus    ' Beitraege^  p.  1  sq.  uultis 

BDE  peregreque,  quod   def.  Brixius   ad   Gapt.    v.   169,   w.*   ex 

peregrique  B.    peregrique  ex  peregrinaque  U.    peregrique  habuisse  vid. 
ctiam  recentiorum  codd.  archetypus 


Prol.  6  —  26  PROLOG VS  7 

Bonóque  atque  ampio  auctàre  perpetuo  lucro 

Quasque  mcepìstis  rés  quasque  inceptàbitis. 

Et  uti  bonis  uos  uòstrosque  omnis  niìntiìs 

Me  adficere  uoltis,  éa  uti  nuntiem  àdferani; 

Quae  màxume  in  rem  uóstram  conmuném  sient  io 

(Nam  uós  quidem  id  iam  scitis  concessum  et  datum 

Mi  esse  ab  dis  aliis,  nùntiis  praesim  et  lucro): 

Haec  ilt  me  uoltis  àdprobare,  adnitier 

Lucrum  ilt  peremie  uóbis  semper  siìppetat: 

Ita  huic  facietis  fàbulae  siléntium  15 

Itaque  aéqui  et  iusti  hic  éritis  omnes  àrbitri. 

Nunc  quóius  iussu  uénio  et  quam  ob  rem  uénerim, 

Dicàm  simulque  ipse  éloquar  nomén  meum. 

louis  iiìssu  uenio:  nómen  Mercurióst  mihi. 

Pater  hiìc  me  misit  ad  uos  oratiìm  meus,  20 

Tametsi  prò  imperio  uóbis  quod  dictiìm  foret 

Scibàt  facturos,  quippe  qui  intelléxerat 

Veréri  uos  se  et  métuere,  ita  ut  aequómst  louem: 

^nim  profecto  hoc  pétere  me  precàrio 

A  uóbis  iussit  léniter  dictis  bonis.  25 

Etenim  file,  quoius  huc  iiissu  uenio,  Iiippiter 

V.  6—30  intere.  J  6.  lucro  ex  locro  m.  ree.  D  8.  uti  oc  ui  E 
ufbsque  BDE  nunciia  B  9.  uultis  BDE  ea  uti  nuntiem  ad- 
feram  Julius  Lange  'de  seni.  temp.  syntcusi^  thes.  3:  ea  adferam  ea  uti 
nuntiem  libri  (ù  È,  ut  B.  nuntiem  ex  nun  iem  D).  ea  adferam  eaqne 
ut  nuntiem  Aldus,  ea  ut  adferam,  ea  ut  nuntiem  inter  alia  Holtzius. 
ea  feram,  ea  uti  nuntiem  Lomanus  Mise,  p.  177       10.  Qu^  B.    Que  E 

maidme  BDE  ìnremE  uestram  jB  communem  B I) E  scieut 
E  V.  11—14  damnat  Guyetus  11.  quidem  id  iam  m.^ex  qui  demidiam 
B.  qui  demidiam  E  12.  Mihi  fMichi  E)  libri  esse]  hec  E 
abdis  E  a  ex  ab  ras.  B  diis  m.*  ex  dis  B  aliis,  ii  fori,  ex  u 
B  psim  B.  preaim  D  13.  Hfc  E.  Hec  B  uultis  BDE  ad- 
probare  libri  (app-  E),  quod  appropare  =  approperare  esse  vuU  Meursius 
Il  ac  nitier  Alditia.  adnuuere  Merula  ad  Ennium  p.  163  14.  per- 
henne  E,  perenna  D  subpetat  B.  superat  E.  superet  FZ,  corr.  Her- 
molaus       15.  fabul§  BE       16.  Ita  Fruterius  Veris.  Ili  2        equi  BE 

iusti  ex  insta  D  17.  cuius  BDE.  cuius  huc  ut  v.  26  Lovianus 
Mise.  p.  17 b  obrem  E  rem  huc  missus  sum  Beeker  Studemtmdi 
Stud.  p.  311  19.   mercurio  est   Palai.  5*  Guyetus:    mercurii    est 

BE.     mercuri  est  D        michi  E        20.   aduos  E         21.  Tam  k  si 
proimperio   BE  Post   imperio    interpungentes   refiUavit  Gronovius 

22.  Scibat  B         23.    equum    est   BDE  24.    peario   BD         26. 

Et  enim  BE         cuius  BDE         iussu   huc  eod.  Leidensis  Bosschae 


8  PROLOGVS  Prol.  27  —  89 

Non  mmus  quam  uostrum  quiuìs  formidàt  malum: 

Humana  maire  nàtus,  humanó  patre, 

Mìràri  non  est  aéquom  sibì  sì  praétìmei 

Àtque  ego  quoque  etìam^  qui  louis  sum  filius,  30 

Contagione  mei  patris  metuó  malum. 

Proptérea  pace  aduénio  et  pacem  ad  ùós  fero. 

lustam  rem  et  facilem  esse  óratam  a  uobis  uolo: 

Nam  iiìsta  ab  iustis  iiìstus  sum  oratór  datus: 

Nam  iniiista  ab  iustis  impetrari  non  decet,  36 

Insta  aiìtem  ab  iniustis  péterest  insipiéntia: 

Quippe  Ali  iniqui  iiis  ignorant  néque  tenent. 

Nune  hiic  animum  omnes  quaé  loquar  aduórtite. 

Debétis  nelle  quaé  uelimus:  méruimus 


C       huc  ex  hic  B        iusso  E       iupiter  D       27.  NonmiDus  D      qui 

uÌ8  B      28.  Humana  E        patre  e  E:  cf.  arg.   II  v.  8         29.  equom 
BE.    ^qum  1)  si  eibi  J)  ptimet  B.    pretimet  DE  30.  At 

ego  F,  Pai.  6,  Lindemannus         31.  ]luin  J       meematris  E.    meae 
matris  Z,  corr.  Angelius        32.  Versum  damnat  Guyelus        pace  ad- 
uénio E         ]  pacem  J        aduos  E         fero  Acidalius,   Pareus:  £f, 
Spengelius  'PJautus^  p.  21.    afferò  BDEJ         pacem  aduenio  et% 
U08  adfero  Liìidemannus  coli.  Aul.  v.  270     (pacem  iam  F Z,  prò  quo 
pace  restituerat  Angelius).     pace  aduenio  et  ad   uos    adfero    Weiaius, 
Holtzius.   pace  aduenio  ad  uos,  pacem  adfero  Bothius.   pacem  adueniens 
ad  uos  afferò  Rudolfus  Sydow  de  recens.  CntulH  carni.  (Berolini  a.  1881) 
sent.  contr.  3      33.  Cf.  Langenus  p.  319      ]m  esse  J      oratum  F,  Valla, 
multi  collato  Géllio  I  7        auobis  EJ        34.   V.  insiticius  vtd.  Lomano 
Mise.  p.  179        ]tÌ8  J       iusta  Bothius:  iuste  libri        abiustis  BE 
iuste  ad  iustos  iusti  Acidalius      Post  datus  er.  sum  D      35.  justis  J 
iniusta^  in  s.  v.  E      abinstis  E      impetrare  cum  Camerario  et  deterioribus 
quibusdam  libris  Dousa       36.  ]tis  petere  J       Ista  E       abiniustis  E 
Iusta  abs  iniustis  petere   ante  in   insipiéntia   est  Fruterii  II  20   cod. 

petercst  insipiéntia  Brugmanus  p.  47  :  petere  insipiéntia  (^insipiencia 
B)  est  libri,  petere  id  insipientiast  Lachmannus.  ea  insipientiast 
Becker  de  com.  Roin.  fab.  p.  107.  iniustis  propter  sentefitiae  oppositionem 
def.  Brixius  de  PI.  et  Ter.  prosodia  p.  30  37.  V.  ex  interpretamento 
cius  qui  praecedit  coìifictus  esse  videtur  ]u8  ignorant  J  illi  Z)  (ex 
in  illi)  F.  nulli  B,  unde  quippeni?  illi  prave  Lambirvas.  inilli  E,  illa 
Z  inìusti  prò  iniqui  Salmasius  iniqui  ius  ex  iniquius  B  timent 
codd.  ree.  non  nu//t  38.  ]um  J       Nunc  Fleckeisenus  duce  Gttffeto: 

NuDC  iam  libri  ad  ea  (^adea  Ej  prò  omnes  EJFZ  Nunc  iam 
animum  huc  omnes  i7c/  Nunc  iam  animum  huc  ad  ea  Ritschdius 
(animum  huc  etiam  Lomanus  Mise.  p.  180)  Proleg.  p.  181,  qui 
omnium  minime  placiturum  esse  j^utat  Nunc  iam  omnes  animum  ad  ea 

omnes  ea  Camerarius        qu^  EJ.   que  BD         39.  Jelimus  / 
qu^  BE        Post  uelimus  m.*  s.  v.  &  B 


Prol.  40  —  62  PROLOG VS  9 

Et  ego  et  pater  de  uóbis  et  re  piiblica.  40 

Nam  quid  ego  memorem  —  ut  alios  in  tragoédiis 

Vidi  Neptunum,  Virtutem,  Victóriam, 

Martém^  Bellonam  conmemorare^  quaé  bona 

Vobis  fecissent  — ,  quia  bene  factis  méus  pater, 

Deonim  regnator,  àrchitectust  òmnibus?  46 

Sed  mós  numquam  illi  fiiit  patri  meo  qui  hic  placet, 

Vt  éxprobraret  quód  bonis  facerét  boni: 

Gratum  àrbitratur  esse  id  a  uobis  sibi 

Meritóque  uobis  bòna  se  facere  quaé  facit. 

Nunc  quàm  rem  oratum  huc  uéni  primum  próloquar:         60 

Post  àrgumentum  huius  éloquar  tragoédiae. 

Quid  cóntraxistis  fróntem?   quia  tragoédiam 


40.  ]bÌB  J  uobis  et  b.  v,  E  poblica  m.^  ex  puplica  2).  plu- 
blica  J         41  sqq.  Cf.  Lademgius  Nov.  annoi,  t.  99  (a.  1869)  p.  473 

Parentìiesin  ut  supra  ante  Ussingium  iam  constituit  Saracenus 
('vetus  codex^  Meursii  I  1).  Alii,  quorum  primus  Taubmannua,  ita 
interpungunt :  memorem,  ut  alios...,  commemorare  q.  b.  u.  fecissent? 
quis  benefactis  .  .  .  omnibus  41.  ]em  fft  /  alias  quidam  apud 

Pareum        intragoediis  BJ.   intragocdos  E        42.   ]em  J       uirtutem 
et  Langiani,  Bothius         43.  bellona  Z)         commemorare  libri  (]me- 
morare  J)        qu§  j&V        44.  ]factu8[  ut  vid.  J        benefactis  E 
V.  45—63  interciderunt  J       46.  Decorum  E.    Deum  Angeìius,  Beizius 

àrchitectust  Pareus:  architectus  libri,  architecto'st  (duce  seri- 
ptura  ree.   codd.:  architecton^  Dousa  Expl.  p.  6         optimus    Pareus 

46.  Sed  mos  numquam  illi  fiiit  patri  meo  qui  hic  placet  LG  ^xempli 
causa:  Sed  mos  numquam  illi  fuit  patri  fpetri  E)  meo  libri  (nisi 
quod  illi  nunquam  F,  ut  aliquis  certe  versus  evaderet).  Sed  ille  mos 
nunquam  f.  p.  m.  Fruterius  II  20  itemque,  nunquam  mos  cono- 
cantes,  Gruterus  et  Fleckeisenus  in  editione.  Sed  mos  is  numquam 
illi  f.  p.  m.  Pylades.  Sed  is  mos  illi  n.  f.  m.  p.  Fleckeisenus  Ep. 
crit.  p.  16  fmeo  patri  iam  Langiani).  Sed  moris  nunquam  illinc 
f.  p.  m.  Bentleius  apud  Wakefieldium  '  Silcae  criticae^  IV  (Londini 
a.  1793  ed.)  p.  233.  Sed  illic  mos  (ìWìc  iam  Scaliger)  morus  meo 
patri  numquam  fuit  Laclisius  Studemundi  Stud.  I  p.  34.  Siet? 
Gertzius  Ussingiusque  reliqua  sic  tU  libri  scribentes.  Sit?  mos  n. 
ille  illi  f.  p.  m.  id^m   Ussingius  47.  éxprobraret,  p  ex  h  m.*  2>. 

exprobaret  B.  computaret  Pareus  bonis  ex  bonu»  w.*  I)  V.  48. 
49  damnat  Guyetus  48.  Ratum  Colerus,  Datum  Angeìius,  Gnatum 
Lambinus:  praeter  reni  ovtnes  ida  E  auobis  B  49.  Merito 
que  B.  Merito  quy  E  qug  BE  facit  Z:  fecit  BDEF  60. 
Cf.  Langenus  p.  318  quam  ob  rem,  ob  s.  v.  B  proloquiar  E 
61.  tragoedio  B.  tragoediey  E:  cf.  arg.  II  v.  8  62.  frónte  ex  fonte 
E         quian  citai  Acidalius 


10  PROLOG VS  Prol.  63  —  66 

Dixi  futuram  hanc?  deus  sum,  conmutàuero. 

Eandem  hànc,  si  uoltìs,  fàciam  ego  ex  tragoédia 

Gomoédia  ut  sit  omnibus  isdem  uórsibus.  65 

Vtnim  sit  an  non  uóltis?  sed  ego  stiiltior, 

Quasi  nésciam  uos  uélle,  qui  diuós  siem: 

Teneó  quid  animi  nostri  super  hac  ré  siet. 

Faciam  lìt  conmixta  sit  haec  tragicomoédia:  * 

Nam  me  perpetuo  fàcere  ut  sit  comoédia,  60 

Regés  quo  ueniant  et  di,  non  par  àrbitror. 

Quid  igitur?  quoniam  hic  séruos  quoque  partés  habet, 

Faciam  sit,  proinde  ut  dixi,  tragicomoédia. 

Nunc  hòc  me  orare  a  uóbis  iussit  Iiippiter, 

Vt  cónquaestores  smgula  in  subséllia  65 


69.  63.  Placidus  in  Statii  Theh.  IV  147:  Tiryntha  deus] 
luppiter  mutatas  in  Amphitiyonem  concubuisse  cum  Alcmena  Electrì- 
onÌ8  filìa  dicitar  in  urbe  Tirynthe,  unde  natus  est  Hercules,  unde  et 
Tirynthius  dicitur.  De  qua  Plautus  tragicocomoediam  dixit  63. 
Cf.  ad  V.  59  66  sq.  Servius  in   Verg,  Aen.    Vili  036:    consessu 

canea  e]  cauea  est  ubi  populus  spectat^  ubi  Banidis  schoìion:  Plautus 
in  Amphitiyone:    ^ut  ...  fpectatoribns' 

63.  commutauero  libri  (m.*  ex  commuta  nero  B)  Post  commutauero 
recU  interpunxit  primus  Acidaìius  64.  commutauero  Eadem  si  uultis: 
faciam  hanc  ex  BotMus:  ac  similiter  Lindemannus  uultis  BDE 
ego  Hermannus  Annoi,  t.  19  (a.  1837)  p.  266:  om.  libri,  iam  add. 
Lachmannus,  Muellerus  Prosod.  P'  518  fecero  Lotnanus  Spec.  cr.  p.  2 
dubitanter  ex  8.  v.  D  extragoedia  E  66.  Commoedia  BE.  Com- 
moedià  D  omnis  Muellerus  Pros.  p.  518  adn.  hisdem  yi».'  ex 

isdem  B        uersibus  ex  uórsibus  2>.    uersibus  B         66.    sit  EFZ: 
fìt  BD.    sic  Lambinus        annon  BD.    anne  Bothius  e  cod.  Guelf, 

uultis  BD.  uultis  E         67.  diuus  BDE         siem^m  E:  cf.  arg.  II 
V.  8  68.  uri  BDE.    uobis  Guyetus         re  siet  ex  resiet  E         59. 

Fatiam  E  ut  conmixta  sit  haec  tragicomoédia  Fleckeisenus  :    ut 

commixta  sit  tragico  f^thragico  D*)  comoedia  (traicocomoedia  ^;  BDE: 
cf.  Hermannus  Nav.  annui,  t.  19  (a.  1837)  p.  266  et  Goetzius  ibid.  t 
113  (a.  1876}  p.  355.  358,  tragocomoedia  ex  hoc  v.  affert  Mureius  Var. 
leclt.  XII  17.  tragicocomoedia  formam  defiuo  tieque  tamen  felicius  def. 
Ussingius  t.  2  p.  XII  sq.  e.  ut  haec  sit  t.  Pareus.  e.  uti  sit  tragi- 
comoédia Lomanf^  Mise.  p.  182,  Lachmannus.  u.  e.  fiat  t.  Linde- 
mannus 61.  Reges  (b  s.  v.)  E  dìi  BDE  p  D.  pur  E  62. 
seruus  BUE  habet  om.  EZ:  corr.  Pius  63.  fit  ut  vid.  E 
tragicomoédia  Pareus:  tragico  comoedia  BD,  nisi  quod  B  comedia, 
E  tnùcocomoedia.  Cf.  ad  v.  59  64  sqq.  Cf.  Osannus  Anal.  crit.  p. 
176  sq.  64.  me  [  /  auobis  E  Cf.  Langenus  p.  319  66  sqq. 
Cf.  Kitschelius  Parerg.  p.  215  sqq.  66.  conquisitorc[  J        Vt  con- 


Prol.  66—73  PROLOQVS  11 

Eànt  per  totam  càueam  spectatóribus: 

Siquoi  fauitores  délegatos  uiderìnt, 

Yt  is  in  cauea  pignus  capiantiìr  togae. 

Nam  siqui  palmam  ambissit  histriónibus 

Seu  quoiquam  artifici  —  seii  per  scriptas  litteras,  70 

Siue  ipse  ambissit,  seii  per  intemiìntium  —, 

Siue  àdeo  aediles  perfidiose  quoi  duini: 

Sirémpse  legem  iilssit  esse  Iilppiter, 

67.  doniti*  p.  99,  6:   delegar!  ("delegare  libri)  ueteres  discedere 
posuerunt  nel  dispertiri.    Plautua  Amphitryone :    ^cui  .  .  .  uiderint' 

qnaestoreB  quidam  apiid  Lambinum,  Osanntts  Anal.  crii.  p.  176,  Lach- 
manmis  ad  Lucr.  VI  1067:  Vt  coDquisitores  libri  cum  Servio.  Vt 
conqoistores  Weisitis,  Lindemannus.   Conqaisìtores  Lambinus  (qui  etiam 

at  initio  V.  qui  sequitur  poni  posse  dicit)  et  multi.    Vt  cÒnquisitores 

E.  Kaercher  ^  Prosodisches  zu  PI,  u.  Ter.*  Caroliruhae  a.  1864  ed.  p. 
13  adn.  1  singola  Pai.  6,  Dousa  p.  7,  Pareus:  singoli,  alt.  ì  ex  a  D. 
singoli  BEFZ,  Servius  insobsellia  E  66.  totam[  J  67.  Si 
cui  BEJ,  Sic  ni  2>,  e*  a  coi  Nonii  testimonium  incipit  faoitore8[ 
/.   faotores  B,  Nonius       delegatores  Nonius.    dilegatos  Lambinus 

68.  Ut  is  F:  Uti  i8  D.  Vtiis  m.«  ex  Vt  iis  B,  Vtiis  E.  Vt  hiis  J.  Vt 
bis  Z.   Vt  ab  bis  Dousa  p.  7       incaoea  BE        caoea[  J        capiator 

F,  Angelius  tog§  BE  69.  Nam  si  qoi  palmam  ambissit  Fleck- 
eisenus  Ep.  cr.  p.  16  ducibus  Bitschelio  et  Fruterio:  Sioe  qoi  am- 
bissent  palmam  libri  f'ambÌ8se[  J).  Item,  nisi  quod  ambissint  ideìn  in 
editione.  N.  s.  q.  ambissint  p.  hic  Bitschelius  Próleg.  p.  85.  Sioe  am- 
biissent  qoi  p.  Pylades.  Si  oero  qoi  ambissit  p.  Fruteriìts  II  3.  Sioe 
aliqoi  p.  ambissint  Hermannus  Annoi,  t.  19  (a.  1837)  p.  267.  Sioe 
etiam  qoi  ambissent  p.  Camerarius.  Sioe  etiam  ambissent  palmam  qoi 
Lachmannus.  Qoi  sioe  palmam  ambissint  Goellerus  ad  Trin.  p.  59.  Si 
qui  ambiissit  p.  Lomanus  Mise.  p.  185.  Qoi  ambissint  p.  hic  sioe 
Ussingius.  ambissit,  quode  cf.  Luebbeitus  'Gramm.  Stud.'  I p.  49,  primus 
Fruierius:  ambiissent  def.  Spengelius  *  PlatUus*  p.  226  hystrioni- 
bos  E  70.  Versum  damnant  Guyetus  et  Lomanus  Mise.  p.  185 
Seo  qooiqoam  Pareus:  Sioe  coiqoam  BDEJ.  Si  qooiqoam  Bitschelius 
Proleg.  p,  85  art[  J  literas  B  71.  Om.  Z,  add.  Hermolaus 
Sioe  ipse  ambissit  FruteritM  li  3:  Sioe  qoi  ipse  ambisset  B  ("ambissent^ 
DEI (SLmh\[).  Sioe  qoi  ipsi  ambissent  Camerarius.  Seo  qoi  ipse  am- 
bissit Bitschelius  Proleg.  p.  85.  Sioe  ipsi  ambissint  Ussingius:  et  sioe 
ipsi  adscripsit  Salmasius,  sioe  ipse  ambisset  exh.  cod.  Leidensis  Bosschae 
C        inter  nonciom  BD        perinternontiom  E        72.  adeo  ex  ideo  E 

ediles  EJ.  aedibiles  B,  unde  odibiles  Gertzius,  adeo  bilem  Ussin- 
gius perfid[  J  coi  BUE.  qoid  Gertzius  doont  ut  vid.  E 
73.  Sirémpse  Fruterius  II  3,  Scaiiger:  Si  similem  rem  ipse  BD(hì  s. 
V.)  J  (ìpse[)  legem  Scaiiger:  inlegom  BDE,  qttod  def.  Gruterus  et 
Dousa.  in  lego  Lipsius  Ant.  lectt.  Il,  quamquam  ne  legem  guidem 
prorsus  improbat.    lego  Fruterius  II  3  ' 
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Quasi  màgistratum  sibi  àlterìue  ambiuerìt. 

Virili  te  dixit  uÓ3  uictores  uiuere,  75 

Non  àmbitione  néque  perfidia:  qui  minus 

Eadem  histrioni  sit  lex  quae  summó  uiro? 

Viriti  te  ambire  opórtei,  non  fauitóribus. 

Sat  habét  fauitorum  sémper  qui  recté  facit,  • 

Si  illis  fides  est,  quibus  est  ea  res  m  manu.  .  80 

Hoc  quoque  etiam  mihi  pater  in  mandatis  dedit, 

Vt  cónquaestores  fiferent  histriónibus: 

Qui  sibi  mandasset  delegati  ut  plaiìderent 

Quiue  alter  quo  piacérei  fecissét  minus, 

Eius  ornamenta  et  córium  uti  conciderent.  85 

Miràri  nolim  uós,  quapropter  Iiippiter 

Nunc  histriones  ciiret.    ne  mirémini: 

Ipse  hànc  acturust  Iiìppiter  comoédiam. 


74.  Quasi  sibi  màgistratum  Cruyetus.  Quasi  si  m.  Lamanus  Mise, 
p.  1S6.  Màgistratum  quasi  sibi  Fleckeisemis  Ep.  crit  p.  16.  màgistratum 
def.  Hermannus  Noi\  annoi,  t.  19  (a.  1837)  p.  267  alteri  uè  B.  alte[ 
J       De  uè  cf.  Langcfius  'Beitraege^  p.  97  ambiuerit,  i  ex  \x  D. 

ambiuerint  cod.  Leidensis  A,  Gertziits  75.  nos  ut  vid.  E  uos  om. 
JZ  uiuer[  J.  clnuere  Guìieìmiua  e.  1,  quod  iure  improbat  Scriveriua 
Op.  anecd.  p.  55,  etiam  perversiora  Palmerius  p.  72é  (numeri  sunt 
'Lampadis*  t.  IV)  11.  Eandem  J  hystrioni  J  qu^  BEJ  79. 
hàbet  fautorum  Lomanus  Mise.  p.  1S6  habere,  t  s.  re  scripta  B 
fauitorium  E  recte  ex  recta  D  80.  inmanu  BEJ  V.  81 — 85 
simul  cum  64sqq.  ferri  posse  Osannus  Anai.  crit.  p.  176  negat  81. 

michi  EJ  pater  cum  Weisio  Muellerus  '  Nachtraege^  p.  121:  om, 
libri.  Post  dedit  idem  add.  F  cum  ruina  versus,  ille  add.  Pylades. 
Dein  .  .  i.  m.  mihi  d.  vel  Dein  .  .  mihi  i.  m.  d.  pater  vel  Dein  .  .  mihi 
ille  i.  m.  d.  Lucìisins  Studemundi  Stud.  p.  35.  Pareus  ex  v.  82  uti 
asciscit.  Atque  hoc  quoque  etiam  mi  ille  Fruterius  II  2()  iumandatis 
BE  82.  Vt  cónquaestores   qui  s.  ad  v.  65:   Vt  conquisitores   ìibri 

fcon  s.  V,  IJ),  quod  Vt  conquisitores  metitur  Kaercher  l.  s.  s.  Vt  con- 
quistores  Lindemannus.  Conquisitores  Fruterius  II  20  hystrionibus 
J  83.  mandasset  BenfZetti^^  Lomanus  Misc.p.  187:  mandassent  ìibri 
84.  Quiue  alter  quo  piacerei  Guyetus  (^piacerei  cum  Pio):  Quiue  (Qui 
ne  BJ)  quo  placerent  alter  libri.  Quiue  ut  piacerei  alter  Beizius.  Qui 
quo  piacerei  alter  'alii^  apud  Pareum  fecissent  Pius  86.  V,  damnat 
Guyetus  Kis  Lambinus,  Scaìiger  ora  menta  Svvartius  Analectorum 
II  5  p.  78  86.  qua  propter  BDEJ  87.  hystriones  J.  histrionem 
Scaìiger  cur  et  E  n///  remini  (an  n  euremini.^'J  ex  nemiremini  J 
88.  acturus  est  libri  iuppiter,  u  s.  v.  J  comediam  BJ(ex 
comedi  am> 
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Quid  id  éstis  admiràti?  quasi  ueró  nouom 

Nunc  próferatur,  lóuem  facere  histrióniam.  90 

Etiam  histriones  anno  quom  in  proscenio  hic 

louem  inuocarunt,  uénit:  auxilio  is  fuit. 

Praetérea  certo  pródit  in  tragoédia. 

Hanc  fàbulam  inquam  hic  Iilppiter  hodie  ipse  aget 

Et  ego  lina  cum  ilio,    nilnc  uos  animum  aduórtite,  95 

Dum  huiiisce  argumentum  éloquar  comoédiae. 

Haec  lirbs  est  Thebae:  in  illisce  habitat  aédibus 
Amphitruo,  natus  Argis  Alcaeó  patre^ 

98.  Nonius  p.  487 ,  S2:  Argus  prò  Argiuus.  Plautus  Amphi- 
tryone:  'amphitreo  .  .  .  patre'.  —  Servita  ad  Aen.  I  268  (p.  99, 
12  ed,  Thilo  et  Hagen):  Ilia  prò  Iliensia,  ut  Plautus  *Hector 
Ilìus'  prò  Iliensis.     et  'Amphitryo  natus  .  .  .  patre'  id  est  Argiuo 


89.  id  estis  admiràti  Fleckeisenus:   admiràti  estis  libri,     estis  ad- 
miràti Pylades,  ReizitAS.    admiràti  id  estis  Lmnanus  Mise.  p.  187  inter 
alia,  Brixius  de  pros.  p.  11.    admiratin  estis,  interrogandi  signo  post 
quid  posito  Lomanus  l.  s.  8.,  Muellei'us  Pros.  p.  496       nouum  libri 
V.  9()  sqq.  et  a  numeris  et  a  dicendi  genere  satis  suspecti        90.  Hunc  J 

'  Fortasse^    louem    agere    Bentleius  louem    próferatur    mine 

facere   histrióniam    Muellerus  Pros.  p.    115         hystrioniam   J         V. 
91  —  93   eiciendos   ptUat   Ussingius         91.  Et  iam   B        hystriones  J 

anno]  nannio  Valla,  Meursius  1 1.    ante  vel  antehao  Vssingiìis 
cum    libri         in   om.  EJZ:    corr.  Hermolaus  prò  scenio  / 

92.    inuocarunt    B   (ex   inuocaueruntj   D   (m  s.  v.).      inuocauerunt   J 

his  fuit  J  f^fu[;  F  V.  93-90  damnat  Guyeius  93.  Preterca 
BDEJ  certe  Lambinns,  Bothius  e  Guelferb»  intragoedia  EJ. 
intra   goedia   BJ)         94.    in    quam    /         hic   s.   v.    D  luppiter 

hic  Fleckeisenus  hod[  J  luppitèr  def.  Bothitis,  Wagnerus,  Mus. 
Rhen.  t.  22  (a.  1865)  p.  120,  Fleckeisenus  Nov.  ann.  t.  61  (a.  1851) 
p.  33  96.  96.  Inverso  ordine  E:  signis  corr.  m."  ut  vid.  95.  cum 
ilio  una  Fleckeisenus  nunc  uos  Pylades,  Reizius:  nunc  libri,  nunc 
iam  Muellerus  Pros.  p.  536.  nunc  huc  Lomanus  Mise.  p.  188,  Muel- 
lerus h  s.  8.,  Lachmannus  animum [  /  96.  Dum  [  ]  eloqu[  J 
argumentum  hnius  Pylades  huiusce  Bentleius  ad  Andr.  prol.  v.  11, 
Brunckius,  Muellerus  Pros.  p.  502  (pratter  alia),  probante  Brandtio  de 
gen.  p.  62,  improbante  F.  Schmidtio  de  pron.  dem.  formis  p.  54:  huius 
libri  comoedi^'  BE  V.  97—114  interciderunt  J  97.  H^c  E 
the////  bae  ex  com^di^  D.  thebf  E.  Thebe  Angelius,  Lambinus  inillisce 
E  ^dibus  E  98.  Amphitrio  BDE.  amphytrio  Servius.  amphi- 
treo   vel  amfitreo  codd.  Noniani  natum  codd.  Noniani  PLC 

Argus  Saracenus  Nonio  mede  usus  cum  niultis  Alcaeo  (quod  m. 

ree.  in  E  adscripsit)  Fleckeisenus  Nov.  ann.  t.  121  (a.  1880)  p.  605: 
ex  argo  libri.  Argo  vel  errorefn  poetae  vel  librarii  metidum  esse  putat 
Umngius  ita,  ut  Argo  prò  Alceo  «=»  Alcaeo  scripserit 


14  PBOLOGVS  Prol.  99  —  114 

Qaicam  Àlcamenast  niìpta,  Electrì  fOia. 

Is  niìnc  Amphitrao  praéfectust  legiónìbus:  loo 

Nam  ciìm  Telebois  béllumst  Thebanó  poplo. 

Is  prìus  qaam  bine  abiit  ipsemet  in  exércitum, 

Grauidam  Àlcumenam  fécit  uxorém  suani. 

Nam  ego  uós  nooisse  crédo  iam  ut  sii  méas  pater, 

Quam  liber  hamm  rerum  et  multanlm  siet  105 

Quantiìsque  amator,  si  ei  quid  conplacitdmst  semel. 

Is  amare  occepit  Àlcamenam  clàm  oirum 

Ysiìramque  eias  córporis  cepit  sibi: 

Et  gràaidam  fecit  is  eam  conpressiì  suo. 

Nunc  de  Àlcumena  ut  rem  teneatis  réctius:'  no 

Vtrimquest  grauida,  et  ex  uiro  et  ex  summó  loue. 

Et  méus  pater  nunc  mtus  hic  cum  illà  cubat 

Et  haéc  ob  eam  rem  nóx  est  facta  lóngior, 

Dum  cum  fila  quacum  uólt  uoluptatém  capit. 


108.    Nonius  p.  230,  36:    Usqs   generis   mascalini   .  .  .  feminini 
Plaotas  in  Amphitryone :    'Usuramque  .  .  .  sibi' 


99.  Cy.  r.  364  Qui  cnm  BE  Electrì  «  Electrii  Meursius  1 1.  Cf, 
Fkckeisenus  ì.  8. 8.  alcnmena  est  libri  100.  Cf.  v.  363  amphitrìo  BD, 
amphytrìo  E  praefectus  est  libri  (p-  B)  praéfectust  Amphitrio  Her- 
mannus  Nov.  ann.  t.  19  (a.  1837)  p.  267.  praefectus  A.  est  Botkius  101. 
cnm  ex  ium  D  thelobois  ("telebois  E)  libri  bellum  est  Pylades:  est 
bellum  l^)ri.  Teleboist  ferri  vix  potest:  cf.  Bitschdius  Proleg.  p.  108 
Qu  thebano  E  poplo  Cameraritu:  popto  BIDÈ,  populo  FZ  102. 
habiit  I)  ipse  met  BE  inexercitum  E  102.  103.  Cf.  v.  1137  103. 
fecit  uxorem  Fruterius  II 20  :  uxorem  fecit  libri  Alcumenen  servata 
librorum  scriptura  Lambinus  104.  De  Nam  dubitat  Ussingius.  Iam  (altero 
iam  deleto)  Lambinus  nouisse  ras.  ex  nonissem  B        meus  pater 

Bothius:    pater  meus  libri.     Cf  Luchsitis  Studem.  Stud.  I  p.  27 
106.  liberarum  Fr%Ueri%iè  II  20  et  Peerlkampius  ad  Aen,  t.  I  p, 

279:  om.  libri  siet  ex  sciet  D  106.  si  ei  quid  Boxhomius:  siet 
(bì  et  E)  quod  ("quod  om.  E)  libri,  si  quid  Bosius  apud  Dousam  p.  8. 
qnom  quid  PyU»des.  sit  quod  Lindemannus  complacitum  (ex  com- 
placitor  E)  est  libri  107.  Is  ex  Isti  D  uiro  m.^  ex  uimm  2> 
108.  109.  Cf  V.  1135.  1136  108.  cepit  Nonius:  coepit  BDE  109. 
is  eam  recte  def  Klotzius  Nov.  ann.  t  51  (a.  1847)  p.  241  sq.  eampse 
Fruterius  II  20  (qui  etiam  Eamque  grauidam  fecitj.  etiam  Pareus. 
itidem  Lindemannus  (poterat  etiam  iterum^.  istam  Lachmannus 
comprcssn  BD  110.  dealcumena  B  111.  Vtrimqne  ("Vtrumque  E) 
est  libri  exuiro  E  exsummo  E.  summo  ex  Fleckeisenus ,  quod 
revocai  Ep.  crii.  p.  16  ex  del.  cod.  Leidensis  112.  nunc  intus  ex 
nunctus  I)      hic  om.  EZ,  add.  Pylades      113.  hoc  E.  hecB       114.  cum 


Prol.  115-122  PROLOGVS  15 

Sed  ita  àdsimulauit  sé  quasi  Àmphitruó  siet.  .       il 5 

Nunc  ne  hiìnc  ornatum  aós  meum  admirémini^ 

Quod  ego  hiìc  processi  sic  cum  seruili  schema: 

Veterem  àtque  antiquam  rem  nouam  ad  uos  próferam. 

Proptérea  omatus  in  nouom  incessi  modum: 

Nam  méus  pater  nunc  intust  eccum  Iilppiter.  120 

In  Àmphitruonis  uórtit  sese  imàginem 

Omnésque  eum  esse  cénsent  semi  qui  uident: 

116  sq.  Priscianus  Inst,  gramm.  VI  7  (G.  L.  t.  II  p,  199,  14): 
Neutra  eiusdem  terminationis  ("in  a  desinentia^  graeca  sunt  et  addita 
'tis'  faciunt  genetiuum,  ut  'hoc  peripetasma,  huius  perìpetasmatis'  .  .  . 
haec  tamen  antiquissimi  secundum  primam  declinationem  saepe  prò- 
tulenmt  et  generis  feminini,  ut  Plautus  in  Amphitrione  'cum  ser- 
uili  Bchema'  prò  'schemate':  'nunc  ne  .  .  .  schema'.  Hinc 
pendei  Ars  anonyma  Bernensis  Anecd.  Hdv.  ed.  Hag.  p.  98,  31 
117.  Charisius  (G.  L.  t.  I  p.  53,  15):  Plautus  schema  prò  schemate 
dixit  in  Amphitruone :  'huc  .  .  .  schema'.  —  Idem  p.  144,  17: 
Schema  quasi  monoptoton  sit,  proinde  declinasse  Caecilius  .  .  deno- 
tatur  .  .  .  Plautus  in  Amphitryone:  'huc  .  .  .  schema'.  —  Prohus 
Caihol,  (G.  L.  t.  IV  p.  6,  32):  schema,  schematis  .  .  .  quod  Plautus 
in  Amphitryone  posuit  'cum  seruili  schema'  non  neutri  generis 
declinationem  subuertit,  sed  genus:  cf.  Sacerdotis  art.  gramm:  II  (G.  L. 
t,  VI p,  471,  9),  qui  'in  s.  s.'.  Pompeii  Commentum  (G.  L.  t.  V p.  197, 
10):  iUud  etiam  scire  debes  haec  nomina,  quae  Graeci  neutraliter  decli- 
narunt,  Latinos  etiam  feminine  dizisse  .  .  .  Graeci  dicunt  hoc  schema, 
Latini  dicebant  haec  schema  .  .  .  habes  esempla  innumerabilia  etapud 
Plautum  et  apud  antiquos  et  ex  aliqua  parte  apud  Ciceronem.  Nam 
ait  Plautus:  'processit  Mercurius  cum  seruili  schema'.  — 
Nonius  p.  224,  34:  schema  feminino  genere  dici  ueterum  usurpat 
auctoritas.    Plautus  Amphitryone:  'quod  .  .  .  schema' 

illa  Lindemannus:  illa  libri,  ille  Angeìius  duce  Pylade  qua  cum  BE 
uult  BDE  115.  F.  damnavit  Cruyetua  ]et  ^siet^  solum  in  J 
superest  àdsimulauit  ex  adsimilauit  D.  adsimilauit  E  amphitrio 
BD.  amphytrio  E  116.  ornatum  hunc  Priscianus  admiremiui 
m.^  ex  admiraemini  B.  admiraemini  D.  ]miremini  J.  miremini  Stein- 
hoffius  '  Proleg.  zu  Plautus  Amph.'  II p.  13  adn.  23  117.  V.  damnat 
Guyetus  Quod  I)  huc  ego  Charisius  bis,  nisi  quod  priore  loco  ergo 
codex  processi  huc  Nonius  ("huc  praecessi  L)  sic  Charisius  bis 
om.  seruili  ex  seruuli  B  schema  seruuli  Camerarius  in  B 

]cema  J.  scema  codicum  Prisciani  pars  118.  ]m  rem  J  aduos 
EJ  119.  V.  damìiat  Cfuyetus  Jomatus  []n  nouum  J  nouum 
libri  innouum  E  120.  Nam  del.  Guyetus  ]meu8  J  nunc 
intust  eccum  Langenus  p.  3,  Ritschelius:  intus  nunc  est  eccum  libri. 
nunc  intns  eccum  Bothius.    nunc  eccillum  intus  Muellerus  Pros.  p.  40 

sumrous  prò  eccum  Brugmanus  p.  29       121.  Inamphytrionis  E 
amphitrionis  BI).    ]amphytrìonis  J       uertit  libri        se  se  E        122. 
]mno8que  J.    Omnisque  E        cessent  J 
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Ita  uói;8Ìpellem  sé  facit^  quaudó  lubet. 
Ego  sérui  sumpsi  Sósiae  mihì  ìmaginem, 
Qui  cum  Amphìtruone  una  àbiit  bine  in  exércìtum,  125 

Vt  praéseruire  amanti  meo  possém  patri 
Atque  lit  ne  qui  essem  fàmiliares  quaérerent, 
Vorsàri  crebro  hic  quóm  uiderent  me  domi. 
Nunc  quom  èsse  credent  séruom  et  conseruóm  suom, 
Haud  quisquam  quaéret  qui  siem  aut  quid  uénerim.  130 

Pater  nunc  intus  suo  animo  morém  gerit: 
Gubat  conplexus,  quóius  cupiens  màxumest. 
^  Quae  illi  ad  legionem  fàcta  sunt,  memoràt  pater 
Meus  Alcumenae:  cénset  illa  illiìm  uirum 


123.  Noniìis  p.  38,  5:  uersipelles  dicti  sunt  quolibet  genere  se 
commutanteB  .  .  .  Plautus  Ampliitryone :  'uersipellem  .  .  .  lubet'.  — 
Idem  p.  41,  28:  terginersari  fallere  et  dieta  mutare.  Et  est  quasi 
tergum  uertere;  ut  ait  Plautus  Amphitryone:  'uersipellem  .  .  . 
lubet'  131.  Studemundus  apud  Klussmannum  p,  XXXI  adn.  Fron- 
ionem  p.  224,  2  N.  conferì:  ego  ignoro  ea  te  mente  Alsium  ìsse,  ut 
animo  morem  gereres 


123.  uersipellem  D,  Nonius.    uersi  pellem  BE.    ]sì  pellem  J 
lubet  EJ  124.  michi  E  125.  Amphìtruone  una  Fleckeisenus 

in  ed,:  amphitrione  libri  (^amphytrione  EJ).  Amphìtruone  ero  Bit- 
scJieliiis.  Amphitruoned  idem  Nov.  exc.  p.  72.  Aìiter  defectum  supplere 
con<Ui  stint  Cameraritts  Fleckeisenusque  Exerc.  crii.  p.  38  (labiuitj  et 
Bothius  (^hinc  abiit  indù;  abi  it  E         inexercitum  EJ.    idem  ex 

inercitum  D  126.  prae  intercida  J         pseruire  B         possem  ex 

pessem  D,  m.'  ex  passem  J        patre  J        127.  Jque  J        nequi  DE 

essem^  m  &r  nt  D  quererent  EJ  128.  Versar!  libri  crebro, 
o  ex  ÌB  D  cum  libri  V.  129  —  141  damnat  Cruyetm  129.  cum 
libri        credent  (eni  e  corr.)  E.    credens  J.    crederent  Z:  corr.  Valla 

seruum  et   conseruum  suum  libri        semi  prò  seruum  et  Bothitis 

130.   Haud  ex  Haut  E  qu§ret  J.    queret  BDE  qui  sim 

quacret  Fleckeisenus:  at  cf.  Ep.  crii  p.  16.  Muellerus  Pros.  p.  761, 
sim  scribens  aut  nunc  ante  uenerim  supplet,  aut  nec  prò  aut  corriffit 

uenirem  E  181.   inquid tus  E  132.    V.  290  conplexus  .  . 

cubat  ]bat  J  complexus  BEJ  cuius  libri  Ccuius,  ius  in  ras.,  iibi 
piens  fuerat  JB.  cuius  in  marg.  B\j  maxime  est  libri  133.  ]illi  J 
Qu^  E  adlegionem  E  134.  Js  J  alcumene  E.  alcumeniae 
/  censet  illa  illum  Fleckeisentis:  illa  illum  censet  libri.  Ordinem 
servant  Ptjìades  ^at  ante  illa  inserens),  Muellerus  Pros.  p.  683  (uxitìc 
ante  censet  supplens),  Heineckius  '  AUg.  Schulzeitung'  a.  1829  II  p. 
613  et  Schneiderus  ' Formenlehré*  I  p.  23  fAlcumenai  scribevUes:  neque 

deerit  qui  J  codicis  scripturam  sic  cxplicet:  alcumena^) 
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Suona  esse,  quae  cum  moéchost.    ibi  nunc  méus  pater        136 

Memorai,  legiones  hóstium  ut  fugàuerit, 

Quo  pacto  donis  sit  donatus  pliirumis. 

Ea  dona,  quae  illic  Àmphitruoni  siìnt  data, 

Abstiilimus:  facile  méus  pater  quod  uólt  facit. 

Nunc  hódie  Amphitruo  uéniet  huc  ab  exércitu  140 

Et  séruos,  quoius  ego  fero  hanc  imàginem. 

Nunc  intemosse  ut  nós  possitis  facilius. 

Ego  has  habebo  usque  hic  in  petaso  pmnulas: 

Tum  meo  patri  autem  torulus  inerit  aiireus 

Sub  petaso:  id  Amphitruóni  signum  non  erit.  146 

Ea  signa  nemo  horum  mtus  familiàrium 

Vidére  poterit,  uérum  uos  uidébitis. 


136.  Suum  libri  (intercid.  J)  qu§   cum  J.    quicom  MueUerus 

Pro8.  p,  683  adn.        moecho  est  libri  (^echo  BJ)        Fòst  nunc  unius 

litt.  ras.  B  136.  jhostium  J  137.  puto  E  donis  sit  Saìmasius, 
Guyetus:  sit  donis  libri,  quod  def.  Klotzitis  Nov.  ann,  t.  51  (a.  1847) 
p.  242  plurimis  libri  f  Jrimis  J)  138.  ]data  J  quf  E  am- 
phitrioni  BDE  F.  139  —  149  intere.  J  139.  quod  ex  quot  B, 

quot  DE  uult  BDE  140.  amphitrio  BD.  amphytrio  E  huc 
ueniet  Amphitruo  Bothius  abexgrcitu  E  141.  seruus  m.*   ex 

seruos  B  cuius  libri  e.  s.  eius  cuius  ego  fero  imàginem  Gn*- 
ierus  ego  fero  hanc  Fleckeisenus,  Riischclius:  ego  hanc  fero  libri, 
hanc  ego  fero  Bothius  ex  Argentar,  a.  1514.  ego  hanc  fero  hodie 
Weisius,  quem  contra  Hermannus  Nov.  animi,  t.  19  (a.  1837)  p.  268. 
Hiatum  def.  Klotzius  l.  s.  s.  p.  243  gero  Lambinus  142.  II une  .  .  . 
uos  Friiierius  II  20  •  inter  nosse  BDE  143.  hasce  dubitanter  ut 
in  prologo  Schmidtius  p.  36  habebo  usque  hic  Fleckeisenus:  habebo 
usque  libri,  habebo  hic  usque  Pylades,  Hermannus  Nov.  annal.  t.  19 
(a.  1837)  p.  268.  habebo  hodie  usque  Muellerus  p.  496.  habebo 
usque,  hiatum  excusans,  quod  usque  sit  idem  quod  cusque  Bergkius 
^Beitraegé*  p.  119:  aique  id  ipsum  cusque  restituit  Ritschelius  Opusc. 
t  3  p.  143  impetaso  pinulas  D  (priore  a  ex  r).  in  petos  opinnulas 
B  fin  ras.  ex  im  et  nu  m.'  ex  u).  inpetas  opinulas  E:  pinulas  def. 
Fleckeisenus  Ep.  crit.  p.  11  144.   torrulus  BDE         146.  Suppe- 

taso  B'DE  id  Ampliitruoni  signum  Hermannus  Nov.  annal.  t.  19 

(a.  1837)  p.  268  :  id  signum  amphitrioni  libri  (amphy trioni  EJ).  signum 
id  Amphitruóni  (ruyetus,  lìitschélius.  Ordine  librorum  servato  quod 
vel  nam  id  prò  id  Muellerus  Pros.  p.  683,  petasod  liitschelius  Exc, 
PI.  nov.  p.  72         146.  signa  ex  signu  D  horum  intus  liitscltelius: 

horum  libri,  horunce  Camerarius,  Hermannus  Nov.  annal.  t,  19  (a, 
1837)  p.  26s,  cotitra  quos  dixit  F.  Schmidtitis  p.  50.  horum  unquam 
Muellerus  * Nachtracge^  p.  130.  Ritschelius  etiam  de  nomo  homo 
horum  cogitavit 
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Sed  Àmphitruonis  illic  seruost  Sosia, 

A  pórtu  qui  nunc  ciim  lanterna  huc  àduenit. 

Abigàm  iam  ego  illune  àduenientem  ab  aédibus.  150 

Adéste,  erit  operae  prétium:  nunc  spectàbitis 

lòuem  et  Mercurium  fàcere  hìc  histrióniam. 


148.  amphitrionis  BD,    amphjtrìonis   E  illicst   Luchsius   de 

gen,  form,  p.  47.    illest  Bothius.     ille  Ussingius  seruost  LG:   est 

seraus  libri.    De  est  falso  collocato  cogitai  etiam  Muellertis  p.  331 

149.  Qui  illic  a  portn  nunc^  in  fine  huc  om,  Bitschèlius,  Luchsius 
Hermae  t.  6  (a.  1872)  p.  275,  qui  etiam  A  portu  qui  illic  qui 
LG:  illic  libri  latema  B  huc  add»  Camerarius:  om.  libri,  unde 
latemad  Boihius,  Bitschèlius  Exc.  PI.  n.  p.  62  (idem  portud  scribi 
posse  monet  Opusc.  t.  3  p.  126:  portu  huc  Muellerus  p.  339,  527) 

150.  Abigam  [  /.  Ambigam  Z)  illuuc  Camerarius,  Beizius:  illum 
libri  iamiam  illum  ego  Pylades  illum  adueuientem  bine  ab 
Pareus  §dibu8  B.  edibus  £>  abedibus  E  161.  Adeste:  erit 
Palmerius  Spicil.  p.  749:  Adest  ferit  libri.  (Aà  est.  [  J).  Adest  erit 
Murettés  teste  Taubmanno  opere  BDE  ptium  BD  nunc  spec- 
tàbitis LG:  hic  spectantibus  libri.  Deleto  contra  usum  pretium  Fleck- 
eisenus  uobis  inspectantibus  (cf.  v.  998),  inspectantibus  cum  Her- 
manno,  qui  apud  Beckerum  de  com.  Bom.  fab.  p.  106  sic  locum  re- 
stituii: fert  operae  pretium,  bis  inspectantibus.  Muellerus  p.  518  ut 
vid.  certe:  hic  inspectantibus  152.  mer[  J  facere  hic  Hermannus 
l.  s.  s.,  ex  V.  qui  praec.  supplens:  facere  libri,  facere  una  vel  ut  faciunt 
Muellerus  p.  518 
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ACTVS  I 


SOSIA.    MEBCYBIVS 

Sosia 

Qui  me  alter  est  audàcior  homo  aiìt  qui  confidéntior 
luuentùtis  mores  qui  sciam,  qui  hoc  nóctis  solus  ambulem? 
Quid  fàciam,  nunc  si  trés  uiri  me  in  càrcerem  conpégerint?  166 
Inde  cras  e  promptuària  cella  depromar  ad  flagrum 
Nec  cailsam  liceat  dicere  ncque  quicquam  in  ero  sit  aiìxili 
Nec  quisquam  sit  quin  me  malo  omnes  èsse  dignum  députeni 

163  —  166.  Prisctanus  de  metris  Terentii  II  8  (G.  L.  Ili  p.  421, 
8):  Comici  nostri  ...  in  plerìsqae  prologis  et  primis  sceniB  trimetrìs 
utontur.  Plaatus  ...  in  Amphitrione  .  .  .  prima  acena:  'qui  .  .  .  com- 
pegerint'.  ecce  hic,  quamuis  prima  sit  scena,  tetrametris  est  tamen 
usas.  ideo  'in  plerisque'  diximus  166  sq.  Bespexit  hunc  loctmi  Apu- 
leitM  Apolog.  54  (p.  64,  20  ed,  Kr.):  e  cella  promptuària  in  forum  atque 
in  iudicium  proferetur 

Ad.  I  8c.  1        SOSIA  MERCVRIVS  BE.    SOSIA  MER  [  /;  om. 
spatio  relieto  1)        163.  Pers.  om.  BDE        ui  cum  spai.  init.  D 
est  [  J       andatior  E        164.  luuentae  Guyetus        mores  qui  [  J 
166.  nunc  [  J        si  nunc  Meursiua  cum  interpolata  editione  Prisciani 

incarcerem  BE  copegerint  D.  compegerint  B  cum  Prisciano 
156.  Quae  sequufUur  tisque  ad  v.  162  cum  interrogative  exhibuissent 
editiones  antiquiores,  primus  Camerarius  ut  supra  interpimxit  Cras 
inde  Guyetus  cras  (s.  v.  quasi  m.  2)  B.  quasi  Camerarius.  cras  quasi 
Pareus  e  promptuària  Apuleius,  Uermolaus:  e  promptarìa  BDFZ. 
epromtaria  EJ  ad  fl[  J.  adflagrum  E  V.  157—162  tractat  L. 
Spengelius  Philol.  t.  17  (a.  1861)  p.  564  167.   causa  E.     dd.   L, 

Spengelius  l.  s.  s.  mcdum  versum  procudens  dicere  Pylades:  dicere 
mihi  ("michi  E)  libri  neque  quicquam  in  ero  sit  auxili  Lachmannus: 
ncque  in  ero  (meno  B,  ubi  prior  r  er.  inero  D^E.  inhero  Z)*.  in 
hero[  J)  quicquam  auxilii  siet  vitioso  exitu  libri,  neque  in  ero  quic- 
quam sit  mi  auxili  Luchsius  Studemuìidi  Stud.  voi.  I  p.  56.  mihi  neque 
quicquam  auxili  siet  Bothius,  Brixius  f  neque  mihi^  progr.  Liegn.  a.  1857 
ed.  p.  7  In  ero  ver  sui  seguenti  praefigentes.  neque  in  ero  quicquam 
auxili  siet  idem  Bothius,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  181.  Cf.  Hermannus 
Eleni,  p.  103.  Librorum  scripturam  Lindemannus  def.,  siet  v.  58  ad' 
figens,  quem  sequitur  Fleckeisenus  158.  Cf.  v.  157  quin  me  malo 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  181:  quin  me  fquinme  E.  qui  non  me  JF) 
libri,    qui  non  med  L.  Spengelius  l.  s.  s.  quin  me  malo  cruciatu 

dignum  eiecto  omncs  LucJisius  l.  8,  s.        e88e[  J 
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Ita  quasi  incudém  me  miserum 

HómÌDes  octo  uàlidi  caedant  160 

Et  peregre  adueniéns  hospitio 

Piiblicitus  accipiar. 


161  — 164.  Priscianus  de  metris  Terentii  II  10  (G,  L.  Ili  p.  422, 
10):  utitur  tamen  (cf,  quae  ex  eodem  Prisciano  supra  ad  v.  153  sqq. 
exscripta  su/nt)  in  hac  ipsa  scena  et  dimetris  brachycatalectis ,  id  est 
a  tribns  simplicibus  pedibas  ut:  'ita  peregre  adueniéns'  similiter: 
'qui  hoc  noe  ti  8  a  porta':  uel  dimetris  catalecticis ,  id  est  quibns 
una  desit  syllaba,  ut  'ingratis  excitiTuit':  uel  dimetris  hjpercata- 
lectis,  id  est  quibus  una  abundat  syllaba,  ut  in  eadem  'hospitio 
publicitus    accipiar'  161  sq.  Charisiua  (G.  L.  I  p.  214,  1): 

publicitus  .  .  .  Plautus  ...  in  Amphitryone:  'ita  peregre  ad- 
ueniéns hospitio  publicitus'  Nonius  p,  513,  1:  publicitus 
prò  publice  .  .  .  Plautus  in  Amphitryone:  'hospitio  publicitus  ac- 
cipiat'  Osbernus  p.  459:  publicitus  .  .  .  hinc  etiam  Plautus: 
'ita  .  .  .  accipiar' 


F.  159  —  162  sic  dubitanter  discripsimtis  Muellerum  p.  350  secuti: 
de  eiadem  egentnt  L,  Spengelius  Philol.  t.  17  (a,  1861)  p.  564,  Seyf- 
fertus  de  ver 8.  hacch.  p.  21,  A.  SpengeliiM  ^  Plautitó'  p.  127,  Stude- 
mundus  de  cani.  p.  87,  Christius  ^ SitzungsbericJite  der  phU.'hist.  Classe 
der  hair.  Academie'  a.  1871  p.  46,  Koestlinus  Philol.  t.  36  (a.  1877) 
p.  359:  denique  ante  omnes  Hermannus  Eleni,  d.  metr.  p.  393,  dein 
Nov.  annal.  t.  19  (a.  1837)  p.  269  duplici  r attorie,  quarum  alter am 
amplexus  est  Fleckeisenus  hanc:  Ita  quagli  incudem  me  miserum  ho- 
mines  |  Octó  ualidi  |  Caedant:  ita  peregre  bue  adueniéns  |  Publicitus 
ego  hospitio  accipiar.    Qui  versus  talea  sunt  in  B: 

Ita  quasi  incudem  me  miserum  homines  octo  ualidi  caedant 

Nec  aequum  anne  iniquum  imperet  cogitabit 

•Ita  peregre  adueniéns  hospicio  puplicitus  (i  s.  v.  m.  2)  accipiar 
A  quo  ceteri  ita  discrepant:  homine8[  J  cgdant  E  Versui  2  crucerà 
praefigit  I)*  N^c  E.  Haec  J.  Hec  F  ^quum  D.  equum  E 
impegeret  E  cogitabat  EFZ.  cog[  J  Itaque  JF  ueniens  Z 
hospitio  E  plublicitutì[  J.  publicitus  EFZ  accipiat  Z  cum  Nonio 
160.  Verba  quae  in  libris  h.  v.  §equuntur  délevit  Hermolaus  V. 
161  sq.  paraìlelos  v.  296  falsoque  huc  illatos  dicit  Osannus  Anal.  cr. 
p.  198  161.  Et  LG:  Ita  libri  cum  Cìiarisio  et  Prisciano  162. 
Publicitus  ego  Hermannus  l.  s.  s,  V,  163  — 175,  quos  eiectis  glosse^ 
matis  ex  parte  ab  aliis  iam  detectis  hacchiacos  esse  voluimus,  sotadeos 
esse  ccìisuerunt  Hermannus  (praeter  verba  Haéc  eri  inmodéstia;  Elcm. 
doctr.  metr.  p.  459  (quam  sententiam  abiecit  Nov.  annal.  l.  s,  s.  p.  270, 
ubi  eam  profert  discriptionem  quam  recepit  Fleckeisenus),  Bergkius  'Bei- 
traege'  p.  67,  Christius  * Metnk'  p.  490  edit.  2  (v.  168  —  172).  Alia 
temptaverunt  Studemundus  de  cant.  j).  27 sq.,  Seyffertus  de  vers.  bacch. 
21,  idem  Christius  l  s.  s.  p.  47.  49  (de  v.  165,  166,  167,  168,  172), 
Muellerus  p.  350  adn.,  quorum  discriptiones  cum  non  omnes  exscribi- 
mus  hrevitati  consultum  voluimus 
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Haéc  eri  inmodéstia  163* 

Coégit  me,  qui  hoc  nóctis  163^ 

A  pórtu  med  ingratiis  excitàuit. 

[Nonne  idem  hoc  luci  me  mittere  potuit?]  165 

Opulénto  homini  dilra  hoc  magis  seruitils  est, 
[Hoc  magia  miser  est  diuitìs  seruoq] 
Quod  nóctesque  diésque  adsiduó  satis  supérquest, 
Quo  facto  aut  dicto  adeost  opiìs,  quietus  né  sis. 


166.  ChaHsius  (G.  L.  I  p,  203,  27):  luci  Plautus  in  Amphi- 
tryone  'hoc  luci',  ubi  Sisenna:  'quaecumque  nomina  e  Uttera  ab- 
latiuo  singulari  terminantur,  i  latterà  finita  aduerbia  fiunt,  ut  mani' 


V.  163  sq.  uno  v.  comprehendunt  libri  163.  Ita  discripseruni  Her- 
mannus  Eìem.  p.  459  et  olii  H§c  E  beri  EJ  immodestia  J 
qui[  J  Eri  haéc  inmodéstia  me  coégit  qui  hoc  nóctis  cum  eodem  Her- 
manno  Fleckeisenus  Synizesin  coégit  def.  Lorenzius  ad  MostelLv.  313: 
cogit  e  ree.  cod.  Bothius.  haec  coégit  me  mire  dictum  164.  Deett  in 
J:  cf.  V.  163       aportu  E       med  cum  Hermanno  Fleckeisenus:  om.  libri 

ingratiis  Pareus:  ingratis  libri  A  portu  ingràtiis  ézcitauit  (cret. 
et  troch.)  Seyff'ertus,  Mu^llerus  l,  s.  s,  V.  166  delevim%^s  ut  sermone 
sententia  (v.  195)  metro  suspectum  qiMmvis  eum  respexerit  Sisenna 
Non  me  Lotìianus  Spec.  crit  p.  5  hoc  luci  BD^ÈJ,  Charisius,  hoc 
lucia  D*FZ.  hoc  abl.  vacai  Buechélerus  de  deci.  p.  62,  idem  esse  putat 
quod  bue  (ita  Guyetus  scripsit)  Gruterus:  cf,  Bergkius  ^Beitraege*  p.  149. 
hoc  cum  mittere  coniungunt  lAndemannus  et  Fleckeisenus  Exerc.  cr. 
p.  12,   Ussingius  Idem  nonne  me  mittere  hoc  luci  potuit  Fleck- 

eisenus cum  Hermanno.  Nonne  idem  hoc  luci  me  mittere  potuit  Muel- 
Urus  l.  s.  8.    De  aliorum  commentis  cf.  locos  supra  allatos        potui[  / 

166.  Opulenta,  a  fort.  in  o  corr.  J  dura  hoc  magis  seruitus  est 
cum  Hermanno  edidit  Fleckeisenus:  hoc  fbec  EF,  haec  Z:  corr. 
Angelius)  seruitus  dura  est  libri,  ubi  magis  ex  v.  167  iam  Camerarius 
addidit  De  Opulento  hoc  homini  seruitns  est  magis  dura  cogitai 

Fleckeisenus  Nov.  annal.  t.  101  (a.  187 0)  p.  76,  ne  ipse  quidem  sibi 
satis  faciens.  Opulento  homini  hoc  magis  seruitus  durast  Seyffertus  l. 
s.  8.  p.  21  Verba   tradita   anapaestis  accommodanda  esse  puiant 

Weisius,  Studemumdus  de  cant.  p.  27,  Muellerus  l.  s.  s.  (etiam  in  v.  167), 
Christiu>8  ' Sitzungsberichte^  p.  49  167.  V.  eiecit  Gulielmius  Verisim. 
II  6,  aut  hunc  aut  v,  166  Osannus  Anal.  p.  196:  cf.  v.  166 
diuitiis  DE  et  ante  corr.  BJ  (t  tis  s.  v.)  seruus  BDE  Hoc  magis 
est  miser  diuitis  seruos  semper  Hermannus  in  exemplari  168.  *  Versus 
Sotadicus^    adscripsit   Bentleitu.     Cf.  Studemundus  l.  s.  s.  Quod 

nóctesque  Fleckeisenus  1.  sPs.:  Nóctesque  ^Noctesqu§  J)  libri.  Quoi 
noctcs  cum  Hermanno  edidit  Fleckeisenus  assiduo  libri  superque 
est  libri  V.  169—171  proprio  quodam  metro  conscriptos  Boihio  dftce 
censet  Studemmidus  de  cant.  p.  28:  cf.  MueUerus  et  Seyffertus  l.  s.  $. 

169.  Quod  facto  MueUerus  *NadUr.^  p.  30,  recte  ut  videtur:  cf 
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[Ipse  dominus  diues  operis  et  laborìs  expers]  170 

Quidque  hómini  lubére  accidit  posse  rétur^ 

[Àequom  esse  putat;  non  reputai  laborìs  quid  sit.] 

Nec  aéquom  anne  iniquom  imperét  cogìtàbìt. 

Ergo  in  seruitiìte  expetiìnt  multa  iniqua: 

Habéndum  et  ferdndum  hoc  oniìst  cum  labore.  175 

Mebcveiys 

Satiiìst  me  querì  ilio  modo  seruitiitem: 
Qui  hodié  fuerim  liber, 


174.  Nonius  p.  301,  24:   expetere  accìdcre  ("expectare  accipere 
codd.).    Plautufl  Amphitry one :   'ergo  .  .  .  iniqua' 


Langenus  ^Beitraegé*  p.  144  dicto  adeost  Berghius  ^Beitraege*  p.  6S. 
idem  Ladimannus  antea  et  postea  MueUerns  ^  Naditr.'  p.  30.  dicto 
adest  libri,    dictod  est  cum  Pareo  Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  59 

quietls  1).  quietiHtus  E:  cf.  de  mensura  Fìeckeisenus  Nav.  atmal.  t. 
101  (a.  1870)  p.  76,  quem  vix  recte  impugnai  MueUerus  ^  Nachtr.'  p. 
30  De  8Ì08  F.  ne  sit  Scaliger  Facto  aùt  dicto  adést  opus  quié- 
tatua  né  sia  cum  Hermanno  ed.  Fìeckeisenus  V.  170 — 172  damnavit 
Fidirmannus  Nov.  annal.  voi.  105  (a.  1872)  p.  830  170.  diues  operae 
Christius  '  Metrik  '  ;;.  490  Ipsùs    dominus  diues  et  éxpers  labóris 

Langenus  p.  10.  Dominus  diues  operìs  et  expers  laborìs  cum  Hermanno 
Fìeckeisenus  171.  Quidque  homini  LG:  Quodcumque  (Quod  cumque 
B.  Quod  cumqu^  J)  bomini  libri.  Quodcumque  ei  cum  Hermanno  Fìeck- 
eisenus lubere  accidit  cum  Hermanno  Fìeckeisenus:  accidit  libere 
libri  posse  retur  ex  posseretur  B  Quodcumque  accidit  lubitu  te 
posse  retur  Fuhrma/nnus  de  pari.  comp.  (Gryphisto.  a.  1869  ed.)  p.  46 
thesis  II  172.  Aequum  libri  Aequom  èsse  putat  non  répntat  |  La- 
bóris quid  sit  Studemundus  l.  s.  s.  et  Beckerus  Studemundi  Stud.  p. 
224.  Aequom  èsse  id  putat,  non  reputàt  quid  labórìst  cum  Hermanno 
Fìeckeisenus  173.  Cf.  ad  v.  160  Haec  J  aequum  J.  §quum  D. 
equum  BE  Numquam  aequom  Fuhrmanntis  l.  s.  s.  anne  in  Ut. 
D  iniquum  BDEJ  Cogitabis  ut  vid.  J  174.  inseruitute  EJ 
175.  ferandum  /  onust  B^,  Camerarius:  opus  est  (aX  onus  iw. 
2)  B.  opus  est  reliqui  V.  176  —  179  dedimus  secuti  Bitschelium 
Par  erg.  p.  383:  in  libris  v.  176  sq.  et  178  sq.  singulis  versibus  com- 
preJienduntur.  Eosdem  paullo  aliter  tractat  Hermannus  Nov.  annal. 
voi.  19  (a.  1837)  p.  270  sic:  Satiùst  me  queri  filo  modo  seruitùtem  | 
Hodié  qui  fuerim  liber  eum  nunc  potiuit  I  Pater  seruitiStis:  hic  qui 
natust  quéritur  Cf.  praeterea  Seyff'ertus  de  vers.  bacch,  p.  29, 
Spengelius  '  Plautìts^  p.  142,  Studemunékts  de  cani.  p.  36  176. 
Pers.  add.  B^F,  Hermolaus:  om.  BB^EJZ  satius  est  libri 
inillo  EJ.  nullo  Z  177.  lambice  Studemundus  p.  87  cum  aliis 
Qui  hodie  Bitscìielius  l.  s.  s.:  hodie  (hoàìi^  D)  qui  libri  fueram  Lach- 
mannus        liberr  E:  cf.  arg.  II  v.  8 
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Eiìm  nuDC  potiuit  pater  seruitiitis: 
Hic  qui  uema  nàtust  conquéritur. 

Sosia 

Sum  uéro  uere  uérbero:  numerò  mihi  in  mentém  fuit         180 
Dis  àduenientem  gràtias  prò  méritis  agere  atque  àdloquì. 
Ne  illi  édepol,  si  meritò  meo  reférre  studeant  gràtiam^ 
Aliquem  hominem  adlegent^  qui  mihi  adueniénti  os  occillétprobe; 
Quoniàm  bene  quae  in  me  fécerunt  ingrata  ea  habui  atque  mrita. 

179.  Nonius p.  43,  10:  uema 8  ueteres  appellabant  qui  uere  sacro 
fuerant  nati;  et  habebatur  nomen  hoc  prò  uitabili  maledicto.  Plautus 
Amphitryone:    'Kic  .  .  .  quaeritur'  180.  GelUus  N,  A,  I  7,  17 

de  Tulliana  locutione  Un  potestatem  esse'  agens:  ncque  soloecismum 
esse  aìebat  (amicus  OeUii)  'in  potestatem  faisse',  ut  uulgus  semi- 
doctum  putat,  sed  rationem  diu  certam  et  probam  contendebat,  qua 
et  Graeci  ita  uterentur:  et  Plautus  uerborum  latinorum  elegantissimus 
in  Amphitruone  dizit:  'numero  .  .  .  fuit'  non,  ut  dici  solitum  est, 
'in  mente'  Nonius p,  352,  16:  numero  significat  cito  .  .  .  Plautus 
Amphitryone:    'numero  .  .  .  fuit'  188.  Osbemus  p.  388:    oscil- 

lum  .  .  id  est  paruum  os  .  .  et  inde  oscillo  .  .  id  est  uerberare  uel 
scindere;  unde  Plautus  in  Amphitrione:    'qui  .  .  .  probe' 

178.  nunc^  nun  in  Ut.  D.  Quem  nunc  Scaliger,  GuyettM  potiuit 
B*8.v.,  Camerarius:  ^otmt  B^  DE  J  179.  natust  conquéritur  Bit-' 

schelius  l.  8.  8.:  natus  e  qu^ritur  cùm  Nonio  (qaa/eniur)  libri,  Lomanus 
Spec.  p.  7  ^queriturj  trochaice  dimetiens  V.  180  —  218  dimetros  esse 
statuii  Kiesslingius  Anal,  PI,  p.  13  sq.  aliis  eiectis  versibus  aliis  cor- 
rectis,  de  quibus  vide  suo  loco  180.  Sosiae  pers.  praem,  D*,  Sara- 

cenus,  Uermannus  Nov.  annal.  voi.  19  (a.  1837)  p.  270,  Rostius  Opusc, 
p.  261:  om.  BD^EJ  et  editorum  muUti  uere  nerberò  Bitschelius 

Par.  p.  383:  uema  nerberò  libri,  quod  defendere  vid.  L.  Muellerus  Ludi, 
p.  279.    uerus  nerberò  Ussingius  numero,  quod  ironice  dictum,  ex 

GéUio  Nonioque  Hermolaus:  nunc  nero  libri,  nam  numero  Bitschelius 
l.  8.  8.  num  nerbo  (interrogationem  conformans)  Bibbeckius  (rag.*  p, 
XVI.  Dunc  aero  Ussingius.  Sos.  Numero  inde  ab  Hermolao  multi.  De 
numero  non  recte  Bostius  Op.  p.  187  sqq.  michi  E  inmente  E.  in 
mente  Z:  corr.  Hermolaus  uenit  cod.  Guelf.  Bothii  181.  Diis  J 
gracias  J  adque  BD  alloqui  libri  182.  studeant^  nt  ex  m 
B  gratiam  Beinius  qtéaest.  Plaut.  (Crefeldiae  a.  1834  ed.)  p.  15, 
Langenus  p.  11  sq.:  gratias  f gracias  J)  libri,  quod  def.  locis  disparibus 
lAndemannus  183.   V.  post  185  scriptum  signis  huc  rettulit  D 

allegent  BDE.  alegent  J  uenienti  Kiesslingius  Anal.  PI.  p.  13 
oscillet  Osbernus.  ossillet  Dousa.  suggillet  post  Scriverium  Gtrlzius, 
occillare  (an  occiliare.^j  est  'zereggen\  pmXoìionsCv:  cf.  'Cyrillus\  quo 
iam  Colerus  apud  Taubmannum  usus  est,  p.  414,  27  fimXoìiònog:  oc- 
ciliat<7r;  ibid.  36  §oaXoaTQO(pcà  i  ecco  occilio  .  .  Ibi  sane  duo  codd.  ree, 
occulator  et  occulo  184.  bona  E  (ut  vid)  F  qu§  EJ.  qu^  ex 
qui  D.  qui  B  inme  E  Quom  quae  in  me  fécerunt  bene  Fleck- 
eisenus  Philol.  t.  2  (a.  1847)  p.  75 
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Mebcvkivs 

Facit  file  quod  uolgo   haiìd  solent,  ut  quid  se  sii  digniìm 

sciat.  185 

Sosia 

Quod  nilmquam  opinatxls  fui  neque  alius  quisquam  ciuium 
Sibi  éuenturum,  id  cóntìgit,  ut  sàlui  poteremilr  domi: 
Victóres  uictis  hóstibus  legiónes  reueniiint  domum 
Extmcto  duello  màxumo  atque  intérnecatis  hóstibus. 
Quod  milita  Thebanó  poplo  acerba  obiecit  fiìnera,  190 

Id  ui  et  uirtute  militum  uìctum  atque  expugnatum  óppidumst^ 
Impèrio  atque  auspicio  mei  eri  Àmphitruonis  màxume^ 
Qui  praéda  agroque  adóriaque  adfécit  popularés  suos 
Uegique  Thebanó  Creoni  régnum  stabiliuit  suom. 
Me  a  pórtu  praemisit  domum,  haec  ut  niintiem  uxori  suae:  195 
Vt  gésserit  rem  pilblicam  ductu,  imperio,  auspicio  suo. 
Ea  niinc  meditabor  quo  modo  illi  dicam,  quom  ilio  aduénero. 

187.  Nonius  p.  407,  36:  genitiuus  positus  prò  ablatiuo  uel  ad- 
aerbio  loci  .  .  .  Plautus  Amphitryone:  'ut ...  domi'  193.  Osbemtis 
p.  393:  odor  ...  et  haec  od  ori  a,  ae,  quod  et  prò  quadam  dea  dicitur 
quac  putabatur  odoribus  pracesse,  unde  Plautus  in  Amphitrione  : 
'odoria  affecit  popularés  suos' 

185.  Pers.  add.  D*JFZ:  om,  BJD^E         uulgo  BDE  aut  JK 

sei  J       sciant  cum  cod.  suo  Hercddus  Adv.  II 1       Cf.  ad  v.  1S3 
186.  Pers.  add.  D^JFZ:  om.  BB^E  nunquam  J        187.  ut  salui 

poteremur  Guyeius:  ut  salui  potiremur  libri  cum  Nonio,     salui  ut  po- 
tiremur  Lachmannus         domi  ex  Nonio  Hermolaus:  domum  libri 
188.  uictus  E        reueniunt  legìones  domum  Brugmanus  p.  20        189. 
Extincto  duello  FUckeisenus:   Duello  extincto  libri        maxime  BDEJ 

inter  necatis  BDEJ.  internectis  FZ:  corr.  Pylades  190.  Quod 
F,  Scaliger:  Qui  BBEJ Z  mult  athebano  B  poplo  Pareus:  popto  E. 
populo  reliqui  191.  Indiu  J  uinctum  B  oppidum  (prior  p  s. 
V.  E)  est  l^^  192.  atqu^  J  auspitio  BE.  auspìciod  Bothius 
mei  eri  Fleckeisenus:  eri  (^heri  J)  mei  libri  amphitriouis  BB.  am- 
phytrionis  EJ  maxime  BBEJ.  maxuma  cum  v.  193  iungens  Sca- 
liger V.  193  —  198  non  apparetit  in  J  193.  Qui  praeda  Pylades: 
Praeda  BBFZ.  Preda  E  agroque  Lachmannus,  Fleckeisenus:  atque 
agro  libri  Praeda  atque  agrod  Bothius.    Praeda  atque  agro  qui 

Ussingius  adóriaque  ex  odoriaque  E:  cf.   Osbernus.     adoreaque  Z 

194.   Vers.  del.  Kiesslingius  Anal.  PI.  p.  13  Creonti  FZ 

stabili u  E        suum  libri        195.   Mea  portu  BE  et  ante  corr.  B 
haec  ut  Beizius,  Bothius:  ut  haec  (^hec  B)  libri  sue  E      •  196. 

puplicam  B        auspitio  suoo  E:  cf.  arg.  II  v.  ò'  V.  197  —  200  re- 

centiori  recetisiom  adscribit   Kiesslingius  Anal.  PI,  p.  li         197.  quo- 
modo  BB        cum  BBE 
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Si  dixero  mendàcium,  soléns  meo  more  fecero: 
Nam  quóm  pugnabant  màxmne,  ego  tilm  fugiebam  màxume. 
Yeriìm  quasi  adfuerim  tamen  simulàbo  atque  audita  éloquar. 
Sed  quo  modo  et  uerbis  quibus  me  déceat  fabulàrier,  •    20i 
Prius  ipse  mecum  etiàm  uolo  hic  meditàri:  sic  hoc  próloquar. 
Principio  ut  ilio   aduénimus,  ubi  prìmum  terram  tétigimus, 
Continuo  Amphitruo  délegit  uirós  primorum  principes. 
Eos  légat:  Telebois  iubet  senténtiam  ut  dicant  suam:       205 
Si  sine  ui  et  sine  bello  uelint  rapta  et  raptores  tràdere, 
Si  quae  àsportassent  rédderent:  se  exércitum  extempló  domum 
Rediicturum,  abiturós  agro  Argiuos,  pacem  atque  ótium 
Dare  illis:  sin  alitér  sient  animati  ncque  dent  quaé  petat, 
Sese  igitur  summa  ui  uirisque  eorum  óppidum  oppugnàssere. 

202.  NoniiM p.  351,  13:  meditàri  est  discere,  perdoceri.   Plautus 
Amphitryone :    'prius  .  .  .  hoc  loquar'  209  sq.  Nonius  p.  128, 

14:  igitur  positum  prò  poatca.     Plautus  Amphitryone:   'sin  al  iter 
.  .  .  oppugnatum  ire  oppidum'  DoncUus  ad  Etmt^.  I  1,  1: 

igitur  prò  deinde,  ut  Plautus  in  Amphitruone:   'sin  .  .  .  expugnas- 
sere' 


198.  mendatium  DE  199.  cum  BDE  maxime  BE,  maxn- 
med   BotfUus  ego   tmn   B^:    ego   B^DEFZ    et   editorum   mMi. 

tum  ego  Cruyetus  maxime  BE.     ]me  J  quam  pugnabant  .  .  . 

ego  tam  Muellerua  Pros.  Pi.  p.  30,  quod  ipse  reicit  'NachtrJ  p.  7 
200.  ]audita  J         Verumtamen  quasi  adfuerim  simulàbo  EFZ:  corr, 
Angelius        201.  ]fabularier  J        quomodo  BE  et  ante  corr.   D 
fabulurier  er  E:  cf.  arg.  II  v.  8        202.  ]meditari  J        etiam,  i  ex  o 
JJ        8Ì  hoc  EJZ,  Nonius.    sic  haec  Fleckeisenus.    sic  ego   Weidner 

hoc  prò  hoc  loquar  Nonius      203.  ]ubi  J      adueniemus  E      204. 
js  primorum  J       amphitrio  BD.    amphytrio  E       205.  jtentiam  J 
telobois    BEZ.    thelobois    1)F  legat   thelebois    iungunt    editor es 

multi  206.  ] rapta  J  raptores  (s  s.  v.)  E  207.  ]t  se  J  Siqua 
eas  portasscnt  X>.  Siquasas  portassent  B^.  Si  quae  àsportassent  i^^Z. 
Si  qua  ///àsportassent  fé  er.)  E.  Si  quae  asi)ortauissent  F  àsportas- 
sent recte  def.  Liiehbertus  Siud.  I  p.  47  sq.    asportassint  Fleckeisenus 

reddere  ex  rédderent  ras.  B,  Bothius         si  B  extempló,  t  8, 

V.  J        208.  Jargiu[l  pacem  J        habituros  agros  F        agrod  Bothius 

Thebanos  prò  Argiuos  Guyetus  209.  Fore  illis  Luchsius  ìlermae 
t.  S  (a.  1873)  p.  107  ]ter  sientf]  que[  ]nt  J  qu^  EJ  petant 
D,  Nonius  210.    ]que   eorum  J  ui  s.  v.  1)  summa  uires- 

que  Noniiis  soom  oppidum  Bothius  e  cod.  Guelferh,  oppidum  ex- 
pugnasse  B  (in  quo  re  addidit  Camerarius)  J  (^[]ppi[lii)  Z:  corr, 
Lindettiannus  ex  Nonio,  oppidum  expugnassee  E:  cf.  arg.  II  v.  8. 
oppugnatum  ire  oi)[>idum  Nonius,  ubi  oppugnatus  seoppidum  cod, 
Paris.  7667.  opidum  expugnaturum  esse  F.  oppidum  expugnassere 
cum  U  et  Donato   Valla 
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Haec  libi  Telebois  órdine  iteranint  quo»  praefécerat  211 

Àmphitruo,  magnanimi  airi  freti  uirtute  et  uuibus        •• 
Superbi  nimis  feróciter  legàtos  nostros  lacrepant: 
Respóndent  bello  se  et  suos  tutàri  posse/  proihde  uti 
Propériter  de  suis  fmibus  exércitus  dediicerent.  215 

Hfiec  libi  legati  pértulere^  Àmphitruo  e  castris  ilico 
Prodiicit  omnem  exércitum:  contrà  Teleboae  ex  óppido 
Legiónes  educiint  suas  nimis  piìlcris  armis  praéditas. 
Póstquam  utrimque  éxitumst  màxuma  còpia, 
Dispertiti  uiri,  dispertiti  órdines:  220 

Nós  nostros  mòre  nostro  et  modo  instniximus: 
Hóstes  contrà  suas  légiones  lostruont. 
Demde  uterque  imperatór  in  medium  éxeunt, 

223.  224.  Servius  codicis  Cassellani  in  Aen.  I  191  (p.  76  ed,  Th. 
et  H.)  :  t  u  r  b  a  m]  multitadinem  .  .  .  Pian  tua  in  Amphitrìone  :  ^  d  e  i  n  d  e 
.  .  .  ordinum' 


211.  ]ab[  ]boÌ8  J  H§c  E  teloboifl  E,  thelobois  BD  ordi- 
ned  Bothius  itera[]nt  J  pr^fecerat  J.  prefecerattt  E:  cf,  arg.  II 
V.  8        212.  ]j[]io  J,    Amphytrio  E.    Amphitrìo  BD        fretà  om.  D 

213.  ]nimÌ8  J  Superbi  F,  JSermoìaus:  Superbe  BDEZ 
214.  Jspondent  J  bello  se  et  suos  B.  bellose  et  suos  DE,  bel[]o 
se  etsuos  (%  2  8.  v.)  J.  bello  et  se  et  suos  F  et  editorum  nonnuilìi,  se 
suosque  Langiani:  se  suos  praeter  alia  Bothius  prò  inde  J.  proin 
Fuhrmannus  Nov.  ann.  t.  97  (a.  1868)  p.  854  216.  Propériter  LG: 
Propere  libri  (]eTe  J)  desuis  fìnibus  E.  de  finibus  suis  Pylades.  suis 
de  finibus  Bothius:  utrumque  habet  cur  dispìiceat  exércitum  Box- 
homius  ded[]erent  J,  deduceret  Gertzius  216.  jlegaii  J  H^c 
E  amphitrio  BD.    amphytrio   E.    amphytr[  J  e  castris  F: 

castris  BDEJ  (]eistns)  Z,  Ussingius  217.  jexercitum  J         []tra 

J        theloboae  D.    theloboe  B.    teloboe  (s.  e  post,  t  ì)  J.    teloboe  E 

exoppido  EJ      Teleboae  contrà  ex  Bergkius  'Beitraegé*  p,  83 
218.  ]ucunt  J        Legiónes  ex  Legionis  D        reducunt  (s.  re  m.  2  se)  B 

pulchris  ^h  8.  V.  E)  DEJ  pdiptas  D  219.  Jrimque  J 

exitum  est  libri  maxima  BDEJ  220.  Disptiti  BDEZ.  Dispar- 
titi (utroque  loco)  F  diribiti  ordines  Palmerius  p.  749  V.  221  sq. 
eicit  Fleckeisenus ,  def.  Studemundus  de  cant.  p.  11  sq.  21  ita  discri- 
bens:  Nós  nostras  mòre  nostro  et  modo  instniximus  I  Légiones  item  { 
Hóstes  contrà  legionés  suas  instruont  221.  nostros  Bothius  e  Gudf.: 
nostras  libri  f  [Jstras  J)  instruximus  Ussingius  duce  Bothio:  instnixi- 
mus legiónes  item  libri  Cf.  Muéllerus  p.  327  226.  Cf.  v.  221 
]contra  J  suas  legiónes  Ussingius:  legiónes  (e  post,  in  Ut.  D)  suas 
libri        legiónes  h.  /.  delevit  Pylades        instruunt  libri        223.  Jinde  J 

uterque  (ita  Pai.  II  >  imperator  Bothius:  utrìquc  imperatores  libri 
cum  Servio.  Cf  Eitschelius  Proleg.  p.  175  et  Langenus  p.  15  in- 
medium EJ        eunt  dubitanter  Ussingius  ceteris  servatis 
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Extra  turbam  órdinum  cónlocuntiir  simul. 

Cónuenit,  mcti  utri  sint  eo  praélio,  225 

Vrbem,  agrum,  aràs,  focos  séque  uti  dédereut. 

Póstquam  id  actiimst,  tubae  cóntra  utrimque  óccanunt: 

Consonai  terra:  clamórem  utrimqae  écferunt. 

fmperatór  uterque  hmc  et  illmc  Ioni 

Vota  suscipere^  uterque  hórtari  exércìtum.  230 

Prò  se  quìsque  id  quod  quisque  et  potest  et  ualet 

Edit,  ferro  ferit:  téla  frangiint:  boat 

Caélum  fremitil  uirum:  ex  spirìtu  atque  hàlitu 

Nébula  constàt:  cadunt  uólnerum  ui  uiri. 


232.  Huc  Keilius  spedare  putat  Marium  Plotium  [M.  ClaudiumJ 
Sacerdotem  art.  gramm.  II  (G.  L.  VI  p,  491,  3):  quod  Plautus  posnit 
beo  (sic  Keilius:  Plautus  reboo  cod,,  quod  errore  aut  scriptoris  aut 
librarti  ex  eis  quae  sequuntur  ortum  esse  videtur  eidem)  graece  posuit,  fiom 
Poàgy  unde  deriuatur  reboo.  Ad  versum  deperditum  potius  spectat,  sicut 
etiam  Probi  catholica  III  (O.  L.  IV  p.  38,  26):  quidam  putant  inchoo 
debere  dici  inperìtissime.  nam  neque  post  e  litteram  h  latina  uerba 
regit  .  .  .  neque  o  littera  ante  o  alteram  in  latinorum  uerborum  prima 
persona  reperitur  .  .  .  igitur  quod  Plautus  posuit  reboo  non  latine, 
scd  graece  posuit,  §om  fioag^  unde  deriuatiuum  reboo  reboas.  nam 
latinum  uerbum  o  ante  o  habens  numquam  reperitur  233  sq.  Nonius 
p.  272,  22:  constat,  consistit  .  .  .  Plautus  in  Amphitryone:  ^fre- 
mitu  .  .  .  constat' 

224.  coUocuntur  J.     coUoquuntur   BDE.     collocutum    Góldastus 

225.  ]uenit  deuicti  ("de  ut  md.)  J  plio  B,  prelio  E,  proelio 
I)J  226.  ar[]8  focos  []que  J  deduint  Bothius  227.  Post  quam 
BJ  actum  est  libri  (a  ex  t  B)  tube  BEJ  contra  utrimque  óc- 
canunt Bergkius  '  Beitraege^  p.  83.  utrimque  {"utrinque  J)  canunt 
contra  libri,  utrimque  contra  canunt  Guyetus,  Bentleius.  utrimque 
contra  canunt  Usener  de  Pseud,  p.  10.  bine  illinc  contra  canunt  Mud- 
lerus  p.  624  228.  ]nat  J  Consonant  ferra  Scriverius  clamórem- 
que  B  utrinque  J  efferunt  libri  229.  uterque  Lindemannus: 
utrimque  (^utrinque  J)  libri  230.  uterque  hortari  exercitum  Seyffer- 
tus  Philol.  t.  27  (a.  1868)  p.  451:  bortari  exercitum  libri,  hortari 
suom  exercitum  Lachmannus,  Muellerus  p.  624.  tum  exercitum  hor- 
tarier  Fleckeisenus,  hortarier  cum  Guyeto  et  Bentleio  231.  Nugantur  de 
ìtoc  V.  Palmerius  et  Gifanius  apud  Taubmannum  excitati  quodj  quo- 
que D  et  potest  Bothius,  Hermannus:  potest  libri,  potis  est 
Ussingius.  quisquis  potest  Muellerus  p.  624  233.  C^lum  BE.  Celum 
DJ  fraujyp^ntemitu  E  exspiritu  EJ,  et  spiritu  cum  Nonio  Z:  corr. 
Angeìius.  spiritus  F  atque  halitu  Muellerus  p.  267:  atque  anhelitu 
BJDEZ  cum  Nonio,  anhelitu  JF,  libri  deteriores.  et  anhelitu  Camerarius, 

Verba  ex  —  anhelitu  ad  iambos  revocai  Spengelius  'Plautus^  p.  78, 
140        234.  constat  libri  cum  Nonio,    conflat  Salmasiua,  Fleckeisenus 
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Dénique  ut  uóluimus,  nostra  superàt  manus:  235 

Hóstes  crebri  cadunt:  nòstri  contra  mgniont. 

Vicimus  ui  feroces. 
In  fugam  séd  tamen  némo  conuórtitur 
Néc  recedit  loco  qum  statim  rem  gerat: 
Ànimam  omittiìnt  prius  quàm  loco  démigrent:  240 

Quisque,  ut  steteràt^  iacet  óbtìnetque  órdinem. 
Hoc  ubi  Amphitruo  erus  cónspicattist  meus^ 
Ilico  equités  iabet  desterà  inuàdere. 
Equites  parént  citi,  ab  déxtera  màxumo 


238.  Nonixkè  p.  480 ,15:  conuertitur  prò  conuertit.  Plautus  in 
Àmphitrjone:  'sed  fugam  in  se  .  .  .  conuertitur'  239.  Nonius 
p.  393,  8:  statim  producta  prima  sjllaba  a  stando,  perseuerantcr  et 
aequaliter  significat  .  .  .  Plautus  Amphitryone:    'nec  .  .  .  gerat' 


Schwarzmanni  de  B  testimonio  deceptus  uolnerum  ui  uiri  Luchsius 
Uermae  t.  8  (a,  1873)  p.  107:  uulneris  ui  et  uirium  /"uirium  ex  uirum 
D.  uulneris  []  uirum  J.  uirum  Fj  libri,  uolnerìs  ui  uiri  Seyffertus 
Philol.  t,  25  (a,  1870)  p,  441.  uolnere  uiri  uirum  Fleckeisetius.  uol- 
nerum ui  et  uirum  vel  uolneris  ui  et  uirum  Bothius,    Nihil  agit  vul- 

gatatn  defendens  Balbachius  Ohs.  crit.  p.  3  235.  uolu'mus  B,  Carne- 
rarius:   uolumus  DEJFZ.    uouimus  Bentleius  Hunc  v,  post  236 

ponit  Pylades  V,  230  sq.,  qtios  uno  compreJiendunt  libri,  ita  discri- 
bit  Sttidemundtis  de  cani.  p.  21:  Hóstes  crebri  caduDt  nòstri  contra  | 
fngruont.  uìcimus  ui  feroces;  eosdem  transposuit  Weìsiiis  'veteres' 
secutus  236.  nostra  D  con[  J  ingruiint  libri  237.  Om.  J 
Crucem  praefigit  Fleckeisenus:  at  cf.  JUibbeckius  praef.  trag.^  p. 
33  ferocis  E  Vi  fero  uincimus  Hermanno  Elem.  p.  200  teste 
cod.  Leidensis,  unde  idem  Ferri  ui  uicimus  et  Lindemannus  Vincimus 
ui  fera  Cf.   Spengelius   ^Plautus'   p.  151  238.   In  fugam   sed 

tamen  Lindemannus,  Hertnannus:  Sed  fugam  in  se  finse  EJ)  tamen 
libri  cum  Nonio:  quod  nescimus  an  de  fendi  possit.  Sed  fugam  in  sic 
tamen  Ussingius  ne[  J  conuórtitur  (prior  u  ex  f  1).  prior  r  ex 
s  B)  Bl).  conuertitur  E,  Nonius  239.  decedit  Aciddlius  quim 
statim  rem  rè  gerat  E.  quin  rem  statim  gerat  Lachmannus.  statim 
quin  rem  gerat  BoifUus:  at  cf.  BitscheJius  Op.  t  4  p.  276  et 
Langenus  p.  16  re[]  g[  J  240.  Animam  JF.  idem  ex  Animom 
Z>*.  Animnm  BJ)*EZ  omittont,  sec.  t  er,  1).  amittunt  Angelius. 
emittunt  ìValefieldius  Silv,  cr.   IV  p.  93  priusquara  EJ.    quam 

D        lo[  ]migr[  J         241.  optinetque  BDJ        []rd[  J  242.  am- 

phitrio  J5  7A  amphytrio  i\/  heruse/"  conspicatust  mens  Ca»*€rarfu«: 
conspicatns  est  ^est  in  Ut,  ubi  discerMuUiir  h  ....  est  J).  cons[]e8t[ 
J)  libri  2*43.  dextraf  J  dextra  F  iuuadere  Salmasius,  Lam- 
binus:  inducere  libri,  Ussingius.  irrucre  Angelius  (unde  dextrad  inru- 
uere  Menda  Enn.  p.  163).  inducier  Peyrarcdius  apud  Guyetum 
244.  Post  parent  interpungU  Ussingius        abdextera  E.    ab  dextra  JF 
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Cilm  clamore  muolant,  inpetu  alacri  ruont:  245 

Foédant  et  próterunt  hóstium  cópias 
Iiìre  iniustas. 

Mercvrivs 

Numquam  étiam  quicquam  adhilc  uerborumst  prólocutus  pér- 

peram. 

Namque  ego  fui  ilH  in  ré  praesenti  et  méus  quom  pugnatiimst 

pater. 

Sosia 

Perduélles  penetrant'  se  m  fugam:   ibi   nóstris    animus    ad- 

ditust.  250 

Vorténtibus  Telébois  telis  cónplebantur  córpora, 
Ipsiìsque  Amphitruo  régem  Pterelam  suàpte  obtruncauit  manu. 
Haec  niic  est  pugnata  pugna  inde  a  mani  usque  ad  uésperum: 
Hoc  àdeo  hoc  conmemini  magis,  quia  ilio  die  inpransiìs  fui. 


245.  Nonius  p.  128,  17:  i nudare  irruere,  euolare  nel  insilire 
uel  inuadere.  Plautus  Amphitryone  :  'cum... alacri'  Cf.  Pkundus 
p.  58,  81).:  inuolant:    inuadunt,   arripiunt  253.  Nonius  p.  231, 

22:  uespera  feminino  .  .  .  masculino  Plautus  in  Amphitryone:   'haec 
.  .  .  uésperum' 


maxime  BDEJ  V.  245—247  aliter  distribuit  Studemtmdus  de 
cani.  p.  21  ('Cum  clamore  .  .  |  Foedant . .  |  Hostium  . .)  245.  impeto, 
alacri  ruont  HermanniM  Elem,  p.  210:  impetu  alacri  libri,  impetn 
alacri  inruunt  (^inruunt  in  iure  iniustas  v.  247  corruptum  esse  statuens) 
Lindemannus.  impetu  alacri  suo  Bothitts.  impetuque  uolucri  cod.  Pirck- 
haimeri  V.  246  sq.  uno  v.  comprehendunt  libri         246.  foedant,  a 

ex  M  T>  ut  EZ  247.  Crucem  praefigit  Fhckeisenus:  at  cf.  Bib' 
beckius  l.  ad  v.  237  indicato  Om.  J  iure  iustas  Pylades.  iure 
inuisas  Meursius.    ui  retundunt  eas  Hermannus  Elem.  p.  210  Cf. 

V.  245        248.  uerborum[  J        uerborum  eet  libri        ppetram  Z> 

249.  Nam  F,  Lambinas  //////ego  J  illi  Lambinus,  Bentleius:  illic 
libri      inre  EJ       presenti  J      et  m[  J"      cum  pugnatum  est  libri 

250.  Perduélles,  es  ex  as  E.   Per  duelles  J      penitrant  J      infugam  EJ 
Post  infugam  apparent  ni  et  est  /  ubi  Angelius  nns  E, 

meus  Z        additus  est  libri         251.  thelobois  J).    telobois  reliqui 
complebantur  libri  []ora  J        252.  Ipsiusque  J        amphitrio  BD. 

amphytrio  EJ  prerelam  ut  vid.  J  suapte  JAndemannus:   sua 

libri,  snad  Bothius,  Ritschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  68  ob[]uncauitf  J. 
obtruncauit  sua  Pylades  253.  illic  fillis  Nonius.  illi  E)  est  (ex  ex 
E)  pugnata  (alt.  a,  ex  o  D)  pugna  (tk  ex  n  J))  libri,  illi  ui  pugnata 
pugnast  Fleckeisenus  (Uh  iam  Camerarius)  inde  a  mani  usque  LO: 
UHque  a  mani  Nonius.  usque  amane  BDEJ  (%8q[  ]mane>  FZ.  abns- 
que  mani  Pylades         254.  hoc  alt.  om.  F        commemini  libri        im- 
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Sed  praélìum  id  tandem  diremit  nóx  interuenttl  suo.  255 

Postridie  in  castra  ex  urbe  ad  nos  uénìunt  flentes  prmcipes: 
Velàtis  manibus  órant,  ignoscàmus  peccatiìm  suom: 
Dediìntque  se,  diurna  humanaque  omnia,  urbem  et  liberos 
In  ditionem  atque  in  àrbitratum  ciìncti  Thebanó  poplo. 
Post  ób  uirtùtem  ero  Amphitruoni  pàtera  donata  aiìreast,  260 
Qui  Ptérela  potitàre  rex  est  sólitus.    haec  sic  dicam  erae. 
Nunc  pérgam  eri  imperium  éxequi  et  me  domum  capéssere. 

Mebcvriys 

Attat,  illic  hiìc  iturust:  ibo  ego  illic  óbuiam: 
Néque  ego  hunc  hominem  bue  hódie   ad    aedis   hàs    sinam 

umquam  accedere. 

257.  Nonius  p.  496,  8:  accusatiuus  positas  prò  datino.  'Ignosca- 
mas  illam  rem'  prò  'illi  rei'.  Plautus  Amphitryone :  'aelatis  .  .  . 
suam'  Idem  p.  502,  6:  accusatiaus  prò  datino  .  .  .  Plautus  Am- 
phitryone: ^nelatis  .  .  .  sunm'  262.  Nonitis  p.  266,  16:  ca- 
péssere recipere.    Plautus  in  Amphitryone:   ^nunc  .  .  .  capéssere' 

pransns  E.   imprans[  J  255.  pr§linm  D.    prelium  E.    proelium  J 

inter[  Jsuo  J       256.  Postridi^  D.    Post  trìdie  J      incastra  EJ 
exurbe  EJ       adnos  ex  annos  BD.  annos  E       flentis  J        257.  Tosi 
orant  inser.  codd.  Nonii  p.  502  P  ni  et  quod  idem  est  ^ut  =  ni)  nel 

C        pe[]tnm  J        sunm  libri  cum  Nonio         258.  Dfiduntqne  J 
259.  Inditionem  E.    Indicionem  J  atqu§  J  inarbitratum  EJ, 

àrbitratum  F         thebano,  o  e  corr.  E         poplo  BE,    Camerarius. 
popto  J.    populo  DFZ        260.  ob  8.  v.  B        obuirtutem  hero  J 
amphitrìoni  BDE.    amphy trioni  J        aureast  Camerariiis:   est  aurea 
libri,    est  Pylades  patera^  Pareus  Amphitruoni  vocabulis  aàiungunt 
261.  Qua  pterela  ex  Qui  ^pterea  D  prerela  J.    Pterelas  Meursitta 

potitàre  excerpta  PcUatina,  Pylades  (cf.  Goetzius  Nov.  ann.  t.  113 
a.  1876  p.  352):    potare  ex   positare  ras.  D,    potare  B  (i  8.  v.)  EJ 

rex  est  solitus  Bothius:  rex  solitua  est  libri  (rex  8.  v.  B).  solitus 
est  rex  Ussingius  h^c  BEJ  sic,  e  8.  v.  B  erae,  priore  e  in 
Ut.  B.  her^  J  262.  heri  J  perseqnar  Nonius.  exsequier  cum 
Guyeto  Quicheratius  ad  Nonium  capéssere,  ere  ex  u  D.  capesscere 
ut  vid.  J  263.  Per8.  add.  D^  Atat  JFZ,  editores  multi.  Attat 
primu8  Tatibmannu8        iturus  est  libri        illic   Fleckeisenus:  iUi  libri 

264.  hunc  (sic  iam  E^FZ.  istunc  La^mannus)  hominem  huc  hodie 
Studemuìidus  Nov.  ann.  1. 113  (a.  1876)  p.  58  :  huc  hominem  hodie  BDJ^J. 
huc  hunc  hominem  hodie  Muellerus  p.  594.  huc  hominem  hocedie 
Rit8cheliu8  Nov.  exc.  p.  92,  Schmidtius  p.  10  Neque  hominem  huc 
hodie  has  ad  acdes  ego  Guyetua.  Neque  ego  hunc  hominem  hasce 
hodie  ad  aedis  hinc  Fleckeisenus  ^dis  BK  edis  E.  ^des  B^.  aedes 
J  has  sinam  ex  hassinam  E  unquam  BDE.    u[]quam  J 

accede[  J 
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Quando  imagost  hiiius  in  me,  cértumst  hominem  elildere.  265 
Et  enimuero  quóniam  formam  cépi  huius  in  med  et  statum, 
Décet  et  facta  móresque  huius  habére  me  similés  item. 
ftaque  me  malum  esse  oportet,  càllidum,  astutum  àdmodum 
Àtque  hunc  telo  suo  sibi,  malitia,  a  foribus  péllere. 
Séd  quid  illuc  est?  caélum  aspectat.     óbsemabo  quàm  rem 

agat.  270 

Sosia 

Certe   edepol,    si   quicquamst   aliud   quód   credam  aut   certo 

sciam. 
Crédo  ego  hac  noctii  Nocturnum  óbdormiuisse  ébrium. 
Nàm  neque  se  septéntriones  quóquam  in  caelo  cónmouent, 
Néque  se  luna  quóquam  mutat  àtque  uti  exortast  semel , 


272.  Hieronymus  adversus  Vigilantium  (t.  4  p,  286  ed,  Bened. 
Parisiis  a.  1706):  do  consilium:  ingredere  basilicas  martyrum  et  ali- 
quando  purgaberis.  inaenies  ibi  mnltos  socios  tuos  ...  et  tane  fate- 
beris  qaod  nunc  negas  et  tuum  nomen  qni  in  Vigilantio  loqueris  libere 
proclamabis  :  te  esse  ant  Mercurium  propter  nummonun  cupiditatem 
aut  Nocturninum  iuxta  Plauti  Amphitryonem,  quo  dormiente  in 
Alcmenae  adulterio  duas  noctes  lupiter  copulauit,  ut  magnae  forti- 
tudinis  Hercules  naaceretnr 


265.  imago  est  libri  I  me  B.    inme  EJ  certum  est  libri 

hominem]  hodie  Langiani  illudere  LindemanniM.  ludere  Langenus 
p.  17  266.  enim  nero  BDEJ  c§pi  huius  f^ooepi  Jj  libri,  cepi 
huiusce  Lachmannus  in  Lttcretium  p.  389  (cf.  Schmidtitis  p.  55),  huius 
cepi  Boihius  in  med  Weisius , ,  MiUchelius  Nov.  exc.  p.  35:  in  me 
BDJFZ.  inme  E  cepi  in  me  huius  Guyetus  inm[]et  J  267. 
Decet  ex  Docet  J  similes  []m  J  268.  oportet  ex  oporet  B.  oporet 
D  adm[  J  269.  hunc  malum  te[  Jsuo  J  suo  sua  malitia  F 
mali  eia  BD  aforibus  E.  af[]bus  J.  foribus  Bothius.  bis  a  foribus 
FUckeisenus,  qttad  reiecit  Ep.  cr.  p.  17  sic  scribens:  Atqne  telo  suo  sibi 
hunc  malitia  a  f.  270.  cflum  BE.  celum  D.  []lum  J  qu[]  rem 
[]ga[  /  271.  Fers.  orn.  D  certo  Bothiua  edepol  Bothius  (cf. 
Langenus  p.  23):  edepol  scio  libri.  Servantes  scio  Pylades  si  quic- 
quamst  8ine  aliud  ^  Camerariìis  si  aliud  quicquamst  si^  E  quic- 
quam  st  D.  quicquam  est  BJ  quod  FZ:  quid  BCD  credam 
acerto  D  aut[  J  272.  SOS  praef.  2>*  Credo,  o  ex  e  B 
ego  8.  V.  D  noctu,  e  8.  v.  B  nocturnum,  alt.  u  ex  sl  J.  Noctur- 
ninum cum  Hieronymo  Dwrantitis  CaseUius  Variar utn  LtUetiae  a.  1682 
ed,  II 14,  Pareus-\  de  hiatu  cf.  Muellerus  p.  542  Hac  credo  noctu  N. 
ego  óbdormiuisse  Guyetus  óbdormiuisse  Z:  obdormisse  libri  fbbdor- 
mis8c[  J)  273.  JSam  ex  Namque  B  septentriones,  prima  e  ex 
p  7X  septemtriones  ^/  in  c^loBD.  incelo  J&.  []lo<7'  commouent 
libri  (cò[  ]nt  J)      274.  motat  Meursius,  Passeratiua  e  cod.  Basii.      statque 
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Néc  iugulae  neque  uésperugo  néque  uergiliae  óccidunt.     275 
Ita  statim  stant  signa  neque  nox  quóquam  coDcedit  die. 

275.  Varrò  de  lingua  lat.  VII  3  p.  335  sqq.  Sp.  :  apud  Plautum  : 
'neque  iugula  .  .  .  óccidunt'.  Iugula  signum  quod  Accius  ap- 
pellai Oriona  quom  ait:  'citius  Orio  patescit'.  huius  signi  caput  di- 
citur  ex  trìbus  stellis,  quas  infra  duae  clarae,  quas  appellant  umeros; 
inter  quas  quod  uidetur  iugulum  iugula  dieta.  Vesperugo  stella 
quae  uespere  oritur,  a  quo  eam  Opilius  scrìbit  Vesperum;  itaque 
dicitur  t  alterum:  'Vesper  adest',  quem  Graeci  dicunt  di'  sanégiov.  — 
IdevfrVI  2  p.  188  sq:  quom  stella  prima  exorta,  eum  Graeci  uocant 
BonBQOv,  nostri  uesperuginem,  ut  Plautus:  'neque  uésperugo 
...óccidunt'.  —  Idem  apud  Augustinum  de  civitate  dei  XXI 
8  (t  2  p.  504,  14  ed.  Domò.*):  est  in  Marci  Varronis  libris  quorum 
inscriptio  est  'de  gente  populi  Romani',  quod  eisdem  uerbis  qui- 
bus  ibi  legitur  et  hic  |X)nam:  '.  .  .  stella  Veneris  nobilissima,  quam 
Plautus  uesperuginem,  Homerus  Hesperon  appellai,  pulcherrimam 
dicens'.  —  Ccnsorinus,  cuius  libellus  doctrina  e  Varrone  petita 
plenus,  de  die  natali  24,  4  (p.  51,-24  ed.  H.):  post  supremam 
sequitur  uespera,  ante  ortum  scilicet  eius  stellae  quam  Plautus 
uesperuginem,  Ennius  uesperum,  Vergilius  hesperon  appellai.  — 
Festus  Pauii  p.  368,  16:  uésperugo  uesper  stella.  Plautus:  'nec 
uésperugo  .  .  .  óccidunt'.  —  Osbernus  p.  613:  uesper  .  .  .  quae- 
dam  stella  quae  oritur  in  uespere  et  dicitur  lucifer  in  mane,  quae 
etiam  hic  uesperus  et  haec  uésperugo  dicitur.  Plautus  in  Am- 
phitrione:  'nec  iugulae  .  .  .  óccidunt'.  —  Idem  p,  618:  uergo 
id  est  declinare;  inde  .  .  .  haec  uergilia  id  est  stella  quae  paulo 
ante  lucem  occidit.  Plautus:  'neque  iugulae  .  .  .  óccidunt' 
276.  Nonius  p.  393,  8:  statim  producia  prima  sjllaba  a  stando,  pcr- 
seueranier  et  aequaliter  significai  .  .  .  Plautus  Amphitryone  .  .  .  idem 
in  eadem:  'ita  .  .  .  signa  omnia'.  —  Idem  p.  391,  23:  stare  con- 
sistere omnium  consensu  dicitur  .  .  .  Plautus  Amphitryone:  'ita  .  .  . 
signa  omnia'  DoncUus  in  Ter.  Phorm.  V 3,  7:  statim  capiebat] 
statim  perpetuo,  aequaliter  et  quasi  uno  siaiu.  Plautus:  'ita  .  .  . 
signa':  et  habet  primam  longam.  quando  autem  significai  ilico 
(sic  Bitschelius  Op.  t.  4  p.  275  prò  aliud^  primam  breuem  habet.  — 
Servius  in  Georg.  I  208:  libra  die]  'die'  non  est  apocope  juo 
'dici',  sed  regularis  genitiuus  est  .  .  .  Sequitur  Daniélis  scholion:  Plau- 
tus in  Amphitrione:    'neque  nox  ...  die'  prò  'diei' 


Pylades         ubi  cod.  Gud.  1         exorta  est  libri  (^exorta[  J)  275. 

Neque  Varrò  VII  3,  Osbernus  p.  618  iugul§  J.  iugulo  È.  iugulae 
ex  uigulae  B.  uigule  D.  iugula  Varrò  VII  3  Priore  loco  neque  J, 
nec  E,  Osbernus  p.  613,  Z:  utroque  nec  Festus  Pauli  Vergiliae 
neque  Guyetus  uergilie  DE.  ui'gilie  /.  Iliatum  def.  Uermannus 
Elem.  p.  190,  JìitscJielius  Proleg.  p.  204,  LucJisius  Studemundi  stud.  p.  7. 
uergilias  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  118.  uergiliae  usquam  Muellerus  p. 
694  occid[]t  J  276.   statim  ]  cf.  Bitschelius  Op.  t  4  p.  27r,  et 

lAingenus  p.  16        stani]  ad  Nonius  p.  391  signa  omnia  KofiiiUi 

bis        conced[]  J       die  Servius,  Pylades:   diei  libri  (priore  i  in  Ut.  D) 


I  1,  121-132  AMPHITRVO  33 

Mercvuivs 

Pérge,  nox,  ut  óccepisti:  gére  patri  morém  meo: 

Óptumo  optume  optumam  operam  dàs,  datam  pulcré  locas. 

Sosia 

Néque  ego  hac  nocte  lóngiorem  me  uidisse  cénseo 
Nisi  itidem  unam,  uérberatus  quàm  pependi  pérpetem:     280 
Eàm  quoque  edepol  étiam  multo  haec  uicit  longitiidine. 
Crédo  edepol  equidém  dormire  Sólem,  atque  adpotilm  probe: 
Mira  sunt  nisi  inuìtauit  sése  in  cena  pliìsculum. 

Mekcvrivs 

Ain  tu  nero,  nerberò?  deos  esse  tui  similis  putas? 

Ego  poi  te  istis  tuis  prò  dictis  et  male  factis,  fiircifer,    285 

Àccipiam:  modo  sis  ueni  bue,  inuénies  infortiìnium. 

Sosia 

Vbi  sunt  isti  scórtatores,  qui  soli  inni  ti  cubant? 
Haéc  nox  scitast  éxercendo  scórto  conductó  male. 


283.  Nonités  p,  321,  18:  inuitare  signifìcat  replere.  Plautas 
Amphitryone:    ^mirum  .  .  .  plusculum'  288.  Dofiatus  in    Ter. 

Eun.  IV  4,  2:   prodi,  male  conciliate]   'male'  magno  signifìcat, 
ut  Plautns  in  Amphitruone:    'haec  nox  soitast  .  .  .  male' 

277.  óccepisti,  o  ex  o,  J.  hoc  cepisti  E  morem  patre  meo  ex 
morem  patré  meù  2>  278.  Optume  optumo  cum  Z  muUi  editores 

optime  optimam  D  [Jptumam  J  dea  B.  da8[  J  pulchre 
ISE.    pulchr^  I)         279.  SOSIA  in  Ut  B  Nequg  J        noctu  cod. 

Gud.  1        lon[  J.    lóngiorem,  "del,  E        uedisse  me,  i  8.  primam  e  B 

V.  280—321  in  principio  vermum  notae  personarum  nullae  J 

280.  ]beratu8  qnam  [  J         Nisi  itidem  Fleckeisenus:   Nisi  item  libri. 
Nisi  si  item  Lachmannus      uérberatus  unam  Guyetus      ]perpetem  J 

281.  ]etiam  J        Post  Eam  trium  litt.  ras.  B        etiam  —  longitudine 
in  Ut.,  in  qua  equidem  —  probe  (v.  282)  scriptum  fuerat  D        h^c  E 

h[  ]longitudine  J        uincit  F  et  al.  codd.  ree,  Dousa  post  alios 

282.  equidem,  priore  e  s.  v.  E  Jquidem  dormire  []tque  /  283.  mi  rum 
si  inuitauit  Noniìis  mirum  nisi  si  is  Guyetus  ]inuitauit  J.  inter 
i  et  n  Uneola  er.,  ut  Ubrarius  n  vel  m  prò  i  scripturus  fuerit  E  in 
c^na  BDJ.  incena  E.  in  coena  Nofiius  284.  Jerbero  J  Ain  tu 
Bitschelius  Proìeg.  p.  190:  Ain  libri  (ex  Ainl  ras.  J)).  Ain  tu  scri- 
pturam  reicit  Fleckeisemis  Nov.  ann.  t.  61  (a.  1851)  p.  20  Ain  di- 
syllabum  post  alios  def.  Ussingius  deos,  o  ex  u  D  similes  J 
285.  Jte  J  prodictis  EJ  malefactis  B.  mafactis  J  furgifer 
BD.  fugifer  E  286.  ]modo  J  sis  om.  I)  inuenicns  J 
287.  ]iati  J  scórtatores,  e  m.*  e  corr.  E  soliti  EJZ  f  inniti  idem 
ZE%  ree.  codd.  multi,  unde  solite  inuisi,  solitimidi,  solite  inniti  fecerunt: 
corr.  iam  Angelius  288.  ]nox  J  H^c  E.  Hec  B  scita  est 
libri,  etiam  Donati  procul  dubio 

Plavti  Ampuitrvo  3 
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I  1,  142-151  AMPHITRVO  35 

Fécit  ut  uigilàrem,  hic  pugnis  faciet  hodie  ut  dórmiam. 
Óppido  interii:  óbsecro  hercle  quàntus  et  quam  uàlidus  est. 

Mercvmvs 

Giare  aduorsum  fàbulabor,  hic  auscultet  quae  loquar:       300 
fgitur  demum  magia  maiorem  in  sése  concipiét  metum. 
Agite  pugni:  iàm  diust  quom  uéntri  uictum  non  datis. 
làm  pridem  uidétur  factum,  heri  quod  homines  quàttuor 
in  soporem  cónlocastis  niìdos. 

Sosia 

Formidó  male 
Né    ego   hic   nomen    meiim    conmutem    et    Qumtus   fiam    e 

Sòsia.  305 

Quàttuor  uirós  sopori  sé  dedisse  hic  aiìtumat: 
Métuo  ne  numerum  adgeam  illum. 

Mkrcvrivs 

Em,  nxlnciam  ergo:  sic  uolo. 

299.  Nonius  p.  361,  4:  oppido  nalde.  Plantus  Amphitryone: 
'oppido  .  .  .  est' 

298.  uig:ilem  hic  D.  nigilarem  JF,  al.  codd,  ree.  nigilem  hic  me 
Rotile  quaest.  gramm.  p.  46        ut  obdormiam  F.    obdormiam  Bothius 

299.  interi  vel  interio  Nonii  cod.  hercle,  h  s.  v.  D.  ercle  ex 
hercle  J.  hercle  ex  herchle  E  et  om.  Nonius  300.  Clara  JFZ, 
codd.  ree.  multi,  Bothius.  Clar  E  aduorsum  cod,  Gud,  2:  auorsum 
BD.  auersum  E.  uorsum  F.  uersum  JZ,  codd.  ree,  multi  An  ut 
ììic?  qu9  EJ  301.  Igitur  demum  magis  maiorem  Acidalius: 
Igitur  magis  modum  maiorem  libri  ^magis  s.  v.  D.  maiorem  D^FZ. 
morem  BD^EJ).  Igitur  mage  demum  in  maiorem  Ouyetus.  Igitur 
magis  maiorem  demum  lAndemannus,  Kampmannus  de  'tn'  praep.  p.  35. 
Igitur  magis  modum  in  maiorem  Camerarius.  Igitur  magis  modum 
in  mororum  Gertzius.  Igitur  magis  homo  maiorem  Ussingius.  Igitur 
magis  maiorem  cum  Scriverii  codice  Meursius  Crit.  Amoh.  p.  21, 
versum  corrumpens  insese  BDEJ  302.  diu  est  libri  quom 
Fleckeisenus,  Luebbertus  Stud.  gr.  II  p.  50:  quod  libri  303.  lam 
primum  B.  at  pridem  s.  v.  B*  eri  BD  quatuor  BD  304. 
Insoporem  EJ          collocastis  BDEJ         805.  Non  EJ  (s.  v.  ne)  Z 

commutem  BDE  fcm.^  J  commutem  meum  Pylades,  unde 
varii  crrores  nati  sunt  Quinctus  Fleckeisenus  eBOsi&BE  306. 
Qnatuor  BD.    Quattor  J  duros  BDE  atitumat  D  307. 

augeam,  alt,  &  ex  n  D  illune  Bothius  hem  J  nnnciam,  a  ex 
e  D,  e  ex  t  E.  nunc  iam  JZ.  iam  nunc  F  ergo  in  marg.  D.  ergo, 
r  8.  V.  J  sic  nolo  Pylades,  corrector  in  D:  sicolo  B.    sicòlo  D, 

si  colo  EJF^.    sic  colo  Gruterus.    sic  loco  quidam  apud  Camerarium, 
Gerteius  (qui  nunciam  me  ergo  sic  loco  versu  nullo),    sic  olo  Linde 
mannus.    sic  dabo  Langenus  p.  286,    De  lacuna  cogitat  Ussingius 

8* 


36  PLAVTl  1  1,  162-158 

Sosia 

Cingitur:  certe  éxpedit  se. 

Mekcvriys 

Non  feret  quin  uàpulet. 

Sosia 

Quis  homo? 

Mercvbivs 

Quisquis  homo  hiic  profeeto  uénerit,  pugnós  edet. 

Sosia 

Apage,  non  placet  .me  hoc  noctis  esse:  cenaui  modo:       aio 
Proin  tu  istam  cenam  largire,  si  sapis,  esuriéntibus. 

Mekcykivs 

Haild  malum  huic  est  póndus  pugno. 

Sosia 

Perii,  pugnos  ponderai 

Mercvrivs 

Quid,  si  ego  illum  tràctim  tangam,  ut  dórmiat? 

Sosia 

Seruàueris: 
Niim  continuas  hàs  tris  noctes  péruigilaui. 

Mercvrivs  • 

Péssumumst 


313.  Nanius  p.  178,  23:  tractim  ut  senaim,  id  est  diutinc,  longo 
tractu.  Plautus  Amphitryone:  'quid  .  .  .  dormiat'.  —  Osbernus 
p.  575:  traho  .  .  .  inde  .  .  .  tractim  aduerbium.  Plautus  in  Àmphi- 
trione:  'quid  .  .  .  dormiat'.  —  Charisitu  (G.  L.  t.  1  p.  221,  9): 
tractim  Plautus  in  Amphitryone;  ubi  Siseima  'prò  lente'  inquit  'non  ' 
ut  Maro  georgicon  HI   'tractimque  susurrant'  inquit 


308.  foret  EFZ,    fortet  J.    erit  E*,    fiet  Luchsius  Hermae  t.  8 
(a,  1874)  p.  122.     Cf.   Ussingii  adn.        309.  homo  est  cod,  Chuelf. 
quisque   homo    huc    Wemus,     quisquis    huc   in   ìemmate  Tauhmannus 

huc  profectuB  Dousa        profeeto  om.  Z:   add.  Fyladcs        pugnos 
edet  cod.  Pai.  6:  pugno  8,edet  D.    pugno  sedet  B.    pugnos  edat  FZ. 
pugnose  dat  E.   pugnos  aedat  J       310.  c§naui  J       311.  ]roin  J 
Prointu  B.    Pro  intu  E         istanc  Bothius         c^nam  BD.    caenam  J 

312.  ]aud  J.   Haut^  //  w.*  postea  praefixa  E        pugno  pondus  F 

periipugnoB  E       313.  Pere,  notam  om.  E      illum  om.  Osbernus 
tractum  tamgam  J.    tactim  tangam  Latidgrafius  de  fig.  etym.  p.  Ul 
314.  hastris  B  (ì  in  e  mutata)  DE.     astris  Z        Pesaumum  est  FZ: 
I^essum  est  BDEJ.  Pessume  codd.  noìmuUi  teste  Sdoppio,  Fleckeisenus 
(qui  deleta  pera»  nota  ad  péruigilaui  refertj 


11,159-165  AMPHITRVO  37 

Facinus,  nequìtér  ferire  malam:  malacissat  maiium.  315 

Alia  forma  opórtet  esse  quéin  tu  pugno  tétigeris. 

Sosia 

fllic  homo  me  intérpolabit  meiimque  os  finget  dqpuo. 

Mebcvrivs  V 

Exossatum  os  esse  oportet,  quém  probe  perciisseris. 

Sosia 

Mirum  ni  hic  me  quasi  murenam  exdórsuare  cogitai. 
Vitro  istunc  qui  exóssat  homines.    perii,  si  me  aspéxerit.  320 

Mehovrivs 

Ólet  homo  quidam  malo  suo. 

315.  Ex  h.  V.  nequiter  affert  gìossarittm  Plautinum  liitschelii 
Op,  t,  2  p.  271  317.  N(mi%i8  p.  34,  2:  interpolare  est  immittero 
et  interponere  et  nouam  formam  e  uetere  fìngere  ...  et  est  tractum 
ab  arte  fullonnm,  qui  poliendo  dilìgenter  uetera  quaeque  quasi  in 
nouam  speciem  mutant.  Plautus  Amphitryone:  'illic  .  .  .  denuo' 
319.  Oshernus  p.  388:  componitur  etiam  exosso  id  est  laniare,  di- 
scindere, unde  Plautus  in  Amphitrione:    'hic  .  .  .  exossare  cupit* 

815.  Sosiae  notam  praef.  BI)E:  corr.  FZ  Pessumumst  f.  n.  f. 
malam  maledicis  (Dat.),  manus  (Voc.)  GrtUerus.  Palmertua  inepta 
profert  Fac  inus  E  malaca  male  discit  manus  Ussingius  mala- 
cissat manum  LG.  male  fmalae  E)  discit  manus  (^manus  s  E:  cf. 
arg.    II  v.  8)   libri,    uhi    mala    Addaìius    et   discis   Dousa  316. 

]lia  J  forma  oportet  esse  Camerarius:  forma  esse  oportet  libri 
(loporet  BJ.  formad  esse  oportet  Bitschélius  Nov.  exc.  p.  62:  cf, 
tamen  p.  66.  os  esse  oportet  Luchsius  Hermae  t.  8  (a.  1874) 
p.  114.  esse  ore  oportet  Weidner  Adv.  PI.  p.  22  tu  pugno  té- 
tigeris LG  (tétigeris  cum  Ussingio):  tu  pugno  legeris  libri,  tu, 
pugne,  laeseris  Pylades  (^leseris  iam  F).  tu  pugne  ieceris  Pareus^. 
tu  pugnis  iceris  Fleckeisenus.  tu  pugno  pegeris  Weidner  Adv.  PI. 
p.  22  Cogitaverit   guispiam   de    quem    tuo    pugno    obieceris   vel, 

ni^i  simiUiudo  v.  318  csset,  qui  meo  pugno  se  oggerit  317.  Mere, 

notam  praef.  BD,  nuUam  E:   carr.  FZ         ]homo  J         interpolauit 

codd.  Noniani  UP         meùmque  B  os  E         denuoo  E:   cf.  arg. 

II  V.  8  318.  Sos.   notam  praef  BD,  nullam  E:   corr.  FZ 

]8satum  J  OS  om.  1)F,  unde  Exossatum  oportet  esse  Acidalius, 

cofwenienter  vermi  316        oportet,  priore  t  8.  v.  B        probe  ea;  proue 
ut  vid.  E         319.  Per$.  notam  om.  BBE:    corr.  FZ        ]rum  / 
ni  codd.  Pai.  5  et   6:    ne  libri,     nisi  Camerarius  murenam,  r  ex 

ti  D  exdórsuare    Weidner  Adv.  Pi.  p.  22  coUatis  A\d.  v.  309  et 

Buechélero  Miis.  Bhen.  t.  3.")  (a.  1880)  p.  404:  exossare  libri  cum  Os- 
berno  (ex  exossa  re  J.  exossa  recogitat  Ej.  hic  exossare  (sic  iam 
Guyetus)  vel  iam  exossare  Mtieìlerus  p.  542  320.  istunc  Dousa:  istuc 
libri  (]b[]c,  quod  istunc  non  fuit,  J.  istic  Z).  istinc  Pius  homines 
[]ii  J        321.  ]dam  m[  Jbolui  J        Ei  mihi  Pylades:   Ei  libri  (Uei 


38  PLAVTI  I  1,  165—172 

Sosia 

Ei  mihi,  numnam  ego  óbolui? 

Mkbcybivs 

Àtque  haud  longe  abésse  oportet,  uérum  longe  hinc  àfuit. 

Sosia 

fllic  homo  supérstitiosust. 

Mebcvbivs 

Géstiunt  pugni  mihi. 

Sosia 

Si  in  me  exercitiìru's,  quaeso  in  pàrietem  ut  primdm  domes. 

Mebcvbivs 
Vox  mihi  ad  aurea  aduolauit. 

Sosia 

Né  ego  homo  infelix  fui,  325 
Qui  non  alas  interuelli:  uólucrem  uocem  gestito. 

Mebcvbivs 

fllic  homo  a  me  sibi  malam  rem  arcéssit  iumento  suo. 

Sosia 
Non  equidem  ullum  habeó  iumentum. 

Mebcvbivs 

Oneràndus  est  pugnis  probe. 

324.  Nonitis  p.  295 ,  7:   excrcere  imponere  .  .  .  Plantas  in  Am- 
phitryone:  ^si  .  .  .  domes' 

FZ)        numnam  B*:    nomqnam   B   fat  nam  B*  s.  v.)  E.    nunquam 
DFZ.      quianam    Camerarius.      mihi    non    inserentes    nnmquidquam 
Bothius,  namquidnam  Lindemannus ,  Mudlerus  ^  Nachtr.^  p.  121 
ego  om.  EF'Z        obolu  ii,  puncto  et  alt.  i  er,  E        322.  Atqu§  []dl[ 
J       haut  E         So8.  Veram  FZ:  corr.  Lambinìis,  SccUiger  hinc 

B\  Angelius:  hic  B'DEFZ,  Lindemannus       abfuit  Z.  uSuiiBDEF 
323.  Sos.  notam  om.  BDEJ,   Mere,  ponunt  FZ:  corr.  Lamhinus 
superstitiosus  est  BE.    supersticiosus  est  D.    8uper8ticiosu[  J 
Sos.  ìwtatn  ponu/nt  BDE,  nMam  FZ:  corr.  Lambinus  géstiunt 

(qaod  eiiam  in  ntarg.  scriptum)  ex  gestiuit  B,  gestiuit  DE  michi 
E  324.  Sos.  FZ:  om,  BDEJ  Siin  E  exercituru's  Kamp- 
mannus  de  'tn*  praep.  p.  38:  exerciturus  libri  cum  Nonio  qu^so  /. 
flso  E  in  pa[  J.  inparietem  E.  imparietem  cod.  Nonianus  P 
ut  prìmum  ]  prius  Nonius  325.  adaures  EJ  aduolauit  EJFZ: 
aduolabit  BD  Pro  ne  J  ut[  itemque  F,  probatum  Bothio  et  Linde- 
manno  326.  inter  uelli  B  uolucre  J  g[  J  327.  ame  EJ 
malam,  alt,  b,  ex  o  D        ìn[]  J        328.  aequidem  J.    ne  quidem  E 

onerandiB  D.    hon5randu8[  J         Onerandust  Lindematmus,    One- 
ràndus est  post  àUos  def.  MineUerus  p.  641 


I  1,  173-183  AMPHITRVO  39 

Sosia 

Lassus  sum  hercle  e  nàui,  ut  uectus  hiic  sum:    etiam  iiunc 

nauseo. 
Vix  incedo  inànis,  ne  ire  posse  cum  onere  existumes.       330 

Mebcvriys 

Certe  enim  hic  nescio  quis  loquitur. 

Sosia 

Sàluos  sum^  non  me  uidet: 
^Néscio  quem'  loqui  aiitumat:  mihi  certo  nomen  Sósiaest. 

Mebcvrivb 

Hmc  enim  mihi  uox  déxtera  auris^  lìt  uidetur^  uérberat. 

Sosia 

Métuo  uocis  né  uicem  hodie  hic  uàpulem,  quae  hunc  uérberat. 

Mebcybiys 

Óptume  eccum  incédit  ad  me. 

Sosia 

Tùneo,  totus  tórpeo.  335 
Non  edepol  nunc  libi  terrarum  sim  scio,  siquis  roget, 
Néque  miser  me  cónmouere  póssum  prae  formidine. 
liicet:   mandata  eri  periérunt  una  et  Sòsia. 
Vérum  certumst  cónfidenter  hominem  contra  cónloqui, 

329.  bircie  D  sum  om.  cod.  Guelf.  Bothii,  e  Lambinus  et  Ad- 
dalius       enaui  BE       nectas^  e  ex  ì  D,  e  ex  e  È       snm  []  nunc  n[  J 

nunc]  non  E  330.  incedo,  d  eo;  t  D  existumes  JF:  existimes 
BDEZ  331.  loquitur,  \  ex  e  ut  vid.  et  integrum  vocabulum  in  ras, 
E       S[  J       saluus  BDE.     Jluus  J        332.   []hi  []<>  J        michi  E 

certe  cum  cod.  Gud.  Fleckeisenua  Ep.  cr.  p.  17:  cf,  Langenus  p. 
27        Sósiaest  Fleckeisenua:   sosia  est  libri        333.  Pers.  notam  om.  E 

enim  mihi  uox  dextera  Guyetus,  Muellerus  p.  6:  enim  mihi  dextera 
uox  libri  fmichi  J).  hinc  mihi  dextera  uox  Bothius.  enim  dextra  mihi  uox 
Fleckeiscnus  in  ed.  enim  mihi  dextra  uox  idem  Ep.  cr.  p.  16,  Luchsius 
Stud.  stud.  I  p.  58.  enim  mi  a  dextra  uox  Lindemannus,  Muellerus 
^Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialwesen'  n.  s.  t.  1  (a.  1867)  p.  558       aures  JF 

uideretur  E       334.  uicem  Sccdiger:  uice  libri       qu^  EJ       336. 

ad  me  E  336.  terrarim  BD  siquis  roget]  ubi  roget  EJZ.  ubi 
roger  F,  unde  ubi  qui  roger  Lindemannus  337.  commouere  libri,  com- 
monere  e  cod.  Scioppii  Colerus  teste  Pareo     pformidine  B.  pr§formidine 

J.    preformidine  E  338.  Illic  et  B.    Illic  ei  EJ.    Illicv  D  (y  m. 

2).    Illic  enim   FZ  beri  J  peri^rierunt  B,  exp.  w.*  339. 

certum  est  JF:  certus  est  BDE.  certo  eòi  Z  colloqui  J.  adloqui 
ex  B  falso  testatur  Pareus,  unde  plures  errores  propagati  (cf.  Fleck- 
eiscnus et  in  ed.  et  Ep.  cr.  p.  16,  Bitschélius  Nov.  exc,  PI.  p.  86  adn.) 


40  PLAVTI  1  1,  184--  191 

Qui  possim  uidéri  huic  fortis,  a  me  ut  abstineat  manum.  340 

Mkbcvuvs 

Quo  ambulas  tu^  qui  Volcanuin  iu  córnu  conclusiim  geris? 

Sosia 

Quid  id  exquiris  iìì,  qui  pugnis  ós  cxossas  hóminibus? 

Mebcvuivs 

Séruos  esne  an  liber? 

Sosia 

VtcuDique  animo  conlubitiimst  meo. 

Mebcvhivs 

Am  uero? 

Sosia 

Aio  enimuéro. 

Mkrcvkivs 

Verberó. 

Sosia 

Mentirìs  niìnciam. 

Meiu^vbivs 

At  iam  faciam  ut  uérum  dicas  dicere. 

Sosia 

Quid  eóst  opusV    345 

Meucvkivs 

Póssum  seire,  quo  profectus*  quoius  sis  aut  quid  uéneris? 

Sosia 
Huc  eo,  mei  eri  sum  seruos.    niìmquid  nune  cs  cértior? 

340.  Qui  possim  Camerarius  (cf,  Goetzius  Anal.  Plautina  p.  9Sj: 
Igitur  qui  ^quid  E)  possim  (possim,  i  ex  e  Dj  libri.  De  igitur  cf. 
Handiits  TurseìL  i.  H  p.  1S7 ,  qui  manum  deìet.  Si  possum  Seifffertus 
Philol  t.  29  {a.  1S70)  p.  391  luderi  E.  ideiti  ultima  incerta  J  *  ame 
ut  KJ.   om.  Bothius,  igitut  scrvans        341.  ambulastu  DE       uulciinum 

T» 

libri  (uulgauum  E)        incornu  BEJ.    incormì  D        gegis  D,  Il  fort. 
ex  ah  liti,  (a?)        342.  Quid  id  cxquiris  in  ras.  E        exquiristu  J 
03  om.  FZ  ex   ossas  B.     exossat  J  ut  rid.  343.   Seruos  esne 

Camerari  US:  Seruusne  7>.  Seruus  ne  BEJ.  Seruosne  es  duo  codd. 
Gudiani  ut  cuuique  BE.  utrumque  J  conlibitum  est  libri  rcoU. 
J)  344.  Ain  tu  uero  Bitschelius  Proletj.  p.  190,  quod  reicit  Fìcck- 

cisenus  Nov.  ann.  t.  61  (a.  lUnl)  p.  20  enim  uero  BEJ  meutiris 
nunciam  Camerarius:  nientiris  nune  libri,  mentire  nunc  Bothius.  Cf. 
MucUcrus  p.  (iti  345.  At^am  D.  Atiani  E  uer  .^um,  b  ut  vid. 
cr.  J        discas  FZ:  corr.  Guliclmius  eo  est  libri         est  oj)U8  ex 

opus  est  E        346.  Cf  Beckerus  Studcm.  Stud.  p.  17S         perfectas  J 
cuius   libri  347.  Huc  ex  Huic  B.    Huic  DE        ego,  g  «.  v.  D 

mei  eri  FUckeiscnus:  eri  libri  (hon  Jf.     eri  mei  Camerarius 
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Mkuovuivs 

Ego  tibi  istalli  bodié  scelestam  cónprimam  linguam. 

Sosia 

Haùd  potes: 
Bene  pudiceque  adseruatur. 

Mebcvbiys 

Pérgin  argutàrier? 
Quid  apud  hasce  aedis  negotìst  niìnc  tibi?  . 

Sosia 

Immo  quid  tibist?  350 

Mebcyuiys 

Réx  Creo  uigilés  noeturnos  singulos  sempér  locai 

Sosia 
Bene  facit:   quia  nós  eramus  peregri,  tutatiist  domi. 
At  nune  abi  sane,  aduenisse  familiares  dicito. 

Mercvrivs 
Néscio  quam  tu  fiimiliaris  sis:   nist  actutum  hiuc  abis, 
Familiaris,  accipiere  faxo  haud  familiàriter.  355 

Sosia 

Uic  inquani  habito  ego  àtque  horunc  sum  séruos. 


seruus  libri  numquid  nunc  J:   nanquid  nunc  Z.    nane  quid  nunc 

BJ)E.  nunc  quid  num  1*'  cerciorJ5I>  348.  scelestam  i^;  sceleste 
BDEJF,  quùd  def.  Ussingius  comprimam  libri,  comprimo  Boihius 
aut  E  349.  adseruatur  ex  obseruatur  D  pergìn  argutàrier  Z: 
pergi  nargutarier  BE.  pergin  argutàrier  in  pergin  argumentarier  carr. 
D.    pergin  argumentarier  F.    pergam   (ut  vid.)  argumentarier  J 

350.  asce  E  §dis  E.  aedes  J  negotist  nunc  tibi  LG:  negotii  est 
tibi  BD.  negotium  fnegoc.  FZ)  est  tibi  EJFZ  (^negotii  Hermoìaus), 
unde  Quod  .  .  negotium  cum  Pylade  Boihius.  nunc  tibi  negotist  Fleck- 
eisenus  qid  D         tibi  est  BDZ.    tibi  es  E.    ibi  es  JF         351. 

credo  ex  creo  D.    ///creo  J  noeturnos^  r  8.  v.  D.    nocturos  J 

sigulos  J         352.  peregri  Scaliger:    peregre   libri        tutatus  est  libri 

domum  cum  JFZ   multi:    corr.  Angelius  363.   A////t  B 

familiarem  F,  Pareus        di[]to  J        354.  At  scin,  quam  tu  familiaris 
sis?    nisi  Beckero  Siud.  stud.  I  p.  238.    Nescio  quam  familiaris  tu  sis, 
ni    Luchsim    Uermac   t  G   (a.    1872)   p.  270   Nescio  ut   reiciem 
quam  tu]  quantum  EJFZ         hac  tutum  E         356.   Vosi  Familiaris 
vulgo  non  interpungunt  accipiere  F:    acci  pere  BDJZ.    accipe  E 

haut  E  356.  atqu^  J  horunc  (sic  Pareto:  Corner arius  horum) 
sum  scruos  Camerarius:  horunc  seruus  sum  libri  (liorum  ex  horunc  ut 
vid.  D.  horum  JFZ),  quod  def.  Ussingius.  sum  honmc  semos  (sicetiam 
Boihius)  vel  scruos  sum   horunc  Muellerus  p.  641  (ìioc  probat  Brixius 
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Mbbcvhivs 

At  scili  quo  modo? 
Fdciam  ego  hodie  té  superbum,  ni  hiDC  abis. 

Sosia 

Quonàm  modo? 

Mebcvbivs 

Aiìferere,  non  abibis^  si  ego  fustem  siìmpsero. 

Sosia 
Quin  me  esse  huius  fàmiliai  familiarem  praédico. 

Mebcvbivs 

Vide  sis;  quam  mox  uàpulare  uis^  nisi  actutum  hinc  abis.  360 

•  Sosia 

Tiin  domo  prohibére  peregre  me  àduenientem  postula»? 

Mebcvbivs 

Haécine  tua  domiìst? 

Sosia 
Ita  inquam. 

Mebcvbivs 

Quis  erus  est  igitùr  tibi? 


357  sq.  Nonius  p.  171,  5:  superboa  ueteres  mortaos  dixerunt. 
PlautuB  Àmphitryone:  'faciam  .  .  .  abis'  et  post  'anferere  non 
abile'  368.  Osbemus  p.  56^:   auferrc  pig^re,  segniculose.    Plau- 

tus:    'auferre  .  .  .  sumpsero' 


ad  Militem  p.  150).    cf.  Studemundus  Nov.  ann,  t  113  (a.  1876)  p.  60 
atsinquomodo  2>.    at  sin  quomodo  Z        se  in  ut  vid,  E        quo- 
modo  BJ         357.  Fatiam  E  ni  Cameraritts,  cod.  Palai,  1:   nisi 

libri  cum  Nonio        ni  abis  hinc  Guyetus        ni  actutum  —  Sos.  quonam 
modo?    Farei  adn,  ahusus  Holtzius  quonammodo  BD  (n  in  Ut.). 

quo  nomina  modo  E  (secunda  o  e  corr.  ut  vid.  m^.)  J       368.  Auferere 
J  (ex  Auferre)  FZ,  Nonii  codd.  nonnulli:   Auferrere  BDE.    auferre 
al.  codd.  Noniani,  Osbemus  (^ prima  m.  recte  aufer   te'    Maius) 
abiis  Nonius  hinc  si  ego  vel  ego  si  Camerarius,  hoc  cum  Pylade 

359.  med  hùius   esse    Camerarius  fàmiliai  primus  Bentleius: 

familiae  libri  ffamilig  J.    familie  E)        pdico  B.    predico  E        360. 
nisi  om.  J         ac  tntum  EJ         hinc  a///bÌ8  J.    hin  abis  E  361. 

Tun  JFZ:   Tum  BBE  prohiberé  s.  v.  B  362.   V.  362-370 

personarum  notas  D  postea  add.  et  v.  362—364  quidem  praeter  primam 
in  litura  omnes  Mere.  DF:  om.  BEJZ  Haecine  Z:   Uaeccine 

BF.    Haec  cine  J.    Hfc  cine  DE.    Haeccin   }Veisius  domus  est 

libri  Sos.  DF:   Mere.  BEJZ  imquam  E         Quis  —  tibi  ut 

singularem  v.  discribunt  BDEJ  Mere.  DF:    Sos.  BEJ.    om.  Z: 

corr.  Scutarius       herus  J 
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Sosia 
ÀmphitruO;  qui  niinc  praefectust  Thébanis  legìónibuS; 

Quicum  nuptast  Àlcumena. 

Mkbcvbtvs 

Quid  ais?  quid  nomén  tibist? 
Sosia 

Sósiam  uocant  Thebani^  Dàuo  prognatiìm  patre.  365 

Mebcvbivs 

Né  tu  istic  hodié  malo  tuo  cónpositis  mendàciis 
Àduenisti;  audàciai  cólumeiiy  consutis  dolis. 

Sosia 

ìmmo  equidem  tuniciis  consutis  hiic  aduenio,  non  dolis. 

Mebcybivs 

At  mentirìs  étiam:  certo  pédibus,  non  tunicis  uenis. 

Sosia 

Ita  profecto. 

Mebcyriys 

Niìnc  profecto  uàpula  ob  mendàcium.  370 

Sosia 

Non  edepol  uoló  profecto. 

Mebcvuivs 

At  poi  profecto  ingratiis: 
Hòc  quidem  profecto  certumst,  non  est  arbitrarium. 

Sosia 

Tuàm  fidem  obsecró. 

Mebcvbivs 

Tun  te  audes  Sòsiam  esse  dicere^ 

V.   363 — 409   in  principio    versuum   personarwn  notae    discemi 
posmnt  nullae  J         363.  Jbus  J         Sos.  DFZ:  Mere.  BE  Qui 

praefectus  nane  Thébanis  Amphitrnost  Bothius  Amphitrio   BD. 

Ampytrio  E  praefectus  est  libri  ^pfectus  BBE)  Thébanis  prae- 
fectust Fleckeisentés  364.  Jest  (tiÙitna  versus  vox)  J  Qui  cum 
BE  nupta  est  libri  Mere.  DF:  spatium  BE,  om.  Z  qid 
agìs  D  quod  DEFZ:  cf.  Scioppius  Susp.  lectt.  p.  133,  Brixius 
ad  Trin,  v.  889  tibi  est  EJFZ:  est  tibi  BD  366.  ]p[  f^patre; 
J  patre  e  E:  v.  ad  arg,  II  v.  8  366.  ]iis  J  Netu  D  com- 
positis  libri  mendatiis  DE  367.  ]lis  J  audàciai  primus  Carne- 
rarius:  audatiae  D.  audati^  B.  audatie  E  368.  jonsutis  []olis  J 
adueni  Bothius^  369.  ]eerto  pedibus  Don[  J  Admentiris  E 
370.  ]fecto[  (alterum)  J  ob  mendatium  D.  obmendatium  BE  371. 
Jprofecto  J  atpol  Z>.  edepol  J  profeet[]  J  ingratiis  Pylades: 
ingratis  libri  372.  ]profect[  J  certuni  est  libri  (apice  nescio  quo 
tupra  m  J)  non[  J  373.  jbsecro.  MerS.  [judes  []icere  J  Tuam, 
T  ftr  S  ^        tunte  BD 


44  PLAVTI  1  1,  218-225 

Qui  ego  sum? 

Sosia 

Perii. 

Mebcvrivs 

Parum  etiam,  praéut  futurumst,  praédieas. 

Quóius  nunc  es? 

Sosia 

Tiìos:   nam  pugnis  lisu  fecisti  tuoin.         375 
Pro  fideni,  Thebàni  ciues. 

Mebcvbiys 

Etiam  clamas,  càrnufex? 
Lóquere,  quid  uenisti? 

Sosia 
Vt  esset,  quém  tu  pugnis  caéderes. 

Mebcviuvs 
Quoiub  es? 

Sosia 
Àmphitruónìs  inquam  Sòsia. 

Mercvkivs 

Ergo  istóc  magis, 
Quia  uaniloquo'Sy  uapulabis:  ego  suru;  uoii  tu^  Sosia. 

Sosia 
Ita  di  faciaiit,  ut  tu  potius  sis  atquc  ego  te  ut  uérberem.  380 

Mkrcvhiys 

Etiam  muttis? 

Sosia 

làm  tacebo. 

Mebcvrivs 

Qm's  tibi  erust? 


374.  Ego  qui  BotJùtis     ]m  J(Aum)     At  panini  Fleckeisefius,  Parum 
idem  reciius  Ep.  cr.  p.  17  futurum  est  libri  375.  ]es  J 

QaoiuB  B^:  Quoius  1).    Quouis  Z.    Quo  uis  tei  Quo  ius  E,    Cuius  JB*. 
Quid  quoius  F        tuus  libri         tuum  libri         376.  Jebani  J        fidem 

Aldus:  fidi  BEFZ  f  Profidi;,    uide  I)        thebani  I)        Et  iam  B 
clamat  EZ:   corr.  Uermólaus        camufex  J.     camifex  rcliqui        377. 
]quid  J       Loquere  Aldus:    Eloquere  libri         e88[]  J.    essem  F 
])ugni8  ex  pignus  D        cederes  BDE.    c[]dere8  J        378.  ]So8.  / 
Quoius  F:  Cuius  réliqui      amphitrioni»  BD.    amphytrionis  EJ      379. 
u}Uìilocn*s  Fleckeiscnwi:  uaniloquus  libri  ^janiloquus  J)        sum,  s  m^. 
e  corr.  E        380.  Jfaciant  J        dii  EFZ        ego  te  ut  ex  parte  discerni 
nequit  J  381.  jmuttis  J  I  etitiam,  1  m'.   e  corr.  E.    1  etiam 

FZ:  corr.  Ifermolaus        Et  iam  B        mutis  FZ        tacebo,  bo  ex  io 
D        crus  est  libri  fherua  JFZ) 
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Sosia 

Quem  tiì  uoles. 

Mkbcvrivs 
Quid  igitur?   qui  mine  uocare? 

S0814 

Némo  nisi  quem  iusseris. 

Mbrcvrivs 
Àmphiti-uonis  te  esse  aiebas  Sósiam. 

Sosia 

Peccàueram  : 
Nam  ^Amphitruonia  sócium*  dudum  me  esse  uolui  dicere. 

Mercvbivs 

Scibam  equidem  nuUum  esse  Dobis  nisi  me  seruom  Sósiam.  385 
Fdgit  te  ratio. 

Sosia 

Vtinam  istuc  piigni  fecissént  tui. 

.  Mercvmvs 
Ego  sum  Sosia  lUe^  quem  tu  dildum  esse  aiebas  mihi. 

Sosia 

Obsecro  ut  per  pàcem  liceat  te  àdloqui,  ut  ne  uàpulem. 

382.  ]gitur  J  q  nunc  tx  qid  nunc  D  383.  Amphitrionis  HI). 
Amphytrionis  ^.  Jhytrionis  J  De  ted  esse  adbas  cogitai  Bitscheìitis 
Nov.  exc.  p.  43  aiebas,  i  ex  \  BD.    aiebas  JK         Pers.  nota  legi 

nequit  J  384.  amphitrionis  BD.    amphytrionis  E.    [Jphytrionis  J 

socium  dudum  me  esse  LG:  socium  neme  esse  libri  (^sotium 
BJ.  socium,  e  ex  t  et  um  ex  o  D.  no  me  £j.  ne  idem  quod  olim 
nae  scrihebant  (sic  Z)  pleriqtie  putarunt,  quorum  Weisius  nae  med 
scripsit.  certe  glossema  prò  ne  F,  quod  probant  Rostius  Op.  I  2éG, 
Ifermannus  El.  p.  SS.  memet  Lindemannus:  et  memed  ferri  posse 
ait  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  51.  nunc  me  Ussingius.  Infelici  con- 
iectura  sociennum  prò  socium  Camerarius,  qua  ddscita  varia  et  per- 
versa excogitarunt  docti:  velut  sociennum  me  A.  e.  JJoederleinus  Synon. 
t.  4  p.  207.  Nam  mèd  Amphitruonis  esse  socium  Fleckeiscnus  olim 
Philol.  t.  2  (a.  1S47)  p,  94,  qui  postea  in  editione  Nam  illud  'Amphi- 
truonid  socium'  me  esse  (probatum  Bitschtlio  Op.  II  p.  43S),  cum  in 
Ep.  crii.  p.  17  Lachmanni  in  Lucretium  p.  159:  Nam  Amphitruonis 
Sosiai  me  esse  cum  Bitschelio  Mus.  Bìien,  t.  7  (a.  1S49)  p.  312  de- 
fendat        esse  paene  integrum  legi  nequit  J        dicere  e  E:  cf  ad  arg. 

II  V.  S  385.  Scibam  Pylades,  Palai.  2:  Sciebam  libri  eq[]idem 
J  seruum  libri  386.  Fugite  ratio  E.  Fugit  iteratio  /.  Fugit 
ratio  te  Fleckeiscnus  An  Pugni  i.  u.?  0  utinam  istuc  Gronovius, 
Utinam  mi  istuc  Muellerus  p.  036.  Istuc  utinam  Gtiyetus.  Utinam  ne 
istuc  Weidnerus  Adv.  PI.  p.  23  tui  ex  tuii  E  387.  te  primus 
Pylades  dudum  te  esse  Bothius  michi  E  388.  ut  del.  Grò- 
navius        perpacem  E        alloqui  libri  (bX  ex  e  DJ        389.  indutÌ9  Z, 


46  PLAVTI  I  1,  233—239 

Mrrcyrivs 

Immo  indutìaé  parumper  fiant^  sìquid  uis  loqui. 

Sosia 
Non  loquar  nisi  pace  facta^  quando  pugnis  pliìs  uales.      390 

Mercybiys 
Die  siquid  uis:  non  nocebo. 

Sosia 

Tuaé  fide  credo? 

Mbbcvbivs 

Meae. 

Sosia 

Quid,  si  falles? 

Mercybiys 

Tiim  Mercurius  Sósiae  iratiìs  siet. 

Sosia 

Animum  aduorte:  niìnc  licei  mihi  libere  quiduis  loqui. 
Amphitruonis  ego  sum  seruos  Sòsia. 

Meecybiys 

Etiam  dénuo? 

Sosia 

Pàcem  feci,  foédus  ici,  uéra  dico. 

Mkecykivs 

Vàpula.  395 


indntie  E,    indaciac  DF.    ind////icia  ex  inducia  J        parum[]  J 
parum  pcrfiant  ai  quid  E        uis,  vl  ex  sì  D        390.  loqu///,  lo  s.  v.  et 
fori,  er  er.   J  391.  Die   siquid    uis   Lindemannus:   Dicito    siquid 

uis  libri  (bì  quid  BE).  Dicito  sis  idem  lÀndemannus.  Dicito  quid 
uifl  Camerarius,  Klotzius  Noi\  ann.  L  51  (a.  1847)  p.  244.  Dicito 
quiduis   Bothius   cum  Pylade  nèae^bo,   tace  m.  2  del.  IX     non 

no  o 

tacebo  J         tu^  EJ.    tue  B  fide  BoUiius:  fidei  libri  credon 

Angeliìis  me^  BE.  m^^  2>  Mire  Bothius  hunc  v.  et  seqtientem 
in  edd.  2  et  3  conformavit,  servata  initio  v.  391  librorum  scriptura  et 
meae  v.  392  praefixo,  quem  v.  iamlncum  fecit  392.    V.  post  395 

scriptum  signis  d  et  h  adJnbitis  hiui  transtulit  B  Cf.  v.  391 

uapules,  pu  s.  v.,  ex  ualles  1)        sosi^  EJ.    sesie  B         siet,  s  ex  i 

tU  vid.  E        393.  ad[]rte  []  J         michi  E         quid  uis  B  (d  in  lU.) 
EJ        394.  Amphitrionis  BD.     Amphytrionis  EJ        seruus  libri 
896.  fedua  D        ici  Otto  apud  Fleckeisenum  Ep.  crii.  p.  17:   feci  libri 
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SOBIA 

Vt  lubet  quod  tibi  lubet  fac^  quónìam  pugnis  pliìs  uales. 
Veruni  utut  es  factiirus,  hoc  quidem  hércle  haud  reticebó  taiuen. 

Mkrcvbivs 

Tiì  me  uiuos  hódie  numquam  fàcies  quin  sim  Sòsia. 

Sosia 

Certe  edepol  tu  me  àlienabis  niìmquam  quin  nostér  siem: 
Néc  nobis  praetér  med  alius  quisquamst  seruos  Sòsia.      400 
[Qui  cum  Àmphitruone  bine  una  ieram  in  exercitum.] 

Mebcyriys 

Hic  homo  sanus  non  est. 

Sosia 
Quod  mihi  praédicas  uitium,  id  tibist. 
Quid;  malum,  non  siìm  ego  seruos  Àmphitruonis  Sòsia? 


400.  lohannes  Schroeder  *de  fragmentis  Amphitrtionis  Pìautinae* 
j>  2  ad  hunc  v.  spedare  vidit  verba  a  Nonio  p.  76,  14  excitata  et  vulgo 
inter  fragmenta  relata:  'absente  nobis'  et  ^praesente  nobis'  prò 
^praesentìbus  nobis'  et  ^absentibus  nobis'.  Plautus  Amphitry one : 
^nec  nobis  praesente  aliqnis  quisquam  nisi  serans' 


396.  libet  libri  fl[]bet  J)       quod  codd.  Pài.  1  et  2,  Angelius:  quid 
libri,  quod  interrogative  dictwn  de  fendi  posse  pu^t  HoUzius  libet 

libri  f  []bet  Jj        uales,  s  ftr  t  D        397.  ut  ut  BDZ,    ut  JF 
ut  uites  ut  vid.  E        utut  factnru's  Bothiìtó^        ///ercle  B        haut  E 

reticebó,  altera  e  e  corr.  I).    riticebo  E  898.  Tume  BE 

uiuus  B  fuus  in  Ut.)  /)•  (%tt  vid,:  D^  uiuù  ex  uiusj  JFZ.  uius  E. 
uiuo  Pai,  3  m.  sec.  et  5        399.  tume  D        àlienabis  ex  aliena  bis  B 

nunquam   D  400.   Hec   EJ         Nec    noster    cum    Langianis 

Gulielmius  in  Asin.  e.   6  nobis   praeter   med    alius    quisquamst 

Camerarius,  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  35:  nobis  praeter  me  alius  quis- 
quam est  libri  (piev  D.  preter  BJ).  nobis  praesente  aliquis  quisquam 
nisi  Nonius  (^quisquamnisi  ex  quisquamst  explicaveris).  me  praeter 
nobis  alius  quisquam  est  Bothius.  nobis  praeter  me  quisquamst  alius 
Fleckeisenus  seruus  libri  401.  Uncis  indusit  FUckeisenus:  nec 
corrigi  potest,  qua  in  re  frustra  desudaverunt  docti  (^Qui  dudum  cum 
Pylades,  iui  ero  meo  in  Camerarius,  bine  una  simul  ieram  Chiyetus, 
unad   iueram    indù   BothiìAS^ ,    profectus    eram    prò   ieram    dubita/nUer 

Ussingius,  ahi  alia)  amphitrione  BD.    amphytrione  EJ        una 

D  iueram  J.  ^eram  E  inexercitum  E  402.  non  est  sanus 
JF  mihi  quod  Fleckeisenus  Ep.  cr.  p.  17  quod,  o  in  Ut.  B 
roichi  J  pdicas  BD.  predicas  EJ  uicium  BDJ  Ubi  est  libri 
403.  nonne  ego  F.  nonne  ego  sum  Bothius^.  non  ego  sum 
Weisius  sum  om.  JF  seruus  libri  amphitrionis  BD.  araphy- 
trionis  EJ 
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Non  hac  noctu  nòstra  naiiis  hiic  ex  portu  Persico 

Vénit,  quae  me  aduéxit?  non  med  hiic  erus  raisit  meus?  405 

Non   ego  nune  sto   ante  aédes  nostras?   non   mist  lanterna 

in  manu? 
Non  loquor?  non  uigilo?  non  hic  mòdo  me  pugnis  cóntudit? 
Fécit  hercle:  nam  étiam  misero  mine  mi  male  malaé  dolent. 
Quid  igitur  ego  dilbito?   aut  quor  non  intro   eo  in   nostrani 

domum? 

Mercvrivh 

Quid,  domum  uostram? 

Sosia 

fta  enim  nero. 

Mkkcvmvs 

Quin  quae  dixTsti  modo  4io 


404.  412.  Festus  p.  217  a  15:  Pereicum  portam  Plautus  cum  ait, 
mare  Euboicmn  uidetar  significare,  qnod  in  eo  classis  Persaram  dici- 
tnr  stetisse  non  procol  a  Thebis 


404.  Non  Spengélius  de  ^ nonne*  particida  p.  4:  Nonne  libri 
bue  Pylades:  om.  libri  nostra  eportu  (e  portu  etiamF)  per  sico  nauis 
J  exportu  per  sico  E  405.  qug  EJ  adu[  J  non  med  LG: 
nonne  (non  ne  B)  me  libri  fme[  J).  non  me  nunc  bue  Spengélius  l. 
8.  8.  406.  Non  Spengélius  l.  8.:  Nonne  libri  nunc  sto  E  (%io  ex 
isto  ut  vid.)  Z:  nunc  isto,  at  bic  w.*  8.  isto,  B.  ////nunc  sisto,  .7  litt. 
er.  et  priore  s  postea  add.  1).  nunc  bic  sto  J  (%\\^)  F,  Bothins^^  iam- 
bice  dimetiens.  bic  sto  cod.  Guelf,  2.  De  iato  prò  sto  posilo  cf.  Lach- 
mannìAS  in  Lticr.  p.  232  ]aed[  J.     edes  E  mibi  est  libri 

latema  ex  lanterna  D.     latema  reliqui         inmanu  E         407.  loquar 
I)        uigil[  Jbic  bo[  J         non  tertio  loco  Gronovius:  nonne  UM 
De  non  med  bic  bomo  p.  cogitai   Weisius  modo  Guyetus:   bomo 

modo  libri,    bomo  cod.  Guelf.,  Scutarius  408.  crcle  BJ  etiam 

misero  nunc  mibi  male  malae  dolent  LG:  etiam  misero  nunc  malac 
dolent  libri  (///dolent  B.  mala  edolent  DE  (priore  e  m^.  e  corr.l 
misero  []  le[  J).  mibi  misero  etiam  nunc  malae  dolent  Pylades.  etiam 
misero  nunc  malae  dolent  mibi  Camerarius:  mibi  etiam  misero  mine 
malac  dolent  Angélius,  etiam  misero  misere  (Inisere  prò  misero  iam 
cod.  Guelf.  1)  n.  m.  d.  Bothius^.  etiam  mi  misero  n.  m.  d.  Bothius^. 
etiam  nnnc  misero  mibi  m.  d.  Muéllerus  ^Nachiraegé*  p.  90  mi  misero 
etiam  n.  m.  d.  Fleckeisenus  409.  ego  igitur  D  ut  DE  cur 
libri  non[  J  introeo  DE  innostram  E  410.  Qui  EZ 
uram  BDJ.     nostram  EFZ  enim   uero[  J.     enimuero   DE 

]dixÌ8ti[  J  quiu  q»  ex  quiuq>   B.    quinque  DE.    quequo  F.     qui»- 

cunque  Z,  unde  quacque  dixisti  modo  Afigelius,  quin  quaequo  edixti 
modo  Gulielmius,  quin  qiikcquae  dixti  modo  Bothius,  ahi  alias  nugas 
propagarunt 
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Omnia  ementitu's:  equidem  Sosia  Amphitruónis  sum. 

Nàm  noctu  hac  soliitast  nauis  nòstra  e  portu  Pèrsico  ^ 

Et  ubi  Pterela  réx  regnauit  óppidum  expugnàuimus, 

Et  legiones  Téieboarum  ui  pugnando  cépimus, 

Et  ipsus  Amphitruo  óbtruncauit  régem  Pterelam  in  praélio.  415 

Sosia 

Egomet  mihi  non  crédo  ^  quom  illaec  aiìtumare  illum  aiìdio: 
Hic  quidem  certe  quae  illic  sunt  res  géstae  memorat  mémoriter. 
Séd  quid  ais?  quid  Amphitruoni  dóno   a  Telebois  datumst? 

Mkbcyriys 

Pterela  rex  qui  pótitare  sólitus  est  patera  aiìrea. 

Sosia 

Eiocutust.  libi  ea  patera  n\lnc  est? 

Mercyriys 

Est  in  cistula,  420 

412.   V.  ad  V.  404 


411.  Omnia,  duarum  litt.  ras.  ante  m  D  ementita's   Fleck- 

eisenus:   ementitus  libri,    ementitus  es  F,     mentitafi  es  codd.  Gitd.  1 
et  2.    es  mentituB  Bentleiits  amphitrìoDis  BD.    amphytrionis  E. 

amphytr[   J  sum   Amphitruónis    Sosia   Bathiu^.      Traditum    def. 

Buechéìerus  de  declin.  p.  31      412.  hec  D      soluta  est  libri      n[  Jrsico  J 

eportuJBJE?  persi^co  Z).  persiccoi^  413.  Et  tibì  2>  regnauit 
D  ex[  J  414.  teloboarum  D.  theloboarum  EJF  in  expugnando 
F.  []  expug[]  J  cépimus  Z,  coepimus  BBE  415.  Ipsus,  del.  et 
Guijetus  ipsius  J  ampbitrio  BD.  amphytrio  EJ  optruncauit 
BDEJ  inplio  BE,  in  proelio  D.  improelio  J  416.  Ego  met 
EJ  michi  J  cum  libri  ill^c  /.  illa  ^c  E  illù  audio,  ù  a 
e  corr.  D.     hunc   audio   Anspachius  de  Bacch.  retr.  p.   25  417. 

quide  /  quf  EJ  illi  E  rei  J  geete  memorat  ex 

gestat  memorat  J.     gesta  ememorat  Z).    gesta  ememorat,  e  ultima  ex  o 
E        mémoriter,  alt.  m  eo;  tn  m*.  D  418.  Set  E  amphitrìoni 

BT>,    amphitrionis  E.    ampbytrioni  J  dono  a  Telebois  datumst 

Lomanus  Spec.  p.  7:  a  telebois  datum  est  libri  (^telobois  D.  atelobois 
E.  a[]l|  Jbois  J),  ubi  dono  datum  est  Bentleius.  nostro  a  Telebois  datum 
est  Guyetus.  a  Telebois  datum  hostibust  codice  Gtielf.  2  duce  Bothiìiè^. 
a  Telebois  est  datum  idem**^.  doni  a  Telebois  datumst  Ussingius 
420.  Elocutus  est  libri  (^Eloquutus  est  E.  Eloquere  Fj  ubi  ea  patera 
nunc  est  Pylades:  ubi  patera  nunc  est  libri  ("ubipatera  E),  ubi  patera 
nnnc  ea  est  Bothius^  (^elocutus  est  scribens),  cum  libris  idem*'^.  sed  ubi 
patera  nunc  est  Brùcius  Nov.  annal.  t.  101  (a.  1870)  p.  762  est  in 
cistula  Dousa,  est  e  v,  421  petens:  in  cistula  libri  (incistula  E.  in 
cistella  Fj.  ubi  est?  in  cistula  Guyetus,  reliqua  sic  scribens:  eiocutust. 
ubi  patera  nunc  est?    Cantra  in  cistellula  Bothius*  cóli,  v,  773 

PiiAVTi  Amfhitkvu  4 
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Àmphitruonis  óbsignata  signo. 

Sosia 

Signi  die  quid  est? 

Mero'rtv.s 

Ciim  quadrigis  Sol  exoriens.    quid  me  captas^  càrnufex? 

Sosia 

Argumentis  uicit.    aliud  nómen  quaenmdiimst  mihi. 
Néscio  unde  haec  hic  spectauit.    iàm  ego  hunc  decipiam  probe; 
Nàm  quod  egomet  sólus  feci  iiéc  quisquam  alius  adfuit    425 
fn  tabeniaclo^  id  quidem  hodie  niìmquam  poterit  dfcere. 
Si  tu  Sosia'S;  legiones  quóm  pugnabant  inàxume, 
Quid  in  tabernacló  fecisti?  uictus  sum,  si  dixeris. 

Mebcvrivs 
Càdus  erat  ibi  ami:  inde  inpleui  himeam. 

Sosia 

Ingressiist  uiam. 

Mkrcvrivs 

Eam  ego  uini^  ut  màtre  natum  fiìerat^  eduxi  meri.  430 


429.  Nanius  p.  546,  22:  cyrnea  uas  uinarium.  Plautus  in  Am- 
phitryone:  'cadas  .  ,  .  cyrneam'.  —  Oahernus  p.  274:  hirna  .  .  . 
id  est  salcìca;  inde  haec  hirnea  .  .  .  id  est  cerea ,  qaae  ad  potum 
conseraandum  bainlatur;  unde  Plautus  in  Amphitrione:  'cadus  .  .  . 
hirneam' 


421.    Amphitrionis   BD.     Amphytrionis    EJ  signo    Dousa: 

signo  est  libri:  cf,  v.  420  422.  captns  I)  carnifex   BEZ 

423.  uincit  EJFZ,  corr,  Angelius  qnerundnm  Z).  querendum  est 
BE.     qu[]re[]dum    est  J  michi  E  424.    Nesciocunde    duhi- 

tanier  Studemundus  Stud.  I  p.  230  h^c  E.    hec  B  ego  iam 

Guyetus  []cipiam  J         426.  Namquod  J         quod  om.  J)         ego 

met  EJ  alius,  s  ex  o  D  affuit  praeter  F  ìibri  (ìaffuit  t  E:  cf, 
ad  arg.  Il  v.  8)  426.  In  tabernacló  DE  ^Intab-;,  Bothius^'  ':    In 

tabernaculo  BJ  (ln\r)  EZ  nnnqnam  J  427.  sosia  es  libri  cura 
libri  maxime  J.  maxime  e  e  E:  cf.  ad  arg.  II  v.  S  428.  in  taber- 
nacló DE  (ini'),  Pareus:  in  tabernaculo  BJ  (ini-)  FZ  feci  ras.  ex 
fecisti  D  dixeris  s  s  E:  cf.  ad  arg.  II  v.  8  429.  ibi  uini  Muellerus 
p.  543  inter  alia,  uini  libri,  nini  plenus  Osbemus  impleui  libri,  im- 
pleuit  Osbei'nus  hirneam,  ì  ex  n  E.    hyrneam  J.     cyrneam  cum 

Nonio  (cuiiis  cod.  P  cyneam)  F  (item  v.  431.  432),  Pylades  rcirneam;. 
imeam    Lindemannus   cum   Scaligero  ingressus  tu   iam    B.     in- 

gressus  tu  iam  I).    ingressus  iam  EJFZ,  corr.  Pius        430.  Eam  ego 

uini,  ut  matre  natum   fucrat,  eduxi  meri  Fleckeisentis:   Eam  ego   ut 
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Sosu 
Mira  sunt  nisi  làtuit  intus  lUic  in  illac  bimea. 
Fàctumst  illud,  \it  ego  illic  uini  hirneam  ebiberim  meri. 

Mebcvbivs 

Quid  nunc?  uincon  àrgumentiS;  té  non  esse  Sósiam? 

Sosia 

Tii  negas  med  esse? 

Mercvrivs 

Quid  ego  ni  negem,  qui  egomét  siem? 

Sosia 

Per  louem  iuró  med  esse  néque  me  falsum  dicere.  435 

Mercvbivs 
At  ego  per  Merciirium  iuro,  tibi  louem  non  crédere: 
Nam  iniurato  scio  plus  credei  mihi  quam  iurató  tibi. 

Sosia 

Quis  ego  sum  saltém,.  si  non  sum  Sòsia?  te  interrogo. 


matre  faerat  natum  uini  eduxi  meri  libri  (edtixi  meri  tx  ednxim  eri 

JB.  eduerà  "eri,  a  in  i  corr,  D).  Id  ego,  ut  matre  natum  fnerat, 
unus  eduxi  raerum  Grttyettts.  Eam  ego,  ut  fnerat  natum,  uini  eduxi 
hirneam  meri  IlólUius,  qui  eiiam  de  plenam  meri  cogitat.  Reìiqua 
non  mutantes  eduxeram  meri  cum  Langianis  BothiiAS^,  eduxi  eram 
meri  Guliélmitis,  eduxi  clam  meri  Acidalius  cum  libro  quodam,  obduxi 
meram  Scaliger,  ibi  eduxi  vel  illi  eduxi  meri  Muellerus  p.  603.  Cum 
matre  Lipsius  Ep.  quaesti.  Ili  17  Eu/ripidis  Ale.  v.  756  sq.  notr^qa 
.  .  .  Xa^mv  nivBi  iitXaivrjq  firjxqòg  svÌcoqov  fié&v  conferì  431  sq.  per- 
verso ordine  BD,  versibus  432  Sosiae,  431  nullam  notam  praefigentes: 
recte  rtliqui,  'nisi  quod  in  Z  v.  432  Mercurii,  v.  433  nullam  notam 
habeni,  correcti  a  Pylade  431.  Mirati  sunt  J  iniìÌAcEJ  hymeaJ" 
432.  Factum  est  B.  Factum  DEJFZ  ut  ego  uini  illi  Muel- 
lerus  'Nachtr.'  p.  46  dubitanter  hymeam  ebiberam  J  433.  Quid 
nunc?  def.  Seyffertus  Phiìol  L  29  (a.  1870)  p.  407,  Stud.  PI.  p.  18. 
Quid?  nunc  FlecJceisenus  434.  Tun  Fleckeisenus  med  esse  E^, 

Camerarius,  Bitsclielius  Nov.  exc.  p.  25:   me  de  esse  BDE.    me  esse 
JFZ.    me  eum  esse  Muellerus  p.  732  mercuria  quid  E        egonf 

E         ego  mei  EJ         435.  tibi  iuro  me  esse  Pylades  med  esse 

correctores  in  BE  (m}),  Camerarius:    cf.  Eitschelius  Kov.  exc.  p.  25. 

medesse  ex  me  desse  B.  me  de  esse  E.  me  de°^e8àe  D.  me  esse 
JFZ.  me  eum  esse  Muellerus  p.  732  dicere  e  E:  cf.  ad  arg.  II 
V.  8  436.  iniuro  Bothius,  quem  contra  Bàlbachius  Observ.  crii.  p.  5 
437.  in  iurato  J.  iniurato,  in  s.  v.  E  credeiet  E  JFZ  michi  EJ 
iurato,  t  e  corr,  B.  idem  to  s.  v.  D  tibi  i  E:  cf.  ad  arg.  II 
V.  8  438.  te  interrogo  m.^  ex  et  interrogo  J.  ted  interrogo  Bothius^. 
id  te  interrogo  Muellerus  p.  0,  ^Nachtr.*  p.  2:  assentitur  Bedcerus 
Siudemundi  Stud.  voi.  1  p.  141 

4* 
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Mercvbivs 

Vbi  ego  Sosia  nolim  esse,  tu  ésto  sane  Sosia: 

Niìnc  quando  ego  sum,  uàpulabis,  ni  hmc  abis,  ignòbilis.  440 

Sosia 

Certe   edepol,   quom  illiim   contemplo  et  fórmam    cognoscó 

meam, 
Quem  ad  modum  ego  sum  (saépe  in.speculum  inspéxi):  nimis 

similést  mei. 
Itidem  habet  petasum  àc  uestitum  :  tàm  consimilest  àtque  ego. 
Siìra,  pes,  statiira,  tonsus,  óculi,  nasum,  uél  labra, 
Màlae,  mentum,  barba,  collus:  tótus.    quid  uerbis  opust?  445 
Si  tergum  cicàtricosum,  nihil  hoc  similist  similius. 


444.  Nanius  p.  179,  14:  tonsus  prò  tonsura.  Plantos  Amphi- 
tryone:  'sura  .  .  .  labra*  446.  Nonius  p.  200, 16:  collns  mascu- 
lini  .  .  .  Plautus  Amphitryone :  ^malae  .  .  .  collus'  446.  Imitatus 

est  hunc  locum  Franto  p.  101  N.  :  uidi  pullulos  tuos,  quod  quidem  liben- 
tissime  in  uita  mea  uiderim,  tam  simili  facie  tibi,  ut  nibil  sit  hoc 
simili  similius.     Vidit  hoc  Studemundìis  apud  Klussmannum  p.  78 a 


439.  sosia,  o  ea:  i  D      esset  D      esset  uesto  B  (ante  corr.)  E 
Sosia  esse  nolim  Grutertts.    Sosia  iam  nolim  esse  Camerarius.    Sosia 
nolem  Fleckeisenus  ^Krit.  Miacdlen'  p.  22.    nolim  Sosia  esse  Mtteì- 
lems  'NachtrJ*  p.  2         440.  nih  incabis  B,    nih  incabis  D  igno- 

minis    Bothius  441.  quomodo  B.     cum   J.     quum  Z  illune 

Bothius  contemplerà  r  postea  add.  D  442.  Quem  admodum 

BEJ.  Quemadmodum  D  sum  cum  Z  Camerarius  om.:  eodemquc 
duce  Bothius^:  Quemadmodum  saepe  in  speculo  inspexi,  nimium  si- 
milis  est  mei  sepe  DEJ.  saepae  B  inspeculum  'EJ  nimis 
simile  (cf.  V.  537)  est  mei  libri  ("nims  J.  simile  in  similis  corr.  D. 
similis  JF,  m[  J).  nimis  similést  mei  Camerarius.  simili'st  nimis 
mei  Gronovius.  nimis  similist  mei  Bothius^'  '.  Metrum  suspectum 
443.  atque  uestitum:  consimilist  atque  ego  Braunius  Observ.  gr.  ed.  a. 
1881  p.  7  consimilest  Camerarius:  consimile  est  libri,    consimilist 

Pylades  atque  ego  ]  quam  ego  sum  Fuhrmannus  Nov.  ann.  t.  97  (a. 
1868)  p.  845.  quam  potest  Langenus  p.  296  uestitum  (tam  consimilist) 
atque  Niemeyerus  'Philol.  Wochenschrift*  a.  1881  p.  388  444.  Sura  ex 
Supra  ras.  D  Surapes  E  tonsura  tonsus  F.  tonsura  consus  J 
nasa  EJFZ:  corr.  l'ylades  nel]  dens  Lambinus.  aures  Lindemannus. 
frons  Langenus  p.  71  (quod  frons  oculi  nasum  labni  esse  debcret) 
labram  m  E  445.  Malae  mentum  ex  Malù  emcntà  D.  Mala  emen- 
tum  BE.  Mal^  mentum  J  barra  pars  codicum  Nonii  collus  ex 
Nonio  F:  collum  libri  opus  est  JF  446.  Sitergum  J.  Tergum  si 
Bothius      cicatrice  sum  BF.    cicatricosumst  Fleckeisenus  Ep.  crii,  p,  17 

nichil  AV        similist  2^/t'cA:€t5eniis:  similést  JB.    simile  est  D.É^Ji'^^. 
similést   Camerariu>s.    simili   est   Angélius.     simili  etiam  Fronto  legit 
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Séd  quom  cogito,  équidem  certo  idem  sum   qui  sempér  fui. 
Nóui  erum,  noui  aédis  nostras:    sane  sapio  et  séntio. 
Non  ego  illi  obtémpero  quod  lóquitur:  pultabó  foris. 

Mebcvrivs 

Quo  agis  te? 

Sosia 

Domiim. 

Mercvrivb 
Quadrigas  si  nunc  inscendas  louis  450 
Atque  bine  fugias,  ita  uix  poteris  éjffugere  infortiinium. 

Sosia 

Non  erae  meae  niintiare,  quód  erus  meus  iussit,  licet? 

Mbrcvbivs 

Tuaé  siquid  uis  niintiare:  hanc  nostrani  adire  non  sìnam. 
Nàm  si  me  inritàssis,  hodie  lilmbifragium  bine  ailferes. 

Sosia 
Àbeo  potius.    di  inmortales,  óbsecro  uostràm  fidem,  455 

\bi  ego  perii?  ubi  mmutatus  sum?  ubi  ego  formam  pérdidi? 
Àn  egomet  me  illic  reliqui,  si  forte  oblitùs  fui? 
Nam    hic    quidem    omnem    imàginem    meam,    quae   àntehac 

fuerat,  póssidet. 

454.  Oshemus  p.320:  lambifragiam  .  .  .  lambifragiam  hinc 
aaferes  si  me  irritassis' 


447.  ]idem  som  J,  ubi  usque  ad  v.  487  pera,  notae  in  versuum 
principiis  interciderunt  Set  E  quom  DEF.     quom  Z.    quo- 

modoJB       sum  idem  ciim  Bothio  Muellerus  p.  448       qui[  J      448.  Jras 
sane  sapio  et[  J         nouia^edis  B.    nouia  edis  E  449.  ]tur  pultabo 

for[  J         optem^pero.^.    optempero  D        qd'  (==  quod^,  'm.*  ut  vid. 
add.  E         foris  in  fores  mut.  D         450.  ]quadrigas  J         Qu^gis  D 

Quadrigas,  i  eo;  a  D  incendas  J  Z         451.  ]8  effugere  J 

infortunium,  aJt  m  ex  ì  D      452.  Iher^  J      Non  Fleckeiaenus,   Nonne 
libri  er^  E        me^  BEJ.    idem,  nisi  quod  ^  8.  v,  D        nunciare 

BD  herus  J  453.  juis  J  Tue  E  si  quid  BE  nunciare 
BDJ.  nuntia,  te  cum  Pareo  Gertzius.  nuntiato  Ussingius  454.  ]me 
/  Mere,  nota  ab  ipso  rubricatore  del.  E  inritas  sis  B.  irritassis  D. 
irritase  sia  ut  vid.  J  lumbifragium  F,  Scutarius.  lumbifrangium  B, 
lombi  franginm  DEZ.  ]bi  frangium/  Cf.  Osbemus  455.  Jpotius  diiJ" 
umm  BD  E  J  456.  ]ego/  pera  ("ii  ».  aj  J  tibi  J"  immutatus 
J.    mutatus  /..  Spengelius  Philol,  t.  17  (a,  1861)  p.  564  ^  perdidi 

^  formam  /// ,  i  (cf.  ad  arg,  II  s)    ut  vid.  er.  et  formam  m*  add.  E 

457.  ego  met  EJ  (]ego)         458.  ]hic  J        meam  ex  tuam  B 
qo^  E.    que  BD.    quod  J        ante  hac  BDEJZ 
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Viuo  fit^  quod  uumquam  quisquam  mórtuo  faci  et  mìhi. 
tho  ad  portum  atque  haéc  ut  facta  silnt,  ero  dìcàm  meo: 
Nisi  etiam  is  quoque  me  ignorabìt,  quód  ille  faxìt  Iiìppiter,  461 
Vt  ego  raso  càpite  caluos  hódìe  capiam  piUeum. 


MERCYBIVS 

Bene  próspereque  hoc  óperis  processit  mihi: 

Amóui  a  foribus  màxumam  moléstiam, 

Patri  ut  liceret  tiito  illam  amplexarier.  465 

lam  ille  illuc  ad  erum  quom  Àmphitruonem  aduénerit, 

Narràbit  seruom  bine  sése  a  foribus  Sósiam 

Amóuisse:  ille  adeo  fllum  mentiri  sibi 


461  sq.  Servine  in  Verg.Aen.  Vili  564:  Feronia  mater]  nympha 
Campaniae  qaam  etiam  supra  dìximus.  Haec  etiam  libertorum  dea 
est,  in  cuiuB  tempio  raso  capite  pileam  accipiebant.  Caius  rei  etiam 
Plantus  in  Amphiti*yone  facit  mentionem:  'quod  utinam  ille  faxit 
Tuppiter,  ut  raso  capite  portem  pilleum'  462.  Nonius  p.  52S, 
19:  qui  liberi  fiebant,  ea  causa  calui  erant,  quod  tempestatem  serui- 
tutis  uidebantur  effugere,  ut  naufragio  liberati  solent.  Plautus  in 
Amphitryone:  'ut  .  .  .  pilleum' 


469.  ]uo  sit  (ut  vid.J  []d  J         Vuiuo  E         nunquam  []am  J 

michi  E        460.  ]ad[]tum  J         adportum  E         h^c  EJ        ut  facta 

sunt  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  1  p.  306:  ut  sunt  facta  libri,  nisi 

quod  fìcta  J.     hic   ut   sunt   facta    Miiellerus  p.  59à.     haec    uti  sunt 

Camerarius        erodicam  E.    dicam  hero  JF        461.  C/*.  Servii  testini. 

]am  J      me  ignorabit  (i  alt.  ex  a^  B.    me  ignorabat  E.    ignorabit 

me  /       faxit  Fleckeisenus  cum  Servio:  faciat  libri        462.  Vt  ego  raso 

capite  caluos  hodie  Fleckeisenus  ep.  crit.  p.  17:    Vt  ego   hodie   raso 

capite  caluus  libri  (^jhodie  Jj  cum  Nonio.    Vtt'ego  hodie  raso  capite 

caluos  Linffius  dt  hiatu  p.  52.    Vt  ego  hic  hodie  raso  capite  caluos 

Camerarius.    Idem  nisi  quod  ego   hocedie   Spengélius   Plaut.  p.  223, 

Ritschelius  Nov.  exc.  p.  92:  idem  denique,  nisi  quod  hoc  hodie  Ussingius 

pilleum  libri  cum  Servio  et  Nonio:  pileum  inde  ab  Angelio 

Act.  I  60.  2        MERCVRiVS-  BEJ:  om.  D  unius  v.  spatio  relieto 

463.  Pers.  om.  BE       Bene  prò  speque  Usenerus  scaena  Pseud.  p.  16 

prospere  Acidalius      hoc  operis  'a?w'  apud  Acidalium.    hoc  hodie 

operis  libri,    hoc  hodie  Bothius      michi  EJ        464.  aforibus  EJ 

maximam  BUE.    []am  J      466.  amplexarier,  alt.  a.  ex  ì  E       466.  Nam 

FZ  et  editorum  multi  herum  (t  am  s.  v.)  J  cura  BDEJ 

amphitrionem  BD.    amphytnone  EJ        adueneritt  E:  cf.  arg.  II  v.  8 

467.   Narrauit  (h  s.  vl)  B  seruum  libri  (seruium  E)  se  se 

E         aforibus  EJ  sosiam,  priore  s  ita  formata,  ut  aliam  atque 

0  liti,  librarius  adiecturus  fuerit  E  468.  is  adeo  illum  langenus 
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Credei  neque  credei  hiie  profectum,  ut  iilsserat. 

Erróris  ambo  ego  lUos  et  deméntiae  470 

Conplébo  atque  Amphitruónis  omnem  fàmiliain, 

Adeo  ilsque  satietàtem  dum  capiét  pater 

Illius  quam  amat:  igitur  demum  omnés  sciente 

Quae  fàcta.    deniqiie  Alq,umenam  Iiippiter 

Redigét  antiquam  coniugi  in  concórdiam.  475 

Nam  Amphitruo  actutum  uxòri  turbas  cónciet, 

Atque  rnsimulabit  eàm  probri:  tum  méus  pater 

Eam  séditionem  ìlli  m  tranquillum  conferei. 

Nunc  de  Alcumena  diidum  quod  dixi  minus, 

Uodie  fila  parici  filios  geminós  duos:  480 

Alter  decumo  posi  mènse  nasceiilr  puer 

Quam  séminaiust;  alter  mense  séptumo. 

Eorum  Àmpbitruonis  alter  est,  alter  louis. 

Veriim  minori  piiero  maior  est  pater, 

Minor  maiori.    iàmne  boc  scitis  quid  siet?  485 

Sed  Àlcumenae  honoris  huius  gràtia 

481.  Oòbernus  p.  167:  decamus  .  .  .  ande  Plaatas  io  Amphitrìone: 
alter  .  .  .  puer' 

p.  146  8ibi  i  E  469.  nequg  J.  namque  D  470.  Irroris  E  am- 
bo8  F  471.  Complebo  libri.  Compii  nero  MueUerus  p.  511  Amphi- 
tmoDÌB  omnem  Fkckeisentts:  omnem  amphitrionis  (amphytrioDis  EJ) 
libri  472.  sacietaiem  fcie  in  litura  B)  BD  capiat  Bothius*  e  Cod. 
Guelfab.         473.    ibi  tum  demam  Bentleius  sciant  D,  Hermolaus 

474.  Q119  EJ  alcnmenàm^  'del.  E  475.  coniugi  in  concórdiam 
LindemannìAs:  ia  concórdiam  ^inconcordiam  EJ)  coniugis  (e  coniuges 
D)  libri,  in  coniugis  concórdiam  PylcLdes.  coniugis  in  concórdiam 
Camerarius  Rediget  cum  coniuge  antiquam  in  concórdiam  Lomanus 
p.  9  V.  476 — 495  recte  in  suspicionem  vocat  Langenus  p.  42,  maxime 
propter  v.  491  476.  amphitrio  (am  8.  v.  D)  BD.    amphytrio  EJ 

ac  tutum  E      contiet  BD  (ex  continetj       477.  insimulauit  BDE 
probri  tum  Z:    probri um   EJ.     proprium  (ex  probriura  B)  BD, 
probum  F  478.  Eam  B,   Pyladcs:    lam  DEJFZ  intranquil- 

lum  fintranquillam  /;  BEJ  V.  479—485  in  suspicionem  vocat 

Ussingius,  ut  additosab  eo  qui  prologutn  confecerit  479.  diximus  FZ: 
corr.  Pylades  480.  filios  ex  filine  D  481.  Alitar  J  de  cumo 

/.     de  cumeno  E  poi-t    mense    decumo    Bothius:    at   cf.    Brwj' 

ìnanus  p.  35  482.   seminatubt  Fleckeisenus  cum  cod,  Gud.:    semi- 

natuB  libri        septimo  BEJ  483.  amphitrìonia  BD.    amphytrionis 

EJ  484.  miuor  EJ  puerppuero  E,  puer  (8,  v.  s.  iouis^  puero  J, 
puero  puero  Z  485.  lam  ne  BEJ  iam  neBcitìs  hoc  F  scitis 
(e  8.  V.)  J  V.  486—490  eicit  Guyetus  486.  Set  E  Àlcumenae 
honoris  buius  Fleckeisenus.    àlcumenae  (àlcumene  DE)  huius  honoris 
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Pater  curabìt  lino  ut  fetu  próferat 

Yno  ilt  labore  absóluat  aerumnàs  duas, 

Et  ne  m  suspicióne  ponatiir  stupri 

Et  clandestina  ut  céletur  consuétio.  490 

Quamquam,  ilt  iam  dudum  dixi,  resciscét  tamen 

Amphitruo  rem  omnem.    quid  igitur?    nemo  id  probro 

Profécto  ducet  Alcumenae:  nàm  deum 

Non  par  uidetur  fàcere,  delictdm  suom 

Suàmque  culpam  expétere  in  mortalem  ilt  sinat.  495 

488.  Noniits  p.  57,  13:  enixae  dìcuntar  feminae  nitendi,  hoc  est 
conandi  et  dolendi  labore  perfanctae:  uel  a  Nixis,  quae  religionum 
genera  parìentibus  praesant.  Sed  elegantior  intellectns,  ut  ex  eo  dictae 
esse  credantar,  quod  uincnlis  quibusdam  periculi  quibus  implicarentur 
fuerint  exsolntae:  nexum  enim  dicimus  arctum  et  coUigatum.  Plaatus 
in  Amphitryone:    'uno  ...  duas'  490.  Donatus  ad  Ad.  IV  5, 

32:  ...  ut  Plautus:  'et  .  .  .  consuetndo'  Festus  Pauli  p,  61: 

consuetionem  Plautus   prò  consuetudine   dixit  Cf,  Loemus 

Prodr.  p.  258        495.  Nonius  p.  301,  27:  expétere  transferri  [codd, 
expectare  transferre],  eoadere.     'sua  si  quid  .  .  .  sinat' 

libri,  huius  Alcumenae  honoris  Pylades.  Alcumenae  hniusce  honoris 
Crruterus,  Mueìlerus  p.  690:  cf.  Schmidtius  de  pron.  dem.  form.  p,  65 
graciaJ*  487.  cuT&hit  Fleckeisenus  cumliitschélio:  cf,  epist  crii.  p.  17, 
curauit  ìibri  Verba  quae  secuntu/r  explicandi  causa  (cf.  v.  87H)  ad- 
dita Plautinutn  hemistichiwn  expulisse  quod  lioc  fere  fuisse  possit: 
luppiter  Bummus  meus  suspicatur  Eitschelius  Fleckeiseni  ep,  crit.  p.  17 

ff^iuE.  foetn  BD.  iituB,  s  ut  vid.  J  ^rofeTa,tdubitanter8crip8Ìtnu8 
lacunam  post  h.  v.  statuentes.  fieret  libri,  quod  corruptum  esse  vidit  Fleck- 
eisenus:  prò  quo  ^teperent  Seyffertus  Philol.  t.  29  (a.  1870)  p.  385.  Inter- 
ciderunt  fere  haec:   Quod  ex  ipso  grauidast  et  quod  grauidast  ex  uiro 

Pater  curabit  uno  ut  fetu  fiat  et  Gertzius  Nìhil  profecit  Rothe 
quaest  gramm,  p.  lOsqq.  488.  uno  labore  cxsolueret  jVontMS  erumnas 
Nonius.  erumpnas  E,  ^rumpnas  J  V.  489  sq.  invertii  Fleckeisenus  cum 
Eitschelio  sic  immutatos:  Vt  clandestina  haec  céletur  consuétio  ||  Ne  illa 
in  suspitióne  ponatiir  stupri  489.  Vers.  damnat  Bothius  insuspicione/. 
insuspitione  B  E  490.  clandestina  B  (7  litt.  post  clan  er.).  clan  destina 
E.  Et  clandestine  ut  Donatus  consuétio  Scioppius  et  Bentleius  Festa  et 
Donato  ducibus,  suspicio  BDJ.  suspitio  EFZ.  consuetudo  Donatus. 
suBceptio  Pylades,  Lambinus.    huc  itio  Pisioris,  Gruterus  491.  Cf, 

V.  476—495      iam  s.  v.  J      iamdudnm  D      reciscettamen  ^et  ea:  u^  D 

492.  Amphitrio  BD.    Amphytrio  EJ      agitur  B      probo  EJ 
493.  alcumen§   nam   EJ.    alcumene   nam  B.     alcumenam  D  494. 

parui  detur  D  suum  libri  495.   Suamque    culpam    Acidcdius: 

Snamque  ut  culpam  libri,  sua  si  quid  culpa  Nonius  inmortalem 
BJ.  immortalem  E.  mortalem  Nonius  ut  sinat  libri  cum  Nonio. 
sinat  Bothius 
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Oràtionem  cónprimam:  crepuit  foris. 
Ainphitruo  subditiuos  eccum  exit  foras 
Simul  cum  Àlcumena  sua.  lixore  usurarla. 


IVPPITEB.    ALCVMENA.    MERCVBIVS 

IVPPITER 

Bene  uale,  Alcuména,  cura  rem  coniuunem,  quód  facis, 
Àtque  inperce,  quaéso:  menses  iàm  tìbi  esse  actós  uides.  500 
Mihi  necessest  ire  bine:  uerum  quód  erit  natum  tóllito. 

Alcvhkna 

Quid  istuc  est;  mi  uir,  negoti,  quód  tu  tam  subito  domo 
Abeas? 

IVPPITEK 

Edepol  haild  quod  tui  me  néque  domi  dìstaédeat: 
Séd  ubi  summus  imperator  non  adest  ad  exércitum, 
Citius  quod  non  fàctost  usus  fit  quam  quod  factóst  ofius.  505 

Mbbcvkiys 

Nimis  hic  scitust  sycophanta,  qui  quidem  sit  méus  pater. 

503.  Osbernus  p.  588:  Plautus  in  Amphitrione :  haadqaaqaetui 
me  .  .  .  distaedeat 


496.  Oracionem  J  comprimam  BDJ  foris  ex  faris  D  V.  497 sq. 
del,  Guyetus  497.  Amphitrio  (post  phi  eros,  m  D)  BD.  Amphytrio 
EJ        flubditiouB  BDEJF,    subditicius  Z:  corr.  Angeìius        fona  D 

V.  498  del    Lachmannus,  F.  Schmidtius  L  8.  8.  p.  31  Simul 

cum  Alcumena  sua  uxore  Muelìerus  p.  696  inter  alia.  Cum  alcumena 
uxore  libri.  Atque  Alcumena  una  uxor  Fleckeisenus  edidit:  idem  Nov, 
ann.  voi.  61  (a.  1851)  p.  52  hiatum  Cum  Alcumena  aliquo  modo  defen» 
dit,  Cum  Alcumena  uoxore  Kochius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p. 
286.  Cum  Alcumena  uxored  (vél  Alcumenad  uxore^  Bitsdìélius  Opusc. 
phil.  Ili  p.  125  uxored  iam  Pareus^) 

Ad.  I  8c.  3  IVPPITER  •  ALQVMENA  •  MERC  B  in  eod.  versu 
cum  498.  IVPPITER.  ALCVMENA  .  MERCVRIVSij;/.  om.  n  V. 
499—582  per8.  notae  initio  versuum  ex  parte  semidékiae,  ut  tamen  quid 
scriptum  fuerit  dubitavi  nequeat  J  499.  ene  e.  spat.  DE  cura 

rem  ex  curarem  B.    curarem  E        communem  libri        quid  (o  s.  \)  B 

500.  Atque  inperce  Camerarius:  Atquin  perge  FZ.  At  quin  perge 
BDEJ,  At  libi  inperce  Ussingius  qu^so  J.  queso  E  exactos 
Pylades.  esse  exactos  codd.  nonnuUi  Pai.  501.  Michi  EJ  necesse 
est  libri  natum  quod  erit  F,  Bothit^*'  *  502.  negotii  JB1>^.  negocii 
FZ.    nogecii  J      tutam  E      sobito  D       603.  Cf.  Osbernus      haut  E 

nequ^  J  distedeat  BDE.  distendeat  J  Miro  modo  hunc  v.  vexa- 
bant  cum  Acidaìius  ("  Edepol  haud  quod  me  domi  neque  quod  tis  taedeatj 
tum  olii  504.  Set  E  ne  adest  apud  Bothius^  ad  est  E  505.  facto 
est  libri  utroque  loco      facto  est  /opus  est*/  J     506.  scitus  est  BDE 
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óbseruatote  eilm,  quam  blande  millieri  palpàbitur. 

Alcvmena 

Ecastor  te  expérior  quanti  fàciaa  uxorém  tuam. 

IvPPITEB 

Satin  habes,  si  féminariim  niillast  quam  aeque  diligam? 

Mekcvrivs 

Edepol  ne  illa  si  istis  rebus  té  sciat  operàm  dare,  510 

Ego  faxim  ted  Amphitruonem  màlis  esse  quam  louem. 

Alcvmena 

Experiri  istiic  mauellem  me  quam  mi  memoràrier. 
Prius  abis  quam  léctus  ubi  cubuisti  concaluit  locus. 
Héri  uenisti  media  nocte,  niinc  abis.    hocm  placet? 

607.  Servius  Aen,  XI,  725:  Vult  .  .  dicere,  non  leuiter  luppiter 
intnebatur  ipsa  certamina,  uhi  Danieìis  schoUon  hoc  sequitur:  inde  et 
adiecit  jpbseraans  oculis'  id  e&t  intente  aspiciens.  Plantne:  'ob- 
seruato    .  .  .    mulieri'  Donatus    in    Ter.    Adeìph.   prol.  2: 

Obseruari]  .  .  .  obseruarì  ergo  et  honorari  et  captari  et  audiri  signi- 
ficat,   ut  PlautuB:    'óbseruatote   ut   blande   palpetur   mulieri' 

613.  Fì-isdant^  VI  73  (G,  L.  II  p.  257,  4):  excipitur  'hic  lectus'. 
fi  %Xiv7jy  'huius  lecti',  quod  tamen  etiam  'huius  lectus'  antiquissimi 
protulerunt  .  .  .  Plautus  in  Amphitiione:  'quam  .  .  .  locus' 


('scitus  ex  scitur)  J  scitus  (st  hic  F  picophanta  BDE.  sic  opbanta 
/  quiquidem  /  sit  meus  EJFZ.  meus  sit  Bl),  Cameraritis 
507.  Óbseruatote  eum  Bothius,  Óbseruatote  BDEJFZ,  Dotiatus.  Obser- 
uato  Servius.  Obseniatote  buie  Beckerus  Studemundi  Situi,  voi.  1 1).  292. 
Obseruate  blanditer  Guyttus  Óbseruatote  ecqui  blande  Spengeìius  Plaut. 
p,  22  blande  ///  ',  fort.  re  er.  E  ut  blande  Dotiatus  suppalpatur  m ulieri 
Fìeckeisenus  ep.  crii.  p.  18  e.x  Serrio.  palpetur  mulieri  Donatus.  mulieri 
palpàbitur  libri:  quod  defendi  posse  dicit  Beckerus  h  s.  s.  508.  te  com- 
perior  FZ.  re  expérior  Dousa  Post  h.  v.  collocai  i\  510  sq.  Brixius 
Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  761:  eosdefn  Guyeius  tollii  509.  Sar 
tin,  n  ex  m  E        feminarium  E  nulla  est  libri        ^que  /.    equ§ 

E        De  510  ^q.   cf,   508  510.   ne   illa  fustis   rebus   E.     ni   illa 

furtis  JF.  ni  illa  furtiuis  rebus  Z,  uìule  varii  ediiorum  erntres  nati. 
Inno  si  istis  xiìhxi%  Beinhardius  dtfab.retr.thes.il  511.  paxim^fetir- 
sius  ted  Amphitruonem   Fìeckeisenus,   Bitschelius  Nov.  exc.  p.  35, 

te  amphitrionem  famphytrionem  EJ)  hbri  malis  esse  BothiusK  esse 
nialis  libri  Amphitruonem  ne  esse  malis  Acidalius.  Amphitruonem 
multo  (vel  liimioy  malis  Muelleius  p.  543,  illud  cum  Utnpfcnbachio 
Mei.  Plaut,  p.  20  512.  mihi  fumichi  E)  libri  memorari  mihi 

Fìeckeisenus  513.  lectus  def.  Bruijmanus  Coniment.  in  hon.  Buecheliri 
ed.  p.  94  sq.,  Ussingius.  letti  Palatini  nonnulli,  Scaliger  ubi  cubuisti 
lectus    Bothius,    Limlemannus   de   metro   iure    dubitantes  concal- 

uerit  F  loc//  B  514.  Here  Angelius  Media  nocte  beri 


I  3,  17-  25  AMPHITRVO  59 

Mercvrivs 

Accedam  atque  hanc  appellabo  et  sdpparasitabór  patri.  515 
Niimqiiam  edepol  quemquam  mortalem  crédo  ego  uxorém  suam 
Sic  ecflictim  amare,  proinde  ut  hic  te  ecflictim  déperit. 

IVPPITER 

Càmufex,  non  ego  te  noni?    abin  hinc  e  conspectii  meo? 
Quid  tibi  hanc  curàtiost  rem,  uérbero,  aut  muttitio? 
Quoii  ego  hoc  iam  Scipione  .  . . 

Alcvmkna 

Ah  noli. 

IvpriTKR 

Muttitó  modo.        52U 

Meucvuivs 

Néquiter  paene  éxpediuit  pnma  parasitatio. 

IVPPJTKK 

Vérum  quod  tu  dicis,  mea  uxor,  non  te  mi  irasci  deeet. 
Clàncuhim  omnes  abii  a  legione:  óperam  hanc  subrupui  tibi, 


617.  Osbernus  p.  202:  Efflictim,  cruciabiliter.  Pian  tua:  'hic 
.  .  .  deperit'  Hinc  efflictim  gloss.  PI.:  cf.  Mitschelius  Op.  II 

p.  272  619.   Oshernus  p.  611:  Verbero    .  .  .    Plautua:    'Verbero 

aut  muttito'         Cf.  idem  p.  125 

Fleckeisenus  ep.  crii.  p.  IS        boccine  libi-i  (hoc  cine  J)  616.  sub- 

paraaitabor  BD,  sub  parasitabor  /.  supcrasitabor  F  616.  ego  om. 
D  517.  ecflictim  B\  afflictim  B\  et  flictim  D.  efflictim  E^  ex 
alia  voce  (K^  vid.  ìiabuiase:  Sic  et  fictumarej.  et  fictum  (ex  et  fac- 
tumj  J  are  prò  amare  D:  cf.  E^  prò  inde  E  te  efflictim  libri, 
nisi  quod  efflictum  /  Super  deperit  scr.  i.  amat  J  618.  Carnifex  B  E. 
Carnificea  J  abin  hinc  Pylades,  Muellerus  p.  543.  abin  libri  econ- 
spectu  EJ  519.  curatio  est  libri  muttitio  EB  (ti  alt.  s.  v.J.  mutitio  D. 
muttito  ut  vid.  J.    mutito  FZ      Cf  Osbemus      620.    Vers.  del,  Guyetus 

Quoii  ego  hoc  iam  IM.  Quo  lego  (Xpro  id  ex  ras.  B)  iam  hoc  libri. 
Quoi  ego  iam  hoc  Scuiarius.  Quem  poi  ego  iam  Camerarius.  Quoi  poi 
ego  hoc  iam  Fleckeisenus  ep.  crit.  p.  IH,  qui  Quem  poi  ego  hoc  iam  edi- 
dit.  Quoi  ego  iamiam  hoc  Spengelius  Plaut.  p.  226.  Quoi  ego  iam  hoce 
Eiisdielius  Prol.  p.  172  Annoli  E  mutato  ut  vid.  J.  mutito  FZ 
mòòo,''er.  E  ò21.  pqne  BJ.  pene  E  expcdiunteT.  expetiuit  5ca/i</cr, 
Lambinus:  at  cf  Langenus  p.  1  prima  bis  script,  et  alt.  ddct.  D 
paruhi  tatio  /  622.  mìh'iBDJ.  michi  E  623.  Clanculum  omnes  LG: 
Clancuìum  libri      noctu  vel  furtim  addendum  esse  putat  Muellerus  p.  543 

abi  BDE.  huc  abii  Scaliger.  hinc  abiui  Camerarius.  abii  ego  Iler- 
mannus  Koi'.  annal.  voi.  35  (a.  1842)  p.  195.  ego  abii  BoHiius^.  abii  huc 
Bitschelius  Kov.  exc.  p.  74.    abiens  Guyetus  Abii  clanculum  Spen- 

gelius Pìaut.  p.  179      alegionc  BEJ.    a  legioncd  Bitschelius  Kov,  exc. 


60  PLAVTI  I  3,  26-36 

Ex  me  primo  ut  pnma  scires,  rem  lit  gessissem  pùblicam. 
Ea  tibi  omnia  énarraui.     Disi  te  amarem  pliìrumum^         525 
Non  facerem. 

Mercvrivs 

Facitne  ut  dixi?   timidam  palpo  pércutit. 

IVPPITEB 

Niìnc  ne  legio  pérsentiscat,  clàm  illuc  redeundilmst  mihi^ 
Né  me  uxorem  praéuortisse  dicant  prae  re  piiblica. 

Alcvmena 

Làcrumantem  ex  abitii  concinnas  til  tuam  uxorém. 

IVPPITBK 

Tace: 
Né  corrumpe  oculós:  redibo  actùtum. 

Alcvmkna 

Id  actutiìm  diust.    53o 

IVPPITKH 

Non  ego  te  hic  lubéns  relinquo  néquo  abeo  abs  te. 

Alctmema 

Séntio: 
Nàm  qua  nocte  ad  me  uenisti,  eàdem  abis. 

IVPPITKB 

Cur  me  tenes? 
Témpus  est:  exire  ex  ur];)e  prius  quam  lucescàt  udlo. 

^1  ■  ■      »      »■■       ■  ■!      ■■      ■  ■  111. 

527  sq.  Nonius  p.  362,10:  praeuertere  .  .  .  significat  anteponere. 
Plautus  Amphitry  one  :    'illuc  .  .  .   public  a'  529.  Nonitts  p.  43, 

18:   concinnare  est  facere;   ut  Plautus  Amphitryone:    'lacrimante 
.  .  .  uxorem' 


p.  74  hanc  operam  Pylades,  Fleckeisenus  subripui  B,  subrepui  (i 
8.  e)  J  524.  ut  prima  Fleckeisenus.  prima  libri  gessissem  ex  ces- 
sissem  2).  gessisem  ex  gessiem  J.  cessissem  B  E  puplicam  D  525. 
enarui  J  amare  E  plurimum  libri  526.  Facit  ne  EJ  ut  s.  v.  J 
tumidam  Addalius      palmo  J      527.  redeundum  est  libri  cum  Nonio 

ih  E       528.  Neme  DJ.    Ne  mi  Dousa  fil,  Brixius  ad  Mil  gì.  204  : 
ai  cf,  Langcfius  p.  79  uxorem  s.  v.  D  praeuertisse  BD  cum 

Nonio,    pr^  uertisse  J.    i)reuertis8e  E        dicar  Pius        pre  B.    pr^  re 
E.    prò  re  JF  V,  529 — 569  pers,  in  notae  in  versuum  principila 

nullaeJ        529.   Versum  Mercurio  dai  Bothius      ]tuam  uxorem  J 
Lacrimantem  j?/>ii^.   lacrimante  A^ontus      exabitu  ^\    ex  habitu  .AToniuA 

Ante  lovis  notam  Vi  er.  D         530.  ]dibo  ac  tutum  /        actutum 
utroiiue  loco  ex  actuum  B.    ac  tuum  priore  loco  E        bic  ac  tutum  J 

ac  tutum  E        din  est  (ex  dioest  B)  libri  531.  ]ben8[  Jlinquo 

J        te  E         abate  BEJ  532.  ]adme  J         quia  E         adme  E 

aduenisti,  (,  rubricator  exy  E         533.  Jexurbe  J        Tempus  est 


I  3,  36—48  AMPHITBVO  61 

Nilnc    tibi   hanc    pateràm,    quae   dono  mi   illi   ob   uirtutém 

datast, 
Ptérela  rex  qui  pótitauit,  quem  ego  raea  occidi  manu,     535 
Alcumena^  tibi  condono. 

Alcymena 
Fàcis  ut  alias  rés  soles: 
Ecastor  condignum  donum^  quàlest  qui  doniìm  dedit. 

Mebcvbivs 

ìmmo  sic  condignum  donum^  quàlest  quoi  donò  datumst. 

IvPPITER 

Pérgin  autem?   non  ego  possum,  fdrcifer,  te  perdere? 

Alcvmena 

Nòli  amabo,  Àmphitruo^  irasci  Sósiae  causa  mea.  540 

IvPPITER 

Fàciam  ita  ut  uis. 

Mebcvrits 

Ex  amore  hic  àdmodum  quam  saéuos  est. 

637.  Nonius  p.  19S,  33:  Cu  lesi  [intra  C  Utteram:  Qualist  Guyetus] 
pra  qualis  est,  neutro  positum  prò  masculino.  Plautus  Amphitryone : 
'edepol  .  .  .  dedit' 

F,  Pylades:  Tempus  BDEZ       exurbe  \E       priusquam  DJ      luces- 
cat  B*FZ:    luciscat  B^DE.    lutescat  /.     hoc    luciscat   Sccdiger 
634.  ]i  hanc  J  pàteram  E  qu§  EJ,    que  B  dono  mi  illi 

Acidaliìis:  dono  (^dodo  J)  mihi  (^michi  E)  illic  libri,  mi  illic  dono 
Guyetus,  Mueìlerus  p.  331  adn.  (mìhì)  Nunc  hanc  pateram  quae  mihi 
illic  dono  Lomanus  p.  7  obuirtutem  (^ir  e  corr.  E)  B  EJ  data  est 
DJ.    data  est  ex  dat  est  B.    datest  E  636.  Eterela  rex  rex  E 

pótitauit  (priore  i  ex  corr.)  D.    portauit  J      536.  ]na  tibi  J      ut  8.  v.  J 

537.  Ecastor]  Edepol  Nonius.  ]or  J  quàlest  (sic  F)  defendunt 
Meursius,  -Buecheìerus  Mus.  Ehen.  voi.  29  (a.  1874)  p.  196  itnprohante 
Eitschelio  Opusc.  t.  II  p.  617  (cf,  nundinale  est  Festi  Aul,  v.  324). 
quale  est  BD.  qualis  est  EJZ.  culest  Nonius:  cf.  Jordanus  Beitr. 
p.  94  538.  ]sic  J  sic  bis  script,  et  prius  eros.  B  quàlest  BDEZ. 
qualis  est  JF:  cf.  ad  v.  537.  qualist  Pius  cui  libri  datum  est 
JFZ.  datust  BDE  639.  ]gam  autem  J  non  Spengélius  ^ Nonne* 
p.  4:  nonue  libri  possum  (p  ex  b)  D         furciferte  B.    furci  ferte 

E        teperdere  m.  3  ex  tepedere  J         640.  jamabo  (m.  3  ex  ambo^  J 

amphitrio  BD.  amphytrio  EJ  sosi^  EJ.  sosie  B  Secun- 
tur  in  J  in  codem  v.  verba  aduenias.     lup.  licet  signo  ad  v.  544  relata 

541.  ]ita  ut  J  Examore  EJ  sueuus  B.  seuus^  se  in  lit.  D. 
seuus  EJ 


62  PLAVTI  I  3,  44-50 

IVPPITKR 

Niimquid  uis? 

ÀLCVMF.NA 

Vt  quom  àbsim  me  ames^  me  tuam  absentém  tamen. 

Mkrcvrivs 

Eàmus,  Amphitruó:  lucescit  hoc  iam, 

IvPPlTKR 

Ahi  prae,  Sosia. 
Iam  ego  sequar.  numquid  uis? 

Alcvmena 

Etiam:  ut  àctutum  adueniàs. 

IvPPITKR 

Licei  : 
Prìus  tua  opinióne  hic  adero:  intro  àbi  nunc:  habe  animiìm 

bonum.  545 

Niinc  te,  nox,  quae  me  mansisti,  mitto  ut  concedàs  die, 
Vt  mortalis  inlucescas  Ilice  clara  et  càndida. 
Atque  quanto,  nóx,  fuisti  lóngior  hac  próxuma, 


542.  ]quiduÌ8  J  com  adsim  J  absis  quidam  aptid  Acidalium, 
Brixius  Nov.  ann.  t  101  (a.  1870)  p.  762  me  ames  (alt.  m  ex  parte 
et  68  in  Ut.)  B,  me  ames  ex  meam  es  D  me  tuam  absentém  Carne- 
rarius.  metuam  (^me  tuam  D)  te  absentém  BDEJ,  me  tuam  te  absente 
FZ        tamen  in  DEJZ  v.  543  adhaeret:  corr.  Pylades  543.  am- 

phitrio  BD,    amphytrio  EJ  lucescit  B^J  (\u  cescit  ex  luscescit) 

FZ:  luciscit  B^DE  sciam  E         psosia  BE.    ]re  (labi  p  iifUerc,) 

sosia  J        Post  sosia  «pa^  5—8  litterarum  BUE  644.  ego  sequar 

ex  eloquar  1)  num  quid  J  actutum  ex  actuum  B,    ac  tutum 

EJ  Verha  adueniàs  lup.  licet  v.  540  adhaerent  in  J  545.  Pcius 
enim  Fleckeisenus.  Prius  ego  Liìidemanntis  tuad  Bothius,  Riische- 
lius  Op.  t.  Ili  p.  120  oppinione  EJ  ade^ro  E.    ad  ero  / 

intro  abi  nunc:  habe  animum  bonum  LG  coli.  Epid.  v.  001: 
bonum  animum  habe  libri,  habe  animum  bonum  Ritscheliua  Opusc,  t. 
Ili  p,  120 ,  Luchsius  Studemundi  Stud.  t,  I  p.  10  ah  similibiis  ìocis 
profecti.  eo  bonum  animum  habe  LindenianmiS.  modo  (vel  ego)  bonum 
animum  habe  Ussingius.  bonum  animum  habe  modo  Camerarius. 
modo  bonum  animum  habe  Muellerus  p.  583  546.  nox  ex  nux  I) 

qu^  EJ,  que  D  me  om.  EJFZ:  add.  Fylades  ut]  nec  D. 
uti  Gruterus  concedàs  Camerarius  et  Gulielmius:  cedas  libri  die 
Pylades:  diei  libri  547.  ]mortalibus  J  mortalia  BDEK  mortali- 
bus  E^JFZ  inlucescas  B.  illucessacas  E.  illucescas  JFZ.  illu- 
ccBcat  D,  Addalius,    ille  lustret  Lachmannus  et  (sequitur  rasura 

0   fere  litt.)  D  V.    548-550   del    Guyetus  548.    ìongior    iam 

Hermannus  teste  lAndemanno         proxima  EJ 


I  3,  51.  62  AMPHITRVO  63 

Tanto  breuior  dies  ut  fiat  fàciam,  aeque  ut  dispai  sìet 

Et  dies  cedàt  mox  noeti,    ibo  et  Mercurium  siibsequar.'    550 


549.  sciai  J  549.  550.  aeque  ut  dispar  siet  Et  dies  cedat  mox 
noeti  posuimus  quoniam  melius  non  erat  in  protnptu.  ut  aeque  (1etequ§ 
J.  equ§  E.  ras.  2  Hit,  post  aeque  D)  disparet  ("dispar  Z)  Et  dies 
/dipes  È)  enocte  (et  nox  Z)  accedat  libri,  Locum  desperatum  multi 
temptavertmt  :  dispar  ut  dies  Aeque  noctem  accedat  Fleckeisenus  duce 
GoélUro  ad  Trin.  p,  60.  Ut  aeque  dispares  Et  dies  et  nox  accedant 
Pistoris.  ut  aeque  dispar  et  Dies  e  nocte  accedat  BoOnus.  ut  aeque 
disparet  Et  nox  noctem  accidat  Hermannus  teste  Lindemanno.  ut 
aeque  disparent  Et  diei  e  nocte  accedat  Pareus,  ut  aeque  dispares 
Dies  et  nox  una  cedant  Weidnerus  Adv,  PI.  p.  23,  ut  aeque  dispar  et 
Aeque  ad  .noctem  accedat  H.  Hahn  De  verhorum  cum  praep.  comp. 
structura  ed.  Halis  a,  1878  p,  24,  ut  taceamus  dlios  hac  ibo  Muel- 
lerus  p,  572        admercurium.  J       sub  sequar  tn.  3  e  sub  sequa  J 


.        111,1-4 


AOTVS  II 


AMFHTFBVO.     SOSIA 

Amphitbvo 

Age  1  tu  seciiDdum. 

Sosia 

Sequór,  subsequór  te. 

Amphitbvo 

Sceléstissumiim  te  arbìtror. 

Sosia 

Nam  quam  id  ób  rem? 

Amphitbvo 

Quia  id  quod  neque  est  neque  fuit  neque  futilrurust 
Mihi  praedicàs. 

Sosia 

Becere,  iam  tuàtim 


654.  CJiarisius  (G.  L.  I  p,  221,  6):   tuatim  Plautus  in  Amphi- 
tryone;    ubi    Sisenna   'ut  uostratim'.    siguifìcat   autem  tuo  more 
Idem  voc.  ex  hoc  loco  cxcerpsit  gloss,  Pìaut:   cf,  Ritschelius  Opusc.  t. 
Il  p,  271        565  sq.  NoniiiS  p.  179,  29:   tuatim  tuo  more.     Plautus 
Amphitryone:  'eccere  iam  tuatim  facit' 


Act.  II  8C.  1  AMPHITRIO  •  SOSIA  •  B,  AMPHYTRIO  SOSIA 
(Mec  ruhr.  litt)  P-  (atram,)  E:  cf.  praef,  Asin.  p.  XIV.  AMPHY- 
TRIO •  SOSIA  J:  om.  D  spatio  relieto         V.  551  sqq.  tractat  Befitleius 

ad  Cic,  Tusc.  Ili  12  (ed.  Davisianae)  661.  Age  (A  scr.  ruhricator: 
gè  altero  ex  errore  in  priore  v.  posilo  et  oh  id  in  inferiore  repctito)  B. 
gè  e.  spat.  DE  itu  B DE  secundus.  Sos.  Sequor  J.  secundus 
sequor.  Sos.  FZ  652.  Scelestissimum  libri  te  esse  F  arbitror 
ego  vel  arbitror  hominem  Muellertis  p.  750  id  ob  rem  Spengelius 

' Reformvorschfaegé*  p.  336  duce  FìeckeiseìU)  Nov.  ann.  t.  95  (a.  1^67)  p, 
634,  qui  tamen  quam  ob  rem  istuc  praefert.  obrem  libri  Cf.  Seyffer- 
tus  de  bacch.  p.  45  563.  idquod  J        nequ§  fuit  J        futurum  est 

libri  564.  Michi  EJ  predicas  E  Ecco  rei^am  B.  Ecce  reiam 
DEJ  (post  Ecce  ras.  vestigia:  re  et  iam  tn.  3  coniunctum).  Ecce  rem 
iam  Z:  corr.  Pius  tuatim  ex  Charisio  et  Nonio  Scaliger.  tuautem  BDE 
(ubi  etiatn  tu  autem  Icgi  potcst)  J.    tu  autem  FZ 


II  1,  6—16  AMPHITRVO  65 

Facis,  tuis  uti  nulla  apiid  te  fidés  sit.  555 

Amphitbvo 

Quid  est?  quo  modo?  iam  quidem  hércle  ego  tibi  istam 
Sceléstam^  scelilS;  linguam  abscidam. 

Sosia 

Tuós  sum: 

Proinde  lit  commodiìmst  et  lubét,  quicque  fàcias. 

Tamén  quin  loquàr  haec  uti  facta  sùnt  hic^ 

Numquam  lillo  modo  me  potés  deterrére.  560 

Amphitbvo 

Sceléstissume,  aiìdes  mihi  praedicàre  id, 
Domi  te  esse  niìnc,  qui  hic  adés? 

Sosia.' 

Vera  dico. 

Amphitbvo 
Malilm  quod  tibi  di  dabiìnt  atque  ego  hódie 
Dabo. 

Sosia. 

Istuc  tibist  in  marni:  nam  tuós  sum. 

Amphitbvo 

Tun  me,  nerberò,  aildes  eriim  ludificàri?  565 

Tune  id  dicere  aildes,  quod  némo  umquam  homo  àntehac 


555.  facit  Nonius         Facfs,  tuia  uti  Bothius:  Facis  at  tois  libri, 
quod  def.  Spengélius  1.  8.  8.   Facis  tu,  ut  tuis  cum  Brunckio  Fleckeisenus. 
Facis  uti  tuis  Lindemannus        apud  te  nulla  F        fides  sit  Guyetus: 
sit  fides  libri        Facis  nulla  apud  te  tuis  ut  fides  sit  Bothius*-  '        Cf. 
praeterea  Studemundus  de  carU.  p.  48,  SeyfferttM  de  bcicch.  p.  46 
556.  quomodo  BDEJ       557.  abscindam  F^      Tuus  libri       558.  com- 
modumst  et  Camerarius:   commodum  siet  libri        iubet  E.  luber  J 
quidque  BDEJ.    quicquid  F        faciats  E        559.  quid  E        loquar 
ego  Brunckius       h§c  EJ       560.  Nunquam  J      potest  B      potest  de- 
ierrereiSpengeliusls.s.p.SSO      561.  Scelestissime  Ziòri      michi^J 
predicare  DEJ         id^  d  m.'  e  corr.  J,  om,  Bothius  562.  Domite 

BE        qud  E        praedico  F        563.  dii  EJ         Cf.  Bandii  Turs.  I 
p.  482        atquy  J        hodie   dabo  ("Dabo  B)  libri  564.  Cf.  v.  563 

tibi  stinmanu  nam  (ex  tibi  stinmanunam  B)  BE  (^stiu  manunam^. 
tibi  est  in  (ex  estin  D)  manu  nam  (^est  imanu  nunc  J)  DJ  tuus 
libri  565.  Tura  Z  herum  JFZ  ludificare  (ì  8,  e)  E.  ludi- 
ficarìer  Z  566.  Tum  Z:  corr.  Fylades  audes  dicere  F  unquam 
J      ante  hac  BEJ 

PI.AVTI   AjtFHlTHVO  5 


66  ■     PLAVTI  II  1,  17—24 

Vidit  nec  potést  fieri,  tempore  duo 
Homo  idem  duóbus  locis  ut  simili  sìt? 

Sosia 

Profécto,  ut  loquór,  ras  itasi 

Amphitryo 

luppitér  te 
Perdàt. 

Sosia 

Quid  mali  sum,  ere,  tua  ex  re  proméritus?  570 

Amphitryo 

Rogàs  me,  inprobe,  étiam  qui  Iddos  facis  me? 

Sosia 

Meritò  maledicàs  mi,  si  non  id  ita  fàctumst. 
Verum  haiid  mentiór  resque  uti  facta  dico. 

Amfhitbyo 

Hic  homo  ébrius  est  ut  opmor. 


670.  Nonius  p.  462,  20:  promeritum  etiam  ìd  mala  parte  posoit 
Plautus  in  Amphitryone:  'quid  .  .  .  proméritus' 


667.  postest  E  568.  semul  Fleckeisenus  569.    loquar    D. 

loquo  E      ita  est  libri       570.  Perdat  veri>ui  569  adhaeret  in  libris 
mali  sumere  (corr.  in  sum  ere  Bj  BE,  Nonius.    malisum  (is  ex  u)  ere 
2>.    mali  sum  bere  J      tua]  tanta  Nonius        ex  re  ex  exire  D.    exre 
BEJ        promeritu[  J        Artificia  commendai  Seyffertus  de  baccJi.  p. 
21,  dissuadet  Muellerus  p.  311  571.  Rogas  me  J  ante  corr.,  Seyf- 

fertus Philol  t.  29  (a.  1670)  p.  385  (cf  Loretizius  rhiloì.  t.  30  (a.  1871) 
p.  607),  probat  Muellerus  ^Nachir.^  p.  158:  Rogasne  BDEJ  correctus, 
FZ  improbe  libri  ludificas  FZ  facÌ8[  J  hVì.  male  dicas 
J         mihi  ED.    michi  EJ  si  non  id  ita  factum  est  J  fsinon)  F 

(ìià,  là)  ex  coniectura  haud  improbabili:  si  id  ita  (ita.  s.  v.  B)  factum 
est  Bl).  si  id  ita  Jex  ita  id^  factum  Cbt  E.  si  ita  id  factum  est  Z. 
nisi  id  ita  f.  e.  Acidalius.  si  id  non  ita  factum  sit  Fleckeisenus  Nov. 
ann.  t.  05  (a.  1867)  p.  633:  quem  v.  in  anapaesticum  potius  quam  in 
bacchiacum  esse  corrigendum  ne  mvtricae  quidcm  Spengelii  rationes  per- 
suadent  l.  s.  s.  p.  272  sic  scribentis:  Meritò  maledicàs  si  id  factùmst 
(%\  id  fàctumst  iam  Ussingius).     Ceterum  cf.  Siyffertus  de  bacch.  p.  19 

573.  haut  E  facta  est  JF  die  E.     dicam  ex  die  D 

V.  574  —  80  tractat  I.omanus  p.  10  dimetros  trochaicos  discribens 
òli.  Clausulam  utrum  anapaesticam  febrius  est)  dicamus  cum  Spengelio 
l.  s.  s.  p.  195  un  iambicam  cum  eodem  Philol.  t.  26  (a.  1867)  p.  720 
("ebriust^  dubitamus       Hic  homo  Lucìisius  llermae  t.  6  (a.  1872)  p.  274: 
homo  hic  libri        eb[  J 


U  1,  24-31  AMPHITBVO  G7 

Sosia 

Vtmamìtaessem. 

Amphitbvo 

Optas  quae  facta. 

Sosia 

Égone? 

Amphitrvo 

Tu  istic:  libi  bibisti?  676 

Sosia 

Ndsquam  equidein  bibi. 

Amphitbvo 

Quid  hoc  sit  hóminis? 

Sosia 

Equidem  décieus  dixi: 

Domi  ego  sum,  inquam,   ere,  écquid  audis?    et  apud  te  ad- 

sum  Sòsia  idem. 

Satin  hoc  piane,   satin   diserte   esse,   ère,   nunc  uideor  tibi 

locutus?  578.   679 

bl^.BonatusadEwn.  II 2,6:  Quid  istuc  ornati?  inquam]  Scire 
nos  conuenit  cum  recto  casu  proferatur  interrogatio  non  esse  contu- 
meliosum  ...  si  autem  in  obliquo,  contemptum  significarì,  ut  'Quid 
hoc  est  hominis'  e.  q,  «.,  qwie  verba  aut  ex  hoc  loco  atU  ex  v,  769 
petita  esse  suspicatur  Fleckeisenus  Nov,  ann.  L  95  (a.  1867)  p.  635 

V.  575 — 58é  trochaeos  essi  primus  intellexit  HólUius  qtMfnvis  ei- 
rans  in  singulis.  Fkckeiseni  recognitionem  impugnai  Spengelius  Plaut, 
p.  157.  Eandem  retractat  Fleckeisenus  Nov,  ann,  t,  95  (a,  1867)  p, 
633  sqq.,  denuo  adversante  Spengelio  Philol,  L  26  (a.  1867)  p.  716  sqq.: 
cf.  eiusdem  '  Reformvorschlaege^  p.  336,  Praeterea  cf,  L.  Spengelius 
Philol.  t.  17  (a.  1861)  p.  564,  Sey/fertus  de  baoch.  p,  12,  Studemundus 
de  cani.  p.  7,  Eitschelius  Opusc.  t,  II  p.  269,  Muellerus  p.  148,  ut 
mittamus  alios.  Cur  in  hac  parte  aJiorum  commenta  rarius  commemo- 
rentur  intellegetU  periti  576.  ista  E  Ante  Amph.  del,  M  E 
opta  JF  qu§  EJ  Sos.  om.  et  s.  v.  add.  E  Ergo.ne  E.  ego 
me  /  istuc  ut  vid.  J  bebisti  J,  bibisti  ex  bibiste  D  Verba 
Egone?  Amph.  Tu  istic  cum  v,  574  nectit  Lomanus  p,  10  probante 
FUckeiseno,  improbante  Spengelio  Philol.  t  26  (a.  1867)  p,  720 
676.  Qui  hoc  8Ì[]  homin[]  J  sit  homin  E.    fit  homini  Ussingius, 

hominist  Hermannus  teste  Lindemanno,  est  hominis  Fleckeisenus  Nov, 
ann.  t.  95  (a.  1867)  p.  635  duce  Ilermanno:  cf,  testimonium  ominis 
Acidalius  decies  libri  fdeties  E)  677.  Domi,  domi  Sey/fertus  de  baccJi, 
p.  12  inquam,  ere  LG:  inquam  libri,  inquam,  domi  MueUerus  p. 
610,  domi,  inquam  Uermannus  teste  Lindemanno  Et  domi  ego  sum 
inquam  Spengelius  Philol.  t.  26  (a,  1867)  p,  718,  Domi  ego  inquam 
sum  Fleckeisenus  l.  s,  s.  et  quid  BDEJ  apud  te  ad8[  /  678. 
679.  Statin  J  Sat  inhoc  E  diserte  esse  Fleckeisenus  l,  s.  s,:  diserte 
libri        here  J        locutus  Bothius,  Fleckeisenus  l,  s.  s,:  locutus  esse 

5* 


68  PLAVTI  II  1,  32-42 

AlfPHlTBYO 

Yah^  àpage  ted  a  me. 

Sosia 

Quid  est  negò  ti? 

Amfhitbyo 

Pestis  te  tenet.   680 

Sosia 

Nàm  quor  istuc  dicis?  equidem  uàleo  et  saluos  siim  recte. 

Amphitbyo 
.  .  At  ego  681.  682 

..'^.•';  Fàciam   te   hodie  proinde  ac   meritu's,    lit   minus   ualeas   et 

'i\  "^-''i.  miser  sis,  683 

"';*-,.  Saluos  domum  si  r^iero. 

\  Séquere  sis,  erum  qui  ludificas  dictis  deliràntibus:  686 

Qui  quoniam  erus  quod  imperami  néglexisti  pérsequi, 

Nìinc  uenis  etiam  illtro  inrisum  dóminum:  quae  neque  fieri 

Póssunt   neque    fando   lìmquam    accepit   quisquam,    profers^ 

càrnufex: 

Quóius  ego  hodie  in  térgum  faxo  ista  éxpetant  mendàcia. 

libri  ('esse/////  B.    e88e[  J).     elocutus  Muellertts  ^Nacktr.^  p,  3:   ai  cf. 
Langenus  p,  188        680.  apage  ted  post  Guyetum  Spengélius  ^Beform- 
vorschlaegé*  p.  337:   apage  te  (lEtpageto  BE)  libri         ame  BEJ 
Sos.  posiea  add.  D  negotiì  libri  681.  682.  Sos.  postea  add.  D 

quir  istuc  E.  qor  istuc  BD.  cur  ist[]  J  saluus  libri  recte 
LG:  recte  amphitrio  ('amphytrio  EJ)  libri  At  ego  LG  (duce  Fleck- 
eiseno  ut  r.  583):  At  te  ("Ate  E,    A  te^  te  m  Ut.  B.    te  om.  Z)  libri 

683.  Faciam  te  LG:  ego  faciam  libri:  cf.  MaJilerus  de  pronom. 
colloc,  p.  3  ("ego  te  iam  JPylades)  hocedie  Bitschelius  Nov.  exc.  p. 

92  proinde  ut  Fleckeisenus  edidit  probante  Fulirmanno  Nov.  ann. 

t  97  (a.  1868)  p.  853:   cf.  Langenus  p.  295  meritus  es  libri 

684.  saluus  libri  rediero  Holtziiis:  rediero  iam  libri,  ubi  iam  aut 
delendum  aut  corruptum  aut  post  idan  alia  intercidisse  statuimus;  neque 
enim  sic  ad  antecedentia  nec  ad  sequentia  commode  refertur,  nec  proximo 
versui  bene  adiungitur  686.  Cf.  v.  584  Sequere  ras.  ex  Sequerere 
E  si  serum  D.  sis  erum  ex  siss  erum  B.  sir,  erum  E.  sic  horum 
JFZ  erum   qui    sic    Hermannus   teste   Lindemanno.     sis    me   qui 

Guyetus.     sis  qui   erum  Bothius.     Cf.  Muellcrus  p.  l(js  586.   quo 

berus  J.    quod  herus  F        687.  eciam  J  ■      irrisum  /        qu§  EJ 
688.  unquam  J  ea  profers  Fleckeisenus         camifex  BUE  V, 

588 sq.  inversa,  sed  signis  recte  posita  in  E  589.  Quo  uis  BEJ. 

(juouis  Z  hodie  postea  add.  J)^  in  tergum  Acidalius,  Lambinus: 
intergo  libri  fasxo,  s  del.  E  istaec  faxo  Schmidtius  de  demonsir. 
pron.  form.  p.  79        expectant  EJF        mendatia  BE 


II  1,  43-62  AMPHITRVO  69 

Sosia 

Amphitruo^  misérruma  istaec  miserìast  seruó  bono^  590 

Apud  erum  qui  uéra  loquitur,  si  id  ui  uerum  uincitur. 

Amphitbvo 

Quo  id;  malum,  pactó  potest  nam  (mécum  argumentis  puta) 
Fieri,  nunc  uia  tu  et  hic  sia  et  domi?  id  dici  uolo. 

Sosia 

Sùm  profecto  et  hic  et  illi:  hoc  quoiuis  miran  licet, 
Néque    tibi,   Ainphitruo,   istuc   mirum  màgis  uidetur  quàm 

mihi.  595 

Amphitbvo 

Quo  modo? 

Sosia 

Nihìlo,  laquam,  mirumst  màgis  tibi  istuc  quàm  mihi: 
Néque,  ita  me  di  amént,  credebam  primo  mihimet  Sósiae, 
Dónec  Sosia  illic  egomet  fécit  sibi  uti  créderem. 
Órdine  omnem   rem,  ilt  quìcque  actumst,  diìm  apud  hostis 

sédimus, 

592.  Nonius  p.  369,  28:   putare  animo  disputare  .  .  .  Plautus  in 
Amphitryone:    'quo  id  .  .  .  putet?' 

590.  Amphitrio  D.  Amphytrio  EJ.  Amphytryo  B  miserrima 
libri  ist^c  J.  istec  DE  miseria  est  ìihH  591.  hemm  J 
uera  Pylades:  nerba  ìihri  692.  potest  nam  e  Nonio  E^,  Pyìades:  potes 
(corr.  in  putes  B)  nam  libri  meum  Nonius  putet  Nonitis  693. 
uti  tu  et  hic  sis  Lomanus  p.  10:  ut  tu  hic  sis  libri,  uti  tu  hic  sis 
Camerarius,  ubi  sis  hic  Chiyetus.  ut  tu  et  hic  sis  (vel  ut  idem^  Ussin- 
gius,    ut  tu  idem  et  hic  sis  Muellerus  p.  762.    hic  ut  tu  sis  Bothius*'  ' 

694.  illi   Pareus^:   illic  libri  cuiuis  7>.    cuiuis   ex  cuu  nis  ut 

vid.  B.    cui  uis  EJ  cuiuis  mirari  hoc  Guyetus         595.   tibi,    Am- 

phitruo  Fleckeisenus  (in  fine  addiderat  nom.  propr.  Camerarius):  tibi 
libri,  tibi  poi  Weisiu^  istuc  factum  Muellerus  p.  605,  istuc  mi  ere 
Gertzius    mirum  mirum  mire  Spengelius  Plaut.  p.  22  istuc  mage 

uidetur  esse  mirum  Guyetus  uideant  vel  uiderent  /  michi  EJ  (ex 
mihiy  596.  Qnomodo  BJ  Nichilo  J.  nichi  lo  E  mirumst  Fleck- 
eisenus: mirum  libri  in  E.  michi  J  697.  ita  me  di  Cdi///  B.  dii  J) 
libri,    ita  di  me  Pylades:  cf.  Langenus  Mus.  Rlien,  1. 12  (a.  1857)  p.  431 

credehena  (h  e  corr.)  E      mihi  mei  B DJ.    michimet -E    '  bo.sì^  E 

698.  illic  egomet  Lindemannus,  Muellerus  p.  30:  ille  egomet  (ego 
met  EJ)  libri,  egomet  ille  Guyetus  fecit  egomet  Ussingius  699. 
Ordine  omnem  rem  ut  Beckerus  Studemundi  Stud.  t.  I  p.  307  :  Ordine 
('Ordine  D)  omne  (bmnè  D)  ut  libri.  Ordinem  omnem  uti  vel  Ordine 
omne  uti  Muellerus  p.  223,  hoc  cum  Camerario  et  Bentleio  ad  Eun.  V  4, 
48.  Ordine  omnia  ut  Fleckeisenus  quidque  J,  quicùque  E.  quicquid 
F.  quicquam  Z:  corr.  Pylades  actum  est  libri  quom  apud  Fleck^ 
eisenus        hostes  ex  hostis  D.    hostes  J:  idem  E^  ex  hostist  tU  vid. 


70  PLAVTI  I!  1,  63     65 

Édissertauit:  tum  formam  una  abstulit  cum  uómine.  600 
Néque  lac  lactis  magia  est  simile  quam  ille  ego  similést  mei. 
Nam  ilt  dadum  ante  liìcem   a  porta  me  praemisisti  domum^ 

Amphitrvo 

Quid  igitur? 

Sosia 

Prius  mtilto  ante  aedis  stàbam  quam  ilio  aduéneram. 

Ahphitbvo 

Quàs,  malum;  nugàs?  satin  tu  sànus  es? 

Sosia 

Sic  sum  ilt  uides. 

Amphitkvo 

Huic  homini  nescio  quid  est  mali  mala  obiectilm  manu,  605 
Póstquam  a  me  abiit. 

Sosia 

Fàteor:  nam  sum  obtiìsus  pugnis  péssume. 

Amphitbvo 

Quis  te  uerberàuit? 

Sosia 

Egomet  mémet,  qui  nunc  silm  domi. 

Amphitrvo 

Càue  quicquam^  nisi  quód  rogabo  iéj  mihi  respónderis. 
omnium  prìmum  iste  qui  sit  Sòsia  ^  hoc  dici  nolo. 

Sosia 

Tiios  est  seruos. 

Amphitbvo 

Mihi  quidem  uno  té  plus  etiamst  quam  nolo    610 
Néque  y   póstquam   sum  nàtus,  habui  nisi  te  seruom  Sósiam. 

Sosia 

Àt  ego  nunc,  Amphitruo,  dico:   Sósiam  seruóm  tuom 

600.  cum  '/       formam  (r  8.  v.)  D        una  E^:    uuam   BDEJ 
601.  Nequ§  /  lactis   CoJertis  e  cod.  Pirckhaimeri  teste  Pareo,  Bit- 

schelius  Opusc.  t  li  p.  573:  lacti  libri  similést  def.  Buecheì^us  l. 
ad  V.  537  exscripto.  simile  est  BEJ:  idem  corr.  in  similis  est  D.  si- 
milis  est  FZ.  simil  est  Pareus  602.  aportu  EJ  603.  edis  E. 
aedes  ex  aedis  J).  aedes  /  stabat  Heraìdus  604.  Quas,  a  e  corr. 
E        nugaspatin  tu  B.   nugassat  intu  E        è  DE        suro  un  t  uides  E 

605.  manu  //////  J        606.  SOS.  praef.  E        Post  quam  E        ame 
EJ        adiit  ex  abiit  /        obtugns  J        607.  Pers.  notam  om.  E 
uerberàuit  ex  uerberabit  B        ego  mei  J        sunt  E        608.  quicqoam 
('quic  8.  V.)  D        micbi  EJ.    iam  mihi  FJeckeisenus  609.  iste  qui 

sit  iste  Z:   corr.  Pylades        hoc  diu  EJ     '  610    Tuua  libri        seruus 

libri        m  E        etiam  est  (est  etiam  F)  libri  611.   sum  om,  D 

>  seruum  libri        612.  Ad  E        nunc  om.  D  amphitrio  BDE, 


Il  1,  66—74  AMPHITRVO  71 

Praéter  me   alterum,  mquam,  adueniens  fàciam  ut  offendàs 

domi, 
Dàuo  prognatiìm  patre  eodem  quo  ego  sum,  forma,  aetate  item 
Qua  ego  sum.    quid  opust  uérbis?  geminus  Sòsia  hic  factiist 

tibi.  615 

Amphitrvo 

Nimia  memoras  mira,    sed  uidistin  uxorém  meam? 

Sosia 

QuiQ  intro  ire  in  aédis  numquam  licitumst. 

Amphitrvo 

Quis  te  próhibuit? 

Sosia 

Sosia  ille,  quém  iam  dudum  dico,  is  qui  me  cóntudit. 

Amphitrvo 

Quis  istic  Sosiast? 

Sosia 

Ego,  iuquam.    quótiens  dicendtimst  tibi? 

Amphitrvo 

Séd  quid  ais?  num  obdòrmiuisti  dildum? 

Sosia 

Nusquam  géntium.  620 

Amphitrvo 

fbi  forte  istum  si  uidisses  quéndani  in  somnis  Sósiam. 

616.  Nonius  p-  5:^1,  26:   mira  et  miracula  ueteres  prò  monstris 
.  .  .  posiierunt  .  .  .  Plautne  in  Amphitryone :    ^Dimia  .  .  .  meam?' 


ampbytrio  J  dico  (fuit  duo)  D  seruum  tnum  libri  613.  Pr^ter 
J.  Preter  BE  fatiam  B  614.  Dauo  ex  Dabo  D.  Dabo  BEZ: 
c(/rr.  Saracemis  pgnatum  E.  pregnatum  BD  patre,  eadem  qua 
Lambinus  forma  /  e  tate  BE  item  ce  idem  D  616.  Jsum 
J  quid  0|)[  Juerbis  J.  qd  opus  est  uerbis  BJ).  qd*  opus  est  uerbis 
E  factns  est  libri  616.  ]memora8  J  mira  memoras  Luchsius 
lldiìiae  t.  S  (a.  Is73)  p.  120  set  E  uidisti  codicum  Non.  plerique 
617.  Jintroire  J  inaedis  B.  in  aedes  ex  in  aedis  D.  inedia  E, 
inaedes  ut  vid.  J  nunquam  /  licitum  est  libri  618.  ]ille  / 
•TS-  tamquam  pers.  nota  E  iamdudum  D  619.  Quis  ex  Quid  B, 
Quid  DEJ FZ  sosia  est  libri  dicendum  est  libri  tibi  om.  D 
EJFZ  620.  Set  E  dudu  J)  dudum  nusquam  gentium.  Sosia 
E  (persona  in  marg.  addita,  sed  signo  post  dudum  relata)  Z:  corr.  Py- 
lades  621.  si  istum  uides  /  Qbì)  F  fortasse  (sic  iam  Bentlcitis) 
istum  uidisse  Ussingius.  foi*te  istum  ais  uidisse  Gertzius,  Kos  nil  mur 
tamus  oraiionem  imperfectam  esse  censentes      insomnis  BEJ 


72  PLAVTI  n  1,  75-82 

Sosia 

Non  soleo  ego  sommculose  erì  mei  imperia  pérsequi. 
Yigilans  uidi,  uigilans  nunc  te  uideo,  uigilans  fabulor^ 
Yigilantem  ille  me  ìam  dudum  uigilans  pugnis  cóntudit. 

Amfhitbyo 

Quis  homo? 

Sosia 
Sosia,  inquam,  ego  ille.   qaaéso,  non  intéllegis?  625 

Amphitrvo 

Qui,  malum,  intellégere  quisquam  pótis  est?  ita  nugas  blatis. 

Sosia 
Yérum  actutum  nòsces,  inquam,  me  illum  seruom  Sósiam. 

Amphitrvo 

Séquere  hac  me  igitur:  nàm  mihi  istue  pnmum  exquisitóst 

opus. 
Séd  uide  ex  naui  éfferantur  quae  imperaui  iam  omnia. 


622.  SomniculoBe  h<ibet  gì.  FI.:  cf.  Ritscheìius  Op.  II p.  272 
Osbernus  p.  549:    SomnicnloBe  .  .  .  Plautus   in  Amphitrione :   Non 
.  .  .  somniculose  beri  imperia  seqni  626.  Nonius  p.  44,  8: 

Blatia  et  blateras,  confingis  aut  incondite  et  inaniter  loqueris  .  .  . 
Plautus  in  Amphitry  one  :  'qui  .  .  .  blatis'  Osbermtó  p.  68:  Bla  tic 
.  .  .  Plautus  in  Amphitrione:    qui  malum  intelligere  .  .  .  blatis 

Cf.  idem  p.  379 


622.   somniculosed  dubitanter  Eitschelitis  Nov.  exc.  p.  89  eri 

mei  Lindemannus,  Lomanus  p.  11:  eri  (^heri  J)  ìibri.  mei  eri  MueU 
lerus  p.  572  erilia  imperia  exequi  Ritscheìius  Opusc.  t.  II  p.  272, 
eri  Ha  cum  Pyìade.  erile  imperium  pérsequi  Weidnerus  Adv.  PI.  p.  23 
623.  ]s  nidi  J  nidi,  uti  uigilans  Ussingius  nunc  te  Camerarius: 
nunc  (u  alt.  s.  v.  D)  libri,  nisi  quod  nunc  ego  F.  nunc  del.  L.  Spengdius 
Philol.  t.  17  (a.  1861)  p.  564  factum  fabulor  L.  Spengelius  fabulabor 
EZ:  corr.  Pylades  uigilans  uideo,  uigilans  tecum  Weidnems  Adv.  PI. 
p.  23  624.  iamdudnm  BD  Vigilantem  med  ille  dudum  uigilans 
Langenus  p.  42  625.  queso  EJ  non  Fleckeisenus :  nonne  BD 
(lion  ne)  EJZ.  non  me  Fy  Bothius  intelligis  J  626.  intelligere 
J  blatis  F,  Nonius:  blattis  BDEJ.  blactis  Z  627.  ac  tutum 
J.    actutum  ex  actuum  B  nosces,  inquam,  me  illum  LG:  nosces 

quam  illum  nosces  BDE.  nosces  inquam  illum  nosces  JFZ.  nosces. 
Amph.  Quem?  Sos.  Illum  nosces  Camerarius  seruum  libri  628. 
banc  E.  ac  /  me  igitur  Fleckeisenus:  igitur  me  libri  exquisito 
est  libri  V.  629^631   del.    Ussingius  629.   Set  E  exnaui 

eferantur  /        qu§  EJ        imperaui  iam  Boihius:    iam  imperaui  libri 
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Sosia 
Et  memor  sum  et  diligens,  ut  quae  imperes  conpàreant:  630 

Non  ego  cum  uinó  sìmitur  ébibi  imperiilm  tuom. 

,  Amphitrvo 

Vtinam  di  faxmt,  infecta  dieta  re  euemànt  tua. 


AIiCVMENA.    THE88AT.A.    AMPHITBVO.     SOSIA 

.   Alcvmena 

Satin   parua   rés    est   uoliìptatum    in    urta    atque    in   aétate 

agiìnda, 
Praequàm   quod   moléstumst?  ita  quoiquest  in  aétate  homi- 

niìm  conparàtum: 
Ita  dis   est  conplàeitum,  uoliìptatem  ut  maéror  comés  con- 

sequàtur:  635 

Quin  meommodi  plus  malique  ilieo  àdsit,  boni  si  obtigit  quid. 

631.  N(miu8  p,  175,  15:  simitu  eimul  .  .  .  Plautus  Amphitryone : 
'non  ego  .  .  .  tnum'  Simitu  habet  gloss.  PI,:  cf.  RiUchelius  Op. 
ILp.  258 

630.  qu^  EJ.  qua  B  compareant  libri  631.  nino  (1  8.  v.)  J 
simitur  Eitschelius  Opusc,  t.  II  p.  258,  IV  p.  250.  simitu  BFZ, 
Nonius.  sim  itu  ut  vid.  E.  simul  ex  simitu  D.  simul  B  in  marg. 
J.  Cf.  Muellerus  p.  570  tnum  libri  cwn  Nonio  632.  difaxint  E, 
dii  faxint  J  re  eueniant  Camerarius.  ret  e  ueniant  B.  rete  ueniant 
DE,    re  te  ueniant  E  (^dictarej  J  (t  s.  re),    recte  ueniant  FZ 

Ad.  II  8c.  2  ALCVMENA    ET    IDEM   AMPB   ET    SOS  •  B. 

ALCVMENA  ET  EIDEM  (minio)-  C-  (atr.)  E.  ALCVMENA  •  AM- 
PHYTRIO  J.  om.  1)  spatio  relieto  V.  633—641  hexametros  bacchia- 
C08  di8cripsit  Bothius  po8t  cUiorum  conatus  vario8:  cf.  A.  Spengelius 
^  Beforrnvorschlaegé*  p.  240:  tetrametro8  discripserunt  Hermannus  de 
metr.  p.  190,  Eìem.  p.  297,  L.  Spengelius  Philol.  t.  17  (a.  1661)  p.  565. 
Cf.  praeterea  Seyffertus  de  bacch.  p.  31.  35,  Studemundìis  de  cant.  p.  49. 
50  683.  atin  e.  spai.  D.  atui,  ut  vid.,  item  E  inuita  EJ 
inaetate  /.    inetate  E         V.  634.   635  del.    Weisius        634.  Prequam 

BJ.  P  quam  E.  Praeterquam  F,  Prae  qu^  Z  quod  8.  v.  E 
molestum  est  libri  ita  quoiquest  in  aétate  hominum  comparatum 
cum  Beizio  Ilermannus:  ita  cuique  comparatum  est  in  aétate  (Inaetate 
/.  inetate  E)  hominum  libri,  ita  quoique  in  aétate  hominum  com- 
paratumst  A.  Spengelius  l.  s.  s.  635.  In  marg,  inf.  additus  et  signo 
ad  suum  locum  relattés  est  versus  E  Ita  dis  est  complacitum  Her- 

mannus:  Ita  dis  est  (^est  om.  Z)  placitum  libri.  Ita  dis  est  placitum 
A.  Spengelius  l.  s.  s.  Itaque  dis  est  placitum  Braune  Obscrv.  gramm. 
p.  8        uoluptatié  (g  er.)  E.    uoluptati  Z.    uoluptataem  J  m§ror 

D.    meror  BEI        636.  incommodu  D        Atque  incommodi  Ussingius 
doni  EJF        malifl  E        optigit  BDEJ         quid  ZB  (ex  qd;.- 
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Nain   ego  id    nunc   expérior  domo   atque   ipsa    de    me    scio, 

quoi  noliiptas 

Panimper  datasi,  dum  uiri  mei  fuit  mi  potéstas  uidéndi 

Noctem  lìnam   modo:    àtque    is   repente  abiit    a    med   bodie 

hinc  ante  liìcem. 

Sola  hic  mi   nunc   uideor,   quia  ille  hinc   abést,   quem    ego 

amò  praeter  òmues.        640 

Plus  aégri  ex  hoc  àbitu  uiri  quam  e;  aduéntu  uoliìptatis  cépi. 

Sed  hòc  me  beat  saltem,  quóm  perduéilis 

Yicit  et  domilm  laudis  cónpos  reuénìt. 

Absit,  dum  modo  laude  parta  domiìm  se 

Recipiat:  feram  et  perferam  lìsque  abitum  eius  animo      645 

quod  B  (ex  qd;  EJF        637.  domi  Acidàlius,   MtACÌlerus  p.  625 
cui  BDEJ         638.  Panimper  ex  Parum  per  B        data  est  J        cum 
uiri  Sey/fertiés  Stud,  PI.  p.  8        fuit  mi  potéstas  uidendi  Hermannus: 
mihi  ("michi  J)  potéstas  uidendi  (d  prior  ex  u  B.    uiueudi   E)   fuit 
libì'i.    potéstas  uidendi  fuit  mi  Bothius,  A.  Spengelittó  l.  8.  s.  639. 

abiit  a  med  bodie  bine  LG:  abiit  a  me  (me  in  Ut.  D.  ame  EJ)  bine 
libri,  abitiuit  a  me  bine  A.  Spengeìius  l.  8.  s.  abiit  hinc  a  med  KoeeU 
linus  Philol.  t.  36  (a.  1877)  p.  360,  abiit  a  me  nunc  bine  Hermannus. 
(^repentino;  abiit  a  med  bine  Bothius^  640.  mihi  BJ).  m  E.  micbi 
J  nunc  8.  V.  B  sola  bic  mibi  uideor  nunc  Ussingitis  quem  ex 
quam  J         propter  E         oms  BDJ.    os  E  641.  egri   E.    aegri 

(e  8.  v.)  J  ex  boc   abitu  LG:  ex  abitu  BFZ.    exabitu  J.    ex- 

babitu  E.  exaltabitu  D.  ex  abitu  mei  Lomanus  p.  12.  ex  eo  abitu 
Hermannus.  ex  baetitu  A.  Spengelius  1.  s.  s.  ex  abitu  duhitanter 
Georges  teste  eodem  Spengeìio  p.  241  quam  ex  quem  B  ex  aduentu 
uolui  in  Ut.  D  exaduentu  EJ  c^pi  E.  coepi  BDJ  V.  6à2 — 
653  tradavit  Hermannus  de  metr.  p.  200  et  Elem.  p.  208,  unde  magna 
ex  parte  nostra  pendei  discriptio:  quaituor  tetramelris  guinque  snhiunxit 
hexametros  cum  clausula  anapaestica  A.  SpengeUus  ' liefonnvorscJilacye^ 
p.  241.  Cf.  praeterea  Sey/ferius  d€  bacch.  p.  7.  42,  Studemundus  de 
cant.  p.  48,  ut  mittamus  alios  642.  Set  E  quom  Pareus:  quum  F, 
quam  BDEJ.  quod  Z.  quoniam  E^,  Palai,  aliquoi,  Hermannus.  quom 
omnis  Muellerus  p.  265  perduelles  ex  perduéilis  I).  perduellìs  qua- 
drisyllabum  ex  ìwc  quidtm  meirorum  genere  expellere  non  audcìnus 
643.    uicit    <iuod    Hermannus   dubitanter  domum    laudis    compo» 

("  omum  laudis  com,  in  Ut)  D  compos  libri  reuenit  Hermannus: 
reuenit  id  solatio  Cinsolatio  J)  est   libri  V.  644  sq.  tales  esse  vuli 

Spengelius  l.  s.  s.:  Id  sólatióst.  dum  modo  laude  parta  ||  Domùm  re- 
cipiàt  sp,  feram  et  perferam  usque^  dein  secuniur  hcrameiri  644. 

Absit  damnant  Weisius,   Muellerìis  p.  465.     dum  vel  modo  scribii  prò 
dum  modo  (dunimodo  D)  idem  Muellerus  eodem  loco,  illud  cum  Bothio 
parta  m^.  ex  porta  J        domum  se  Ilennannus.    domum  libri:    cf. 
V.  645         645.  Recipiat  Hermannus.    reeipiat  so  libri:    cf.  v.  644 
perferamuH  que  B 
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Forti  atque  offirmato:   id  modo  si  mercédis 

Datilr  mi,  ut  meiìs  uictor  uir  belli  cliieat, 

Satis  mihi  esse  dilcam.  648* 

Virtiis  optumiim  praemiiimst  optumórum,  648^ 

Virtiìs  omnibils  rebus  ànteit  profécto. 

Libértas,  saliis,  uita,  rés  et  paréntes  *  650 

Et  pàtria  et  progoàti  tutàntur,  seruàntur. 

Yirtils  omnia  m  sese  habét,  omnia  àdsunt 

Bona,  quém  penest  uirtus. 

Amphitkvo 

Edepol  me  uxori  éxoptatum  crédo  aduentunim  domum, 
Quaé  me  amat,  quam  cóntra  amo:  praesértim  re  gesta  bene,  655 
Victis  hostibiis,  quos  nemo  pòsse  superari  ratust: 
£os  auspicio  meo  atque  ductu  primo  coetu  uicimus. 
Certe  enim  me  illi  éxpectatum  optato  uentunim  scio. 

Sosia 

Quid?  me  non  rere  éxpectatum  amicae  uentunim  meae? 

646.  atquf  J        offirmato  ex  ofFormato  D.    obfirmato  J       modo 
si  mercedis  om,  JF        si  ]  est  et  sup.  si  m.  2  scripsit  l  D  mer- 

cedes  BE.    mercedis  ex  mercedes  J)       647.  detur  Aldtis       mihi  BI)J. 

m  E         belli    clueat  F,  Camerarius.     belli     '  redeat  (in  marg.     '  at 

clueat  m.  2)  B.  belli  redncat  EJZ.  belir'cfupat  D:  cf.  AtMÌ.  PI. 
p.  95,  belli  reclueat  Guyetus.  belli  praeclueat  Pareus  648».  648^. 
michi  EJ  dicam  ex  ducam  D.     dicam   EJFZ:   corr.  Pina 

Ceteruvi  versum  64S^  delet  Muellerus  p,  466,  item  Bothius^,  Koest- 
linus   Philoì.  t  36  (a.  1S77)  p.  361  Cf.  A.  Spengelius  l  8.  8., 

Seyffertus  de  hacch.  p.  7,  aìii  optumnm  LG:  om.  libri  praemium 
(premium  E.    premium  J)  est  libri  optomoram    LG:    optimum 

libri,     opimum    Lambinus  Ceterum   v.    648^   et    648^   sic   imigit 

FUckeÌ8enu8:  Satis  mi  esse  ducam.  optumùmst  praemium  uirtus 
649.  omnis  res  A.  Spengelius  ut  in  hexametro  ("Virtus  —  pro- 
fécto/ ante  it  BJ.  ante  it  ex  ante  id  D.  ante  id  E  650.  Li- 
beratas  J  et  om.  Z  Sup,  !are|  rasura  D  651.  Et  patria 
Ilermannus:   patria  libri        Vtantur  E        652.  insese  EJ        ad  sunt 

J  653.  q  E  penes  est  J  Anapaesticum  esse  vult  Spengelius 
l.  8.  s.,  inmbicum   Muellerus  p.  60  654.   Edepol,  d  e  coìt.  E 

demum  E  655.  Qu^  EJ  pr^  sertim  /  656.  Gravius  post  bosti- 
bu8  interpungit  Ussingius  ratus  est  /  657.  auspitio  E  ductu 
FZ.    inductu  BDEJ:    rcvocant    Pareus,    Ussingius  cgtu    E 

uincimus  E        658.  Certo  Ussingius        me  enim  F        expeccatum  T) 
optato  ex  optati!  E.    optatù  FZ.     optatae  Bothius  659.  Qui 

Z  «'Xpeccatnra  D  me  non  éxpectatum  rere  Z.  me  éxpectatum  non 
rere  Bothit^       amic^  EJ       me9  ex  maee  D,   mef  J,    maee  B.    m^  E 
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Alcymena 

Méus  uir  hic  quidemst. 

Amphitbvo 

Séquere  hac  tu  me. 

Alcvmena 

Nàm  quid  ille  huc  reuórtitur, 
Qui  dudum  properare  se  aibat?  àn  ille  me  tempiat  scìens  661 
Atque  id  se  uolt  éxperiri,  silom  abitum  ut  desiderem? 
Ecastor  med  haiìd  inuita  sé  domum  recipit  suam. 

Sosia 

AmphitruO;  redire  ad  nauem  méliust  nos. 

Amphitbvo 

Qua  gràtìa? 

Sosia 

Quia  domi  datiìrus  jiemost  pràndium  adueniéntibus.  665 

Amphitbvo 

Qui  tibi  nunc  istiic  in  mentemst? 

Sosia 

Quia  enim  sero  aduénimus. 

Amphitbvo 

Qui? 

SoHlA 

Quia  Àlcuménam  ante  aedis  stare  saturam  intéllego. 

Amphitbvo 

Grauidaiu  ego  illahc  hic  reliqui,  quóra  abeo. 

660.  quidam  est  ìibri  Seqre  E.    Sequ^re  /  hac  lume  ex 

autume  E  me  Alcum[  /  qd  B.  quidem  E  ille  huc  MueU 
ìerus  'Nachtr.^  p.  44:  ille  libri,  illic  BoUhus  reùtitur  E  661. 
properare  se  aibat  Bothius  (AÌhai  cum  Guyeto,  so  cum  Pylade).  pre- 
parare sese  aiebat  libri,  nisi  quod  tese  operare  1)  662.  se  uolt 
Acidalius:  si  uult  libri  suum  libri  habitum  BDE  663.  med 
haud  Carni  rariitó:  me  haud  f'mebaud  D>  inuita  se  ras.  ex  inuitasse 
E.  inulta  se  Guyetus  recepit,  r  ex  a  E  664.  Amphitrio  BD. 
Amphytrio  EJ  melius  est  libri  Ale.  prò  Sòs.  /  Qua  ex  Qua 
E  665.  Post  daturus  eras.  è  in  D  uemo  est  libri,  nisi  quod  w*. 
ex  nemo  potest  /          666.  Quid  /          nunc  del.  Pylades         'istuc 

nunc  in  D  in  meniemat  Lirulemannus :  in  meutem  ("inmentem  EJ) 
uenit  libri  Qui  tibi  nunc  istuc  in  mentem  bine  uenit  Bothius 

Quia  FZ  Qui  BDEJ  ad  uenimus  J  667.  gdis  E.  edes  s, 
V.  «/'  intelligo  J  668.  illanc  Camerarius:  illam  libri  hic  illam 
Guyetus  quom  abeo  F,  Pius:  quam  abeo  Z.  quam  habeo  BDEJ. 
quom  hi  ne  abeo  Pylades.  quom  abeo  bine  Luebbertus  Gramm.  Stud. 
II  p.  64:   at  cf.  Brixius  Nov,  ann.  t.  101  (a.  1870)  p.  428.    quam  abeo 
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Sosu 

Eiy  perii  mìser. 

Amphitbvo 

Quid  tibist? 

Sosia 

Ad  aquàm  praebendam  cómmodum  adueni  domum, 
Décumo  post  mense;  ilt  rationem  té  putare  intéllego.        670 

ÀMPHITByO  * 

Bono  animo  es. 

Sosia 

Scin  quam  bono  animo  sim?  si  situlam  cepero, 
Niìmquam  mihi  diuini  quicquam  créduis  post  hiinc  diem. 
Ni  ego  illi  puteo,  si  semel  occepso^   ànimam  omnem  inter- 

tràxero. 

Amphitbvo 

Séquere  hac  me  modo,    alium  ego  isti  rei  àdiegabo:  né  time. 

673.   NonitiS  p.   148,  6:    occepso    coepero   Plautus    in    Amphi- 
tryone:    'ni  ego  .  .  .  intertraxero'  Idem  p.  2^3,  15:   Anima 

aqua.  Plautus  Ampbitryone:  'ni  ego  .  .  .  intertraxero'  Idem 
p.  410,  16:  trahere  est  rursus  leuare  .  .  .  Plautus  Amphitryone  : 
'ego  .  .  .  intertraxero' 


def.  Guìielmius  et   Aciddlius   (=*  priusquam^:    refuiati   a  Fleckeiseno 
Exerc.  cr.  p.  13  669.  tibi  est  libri         adaqnam  B         ^bendam  D. 

prebenda  E.   prebendam  J       cómmodum  in  marg.  B:   am.  DEJFZ 
670.  D§c  umo  postmense  J        mense  ex  mense  E        racionem  J 
putare  Ussingius:  dictare  libri  fledictare  J).   ductare  Lambintis 
intelligo  /  671.  Ampb.  om.  E  sim  om.  Pylades,    snm  Fuhr- 

mannus  Nov.  ann.  t.  105  (a.  1872)  p.  813,  idem  Beckerus  Studetnundi 
Stud,  t  I  p.  280  8Ì  situlam  Cameraritis.  si  (post  ì  una  litt.  er.  B) 
situlam  iam  libri,  nisi  quod  sisistulara  iam  E.  situlam  si  iam  Lach- 
mannus,  si  sitellam  Hermannus,  tUerque  omisso  sim.  Cf.  Muéìlerxis  p. 
673  cepero  BE.  coep[  J.  sa  cepero  J),  672.  Nunquam  J 
mihi  Weisius:  edepol  tu  mibi  libri  diuini,  s.  v.  t  no  J.  diuino  Z 
quicquam  ("quic  «.  v.)  D.    quicquam  //////  /        credi us  B^E.    creduis  B*, 

creduis  i>.    creditus  /        diuini  quicquam  postbac  creduis  Ussingius 
An  Niimquam   edepol  tu   mibi  post  bnnc  diem  dini  quicquam  creduis 
coli.  Buechelero  Mus.  Bhen.  t.  35  (a.  1880 jp.  628?     quicquam  om.  Bothius 

673.  si  semel  LG:  si  (t  sit  s.  v.  J)  libri  cu,m  Nonio  occepso 

FZ,  Nonius  primo  et  tertio  loco,  boccepsio  secundo:   occepto  BDEJ» 
occepso  iam  Muellerus  p.  572,  iam  ex  v.  671  petefis        animo  EJF 

omne  (t  amnè  s.  v.)  J.    animam  omnem  F       inter  traxero  BDEJ 
674.  me]  ne  (e  déleta  postea)  D         ego  om.  F        rei  (m,  2  ex  re)  D 

adlegabo  F,  Pius:   alligabo  BDEJZ 
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Alcvhena 

Màgìs  nunc  me  meum  officium  facere,  si  huic  eam  aduorsum, 

àrbitror.  .  675 

Amphitbvo 

Àmphitruo  uxorém  salutai  laétus  speratàm  saam, 

Quam  omnium  Thebis  uir  unam  esse  óptumam  diiildicat 

Quàmque  adeo  ciués  Thebani  uéro  rumiferànt  probam. 

V4IuÌ8tin  usque?  éxpectatuu  àduenio? 

Sosia 

Haud  uidi  magis: 

Expectatum  suóm  salutai  màgis  haud  quiquam  quam  canem,  oso 

Amphitbyo 

Et  quom  grauidam  et  quóm  te  pulcre  plénam  aspicio,  gaildeo. 

Alctmkxa 

óbsecro^  ecastór,  quid  tu  me  déridiculi  gràtia 

676.  Nonius  p.  439,  3:  Inter  speratàm  et  dictam  et  pactam  et 
sponsam  hoc  interest,  quod  uirgo  prìusquam  petatur  sperata  dìcitur. 
Plautus  in  Amphitryone :  'uxorem  .  .  .  soam'  678.  Nonius p.  166, 
30:  rami  fé  r  àfé  dictum  boneste  rumoribus  ferro.  Plautus  Amphitryone  : 
'quamque  .  .  .  probam'         Ramificant  legit  Osbemus  p.  497 

675.  Versum  del.  Guyetus,  AmphitruQni  continìMint  cum  F  Linde- 
manniAS,  fortasse  vere  me   meum  Lindemanntis  :    meum  libri 

facere  si  Camerurius:  faceres  BDK.  facerem  si  JFZ  Magis  officium 
none  meum  facere  Bothius^.  Magis  nunc  quam  meum  officium  facere 
Guliélmius  aduersum  D.     adùsum  BEJ  676.  Amphitrio  BI>. 

Amphytrio  KJ  salutai  Isonius.    salutai  (àt  in  litura)  B.    salutet 

(t  tat  s.  V.)  J.    salutet  DE  letus  BDEJ,  cod.  CoWertinus  Nonii. 

lectus  reliqui  Nonii  codd.  ^11.  optimam  BDEJ         678.  adeo  ex 

abeo  B.  abeo  (t  adeo  s.  v.)  J.  abeo  ex  adeo  D,  abeo  ^àdeo  m.  3)  E, 
ideo  Nonius  nero  rumiferànt  Noìiius,  liuSy  Flcckeisenus  ep.  crii, 

p.  19.  nero  rumilìcaut  FZ.  nero  (o  ex  uj  rumificant  (ras.  s.  u)  D. 
ueromm  mirificant  B  rri  s.  v.)  E.  nero  aliter  uirorum  ificant  ruinmi- 
ficant[  /  679.  expectatun  B.  expectastim  E.  expectatum  J  Z.  ex- 
pectatù  ne  rne  eras.t  1)  li.'i  haud  /  680.  Vers.  damnat  Ussingius, 
sed  ahitcii  hanc  senUntiam  rol.  II  p.  29'^  Expectatum  snom  salutai 
liG:  Exspectatù  meiì  (xn  er<is.)  salutat  B.  Expectatu  meum  salutat  ì). 
Expectatum  eum  salutat  E  JFZ.  Expectatum  cum  nidi  magis  iungit 
Muretus,  disiungit  Acididius.  Nam  haec  maritum  suum  salutat  Fleck- 
eisenus  magis  om.  Z:  add.  Pyladts  quiquam  Flcckeisenus:  quis- 
quam  libri,  quidquam  Bothiiis  681.  quom  grauidam  Pìjladcs:  quom 
fquuom  E.  cum  J)  te  grauidam  libri  rgranidam  ce  grauidum  J) 
quom  te  grauidam  et  quom  pulcre  plenam  Camerurius  cum  / 
pulche  E.    pulchre  BDJ        ascipio  BDE        682.  et  (s.  v.i  caàtor  E 

tunie  BJ         d<*ridAìiculi  B.    derìduculi  ./         gracia  J 


n  2,  61-62  AMPfllTRVO  79 

Sic  salutas  àtque  adpellas,  quasi  dudum  non  uideris^ 
Quasi  qui  nunc  primùm  recipias  té  domum  huc  ex  hóstibus? 
[Atque  me  nunc  proinde  adpellas,  quasi  multo  post  uideris.J  685 

Amfhitbvo 

fmmo  equidem  te  nisi  nunc  hodie  nilsquam  nidi  géntium. 

Alcvmena 

Qnór  negas? 

Amphitbvo 

Quia  uéra  didici  dicere. 

Alcvmena 

Haud  aequóm  facit. 
Qui  quod  didicit  id  dediscit.    àn  periclitamini 
Quid  animi  babeam?  séd  quid  huc  uos  reuortiinini  tàm  cito? 
Àn  te  auspicium  cónmoratumst  an  tempestas  cóntinet^     690 
Qui  non  abiisti  ad  legiones^  ita  uti  dudum  dixeras? 

Amphitrvo 

Diidum?  quam  dudum  istuc  factumst? 

Alcvuena 

Témptas:  iam  dudilm,  modo. 

Amphitrvo 

Qui  istuc  potis  est  fieri,  quaeso,  ut  dicis:  iam  dudiìm,  modo? 

Alcvmkna 

Quid  enim  ceiises?  te  lìt  deludam  cóntrn,  lusorém  meum, 

683.  Auctor  QueroU  p.  51,  9:  Etiam  salutas  forcifer,  quasi 
hodie  me  non  uideris? 

683  —  685.  Verha  quasi  —  quasi  (v.  685)  excludit  Ussingius:  cf. 
Langenus  p,  35.  V.  Os4sq.  del.  Muretus  Var.  1.  X  13  et  Guyetus, 
V.   685    Fleckeisenus  683.  appellas  libri         non  dudum   Muellerus 

p.  700  684.  Quasique  Camerarius  qui,  q  ex  n  ut  vid.  E  te| 
et  F  exhostibus  EJ  686.  Cf.  v.  683—685  Atqu§  J  ap- 
pellas libri  686.  De  interpungendi  ratione  (^nisi  nunc,  hodie)  cf, 
Goellerus  ad  Triti,  p.  93  687.  Qur  E.  Cur  reliqui  aequum  /. 
equum  BJ).  equm  E  688.  de  discit  /.  dediscit  ex  detiscit  D 
an  periclimtamini^  etiam  i  expuiicta,  sed  puncto  deleto  E.  anpericlita- 
mini  fta  s.  r.  m.  3)  J  689.  animi  ////  /  sed  ]  an  cedo.^  uos  om. 
Z:  add.  Pyìades  connortimini  Fleckeisenus  tam  renortimini  cito 
Guyetus  690.  Ante  BDEJ.  Ante  te  Z:  corr.  Pius  auspitium 
li  E  commoratum  est  libri  691.  abiisti  F,  Camerarius:  abisti 
BDEJZ  adlegiones  E  uti  Camerarius.  ut  libri  692.  Dudum 
del.  Camerarius  istuc  om.  D  factum  est  libri  iam  dudum 
Brutiekius:  iam  dudum  pridem  ("pride  Dj  libri,  iam  priJem  Pylades. 
iam  dudum    Unsingius:   cf.  Langenus  p.  33        Alia  molitur  Acidalius 

693.  qu^so  ut  ex  quesut  B.  qu^s  ut  E.  qu^so  ut  J  dicis  ex 
dicas  E  694.  i^uidnam  Langenus  p.  267  te  ut  te  deludam  /. 

ted  ut  ludam  Guyetus 


80  PLAVTI  n  2,  63—71 

Qui   nunc   primum  te  aduenìsse  dicas,   modo  qui   hinc  àb- 

ìeris?  696 

Amphitbvo 

Haéc  quidem  deliramenta  lóquitur. 

Sosia 

Paulispér  mane^ 
Dum  édormìscat  lìnum  somuum. 

Amphitbvo 

Quaéne  uigilans  sómniat? 

Alcymena 

Équidem  ecastor  uigilo  et  uigilans  id  quod  factumst  fàbulor: 
Nàm  dudum  ante  Idcem  et  istunc  et  te  uidi. 

Amphitbvo 

Quo  in  loco? 

Alcvmena 

Hic  in  aedibils^  ubi  tu  habitas. 

Amphitbvo 

Nilmquam  factumst. 

Sosia 

Non  taces? 
Quid,  si  e  portu  nauis  bue  nos  dórmientis  détulit?  701 

AMPHItBVO 

Etiam  tu  quoque  àdsentaris  buie? 

Sosia 

Quid  nunc  uis  fieri? 
Non  tu  scis,  Baccbaé  bacchanti  si  uis  aduorsàrier, 


G95.  habieris  2?      696.  H§cX  HecD      Sos.  pers.  restituit  Saraceìius : 
Alcmenae  exhibent  BUE.  oni.  J  F Z        697.  illum  somnum  Gertzius 
Amphitr.  pers.   om.   JFZ  Quene   E.     Qu^   ne   J.     Quae   ne   B, 

Quaenunc   D.     Que  ne  utique  P        somniet  ^Vi''Z:  corr.  Hermolaus 

698.  factum  est  libri        699.  Namdudam  J        inloco  EJ        700. 
Jubi  J  Hci  I).    Hic  ex  Hci  B        in  edibus  (ine  dibuH  Bj  BE 

ubi  tute  Fkckeisenua.     cubi  tu  BitscJieliìis  Opusc.  t.  Ili  p.  139 
Nusquam  J        factum  est  libri        Nontaces  J        701.  ]tu  J        e  (ex 
0)  portu  J).    eportu  E  702.   ]que  J  huice   liitsdieìius  Proleg. 

p.  173.    nunc  buie  Lindemannus  nunc  uis  Mudlerus  p.  578:    uia 

libri       703.  ]baccbac  J        bacche  B        bacche  bacchanti  ex  bacchanti 
bacche  E  uis  cum   Guyeto  Ritschelius   Proleg.  p.  150:   uelis  libri, 

defaiaum  a   Fleckeine^ìio  Nov.  ann.  t.  61  (a.   ltf51J  p.  41  et  Spetigeìio 
Plaut.  p,  01        aduersaricr  libri 


n  2,  72—78  AMPHITRVO  81 

Ex  insana  insàniorem  facies  ^  ferìet  saépius: 
Si  óbsequare^  una  resoluas  plaga? 

*  Amphitbvo 

Ai  poi  qui  cèrta  res      705 
Hànc  obiurigarest^  quae  med  hódie  aduenientém  domum 
Nóluerit  salutare. 

Sosia 

Inrìtàbis  crabronés. 

Amphitbyo 

Tace. 
Alcumena^  unilm  rogare  té  uolo. 

Alcvmeha 

Quiduis  roga. 

Amphitrvo 

Nilm  tibi  aut  stultitia  accessit  aiit  superat  superbia? 

Alcvmena 

Qui  istuc  in  mentemst  tibi  ex  me,  mi  uir,  percontàrier?  710 


707.  Nonius  p.  31,  23:  irritare  dictum  est  proprie  pronocare: 
tractum  a  canibus,  qui  cnin  prouocantur  irriunt  .  .  .  Plaatns  Amphi- 
tryone:    'irritabis  crabronés'  710.  Nonitis  p.  44,  13:   per- 

coli tari  diligenter  inquirere.  Plaotus  Amphitryone:  'qui  istuc  .  .  . 
percontàrier?'  Et  est  proprietas  nerbi  ab  eo  tracta,  qnod  uada  in 
flnminibus  contis  exquiruntur 


704.  Exinsana  E.    ]insana  J        faties  B        sepius  BI)EJ       705. 
obsequare  una  Catneraritis,  Bentleius:   obsequar  funa  B  (fun&re  soluas^ 

E.  obsequar  funa  D.  obsequaris  una  J  ("Jobs.^  FZ  re  soluas  D.  te 
soluas  Scioppius.  te  absoluas  Muretus  F.  /.  X  13.  (imam)  rem  soluas 
Pistoris.    te  exoluas  lAndemannus  qui   BDE:   cf.   Fleckeisenus 

*krit.  MiscJ*  p,  32.  quin  JFZ  certares  BE.  certa  rest  Ritschelius 
Opusc,  t,  II  p.  429,  qtiam  coniect.  reicU  in  adn.  706.  ]nc  J  Hanc 
obiurigarest  Ritschelius  Opusc.  t.  II  p.  429.  Hanc  est  obiurgare  (bb- 
uirgare  B.  adiurgare  E  JFZ:  corr.  HermoìaìAs)  libri,  ubi  Est  hanc 
Guyetus.  Cf.  Fkckeisenus  ^krit.  Mise,*  p.  32,  Ritschelius  Nov.  exc. 
p.  46  quae  med  Ritschelius  loco  modo  comm.  duce  Boihio.    quae 

(^qn^  EJ.  que  D)  me  libri  hocedie  idem  Ritschelius  eodem  loco  cum 
Fleckeiseno  l.  e.  p.  32.  huc  bodie  Guyetus  Varia  moiitur  Muellerus 
p,  727  707.   Inritabis,  r  ».  n  add.  D.    irritabis  J,  Nonius       cra- 

boncB  B.  crabronés  ex  crabones  E  708.  Qaid  uis  BDEJ  roga 
Aldus:    rogare    roga   libri  709.  Num  Camerarius:  Nunc  libri 

•tolticia  (\  s.  V.  D)  BDJ  710.  Quid  F.    Quia  /  mentemst 

Guliélmius,  Scioppius  e  Langianis:  mente  est  libri  (lumen te  EJ)  cum 
Nonio  ex  me  ex  Nonio  Bothius:  om.  libri        minir  J        percon- 

trarier  EJ 

Platti  Amphitrvo  6 


82  PLAVTI  II  2,  79—87 

AicpHnBVO 
Qaia  salutare  àduenientem  me  solebas  antidhac^ 
Appellare  itidem  ìit  pudìcae  suos  uiros,  quae  sìint^  solent. 
Eó  more  expertem  te  factam  aduéniens  offendi  domi. 

Alctmena 
Écastor  eqaidém  te  certo  beri  hilc  àduenientem  ilico 
Et  salutaui  et  ualuissen  ilsque  exquisiui  simul^  715 

Mi  uir^  et  maniìm  prehendi  et  ailsculum  tetuli  tibi. 

Sosia 

Tiin  beri  bunc  saliìtauisti? 

Alcvkena 

Et  té  quoque  etiam^  Sòsia. 

Sosia 

ÀmpbitruO;  speraui  ego  istam  tibi  parturam  filium: 
Vérum  non  est  piiero  grauìda. 

Amphitsvo 

Quid  igitur? 
Sosia 

Insània. 

713.  Nonius  p.  359,  1:  offendere  innenire  .  .  .  Plaatus  Ampbi- 
tryone:    'eo  more  .  .  .  domi'  719.  Servius  in   Verg,  Aen.  IV 

229  (I  p.  506,  8):  'grauidam  imperiis']  .  .  ideo  .  .  'granida'  ab- 
latiuo  iungitur,  quia  etiam  granis  illa  re  dicimus,  unde  est  huios 
origo  sermonis.  sic  Plautas  in  Amphitmone :  ^uxor  tua  non  puero, 
sed  peste  grauida  est' 

711.  Quia  si  salutare  EJ  C^à)  Z:  corr.  Hermolaus      uenientem  Z 

ante  hac  B  (in  antidhac  corr.)  J.    antehac  FZ:  corr.  Pylades 
712.  itide  E         pudic^J.    pudice^        qu§  EJ.    que  X)  713.  ex- 

perte  factam  Nonius  tenebrosum  offendi  Noniits,  uhi  tenebrosum 
ex  sequentibus  irrepsisse  vidit  Guyetus  domum  Z:  corr.  Hermolaus, 
modo  Gruterus  714.  equidem  B^FZ:  quidem  B^DEJ         beri 

bue  MueìJerus  p.  572  Pylade  duce:  beri  libri,  domum  beri  idem 
Muelìerus  eodem  loco,  beri  bic  Camerarius  àduenientem  beri  Linde- 
mannus  illieo  DE         715.  ualuissen  Muelìerus  'Nachtr.^  p.  102: 

ualuissesne  fualuisses  ne  BEJ)  libri  716.  prf  bendi  B.  praebendi  2). 
apprebendi  Bothius  ex  cod.  Guelferb.  et  s.  v.  B         oeculum  libri 

te  tuli  BE.  retuli  J.  detuli  FZ:  corr.  Hermolaus  717.  saluta 
uisti  B  Ampb.  Et  DE  te  om.  JF  718.  Ampbitrio  BD, 

Ampbytrio  EJ         parturam  BentUius,  JAndemannus:  parituram  libri 

719.  Quid  ablativum  esse  posse  dicit  Ritschelius  Nov.  exc.  p.  61  igìtar 
excusat  Ritschelius  Proleg.  p.  177:  igitur  defendunt  Fìeckeisenus  Nov, 
ann.  t.  61  (a.  1851)  p.  34,  W.  ÌVagnerus  Mus.  Rhen.  t.  22  (a,  1867) 
p    120       Ale.  Qui  igitur  sum  Muelìerus  p.  48.    Qui  igitur  est  Guyetus 


II  2,  88-95  AMPHITRVO  83 

Alctmena 
Equidem  sana  sum  et  deos  quaeso^  ut  sàlua  pariam  filium:  720 
Veruni  tu   malum  xnàgnum  habebis^    si   hic    suom  officìilm 

facit: 
Ób  istuc  omen^  ómìnator^  capies  quod  te  cóndecet. 

Sosia 
Énimuero  praegnàti  oportet  miilierì  malilm  dari, 
Vt  quod  obrodàt  sit^  animo  si  male  esse  occéperit. 

Ampuitryo 

Tii  me  beri  hic  uidisti? 

Alcvmena 

Ego,  inquam,  si  uis  deciens  dicier.  725 

Amphitrvo 

(n  somnis  fortassis? 

Alcvmena 

Immo  uigilans. 

Amphitrvo 

Vae  misero  mihi. 
Sosia 

Quid  tibist? 


727.  Nonius  p.  17,  31:  delirare  est  de  recto  recedere.  Lira  antem 
est  fossa  recta,  quae  centra  fines  tuendos  ducitnr  et  in  qnam  ullgo 
decnrrat  .  .  .  Plautus  Amphitryone:  'delirat  uxor'.  —  Idem  p.  159, 
2:  percitum  dictnm  est  percussnm.  Plautus  Amphitryone:  'delirat 
.  .  .  percita  est' 

('Qai  cum  Lambino:  est  F)  Qui  igitur?  Sos.  Peste,  insania.  coU.  Servio 
SchoeUius  720.  sana  eo;  sanu  Z>  qa^BO  EJ,  qneso  B  721.  magnum 
malum  FZ  suum  ofììcinm  J9Z)^«7Z.  officinmsuum  1^  722.  istu  come 
nominator  (rcis.  s.  atorj  D.  istuc  ame  (ex  istucame  B.  Obistucame  ex  Obis 
tucame  E)  nominator  BEJFZ  (&  me  FZ):  corr.  Scutarius  concedet 
BDE  723.  Enim  nero  J  pregnati  oportet  B  (ex  pregnatio  porteti  E 
f^pregnati,  oportet  alt.  o  ex  e),  pregnanti  oportet  (^pregnati///  portet  D)  D  J 

mulieri  malum  Lindemannus.  et  malum  et  malum  falt,  et  malum 
del.  DV  BDE.  et  malum  JF.  malum  Z  Verba  tradita  def,  Ussin- 
gius,  prò  quibus  ad  malum  malum  Bothius,  malum,  non  malum 
Guyetus        725.  Tun  F,  Fleckeisenus        siuis  EJ.    sis  me  lMmbin%a 

decies    libri  dicier    Fleckeisenus ,   Lachmannus:    dicere    (ex 

decero   in   litura  D)  libri,    dixero   PareUs^  726.  Insomnis  J 

fortassis  Fleckeisenus:  fortasse  libri,    del.  Guyetus  Immo  uigilans 

A.  Spengelius  Fl^iUus  p.  23:  Immo  uigilans  uigilantem  libri.  Vigì- 
lans,   inquam    Muéllerus   p.   641  Vae  ^Ve  DJ.   V^  E)   misero 

mihi  (m  EJ)  libri.  Vae  mihi  cetera  servantes  Pylades,  Ussingius. 
Ei  mihi  Fleckeisenus,  ut  alias  mittamus      727.  tibi  est  libri      delerat  F 


84  PLAVn  U  2,  96—104 

Amphitrvo 

Delirat  uxor. 

Sosia 

Atra  bili  pércitast: 
NtQla  res  tam  délirantis  hómines  concinnàt  cito. 

Amphitrvo' 

Vbi  primum  tibi  sensisti,  miilier,  inpliciscier? 

Alcyxena 

f 

Equidem  ecastor  sana  et  salua  silm. 

AupniTRYO 

Quor  igitur  praedicas  730 
Té  beri  me  uidisse,  qui  hac  noctu  in  portum  aduecti  sumus? 
fbi  cenaui  atque  ibi  quieui  in  nani  noctem  pérpetem 
Néque  pedem  meum  huc  mtuli  etiam  in  aédis,  ut  cum  exércitu 
Hinc  profectus  sum  ad  Teleboas  hostis  eosque  ut  uicimus. 

Alcvmexa 

Immo  mecum  cénauisti  et  mécum  cubuisti. 

Ampuitrvo 

Quid  est?        736 

Alcvmena 

Véra  dico. 

Amphitrvo 

Non  quidem  hercle  de  hàc  re:  de  aliis  néscio. 
729.  Cf.  glossae  qxuis  aituìit  Loewius  Prodr.  p.  258 


Atrabili  E  percita  est  ìihri  cum  Nonio  728.  délirantis  ex 

deliran9Ì8  J).  deliraDtis  m.^  ex  declarantis  J  hominis  D.  ihomines' 
B         concinat  E.    concinnant  J  729.  Vbi  tu  Fleckeisenas        tibi 

om.  EZ:  add.  Hermolaus  impliciscier  (^cie  in  litura  D.  impliscier 
J)  libri        730.  Sosiiie  notam  praem.  E        quor  libri       predicas  DJ 

731.  me  neri  Cameraritis  inportum  EJ  »  aducnisti  E  732. 
caenaui  J  innaui  EJ  V.  733  sq.  del.  Guyetus  783.  pedem 
meum  huc  Bothius:  meum  pedem  huc  libri,  meum  huc  pedem  Mwd- 
lerìés  p.  398      intituli  J.    tétuli  Scaliger  inedis  E.    inacdes  J 

734.  ad  teloboas  DJ  (tid  ex  at).  adteloboas  BE  hostes  J  ut 
uolumus  uicimus  F  735.  cénauisti.  e  ex  a,  E.  cénauisti  J.  cenasti 
F  Quid  est  Aldus:  Quid  id  est  ("idè  E)  libri.  Quid?  hem  Aei- 
dàlius  Post  h.  V.  ponunt  Pius,  Pylades,  Meursius  versum  Nonii  p.  464 
(fragni.  Vili)  scelesta  scribentes  736.  quidem  hercle  de  hac  re  Come- 
rarius:  de  hac  quidem  hercle  re  libri  rredo  E):  qtwd  ttUatur  Flcckeiaenua 
ep.  crii,  p.  19.    de   hac  re  quidem  hercle  Ussingitis.    de  hac  quidem 
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Alcymena 

Prìmulo  dìluculo  abiisti  ad  legìones. 

Amphitrvo 

Quo  modo? 
Sosia 

Récte  dicit,  itt  conmeminit:  sómnìum  narrat  tibi. 

Séd,  mulier,  postquam  éxperrecta's,  té  prodigiali  loui 

Aiìt  mola  salsa  hódie  aut  ture  cónprecatam  opórtuit.         740 

Alcvmena 

Yaé  caj)iti  tuo. 

♦  Sosia 

Tua  istuc  réfert,  si  curàueris. 

Alcvmena 

Iterum  ìam  hic  in  me  melementer  dicit^  atque  id  sme  malo. 

Ampuitrvo 

Tace  tu.    tu  die:  égone  abs  te  abii  bine  hódie  cum  diliìculo? 

Alcvmena 

Quis  igitur  nisi  uós  narrauit  mi  illi  ut  fuerit  praélium? 

Amphitbvo 

An  iam  id  tu  scis? 

Alcvmena 

Quippe  qui  ex  te  audiui,  ut  urbem  maxumam  745 
Expugnauissés  regemque  Ptérelam  tute  occideris. 

739  sq.  Nonius  p.  44,  18:   prodi  già  dieta  snnt  porro  adigenda. 
Plautus  Amphitryone :  'sed  mulier  .  .  .  opórtuit' 

hercle  re:  nani  Mudlerus  p.  318  737.  abiisti  F,  Pylades:   abisti 

BDEJZ  adlegiones  J  Icginnes  vel  legumcs  JB^        Quomodo 

BDJ  738.  coinmeminit  B^  in  marg.  et  J9*  corr.,  F:  comminit  J5* 
aìUe  corr.  DEJZ.    conniuit  Pahnerius.     conniuet  Pontanus  739. 

post  quam  E  experrecta  es  te  ex  Nonio  Lindemannus  :  experrceta 

68  libri  f^Ks  D)  prodigiali  te  Lacfimannus  740.  mola  salsa  ex  mosassa  1) 
hodie  hodie  (prius  deletutn)  1)  thure  J  comprecatam  J,  Nonius, 
conpraecatam  Bl)  opo[  J  741.  Vere.  del.  Guyetus  Ve  B1)EJ 
tuo  istuc  erit  nisi  Pcdmerius  Tua  m.^  ex  Tu  J  742.  inme  EJ  si  ne 
E  743.  tu  alt  otn.  D  Ego  ne  J  abste  B  J  abiih^in^hodie  B.  abii 
hin  hodie  E  hodiej  primo  Mudlerus  p.  373  de  codicibus  errans 
744.  mihi^DJ.  micbiJ^'  ìììì  ut  ex  iììmi  ut  vid.  D.  ilhd  ut  /.  illic  ut 
Z.    illud  ut  F         fueruit  J         proelium  1).    prelium  J  746.  An 

iam  id  tu  scis  Lindemannus:  An  etiam  (etiam  om.  J)  id  (ex  ul  D)  tu 
scis  libri.  An  etiam  id  scis  Guyetus.  Eho  an  etiam  id  scis  Muellerua 
p.  436.  An  et  id  tu  scis  Pylades  Quippe  qui  BDEZ  recte.  Quippe 
quae  cTfqu^  J)F,  Pylades.  Quippe  Fleckeisenus    exte  EJ    maximam  libri 
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Amphitbvo 

Egone  ìstuc  dixi? 

Alcvmena 

Tute  istic^  étiam  adstante  hoc  Sosia. 

Ampuitbvo 

Aiìdiuistm  tu  me  narrare  hódie  haec? 

Sosia 

Vbi  ego  audiuerìm? 

Amphitryo 

Hanc  roga. 

Sosia  • 

Me  quidem  praesente  niìmquam  Tactumst  quód  sciam. 

Alcvmena 

Mirum  quìn  te  aduórsus  dicat. 

Amphitryo 

Sósia^  age  me  bue  àspice.  750 

Sosia 

Spécto. 

Amphitbvo 

Vera  uólo  loqui  te,  nolo  adsentari  mihi. 
Aiìdìuistin  tu  hódie  me  illi  dicere  ea  quae  illa  aùtumat? 

Sosia 

Quaéso  edepol;  num  til  quoque  etiam  insànis,  quom  id  me 

intérrogas, 
Qui  ipsus  equidem  mine  primum  istanc  técum  conspició  simul? 

Amphitryo 

Quid  nune,  mulier?  aiìdin  illum? 

Alcymena 

Ego  néro,  ac  falsum  dicere.  755 


747.  Ego  ne  EJ      istud  D.    istic  F       tu  te  E       istuc  Mewsius 

748.  Audistin  Z,  Bentleius  narrare,  alt.  a  ex  e  E  hodie  haec 
Fleckeisenus:  haec  (liec  DFJ  hodie  BUF.  hoc  hodie  E  JZ  749.  SO. 
pr(tem.  BoUiius  presente  DJ.  p sente  E  factum  est  J.  FactoB 
eaiBE.  Factùs  est  1>  750.  quinte  BDJ  aduersus Z»6rt  age 
me  huc  w.*  ex  me  hnc  age  J  751.  Sos.  per 8.  om.  E  amphitrio 
uera  f^amphitrio  del.  et  AMPHI  s.  v.)  D      loqui  (o  s.  v.)  B       michi  E 

752.  Audistin  Z:  corr,  Pylades  me  ex  michi  E  me  hodie  Keller- 
hoffius  p.  57  illi  om.  EZ:  add.  Uermolaus  ea  oni.  F  qu§  EJ, 
que  1)  753.  Qu^so  EJ  qm  J.  quum  Z.  quoniam  F  754.  ipsos  E, 
ipsos  D.     ipsi^s  B.    ipsius  JZ:  corr.  Heimolaus      istanc  ex  ista  ne  B 

conspitio  BE  755.  756.  Quid  (sic  Fj  nunc  (vel  Qui  XLxmc)  Ad- 
dcUius:  Qui  nunc  BDE,  Fleckeisentts   ep.  crii.  p.  10:   at  cf.  Seyffèr- 
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ÀMPUITRVO 

Ncque  tu  illi  neque  mihi  uiro  ipsi  crédis? 

Alcvmena 

Eo  fìt^  quia  mihi 
Plurumum  credo  et  scio  istaec  fàcta  proinde  ut  próloquor. 

Amphitevo 

Tiìn  me  beri  aduenisse  dicis? 

Alcvmena 

Tiìn  te  abisse  bodie  bine  negas? 

Amphitrvo 

Nego  enimuero  et  me  àduenire  mine  primum  aio  ad  té  domum. 

Alcvmena 

Obsecro,  etiamne  bóc  negabis,  te  aiìream  pateram  mibi  760 
Dédisse  dono  bodié^  qua  te  illi  dó'natum  esse  dixeras? 

Ampuitbvo 

Néque  edepol  dedi  neque  dixi:  uérum  ita  animatiìs  fui 
Itaque  nunc  sum^  ut  ea  te  patera  dónem.    sed  quis  istiic  tibi 
Dixit? 

Alcvmena 

Equidem  ego  ex  te  audiui  et  ex  tua  accepi  manu 
Pateram. 

Amphttbvo 

Mane^  mane,  óbsecro  te.    nimis  demiror^  Sósia^  765 
Qui  illaec  illic  me  donatum  esse  ailrea  patera  sciat^ 

tu8  Stud.  FI.  p.  18.    Quin  nunc  JZ  Verba  Ale.    Ego  .  .  .  credia 

add.  J?*  in  marg.:   om.  B^BEJFZ  dicere   (xq  abscissa  diaria 

evanuit)  B^  michi  B*  quia  michi  E.  qui  mihi  J  757.  Pluri- 
mum  f^Plurimum  et  B)  libri  istaec  Lanibinus:   ista  (ras.  8.  a  D) 

hec  (et  I)  [e  8.  t]  EJFZ)  libri,    ista  Fylades         prò  inde  J        pro- 

loquar  D  758.  Alcm.  tx  Amph.  post  dicis  D  Tunte  B.  Tun  me 
J         abiisse  Pylades  hodie  om.  Z:  add.  Ilerìnolaus  759.  Ego 

Z:   corr.  Saracenu8  enim  nero  ÈEJ  eim^E  àduenire  eo; 

aduenero  BD.    aduenere  E        adte  /.    ate  i!^*  760.  etiam  ne  BEJ 

michi  E  761.  hodie  dono  D  Te  dedisse  hodie  Eitschelius 

Proleg.  p.  126.  Dono  hodie  dedisse  Guyetu8  (omisso  \\\\)  illic  (e  8. 
V.)  D.    illic  JFZ         768.  Itaqu^  J         ut  eate  B.    utate  fé  8.  a^  D 

set  E  764.  Equidem  ego  FUckeisenus:  Ego  equidem  BEJFZ 
et  ut  vid.  D.   cf.  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  19.    Ego  quidem  Pareus 

exte  EJ  extua  EJ  765.  obsero  J  demimor  E.  demrnor 
(r  prior  ex  m)  B.  dimiror  ex  demireor  ras.  D.  demiror  ex  deminor 
m.  2  J  766.  illa  ec  E.  illf e  /  illi  E  patera  ex  patero  J  sciat 
E.    sciat  in  ras.  B,  ubi  m.  1  in  marg.    sciat  repetivit.    sciat  ex  sicat  D 
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Nisi  tu  dudum  hanc  cónuenisti  et  nàrrauisti  haec  omnia. 

Sosia 

Néque  edepol  ego  dixi  neque  istam  uidi  nisi  tecilm  simul. 

Amphitrvo 

Quid  hoc  sit  hominìs? 

Alcvhena 

Vm  proferri  pàteram? 

Amphitrvo 

Proferri  nolo. 

Alcvmena 

Fiat,    heus  tu,  Théssala,  intus  pàteram  profertó  foras,     770 
Qua  bódie  meus  uir  me  donanit. 

Amphitevo 

Sécede  huc  tu,  Sosia. 
Enimuero  illud  praéter  alia  mira  miror  màxume, 
Si  haéc  habet  illam. 

Sosia 

An  étiam  credis  id,  quae  in  hac  cistéllula 
Tuo  signo  obsignàta  fertur? 

Amphitkvo 

Sàluoni  signumst? 
Sosia 

fnspice. 

770.  Charisius  (G.  L,  I  p.  201,  5):  intus  Plautus  in  Menaechmis 
.  .  .  idem  in  Bacchidibus  ...  in  Amphitryone  non  minus 


767.  narrasti  F         h§c  EJ         768.  ego  edepol  F         nisitecum 
(ai  8.  V.)  D  769.  Cf.  v.  574  hoc  est   Fleckeisenus         sit,  it 

• 

m.'  corr.  vel.  planiores  faciae  E        hominis  B.  ominis  Addalius       hoc 
fit  hominh  Ussingius  paterram  J  770.   heus  tu  AcidcHiìM:  tu 

libri,    i  tu  idem,    at  tu  Bothius^.    tute  Lamhinus  thessaìa  ex  thes 

sala  B.    tessala  J        profertó  ex  profecto  BD.    profecto  EJ        foras 
ex  faras  J)        771.  Quia  J         me  donauit  Bothius:   donauit  me  libri 

tu  om.  D  772.  Enim  uero  EJ  preter  E  maxime  libri 
773.  h^c  J  illam  Brixius  Nov.  ann.  t  101  (a.  1870)  p.  762:  pàteram 
illam  libri  anetiam  J  etiam  del.  Ussingius  idq,  q  w.'  e  corr, 
E  inhac  EJ  id  credis  quae  hac  in  cistula  Guyetus  (ìd  credis  cum 
Camerario),  id  credis  quae  in  cistéllula  (vel  quae  hac  cistéllula^ 
Bothius.  quae  in  cistéllula  Lomanus  p.  8  774.  Tuo  ex  Tua  D 
ferunt  EZ        Saluum  libri        signum  est  libri 
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Ampuitbvo 

Récte:  itast  ut  óbsignaui. 

Sosia 

Quaéso^  quin  tu  istanc  ìubes      775 
Pro  cerrita  circumferri? 

Amphitbvo 

.  Id  édepol  qui  factóst  opus: 

Nam  haéc  quidem  edepol  làruarum  plénast. 

Alcvmena 

Quid  uerbis  opust? 
Em  tibi  pateram:  éccam. 

Ampuitbvo 

Cedo  mi. 

Alcvmkna 

Àge  aspice  bue  sis  mlnciam 
Tu,  qui  quae  ifacta  mfitiare,  quem  ego  iam  hic  conuincam 

palam. 
Esine  haec  patera,  qua  donatu's  illi? 

Amphitbvo 

Summe  Iiippiter,     780 
Quid  ego  uideo?   haec  eàst  profecto  pàtera,    perii,  Sosia. 

Sosia 

Àiit  poi  haec  praestrigiatrix  multo  mulier  màxumast 


775.  776.  Nonius  p,  261,  33:  [circumferre]  lustrare.    Plautas  in 
Amphitryone :  'iube  isiàm  prò  cerritam  circumferri' 

776.  Recise  B  ita  est  libri  Qu^so  EJ  quintu  J  Cf.  Nonii 
testimonium  776.  Procerrita  JbJ  prò  cerritam  F,  Nonius  circum 
ferri  J  Id  (vel  ììa)  edepol  Muellertis  p.  641:  Edepol  /i6rt  quin 
J,  Pius.  quid  F  facto  est  libri  111,  edepollarum  arum  E.  ede- 
pollarum  (s.  v.  al  iter  arammo  harum  J.  edepol  laruiarum  Bentleius 
piena  sunt  EJ  FZ  Alcum.  pers,  add.  Saracenus:  om,  libri  opust^ 
t  m.^in  ras.  3—4  litt.  E.  opus  est/2^  778.  Hem  JFZ  En  pateram 
tibi  Fleckeisenus       Amph.  Cedo  Angelius:  Ale.  Cedo  BD.   Ale.  Credo 

EJF  (1crede>  Z  mihi  BDJ.  m  E  Pers.  ante  Age  add.  Angelius: 
om.  libri  inspice  J  nunciamJ.  nuntiam  BE  779.  quiquae  B. 
quique  EJ     inficiare  J     hic  om.  JF     conuinciam  J      780.  Est  ne  B  EJ 

h^c  E.    heac  J      patera  J      donatus  libri       illf  D.    illic  JFZ 
iuppiter  ex  ippiter  J)        781.  ]uideo  J      haec  f  h^c  E.    hec  J)  ea  est 
(aea  est  B)  libri,  nisi  quod  haec  est  ea  Z  (corr.  Pylades).    haec  est 
PareiM^.    haec  ea  f^profectost)  Bothius         782.  ]haeo  J       h§c  E 
praestigiatrix  BDFZ.   prestigiatrix  EJ      mulier  multo  DJFZ:  idem  ex 
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Aiit  pateram  hic  mésse  oportet. 

Amphitevo 

Àgedum^  exolue  cistulam. 

Sosia 

Quid  ego  istam  exoluam?  òbsignatast  récte.  res  gestast  bene: 
Tu     alium     peperisti     Amphitruonem,     ego     àlium     peperi 

Sósiam:  785 

Niìnc  si  patera  pateram  peperit^  ómnes  congeminàuimus. 

Amphitevo 

Cértujnst  aperire  àtque  inspicere. 

Sosia 

Vide  sis  signi  quid  siet^ 
Né  posterius  in  me  culpam  cónferas. 

Ampuitryo 

Aperi  itiodo. 
Nam  haéc  quidem  nos  délirantis  facere  dictis  postulai 

Alcvmexa 

Ynde  haec  igitur  est  nisi  abs  te^  quaé  mihi  dono  datast?  790 

Ampuitrvo 

Opus  mist  istuc  éxquisito. 

Sosia 

Iiìppiter,  prò  Iilppiter. 

multo  mnlier  E      maxima  est  lihri       783.  ]pateram  /      hic  pateram 

Fleckeisentis  inesR^  E  Agedù  eà  D.  Age  dum  eam  J.  age  dum 
ea  E  exolue  Mueìlerus   'Nachtr.*  p.  60:    eam  solue  libri,    hanc 

solue  Guyetus.    solue  Pareus^.    solue  eam  Lomanm  p.  8        784.  jego 
/       exsoluam  libri        obsigoata  est  J       rectae  D         gesta  est  libri 
785.  ] peperisti  J  alium  peperisti  Fleckeisenus:  peperisti  libri 

amphitrionem  BD.    amphytrionem  EJ.    alium  Amphitruonem  US' 
singius.    Amphitruonem  alium  Guyetus         ego  ahi  E  786.  patera 

pateram  D  (cf.  KiessUngim  Mus.  Uh.  t.  24  (a.  1<S60)  p.  àl2  et  Keller- 
hoffius  p.  59):  pateram  patera  f patera  m.'*  s.  v.  J)  reiiqui  omnis 

libri  praeter  FZ  787.  Certum  est  libri         atqu§  J         Videa  si 

signi  BEJ.    uides  sis  igni  D        sit  V  Cf.  Beckerus  Studemundi 

Stud.  t.  1  p.  Is6  788.  Ale.  pers.  praem.  D,  erasit  B  Nec  E  inme 
BEJ  culpam  in  me  F  traneferas  Z  789.  h§c  E.  heacc  J  de 
lirantis  J  790.  h^c  EJ  abste  BJ  qu^  EJ  michi  EJ.  tibi 
Lachmannus  data  est  libri  mihist  dono  data  Fleckeisenta.  datast 
dono  mihi  Guyetus  791.  Opus  mihi  (modo  mihi  F.    michi  J)   est 

BDJFZ.  Opastibi  est  ut  vid.  E.  Opus  est  mi  Pylades  proiap- 
pi  ter  E.    iuppiter  JF 
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Amphitrvo 

Quid  tibist? 

Sosia 

Hìc  pàtera  nulla  in  cistulast. 

Amphitbvo 

Quid  ego  addio? 

Sosia 

(d  quod  est. 

Amphitrvo 

At  ciìm  cruciatu  iàm^  nisi  apparét^  tuo. 

Alcvmena 

Haéc  quidem  apparét. 

Amphitrvo 

Quis  igitur  tibi  dedit? 

Alcvmena 

Qui  me  rogat. 

Sosia 

Me  captas,  quia  tiìte  ab  naui  clànculum  bue  alia  uia       795 
Praécucurristì  àtque  bine  pateram  tilte  exemisti  àtque  eam 
Huic  dedisti^  póste  rursus  óbsignasti  clànculum. 

Amphitrvo 

Ei  mibi,  iam  tiì  quoque  buius  àdiuuas  insàniam? 
Am  beri  nos  àduenisse  bue? 

Alcvmena 

ÀiO;  adueniensque  ilico 
Me  salutauisti  et  ego  te  et  ailsculum  tetuli  tibi.  800 


792.  tibi  est  libri  incistulast  E,     incistula  f^in  cistula  D)  est 

DJ  798.  ]quod  J  est  Brixius  Nov.  ann.  t  101  (a.  1870)  p. 

762:  aerasi  BDEZ.  aerata  est  JF.  aerata  Bothius.  est  aeram  Muel- 
Uru8  p.  290  At  eam  (lactata  FZ:   corr.  Pius.    At  tum  BE.    At 

eam  ex  At  tam  D)  craciata  iam  f^cratiata  B  D.  iam  ex  sam  D,  ex  Iam 
B.  craciatolam  «7.  oraci  attalam  Ej  libri.  At  cruciata  iam  Fleckeisenus. 
At  Cam  craciata  ai  Camerarius  794.  H§c  E  Qai  ex  Qais  ras. 
B  rogat  ex  ragat  D  V.  795,  796  inversi  in  E,  sed  signis  recte 
positi  795.  Captas  me  Bothius  tu  te  £  abnaui  EJ  796. 
Precucurristi  BE.    Pr^    cucurrìsti  J.     Praecurristi  Gruterus  cum  aliis 

tu  te  ^  exemisti  (e  2  s,  v.)  D  ////iiqvie  J  797.  poste 
LG:  posthac  (^post  hac  BEJ)  libri:  quod  recte  in  suspicionem  vocat 
Muellerus  p.   543.     postea    Langenus  p,   260  rursus    Camerarius: 

rursum  libri  obsigaauìsti  Fleckeisenus ,  Riischélius  Opusc.  t  II  p, 

295:  at  cf.  Nov.  exc.  p.  44  798.  iam  tu  (b  post  u  eros.)  B.  etiam 
tu  Fleckeisenus  799.  herinos  E         nos  uenisse  Z:   corr.  Angelius 

illieo  BDE         800.  osculum  (^obsculum  J)  libri         te  tuli  BJ. 
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Sosia 

làin  illuc  non  placet  principium  de  aiìsculo. 

Ampuitbvo 

Perge  éxequi. 

Alctmena 

Lanisti. 

Ampuitbvo 

Quid;  póstquam  laui? 

Alcymena 

Accdbuisti. 

Sosia 

Euge  euge  óptume: 
Niinc  exquire. 

Amphitrvo 

Ne  interpella,    pérge  porro  dicere. 

Alcvmena 

Céna  adpositast:  cénauisti  mécum:  ego  accubui  simul. 

Amphitrvo 

fn  eodemne  lécto? 

Alcvmena 

In  eodem. 

Sosia 

Ei,  non  placet  conuiuium.     806 

Amphitrvo 

Sine  modo  arguménta  dicat.    quid,  póstquam  cenauimus? 

Alcvmkna 

Té  dormitare  aibas:  mensa  abhitast:  cubitum  bine  àbiimus. 


totali  E.  de  tuli  F  801.  Sas.  pers.  praein.  Bothius,  Amphitruonis  libri 
illurc  ut  vid,  E.  illud  FZ  principium  om.  Z:  add,  HermcHaus 
deosculo  (de  in  litura)  B.  de  osculo  2)  J^\  de  obsculo  /  Amph. 
V^tgQ  Bothius:  pergam  libri  (la  m.  2  in  ras.  J).  perge  MuretiM  V,  l, 
X  13  exsequi  BD  Ale.  Pergam  exequi.  Angelius.  Ale.  Pergam 
exequi?  Gertzius  802.  post  quam  E  accubuisti  m.  2  ex  accubÌBii 
J,  Tum  vcl  Ibi  accubuisti  Muellerus  p.  642  Euge  euge  Muelleru8 
eodem  loco:  Euge  libri  optime  BDE  803.  Neinter  pel  la  B,  ne 
inter  pella  E  804.  C^na  /  adposita  est  BE.  apposita  est  DJ 
concenasti  Bothius  e  cod.  Monacensi,  quod  reicit  Fleckeisenus  ep, 
crii.  p.  19  acubui  J  805.  In  eodemne  Fleckeisenus,  Lachmannus: 
In  eodem  f  Ineodem  E)  libri  Ineodem  EJ  eodem  Iccto.  Alo.  band 
placet  Guyetus  806.  argumentum  J  dicat  ex  dicit  B.  dicit  D 
post  quam  rquam  s.  v.  D)  DE  cenauimus  «/  807.  dormitasse^ 
aibas  Guyetus:  aiebas  JFZ,  aiebas  ex  alebas  D.  alaebas  E.  aiebM 
ex  aiabas  B       ablata  est  libri       abiimus  Camerarius:  abimos  libri 
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^  Amphitbvo 

Vbi  tu  cubuisti? 

Alcvmena 

fn  eodem  lecto  lìna  tecum  in  ciìbiculo. 

Amphitbvo 

Pérdidisti. 

Sosia 

Quid  tibist? 

Amphitrvo 

Haec  me  modo  ad  mortem  dedit.   . 

Alcvmena 

Quid  iam^  amabo? 

Amphitbvo 

Né  me  appella. 

Sosia 

Quid  tibist? 

Amphitbvo 

Perii  miser,  8io 
Quia  pudicitiae  hiìius  uitium  me  bine  absentest  àdditum. 

Alcvmena 

Obsecro  ecastór,  quor  istuc,  mi  uir,  nunc  ex  te  aildio? 

Amphitbvo 

Vir  ego  tuos  sim?  né  me  appella,  falsa,  falso  nomine. 

Sosia 

Haéret  baec  res,  si  quidem  etiam  miìlier  factast  ex  uiro. 

808.  ineodem  (o  s.  v.)  EJ  lecto  una  tecam  Lindemannus: 
lecto  tecum  una  libri  (^  lecto  om.  E),  tecum  una  lecto  Fleckeisenus. 
tecum  lectod  uno  Bothius^.    lecto  tecum  uno  Acidalius      incubi  culo  EJ 

809.  tibi  est  libri  H§c  E  admortem  EJ  810.  Qui  iam 
Lambinus,  Quid  ita  Acidcdius,  Quinam  Pareus^  ambo  E,  amabo 
ex  ambo  J  Neme  J  tibi  est  libri  811.  pudiciti^  E.  pudiciciae 
1>.  pudititiae  B.  pudicitiae  fti  5.  v.)  J  bine  Bothius  e  cod.  Quelferb.  : 
hic  libri  bic  med  Bombe  de  obi,  abs.  p.  23  uicium  EJ  ab- 
sente  est  libri  812.  cur  libri  me  E  nunc  ex  te  Keller- 
hoffitis  p.  63:  ex  te  (exie  J)  libri,  ex  te  ego  Muellerta  p.  737  (cf. 
'Nachtr,^  p,  117).  ego  ex  te  Pylades.  ex  ted  Camerarius,  Ritsdielius  Nov. 
exc.  p.  35  ex  te  indaudio  Umpfenbachius  Mei.  PI.  p.  11  813.  tuus 
libri  sim  ex  sum  D.  sum  JF  ne  ex  la  E  falsa,  falso  D  corr., 
Angelius:  falso  falso  BDE,  Camerarius.  falsum  J.  falso  FZ 
momine  B        814.  Hgret  ex  H§cet  B.    Heret  DEJ        h^c  E.    hec  / 

siquidem  EJ  etiam  Luchsiua  Hermae  vói.  S  (a.  1873)  p.  115: 
haec  iam  (h^o,  E.    iam  s.  v.  D)  libri  Furiasse   haec    delendum  et 

factust  scribendum  esse  jmUU  Ussingius        facta  est  libri         exuiro  J 

hic  iam  mulier  factust  ex  uiro  Pylades,  Ferrari  Elect.  II  21 
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Alcymena 

Quid  ego  feci;  qua  ìstaec  propter  dieta  dicantiìr  mihi?     815 

Amphitrvo 

Tiite  edictas  facta  tua:  ex  me  quaérìs^  quid  deliqueris? 

Alcvmexa 

Quid  ego  tibi  deliqui ^  si  quoi  nilpta  sum  tecilm  fui? 

Amphitkvo 

Tiln  niecum  fuens?   quid  illac  inpudente  audaciust? 
Sàlteni;  tuipte  si  pudoris  égeaS;  sumas  mùtuom. 

Alcymena 

(stuc  facinus;  quód  tu  insimulas,  nòstro  generi  non  decet  820 
Tu  si  me  inpudicitiai  càptas,  capere  non  potes. 

AMPmTRVO 

Prò  di  inmortalés:  cognoscin  til  me  saltem.  Sòsia? 

Sosia 

Própemodum. 

AnprarRVO 

Cenàuin  ego  beri  in  nàui  in  portu  Pèrsico? 

Alcymena 

Mihi  quoque  adsunt  testes,  qui  illud  quód  ego  dicam  adséntiant. 

816.  Osbernus  p.  158:  edicto,  UDde  Plantas  Amphitrione:  ^tnte 
...  tua'         823.  Cf,  V.  404 


815.   quam  D.     quia   J         istaec  E         michi   E         816.   Tu 
te  J      edictas  tua  facta  vel  tua  edictas  facta  Muellerus  ^Nachtr.*  p.  41 

ex  me  (me  8.  v.)  D.    exme  EJ  qu^ris  E.    queris  BDJ 

deliqueris  ex  deloquerìs  D  Interr.  signum  toUit  AcidcUius  817. 
deliqui  ex  delique  (sequitur  ras,  5  liti.)  B  cui  libri  818.  Tune 

BD.  Tume  E.  Tu  ne  ex  Tume  ras.  J  impudente  EJ  audaciust 
FUckeisemis:  audacius  faudatiusBD^^  libri  819.  tuipte  Fleckeisenua  : 
tute  ("tu  te  E)  libri         egeas  m.  3  ex  egens  J        An  saltem  sumas  P 

mutuum  libri  821.  si  (ì  s.  v.)  B        inpudicitiai  Grtttertis:  in- 

pudiciti^  BEJ.  inpudicici^  i).  impudici tiae  FZ  capere  non  potes 
Muretus  V.  l.  X  13,  ubi  at  capere  Acidalitis:  non  potes  (potest  B)  capere 
libri  Ceterum  totum  v.  suspectat  Vssingius  822.  Pro  del.  Lomanus 
p.  12  cognoscisne  scribens  Prodi  E.  Pro  dii  J  inmortalis  BE.  in- 
mortalés ex  inmortalis  D.  in  mortales  J  connoscin  E.  cognostin  F 
tume  E  saltim  i)  sosia  saltem  EJFZ:  corr.  Angelius  828.  Prope 
modum  BEJ  Caenaui  n  ego  J.  cenaui  ego  EZ  (^coenaui);  corr,  Her- 
tnolaus  innaui  E  inportu  EJ  824.  Aleni,  pers.  praem.  F,  Pius: 
Sosiae  BDEJZ  Micbi  EJ  ego  s.  v.  J  assentiant  J  Post  h. 
V.  intulit  Pius  e  cod.  'rcverendac  fidei*  hos  tres  versus:  Amph.  Qui 
testes?  Ale.  Teste».  Amph.  Quid  testicularis?  uno  sat  est  )  Nec  nobit 
praesenle  aliquis  nisi  seruus  africanus.    In  actione  ||  Adest  si  hunc  ab- 
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Sosia 
Néscìo  quid  istiic  negoti  dicam^  nisi  si  quispiamst  825 

Amphitruo  alius,  [qui  forte  te  hic  absente  tamen 
Tuam  rem  curet]  te  qui  absente  hic  mùnus  fungatiir  tuom. 
Nàm  quom  de  ilio  silbditiuo  Sosia  miriìmst  nimis^ 
Certe  de  istoc  Àmphitruone  iam  àlterum  mirdmst  magìs. 

Amphitrvo 

Néscio  quis  praestrigiator  hànc  frustratur  miilierem.         830 

Alcymena 
Per  supremi  régis  regnum  iiiro  et  matrem  fàmilias 
Iiinonem,  quam  me  uereri  et  métuerest  par  màxume, 
Vt  mi  extra  unum  te  mortalis  némo  corpus  córpore 
Cóntigit,  quo  me  mpudicam  fàceret. 

Amphitryo 

Vera  istaéc  uelim. 

Alcvmsna 

Véra  dico^  sed  nequiquam^  quóniam  non  uis  crédere.        835 

Amphitrvo 

Miìlier  es,  audàcter  iuras. 

836  sq.  Nonius  p,  262,  25:  confidentia  constantia.   .  .   Plantus 


sentem  iDuenerii  puer.  Qtu>rum  medium  Afranius  in  Audione  posuit: 
cf.  Non.  76,  20:  expulit  hos  v.  Gruterus:  cf.  v.  400  826.  Sos.  per 8. 
add.  Fius:  om.  libri  negotii  DE.    negocii  BJ         si  om.  Z 

qnispiam  est  lihri  (quis  piam  J)        826.  827.   Verha  qui curet 

incÌMAxi  Hermannus  teste  Lindemanno  826.  Amphytrio  BEJ.  km- 
phitrio  D         fortasse  Bentleius,  Lindemannus  tei  hic  absende  J. 

hinc  te  absente  F  sic  tamen  Camerarius  827.  rem  curet  ex  curet 
rem  J  te  qui  absente  Hermannus  teste  Lindemanno.  teque  absente 
ìibri.     qui  te   absente  Bombe  de  abl.  absoL  p.  32  V.  828  sq.  del. 

Ussingius        tuum  libri  828.  Nam  quom  Muellerus  p.  20  probante 

Brixio  Nov.  ann.  101  (a.  1870)  p.  427:  Namque  libri.  Nam  quom 
vel  Quamquam  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  19  deillo  J  sub  ditiuo 

/        mirumst   nimis  Guyetus:   mirum  nimis  fhmis  E)  est  libri,     est 
mirum   nimis   BoUnus*.    mirum   est  minus   Muretus  V.    l.    X  13 
V.  829  Amphitrtumi  dant  D,  Angelius  Certo    Weisius   cum  aliis. 

Cetero  Acidalius        hoc  Z        amphitrione  BD.    amphytrione  EJ 
mirum  est  BEJF.    est  mirum  D.    nimis  est  Z:   corr.   Valla        830. 
Amph.  pers.  praem.  Bothius:  om.  ìibri      praestigiator  libri       831.  sup- 
premi  E.    supremo  corr.  in  supremum  D  fàmilias  ex  famalias  E 

832.  lu  nouem  J.    lunonem  et  Bothius^      me  om.  J      ueteri  E 
metuere  est  libri       maxime  BJ       833.  Vt  ex  Ve  cT      roihi  BD, 

roichi  J.  m  E  834.  impudicam  ìibri  nestra,  puncto  m.  2posito  J  istec 
EJ      835.  Vera  ex  Vena  E        nequicquam  JFZ        836.  Mulieres  E 
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Alcymexa 

Quae  non  delìquit^  decet 
Aiìdacem  esse^  cónfidenter  prò  se  et  proterué  loquL 

Ampuitkvo 

Satis  audacter. 

Alc^iiena 

Vt  pudicam  decet. 

Amphitrvo 

Enìm  uerbis  probas. 

Alcvmena 

Non  ego  illam  mihi  esse  dotem  diicO;  quae  dos  dicìtur^ 
Séd  pudicìtìam  et  pudorem  et  sédatum  cupidìnem^  840 

Deiìm  metum^  paréntum  amorem  et  cógnatum  concordiamo 
Tibi  morigera  atque  lìt  munifica  sim  bonis,  prosim  probis. 

Sosia 

Ne  ista  edepoly  si  haec  néra  loquitur^  éxamussimst  óptuma. 

in  Amphitryone :  ^quae  non  delinquit  decet  andacem  esse  cón- 
fidenter consternari  significat  diaci  \haec  tria  vocabuìa  intrusa  sunt] 
prò  86  et  proterué  loqni'  843.  Nonius  p.  9,  3:   examussim 

dicitnr  examinate  ad  regulam  nel  coagmentum  :  est  enim  amnssis 
regala  fabroram,  qaam  architecti  cum  opus  probant  rabrìca  illinont. 
Plantus  Amphitryone:    'si  nera  .  .  .  optima'  Charisius  (G,  L, 

I  p.  198,  24):  examnssim  Plautns  in  Amphitryone:  'examassim 
est  optima';  ubi  Sisenna  'prò  examinato'  inquit.  amnssis  autem  est 
tabula  rubricata,  quae  dimittitur  examinandi  operis  gratia  an  rectnm 
opus  surgat  Examussim  hinc  excerpsit  gloss,  FlatU.:  cf.  RitsduUi 
Opusc.  t,  II  p.  272        Cf,  Placidtis  p.  37,  13  D, 

Qu^  EJ      delìquid  DE.    delinquit  Nonitts        837.  prose  E,  quod 
libere  esse  vult  Colems:  cf.  Muellerus  p.  208      prò  se  et  m.  2  s.v.J 
propterue  D,  de  qua  forma  cf.  Loeuius  Ada  soc.  phil.  Lips.  i.  II  p,  468 

Cf  Nonii  testimonium  838.  decet  pudicam  Bothius^.    pudicam 

cotndecet  idem  liothius^.  pudicam  decuit  Guyetus  Enim  uerbis  probas 
Lachmannxta  :  In  uerbis  probas  libri  (^inuerbis  J).  Tu  uerbis  probas 
Camerarius.  Tu  uerbis  proba  es  Gruterus.  Ain  ?  tu  uerbis  proba  es  Taub- 
mannus.  Ain?  tu  uerbis  probas  Fleckeisenus.  Tu  in  uerbis  proba  es 
Weisius.  nunc  (veì  Id  Id  tu)  uerbis  probas  Ussingius.  Id  modo  uerbis 
probas  Pylades.    Vt  te  uerbis  probas  Acidalius       839.  ego  -^  E     mihi 

esse   dotem    duco   SchoelHus:    mihi   f^michi   J.     m  E)   dotem    fdotem 
mihi    Fy   Lindemannus)   duco    esse    libri,  ubi  esse   duco  Botìiius 
qu9  dos  E.  qu^ndos,  puncto  m.  2  posilo  J  840.  pudiciciamBD 

scdatum  ex  se  datum  lì,    se  datum  EJ        841.  et  paréntum  Fìeckeisenus 
842.  Tibi  ut  Ussingius        munificas  in  bonis  B.    munificas  inbonis 
I)E      843.  h^c  nera  EJ.    nera  haec  Nonius,  Lindemannus      examus- 
sim ("examussim  E.    examusaum  Jj  est  libri  cum  Nonio      optima  libri 
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Amphitrvo 

Délenitus  silm  profecto  ita^  lìt  me  qiii  sìm  nésciam. 

Sosia 

Àmphitruo's  profecto:  caue  sis  né  tu  te  usu  pérduis:  845 
Ita  nunc  bomines  mmutantur^  póstquam  peregre  aduénimus. 

Amphitryo 

Millier^  istam  rem  mquisitam  eértumst  non  amittere. 

Alcymena 

ÉdepoKme  lubénte  facies. 

Amphitrvo 

Quid  ais?    respondé  jnihi: 
Quid^  si  adduco  tuóm  cognatum  bue  ad  te  a  naui  Nailcratem^ 
Qui  mecum  una  uéctust  una  nàui^  atque  is  si  dénegat     850 
Fàcta,  quae  tu  facta  dicis,  quid  tibi  aequomst  fieri? 
Ndmquid  causam  dicis  quin  te  hoc  miìltem  matrimonio? 

Alcvmena 

Si  deliqui,  uillla  causast. 

Amphitrvo 

Cónueuit.    tu,  Sósia^ 
Diìc  bosce  intro.    ego  biìc  ab  naui  mécum  adducam  Naiìcratem. 

844.  NonitM  p,  278,  8:   del  e  ni  tua  est  mente  alienatus.     Plantas 
in  Amphitryone:  '(Telenitus  snm  .  .  .  nesciam'  845.  Nanius  p. 

453,  20:  Usu  id  est  ntendo,  unde  et  usurpare  dictum  est  ^de  eo  qui 
usu^  obtinere  quicquam  poscit  Veteres  usu  perire,  hoc  est  non 
utendo,  aliquid  posse  ^putarunt^  [sic  scripsimus:  uncis  inclusa  libri  om. 
et  possit  prò  poscit  ea:hibefU].  Plautus  Amphitryone:  'est  profecto 
.  .  .  perduis' 

cum  Nonio  844.  Deleni tns  sum  Nonius:  Delinitus  sum  f^elinitus  sum 
in  litura  B.  ì  m.  1  et  prior  i  tn.  3  e  corr.  E)  libri,  Deliratus  sum 
Fareus^  sim  ex  sum  J         845.  Amphitrio  es  BD.    Amphytrio  es 

EJ,  Jest  Nonim  cauesis  /  sis  s.  v.  E  tute  BEJ  perdius 
E         846.  bomines]  omnes  Scioppius  Susp.  l.  Ili  7         immutantur 

DEJ.    immutamur  Scioppius,  Bentleius  omnes  scribentes        peregre 
E        847.  istanc  (sic  Fleckeisenus)  ex  istam  B        certum  est  libri 
atmiitere  E.    amittier   Langiani  848.    libente   libri  micbi  J. 

m  E  849.  adduxero  Muellerus  p.  543  tuum  libri  bue  ad  te 
idem  Muellerus  eodem  loco:  bue  libri  anaui  EJ  naucratem  ex  nau- 
cratam  B  D.  naucratam  EJZ.  naucraten  Scutarius  860.  Quid  D 
uectus  (e  s.  V.  B.  ex  uictus  D)  est  libri  issi  E  851.  Facta  qu^  /. 
Factaque  E  aequum  ("^quum  J.  equum  E)  est  libri  852.  Num 
quid  J  quinte  I>  858.  causa  est  libri  854.  bosce  Schmidtiua 
de  demonstr.  pron.  form.  p.  38:  bos  libri        abnaui  E       adducam  JF, 

Plavti  Amphitbvo  7 


98  PLAVTl  II  2,  22&^230 

Sosia 

Niìnc  quidem  praetér  nos  nemost:  die  mihi  ueruiu  serio,  d55 
Ecquis  alius  Sosia  intust,  qui  mei  similis  siet? 

Alcvmexa 

Abin  bine  a  me,  dignns  domino  sénios? 

Sosia 

AbeOy  81  iubes. 

ÀLCYllEKA 

Nimis  ecastor  fàcinus  mirumst,  qui  illi  eonlubitiìm  siet 
Meo  uiro  sic  me  insimulare  falso  facinus  tàm  malum. 
Quicquid  est,  iam  ex  Naiìcrate  id  cognato  cognoscàm  meo.  860 


855.   Nonius  p.  33,  29:   seriom   triste    et  qaasi    sine   rìsu 
Plaotos  Amphitryone:  'nunc  qoidem  .  .  .  serio' 


ràlai.  4  et  5,  Guyetus:  abducam  BDEZ        naucraten  Z       855.  Sos. 
pers,  om.  E        prfter  J.    preter  B        ncmo  est  libri  cum  Nonio 
michi  EJ:   om.  Z        utmm  D        856.  Ec  quis  EJ        albios  E 
intus  est  J        meis  (8.  r.  et  s  er.  D)  similis  BDE        857.  Abio^  E 

ame  EJ       serous  libri        858.  fatinus  D        luimm  est  libri 
illuc   Weidnerìis  conlibitam  ex  conlitnm  1).     conlitum  BE.    colli- 

tum  J        859.  falso  Lindemanntts:   falsom  libri,  Ussingius        Fatinns 
D        860.  Quicquid  ex  Quiquid,  q  ex  d  facta  1).    Quicquid  id  Z 
exnaiicrate  EJ  id  cognato  Guyetus:   cognato  id  libri  meo  ex 

modo  J) 


HI  1,  1—12 


AOTYS  III 


rVPPITER 

Ego  sam  lUe  Àmphitruo^  quòii  est  seruos  Sosia, 

Idem  Mercurìus  qui  fit  quando  cómmodumst, 

In  superiore  qui  habito  cenàculo, 

Qui  intérdum  fio  Iilppiter,  quando  lubet. 

Uuc  aiitem  quom  extemplo  aduenium  adporto^  ilico  865 

Amphitruo  fio  et  uéstitum  inmutó  meum. 

Nunc  hiìc  honoris  nòstri  uenio  gràtia, 

Ne  hanc  incohatam  transigam  comoédiam. 

Simul  Àlcumenae,  quam  uir  insontém  probri 

Amphitruo  accusata  uéni  ut  auxìliilm  feram:  870 

Nam  méa  sit  culpa,  quód  egomet  contràxerim, 

Si  id  Àlcumenas  mnocentiae  éxpetat. 


AcL  ITI  8c.  1  lUPPITER  B.  ]PP1TER  J,  lUPPITER  DV  E. 
om.  spcUio  relieto  J)  861.  £[  ]ille  J  go  cum  spai.  DE  am- 
phitrio  BD.  amphytrio  EJ  cuiest  B.  cui  est  D;  cf.  Luchsius  de 
genet.  p.  29.  cuius  est  EF  (^quoius^  Z,  Brandtius  de  pron.  gen.  forni, 
p.  35.    cuius  J         seruus  libri  ("seruus  est,  est  m.  2  8.  v.  J)  862. 

Idè////  B  qui  sit  EJFZ  commodust  B.    comodust  ut  vid.  E, 

commodù  est  (e  8.  v.  D)  DJ         863.  Insuperìore  E         habito  ex 
habita  D        caenaculo  (cvl  m.  2  8.  v.)  J        Lipsii  et  Aciddlii  portenta 
omissa  8unt         V.  864—866  del.  Guyetus        864.  quando  $.  v.  J* 
inbet  E  866.  quom  E^,  Valla:   quo  libri  praeter  E^         extemplo 

(t  8.  V.)  D.    ex  tempio  E.    exemplo  J       adpto  ("or  s.  y)  D.    apporto 
J        adueutum  apparo  Bothitts^        me  extemplo  apporto  Lindemannus 

extemplo    aduento,    a    portu   Acidalius  Hunc  .  .  .  adueutum 

asporto  Uermannus  te8te  Lindemanno  ilico  ex  ileo  J.    illieo  DE 

866.   Amphitrio  BD.     Amphytrio  EJ         immuto  mecum  J 
867.  ufi  BD.    uestri  EJ Z.    nostri  F       gracia  J        868.  inchoatam 
E  (o  8,  V.)  J.    incoatam  BD         com^diam  J.    comediam  BDE 
V.  869—875  8U8pecti  sunt         869.  alcumenf  J.    alcumene  E        870. 
Amphitrio  DE.   Amphytrio  BJ        uenio  ut  Bothius        auxillum  BD 

871.  fit  ex  sit  D  ego  met  EJ  872.  Àlcumenas  innoceutiae 
Lachmannus  in  Lucr.  p.  161,  Bitschelius  Opu8C.  t.  III  p.  133  ex- 
plo8Ì8  ei8  quae  Proleg.  p.  319  dixerat:  alcumenae  (^alcumene  E) 
innocenti  libri  expectat   E        Si   id   innocenti    inmerito   damno- 

Bum  expetat  Hermannus  teste  Lindemanno.    Id  Alcumenae  si  innocenti 

7* 
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Nunc  Àmphitruonem  méd,  ut  occepi  semel, 

Iterum  esse  adsimulabo  atque  in  horum  familiam 

Hodìé  frustratiónem  ìniciam  màxumam.  875 

Post  igìtur  demum  fàciam  res  fiat  palam 

Atque  Àlcumenae  in  tempore  auxiliiìm  feram 

Faciàmque  ut  uno  fétu  et  quod  grauidast  uiro 

Et  me  quod  grauidast  pàriat  sine  dolóribus. 

Merciìrìum  iussi  me  continuo  cónsequi,  880 

Siquid  uellem  imperare,    nunc  hanc  àdloquar. 


AIiCVMENA.    IVPPITBB 

Alcvmena 

Durare  nequeo  in  aédibus.    ita  me  probri, 

Stupri;  dedecoris  a  uiro  argutam  meo. 

Ea  quaé  sunt  facta  infécta  re  esse  occlàmitat: 

883.  Nonius  p.  456,  10:  staprum  quod  cum  uidois  committitar 
hoc  solum  dici  putant:  ueteres  prò  adulterio  et  uitio  ponunt.  Plaatns 
Amphitryone:    'stupri  .  .  .  meo' 

hnic  expetat  Camerarius  873.  amphitrionem  BDE.  amphjtrionero 
J  med  anonymus  Ind.  phU.  Gotting.  t,  II  (a,  187 0)  p.  239.  meuiet 
libri,  me  ita  Muelìerus  ^  Nachtr.^  p.  158  memet  Amphitmonem 
ut  Hermannus  teste  Lindemanno  874.  Iterum  esse  adsimulabo  Fledk' 
eisenus:  Esse  adsimulabo  libri.  Ego  adsimulabo  esse  vel  Esse  ad- 
simulabo ego  Miullerus  p.  495.  Esse  hic  adsimulabo  Pylades  in- 
horum  EJ.    in  horunc  Bothius  876.  Uodie   frustratiónem  Fleck- 

eisenus:  Frustratiónem  hodio  libri  (^Frustracionem  J).  Frustrationes 
hodie  (et  maxumasj  vel  Frustratiónem  ita  hodie  Muelìerus  p.  494. 
Frustratiónem  hocedie  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  93.  Frustratiónem  hodie 
hic  Camerarius.  Frustratiónem  ego  hodie  Pylades  initium  BE 
mazimam  E  876.  faciam,  m  ex  i  E  ut  res  Fleckeisenus,  fortasse 
vere  ^  877.  alciimaene  B.  alcumen^  J.  alcumene  E  inntempore 
E.  intemporo  J  878.  Fatiamque  E  f^tu  E.  foetu  DJ  grauida 
est  libri  879.  grauida  est  J  880.  iussime  E  sequi  JF  881. 
Si  quid  DJ  imperare  ras.  ex  imperare  E.  imperarem  Z:  corr. 
Gulielmius        àdloquar  ex  adloquor  D.    alloquar  J 

Act.  Ili  se.  2  ALCVMENA  •  IVPPITER  •  BE  (alt.  A  ea?  E;  J: 
om.  spatio  relieto  D  882.    Pers.  om.  BD  Dumre  B.    urare  e 

spat.    DE         nequeo   B  inedibus   E.     in    edibus   J         ita   aie 

probri  Braune  Observat.  gramm.  p.  12  883.  auiro  EJ  arguta 

Noniìis  884.   Ea  quf  EJ  infecta  re    esse   Lindemannus.     in- 

fectare  est  BDE.  infectare  (infactare  J.  infecta  re  Z)  JFZ. 
infecta  esse  iSaracenus.  infecta  is  esse  Pylades.  re,  infecta  eaae 
Hermannus  teste  Lindemanno  occlàmitat  (ironoviìAs:  at  clamitat  B. 
adclamitat  E.    acclamitat  ex  atque  clamitat  D.    acclamitat  JFZ 
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Quae  néque  sunt  facta  néque  ego  in.  me  admisì,  àrguit    885 

Atque  id  me  susque  déque  esse  habìturàm  patat. 

Non  édepol  faciam  néque  me  perpetiàr  probri 

Falso  insìmulatam,  quin  ego  illum  ani  déseram 

A  ut  facìat  satis  mi  ille  àtque  adiuret  msuper 

NoIIe  esse  dieta  quae  m  me  insontem  pròtulit.  890 

XvPPITKR 

Faciiìndumst  mihi  illud^  fieri  quod  illaec  postulata 

Si  me  illam  amantem  ad  sése  studeam  récipere^ 

Quando  ego  quod  feci  factum  Àmphitruoni  òbfuit 

Atque  fili  dudum  méus  amor  negótium 

Insónti  éxhibuit,  niinc  autem  ins()nti  mihi  895 

lUius  ira  in  hàuc  et  maledicta  éxpetent. 

Alcvmena 

Sed  éccum  uideo,  qui  modo  me  miseram  àrguit 
Stupri,  dedecoris. 

IVPPITEB 

Té  nolo,  uxor,  cònloqui. 

886.  Susque  deque  hinc  transiit  in  gloss.  PlatU.:   cf,  Bitschelius 
Op,  II  p.  272 

infecta  refert  ac  clamitat  Camerarius.  infecta  restai  clamitat  Gulielmius. 
infecta  esse  instai  clamitat  Ussingius:  an  inf.  testai  clamiiat.^  Delet 
V.  Guyetus  885.  Qa^  EJ  inme  EJ  886.  Adque  BD  887. 
Non  BBF.  Ne  EJZ.  Neque  Weisius  cum  aliis  fotiam  BE 
propri  J  889.  faciai  saiis  Hermannus  teste  Lindemcmno:  saiisfaciai 
fsatìsfatiai  B.  satis  faiiai  Ej  libri  mihi  (micbi  E)  libri,  om.  Her- 
mannus teste  Lindemanno  ille  om.  Z  ai  iurei  BD  890.  Nolle 
ex  Nolli  D  qu^  EJ  in  om.  E  891.  Faciundum  (^Fatiundum  E) 
est  libri  michi  E  illyc  /.  illec  E  892.  Sime  E  illam  ex  illum 
D  adsese  J.    adse  se  E  Ceterum  v.  damnat  Langenus  p.  àS, 

fortasse  recte        893.  factum  Lindemannus  :  factum  id  libri,    id  factum 
Camerctrius  amphitrioni  BDE.    amphytrioni  J         obfuii  JFZ. 

offuii  ex  olfttii  2>.  offuit  BE  894.  Atqu9  /  illi  Pylades:  ille 
libri  (om.  J).  illae  Sccdiger  negocium  J  896.  Insoniii  ezibuii  / 
autem  sonii  Angélius.  autem  haec  sonii  Hermannus  teste  Linde- 
manno insoniii  J  michi  EJ  896.  inhanc  (cdt.  u  s.  v.  Jj  EJ.  in 
hunc  Scaliger  maledicta,  le  8,  v.  B.  maledicti  E  897.  Sed  eccum 
Guyetus,  BàUas  de  part.  coniunct.  p.  31,  Luchsius  Hermae  t.  8  (a.  1873) 
p.  121:  Et  eccum  libri.  Ei,  eccum  Muéllerus  p,  527.  Ai  eccum  Ze/e- 
brius  qui  modo  me  miseram  LG:  qui  me  miseram  libri,  miseram 
qui  med  Bothius.  modo  me  miseram  qui  Hermannus  teste  Lindemanno. 
illum  qui  me  miseram  Camerarius.  qui  innoceniem  me  inter  alia  Muél- 
lerus p.  527  Talis  versus  placuit  Henrico  Schenkl  l.  «.  «.  p.  694:  Et 
ecce  eum  uideo  qui  me  miseram  arguii       898.  deooris  E      colloqui  *J 
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Quor  te  àuortisti,  quaéso? 

Alcymkna 

Ita  ingeniiim  ineunist: 
Inimicos  semper  osa  sum  optuérier.  900 

IvPPITEB 

Heia  aiìtem  inìmicos? 

Alcvmena 

Sic  est,  uera  praédico: 
Nisi  étiam  hoc  falso  dici  ìusimulatiìrus  es. 

IVPPITER 

Nimis  iracunda^s. 

Alcvmena 

Pótìn  lit  abstineas  manuiii? 
Nam  certo  sì  sis  sanus  aut  sapias  satis, 
Quam  tu  mpudicam  esse  àrbitrere  et  praédices,  905 

Cum  ea  tii  sermonem  néc  ioco  nec  serio 
Tibi  hàbeaS;  nisi  sis  stiìltior  stultissumo. 

IvPPITEB 

Si  dixi,  nibilo  màgis  es  ncque  ego  esse  àrbitror, 

900.  Priscianus  XI  19  (G.  L,  II  p.  560,  15):  similiter  'odi' 
'noui'  'osub'  ex  quo  'perosua'  et  'exOBus'  'notus'.  Plautus  in  Amphi- 
trione:  'inimicos  .  .  .  optuérier'  Nonius  p.  148,  S:  osa  sum 
prò  odi.  Plautus  in  Amphitryone:  'inimicos  .  .  .  obtuerier'  Cf. 
OsbernxAS  p.  388  901 — 903.  I^onius  p.  183,  9:  uerecundum  est  audax 
et  confidens.    Plautus  Amphitryone:    'sic  est  .  .  .  uerecunda  es' 

899.  Quor  te  àuortisti,  quaeso  Umpfenbachtua  Mei.  PlatU,  p.  37 
probante  Eitschelio  Nov.  exc.  p.  39:  Quo  te  auertisti  libri.  Quor  ted 
àuortisti?  Fleckeisenus.  Quo  te  àuortisti  nunc?  Bylades.  Quonam 
ted  àuortisti?  Camerarim.  Quor  te  a  me  àuortisti?  (et  ita  natum 
ingenium  meumst)  Muellerus  p,  527  Est  ita  ingenium  Fleckeisenu^ 
Ita  enim  est  ingenium  Lindemannus  meum  est  libri  900.  ossa 
J  semper  ososam  ex  ososam  semper  (altera  o  ut  vid.)  E.  osa  sum 
semper  Z         optueriei  E.    obtuerier  plerique  codd.  Prisciani,  NoniuB 

901.  Eia  JZ.    Eya  F         Si  est  E         j'xìico  B.    predico  D 
902.   diti  B  insimilaturus  BD.    insimili  laturus  E        est  Nonius 

903.  Pers.  om.  EJ  iracunda  es  Lambinus:   uerecunda  fuero 

cunda  Jj  es  libri  cum  Nonio  Potin  ut  Canurarius:   Potin  es  ut 

BF.  Potine  st  ut  D.  Potin  est  ut  J  Z.  potui  est  ut  E  abstineas 
J  904.  sanus  in  ìitura  D  906.  impudicam  J  predices  E,  pre- 
dices  D  906.  Cum  ea  tu  Camerariits:  Cum  fatn  ffatus  F  m.  2,  Z) 
libri  ioco  ex  loco  D.  loco  BE  noceorio  J  907.  nisi  sia  J, 
Pylades:  nisi  si  sis  libri  praeter  J  stnlcior  D.  stulticior  J  stai- 
tissimo  libri  908.  nichilo  EJ  nequc  esse   Z:   corr.  Pyìada. 

neque  esse  ego  F.    neque  te  esse  Acidalius 
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Et  id  hiìc  reaorti  ut  piìrigarem  me  tibi. 

Naiu  nilmquam  quicquam  meo  animo  fuìt  aégrìus  9io 

Quam  póstqaam  audiui  téd  esse  iratam  mihi. 

Qaor  dixìsti?  inqaiés.    ego  expediàm  tibi. 

Non  édepol  quo  te  esse  mpudicam  créderem: 

Veriìm  periclitàtus  sum  auimiìm  tuom^ 

Quid  fàceres  et  quo  pàcto  id  ferre  indiìceres.  915 

Equidém  ioco  illa  dixeram  dudilm  tibi, 

Ridiculi  causa,    uél  hunc  rogato  Sòsiam. 

Alcvmena 

Quiu  hilc  adducis  meiìm  cognatum  Nadcratem, 
Testém  quem  dudum  te  adducturum  dixeras. 
Te  huc  non  uenisse? 

IVPPITBB 

Siquid  dictumst  per  iocum,  920 

Non  aéquomst  id  te  sèrio  praeuòrtier. 

Alcvmena 

Ego  illiìm  scio  quam  dóluerit  cordi  meo. 

914.  Nanius  p,  364,  6:  periculum  experimentum.  .  .  Pian  tua  in 
Amphitryone :    'uè rum  .  . .  tnum'  Osbemus  p,  189:    'pericli- 

tàtus .  .  .  tuum' 

909.  ut  purigarem  me  Eitschelius  OptMC,  t  II  p.  à32:  ut  me 
pargarem  libri,  uti  me  purgarem  Camerarius,  med  ut  purgarem 
Heineckius  teste  Iloltzio.    ut  me  de  hoc  purgarem  Pyladea  910. 

numquam^  (\vi  ex  c\^  E.    nunquam  J  quic  quam  E.    quiquam  J 

Post  quic  quam  deìeta  e  in  E       egrius  E.    aegregius  J         911. 
audiuit  B        ted  Camerarius,  Eitschelius  Nov.  exc»  p.  35:   te  libri 
audiui  id  esse  te  cum  Pareo   Muellerus  p.  518  te  esse  obiratam 

Umpfenbaéhiìis  p,  38  michi  EJ  912.  Ale.  pers.  praem.  D  Cur 
libri  didizisti  (prius  di  del.)  B  Ante  ego  suprascr.  IVP  in  D 
913.  Ne  edepol  J  impudicam  J  914.  animum  sum  Camerarius 
tuum  libri  cum  Nonio  et  Osbemo  916.  Et  quidem  EJFZ  917. 
uel  hunc  m.  3  ex  uel  horag  ut  vid.  E.  nel  hoc  Fìeckeisenus,  quod 
ipse  reicit  Ep.  cr.  p.  20.  uel  Weisius.  hunc  uel  Guyetus.  id  hunc 
Camerarius.  etiam  hunc  Bothius^,  qui  alio  tempore  uel  rogato  hunc 
proposuit  De  uel  e/*.  Langenus  p.  71  918.  naugratem  E,  Nau- 
craten  Z  919.  dixeras  ex  dixeris  D  et  ut  vid.  E.  dixeris  /  920. 
Tetunc  J  si  quid  D  dictum  est  libri  periocum  J  921.  equum 
est  BDEJ  seriam  (bjh  eras.  et  o  9up.  i)  D.  serio  daUvum  esse 
vult  Ussingius,  quem  contra  cf.  Langenus  p.  80  pr^  uortier  B.  prae- 
uorti  est  E.  pr^uortiter  J  922.  illud  FZ:  illum  BDEJ,  quod  def. 
Scioppius  Susp.  l.  IV  19  et  ed.  Fìeckeisenus         dolnerit,  o  e  corr.  E 

Cf.  V.  972 
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IVPPITEB 

Per  déxteram  tuam  te,  Alcumena,  oro,  óbsecro 
Da  His  mi  liane  ueuiam,  ignósce,  irata  né  sies. 

ÀLCVMENA 

E«ro  fstaec  feci  uérba  uirtute  inrita.  925 

Nunc  quando  factis  me  inpudicis  abstinei, 

Ab  mpudicis  dictis  auorti  uolo. 

Yaleàs,  tibi  habeas  rés  tuas,  reddas  meas. 

luben  mi  ire  comitesV 

IvpriTKH 

Sauau  esV 

Si  non  iubes, 
lubeo  égomet:  comitem  mihi  pudici tiam  aitfero.  930 

IvrriTKtt 

Mane,  arbitrata  tuo  ius  iurandiim  dabo 

923.  dexteram  EJFZ.    dextram  BD        924.  Da  sis  mi  hanc  LG: 

Da  mihi  (Inichi  J.  m  E)  hanc  libri.  Te,  da  mihi  hanc  Bothius*-  '  (de- 
leto  te  V.  023),  Fìeckeisenus  (servato  te  v.  923).  Hanc  mihi  da  idem 
Ep.  crii.  p.  20.  Dato  mi  hanc  Lindemannua.  Da  mihi  hance  idem 
Bothius  alio  tempore.  Da  mihi  tu  hanc  Ussingius.  Da  mihi  ueniam  hanc 
Guyetm  925.  istec  EJ       irrita  libri       926.  me  inpudicis  abstinei 

Luchsius  Acta  seni.  Erlang.  t.  II  p.  358:  me  impudicis  ("inpudiois 
E)  abstines  libri,  sum  inpudicis  abstinens  (lìbstinens  cum  Botfiio) 
Fìeckeisenus,  qui  Ep.  crit.  j).  20  fui  inpudicis  abstinens  prcutUlii, 
me  inpudicis  abstineo  Acidalius  Hacc  (scil.  uirtus^  quando  factis 
me  inpudicis    abstinct    Ussingius  Errat   de   hoc   v.  Lindemannus 

927.    Abinpudicis    E,     Ab   impudicis   BDJ  928.    restituas 

E  929.   luben  mihi  (m.  E)  ire  BUE.     luben  michi  ut  J,   quod 

iuben  mihi  uel  ire  olim  fuisse  suspicatur  Goctzius  Anal.  FI.  p.  96, 
quam  sententiam  nunc  E  refutitt.  Iuben  mihi  ex  Langianis  Sciappius, 
Henna  nnus  teste  Lindemanìio        Sannan  cs  B.    Sana  ncs  E.    Sane  es  1) 

Sinon  iubes  J.    Sin,  ibo  ego  Scioppius  Susp.  l.  Ili  7        930.  lubeo- 
hG:   Ibo  libri      ego  met  /      michi  EJ      pudiciciam  libri  pnteter  E 

aufero  LG:  duxero  libri  Pudicitiam  mihi  mecum  comitem  (vd 
mihi  comitem  mecum)  duxero  Muellerus  p.  276 ,  Mecum  comitem  mihi 
pudicitiam  duxero  Scioppius  Susp.  l.  Ili  7  ibo  egomct  eicientes  (cf.  v. 
1)20):  itemque  Pudicitiam  egomet  duxero  comitem  mihi  (vel  egomet 
mecum  comitem  duxero  y  Fìeckeisenus  Ep.  crii.  p.  20,  Mecum  comitem 
pudicitiam  mihi  duxero  Pareus^.  Sinito:  egomet  comitem  mihi  pudorem 
duxero  (Sinito  ex  Langianis)  LitideìMinnus ,  unde  Sinito:  pudicitiam 
egomet  comitem  (hixcro  Ilermannus  Uste  Lindemanìio ^  quod  edidit 
Fìeckeisenus:   cf.  Spcngclius  l'iaut.  p.  ò4        931.  iusiurandum  BDE 
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Me  meam  pudicam  esse  lìxorem  arbitràrier. 
Id  ego  si  fallo  ;  tiìm  te^  summe  Iiìppìter, 
Quaeso  Àmphitruoni  ut  séinper  iratiìs  sies. 

Alcvmena 

A,  própitius  sit  pótius. 

IVPPITEB 

Confido  fore:  936 

Nam  iiìs  iuraudum  uérum  te  aduor^m  dedi. 
lam  Diinc  irata  non  es? 

Alcvmena 

Non  Bum. 

IVPPITEK 

Bene  facìs. 
Nam  in  hóminum  aetate  milita  eueuiunt  hdius  modi: 
Capiiint  uoluptates,  capiunt  rursum  miserias: 
Irae  mterueniunt,  rédeunt  rursum  in  gratiam.  940 

Verum  irae  siquae  fòrte  eueniunt  hiìius  modi 
Inter  eos:  rursum  si  reuentum  in  gratiamst^ 
Bis  tanto  amici  siìnt  inter  se  quàm  prius. 

Alcvmena 

Primiim  cauisse  opórtuit  ne  diceres: 

Verum  éadem  si  isdem  pilrigas,  patiiìuda  sunt.  945 

IvPPITEB 

lube  néro  uasa  piìra  adornari  mihi, 

Vt  quae  ad  legionem  uóta  uoui,  si  donium 

933.  fallo  ex  Ballo  D.    fallor  E  tu  te  J  934.  Qu^so  J. 

Qoeso  E         amphitrioDi  D.     amphytrioni  BEJ  935.  Apropitius 

DE.    Apropicius  B.    Ah  propicins  J  936.  iusiurandum  BDE 

aduersom  EJ  937.  Benefacis  J  938.  iuhominum  EJ  etat^  B. 
etate  E         haiusmodi  BDE  939.  Voluptates  capiunt  J^o^Atus 

rursus  F.  rusum  Fleckeisentis,  itetn  v,  940.  942  940.  ]ÌDterueniunt 
J  Ire  E  inter  ueniunt  B  mr^um  E  ingraciam  DJ.  in- 
gfam^n  E        941.  lum  J        ir^  E.    ire  DJ        si  qny  EJ.    si  que  D 

huiusmodi  BD        942.  ]08  /        rursas  ex  ruma  /        re  uentum 

B.  reuerentum  E.  reuentum  ^t  D  in  gratiam  est  BDE.  in 
gracia  est  J  943.  ]amici  J  944.  ]imum  /  945.  isdem  B  DJ, 
eisdem  EZ.    iisdem   F.    eidem   Charpentarius.    idem  Cameraritis:   ed 

,cf.  Bitschelius  Opusc.  t  II  p.  482,  IV  p.  310  purigas  Eitschelius  ì. 
8.  8.:  pnrgas  mihi  (michi  EJ.  pugas  E)  libri,  mihi  purgas  Linde- 
mannus  946.  michi  EJ  947.  Vt  qu^  J.  Vtque  E.  Quae  Bothius: 
c{,  V.  94tf      ad  legionem  Mucllerus  ^Nachtr.^  p.  66:  apud  legionem  lUni 
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Redfssem  saluos^  éa  ego  persoluam  omnia. 

Alcymena 
Ego  Lstuc  curabo. 

IVPPITEB 

Euocate  hnc  Sósiam: 
Gubérnatorem,  qui  in  mea  naui  fuit,  950 

Blepharònem  arcessat,  qui  nobiscum  pràndeat. 
Is  àdeo  inpransus  lepide  ludificabitur, 
Quom  ego  Àmphitruonem  còllo  bine  obstrictò  trabam. 

Alcvjckna 

Mirdm  quid  solus  sécum  secreto  ille  agat. 

Aique  àperiuntur  aédes:    exit  Sòsia.  965 


SOSIA.    IVFPITEB.    AIiCTVMBNA 

Sosia 

ÀmpbitruO;  adsum:  siquid  opus  est  impera,  imperium  éxequar. 

IVPPUKB 

óptume  aduenis. 

Sosia 

lam  fa  età  pax  est  inter  uós  duos? 

967  sq.  Ozhtrnus  p.  603:  'Quia  pax  est  ...  duo,  gaudeo  et 
uolupe  est  mihi' 

948.  ]dÌ88em  J  saluus  libri  ea  ego  persoluam  LG:  ea  ego 
exsoluam  f^exoluam  DE,  tU  vid.  J).  ea  ego  ut  Bothius  (deìeto  Vt  v, 
947),  Fìeckeisenus  (servato  Yi)  cum  Kampmanno  De  re  milit.  p.  7. 
illa  ego  exsoluam  Guyetus.  ea  ego  hic  Mueìlerus  p.  5ts  949.  ali; 
nota  in  ras,  ubi  ivpp  scriptum  fuerat  E  950.  inmea  EJ.  mea 
in  Lindemanniis  e  cod.  Giuliano,  Fleckeisenus ,  qui  tamen  Ep.  crii, 
p.   17  sententiam  retractat  951.   Blefarouem  BDEJ  952.  im- 

pransus    J  lepide    ludifìcabitnr    Lindemannus   ifUer    alia:    ludi- 

ficabitur  BEJFZ.  lu^ficabatnr  D.  pulcre  (vel  ludis^  ludificabitor 
Mueilenis  p.  511,  hodie  Indificabitur  Hermannus  teste  Lindemanmo. 
ludificabitur  dolis  Gulielmius.  ludificabitur  probe  Paretis*,  ludis  hie 
Katiabitur  Acidalius.  ludificabitur,  quum  ego  (ex  r.  953)  Bentìtiìu 
Post  h.  V.  Udem  intercidisse  stispicatur  Brandtius  Mus.  Ehcn,  t,  Sé 
(a.  Ifi79j  p.  57Ssq.:    Atque  inspectabit  rei  incertus  quid  siet  95S. 

Cum  ego  libri:    def.  Luebbertus  Gr,   Stud.  II  p.  216,   Fleckeisenm 
Ep.  crit.  p.  20.    Dum  ego  Hermannus  teste  Lindemanno  amphi- 

trionem  D.    amphytrìonem  BEJ  955.  aedis  D.    fdis  B,    edia  S 

sosia  ex  sesia  E 

Act  III  se.  3  SOSIA .  IVPPITER  •  rET  add.  E)  ALCVMENA  % 
BEJ:  om.  D  spatio  relieto  956.  Sosiae  notam  om,  B  Amphiirio 
B.  Amphytrio  /.  mphitrio  e.  spat.  DE  assum  BDE  si  quid 
DEJ         957.   Vers.  del,  Ussingius         Optime  J,    Optume,  optmiit 
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Nàm  quìa  uos  tranquilios  uideo,   gaiìdeo   et  uolupést  mìhi. 
Atque  ita  seruom  par  uidetur  fnigi  sese  instituere: 
Proinde  eri  ut  sint,  ipse  item  sit;    uóltum  e  uoltu  cónparet: 
Tristis  sit,  si  eri  sint  tristes:    hilarus  sit,  si  gaiideant.     961 
Séd  age  respondé:    iaiu  uos  redistis  in  concórdiam? 

IVPPITEB 

Dérides,  qui  scis  haec  dudum  me  dixisse  per  iocum. 

Sosia 

Ali  id  ioco  dixisti?  equidem  hercle  serio  ac  ueró  ratus. 

IvPPlTEB 

Hàbui  expurigàtionem:   fàcta  pax  est. 

Sosia 

Optumest.  965 

IvPPITER 

Ego  rem  diuinam  intus  faciam,  uóta  quae  sunt. 

Sosia 

Cénseo. 

IvPPITER 

Tu  gubernatórem  a  naui  bue  éuoca  uerbis  meis 
Blépharonera,  qui  ré  diuina  fàcta  mecum  pràndeat. 


Gruterus  facta   pax   est   inter    uos    Muellerus   p.   605:    pax   est 

(est  om,  J)  inter  uos  libri,  pax  est  facta  nos  inter  Lamanus  p,  12. 
pax  est  inter  uos,  quaeso  Camerarités.  pax  est  inter  uos,  sodes 
Bentleifis.    cf.   Osbemus  V.   058  —  962   suspecti  958.    uolupést 

Angelitis:   uolupe  fuoluppe  E)  est   libri  michi  E  969.  Atqu^ 

/  seruum    ìibri   (ex   feruum    ras.    E)  fruge   J  instruere 

J  960.  beri  EJ  item  ipse  B,  unde  itidem  ipsus  Fleckeisenus 
Ep,  crii.  p.  20  sit  ras.  ex  fit  E  uultum  libri  e  (ti  EJ) 

uultn  libri  (euultu  B)  comparet  BEJ.  coparet  D  961.  fieri  sint 
E.  fuerint  si  JF.  beri  si  Z:  corr.  Angeìius  hylarus  EZ,  hilaris 
F  962.  iamuos  J  inconcordiara  EJ  963.  haec  dudum  Carne- 
rarius:  haec  (\i^c  EJ)  iam  dudum  libri,  iam  dudum  haec  Pylades 
Deridesne  qui  scis  iam  dudum  haec  me  dixe  Boihius^  (de  dixo  iam 
Camerarius  cogitdbai)  964.  An  illud  ioculo  dixisti  Fleckeisenus.  An 
id  ioco  dixisti  tu  Camerarius.  An  ioco  dixisti  id  Cruyetus  equidem 
hercle  LG:  equidem  libri,  ego  equidem  Ussingius  acuero  EJ 
raptus  E  965.   Alcumenae  pers,  praem.  BDE  Habui    expuri- 

gàtionem Ritschelius  Opusc.  t.  II  p.  431:  Uabui  expnrgationem  libri. 
At  babui  expurgationem  Lindemannus  Optnme  est  libri  966.  qu^ 
EJ  91)7.  Tugubematorem  BE  anaui  EJ  bue  in  v.  968  ponit 
Bothitis  euoca  ex  euacabis  D  968.  Blefaronem  BEJ.  Huc  Ble- 
pbaronem  Bothius:  cf.  v.  967  qui  vq  LG  (cf.  v.  951):  ut  re  libri, 
Ì8  uti  re  Lindemannus.  ut  is  re  Lambinus.  bic  ut  re  Ussingius.  una 
tu  re  Muellerus  'Nachtr.^  p.  110        prandeat  ras,  ex  prandeant  D 
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Sosia 

lam  hic  erO;  quom  ìllic  censebìs  esse  me. 

IVPI'ITER 

Àctutum' hiìc  redi. 

Alcvmkna 

Niìniquid  uìa,  quiii  abeam  iam  intro^   ut  àdparentur  quibus 

opust?  970 

IVPPltEB 

I  sane  et  quautiìm  potest  parata  fac  sint  omnia. 

Alcvmena 

Qum  ueuis  quando  uis  intro:  faxo  haud  quicquam  sit  morae. 

IVPI'ITEB 

Récte  loquere  et  proinde  diligéntem  ut  uxorém  decet. 
Iam  hìsce  ambo,  et  seruos  et  era,  frustra  siint  duo. 
Qui  me  Àmphitruonem  réutur  esse:  erraut  probe.       976 
Nuuc  tiì,  diuinc  Sósia^  bue  fac  adsies. 
Aud{s  quae  dico,  tametsi  praesens  non  ades. 
Fac  Àmphitruonem  iam  aduenientem  ab  aédibus 

978  8q.  Nottius  p.  88,  21:  commentus  prò  commentitus.  Plaa- 
tu8  Amphitryone :    'fac  iam  amfitrione  .  .  .  commentus  sis' 

969.  cum  ìibri  illi  Bothius  censebis  ex  censenis  B  lovis  pere. 
om.  D  Actutum  bue  redi.  Sos.  Iam  hic  ero  quom  illic  censebis  esse 
me  Acidaìius,  quern  lam  deleto  sequitur  Uasingiua        970.  habeam  E 

ituro  /  apparentur  ("appare tur  Z:  corr.  Angeìitis)  libri  opus 
est  J.  opus  B  971.  Isane  J.  Insane  E  potest  Pare%é8:  potes 
ex  potest  ras.  B.     potes  DEJVZ  fac  sint  Pyìades:   facta  sint 

f'sint  ex  sunt  D)  BDEJZ.     fac   ut  sint  F  972.   Quìnneni   JF, 

Quin  uè  ni  Angelius  haut  K  mor^  J.  more  B  DE  Post  hwnc 
V,  inserunt  Pius  et  Lamhiìius  fr,  XI  (Non.  p.  105,  17):  idem  post  ©. 
i)22  ponit  Osannus  Amd.  crii.  p.  105  973.  perinde  Piiés,  unde  prù- 
fedi  aia  alia  moliti  sunt:    cf.  Brixius  de  Plauti  et   Ter.  pros.  p,  22 

uxore  E  V.  074  sq.  delet  Ussingius  974.  bisce  Fleckeisemu, 
Schmidtius  de  demonstr.  pron.  form.  p.  27:  hi  BEFZ.  hii  7>.  hic 
J.  bice  Bothius  Hi  iam  ambo  Pylades  seruus  libri  hcra  J, 
hyra  E  975.  ampbitrìonem  BD.  ampbytrionem  EJ  errant  (jvrtdr 
r  s.  V.)  B         probe  ut  vid.  ex  probo  E         976.  tu  iam  Lindemannus 

Sosia f  bue  fac  adsies  LG:  bue  fac  adsis  sosia  libri,  mi  hac  fius 
adnis  Sosia  Flcckeiscmm  diuinus  vel  tu  fac  adais  bue,  diaine  Sosia 
Muellerus  p.  400  977.  qu^'  EJ.    que  D        tam  etsi  E.    tametsi  e 

tiunet  si  J.    tam  et  si  B  praeses  BE.    praesens  ex  praeses  D. 

pr^»8ens  ce  prose»  /  non  s.  v.  B  978.  Ampbitruonem  iam  lAtm- 
hinus  duce  Pijiadc:  iam  amfitrione  Nonius.  ampbitrìonem  BDEF. 
ainpbvtrioneni  J .  Anipbitrioneui  bue  Pylades  in  contextu  adueniente 
yonius        abacdibus  /.     abedibns  E 


m  3,  24-4,  6  AMPHITRVO  109 

Vt  abigas:  quouis  pacto  fac  conméntus  sis. 

Volo  deludi  illum,  dilm  cum  hac  usurària  980 

Vxóre  nunc  mihi  morigero,    haec  curata  sint 

Fac  sis^  proinde  adeo  ut  uélle  med  intéllegis^ 

Àtque  lìt  mihi  ministres  quóm  mihi  sàcruficem. 


MBRCVRIVS 
Concédite  atque  abscédite  omues^  de  uia  decédite. 
Nec  quisquam  nunc  tam  audax  fuat  homo  qui  òbuiam  ob- 

sistàt  mihi.  986 

Nam  mihi  quidem  hercle  qui  minus  liceàt  deo  minitarier 
Populó,  ni  decedàt  mihi,  quam  séruolo  in  comoédiis? 
lUe  nàuem  saluam  niintiat  aut  irati  aduentilm  senis: 
Ego  silm  loui  dicto  aiidiens,  eius  iiìssu  nunc  huc  me  àdfero. 

979.  Ut  abeat  Nonius  qaouÌB  pacto  fac  commentos  sia  Noniua: 
quouis  ((\fjiO  nis  B.  quo  ///uis  J.  ^quo  uis  E)  pacto  fac  commen- 
tu8  (^cumentus  E.  cu  mentus  B.  cum  mento  D)  sies  libri,  quouis 
pacto  commentuB  sies  Pareus.  quouis  pacto  hoc  fac  comraentus  sis 
Ussingius  980.  deludi  J F.  diìudì  BDEZ  illum  dum  JFZ.  illum 
edum  BDE,  unde  illune  dum  Pareus,  Mìiellerus  p,  222,  vel  illum  ego 
diim  (^hac  cum^  idem  Muellerus  eodem  loco        usurària,  alt.  n  ex  Sk  E, 

usurìa  J  981.  iì  E         mihi  nunc  Fleckeisenus         h§c  EJ 

sint  Camerarius:   sient  (ex  sunt  2),  ex  siet  Jj  libri  982.  perinde 

Pylades        nelle  med  Bothius,  Bitschelius  Nov.  exc.  p,  35  :   nelle  me 
libri,     me  uelle  Pylades.    nelle  nunc  me  Muellerus  p.  482.    nelle  me 
ea  Umpfenbachius  Mèlet.  PI.  p.  32        intelligis  J.    ili  ntellegis  E 
983.  Atquf  J        mihi  ministres  Pylades,  Brugmanus  p.  18:   ministres 

mihi  fmichi  EJj  libri  cum  libri  michi  J.  m  E  sacrificem 
E  qnom  sàcruficem  mihi  Pareus,  Fleckeisenus.  mihi  quom  sàcru- 
ficem Camerarius.  quom  mihimet  sàcruficem  Ussingius  Versum  delet 
Guyctus 

Act.  ni  se.  4  MERCVRIVS  BJ.  MERCVRIVS  F  E:  cf.  praef. 
Asin.  p.  XII:  om.  D  spatio  relieto  984.  Mere,  notam  praef.  D 
oncedite  e.  spat.  DE  deuia  J  discedite  F  985.  quisquam  nunc 
tam  audax  Fleckeisenus:  quisquam  tam  audax  libri,  quispiam  tam  audax 
Usenerus  de  Pseud.  p  17.  quisquam  tam  audax  nunc  Camerarius.  quis- 
quam tamde  audax  Bothius"*.  quisquam  tanti  ansus  Qruterus  et,  nisi  quod 
tanto  ausu,  Palmerius        nunc  qui  Lindemannus.    qui  se  Beizius 

michi  J.    m  E         qui  obsistat  obuiam  mihi  vitiose  Pylades         986. 

michi  J.    m  E       quidem ,  e  ex  a,  E       987.  Populo  ni  ex  Populoni  D. 
Populoni  B.    Populon  E.     Populo   ut  Z:   corr.  Pius         nidecedat  J 
michi  E         incomoediis  BE.    incom^diis  J         988.  Nauem  ille 
Ouyetus        nunciat  J        nel  irati  Pylades.    aut  ingrati  AcidcUius 
989.  /////eius,  mn  vei  simile  quid  er.  et  e  e.T  ì    E        afferò  J 
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Quani  ob  rem  mihì  magis  par  est  uia  decedere  et  concedere. 
Pater  uocat  me^  eum  sequor^  eius  dicto  imperio  sum  aiìdiens.  991 
Vt  filium  boniìm  patri  esse  opórtet;  item  ego  siìm  patri. 
Amanti  subparasitor,  hortor,  adsto,  admoneO;  gaiìdeo. 
Siquid  patri  uolupést,  uoluptas  éa  mi  multo  màxumast. 
Àmàt:  sapit.    recté  facit,  animo  quando  obsequitiìr  suo:  995 
Quod  ómnis  homines  facere  oportet^  dum  id  modo  fiat  bono. 
Nunc  Àmphitruonem  uólt  deludi  méus  pater:  faxó  probe 
lam  hic  déiudetur^  spéctatores,  uóbis  inspectantibus. 
Gapiàm   coronam  mi  m  caput^   adsimulabo  me  esse  ébrium. 
Atque  niuc  sursum  escéudero:  inde  òptume  aspellam  uirum  1000 
De  siìpero;  quom  bue  accésserit:  faciam  lìt  sit  madidus  sóbrius. 
Deinde  fili  actutum  siìiferet  suos  séruos  poenas  Sòsia: 
Eum  fécisse  ille  hodie  àrguet,  quae  ego  fecero  hic:  quid  id  mea? 
Meo  me  aéquomst  morigeriìm  patri  esse:   eius  stiìdio  seruire 

àddecet. 

990.  Quam  obrem  BJ.     Quaniobrem   D  m  ^  de  nia  Z: 

cori'.  Pylades  decedere  ex  decere  J  991.  Ver 8,  deh  Guyetus' 
digo  ut  vid.  E  imperioBum  E  992.  oportet  ex  oporet  B,  ex 
oporter  E  item  ego  sum  JAndemannus:  itidem  ego  ego  &am  BDE 
(\t\de  tU  vid.).  itidem  ego  sum  JF.  itidem  Z  f'ego  sum  add.  Hemuh 
laus)  patri  otn.  Z:  add.  Uermolaus  993.  subparasitor,  cdt.  a  ex  i 
E.    snbparasitabor  BZ:   corr.  Pylades  horto   Z:    corr.  Jfermolaus 

994.  Si  quid  TJ  uolup  est  E.    uolupcst  ex  uolpcst  D.    uolnpe 

est  JF  uoluntas  D  m  E  uolupest  mihi  uoluptas  multo  Reizius: 
cf.  Hermannus  de  metr.  p.  184  maximast  BEZ.  maxuma  est  DF, 
maxima  est  J        996.  id  mmodo  E.    idmodo  J.    modo  id  Fleckeisenus 

m 

fiat  bono  BE  997.  amphitrionem  BJ)  (alt.  ì  ex  e),    amphy- 

trìonem  EJ        uult  libri         pater  otn.  D        probe  ex  per  orbem  E 

998.  deludatur  Camerarius  uobis  inspectantibus  Tyladea:  uobis 
spectantibus  libri,    uobis  adspectantibus  e  cod.  Guelf.  Bothius.    ac  nobis 

spectantibus  Ussingitis  999.  mihi  BD.  michi  J.  m  E  in  capud 
I).  incapud  E.  incaput  J  adsimulabo  ex  adsimilabo  J)  adsimulabo 
esse  me  vel  med  adsimulabo  esse  Bothius  1000.  Atqu^  J         illuc 

ex  illic  E  susum  Fleckeisenus  ascenderò  FZ  aspellam  Ccane- 
rarius,  Bentleius  ad  Heautont.  II  3,  20:  cispellam  (scis  pellam  JB. 
cispella  E  (i  e  corr.).  cis  pella  J)  libri,  expellam  cod.  Guelf.  1001. 
Deaupero  BEJ  eum  libri  bue  otn.  JF  accerserit  E  fatiam 
BE  madidus  ex  maditus  Z>  ebrius  D  Hunc  v.  explicari  e 
fr.  IV  vidit   Pistoris  1002.   illi  Lambinus:   ilio  (s.  v.  E)  libri 

ac  tutum  E  suffenet  EJ  suus  seruus  libri  poenas  ex  penas 
J.     penas  E         1003.    Quod   eum  F         quf  EJ  fac^o   J 

quid   id  Camerarius:   quid  BVJF.    quidé  E.    quid  est  Z  1004. 

Meo  e,v  Mea  J        aequumst  BD.   yquum  est  J.   equum  est  E        mori- 
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Sed  éccum  Amphìtruonem  :   aduenit.    iam  ìUe  hic  deludetdr 

probe,  1005 

Siquidém  aos  uoltis  ailscultando  operàm  dare. 
Ibo  miro,  ornatum  càpiam  qui  potis  decet: 
Dein  susum  ascendam  in  téctum,  ut  illuni  bine  próhibeam. 


AMPHITRVO 

Nailcratem  quem  cónuenire  uólui  in  naui  non  erat; 

Néque   domi    neque    in   lirbe   inuenio    quémquam   qui   illuni 

uiderit:  10  io 

Nam  ómnis  plateas  pérreptaui,  gymnasia  et  myropólia, 
Apud  emporium  atque  in  macello,  in  palaestra  atque  in  foro, 
in  medicinis,  m  tonstrinis,  àpud  omnis  aedis  sacras 
Siim  defessus  quaéritando:  nilsquam  inuenio  Nailcratem. 
Niinc  domum  ibo  atque  ex  uxore  mea  hànc  rem  pergam  ex- 

quirere,  1015 

Quia  fuerit  quem  própter  corpus  suóm  stupri  conpléuerit.  • 

1011.  Oébemus  p.  432:  hoc  myropolium  .  .  .  unde  Pl^atns: 
'omnes  .  .  .  myropolia' 

gerum  ex  mirìgeram  D         patri  esse  Fleckeisentis:   patri  libri,    esse 
patri   Hermannus  de  metr.  p,  186        ser  uire  E         1005.  Set  E 
amphitrionem  D.    amphytxionem  BEJ  V,  1006  —  1008  paralklos 

esse  putcU  versthus  999  —  1001  MuellertLS  p.  617,  recte  ut  videtur 
1006.  uultis  BDE        operam  m.  2  ex  operum  J        1007.  quin  D 
potis  lApsius  Ant.   lect.  Ili  p.  157,  Scaliger:   potius  libri  1008. 

Dein  Camerarius:  Deinde  libri  sursum  FZ  adscendam  J.  escen- 
dam  Boihius^        intectum  EJ       probeam  D 

Ad.  IVsc.l  AMPHITRIO  BE.  AMPHYTRIO  J:  om,  D  re- 
lieto  spatio  1009.  Amph.  notam  praef,  D  Naugratem  B.  augratem 
cum  spot.  DE.    Naucraten  Aldus  nolui  ut  vid,  E         innaui  EJ 

1010.  inurbe  EJ  1011.  oms  D.    omnes  Osbernus         gimnasia 

BDE  et  om.  Z  miropolia  (Iniropalia  E)  libri  1012.  Apud 
ex  Aput  D.  Aput  B  emponum  E  (n  e  carr.)  J  inmacello  EJ. 
in  macellod  Boihius,  Ritschelius  Nov,  exc.  p.  74  in  palestra  BD. 

inpalestra  EJ.    atque  in  palaestra  AcidaJius.    fui,  in  palaestra  MueU 
Urus  p.  544        atqu^  J       inforo  EJ        1013.  Inmedicinis  BEJ 
intonstrinis  BEJ         omnis  ex  omnes  E.    omis  B        edis  B,    aedes 
J      Interpunximus  cum  Ussingio:  vulgo  punctum  post  v.  1013  ponitur 
1014.  queritando  E.    qu^  ritando  J        Naucraten  Aldus        1015.  ibo 
domum  Vylcides        atqu^  J        ex  uxore  mea  Fleckeisenus:   ex  uxore 
BE.    exuxore  EJ.    ex  uxored  Bothius^,  Bitschelius  Nov,  exc.  p.  74 
omnem  pergam  Muelìerus  p.  544  exquirerere  B  1016.  quem* 

propter  J        suum  libri        compleucrit  BDJ 
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Nam  me  quam  iilam  quaéstionem  inquisitam  hodie  amittere 
Mórtuom  satiiìst.    sed  aedis  ócclusenint.    eiigepae: 
Pàriter  hoc  fit  àtque  ni  alia  facta  sunt:  feriàm  foris. 
Aperite    hoc:     heu8,    écquis    hic    est?    écquia    hoc    aperit 

óstium?  1020 


MEBCVmVS.    AMPHITBVO 

Mebcvrivs 


Qnis  ad  fores  est? 

Amphitrvo 

sum. 


Ego 


Mrrcvrivs 

Quid  ego  sum? 

Amphitrvo 

(ta  loquor. 

Mercvrivs 

Tibi  Ilìppiter 
Dique  omnes  irati  certo  silnt,  qui  sic  frangas  fores. 

Amphitrvo 

Quo  modo? 

Mrrcvrivs 

Eo  modo,  ut  profecto  uiuas  aetatém  miser. 

Amphitrvo 

Sosia. 

Mkrcvrivs 

Ita:   sum  Sosia,  nisi  me  esse  oblitum  existumas. 

1017.  illa  E        qucstionem  BDEJ        inquisitam,  q  ex  p  J^ 
hoiìiao  1)        1018.  Mortuum  libri  (Jrtuom  J)        aatios  est  libri  ^«acius 
J)        odia  E,    sedes  J       eugcpe  B.    auge  EJFZ:  corr.  C<imerariut 

1019.  lìt  in  litura  1)        fit[  ]ut  J        fores  JF         1020.  ec  quia 
hic  est  BEJ  ec  quia  BEJ.    ecqui  Fleckeisenus  Ep.  crii.  p.  SO 

hoc  om.  F        hostium  EJFZ 

Act.    IV  se,   2  MEKCVRIVS    ET   IDEM   AMPHITRIO  -  ET 

bLEFARO  B,    MEKCVRIVS  ET   EIDEM  E,    MERCVRIVS  AMPHY- 
TRIO  J:   om.  I)  spatio  relivto         1021.  Mere,  notam  gìh.  DE         vis 
cutH  sp<it,  DE         Quis  ad  fores  Z.    Quist  ad  fores  Fleckeisenus 
C^uis  ego  Bothitis  ex  coti.  Gueìferh.:   at  cf.  Muellerus  p.  177  adn, 
1022.  diiqae  J        sint  Guyetus  fores  te  in  A  mut.  m.  2)  D        1023. 

Vjuomoilo  BJ  Eomodo  B  pfecto  E  etatem  E  1024.  lyyta, 
/  litt.  er.  B  mei  me  Liìnit-mannus  :  at  c/\  Fleckeisenus  *Krit,  Mise.* 
p.  '^'3  et  MoMertiS  p.  28.    med  O'uyttus        existimas  BDEJ 
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Quid  nunc  uis? 

Amphitryo 

Sceléste,  at  etiam  quid  uelim,  id  tu  me  rogas? 

Mebcvbivs 

fta,  rogo:  paene  écfregisti,  fàtue,  foribus  càrdines.  1026 

An  foris  censébas  nobis  piiblicitus  praebérier? 
Quid  me  aspectas,  stolide?  quid  nimc  uis  tibi  aut  quia  tiì's 

homo? 

Amphitbvo 

Vérbero,  etiam  quis  ego  sim  me  rógitas,  ulmorum  Accheruns  ? 
Quém  poi  ego  hodie  ob  istaec  dieta  fàciam  feruentém  flagrìs. 

Mbrctbiys 

Pródigum  te  fuisse  oportet  ólim  in  adulescéntia.  losi 

Amphitryo 

Quidum? 

Mercyriys 

Quia  senécta  aetate  a  me  nunc  mendicas  malum. 

Amphitryo 

Ciìm  cruciatu  tuo  istaec  hodie,  uérna,  nerba  fiinditas. 

Mercyriys 

Sàcrufico  ego  tibi. 

Amphitryo 

Qui? 

Mercyriys 

Quia  enim  té  macto  infortùnio. 


1033.  Nonius  p.  43,  10:  uè  mas  ueteres  appellabant  qui  uere 
sacro  fnerant  nati  et  babebatur  nomen  hoc  prò  uitabili,  maledicto. 
Plautus  Amphitryone  .  .  .  Plautas  qui  supra:    'cum  .  .  .  funditaa' 

1026.  aut  etiam  J.  an  etiam  Goellerus  ad  Trin.  p.  116,  Ussingius 
duhitanter  1026.   Ita,  rogo  sic  interpunxit  Laìigenus  p.  211 

pene  BDEJ  effregiati  BEJFZ.  effregiatia  B  fatu^  J  1027. 
forea  JF  censabaa  J  publiciua  B  preberier  EJ,     prae- 

hiberier  Flecktisenus  1028.  tu  es  ('tuea  J)  libri  1029.  ulfflorum, 
m  qìiae  in  contea;tu  est  m.  2  corr.  J  acheruna  libri  1030.  obiatf  e 
BJ,  obistee  E  fatiam  E  1031.  fuiaae  ex  fuiae  E  oportet  ("tet  e 
corr.)  E  inaduleacentiam  J?'.  in  aduleacentiam  B'D.  inadoleacentiam 
EJ  1032.  aetate  a  me  nunc  Muellerus  p.  544:  aetate  f aetate  ex  atate 
D,  etate  E)  a  me  (ome  EJ)  libri,  in  aetate  a  me  Camerarius,  aetated 
a  me  Guyetus,  Ritschelius  Nov.  exc.  p.  63.  74.   aetate  iam  a  me  Schodlius 

1033.  ]cruciatu  J.  crutiatu  E.  cmciatur  Nonius  iat^c  B,  iatec 
E      funditaa  ex  fiinditua  D      1034.  S[]fico  J      nunc  tibi  Fleckeisenus 

infortunio  om.  EJFZ:    add.  Hermolaus 

Flavti  Amphitbvo  8 


FEAGMENTA 


Inter  v.  1034  et  1035  quamquam  vetus  codex  (itemque  Britannicua) 
nthH  lacunae  exhibet  (quod  cantra  E  duorum  versuum  intervaUum  et 
D  folti  20^  qui  post  V.  1034  restant  aeptem  versus  vacuos  reHiquerunt: 
etiam  Vindobonensis  quidam  maius  etiam  spatium  posuit  teste 
Schneidero  apud  Hoffmannum  p.  20),  tamen  lectorem  nunquam  patutt 
non  offendere  sententiae  hiatus.  lam  cum  a  grammaticis,  maxime  a 
Nonio,  permulta  a/ferantur  quae  in  ipsa  Amphitruane  hodie  non 
exstant,  dtibium  esse  nequit  quin  casu  aliquo  (non  consQio,  ut  Linde- 
manno  visum  praef.  p.  X,  in  adn.  p.  101)  in  codicum  nostrorum 
arehetypo  sat  nMgntts  foìiorum  numerus  interciderit  :  ex  numero 
autem  versuum  a  Nonio  et  ex  lacuna  et  ex  reliqua  fdbulae  parte 
àllatorum  Hoffmannus  280  fere  versus  deperditos  esse  computavit,  Quam 
iacturam  aegre  ferentes  iam  exetmte  saec.  X  V  supplere  conati  sunt  (qua 
de  re  cf.  Bitschelii  Opusc.  II  p.  42  sqq,,  Hoffmannus  p.  26  sq,,  Theod, 
Ilasper  de  duplici  Poenuli  exitu  p.  1  adn.  2,  Reinhardstoettner  ^die 
Flaut.  Lustspiele  in  spàtern  Bearbeitungen^  p.  6),  adhibitis  gram- 
maticorum  nonnullis  versibus:  id  quod  midtis  fraudi  fuit.  Re  vera 
quae  Plauti  esse  videreniur  post  Camerarii  Fabriciique,  Farei,  Bothii 
curas  coUegerunt  Emanuel  Hoffmann  ^  de  Plautinae  Amphitruonis 
exemplari  et  fragmentis^  (diss.  Vrattslaviensis  a.  184S),  Ussingius  in 
editione  a.  1875  (p.  64  —  67.  330  —  335),  lohannes  Schroeder  *de  frag- 
mentis  Amphitruonis  Plautinae'  (particula  prior:  diss.  ArgentoratensiB 
a,  1879),  Samuel  Brandt  'Ueber  die  verlorene  Partie  aus  Plautua^ 
Amphitruo*  (Musei  Phetiani  t,  34  (a.  1879)  p.  575  —  592),  qui  cnmes 
prò  sua  quisque  parte  rem  promoverunt,  maxime  autem  Schroederus,  per- 
sobrio  iììe  iudicio  iisus.  Idem  recte  rationem  habuit  glossarum  a  Nonio 
excerptarum  ordinis,  unde  quae  ad  firagmentorum  ordinem  constituen- 
dum  sint  consectanea  suo  loco  adnotaòimus.  Qui  quidem  orda  satis 
diversus  sane  a  viris  doctis  factus  est:  ncque  quid  cuique  de  singulis 
visum  sit  piene  testari  possumus.  Itaque  satis  habemus  indicasse,  quo 
modo  fragmenta  in  integra  fabula  olim  posita  fuisse  possint, 

Scaenae  alter ius  ad  exitum  spectant  1 — 4:  atque  1  excepisse  vidtiu 
ipsum  V.  1034,  2 — 4  Mer curii  Amphitruonem  ab  aedibus  arcenUi 
abigentisve.  \  Sosia  prodit:  de  hoc,  quocum  modo  litigavisse  se  putat 
Amphitruo,  5.  6  dieta  sunt,  \  Praesentibus  multis  civibus  invicem  se  prò 
moechis  raptant  Amphitruo  (7.  8.  10)  et  luppiter  (9).  |  ChUocuntmr 
Alcumena  (11.  12.  13)  et  Amphitruo.  \  Blepharo  prodit  et  frusira 
arbiter  est  (14).  \  Fragmentorum  15  —  19  sedes  accuratius  definiri  vix 
potest 
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I 
At  ego  te  certo  cruciatu  mactabo,  mastigia 

n 

Erus  Àmphitruost  óccupatus 

III 

Óptumo  iure  infringatur  aiìla  cineris  in  caput 

IV 

Né  tu  postulàs   matulam  unam  tibi  aquae  bine  infundi  m 

caput. 


I.  Nonius  p.  342,  6:  mactare  malo  afficere  significat.  Plaatas 
Amphitryone:  'at  ego  certo  eruca  et  crnciatum  mactabo  exuo 
masti  già'  ita  ego  Pylades  te  odd.  et  cruciatu  correxit  idem 
exuo  del,  Ussingius,  tntUarunt  in  exi  foras  Pylades,  exito  Hoffviannus, 
exitio  (inactàbo  óxitio  cum  hicUu)  Schroedertts,  maxumo  Brandtius,  exi 
ilice  Langentis  p.  29  Duorum  verauum  fragmenta  cum  olii  discri- 
minassent  (&t  cèrto  ego  |  cróce  te  et  cruciatu  mactabo  Ho/fmannus, 
at  ego  certo  cruce  |  éi  cruciatu  té  mactabo  Brandtius  et  Langenus 
p,  29),  Ussingius  et  Schroederus  recte  statuerunt  uno  hoc  versu  excipi 
verba  Mercurii  te  macto  infortunio.  Quorum  ille  certo  cum  parum  pia- 
cerei delevit,  kic  cruce  et  cruciatu  e  v.  1033  invectum  exempli  gratia 
exitio  extrusisse  putat.  Immo  certo  et  cruciatu  coniuncta  optime  se 
habent;  cum  emphasi  enim  cum  cruciatu  tuo  (v.  1033)  iteratur,  At 
dispìicet  cruce  et  cruciatu:  cruce  fortasse  glossema.  Item  mirum  illud 
exuo  pars  videtur  scholii  (8)erue  (nequam)  ad  mastigia  ohm  adscripti: 
cf,  Loewii  glossa  manu  scripta:  mastigia:  male  seme  aut  seme  nequam 

II.  Nonius  p.  354,  30:  óccupatus  impeditus;  ut  graece  dicitnr 
àóxoXiì  ià  est  'uacuus  non  est'.  Plautus  in  Amphitryone:  'erus  .  .  . 
óccupatus'.  —  Àmphitruost  Hoffm€mnus:  amphitryo  libri  III. 
Nonius  p.  543,  5:  aula  quam  nos  ollam  dicimus,  est  capacissimum 
uas.  Plautus  in  Amphitryone:  'optimo  .  .  .  caput'.  De  infrìnge- 
tur  cogitaverit  fortasse  quispiam        Praecessit  hoc  fr.  quarto  (cf,  Nonius) 

IV.  Nonius  p.  543,  12:  ma  tei  la  aquarium  uas.  Plautus  in  Am- 
phitryone: 'ne  tu  postules  matulam  unam  tibi  aquam  infundi 
in  caput'  Hinc  Pistoris  vidit  explicariv.  1001  postulàs  Schroe- 
derus duce  Hoffmanno  matulam  unam  tibi  aquae  hinc  LG 
Traditum  ordinem  servantes  scripserunt  aquae  Hoffmannus,  aquai 
Bothius,  aquas  Schroederus  et  Brandtius,  in  caput  infundier  Schoellius; 
iam  iìiseruerunt  Ribbeckius  apud  Brandtium  p.  581  et  Langenus  p. 
94  sq.  (^postules;  matulam  unam  tibi  aquae  iam  infundam),  iam  iam 
Ussingius  f postules,  matula  iam  iam  tibi  aquam  infondo^  a  me  Seyf- 
fertus  apud  Schroederum  ^tibi  aquae  a  me  infundi^  Secutum  est  hoc 
fr,  id  guorf  praecedit  (cf.  Nonius) 

3» 
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V 
Quid  minitabas  té  facturum^  si  istas  pepulissém  fores? 

VI 
Ibi  scrobes  ecfódito  tu  plus  séxagenos  in  die. 

VII 
Làruatu's:  édepol  hominem  miserum!  medicum  quaerita. 

Vili 
Nflne  te  pudét,  sceleste,  pópuli  in  conspectum  ingredi? 

V.  Nonius  p.  473 ,  26:    minitas  prò  minitaris  .  .  .  Plaatas  in 
Amphitryone:    'quid  .  .  .  fores'.  —  VI.   Priscianus    V  41    ti 

p,  168,  5H.:  feminina  .  .  .  'scrobs'  .  .  .  et  masculino  tamen  genere 
inuenitnr.  Plaatas  in  Amphitrione:  'ibi  scrobes  ef fedito  plus 
(ai,  codd.:  effodi  daplos^  séxagenos  in  dies'.  —  Idem  VII  40 
t.  I  p.  320,  24:  in  ^obs'  femioina  latina:  'baec  .  .  .  scrobs  hmos 
scrobis*  (sic  alii;  sed  Probas  nominatiaum  protalit  similem  gene- 
tiao),  qnod  Plantus  masculino  genere  profert  in  Ampbitrione:  'ibi 
scrobes  effodito  da  plus  (sic  vel  daplos  nonnuUi  libri;  pìerique 
effodito  plus^  séxagenos  in  dies'.  —  Commenta  Lucani  Vili 
756  'exìgna  scrobe'  (I  p.  283  Usen.)  haec  exhihtnt.  Q  (^=  eod, 
BrtuceUensis  5330  saec.  X):  bic  scrobem  feminino  genere  posoit, 
Plautas  masculino:  'scrobes  séxagenos  fodi  in  die'.  —  A 
(z==z  scholiorum  antiqua  sylloge,  cui  ' adnotationes*  namen  est):  bic 
scrobem  feminino  genere  posuit,  Plautus  masculino  'scrobes  séxa- 
genos' in  Amphitryone.  cod.  Bemenais  370  saec.  X:  'scrobe* 
feminini  generis,  licet  Plautus  posuerit  masculino:  quod  et  artis  est; 
nam  bic  contra  rationem  posuit  (cf.  Servius  in  Vergil.  Georg.  II  50: 
nos  scrobes  genere  dicimus  masculino  licet  Lucanus  dixerit  contra 
artem  'exigua  posuit  scrobe'/  Glossa  'libri  glossarum'  ab  Angelo  Mai 
Class.  Auct.  t.  VII  p.  579  e  codice  Palatino  1773  excerpta:  scro- 
bonem  Lucanus  feminino  genere  dixit  secutus  Plantum  (ubi  errorem 
suhesse  patet  et  improbandus  esset  qui  coniceret  secus  ac  Plautus/  — 
Probi  Catholica  IV  p.  20,  2  K.:  bic  scrobis  huius  scrobis  genere 
masculino;  sic  Plautus  'séxagenos  scrobes'.  —  Servius  in  VergiL 
Georg.  II  288  item  affert  'séxagenos  scrobes'  ecfódito  daplos 

Bothius,  cuius  coniecturam  f^duplos  enim  trochaeum  explet)  sic  emendat 
Uoffmannus:  duplos  effodito.  Recte  effodito  tu  plus  Hertzius  ad  Fri- 
scianum  in  die  Schroederus:  et  sic  schóliasta  codicis  Bruxèllensis, 
Fallitur  Brandtius  p.  583  adn.  VII.  Nonius-p.  44,  22:   corriti  et 

lama  ti  male  sani  et  aut  Cereris  ira  aut  laruarum  incursatione  uexati. 
Plautus  Ampbitryone:  'laruatus  .  .  .  quaeritat'  Fortasse  lama- 
tust  quaerita  Acidalius,  qui  laruatus  voce  deleta  fragmentum  12  sic 
continucU:    edepol    hominem   te    miserami   m.    q.  Prius   futi   in 

integra  fabula  lioc  fragmentum  simili  illi  12:  cf.  Nonii  ad  iUud  verba 
idem  qui  supra  in  Amphitryone  Ilic  v.  inter  739  et  frgm.  12  ìeetum 
est  (cf.  Non.)        Vili.  Nonius  p.  453,  30:   ingredi  nou  solnm  intrare. 
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IX 

Mànufestum  hunc  obtòrto  collo  téneo  farti  Aititi 

X 

fmmo  ego  hunc,  Thebàni  ciues^  qui  domi  uxorém  meam 
Inpudicitia  lapediuity  téneo,  thensaunìm  stupri. 

XI 
Exiiirauisti  té  mihi  dixe  per  iocum 

XII 

Quaeso  àduenienti  mòrbo  medicari  iube: 
Tu  cèrte  aut  laruàtus  aut  cerritus  es. 

ut  est  manifesta  eias  uerbi  significatio,  sed  et  uenire  ac  se  estendere 
auctoritate  Plauti  possumus  dicere,  in  Amphitruone:  ^nibilne  .  .  . 
in  gre  di'  Cf,v,  735  et  Men.  708  Fragmentum  post  v.  645  et  ante 
fr,  8  poeitum  fuit  (NoniM)  IX.  Nonius  p,  453,  24:  furtum  etiam 
non  ablata  res,  sed  omne  quicquid  occulte  geritur  auctoritate  ueterum 
dici  potest.  .  .  Plautus  Ampbitryone :  ^manifestum  .  .  .  furem  fla- 
gitii'  manufesto  Schroederus  furti  lAx.  teneo  fiirem  flagiti  quo- 
que modo  expìicas  permire  dictum:  et  furtum  in  lemmate  Nonii  est. 
Quamquam  praestabit  synonymum  vocis  thensauruB  (frg.  10,  2) 
Fragmentum  post  id  quod  praecedit  positum  fuit  (NoniusJ  X.  Nonius 
p.  331,  15:  impedire  sordidare,  ad  probrum  ducere.  Plautus  Am- 
pbitryone: Mmmo  .  .  .  impudicitia  impediuit'.  Idem  p,  456, 
16:  tbesaurum  etiam  copiam  pessimae  rei  dici  posse  Plautus  uoluit 
in  Ampbitryone:  'qui  .  .  .  impudicitia  impediuit  .  .  .  tbesau- 
rum stupri'  Cum  hoc  et  eo  quod  praecedit  fragmento  cf.  argum. 
aerosi.  17.  6sq.:  in  uicem  raptant  prò  moechis  XI.  Nonius  p.  105, 
17:  exiurarc  et  deiurare  id  est  ualde  iurare,  ut  deamare.  Plautus 
Ampbitryone:  'exiurauisti  .  .  .  iocum'  exiurare  Ussingio  potius 
iurando  am onere  videtur  significare:  at  cf.  v,  916  Cf  Poenuli  V 
3,  50  quod  ego  dixi  per  iocum  XII.  Nonius  p,  44,  22:  corriti 
et  laruati  male  sani  et  aut  Cereris  ira  aut  laruarum  incursatione 
uexatL  Plautus  Ampbitryone  (cf  fragm,  7),  idem  qui  supra  in  Am- 
pbitryone: 'quasi  àduenienti  morbo  medicati  iuuem  (al.  libri: 
iuuenem^  tu  certe  aut  laruàtus  es  aut  cerritus'.  Nonitts  p, 
247,  6:  aduenire  incipere.  Plautus  Ampbitryone:  'quaeso  àd- 
uenienti moribo  iube  (al.  codd.  iure^'  quaese  adueniente  morbo 
nunc  medicum  tibi  |  enim  tu  certe  aut  laruàtus  aut  cerritus  es  Ad- 
dalius.  Trochaice  Brandtius  sic:  [age]  quaeso  àduenienti  morbo  me- 
dicinam  fieri  iube  |  nam  tu  certe  aut  laruàtus  aut  cerritus  es:  [abi] 
quaeso  àduenienti  m.  ius  medicabile  Bothius.  quaese  a.  m.  medi- 
catum  tibi  Hoffmannus  itemque  Ussingius,  nisi  quod  medicamen:  potius 
medicinam  debebatU.  quaese  a.  m.  medicari  louem  Quicheratius.  quasi 
a.  m.  medicari  iubent  Hauptius  Opusc,  II  p.  367.  Nos  sic  uit  Sdiroederus 
versum  dubitanter  conformavimus  Utrum  lamatu's  legendum  sit  an 
cerritus  es  dubìtari  posse  dicit  Ussingius  Post  fragmentum  7  hoc 
lectum  est  (cf  Nonius) 
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XIII 
Nisi  hoc  ita  factumst  proinde  ut  factum  esse  aiìtumo 
Non  cadsam  dico  qum  uero  insimulés  probri. 

XIV 

Qui  nequeas  nostrórum  uter  sit  Amphitruo  decémere 

XV 
....  àbitendi  niìnc  tibi  etiam  occasiost 

XVI 
....  quaé  me  absente  corpus  uolgauit  suom 

XVII 
Péssumo  noli  precari 


XIII.  Nanius  p.  237,  2:    au  tu  mare  est  dicere  .  .  .  Plautus  Am- 
phitryone:    'nisi  ...  probri'         factum  est  Nonius  quin   uero 

inBÌmale6  Brandtius,  LangtntM  p.  117:  nerum  qain  simulee  (qm  in- 
simulés cod,  P)  Nonius  quin  uerum  Ho/fmannus.  quin  iure  Vssmgiua, 
air,  quin  Quicheratius  insimuler  Hoffmannus  uerum  qui  insimulas 
probri?  Pareua  uerum  ne  insimulet  probri  Bothius  XIV.  Noniua 
p.  285,  29:  decernere  est  dicere.  Plautus  in  Amphitryone:  'qui 
neque  has  .  .  .  amphitryo  decernere'  Po9t  v.  1038  inserendum 
putavit  Gulielmius  nequeo  nostrórum  Acidaìius  et  Gulieltnius  Ex 
hoc  V.  scriptor  argumefiti  acrosticJii  v.  7  sq.  pend^:  Blepharo  oaptns 
arbiter  |  nter  sit  non  quit  Amphitruo  decémere  XV.  Prisdatws  XI 
24  t.  I  p.  564,  12 II.  :  declinantur  antera  participia  ad  sirailitndinem  et 
regnlam  nominnm  in  ^ns'  desinentium  nel  in  'us'  mobilium,  exceptis, 
ut  sapra  dictara  est,  illis,  quae  nascuntur  a  uerbis  quartae  coniugationis 
in  ^eo'  desinentìbns,  quorum  genetiuus  uocales  nominatiui  'ie'  mutat  in 
'ea':  'iens  euntis',  ^quiens  quenntis',  quamuis  Plautus  'abiendi'  dixit 
prò  ^abeundi'  in  Amphitryone:  'abiendi  .  .  .  oecasio  est*.  — 
abiendi  etiam  nunc  tibi  est  oecasio  Bothius.  abiendi  mendum  esse  eius 
codicis  qtw  ustis  sit  Priscianus  prò  abeundi  putat  Schroedems:  idem  de 
àbitendi  cogitare  non  audet  XVI.  Nonius  p.  182,  21:   uulgauit 

honeste  positura  uile  habait  et  quasi  in  uulgus  dedit.  Plautus  Am- 
phitryone: 'cuiusque  .  .  .  uulgauit  suum'.  —  cuique  raed  absente 
corpus  uxor  Gulieìmius  (et  uxor  corpus  supplevit  Bothius  quoque  ad 
Konium,  L  codice  usus  qui  ucorpus).  cui  usque  med  absente  corpus 
Hoffmannus.  quisquam  (Qui?  quae  alio  tempore)  me  absente  corpus 
Bothius.  [eccam  uidco]  quae  rae  absente  corpus  Ussingius.  huius  quae 
me  absente  corpus  Schroederus.  quoiusque  [tcchinis]  raed  absente  corpus 
sive  quoiusque  [techinis]  me  absente  [uxor]  corpus  Brandtius  XVII. 

Servius  Danielis  in  Vergil.  Aen.  Vili  127  'et  cui  me  precari']  sane 
ueteres  et  'precor  illi'  prò  'precor  prò  ilio'  dicebant.  Plautus  in  Am- 
phitrione:  'noli  pessimo  precari  mobili  pessime  precari  cod,  Paris. 
7929J*   hoc   est   (et    hoc    est   idem)    'prò  pessimo   noli   precari'.    — 
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xvm 

Animam  conprìme 

XIX 
Clandestino 


Videtur  grammaUcw  pessamo  dativum  non  recte  'prò  pessomo'  inter- 
pretatus  esse:  cf.  Asin.  i?.  477.  Ceterum  qui  non  nescit,  quantopere  im- 
mutari  soleani  et  verba  Plautina  et  comoediarum  nomina  apud  Servium 
excitata,  fieri  posse  concedet  ut  Asinariae  v.  477:  pergin  precari  pessamo 
a  grammatico  dllat%ks  sit,  non  Amphitruonis  fragmentum  nescio  guod 
XVin.  Nonius  p.  233,  19:  anima  itemm  significat  iractmdiam  uel 
farorem  ;  uode  et  auimosi  dicuntur  iracundi.  Plautus  Amphitryone  :  ^a. 
comprime'.  Errorem  scholiastae  (tacere  enim  iubentis  hàec  verba  swnt) 
notavit  Ussingius,  eiusdem  interpretationem  defendit  Schroederus,  ut  tamen 
etiam  librarii  mendum  prò  animum  esse  posse  statuat  XIX.  Excerpsit 
qui  adverbia  Plautina  collegit:  v.  Bitschélii  Opusc.  II  p.  236.  273.  Voca- 
btUum  inter  v.  886  et  1116  Uctum  esse  constat  De  firagmento  apud 
Nonium  p.  76  servato,  quod  Schroederus  rectius  versum  400  esse  censet, 
vide  ad  hunc  versum.  Ceterum  singulari  consensu  ad  Amphitruonis 
liane  lacunam  et  Schroederus  et  Brandtius  rettulerwnt  v^sum  a  Festo 
p.  169  sine  fabuìae  nomine  alìatum:  naualìs  scriba,  qui  in  nane  ap- 
parebat,  inter  aliud  genns  scribarum  minimae  dignitatis  habebatar, 
quod  periculis  quoque  eius  ministerium  esset  obiectum.  Plautus:  'non 
ego  te  noui  naualis  scriba,  columbar  (sic  Scaiiger:  columbari 
cod.;  pronuntiandum  est  colubar^  impudens'.  Siue  quod  columbaria 
in  nane  appellantur  ea,  quibus  remi  eminent,  siue  quod  columbariorum 
quaestus  temerarius  incertusque.  Et  possu/nt  sane  haec  de  Blepha/rone 
dulia  esse 
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ACTVS  IV 

BLEFHAKO.     AMPHITBVO.    IVPPITBR 

Blephabo 

Vós  inter  uos  partite:  ego  nunc  àbeo,  mihì  negótiumst:  1035 
Néque  ego  umquam  usquam  tanta  mira  me  uidisse  cénseo. 

Amphitbvo 

BlépharO;  quaeso  ut  àduocatus  mi  adsis  neue  abeàs. 

Blephako 

Vale. 
Quid  opus  est  med  aduocato^  qui  me  utri  sim  néscio? 

Act.  IV  8C.  3  Pers.  om,  libri:  cf.  p.  114  init  1035.  Vos  inter 
U08  partite:  ego  nunc  LG:  Vos  inter  uos  partite  ^parcite  B)  ego  BDE 
(ante  VOS  priua  spot,  initiaìe  ut  in  novae  scaenae  principio)  Z,  cf.  A, 
Pahner  Hermath.  voi.  VII  (a.  ISSI)  p.  131.  Vos  inter  uos  istgc  par- 
tite ego  JF  (ÌHÌec),  qua  scnptura  interpolata  (cf.  E)  usi  propostierunt 
Vos  ista  inter  uos  partite,  ego  liitscJielius  Proleg.  p.  130  (cf.  Anal.  PI, 
p.  78 f  ubi  Inter  uos  istaec  partite,  ego  coniecit  Goetzius),  Vos  inter  uos 
istaec  partite  (omisso  egq>  Bothius,  Vos  inter  uos  partite:  ego  istaec 
Hermannus  teste  Lindcmanno ,  contra  istaec  sj^ernentes  Vos  inter  uos 
dispertite,  ego  Muellerus  p.  355,  At  uos  inter  uos  partite,  ego  Linde- 
mannus,  Vos  inter  uos  iam  partite,  ego  Chiyetus,  Vos  inter  uos  partite, 
ego  adeo  Braune  Quaest.  gramm.  p.  38  habeo  E  michi  EJ 
negotium  (negocium  J)  est  libri        1036.  Ne[  ]  ego  J        unquam  DJ 

meuidisse  J        1037.  Blefaro  BK.  ]lefaro  J        qu^so  ut  J,   queso 

ut  E,    qu^so  te  ut  Z:   corr.  Ilermolaus        mihi  D.    m  BE.    michi  J 
babcas  E.    abcas  ex  abas  1)  nate  J  1038.  opus  est  med 

Hermannus  teste  Lindemanno ,  liitscheìius  Nov.  exc.  p.  24::  opust  med 
^mcd  8.  V,  E)  DE.  opus  est  J.  opus  me  B.  opust  me  F  (opus  e«t^ 
Z  qui  me  utri  Ilennannus  teste  Linclanatmo,  liitscMius  l.  s.  «.:  qain 
utri  libri,     qui  ne   utri   Gulielmius.     qui   utri  Camcrarius  sim  Her- 

mannus l.  s.  s.,  Bitschelius  l.  s.  s.:   sim  àduocatus  libri  Vulgatam 

Quid  opust  me  aduocat-o  qui  utri  sim  àduocatus  nescio  def,  Utnpfen- 
bachius  Melet.  Plaut.  p.  11,  Beckerus  iStudemundi  Stud.  voi,  I  p.  237 
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IVPPITEE 

fntro  ego  hinc  eo:  Àlcumena  pàrturit. 

Amthitrvo 

Perii  miser: 
Quid    ego    facìam,    quem   àduocati    iam   àtque    amici    dése- 

runt?  1040 

Niìmquam  edepol  me  iniìltus  istic  liìdificabit,  quisquis  est 
Iam  ad  regeoi  rectà  me  ducam  résque  ut  factast  éloquar. 
Ego  poi  illum  ulciscar  hodie  Théssalum  uenéficum^ 
Qui  peruorse  pérturbauit  fàmiliae  mentém  meae. 
Séd  ubi  illest?  intro  edepol  abiit^   crédo  ad  uxorém  meam. 
Qui  me  Thebis  alter  uiuit  miserior?  quid  mine  agam?    1046 
Quem  ómnes  mortalés  ignorant  éLludificant  ut  lubet. 
Cértumst^  intro  rilmpam    in  aedis:    \ìbi    quemque   hominem 

aspéxero, 
Siue  ancillam^  siue  seruom,  si  ùxorem,  si  adiìlterum, 
Si  patrem,  si  auóm  uidebo^  eum  óbtruncabo  in  aédibus:  1050 


Ante  17.  1039  inculcat  Gulielmius  fragm.  XIV  1039.  Totum  v. 

lavi  dot  Guiidmius  1040.  Quid  ego  faciam  Guyetus:  Quid  ego  libri, 
nisi  quod  Quid  ago  Z  et  e  (ego)  in  lUura  B.  Quid  ego  ago  Gruterus. 
Quid  ego,  quid  ago  Bothius.  Nam  quid  ego  ago  Lindemannus  ^ 
Quid  ego  (vel  ago^  retinentes  cofiiecerunt  iam  omnes  Catnerarius,  Muel- 
lerus  p.  752  et  iam  aeque  Spengelius  Plaut.  p.  41:  cf.  Muellems  p. 
3()5  1041.  Nunquam  J.  Numquem  B.  Num  quem  DE  ludificabit 
F,   Camerarius:    ludifìcauit  BDEZ.    ludificabunt  J  quisquis   ex 

quiquis  J      1042.  Iam  Gruterus:  Nam  iam  (///ìa^m,  1  litt.  er.  B.   Namiam 
E)  libri.    Nam  Guyetus        ad  regem  (lem  in  ia  carr.)  D.    adregem  EJ 

rectam  J      me  ad  regem  reeta  Lindemannus       Nam  iam  ad  regem 
recta  ducam  me  resque  ut  facta  eloquar  Bothius  (est  cum  Camerario 
omittens)      facta  est  ("factaest  E)  libri      eloquar,  a  e  corr.  E        1043. 
thesalum  E      uenefìcium  J       1044.  peruerse  EJ      pertubauit  1) 
famili^  J.    familie  E        me§  EJ        1045.  ille  est  J.    illic  est  F 
me  in  ultus  (del.  lineola)  abiit  E        aduxorem  EJ         1046.  Qnis  me 
J        quid  ime  J.    quid  nun  ut  vid.  E.    quidnam  Z:   corr^  Pylades 
1047.  Qu^  óTs  /        iubet  E        1048.  Certust  BDEZ.    Celrtum  est  JF 
iutrorumpam  BDE        in  aedis  Camerarius.    in  aedibus  DFZ.    in- 
aedibus  BJ.   ìnedibus  E       1049.  seruum  libri        si  uxorem  si  Bothius, 
Bitscfielius  Proleg.  p.  85:   siue  uxorem  siue  (Bine  ex  Se  D.    sev   B) 
libri        siue  uxorem  seruom  siue  adulterum  Goelterus  ad  l'rin,  p.  60 
1050.  Si  patrem,  si  Bothius,  Bitschelius   Proleg.  p.  85:    Seu    patrem 
siue  libri        auum  libri        seu  patrem  uidebo  siue  auom  Acidcdités 
eum    óbtruncabo    Fleckeisenus:    óbtruncabo    ex    obtruncapo    D.     ob- 
trancabo  E.   ibi  óbtruncabo  Muellerus  'Sive'  p.  7.   alia  haud  pauca  idem 
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Néque  me  luppìtér  neque  di  omnes  id  prohibebunt,  si  uolent, 
Quin  sic  faciam  uti  constitui:  pérgam  in  aedis  niìncìam. 


Pros.  PI,  p,  544         inaedibas  J.   inedibus  E         1051.  Neqn^  J 
dii  J         id  om.  JF         nolent  ex  uolint  /.    uolant  Z.    nelint  Laim- 
himuB        1062.  aie  ex  sin  B        fatiam  E         ati  Camerarius:   ut  libri 
pergam  ex  pegam  D        in  aedis  Camerarius:    in  aedibas  DFZ, 
inaedibus  J.    in  edibns  B,    inedibus  E      nuntiam  E.   nunc  iam  réU^pU 


V  1,  1—8 


ACTYS  V 


BBOMIA.    AMFHTFBVO 

Bromia 

Spes  dtque  opes  uitaé  meae  iacént  sepultae  in  pectore 
Neque  lìllast  confidéntia  iam  in  còrde,  quìa  amiserim. 
Ita  mihi  oidentur  omnia,  mare,  terra,  caelum  cónsequi,  1055 
Iam  ut  ópprimar,  ut  énicer.    me  miseram:  quid  agam  néscio. 
Ita  tanta  mira  in  aédibus  sunt  fàcta:  uae  miseraé  mihi. 
Animò  malest,  aquàm  uelim:  conrilpta  sum  atque  absilmpta 

sum. 
Capiìt  dolet  neque  addio  neque  óculis  prospició  satis. 
Nec  me  miserìor  féminast  neque  lilla  uideatiìr  magis.      1060 


Act,  V  8C,  1  BRONIA  ANCILLA  •  AMPHITRIO  B.  ANCILLA 
AMPHITRIO  n.  ANCILLA  BROMIA  AMPHITRIO  rAMPHYTRlO  /; 
EJ        V,  1053—1061  dimetros  esse  voluti  Kiessìingius  Anal.  PI.  p.  8 

1053.  Bers,  om.  D      pes  e.  spai.  D.   apes  e.  sptU,  E.    Dapes  JFZ: 
corr,  Hermolaus        atqae  s,  v.  E        oit§  E,   ulte  D        me§  EJ 
eepult^  J,  sepolte  E      inpectore  EJ.  ìmpectore  D      1054.  ulast  D.  ulla 

est  J        confidéntia  B.    confidentià  DE         alla  confidentiast  Linde- 
mannus  iam  incorde  EJ,    in  meo  corde  ed.  Fkckeisenus,  quod 

ipse   reicit  ep.  crii.  p.   17.     iam  meo    in    corde    Camerario».     ErrcU 

de  librarum  scriptura  Miieìlerus  p.  616  1056.  michi  J.  A.  E.  me 
Guyetus  uidetur  EJ  c^lnm  J.  celom  BDE  concoqui  Ussin- 
ffités  1056.  I  iàm,  m  eros.  D  opprimar,  iam  Chuyeius:  cf.  Bit- 
schelius  Proìeg.  p.  181  inicer  E.  inicier  B.  enecer  JFZ  me- 
miseram  J  agam[  J  1057.  in  edibus  B.  inaedibns  /.  inedibus 
E  ne  BEJ  miser^  B.  misere  E  michi  EJ  1058.  male 
est  J  aquam  trium  syìlabarum  esse  vM  Kiessìingius  l.  s.  s.  cor- 
mpta  BEJ.  comipta  (r  alt.  ex  p)  D.  corrompta  Fleckeisenus  1059. 
Capud  E  dolet  ///  B  nec  ocnlis  BDEJ  prospitio  BE 
1060.  me  om,  D  memiserior  B  miserìor  ex  miseor  D  femina 
est  libri  nequ^  J  illa  vir  doct.  teste  Lamano  p.  13  uidetur  E*, 
cui  recte  conitmctiviM  off'ensioni  fuit  Exspectes  nlla  craciatar  magie. 
Cf.  Muellerus  p.  643,  qui  tradita  verba  inUllegi  posse  negat 


124  PLAVn  V  1,  9—18 

Ita  eraé  meae  hodie  contigit:   nam  ubi  pàitoriens  deos  la- 

uocaty 
Strepitiìs,  crepitus,  sonitiìs,  tonitrus:  ut  siìbìto,  ut  propere, 

ut  ualide  tonuit. 
Ybì    quisque    isstiterat^    cónci^t    crepìtu:    ibi    nescio    quia 

màxuma 
Vóce  exclamat:  ^Alcumena^  adést  auxilium,  né  time: 
Et  tibi  et  tuis  propitius  caéli  cultor  àduenii  1065 

Exsiirgite'  ìnquit  ^qui  terrore  meo  óccidistis  prae  metu'. 
Vt  iacui;  exsurgo:  ardere  censui  aédis:  ita  tum  cónfulgebant. 
fbi  me  inclamat  Àlcumena:  iam  éa  res  me  horrore  adficit. 
Erilis  praeuortit  metus:  acciìrro,  ut  sciscam  quid  uelit, 
Atque  niam  geminos  £Qios  puerós  peperisse  cónspieor:   1070 


1062.  Nonius  p.  227 y  13:   tonitras   positum  prò   tonitm.    Plau- 
tua   Ampbitryone:   'screpitus  sonitus  tonitras'  1068.  1069. 

Nofiius  p.    362,    20:    praeuertit   reuocat.     Plautas   Ampbitryone  : 
'ibi  .  .  .  uelit' 


1061.  ere  me^  BE.    ber^  meae  J.    ereme  at  D  parturioos 

deos  LG:  partorii  deos  sibi  libri,  partuis  deos  sibi  Bolhi%i9*'\  partut 
(veì  parti;  deos  sibi  Spengelius  ^ lieformvorscMaegé*  p.  338,  partarit 
deosque  Ussingius.  partnrit,  deos  Pyìades.  partorii,  deos  ubi  Linde- 
mannus.    partulos  sibi  Hermannus  teste  Lindemanno  1062.   V,  in 

inarg.  add.  in  J,  ubi  haec  tantum  apparent:  jcrepitns  8[]tnM  []  dì 
propere  utf  Screpitus  ^^onius  omisso  crepitos  tonitrias  B,  tonit  Us- 
singius  subito  (prò  ut  subito^  Bothius,  Hermannus  Elem,  p.  413 
ualide  ex  ualde  E  ut  subito  ut  propere  fremii  trochaeis  discripHs 
ScHioellius  AnaL  PI.  p.  48  Versutn  hypercatcdecticum  def.  Spengelius 
'Jieformvorschìaege'  p.  330  V.  1063—1072  Hermannus  tractat  Elem, 
p.  171  1063.  Ubi  quisque  ex  Ubique  D  insiiterai  ex  inciderai  E, 
ex  insiiierit  D.  stetcrat  Gud.  II  crepitu  dei.  Bothius  maxima 
EJ  1064.  Uoce  xclamat  E  ad  est  E  netime  /  1066.  ec 
tuis  ut  vid.  E  propicius  J  c^li  BE.  celi  B  1066.  Exurgite 
EJ  inquid  BDE  praemetu  B.  premetu  EJ  1067.  exurgo 
BEJ  aedcs  m.  2  ex  aedis  B.  cdis  E.  gdes  /  itaiim  E.  ita 
tunc  1).  ita  Camcrarius  confulserani  Camerarius  1068.  Ibi  tnm 
me  prae  feri  scripturac  inclamauit  Muellerus  p.  28.    Ibi  med  (hayetua 

Ibi  mein  clamar   argumcnta  a  mea  res  cod.  Paris,  7667  Nonii: 
in  aliis  similiter  erratum  est        ita  ea  J,    tum  ea  Lambinus.    ea  U&' 
singius       me  om,  EJFZ       afficit  J       borroro  afGleberìs  praenertitar 
cod.  U  Nonii        De  v.  1060—1077  cf.  Kiessìingius  1.  s.  s.        1069.  Cf.  ^ 
106H  Eriliis  E,    Ilerilis  J  praeuertit  BDE.    pr^neriit  J 

metus  F  (ut  vid.,  e  corr.)  Z,  Nonius:  motus  D.  meotus  B.  me  otio» 
J,  meo  totiuti  E.  me  metus  Langenus  p.  70  ac  curro  E  sciam 
Nonius 
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Neque  nostrum  quìsquam  sénsimus^  quom  péperit^  neque  pro- 

uidimus. 

Séd  quid  hoc?  quis  hic  est  senex,  qui  ante  aédis  nostras  sic 

iacet? 

Numnam  hiinc  percussit  Wppiter?  1073 

Credo  édepol:  nam  prò  Iiìppiter  1074* 

Sepiìltust  quasi  sìt  mórtuos.  1074^ 

Ibo  lit  cognoscam^  quisquis  est.  1076* 

Àmphitruo  hic  est  quidem  érus  meus.  1076^ 

Amphitruo. 

AìfPHlTKVO 

Perii. 

Bbomia 

Siirge. 

ÀMPniTBVO 

Interii. 

Bkomia 

Cedo  manum. 

Amphitrvo 


Tua  Brómia  ancìlla. 


Bromia 


Quis  me  tenet? 


Amphitrvo 

Timeo  totus,  ita  me  increpuit  Iiippiter. 
Nec  sécus  est  quasi  si  ab  Accherunte  uéniam.  sed  quid  tiì  foras 
Egréssa's? 

1071.  seDsibus  J       cnmpeperit  J       Nequ^  J       prenidimus  EZ 
1072.  hoc  quid  EZ      edis  E.   aedes  J      hic  iacet  Spengelùis  1.  s.  s, 
S^ienariwn  tutantur  Ktesslingius  et  Spengelius  l.  8.  s.       1073.  uum  nam 
B  (in  numnam  corr,)  J  V.  1074^  et  1074^  dei.  Guyetus         1074». 

Crede  E        1074*».  sepultus  7>.    sepuUus  est  EJ       mortuus  libri 
1075*.  ut  cognoscam  Acidalitta:   et  cognoscam  (^cognosco  B)  libri 
1076^.  amphitrio  BD.   amphytrio  EJ.    Amphitruost  Lindemannus.    Est 
Amphitmo  Fleckeisenus        hic  est  quidem  Kiesslingius  l.  s.  8.:   hic  qui- 
dem libri,    hic  quidem  est  Camerarius        herus  meus  J.  om.  Z:  add. 
Angéiius      Trochaeo8  discribit  Spengelius  l.  s.  s.  ("qnidemst^      1076.  Am- 
phitrio BD.    ^mphytrio  EJ       Credo  J       1077.  tuabromia  J        timeo 
totns  Fleckeisenus:  totns  timeo  (teneoJ.  tremo  F)  libri,   totus  contremo 
JAndemannus      ita  med  Guyetu8.    tam  me  SchoelHus      me  8.  v.  D 
increpuit  (e  add.  rubricatar)  E        1078.  scens  fecus  in  litura)  B.   secins 

ea;  secus  D.    sceuti^s,   m.    2  exp.  J         acheronte   BD  si  abac 

/ 
quasi  cheronte  E.    quam  si  ab  acherunte  JF  facheronti>  Z  (Icheronte^: 

cf.  Brixius  cui  Capt.  909  append.  et  Langenus  p.  320        Sed  ex  Set  ut 

vid.  J.    set  E  qui   1)  1079.  Egressa  es  EJ.     Egessa  cs  BJ) 
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Bkomia 

Eadem  nós  formido  timìdas  terrore  mpulit: 

In  aédibuSy  ubi  tu  hàbitas^  uimìa  mira  uidi.    uaé  mihiy  loso 

Amphitruo:  ita  animus  méus  mihi  etiam  mine  abest 

Ampbitbvo 

Agedum  éxpedi: 

Scin  me  tuom  esse  erum  Àmphitruonem? 

Bbomia 

Scio. 

Vide  etiam  mine. 

Scio. 


Amphitrvo 
Bbomia 


Amphitbyo 

Haec  sóla  sanam  méntem  gestat  meórum  familiàrium. 

Bbomia 

Immo  ómnes  sani  siint  profecto. 

Amphitkvo 

At  me  lìxor  insaniìm  facit 
Suis  foédia  faetis. 

Bbomia 

Àt  ego  faciam  tu  idem  ut  aliter  praédices,  1086 
Amphitruo:  piam  et  pudicam  tiì  tuam  esse  uxorem  lìt  scias. 
De  eà  re  signa  atque  àrgumenta  paiicis  uerbis  éloquar. 

tumidas  J  terrore  ex  terroris  B  impulit  BDEJ  Inier- 
punctionem  delet   Ussingius  ante  Nimia  v.  1080  distinguens  1080. 

Inedibus  E  ubi  tu  Pyìades:  tu  ubi  libri,  ubi  tute  Fleckeisenus. 
cubi  tu  BiUcìidius  Opusc.  t.  Ili  p.  139  nimia  (ni  eo;  m^  E  Inter 
nimia  et  mira  lacuna  J  Ve  EJ  michi  EJ  1081.  Amphiirìo 
BDE.    Amphytrio  J.     Ere  Amphitruo  Muellerus  p.  679  animus 

meus  mihi  Fleckeisenus:  mihi  ("michi  J)  animus  libri,    meus  mi  animus 
LindemannìéS        uunc  om.  F      age  dum  BEJ       1082.  tuum  libri 
herum  J        amphitrionem  BDE.    amphytrionem  /        iam  none  non 
apparuit  in  J        1083.  H^c  E.    Hec  B        sanam  Camerarius:   saccam 
B.    sarcam  DEJFZ.    sartam  Lambinus        mentem  om.  EJFZ 
meorum  Acidaiius:   mearum  B.    morum  D.    mea  (meam  Fj  EJFZ 

familiàrium  ex  fomilarium  J  sohi  sanam  sartam  gestat  mentem 
familiàrium  Lindemannus  praef.  p.  IX  1084.  uxori  Z>  itìaft^nìaMi 
7>         1085.  Suis  ex  Suus  D  foedis  s.  v.  D,  ex  foedus  J       factia 

ex  factam  D      tuidem  B      De  v.  lOSO  sq.  cf.  Hermannus  Elem.  p,  169 

1086.  Amphitrio  BDE.    Amphytrio  J      tu  tuam  esse  uxorem  LG: 
tuam   esse  uxorem  BJ.    esse  uxorem  D.    esse  tuam  uxorem  EFZ. 
tuam  esse  uoxorem  Kochius  Nov.  animi,  t.  101  (a.  1870)  p.  285.    tuam 
tibi  uxorem  Luchsius  Studenmndi  Stud.  t.  1  p.  2à        uti  BotìUus 
scias  ex  sciam  D 
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omnium  prìmum  Alcumena  géminos  peperit  filios. 

Amphitbyo 

Am  tu,  geminos? 

Bbomia 

Géminos. 

Amphitbvo 

Di  me  séruani 

Bboioa 

Sine  me  dicere, 

Vt  scias  tibi  tuaéque  uxori  deós  esse  omnis  própitios.     1090 

Akphitbvo 

Lóquere. 

Bbomia 

Postquam  pàrturire  hodie  lixor  occepit  tua, 
Vbi  utero  exorti  dolores,  lit  solent  puérperae, 
fnuocat  deos  inmortalis,  itt  sibi  auxiliiìm  ferant, 
Mànibus  puris,  càpite  operto.    tum  ibi  continuo  cóntonat 
Sónitu  maxumo.    aédis  primo  nìere  rebamiir  tuas.  1095 

Aédes  totae  cónfulgebant  tuaé,  quasi  essent  adreae. 

Amphitbvo 

Quaéso,  absoluito  hmc  me  extemplo,  quando  satis  deliiseris. 
Quid  fit  deinde? 

Bbomia 

Dum  haéc  aguntur,  interea  uxorém  tuam 

Néque  gementem  néque  plorantem   nostrum  quisquam  audi- 

uimus: 
Ita  profecto  sme  dolore  péperit. 

Amphitbvo 

lam  istue  gaiìdeo,         iioo 

1089.  dii  J       mes  eruant  E       seruent  F        1090.  taeque  EJ 
om»  BB        propicios  J       1091.  Kloquere  F       1092.  Vbi  E^FZ:  Ibi 
BDEJ       ut  ero  D        puerper§  J.   puerpere^        Beote  comma  ponit 
Umngius,  gravius  distinxii  Fleckeisenus  cum  aliis        1093.  In^  aocat  E 

iDmortales  BE.    ìmmortales  D.    immortales  J  1094.  opertod 

Guyetus,  Bitschelius  Nov  exc.  p.  74  tum  ibi  Mtiellerus  p.  544:  ibi 
libri  contonar  E  Foìii  12(P ,  quod  39  tantum  versuum  est  et  v. 
1094  terminatur,  in  fine  unus  versus  er.,  qui  tamen  ad  Plautum  non 
pertinuisse  videtur  J  1095.  ]maximo  J  Senti  raazimo  E  aedes 
BD.  edea  J.  ed^a  E  primo  ruererebaraur  B.  primor  uererebamur 
ante  corr.  D  1096.  Aedis  BDE  tot^  /.  tote  E  tu§  EJ 
aaree  D.  aurcacc  ex  aurace  E  1097.  Qu^so  EJ.  Queso  B  ab- 
Bolato  E       extemplo  ex  exemplo  D       1098.  sit  BEJ       de  inde  EJ 

hfc  E        Inter  baec  et  agnntur  parva  lacuna  J        1099.  Nequ^ 
J        nostrorum  F        1100.  Jprofecto  J 


128  PLAVTI  V  1,  49—68 

Vtut  me  erga  merìtast. 

Bromia 

Mìtte  istaec  àtque  haec  qaae  dìcam  accipe. 
Póstquam  peperit,  piìeros  lauere  iiissit  nos.    occépimas. 
Séd  puer  ìlle  quém  ego  laui,  ut  màgnust  et  multiìm  ualet. 
Néque  eum  quisquam  cÓDligare  quiuit  incunàbulis. 

AMPuirBvo 

Nimia  mira  mémoras:  si  istaec  uéra  sunt,  diuinitus         1105 
Non  metuo  meae  quìn  uxori  làtae  suppetiae  sient. 

Bromia 

Magis  iam  faxo  mira  dices.    póstquam  in  cunas  conditosi, 
Déuolant  angués  iubati  deórsum  in  inpluuiiìm  duo 
Màxumi:  contiiiuo  extoUunt  ambo  capita. 

Ampbitbyo 

Vaé  mihi. 

Bromia 

Né  pane,    sed  àngues  oculis  ómnis  circumuisere.  ilio 

1102.  Nonius  p,  503,  37:  lauit  prò  lanet  .  .  .  lauere  inde  tractam 
est  .  .  .  Plautus    Amphitryone :     'postquara  .  .  .  accedimns' 
1108.  Nonitis  p.  191,  21:    angucs  feminino.    Plautas  Amphitryone: 
'déuolant  .  .  .  duo'  Servius  Danielis   in    Verg.  Aen.  II  206: 

iubae    autem     proprie    equorum    sunt.       Plautus    in    Amphitmone: 
'angues  iubati' 

1101.  Vt  ut  BBEJ  me  erga  Scfimidtius  de  pron.  demonstr.  form. 
p,  75:   erga  ("ergo  D)  me   libri  merita  est  (est  oìiì.  EZ)  libri 

Mitte  istaec  ("ist^c  E.  istec  B)  libri.  Istaec  mitte  Fylades  (est  ddens): 
idem  (est  merita  scribens)  Camerarius.  Mitte  iota  Lindemannus,  Mitte 
istaec  (^atque  delens)  Bothius  haec  que  BD.  haec  q  E.  h^c  qu^  J 
1102.  Post  quam  BE  lauere  F,  JJermolaus  ex  Nonio:  lauare 
(lau^v^are,  \  ex  p  DJ  BDEJZ  nos]  ut  hos  Nonius  occepimus  (1  e 
corr.)  D.  accedim us  A^omus  WO'Ò.  iWìc  Lhvdemannus  magnus  est 
libri  ut  multum  Bothitis,  fori,  recte  1104.  colligare  7i6rt  qui 
uit  J  incunàbulis  BEJ.  in  eunabulis  ex  in  cubulis  J).  in  cunaboiii 
FZ:  corr.  l'urnelms  1105.  me  morasit.'  istec  E.  istaec///,  1  liU.  et. 
D  .  1106.  me  tuo  J  meae  quin  Bothius,  idem  inter  alia  Mt^eUerui 
p.  701:  quin  meae  (mee  E)  libri  quin  meae  uoxori  Kochius  Nw, 
annoi.  1 101  (a.  1870)  p.  2S5.  quin  uxori  meae  Cruyetus  laete  ex  latat 
I).  latf  EJ  suppeti^  E  1107.  Mage  iam  Pylades  fixo  E 
diceas  J       incunas  EJ.    in  cunis  2^\  Lindemannus        conditus  est  lUfri 

1108.  Déuolant  ex  Deuolans  2)  iubati  ex  innati  D.  iuuati  BE. 
iubatae  Nonius  deorsum  ininpiuuinm  BE.  deorsum  ut  impluuiam 
J.    in  compluuium    Nonius         due    Nonii   cod.    Par.    7579  1109. 

Maximi  libri        Vae  mihi  l^achmminus:  Ei  mihi  ('raichi  J.    ii  E)  libri. 
Ei  mihi  eccidi  Muéllerus  p.  720        1110.  set  E        circum  uisere  DEJ 
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Pòstquam  pueros  cónspìcatì;  pérgimt  ad  cunas  citi: 
Ego  cunas  recéssim  rursura  uórsuin  trahere  et  diicere 
Métueus  pueris,  raflii  formidaus,  tàntoque  angues  àcrius 
Pérsequi.    postquàm  conspexit  ànguis  ille  alter  puer, 
Citus  e  cunis  éxilit,  facit  récta  in  anguis  mpetum:  il  15 

Alterum  aiterà  prehendit  eós  manu  perniciter. 

Amphitrvo 

Mira  memoras:  nimis  formidolósum  facinus  praédicas: 
Nàm  mihi  horror  membra  misero  pércipit  dictis  tuia. 
Quid  fit  deinde?  pòrro  loquere. 

Bromi  A 

Piier  ambo  anguis  énicat, 
Dum  haéc  aguntur,  nóce  clava  inclàmat  uxorém  tuam     1120 

Amphitrvo 

Quis  homo? 

Bromia 

Summus  imperator  diuom  atque  hominum  Iiippiter: 
Is  se  dixit  cum  Alcumena  clàm  consuetum  ciìbitibus 

1116.  Perniciter  hinc  excerptum  in  glossano  Plautino  :   cf.  Bit- 
schdii  Op.  II  p.  236.  273 

1111.  Post  quam  E        con  epicati  J        adcunas  EJ        1112.  re- 
céssim   Valla:    recessum  libri,    uicissim   Meursius  Crii.  Artwh.  cap.  4 
mrsum  om.  Z:    add,  Hermolatts  uersum  J.    prorsum   Pylades 

ducere  ("da  ex  tui)  D  1113.  michi  J.    m  E  1114.  angues 

BDEJ        ille  om.  F        V.  1115.   1116  hoc  ordine  Pylades  'e  codici- 
bus  vetustis':   inverso  B DE JFZ        1115.  Amph.  notam  praef.  E 
ecunifi  EJ        inanguis  E.    inangues  J        dat  recte  in  anguis  Linde- 
mannus        Versum  iambice  sic  metitur  Bothius^  ';   citus  (Sxilit  e  cunis, 
recta  facit  in  anguis  impetum,    cum   Fleckeisenus   facit  recte  in    eoa 
inpetum  praeferat  ceteris  servatis  :  cumulatam  anguium  comviemorationem 
muliercuJae  quaesiiam  esse  suspicamur       impetum  EJ       1116.  Alterum, 
a  ex  a  D        altera  phendit  B.    altera  praehendit  D.    alter  aprebendit 
/.    alter  apprehendit  EFZ,  unde  altera  apprehendit  Saracenus,  altera 
prehendit  Scioppius        eos  per  niciter,  n  ex  \i  J.    eos  perniciter  F 
1117.  Pers.  om.  E        formidolusura  J        predicas  (ex  predica  m.  3  J) 
facinus  E  JFZ        1118.  michi  EJ        menbra  BJ.    membra  ex  menbra 
1)        misero  ex  misera  I)        perciit  Pius        1119.  sit  jB/        de  inde 
J        Puerambo  1>        ambos  FZ        angues  BJ  (n  ex  m  ut  vid.) 
emicat  E.    cnecat  J  1120.   h^c  EJ.    hec  B         inclàmat  Dousa: 

eiclamat  libri,  Ussingius.    acclamat  Lindemannus  1121.  summis  J 

diunm  BDJ.    diuinum  E  1122.  lase  E  cum  s.  v.  E 

clam]  dam  E.    clara  JF        consuetum^  t  ex  r  ut  vid.  J         cubitibus 

PliA,VTI    AMPIIITKVO  9 


130  PLAVTI  V  1,  71—2,  2 

Eiìmque  filìiìm  suom  esse,  qui  illos  anguis  uicerit: 
Àlterum  tuom  esse  dixit  piierum. 

ÀMPHITRVO 

Poi  me  haud  paéiiitet, 
Si  licet  boni  dimidium  mihi  diuidere  ciira  loue.  1126 

Àbi  domum,  iube  uàsa  pura  actiltum  adornari  mihi, 
Vt  louis  suprèmi  multis  hóstiis  pacem  éxpetam. 
Ego  Teresiam  còuiectorem  bue  àduocabo  et  cónsulam, 
Quid  faciundum  cénseat,  simul  hanc  rem  ut  factast  éloquar. 
Séd    quid   hoc?    quam   ualide    tonuit.     di,   óbsecro    uostràm 

fidem.  1130 


IVPPITBR.     ÀMPHITRVO 

IVPPITBR 

Bono  animo  es:  adsum  auxilio,  Amphitruo,  tibi  tuis: 
Nihil  est  quod  timeas:   àriolos,  anìspices 


1127.  Noniua  p.  3S8,  6:  supremum  susum  altom  .  .  .  Plautas 
in  Amphitryone :  'ut  .  .  .  petam'  Idein  p.  460,  9:  pacem  peti 
et  a  diis  posse  Vcrgìlins  significat  in  Georgicomm  lib.  IIII  .  .  .  Plautus 
Amphitryone:    'ut  ...  expetam' 

Scaliger:    cubilibus  libri,    cubiculo  Lindemannìis  1123.  suum  libri 

angues  BEJ.     anguos  D  1124.   tuum  esse  BD:    esse   tuum 

EJFZ,  corr.  Pylades  aut  E  p^nitet  J.  penitet  BDE  1126. 
Scilicet  DEJFZ,  corr.  Lambinus  michi  EJ,  me  (et  scilicet^  Sca- 
liger       diuidere  ex  diuidore  D        1126.  iube  ex  iuue  D.    iuue  E 

ac  tutum  EJ        m  E        1127.  Vtio  uis  B.    Vt  iouis  (^  eros.)  D 
Buppremi  J.    subpmi  E  multus  E  hostns  ex  hostis  E.    hosiis 

Nonius  priore  loco  pacis  J  expectam  E.  petam  Nonius  priore 
loco  1128.  teresiam  (te  resiam  BE.  teresiam  ex  tiresiam  D)  BDE, 
Fleckeisenus  ep.  cnt.  p.  20:   tiresiam  JF  (tj-J  Z        con  iectorem  / 

bue  àduocabo  Muellerus  p.  544  (ubi  simul  de  ad  me  vel  eadem 
inserendo  cogitai):  àduocabo  libri,  mi  àduocabo  Bothius  1129.  Qui 
J        facta  est  libri        1130.  dii  /  ufam  BDE  (umm)  J 

Act.   V  se.  2  IVPPITER  BDE:    om.  spailo   reìicto  D 

1131.  Pers.  om.  BDE  ono  e.  spai.  DE  adsum  auxilio,  Amphi- 
truo,  tibi  tuis  LG:  adsum  (assum  ZJ  auxilio  amphitrio  famphytrio 
E)  tibi  et  tuis  BDEZ.  adsum  amphitrio  (^amphytrio  J)  auxilio  tibi 
et  tuis  JF.  adsum  auxilio,  Amphitruo,  tibi  Bothius.  adsum  ego  auxilio, 
Amphitruo,  tibi  Fleckeisenus  1132.  Nichil  EJ         timieas  J 
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Mitte  ómnìs:  quae  futilra  et  quae  facta  éloquar,       • 

Multo  àdeo  melius  quam  fili,  quom  sum  Iiippiter. 

Primuin  omnium  Alcuménae  usuram  córporis  1135 

Cepi  et  concubitu  gràuidam  feci  filio. 

Tu  gràuidam  item  fecisti,  quom  in  exércitum 

Proféctu's:  uno  pàrtu  duo  peperit  simul. 

Eorum  alter,  nostro  quist  susceptus  sémine, 

Suis  fàctis  te  inmortàli  adficiet  glòria.  lUO 

Tu  cum  Àlcumena  uxóre  antiquara  in  gràtiam 

Redi:  haild  promeruit  quam  ób  rem  uitio  uórteres: 

Mea  ui  subactast  fàcere.    ego  in  caeliìm  migro. 

Amphitrvo 

Fàciam  ita  ut  iubés  et  te  oro  prómissa  ut  serués  tua. 

fbo  ad  uxorem  intro:   missum  facio  Teresiàm  senem.        1145 

Niinc,  spectatorés,  louis  summi  caiisa  dare  plaiidite. 

• 
hariolos  ìibri        haraspices  BDE        1133.  oms  BDE        qu§  fatura 
et  qn§  EJ        facta  sant  ex  facta   IJ        1134.  ad  eo  E         qm  J 
8Ìm  Catneranus        qui  sum  Palai,  aliquot        1135.  àlcumena  eusuram 
BE  (in  alcuménae  usuram  corr.).     alcumen^  usuram  J         1136.  C§pi 

fi 

et  J,    C^piet  ex  Copret  D.    Coepi  et  E         feci///lio  B  1137.  ita 

EJFZ:  corr.  Saracemis  cum  libri  inexercitum  EJ  1138.  Pro- 
fectas  ìibri  unci  E  partu  ex  parto  B  duos  EJFZ  1139. 
qui  est  libri  '  Quidam  libri  '  (Langtani)  conceptus  Mise,  obs,  novae 
III  (a,  1741)  p.  18  1140.  Si  uis  E  inmortalia  E  adficiet  Cet  in 
litura  m.  2)  B.    adfitiet  E.    afficiet  /  1141.  in  graciam  D.     in- 

gratiam  E.    ingràm  /  1142.  aut  E         quam  obrem  BEJ.    quam- 

obrem  D  uicio  J  uerteres  D  1143.  uis  D  subactast  E:  sub 
actast  B.    subacta  est  D.    sub  acta  est  /  in  c^lum  BJ    incelum 

E,    in  celum  D 

Ad.    V  8c.  3  AMPHITttlO   B.     AMPHYTRIO   J.     AMPH- 

TBIOO,  priore  0  male  formata  et  ob  id  repetita  E:   om.  D  spatio  re- 
ìicto  (cf.  ad  titulum  prologi  Asinariae  p.  5)        1144.  Pers.  praef.  J 
aciam  e.  spai.  D.    atiam  item  E        ita  om.  J        prò  missa  J        1145. 
adnxorem  E  (^uxo  e  corr.)  J        facio  ex  fatio  D.    fatio  B.    faciam  Z 

te  res  iam  B.    teres  iam  E.     tercsiam  ex  tiresiam  D.    tiresiam 
JF  (tj')  Z        1146.  i2  praem.  Ussingius.    Cantor  praem.  Fleckeisenus 

Spectatorés,  nunc  Fleckeisenus  spectator  es  D  Ante  louis 

parva  ras.  B  dare  FZ.     dare  E.     eia/// re  I).    clara  BJ  ap- 

plaudite Gruterus  dubitanter  PLAVTI  AMPHITRIO  EXPLICIT  BE 
rAM[»HTRIO;  J  rAMPHYTRIO;:   om,  1) 
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Mercatorem  Plauti  post  ingeniosissimas  Ritschelii 
cnras  iterum  edere  cum  constituisseni;  arduum  opus  me 
aggressum  esse  et  alea  plenum  nequaquam  fugere  potuit. 
Nam  ut  ex  altera  parte  verecundia  me  vetuit  in  reiciendis 
summi  viri  commentis  audacia  uti,  ita  ex  altera  quidquid 
sentirem  ut  libere  et  ingenue  proferrem  ipsius  experta  volun- 
tas  impulit.  Nec  minimam  dubitationem  illa  res  movit, 
qua  ratione  mea  a  Kitsch elianis  disiungerem:  qua  in  re  pro- 
cedente opere  mox  intellexi  me  nihil  efficere  posse,  nisi  re- 
censionem  tamquam  meam  ederem  Ritschelii  et  verbis  et 
sententiis  quoad  eius  fieri  posset  servatis.  Hanc  igitur  me 
Mercatori  operam  tribuisse  sciendum  est:  restituì  librorum 
scripturam  ubi  defendi  posse  credidi,  novavi  cum  de  aliorum 
tum  de  mea  sententia  quae  mutationem  flagitare  visa  sunt^ 
sed  ita,  ut  Ritschelianas  scripturas  quas  removissem  tantum 
non  omnes  in  adnotatione  commemorarem  ac  ne  ea  quidem 
tacerem,  quae  ille  aliis  auctoribus  edidis'set:  emendavi  et 
supplevi  quicquid  e  codicibus  non  recte  adnotatum  esse  novis 
coUationibus  fretus  inveneram:  denique  addidi  quae  inde  ab 
anno  1854  ad  explicandam  et  emendandam  fabulam  prolata 
esse  cognovi.  Quae  ante  hoc  tempus  in  lucem  prodierant 
rarius  inspexi  ut  a  Kitschelio  diligenter  excussa,  nisi  quod 
Weisii  Geppertique  paucas  coniecturas  antea  omissas  adieci. 
Editiones  vetustas  et  adversaria  nisi  certa  dubitandi  causa 
esset  iterum  inspicere  supersedi,  cum  summam  Kitschelium 
in  colligendis  dispersis  doctorum  commentis  posuisse  diligen- 
tiam  dudum  intellectum  sit. 
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De  Ambrosiano  codice  quae  Loewius  mecum  commani- 
cavit  integra  subicienda  putavì.     Sunt  autem  haec: 

^A  codicis,  ubi  inter  Epidicum  et  Mostellariam  Mercator 
posita  fuit,  quaterniones  XXXVI  —  XXXIX  ad  hanc  fabulam 
spectasse  certuni  est.  Ac  primi  quidem  et  quarti  cum  nihil 
hodie  extet;  habemus  tamen  folium  quod  praeter  secundi  et 
tertii  reliquias  ad  Mercatorem  pertinet.  Paginam  enim 
codicis  213  ex  parte  idem  quod  193  contìnere,  214  autem, 
aversam  eiusdem  folii,  videri  scriptura  omnino  carere  docuit 
Studemundus  Commentationum  in  Mommseni  honorem  edì- 
tarum  p.  796  sq.  Ibi  cum  accuratum  paginae  apographum 
propositum  sit,  in  folio  perdifficili  amplius  sudandum  non 
putavi.     Eruit  autem  Studeniundus  haec: 

2 —     LI -     (?) 

4  -  _  _ _ 

6 .- : 


7 


8                                           _      9U  264 

9  -         8 1 M  u  L  266 

10 EG0C0N8PIC0R  266 

11  .            267 

12  -                           -                            Q  268 

13  --                            -  -ADNAUEM  269 

14  -                                                                                  -MTAMULIERKM-      -^  .  260 

15  -      —       -   -       -      -                        -MATRIANCILLAMSUAB  261 

•  •      •       •       • 

16  VtUAM           OSTQUAMA        EXINONITA AMOUTSANOSOLE  262 

17  HOMI                                                   ACTOUTINSANEISOLENT  268 

18  AMA                 UIDEMHKRCLEKGOpLIMINADULESCEXTIA  264 

19  UERUMADHOCEXEMPLUMNUMQUAM       .             266 

Videtur  librarius  hoc  folium  male  scriptum  ad  aliud  quid 
capessendum  adhibuisse:  qua  de  re  vide  quae  Studemundus 
1.  8.  s.  coniecit. 

Transimus  ad  quaternionum  XXXVII  et  XXXVIII  frag- 
menta.     Sunt  autem  haec: 
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VII 


(1)  193. 

(2)  359. 
A. 

,(3)  4G9- 
^4)  475. 
B. 

(5)  369. 

(6)  207. 


194 
360 

a 
470* 
476 

b 
370 
208 


247  -  265.  266  -  282 
283  —  301.  302-321 

356*^372.  372-374 
374-406.  407-424 


ì  XXXVIl 


457  —  471.  472—487 
488  -  503.  504— 520 J 


(7)    93.     94  =  521  -  539.  540— 555Ì 


C. 


** 


) 


(8)  467^  468*  = 
D.        d 


589-601.  602-619 


E. 


e 


*** 


) 


}  XXXVIII 


(9)  477.    478  =  681  -  696.  697  —  714 

F.  f  t) 

(10)     83.      84  =  753  —  771.  772  —  790 

Foliorum  paria  etiamnunc  cohaereat:  193/194  +  207/208; 
469V470^  + 475/476;  93/94  +  83/84;  467V468^  + 477/478 ft); 
singula  sunt:  359/360;  369/370.  Paginae  208  et  84  suis 
locis  quaternionum  notas  exhìbent.  Titulus  binarum  pagina- 
rum  est  PLAVTI  I  MERCATOR,  nisi  quod  p.  467%  469% 
470^  virgulis  illis  nunc  careni,  p.  476  priore.  Numeros  475. 
476.  477.  478  Studemundus  scripsit  deletis  antiquioribus 
bisce    469*.    470".    467".    468°,    quos    Maianos    non    esse 


*)  De  dubiis  vide  apparatum:    item  de  versuuiu  in  singulis  pa- 
ginis  distributione.     Hic  primum  et  ultimum  adnoto. 

**)  Hoc  folium  versus  656—689  (hnius  versus  priorem  partem)  et 
duos  titalos  (=a  38  palimpsesti  versus)  continuisse  videtur. 

***)  Numera m  versuum  qui  his  foliis  continebantur  a  Palatini s 
discrepasse  pnto;  nam  a  probabilitate  abhorret  in  tribns  paginis  D,  d,  E 
quaternos  versus  bipertitos  fuisse  (48  +  12  +  2  +  14  =»  76).  Accedit 
quod  inter  v.  620 — 664  frustra  quaesiveris  duodecim  longiusculos,  quos 
unius  versus  spatium  cxcessisse  suspiceris.  Unde  Ambrosiani  memoriam 
conicio  auctiorom  fuisse  Palatinis. 

t)  Lacunam  accurate  explet  Palatinorum  memoria:   36  +  2aa88. 
tt)  Huic  foliorum  pari  additum   est   in   eodemque  involucro  ad- 
servatur  pusillum  membranae  fragmentum,  quod  nescio  ad  quem  locum 
adaptandum  sit. 
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apparet,  sed  eiusdem  qui  tertiì  folii  numeris  a  Maio  scriptis 
(469.  470)  A  litteram  addidit  (469\  470:  num  forte  Gepper- 
tus?).  Hodierna  foliorum  condicio  satis  diversa  est.  Om- 
nium  autem  pessime  habita  3.  4.  8.  9,  quorum  praeter  mar- 
gines  et  lacinias  pauculas  uihil  fere  superest:  difficillima 
horum  lectio  (si  lectionem  appellaveris)^  eoque  difficilior, 
quod  raro  adhibitus  est  liquor  chemicus.  Reliquorum  defectus 
membranae  fere  nullus  praeter  lacunulas  modo  plures  modo 
pauciores.  Horum  de  lectione  hic  facili  vel  facillima  illic 
difficiliore  non  ago  singillatim,  quamquam  omnia  enotavi: 
solius  paginae  83  mentionem  facio^  perpallidae  illius  et  ita 
comparatae,  ut  paucae  voces  vel  litterae  omnino  planae  sint. 
Nolui  tamen  tot  locis  iterare:  Mubia  lectio';  sufficit  monuisse 
lectorem.  De  varia  enim  singularum  litterarum  lectionis 
fide  non  meum  est  in  editi onis  apparatu  agere:  talia  qui 
quaesiverit  ex  apographo  Studemundiano  suo  tempore  petat 
Ad  idem  pertinere  nunc  mihi  videntur  parvuli  momenti 
quaedam  res^  velut  versuum  longiusculorum  in  binas  lineas 
ut  aiunt  distributio,  litterae  initiales  reliquis  planilo  maiores, 
litterarum  in  exitu  versuum  vel  abbreviatio  vel  deminutio 
vel  colligatio:  in  ea  omnia  qui  palimpsestum  perscrutatur 
anxie  inquirat  necesse  est^  si  recte  legere  sibi  proposuit:  et 
omnia  quoad  fieri  potuit  accuratissime  in  meo  quoque  apo- 
grapho expressi:  at  ab  editionum  nostrarum  rationibus,  ut 
dixi,  haec  aliena.  Aliter  olim  in  Epidici  praefatione  p.  XI  sq. 
rem  instituendam  putavi.  Lectionibus  ab  aliis  iam  publicatis 
usum  me  esse  consentaueum.  Paginas  re  vera  difficiles 
Ritschelius  Geppertusque  vix  attigerunt:  id  quod  non  in  hanc 
solam  fabulam,  sed  in  omnes  codicis  Bobiensis  reliquias  cadit. 
Quae  discrepant  ab  Ussingii  in  recenti  Mercatoris  editione 
lectionibus  ea  cum  cura  examinata  me  dedisse  scito:  ille  num 
erraverit  tum  demum  dubitabo^  cum  Studemundus  vel  alius 
qui  amplius  annum  codicem  tractavit  Ussingianas  lectiones 
praetulerit', 

Codicem  veterem  iterum  contulit  Hugo  Hinck, 
qui  quicquid  Ritschelium  non  recte  adnotasse  vidit  in  ipso 
Ritschelii  exemplari  correxit.  Codicem  Decurtatum  ipse 
cum    Ritschelii    exemplari    contuli.      Ursinianum    diligen- 
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tissìme  denuo  excussit  Aiigustus  Mau,  cuius  collationem 
ubicumque  a  Bitschelii  adnotatione  dìscedit  secutus  sum. 
In  paucissimis  quibusdam  et  levissimìs  dubitandi  causa  relìcta 
erat:  quod  cum  ad  ipsas  lectiones  firmandas  prorsus  non 
valere  intellexissem  silentio  praeterii. 

Ex  Ritschelii  praefatìone  repetenda  esse  duxi  quae 
de  diasceue  fabulae  p.  VI  sqq.  sagacissime  exposuit:  ^Om- 
nino  enìm  aut  omnia  fallunt  aut^  si  a  singularium  ver- 
SQum  yel  accessione  vel  omissione  discesseris;  talem  prorsus 
qualem  Palatini  libri  hanc  fabulam  etiam  Bobiensis  servabat, 
h.  e.  non  qualis  e  Plauti  manibus  prodiit^  sed  secundis  curis 
alicnius  dia6x€va6tov  immutatam  ad  exemplum  Stichi  atque 
Persae.  Nam  eadem  quod  mutilarum  in  numero  inde  ab 
loannis  Baptistae  Pii  temporibus  habita  est  eamque  ob  caus- 
sam  imperitissimis  supplementis  interpolata  post  v.  829  et  956 
insertis^  id  quidem  quam  pravo  iudicio  existimatum  sit  sensu 
verissimo  iam  Niebuhrius  assecutus  est,  quantumvis  ille  infelix 
defensor  noviciorum  supplementorum  illorum,  Opuscul.  histor. 
et  philol.  I.  175  sq.  Nec  enim  quidquam  in  ea  quae  nunc 
habetur  fabula  ad  commodam  argumeuti  explicationem  desi- 
deratur,  nisi  quod  et  unius  scaenae  caput  periisse  ante  v.  857, 
et  non  suum  locum  Syrae  sermonem,  quem  post  v.  804  repo- 
suimus,  in  libris  occupare  apertissimum  est:  minìmeque  om- 
nium Demiphonis  uxor  illa  scilicet  Peristrata  erat  cur  ceteris 
personis  adderetur  non  praeter  necessitatem  tantum  sed  etiam 
praeter  rationem.  Contra,  cum  desit  nihil,  aliquam  multa 
redundant,  aliquid  etiam  repugnat  reliquae  argumenti  dispo- 
sitioni:  suntque  haec  ita  comparata,  ut  etiam  qui  prudentiore 
iudicio  utatur,  non  possit  non  duorum  operam  poetarum 
agnoscere.  Nam  satis  prudenter  negamus  sane  eos  agere 
qui,  sicubi  discrepanza  inter  se  vel  moleste  iterata  in  poe- 
tamm  libris  offenderint  quae  non  posse  conciliari  appareat, 
ea  continuo  ad  illud  genus  omnia  referunt  quod  fere  'duplicis 
recensionis'  nomine  coniprehenditur,  nec  ab  eis  'dittographiis', 
quae  librariorum  interpretumve  ludibunda  sedulitate  subnatae 
ipsa  verborum  sententiarum  numerorum  pravitate  noviciam 
originem  prodant,  severiore  iudicio  talia  discernunt  quae  satis 
bona  per  se,  reliquis  non  ut'simul  legerentur  addita  sunt, 
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sed  ut  prò  eis^  horum  in  locum  substituta  certo  emendandi 
Consilio  sive  eiusdem  poetae  sive  alius^  non  librarii  vel  gram- 
matici, verum  item  poetae.  Yelut  ad  genus  prius  tantum 
non  omnia  exempla  'dtttographiae'  in  Trinummo  Plautina 
indagatae  ref erenda  sunt:  qualia  quidem  critico  officium  im- 
ponunt  alterarum  partium  optandarum  atque  probandarum, 
damnandarum  confìdenterque  expellendarum  alterarum.  Nec 
uUa  est  e  Plautinis  fabulis  quin  hac  specie  interpolationis, 
quam  glossematum  nomine  notare  consuevimus,  identidem 
deformata  sit:  pertinentque  bue  e  Mercatore  praeter  alia  (ut 
V.  536.  745.  815,  quibus  sero  intellexi  versum  276  accedere) 
illae  turbae  quas  componere  ad  v.  982  studuimus.  Contra 
geminae  recensionis  h.  e.  dedita  opera  institutae  dia^Tutf^g, 
quam  non  possis  non  ex  ipsa  antiquitate  repetere,  certissimo, 
nisi  prosus  fallimur,  indicio  tribus  in  locis  serrati  gemini 
sermones  sunt,  sententiarum  tenore  prorsus  jeaQoiXlfiloi:  pri- 
mum  V.  369—372  et  373—375;  deinde  v.  150—165,  pari- 
terque  v.  620 — 624,  cum  eis  comparati  qui  utroque  loco 
partim  praecedunt  partim  subsequuntur.  Has  igitur  partes 
non  dubitamus  una  cum  prologo  fabulae  aut  toto  aut  prope 
toto  illi  aetati  tribuere  qua  omnem  poesim  Plautinam  studiose 
recultam  esse  singulasque  fabulas,  quo  Plautinae  festìyitatis 
cupido  populo  denuo  spectandae  praeberentur,  cum  cura  re- 
tractatas  esse  olim  demonstravimus  h.  e.  ineunti  saeculo 
septimo.  Talis  autem  recensìo  nova  quam  late  patuerit,  cum 
plerumque,  ut  nunc  res  est,  accuratius  definiri  nequeat,  tamen 
non  nimis  mirandum  esse  putamus  sicubi  etiam.  graviorìs 
discrepantiae  vestigia  relieta  sint.  Tale  est  autem  quod 
permiro  Consilio,  cuius  ratìouem  prorsus  non  expedias,  v.  529 
Pasicompsae  Lysimachus  illa  dicit  *tiio  ero  redempta's  rursum: 
Ego  te  redenii  UH:  ille  mecum  orauitJ  Emit  enim  mulierem 
Lysimachus  oranti  Demiphoni  qui  non  fuerat  erus,  non  rede- 
mit  Charino  qui  f aerai  Nec  consulto  simulare  hoc,  illu^ 
dissimulare  credendus  Lysimachus:  alioqui  nec  de  ove  sexa- 
genaria  illa  verba  fecisset  v.  524,  nec  si  forte  iocum  captare 
suspicere,  mox  tam  seriam  mirationem  proderet,  postquam 
iam  per  biennium  rem  habuisse  cum  amatore  Pasicompsam 
comperit,  nec  ea  interrogarci  loquereturque  v.  538  sqq.  quae 
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non  potuit  nìsì  cui  de  Charini  amore  nihil  compertum  esset. 
Quo  accedit  quod  ne  hoc  quidem  satìs  persipicitur,  a  quo 
tandem  emere  mulierem  Demiphonis  mandato  Lysimachus^ 
dom  dominus  illius  Charinus  a  nave  abest,  potuerit.  Hunc 
igitur  nodum,  inexplìcabilem  nobis^  aut  solvat  qui  potuerit^ 
ant  insigni  argumento  esse  retractatae  aliquando  fabulae 
fateatur. 

Haec  autem  si  ratio  universa  est  huius  fabulae  ^  etiam 
de  singulis  in  promptu  est  quid  sit  iudicandum^  si  quae 
panllulum  recedere  a  Plautina  in  verbis  vel  numeris  pro- 
prietate  videantur.  Quod  genus,  utpote  excedens  praefationis 
angustias,  etsi  dedita  opera  olim  pertractandum  erit,  tameu 
tantum  vel  nunc  affirmare  licet^  frustra  esse  qui  talibus  freti 
Mercatorem  totam  a  Plauto  abiudicare  animum  induxerint, 
hoc  est  eam  fabulam  quae  et  ingenii  Plautini  et  aetatis  et 
consuetudinis  vere  Plautinae  ut  manifesta  ita  luculenta  docu- 
menta habeat  plurima.  Frigent  quaedam  in  hac  fabula^  fateor, 
et  frigent  panilo  plura  quam  in  Persa  notavi  nuper.  Velut 
vix  satis  dignum  poeta  ad  exemplar  Siculi  properante  Epi- 
charmi  videbitur,  quod  nimia  profecto  loquacitate  et  mole- 
stioribus  ambagibus  impatientem  morae  Charinum  cum  in 
scaena  secunda  actus  primi  Àcanthio  servus  tum  in  quinti 
actus  secunda  (nobis  tertia)  Eutychus  sodalis  morantur.  Item 
imitatorem  potius  Plauti  quam  Plautum  prosopopoeiae  illius 
putida  frequentia  arguit  qua  non  tantum  in  prologo  haec 
cumulantur  v.  19.  25  sqq.  ct(ra  aegrittidOj  nimia  elegantia,  in- 
somma aerumna  errar  ferrar  fuga  ineptia  stuUitia  temeritas 
tncogitantia,  excars  immodestia,  peifLantia  cupiditas  maletwlentia 
auiditas  desidia  inopia  iniuria  contumelia  dispendium  paucilo- 
quium  multUoquium,  sed  etiam  in  reliqua  fabula  v.  162  uis 
metus  cruciatus  cura  iurgium  hwpia,  rursus  v.  845  sqq.  uita 
amidtia  uoluptas  laetitia  ludus  iocus  una  cum  contrarii  generis 
malis  ira  inimicitia  maerare  lacrumis  exitio  inopia  pertinacia 
stuUUia  exUio  solitudine,  item  v.  867  sqq.  spes  salus  uictoria 
et  eu/ra  miseria  aegritudo  lacrumae  lamentatio.  Mitto  nunc 
alia  quaedam  eius  generis  ^  olim  huc  rediturus:  pauca  esse 
in  multitudine  eorum  assevero  quae  vel  recto  vel  praeclare 
instituta  Plautinae  virtutis   etiam   in  simplicioris   argumenti 
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tractatione  tam  vivain  et  sibimet  constantem  speciem  prae 
se  ferant,  ut  ne  posse  quidem  ab  alio  scripta  esse  yideantur: 
praesertim  in  tanta  etiani  verborum  sermonisque  antiquitate, 
quam  a  recentioris  aetatis  usu  nec  panca  nec  dubia  indicia 
separant. 

Quod  autem  supra  dixi  eius  scaenae,  quae  vulgo  tertia 
numeratur  actus  ultimi,  caput  periisse  temporum  iniquitate, 
id  haud  scio  an  aliquo  modo  confirmetur  eo  argumentandi 
genere  quod  e  Glossarii  Plautini  testimoniis  petitum  bis  fa- 
bulis  identidem  adhibui.  Excerpta  sunt  in  ilio  haec  e  Mer- 
catore adverbia,  quibus  versuum  unde  sumpta  sunt  numeros 
ascripsi:  ampliter  98  neuis  150  guttatim  205  efflic- 
tim  444  dissimulanter  altrinsecus  977.  Non  legitur 
hodie  in  hac  fabula  dissimulanter:  quod  cum  inter  v.  444 
et  977  olim  lectum  esse  appareat,  aliquanto  maiore  ut  puto 
probabilitate  ad  illum  quem  dixi  locum  referes  quam  ad  eas 
quas  V.  624.  732.  849  lacimas  notavi'. 

Quod  supra  dixi  me  Ritschelii  quas  removissem  scrip- 
turas  in  adnotatione  commemorasse,  id  ne  paucis  quibus- 
dam  locis  omisisse  videar,  addo  haec:  si  quo  loco  novam 
Ambrosiani  scripturam  secutus  sum,  ubi  Ritschelius  aliam 
memoriam  exhibuit,  nihil  addidi  ipsum  quoque  novam  si 
novisset  scripturam  amplexurum  fuisse  arbitratus,  veluti  bis 
in  versibus:  259  (Inscendi  R.),  300  (bonumst  R.),  301  (eloqui 
siquid  uelim  R.),  308  (Loquar  R.),  482  (mirum  factumst  R.), 
687  (om.  lac.  R.),  757  (Non  abis  R.).  Saepius  omisi  disertis 
verbis  dicere  Ritschelium,  ubi  ego  coniecturas  praeferrem, 
libros  secutum  esse:  29  (etiam  auiditas),  127  (Charinum. 
Ch.  Ego),  283  (Euge),  355  (igitur),  611  (abs  te),  615  (mihi 
liodie),  862  (quiescam  usquam),  868  (tecum.  Ch.  Àlium), 
889  (Quo  ego  scio),  941  (uexerit),  981  (Nam  ibat  exulatum. 
D.  An);  quod  tamen  ex  apparatu  ubique  facile  coUigitur. 
Denique  addo  Ritschelium  v.  135*  et  135^  contraxisse,  secu- 
tum autem  esse  v.  218  Bothium,  239  Hermannum  Camera- 
riumque  (dotem  uxoris  ambadedisse),  241  Hermannum  (dotem 
simiae  ambadederit),  990  Acidalium  (Temperi),  v.  848  po- 
suisse  exitium, 

Restat    ut    addam   quae  amici    corrigendis    plagulis 


PRAEPATIO  XIII 

adscrìpserint  et  quae  ipse  sero  observaverim.  Àdscrìpsit 
Schoellìus  haec:  372:  Maceo  opinor;  386:  lam  hau  uereor 
ne  illam  me  amare;  436:  Hercle  illune  diui-,  451:  communìs 
est  mihì  cum  alio  illa:  qui;  585:  Meam  ego  metuo  uxorem; 
723:  Nescio  quid  dicam.  Dor.  Ehem  haeres;  796:  Conciuit 
hostis  domi  mihi  ultro  acerrume;  901:  poi  pulere;  903:  ad 
uos^  inque?  Eut.  Quor  rogas;  966:  Tibi  amicam  esse,  amator; 
990:  Sibi  habeat  iam  uti  uolt  per  me  licet.  —  Loewius  haec 
adnotayit:  263:  ut  insanissumei;  847:  sex  simitu  pessumos 
ddeto  V.  849]  880:  numbus  ex  glossa  vetusta]  988:  cum  corbi, 
cum  fiscina;  v.  1020  ddet.  —  Sero  vidi  v.  239  Langenum 
Ind.  Monasi  a.  1882/83  p.  13  ambadedisse  oppido  coniunxisse 
et  p.  4  y.  553  id  iam  lucrumst  quod  uiuis  recte  divinasse; 
item  Buggium  Op.  ad.  Madvigium  p.  157  v.  683  scripsisse 
Quid  clamaSy  Syra?  —  Commemorari  potuerunt  quae  de 
versibus  271,  267,  276,  464,  480  Niemeyerus  de  Plaut. 
fab.  ree.  dupl.  p.  7,  27,  43,  28,  19  disputat,  porro  v.  246 
dicendum  fuit  lordanum  ^Beitr/  p.  292  at  posuisse,  fortasse 
recte.  —  Corrigenda  sunt  haec:  Act.  I  scaen.  1  inscript.: 
delenda  verba  de  quo  nomine  cf.  praef.  et  haec  reponenda: 
cf,  Ritschelii  Op.  II  p.  728.  v.  271  in  apparatu  scribenda  haec: 
uicinum  (ex  uicinus  D)  eccum  exit  foras  (sine  nam^  reliqui 
praeter  A. 

lenae  mense  Nov.  a.  1882. 


T    MACCI  •  PLAVTI 


MERCATOR 


GRAECA  •  EMPOROS  •  PHILEMONIS 


PLATTI  MBftCA.TOft 


AEGVMENTYM  I 


Missiìs  adulesceDs  ab  suo  mercatiìm  patre 
Emit  àique  adportat  scita  forma  millierem. 
Requirit  quae  sìt^  póstquam  eam  uìdit,  senex: 
Confùigit  seruos  émptam  mairi  pédisequam. 
Àmàt  senex  hanc  àc  se  adsimulans  uéndere 
Tradii  uicino:  eiim  putai  uxór  sibi 
Obdiixe  scorium.    iiim  adulescentem  ex  fuga 
Reirahii  sodalìs,  pósiquam  amicam   répperii. 


Arg,  I  INCIPIT  MEECATOR   FELiciTER  A:    cf.  prcief.  Epid, 

p.  XII  INCIPIT  MERCATOR  B.  MERCÀTOR  7);  om.  C  1.  Miasus 
adulescens  ab  suo  mercatum  Bitschelius  Op.  II  p.  416.  Missus  (ìasua 
e.  spai.  C)  mercatum  ab  suo  (lab&uo  C)  adulescens  fadolescens  CD) 
libri  adolescens  ab  suo  Pylades:  Mercatum  missus  Pareitó  ed.  ieri,, 
Guyetus:  Missus  mercator  Camerarius  Hiatuum  meras  defensiones  ut 
hoc  loco  ita  alibi  non  commemorabo  nisi  quis  singularem  rationem  me- 
moratu  dignam  prò  feri  2.  Emittat  que  B        apportai  CD.   portai 

jì  3.  quaesii  C.  quesii  B  post  quam  C  4.  Confìngit  Z.  Con- 
ficit  BCDF  seruus  CD  pédisequam  Pylades.  pedi  sequam  B, 
pedissequam  reliqui  5.  ac  se  adsimulaDs  Eitschelius.  adsc  simulans 
B.  se  adsimulans  reliqui.  at  se  simulans  Gulielmius.  seque  adsimulans 
Pylades.    ac  se  simulans  Gruterus  6.  cum  putat  D.     cumputat  C. 

computai  Z.    amico,    enm  putat  Eitschelius         sibi]  illius  Camerarius 

7.  obduxisii  cor  tuù  B.     Obduxisse  scortum.    tum  FZ         adule- 
scentem Eitschelius.     charinum  BDZ.     charuium   C.     carinum  F 
ipsa  ex  Mucìlerus  Pros.  PI.  p.  632  exf'uga  C         8.  repperit  Bit- 

scJielius  in  adnot.  inuenit  libn.  inuenerat  Pylades.  rcpcrerit  Guyetus. 
ci  inuenit  Eitschelius  in  contextu 


AEGYMENTYM  II 


Mercàtum  asotum  fQium  extrudit  pater. 

Is  péregre  missus  redimii  ancillam  hóspitis. 

Amóre  captus.    ilt  uenit^  naue  éxilit: 

Pater  àduolat,  uisam  ancillam  illam  déperit, 

Quoiils  sit  percontatur.    seruos  pédisequam  5 

Ab  adulescente  fmgit  matri  emptam  ipsius. 

Senéx  sibi  prospiciens,  ut  amicò  suo 

Veniret,  natum  orabat:  natus^  ilt  suo. 

Hic  i^ium  subdiderat  uicini,  pater 

VicLDum.    praemercàtur  ancillam  senex.  io 

Eàm  domi  deprénsam  coniunx  lUius 

Yicmi  scortum  insimulat,  protelàt  uirum. 

Mercàtor  exspes  patria  fugere  déstinat: 

Prohibétur  a  sodale,  qui  patrem  lUius 

Hortatur  cum  suo  pàtre,  nato  ut  cedàt  suo.  15 

Argum,  II  ARGVMENTVM  BD,  am.  C  1.  asotum  BUschelius. 
adsotiù  B,  a  ee  fase  Cj  dum  CD,  codd.  Pyladis,  a,  se  FZ.  ab  sese 
SccUiger.  ad  socium  Cafneraritts.  adsiduum  Bothius  oUm  2.  Isperegre 
CD     mÌ88U8  Beroaldus.    milis  BCD.    militis  FZ,    unius  Camerarius 

hospitis  CDFZ.    militis  B  3.  ut  uenit  Latnbintis,    ut  uehit 

libri,    atuehit  (h.  e.  aduehit^  Guliélmius.    auehit  Scaliger  naue  B, 

naui  rdiqui  exìit  Bothius  4.    aduolauit   Spengelius   'Fìauhu* 

p.  239.    aduolat  et   Ussingius  uisam  ancillam  illam  BitschéUus, 

uisam  ancillam  libri,     uisamque  ancillam  Camerarius        5.  Cuius  libri 

percunctatur  B  CD  semi  B.  seruus  rdiqui  pedis  aequam  B, 
pedissequam  ("pedis  sequam  D)  rdiqui  6.  adolescente  CD,  adulescente 
B  fingit  matri  emptam  ipsius  BiUchdius.  matri  emptam  ipsius  libri. 
De  memorat  matri  emptam  ipsius  cogitai  Ritschelius  in  adn.  ait  matrem 
esse  emptam  ipsius  Pylades:  idem  emtam  esse  transponens  Camerarius: 
qtios  saltem  matri  ait  emptam  esse  vel  matri  esse  emptam  ait  (sic  Mud- 
lerus  Pros.  PI.  p.  521)  scribere  debuisse  annotai  Ritschdius.  ipsius  emptam 
matri  ait  BoViius:  prò  quo  lenius  eum  potuisse  matri  ipsius  emptam  ait 
addii  Mitschelius.  7.  perspiciens  Z  8.  Venire  B  9.  Hic  fi  ex 
&)  D  10.  Viciuum  codd.  Pyladis.  Vicinus  libri  nostri  premercator 
D.  ^mercatur  B  11.  deprehensam  libri  codìux  B  Eam  dòmi 
deprénsam  coniunx  illius  senis  conira  artem  Muellerus  Pros.  Pl.p.  173dubù 
iaìUer       13.  expes  Saracenus,  Pius.    expersZiòW       14.  Prohibere  BCD 

sodale  (so  s.  v.)  D      patrem  ex  patriam  D      illius  patrem  Bothius 

15.  Hortatur  cum  suo  patre  Bitschelius.  Orat  cum«8uo  (^curnsuo  C) 
patre  libri.  Exorat  cum  suo  patre  Muellerus  Pros.  PI.  p.  18.  Orat  suo 
cum  patre  Pylades.  Onei*at  suo  cum  patre  Guliélmius.  Cum  patre 
exorat  Bothius.  Orat  cum  suo  patre  una  Ussingius  nato  uti  cedat 
suo  Bothius.  nato  ut  cederet  ^cederit  Bj  libri.  Non  afutgow,  sed  so- 
loecum  esse  patre  uti  nato  cederet  Bitscìtelius  annotai,  nato  ut  cedat 
pater  Muellerus  l.  s.  s.  Post  cederet  ìwcum  v.  libri  addurU:  Absente 
cum  lenone  perfido.  Sed  Un  emaculaiis  exemplaribus  ca/rmen  hoc  ntm 
legiiur'  Pio  teste 


PERSONAE 


CUARINVS  ADVLESCENS 
ACANTIIIO   SEUVOS 
DEMU'HO   SENEX 
LYSBIACHVS  SENEX 
LORAIilVS 

EVTYCHVS  AD\a.ESCENS 
PASICOMPSA  MEKETKIX 
DOKUTA  MVLIER 
SYKA   ANVS  ANCILLA 
COCVS 


ACTVS  I 


Charinyb 

Duas  rés  simul  nunc  àgere  decretiìmst  mìfai: 
Et  àrgumentum  et  meós  amores  éloquar; 
Etsi  hoc  parum  hercle  mòre  maiorum  institi  ^ 
Pro  mea  persona  ut  sim  ad  uos  index  ilico. 

Ad.  I  8c,  1  Prologum  cum  totum  vd  prope  totum  septitno  sae- 
culo  cUtribuisset  Jiitscheìius  praef.  p.  Vili  (cf.  Par.  Pìaut.  p.  16  et 
233),  a  Plauto  abiudicat  Liebigius  (de  prol.  Ter.  et  PI.  p.  32  sqq.)  pror- 
8U8  ohm  altud  fabuìae  initium  exstitisse  ratus:  quos  cantra  accurata  ut 
solet  disputatione  Dziatzko  Mus.  Phen.  voi.  26  (a.  1871)  p.  421  sqq. 
V.  1—4,  7—9,  (fortasse  10  et  11),  46.  56—58,  61—79,  54,  55,  47,  49, 
80 — 110  Plautinos  esse  próbare  studet:  denique  Eeinhardtus  Stiuletnundi 
Stud,  voi.  I  p.  80  sqq.  haec  esse  genuina  suspicatur  1.  2.  7—9.  106  —  110 
cetera  tribus  quattuorve  ìwminibus  attribueìis.  Quein  bene  reftUavit 
Dziatzko  Mus.  Uhen.  vói.  29  (a.  1874)  p.  63  sq.  Cf.  pr aeterea  anon%fmus 
Ind.  phil.  IV  (a.  1872)  p.  394  CHARINVS  ADOLESCENS  •  B, 

CtlARlNVS  reliqui:   de  quo  nomine  cf.  praef.  1.  ua^  e.  spat.  C. 

Quas  Z  decretum  st  D.    ducere  ne  et  B.    decretum  est  F         2. 

EtmeoB  C  amoris  CD  V.  3—17  sic  ordinavit  Eitschelius  Parerg. 
p.  17  sq.,  qui  in  lihris   cóllocantur  12  — 17.  5— 11.  3.  4  V.  3  —  4 

num  transpanendi   sint   dubitat  Dziatzko  l.  s.  s.  p.  439  3.  Etei 

Bothius.  Fìt  B.  Et  reliqui  hcrcìe  Eitschelius.  e(i  BCD.  eese  JPZ. 
etiam  Camerarius.    etti  Salmasius.    ecce  Gronovius.   equidem  Ussingius 

maiorum  B.  amatorum  Acidalius,  Dziatzko  l.  s.  s.  4.  Pro  mea 
persona  ut  sim  ad  uos  Eitschelius.  p  mea  p  conatus  sum  uos  sumq, 
B.  Per  me  perconatus  sum  uossumq;  CD.  Per  me  percontatiis  sum 
sumque  FZ,  et  sine  sum  libri  Mureti  Var.  lect.  XVIII  9.  Per  meam 
personam  ad  uos  qui  sim  BoHiius,  sed  is  alias  alia  suadens  et  alia  aiiis 
incredibiliora.    Prius  ac  percontatus  sum  uos,  sumpsi  Pistoris        index 

ilice  F.  inde  exilico  BD.  indo  exilio  C  index  illieo  Z.  indiciom 
illieo  Pistoris  Aliorum  de  v.  3.  4  commenta  vel  potius  portenta,  ult 
Salmasii,  Acidalii,  Alciati  apud  Lambinum,  Gronovii,  Ussingii  con^ 
sulto  omissa  sunt  De  v.  osq.  cf  Dziatzko  de  prol.  p.  27,  ÌM  po9t 
Osannum  Anal.  p.  172,  sed  firmioribus  usus  argumentis,  Kos  versus 
spurios  esse  ratiocinatur 


I  1,  9—16.  3.  4  PLAVTI  MERCATOR  7 

(Graece  haéc  uocatur  Emporos  Philémonis:  6 

Eadém  latine  Mércator  Macci  Titi.) 

Pater  ad  mercatum  hinc  me  meus  misit  Rhodum: 

Biénnium  iam  fàctumst;  postquam  abii  domo. 

Ibi  amare  occepi  fórma  eximia  millierem. 

Sed  ea  lìt  sim  inplicitus  dicam,  si  operaest  aiìribus  io 

Atque  àduortendum  ad  ànimum  adest  benignitas. 

(Non  ego  item  facio,  ut  alios  in  comoédiis 

Vi  nidi  amorìs  fàcere,  qui  aut  Noeti  ailt  Dii 


10.  Nonius  p.  176,  23:  Simplicitus,  simpliciter.  Plautas  Mer- 
catore: *Sed  .  .  .  auribus'  13.  14.  Servim  ad  Aen,  I  636:  Munera 
laetitiamque  dei]  huc  apectat  Banieìis  schoh  hoc:  non  nulli  'dii'  ]egnnt . . . 
Plantus  in  Mercatore:  'Qui  .  .  .  Lunae' 


6.  Grece  CD  uocatur  Emporos  Itmtina,    uocaturè  porus  B. 

uocatur  emporus  réliqui  6.  Macci  Titi  Bitschelius   Parerg.  p.  21. 

mactici  B:  cuììm  scripturae  meiUionem  Bentleianam  (in  Phorm.  proì,  26) 
non  inteìlexit  Osannus  Anal.  PI.  p.  175.  mattici  CDF.  martici  Z. 
matii  libri  MureH  l.  8.  8.  (unde  ille  scribendum  esse  coniecit  M.  Attii^. 
Maci  Titi  Buggius  Phiìol.  voi.  30  (a.  1872)  p.  640,  recte  refutatus  a  Luchsio 
Stftdemténdi  Stud.  voi.  I  p.  74.  cf.  Brugmanus  p.  50.  Marci  Accii 
Pio  duce  Pylades.     Marci  Attici  Bothius  7.  admercatum   C 

hinc  meus  me  Pius.    hic  me  meus  CDF.    hic  meneus  B.    hic  meus 
me    Z.    meus   med   hinc    dubitanter    Bitschelius   in  adnotatione 
rhodum   FZ,    rhodus  CD.     rodus   B:   cf.  v.  93  et  257  8.  factum 

est  libri  abii  s.  v.  C  9.  Ibi  amare  occepi  Gruterus.  Abii  amare 
occepit  B.  Abii  occepi  amare  foccepiamare  C)  CD.  Occepi  amare 
FZ  V.  10  sq.  spurios  didt  Beinhardtus  l.  s.  s.  10.  Sed  ea  ut 

sim  implicitns  Lambinu^.  Sed  eam  (^Sedeam  B)  ut  sim  ^sit  B)  in- 
plicitus ("implicitus  C:  implicitas  7)*;  corr.  D^)  BCD.  Sed  eam  ut 
simplìcius  F.  Sed  eam  ut  simpliciter  Z.  Sed  eam  simpncitus  Nonius 
de  adverbù)  simplicitus  somnians  flicam  C  si  om.  Z  operae  est 
Bothius.  0]pertL  est  libri  cum  Nonio  11— 17  spurios  esse  censent  Dziatzko 
et  Beinhardtus  11.  Atque  aduertendum  ad  Acidalius.    Atque  ad- 

uortendam  ut  BCDF.  Atque  àduortendum  ut  Z.  Atque  ad  uorten- 
dum  huc  Pylades.  Atque  ad  aduertendum  Camerarius.  Adque  àd- 
uortendum huc  Bitschelius  Parerg.  p.  18  fortasse  vere:  cf.  Dziatzko 
l  8.  8.  p.  433  animus  F  12.  item  Mureius  e  suo  quodam  libro. 
idem  BDFZ.  idest  C  utalios  C  ut  oìÌAa  Bothius  in  comediis  D. 
incomediis  C  Beate  comparai  Dziatzko  l.  s.  s.  p.  436  Amphitr.  v.  41  sq, 
13.  Vi  uidi  amorìs  facere  Ussingius.  Vidi  amoris  facere  BCDF, 
Vidi  amantis  facere  Z.  Vidi  amatores  facere  scripsit  et  excusavit  Bit- 
sdidius  Parerg.  p,  17  et  Proleg.  p.  CCIL  cf.  Lachmannus  in  Lucr.  p, 
388  et  Dziatzko  l.  s.  s,  p.  436.  Amantis  uidi  facere  Pylades.  Vidi  facere 
amatores  Camerarius.  Vidi  iam  more  facere  Muellerus  Pros.  PI.  p.  540 
adn.    Amores  uidi  facere  Spengelius  T.  Macc.  PI.  p.  238:  quos  contra  cf. 


8  PLAVTl  I  1,  6—8.  18—28 

Aut  Sóli  aut  Lunae  miserias  narrànt  suas: 

Quos  édepol  ego  credo  hiimanas  querimónias  15 

Non  tauti  facere,  quid  uelint  quid  non  uelint: 

Yobis  narrabo  pòtius  meas  nunc  miserìas. 

Nam  amórem  haee  cun^ta  uitia  sectan  sòlent: 
.  Cura  aégritudo  nimiaque  elegantia:  -- 

Haec  nSn  modo  illum  qui  amat,  sed  quemque  àttigit,        ^ 

Magno  àtque  solido  miiltat  infortùnio; 

Nec  pòi  profecto  quisquam  sine  grandi  malo^ 
(  Prae  quàni  res  patitur,  stiiduit  elegàntiae:  j — 

Sed  amóri  accedunt  étiam  haec^  quae  dixi  minus:    . 

Insómnia,  aerumna,  érror,  terror  et  fuga,  25 

Inéptia  atque  stiìltitia  adeo  et  témeritas, 

Incógitantia,  éxcors  inmodéstia, 

Petulàntia  et  cupiditas,  maliuoléntia; 

Bziatzko  l.  8.  «.  p,  436  quia  B,  cod,  C  Servii  noeti  aat  dii  Servius, 
Scioppius  Susp.  Uct  1, 21,  noeta  aut  die  (ex  dii^  D.  noetu  aut  die  B  CF, 
noeti  aut  diei  Z  14.  lune  D  miBerìas  au  narras  suas  B  15. 
edepol  ego  JUitscheliua.  poi  ego  fpolego  C)  libri,  quidem  poi  ego 
Muelìerus  Pros,  FI.  p.  498  ereduam  Beizius.  creduo  Boihius 
humanas  querimónias  Camerctrius.  humanisque  rimonias  B,  humanis 
querìmoniis   reliqui  Nutnerorum  concinnitati   sic  ohm  constdebai 

Bitschelius:   Quos  quidem  ego  credo  humanas  poi  querimónias  16. 

tanti  facere]  tacere  B  quid  uelint  quid  non  uelint  Camerarius,  qd 
uelin  uelintq,  non  uelint  B.  quid  uelint  aut  quid  non  uelint  (non- 
uelint  C)  reliqui  V.  18—39  Plautinos  esse  negaverunt  DzicUzko  ei 

BeifUtardtus ,  sed  hic  nt  de  duobus  auctoribus  cogitari  posse  censeat 
18.  hecD'  uiciaOD.  uitiasB     sectareB     19.  Curam  egiitudo  J?.   Cura 
egritudo  CU         aelegantia  B.    elegantia  (a,  extr.  s.  v.  m.  2)  D 
20.  Hoc  Z.    Nec  F        non  s.  v.  C        illumq;  amat  C        illum  modo 
qui  a  Pylade  est        quemquem  Scaliger        attingit  CD        21.  solitudo 
B        mutat  B.    mulctat  FZ.    mactat  Lambinus        22.  grande  B 
grandimalo  C        23.  Prequà  D.    Prae  quam  (Trae  e  corr.)  C.    Praeter- 
quam  Z,  non  displicens  Handio  Turs.  IV  p.  527        respatitur  C 
studuit  Camerarius,    studit  B.    studet  reliqui         aelegantie  B         24. 

et  iam  B.  que  D.    quod  B        diid  minus  B.    dixi  mds  D.    dixi- 

mus  reliqui        25.  erumna  BCD        error  terror  et  Camerarius,    errore 
terrore  B.    error  et  terror  et  reliqui.    error  et  terror  Ussingius        26. 
Ineptiae  Camerarius.    Ineptìes  Lachmannus        atque  stultitia  adeo  Bii- 
schélius.     stultitiaque   adeo   libri:    cf.  Muelìerus    Pros.   PI  p.  8 
temeritast  CD.    temerità  ai  B  27.  excors   inmodestia]  cupiditas 

et  maliuoléntia  Z:  corr.  Scutarius  28.  Petalantia  D  et  cupiditas 
BCD.    cupiditas  FZ.     cupiditas  et  Pylades  maliuoléntia  DFZ. 

mali  uolentia  C.    male  uolentia  B 
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Inhaéret  auiditàs^  desìdia^  iniiiria^ 

Inòpia,  contumelia  et  dispéndium,  30 

Multiloquiumj  paueiloquiuzli.    hoc  ideò  quia, 

Quae  nihil  attingunt  ad  i*em  nec  sunt  ilsui, 

Ea  amàtor  profert  saépe  aduor^  tèmpore; 

Ac  pailciloquium  nlrsum  idcirco  praédico, 

Quia  nilllus  usquam  amàtor  adeost  callide  36 

Faciìndus,  quae  in  rem  smt  suam,  ut  possit  loqui. 

Nunc  uós  mi  irasci  ob  miìltiloquium  non  decet: 

Eodém,  quo  amorem,  Vénus  mi  hoc  leg^m't  die. 

Illiic  reuorti  cértumst,  ut  coepta  éloquar.) 

Principio  ut  aetas  ex  ephebis  éxiit  40 


29.  Inh^ret  C.  Inheret  D^FZ.  Ineret  BD.  Haeret  Bothiua 
aoiditas^  quod  non  tnalum  esse  dicit  Bitscheìius  in  adn.,  Pareus  tert, 
etiam  (et  iam  B)  aoiditas  libri  desidia  D^FZ,  residia  BCD^,  a 
GnUero  defensum,  uesidia  Pàlmerius  p.  873  desidia  inopia  ||  Iniuria 
Bergkius  in  JDiar.  antic[.  a.  1835  p.  912,  BitscMius.  iracundia  |  Inopia 
MueUertés  Pros,  PI,  p.  461  adn,  desidia,  incaria  Acidcdiits.  recti  incuria 
Ussingius  30.  Cf,  v.  29  dispendia  D,  corr.  m,  1  31.  Mnltiloquiam 
paudloquium  Z,  Moltiloquium  pauciloquii  F,  Mnltiloquiam  parum- 
loquium   D.     Mnltiloquiam   parum    loquium    BC  Pauciloquium, 

mnltiloqnium  Bitscheìius,  qui  traditam  scripturam  sic  tantummodo  recte 
habere  dicit,  si  eo  illnd  fit  sequeretur  hoc  ideo  ego,  hoc  ideo  fit 
libri,  hoc  eo  fit  Bitscheìius,  ideo  hoc  fit  piacere  negans  32.  Qne 
B  adrem  C  sunt  usui  1  Ea  amator  Bitscheìius,  sunt  nidi  |  Tam 
amator  B,  suntus  nidi  ||  Tam  amator  CD.  sumptus  uidet.  |  Tum 
amator  FZ,  Tam  prò  tamen  esse  vóluit  Bothius  probante  Seyfferto 
Stud.  Plaut.  p,  14  33.  Cf.  v.  32  profert  saepe  Pylades:  profert 
se  *pri8ci  codd.^  Pii,  proferri  sepe  BCDF  et,  nisi  quod  saepe,  Z 
aduerso  FZ  34.  Ac  Bothius  olim.  Hoc  libri  rursum  idcirco]  sumit 
circo  B  35.  usquam  B.  unquam  D,  umquam  C  adeost  callide 
Camerarius.    adeos  callide  B.    adeo   callidus   CFZ.     adeo  callid  D 

36.  Facundus  qnae  *CameraWu«.    Facundusque  libri  rem  sint 

suam  Camerarius.  rem  insit  sua  BC.  rem  fit  sua  D^,  rem  fuit  (vl 
8,  v,J  sua  D'.  rem  infit  suam  FZ.  re  insit  sua  codd,  Pyladis  37. 
mihi  BDC        obmulti  loquium  C         ndecet  C        88.  Eodemquo  C 

nen  (^»  nen.^^  C  mihi  hoc  Camerarius.  mihi  hac  B,  hac  mihi 
CD.  hanc  mihi  FZ  legaù  CD  diem  FZ  Amor  et  Venus 
me  hoc  legarhnt  die  mire  Scaliger  39.  reati  CD.  reuerti  reliqui 
certumst,  ut  coepta  Bitscheìius  Parer g.  p.  20.  certum  et  cenata  BDZ. 
certum  iconata  C.  certum  è  et  cenata  F.  certum  ut  cenata  Came- 
rarius, certum  ut  incohata  idem  coniecit  V.  40  —  60  a  Pì<iuto  db- 
iudicat  Beir^ardtus,  postquam  de  pìerisque  praeter  v.  46  et  56  —  58 
dubitari  posse  iam  Dziatsiko  signi ficavit:  assentitttr  Lorenzius  in  Bur- 
Hani   Annal.   a.  1870  II  p.  83  40.   ut  aetas   ex  ephebis  exiit 


10  PLAVTI         I  1,  41—46.  51.  52.  47.  48 

Atque  animus  studio  amótus  puerilist  meus. 

Amare  ualide  coépi  bine  meretricem.    ilico 
CRes  éxulatum  ad  illam  clam  abibàt  patria :) 

Leno  mportunus,  dóminus  eius  miìlieris, 

Vi  siìmma,  ut  quicque  póterat,  rapiebàt  domum.  45 

Obiiìrigare  pater  baec  noctes  et  dies: 

Conclàmitare  tòta  urbe  et  praedicere, 

Omnés  timerent(  miltuitantii  crédere. 
.Perù^diam  lenonum,  iniustitiam  exprómere: 
'  Laceràri  ualide  suàm  rem^  illorum  augérier.  50 


Bitschelius  Parer g,  p.  20  (coli  Bacch.  152),  Fleckeisenw  Exerc.  crit 
p.  37  8q.  atque  ammus  phoeb;  etate  exiit  BDF  (nisi  quod  phoeV  et 
aetate  D,  phoebus  Fj,  atque  animus  etate  exiit  /  phoebus  C  atque 
animus  ephebis  aetate  exiit  Z.  ut  ex  ephebis  aetate  exii  Muretus 
Var,  Lect,  XVIII  9,  iterum  Acidàliw.  atque  aetas  ex  ephebis  exiit 
Dùuaa  fU.    FaUUur  Handias  Ture,  I  p,  473         41.  puerili  est  meus 

Pylades.    puerilest  meus  B.    puerilest  meumst  D.    puerilist  mecumst 
C.    puerilest.    Meum  est  F.    puerili  Meus  est  Z.    puerili  meust  BoiMus 
42.  coepit  JBC/F.   c^pitD       hmc  Bothius,   hìc  libri        meritricem 
CD        43.  Res  Pius.  om.  Z.    Rex  reìiqui,  idemque  add.  SctUarius 
exultaù  C         adillam  C.    atillam  B         clam  abibat  Bothius,    abibat 

clam  Guliélmius.    iam  abibat  BCF,    ià  bibit  D^.    ià    bibit  D*        44. 
importunus  CD  45.  Vi  summa  ut  quicque  Bitschelius.    Visum  at 

quicque  CD.  Vi  sumat  quoq,  B.  Vi  summa  quicque  FZ.  Vi  summa 
quicquid  Saracenus.  Vi  summa  quicque  ut  Camerarius  rapib;  B 
V.  46—60  ita  disposui,  qui  sic  se  excipiunt  in  libris:  46.  49.  50.  54. 
55.  47.  48.  51.  52.  53.  56 — 60:  prò  quo  ordine  hunc  commendabat 
Bitschelius:  46.  51-53.  49.  50.  56-60.  47.  48.  54.  55:  V.  59.  60.  54. 
55.  47.  48  post  v.  79  ponit  Ladewigius  Philoì.  voi.  XVII  (a.  1861) 
p.  476 sq.:  eodem  v.  54.  55. 47.  48  Dziatzko  l.  s.  s.  (deletis  v.  49—53.  59.  60). 
Beinhardtus  v.  49.  50  tradito  l  defendens  v.  54.  59.  60.  55.  47.  48  post 
V.  79  inserit.  Solum  v.  51  Scaliger  post  v.  49  jf>pnehat  46.  Obiurigare 
Bitschelius:  cf.  Op.  phil.  voi.  II  p.  428.  Obiurgaret  B.  obiurgare  DZ. 
obiugare  C.  obiurgat  F  pater  hec  BD.  pater  ob  haec  me  Pylades: 
baec  pater  me  Hermannus,  Bothius.    pater  haec  me  Camerarius 

nostes  C.    noctis  D  47.  Conclamitaret  B  pdiceret'  B  48. 

•Orna  BD        timerent  Bitschelius.    tenerent  libri,    cauerent  Lambinus. 
renuerent  Guyetus  mutuitanti  *ex  codd.  ant.'  Pylades,  Camerarius 

in   adnot.,    Turnébus  Advers.  XVII  5,  Guliélmius.    mirtu  tanti  CD. 
mutuanti  B.    nutu  tanti  FZ  49.   V.  délet  Dziatzko  l.  s.  s.  p.  428 

Perfidiam  lenonum,  iniustitiam  Bitschelius.    Pcrfidiam  iniustitiam 
fin  iuaticià  B)  Icnonum  libri.    Lenonum  perfìdiam,  iniustitiam  Bothius. 
Cf.  Beckeri  Qu.  de  com.  Bom.  fab.  p.  109  sq.     Lenoncm  perfidiam,  in- 
iustitiam Beinhardtus  l.  s.  s.  p.  ò7         exj^meret  B.    exprimere  Z 
50.  illorum  Bitschelius,  qui  in   adnot.  et  Op.  philól.   vói.  II  p.  684 


\- 
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Amórem  multos  mlexe  in  dispéndium  ; 

Intemperantem^  incógìtantem,  iniilrium 

Trahere  éxhaurire  me  quod  quirem  ab  sé  domo. 

Sommo  haéc  clamore;  intérdum  mussane  cónioqui 

Abnilere:  negitare  àdeo  me  natilm  suom.  65 

Ratiónem  pessumam  ésse^  ea  quae  ipsus  óptuma 

Omnis  labores  inuenisset  pérferens, 

Amóris  ui  di£Fdnditari  ac  didier. 

Conuitium  tot  me  ànnos  iam  se  pàscere: 


etiam  haec  profeti:  Lacerori  suam  rem,  illius  ualide  augerier.  Cf, 
Ludmus  de  gen.   p,  51    et  Brandtius  de  gen,  p,  15  61.    illese 

Cameraritts,      illexisse    Pylades.      inlexit   B.     illexit  religui  in- 

dispendium  C  62.  ÌDCogitantem  Bitscheliw.  non  modestum  libri 
(nisi  quod  non  modestum  n  modeatù  D):  quod  interpretatnentum 
videtur  intemperantem  vocis.  Intemperantem ,  inmodicnm,  excordem, 
ininrinm  Bitséheìius  in  adnot.  63.  Traheret  B  éxhaurire  Carne- 
rari%ts,  exurire  libri  Construendum  esse  trahere  me  quod  éxhaurire 
quirem  monet  Bitschelius  in  adnot.  quod]  q,  F  querè  B  ad 
Z  domo  Camerarius.    domum  libri,    domu  Kampmannus  de  AB 

praep.  p,  26  54.  hec  D.    hoc  Z         muBsans,  conloqui  post  Pcd- 

merium  p.  750  (qui  mussae  =  mussans^  Gruterus.  mussans  loqui  Pius 
(unde  profectus  mussans  intérdum  loqui  transponebat  Pylades,  quod  e 
' sanctuariis  bibliothecarum  reposuisse^  Tumebum  Muretus  narrat). 
mussa  eloqui  CD.  missa  conloqui  B.  mussat  loqui  FZ.  mihi  se  col- 
loqui Camerarius.  mussando  loqui  Lambinus,  Dousa  Expl.  Ili  14. 
summisse  loqui  ahi  apud  Lambinum        56.  Abnueret  B,    Abnugere  D 

negitari  adeo  CD.     necitaria  deo  B  menatum  BC         suum 

libri  56.  Kationem  pessimam  esse,  ea  quae  Camerarius.  Ratiónem 
pessumam  ea  eaq,  B.  Ratione  pessuma  eaque  re/t^ui.  Ratione  pessuma 
a  me  quae  Ussingius  ipsius  B  optuma  (a,  ex  e)  D  67.  Oms 
BCD  Omnesque  mores  Z  inuenisset  B.  inuenisse  CFZ.  in- 
uenise  (e  post.  s.  v.  m.  2)  D  perferens  e  coni.  Scaligeri  Lambinus: 
quod  'in  veteribus*  esse  Muretus  dixerat:  idemque  suasit  Pistoris.  per- 
feris  BCD.  perseris  FZ.  perserus  'cod.  ant.^  Pii  58.  Amoris  ui 
diffunditari  Camerarius,  qui  idem  in  B  correxit  praeter  difunditari.  Mori 
sui  difunditari  B.     Mores  nidi  funditari  reliqui  cum  ras,  post  Mores  C 

didier  Gronovius.  diedere  CDZ,  ' codd.  arU.^  Pii.  dedere  F.  die 
heret  B.  deteri  Camerarius.  didere  (et  diffunditare)  Gulielmius  omni 
perversa  constructione  verborum  59.  Conuitium  FZ.  Conuirium  CD. 
Coniurium  B.  commilcuium  et  commulcium  duo  codd.  Laìnbini.  Con- 
.uicio  Pistoris  so  pascere  Dousa  Explan.  Ili  14:  aique  ita  Beni- 
leius  in  llor.  carm.  I  37,  9  ed.  Amst.  si  pasceret  BDZ.  sipasceret 
C.  si  pascere  F.  sic  pascere  post  Pium  Lambinus.  sic  poscier  Pistoris. 
si  posceret  mira  machinans  Crulielmius.  mihi  phascere  (et  se  prò  me) 
Mureti  'veteres  memhraìiae^  simui  integro  versiculo  addito  Suisque  in- 
gratiis  me  uitam  agere  perperam 


12  PLAVTI  I  1,  60—75 

Quod  Diisi  puderet;  né  luberet  uiuere.  60 

Sese  éxtemplo  ex  ephébis  postquam  excésserit, 

Non;  lìt  egO;  amori  néque  desidiae  in  ótio 

Operàm  dedisse  ;  néque  poiestatém  sibi 

Fuisse:  adeo  arte  cóhibitum  se  esse  a  patre. 

Multo  òpere  inmundo  nistieo  se  exércitum^  65 

Nec  nisi  quincto  anno  quoque  solitum  uisere 

Vrbem,  atque  éxtemplo  inde,  lit  spectauissét  peplum, 

Rus  nisum  confestim  éxigi  solitum  a  patre. 

Ibi  milito  primum  sése  familiarium 

Labórauisse,  quom  haéc  pater  sibi  diceret:  70 

*Tibi  aràs,  tibi  occas,  tibi  seris:   tibi  itém  metes, 

Tibi  dénique  iste  pàriet  laetitiàm  labos'. 

Postquam  recesset  uita  patrio  córpore, 

Agnim  se  uendidisse  atque  ea  peciìnia 

Nauém,  metretas  quaé  trecentas  tólleret,  75 

60.  Quem  Pius         paderet,  ne  luberet  Pius.    Inderei  ne  luberet 
CDFZ.    luderet  ne  luderet  B         uineret  niueret  B  V,  61— 105 

damnat  Beinhardtus  l,  8.  8.,  quem  reftUavit  Dziatzko  Mu8,  BJicn.  voi, 
29  (a.  lS7é)  p.  63  aq,  61.  exphebia  B.    ex  ephe/////bi&  (bi  e  corr.J 

C        excesseris  BCD        62.  Nonne  (^None  D)  ut  ego  mori  BCD 
desidie  D.    insidiae  B        inotio  C        63.  dedisset  BCD        potestam 
CDFZ        64.  Fuisset  B        arcte  Saracenus        se  esse  Pylade8,    esse 
CDFZ.     esset  JB.     esse  se  Cameraritis,  Bentìeius  in  And.  I  1,  27, 
sese  Gruterua.    essere  lepide  Cruyetus  apatre  C         65.  Multopere 

Z  immundo  CD.  immòdo  Z.  in  mundo  Pylades,  Meuraius,  Pai- 
meriua:  dissentiente  Gulielmio  rustico  se  ^vetusta  exemplaria^  Pii. 
rusticose  B.    rusticos  réliqui  66.  Neque  libri,  nisi  quod  Nequè  B 

misi  C  quinto  e  quieto  B.    quinto  reliqui  solitum  Bit- 

sdieliìis,    positum  BCDF.    posse  tum  Z,    assuetum  Gulidm%u8.    pò- 
tuisse  Cruyetus         uisere]  é  B        anno   posse  inuisere  Scaliger 
67.  peplum  BC.    poptu  D.    populum  FZ         68.  rusum  B.    rursum 
réliqui         exigit  BCD         apatre  C         69.  Ibo   C         primum  sese 
Pylades.    primum  se   libri,     plurimum   se   ^vetus   liber*    MureU 
70.  Labor  agisse  B  qm  B.    cum  réliqui         beo   D  71.  occas 

Pylades.  occasus  B.  occasis  CD.  occassis  FZ  eris  B.  soris  C, 
tmde  saris  Kochius  Mus.  Bhen.  voi.  25  (a.  1870)  p.  620  restituii, 
idem  proferì  Mudlerus  Add.  ad  Pros.  PI.  p.  Ili:  at  recte  Bibbedtius 
fra^m.  com.*  p,  75  cantra  attuiit  Epid.  v.  265  item  Guyetus,  eidem 
libri  metes  'vetus'  Mureti.  metis  libri  72.  isti  B.  istic  Bothius. 
ipsi  idem  l^titiam  C.  letitiamJB2>  labos  BF.  babos  C.  babes  D. 
obes  Z.  labor  iam  Saracenus  73.  recesset  Lambinus.  reeessit  libri 
corpora  B       74.  uendidissct  B       atqne  apecunia  C       75.  Nane  B, 

Nauim  réliqui        metretasquo  B        quae  Vecentas  C.    que  trecentas  D 
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Parasse,  atque  ea  se  mércis  uectatum  lìndique  • 

Adeó  duDi;  quae  tum  habéret,  peperìssét  bona. 

Me  idem  decere  si,  ilt  deceret  me,  forem. 

Ego  libi  ita  ui^um  meo  patri  esse  intellego,  80 

Atque  òdio  me  esse  quoi  piacere  aequóm  fuit, 

Améns  amansque  tàndem  animum  offirmó  meum: 

Dico  èsse  iturum  me  mercatum,  si  uelit; 

Amórem  missum  fàcere  me,  dum  illi  óbsequar. 

Agit  gràtias  mi  atque  lugenium  adlaudàt  meum,  85 

Et  méa  promissa  non  neglexit  pérsequi. 

Aedificat  nauem  cércurum  et  mercis  emit: 


87.  NoniiM  p,  533,  25:    Cercuras  .  .  .  Plaatus  .  .  .  Mercatore: 
'Aedificat  .  .  .  emit' 


76.  Parasset  B  ea  se  mercis  aectatum  undiqae  cum  lacttna  unius 
versus  (quem  tàlem  esse  potuisse  :  Abifsse  in  terras  solati  orasque  ùltomas 
colL  Most.  995)  Bitschelius.  eam  semp  scis  aectatù  undique  B.  eà 
sempcis  uectatam  undique  CD.  eam  semper  cis  uectatem  undique  F, 
eam  semper  eis  uectatam  undique  Z.  eapse  mercis  uectatum  undique 
Scaìiger,  eapse  mercis  esse  se  afferens  e  ^v.  e'  ea  se  in  Persis  uecta- 
tum undique  Gulielmitts,  ea  semet  sic  uectatum  undique  AcidcUius. 
ea  semper  se  inuectatum  undique  Bothius.  ea  se  mercis  uectasse 
undique  sine  lacuna  Bitschelius  in  adn.  78.  quae  tum  vetits  liber 

Mureti,  Dousa  fil.     qu^stum  Z.    questum  reìiqui  peperisset  B. 

peperisse  CDFZ  79.  Meidem  BC  decere  si  ut  deceret  Pylades. 
diceret  si  ut  diceret  fsiutdiceret  C)  BCD.  diceret  si  ut  deceret  FZ. 
dicere  sic  (ut  deceret)  *  prisca  exemplaria^  Pii  80.  ubi  ita  uisum 

Bitschelius.  me  ubi  inuisum  libri  esset  B  81.  hodio  B  me  esse 
Pylades.  esse  me  libri  nisi  quod  esset  B.  esse  ei  me  Gnsterus,  quod 
etiam  minus  piacere  dicit  Bitschelius  in  adn.  quam  ei  me  esse  quoi 
piacere  Camerarius.  quod  placeret  libri  aeqm  B.  equnm  reliqui 
82.  amasque  B  tandem  animum  Kochius  Em.  PI.  p.  XIII,  ut  animum 
libri,  actutum  animum  Bitschelius.  utut  animum  Pylades.  ni  animmn 
Ussingius.  iam  animum  pUtsere  negai  Bitschelius  in  adnot.  Qtuiìnquam 
fateor  mihi  ante  animum  quaedam  deesse  videri  propter  verba  Amens 
amansque     83.  esset  B     mercatus  B     siuelit  C     84.  faoerem  edum  B 

illa  B  .  85.  grates  Ouyetus  mihi  BCD  Mihi  gràtias  agit, 
ingenium  poterit,  tU  ait  Bitschelius  in  adn.,  cui  nifniae  offensioni 
correpta  in  agit  ultima  fuerit  ingeni///;óim  cum  rea.  C  allaudat 
CD  86.  Et  Bitschelius.    Sed  BCDFZ  non  excleit  psequi  B: 

unde  ne^exeit  Kochius  Em.  PI.  p.  XIII  87.  Edificat  CD  nauem 
B,   Nonius.     nauim   reliqui  eercurum    Camerarius  (et  amie  eum 

circerum   Saracenus)    e  Nonio,    ubi    cercyrum    libri,     guboatorù   B. 
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Parata  iiaui  inpónit:    praetereà  mihi 

Taléntum  argenti  ipsiìs  sna  adnumeràt  manu: 

Seruom  lina  mittit^  qui  ólim  a  puero  pàf:lioIo  90 

Mihi  paedagogus  fderat^  quasi  uti  mi  fai  foret 

Gustós.   fais  sic  conféctis  nauem  sóluimus. 

Rfaodilm  uenimus,  libi  quas  merces  uéxeram 

Omnis  ut  uolui  uéndidi  ex  sententia: 

Lucrum  ingens  facio  praéterquam  mihi  méus  pater  95 

Dedit  aestimatas  mérces.    ita  pecillium, 

Gonficio  grande,    séd  dum  in  portu  illi  ambulo  ^ 

Hospés  me  quidam  adgnóuit,  ad  cenam  uocai 

Venió^  decumbO;  accéptus  failare  atque  àmpliter. 

Disciìbitum  noctu  ut  imus,  ecce  ad  me  àduenit  loo 

Muliér^  qua  muliere  alia  nullast  piìlcrior: 

Ea  nócte  mecum  illa  hóspitis  iussii  fuit. 

Vosmét  uidete,  quàm  mihi  ualde  plàcuerit: 

Postridie  hospitem  àdeo^  oro  ut  uendàt  mifai: 


99.  Àmpliter   ex   hoc  v.    excerpsit  gìoss.  Plani.:   cf.  Bitschdius 
Opusc.  phil.  voi.  II  p.  244 


gerariam  reliqui  merces  FZ,  Nonius  emit]  sae  B  88.  Patraui 
B.  Num  Paratae  naui  ?  Bitschelius  in  adn.  iraponit  CD  pr§- 
ter^a  C  89.  ipsus  sua  Camerarius.    ipse  sua  libri,    sua  ipsus  Bit- 

schelius in  adn.  dubitanter.  Muelleri  commenta  Pros.  PI.  p.  491  re- 
futavit  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  46,  ubi  simul  hunc  ictum 
commendai:  fpsus  sua  abnumerat  BCD  90.  Seruum  C  uana 
B  a  D^FZ.  om.  BCJD^  paruulo  libri  91.  pedagogus  BCB 
92.  bis  sic  Bothius.  isset  BCD.  isce  F.  bisce  Z.  iisce  Came- 
rarius coufestim  D^  FZ  nauem  B.  nauim  reliqui  93.  Rodum 
B:   cf.  ad  V.  7         94.  Oms  B  utuolui  C        ex  sententia  C 

95.    facio    ^prisca    exemplaria'    Pii.      facto   BCDFZ,    Bothius^ 

praeter**"*"*  C.  praequam  Salmasius  .96.  estimatas  D  pecalum 
B  97.  inportu  BC.  in  portu  DFZ  illi  BCD,  Scioppius  Susp. 
lect.  I  21,    ibi  FZ         98.  adgnouit  B.    agnouit  reliqui  adcenam 

B.    adcaenam  C.    ad  c^nam  D.    ad  coenam  Z  100.  utimus  C 

adme  C        101.  quam  B        muliere  Scàliger,  Salmasius.    molier  libri 
quod  defendit  Kienitz  De  qui  e.  q.  s.  p.  533  coli.   Cas.    V  1,  10 
nulla  est  BFZ        pulcbior  CD.    pulchrior  reliqui        102.  illi  B 

bospites  C       iuBsu]  uisus  Z,  corr.  a  Scutario        103.  Vos  metai  dete 
B        Post  mibi  rasum  in  C         104.  Postridie  (r  e  corr.)  C        ora  B 
utùdat  C 
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* 

Dico  eius  prò  meritis  gràtum  me  et  muném  fore.  ^  105 

Quid  uérbis  opus  est?  émi  eam  atque  aduéxi  beri. 

Eam  me  àduexisse  nòlo  resciscàt  pater. 

Modo  eam  reliqui  ad  pórtum  in  naui  et  séruolum. 

Sed  qm^d  currentem  séruom  a  portu  cónspicor, 

Quem  naui  abire  uétui?  timeo  quid  siet.  no 


ACANTWLO.     CHABINV8 

\ 

ACAMTHIO 

Ex  siìmmis  opibus  uiribusque  usque  éxperire,  nitere, 
Erus  ilt  minor  opera  tua  seruétur.    agedum^  Acànthio, 
Àbige  àbs  te  lassitiìdinem:  cane  pigritìae  praeuórtier. 
Simul  aiìtem^  plenis  sémitis  qui  aduórsum  eunt^  aspéllito: 
Detnide,  deturba  in  uiam.   haec  hic  discipulinapéssumast:  115 

106.  Nonius  p.   137,  6:    Munia,  officia  .  .  .  Plautns  Mercatore: 
'Dico  .  .  .  fore' 


105.  dicens  prò  Nonius  promeritis  C  munem  BCD,  Nonius. 
moniem  Z,  memorem  F,  codd.  Clericanus  et  Pithoeanus  Lambini. 
moenem  PcUtnerius  p.  882        106.  uerbis  opas  est]  opus  uerbis  B 

emi  eam  BentUius,  Beizius,  Bitscheliiis:  emi  Pius.  mi  B.  AD. 
mihi  CZ.  dat  mihi  F.  emi  mi  Bothius.  Minus  piacere  emi  atque  ad- 
nexi  hnc  (vél  huc  aduezi^  beri  Bitacheìius  (idnotat:  de  emi  illam  cogi- 
tari  posse  dicit  Spengelius  '  Plautus'  p,  234  eri  D  107.  Sed  me 
BeMìardtus  l.  s.  s.  p.  91  reciscat  D.  rescitat  B  108.  tam  C 
et]  ut  F  seruulum  CD  109.  quod  C  senium  CDFZ 
aporta  D        tlO.  uetituite  meo  (ti  eros.)  B        siet  B.    sit  reliqui 

Ad.  I  se.  2  ACHANTIO  SERVVS  •  CHARINVS  ADOLESCENS 
B,  ACHANTIO.  CHARINVS  CD  IH.  Exsummis  C  112.  Ser- 
netur  ex  Seroitor  D  agendum  BCD  acbantio  BCD:  et  sic  con- 
stanter  113.  Accepi  abste  B  pigritiae  preaertier  codd,  Pyladis: 
idemque  iam  Saracenus.  pigritiae  (pigniìe  D,  pigriciae  C)  prae- 
nerteris  libri  fort,  recte,  praenortare  pigritiae  Bitschelius  in  adnot, 
Sequitur   in  libris   quem    cum   Bitschelio  feci  v.    124  114.    plenis 

semitis  BitscheliiAS  :  cf.  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  397.  plenissimetis 
ODF.  pienissime  B.  pienissime  iis  Z.  pienissime  eos  Pylades.  'alias 
pianissime  ;  alias  paenissime'  Lambin%is.  eos  paenissume  Guyetus.  eos 
plenissume  Bothius.  Novisse  se  qui  de  penitissume  cogitaret  dicit  Bit- 
schelius qui  aduersum  ("quiaduersum  C)  libri  erunt  Acidalius 
aspellite  C.  aspelito  Z.  cispellito  Palmerius:  rectissime  damnatum  a 
Bentleio  in  Heaut.  II  3,  20  115.  Detrudetur  iam  in  B  hec  BD. 
nam  baec  Pylades  bic  discipulina  Bitschelius  Opusc.  phil.  voi,  II 

p.   397  duce  Fleckeiseno.     bic  disciplina  Camerarius.     disciplina  bic 
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Garrenti;^  properanti  hódie  bau  quisquam  dignum  habet  de- 

cedere. 
I  Ita  trés  simitu  rés  agendae  sùnt,  quando  unam  occéperis: 
Et  ciìrrendom  et  pugnàndum  et  autem  iiìrigandumst  m  aia. 

Chàbinys 

Quid  illiìc  esty  quod  ille  tam  éxpedite  exquirit  cursnràm  sibi? 
Curaést;  negoti  quid  sit  aut  quid  niìutiet. 

ACANTHIO 

Ni^às  ago:      120 
Quaiii  réstitO;  tam  màxume  res  m  pendo  uórtitur. 

Charinvs 

Mail  nescio  quid  niintiat:  genua  hiinc  cursorem  déserunt. 

AcANTHIO 

'  Perii:  seditionéin  facit  lien,  óccupat  praecórdia. 
Simul  énicat  suspùitus:   uix  siiffero  bercle  anhélitum. 


117.  Nonitis  jp.  175,  18:    Simitu,  simul  .  .  .  Plautus  .  .  .  Mer- 
catore:   'Ita  .  .  .  occéperis' 


libri,  guod  def.  A,  Spengeì  Phihì.  23  (a.  1866)  p.  671  pessuma  st 
B.    pessima  est  rdiqui  V.  116^118  iroduiicos  esse  voluit  Bit- 

schdius:  at  cf.  Brixius  Philol.  voi  12  (a.  1857)  p.  650,  Bued^èlerus 
Mu8.  Bhen.  voi  15  (a.  1860)  p.  448,  Studemundtis  de  cani,  p.  76, 
Mttellerus  Pros,  Plp,  78  116.  properandi  D  hodie  bau  scripii.  heu 
B.  haud  reliquù  bau  BiUchélins.  hic  hau  Muellerus  Pros.  PI  p.  78, 
bau  tibi  Brixius  Philol  voi  12  (a.  1857)  p.  650  quisquam  usquam 
Bttechelerus  l  s.  s,  117.  Itres  B  simitures  B,  Nonittó.  simul  res 
reli(iui.  res  simitu  Brixius  Qu.  pros.  p.  31  et  Bitschelius  trochaicum 
discribentes  :  iambicum  iuentur  Katnpmannus  de  réb,  mxl.  p,  34,  Muel- 
lerus l  s.  s.,  Studemundus  de  cant.  p.  76,  cdii  agend§  C.  agende 
D  unam  hoc  ceperis  Nonius  118.  currendum  est  et  Soàliger, 
Guyetus,  Bitscheli%is  pugnàndum  est  Gruyetus  et  ante  FZ.  et 
item  Cruyetus  (ut  Stick.  213)  iurigandum  est  B,  iurgandum  est 
reliqui.  iurgandum  Guyetus.  et  iurigandum  autem  Bitscheli%u:  cf, 
Opusc.  pkU,  voi.  II  p.  397,  426,  ubi  de  et  autem  sic  posito  graves  dubi- 
tationes  ciet  inuia  C  119.  illud  est  BZ.  illuc  Bothius  ex- 
peditam  {Jssingius  120.  Caraest  Bitschelius.  Cnrast  BCDF.  Cura 
est  Z  negotii  B  nuntient  B  121.  Quam  restito  Bentleius,  Brixius 
Philol  voi.  12  (a.  1857)  p.  651.  Quam  resisto  f^res  iste  B)  libri.  Qui 
quam  (vel  Nam  quam^  resisto  Bitschelius  maxime  B  CD  tam  res 
maxume  Bitscftelius.  maxime  resisto,  tam  res  Pylades.  De  Quom  resisto, 
tum  res  maxumo  ne  cogitetur  monet  Bitschelius  in  adn.  122.  nunciat 
I)  genua  .  .  .  déserunt  Charino  continuavit  liitschelius:  Acanthioni 
libri  tribuunt  123.  sedicionem  D  lien]  cf.  Uermannus  pnuf 
Bacch.  p,  VI        124.  Huc  reposuit  Bitschelius,  qui  in  libris  post  v.  113 
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Perii:  ànimam  nequeo  uórtere:  nimis  nihili  tibicén  siem.  125 
Numquam  édepol  omnes  balineae  roi  hanc  lassitudinem  éximeni 
Domin  an  foris  dicam  esse  erum  Channum^  ego  animi  péndeo. 

Chabinvs 
Quid  illuc  sit  negòti  lubet  scìre  ex  hoc,  ut  sim  cértior. 

ACANTHIO 

Àt  etiam  asto?  at  étiam  cesso  fóribus  facere  bisce  àssulas? 
Àperite  aliquis.  lìbi  Charinus  érus  est?  dominest  àn  foris?  130 
Num  quisquam  adire  ad  óstium  dignum  arbitratur? 

Charinvs 

Ecce  me^ 
Àcànthio,  quem  quaéris. 


esf.  Tosi  V.  122  coìlocabat  Scaliger,  post  125  Scriverius  enicat  su- 
spiritns  BitschélÌM.  emicat  suspiritns  B.  enicat  spiritas  reliqui.  emi- 
cato  suspirìtus  Camerarius.  enicato  suspirìtus  Dousa  Expl.  IV  14. 
BDica  suepirituB  Bothius  De  v.  125  sq.  cf.  v.l36  125.  uertere  libri 
nnmmis  'prisca  exempìaria^  Pii  nihili  tibicen  siem  Camerarius. 
nihil  tibi  censiem  libri  Sequitur  in  libris  v.  137  126.  Nonquam 
CD  balinaee  B.  baline§  C.  balneae  FZ  mihi  libri  eximeant 
B  127.  Trochaicum  discripsit  Brixius  Philol.  voi.  12  (a.  1857)  p. 
651,  quem  secuU  sunt  midti,  iambicum  Bitschelius  Domi  nam  B 
anforis  C  Charinum,  ego  A.  Spengelius  Philol.  voi.  23  (a.  1866)  p. 
671.  Charinum.  Char.  Ego  libri  Ergo  Boihius  128.  Vers.  ddet 
Ussingius  Pers.  add.  Spengélixis  l.  ad  v.  127  exscripto:  om.  libri 
lamhos  discripsit  Bitschelius,  trochaeos  Brixius  l.  s.  s.  illuc  CF. 

illud  BDZ  flit  negotii  BCD.  sit  negocii  FZ.  negoti  sit  Acida- 
lius,  Bitschelius  lubet  scire  ex  hoc  ut  A.  Spengelius  l.  s.  s.  lubet 
Bcire  me  ex  hoc  metuit  B.     lubet   scire  me  ex  hoc  metu  ut  CFZ. 

mo 

lubet  scire  me  ex  hoc  tu  (me  m.  2)  ut  D.  lubet  scire  me  ex  hoc,  ut 
Pylades.  lubet  scire  ex  hoc  me,  ut  Acidàlius.  Inbet  mi  adire  huc  ut 
Bitschelius.  lubet  adire  me,  ut  Brixius  l.  s.  s.  Fuisse  cum  piacerei 
scitarì  hinc  ut  vél  seruare  hunc  ut  adnotat  Bitschelius  sim  certior 
Camerarius.  sim  certus  libri,  certus  ut  siem  reicit  Bitschelius.  ut  certus 
siem  Brixius  l.  s.  s.  lubet  roi  adire,  ut  fiam  certior  Bitschelius  in  adnot. 
129.  Ad  D  asto  ut  BD.  as  stro  at  C.  assisto  at  Z  et,  nisi  quod  sic, 
F  bisce  assulas  Camerarius.  bis  cassulas  BCD,  de  qua  scriptura 
cf.  Loewius  Act.  soc.  phil.  Lips.  IV  p.  350  et  Spengelius  praef.  Trin. 
p.  12.  bis  casolas  F.  bis  assulas  Z  130.  carinus  D.  charinu  B 
erus  est  Bitschelius.  seruus  B.  erus  reliqui  domin  est  an  C. 
domine  est  an  Pylades.  domine  stant  B,  domis  est  an  D.  domi  est 
an  FZ  fores  B  131.  adostium  C.  ad  hostium  DFZ  V.  132-- 
133  in  unum  contraxit  Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  1860)  p.  428 
sic:  Acanthio  quem  quaeris.  Quae  te  res  malae  agitant  _  u  _  verbis 
Nusquamst  disciplina  ignauior  eiectis  ut  fictis  e  v.  115        132.  Achantio 

Plavti  Mkbcator  2 
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ACANTHIO 

Nusquamst  discipulìna  ignàuior. 

Chabinvs 

Non  me  uìdes?    Quae  té  malae  res  àgitant? 

AcANTHIO 

Multae,  ere,  te  àtque  me. 

Chabinvb 

Quid  est  negoti? 

AcANTmo 

Périimus. 

Charinvb 

Principium  id  inimicis  dato.  136* 

AcANTHIO 

At  tibi  sortito  id  óbtigit.  135** 

Charinvb 

Loquere  id  negoti  quicquid  est. 

AcANTHIO 

Placide:  nolo  adquiéscere. 

Chabinvs 

Àt  tu  édepol  sume  làciniam  atque  absterge  sudorém  tibi. 


libri  qneris  BCD  nusquam  est  BZ  dÌBcipIina  libri  V.  133 sq. 
Bitschélius  ita  edidit:  Char.  *  *  Ac.  *  *  Char.  Quae  té  malae  rea  ita  àgi- 
tant? I  Multae  hércle  temet  atque  me.  Char.  Quid  èst  negoti?  Ac. 
Périimus  talia  fere  intercidisse  ratus:  Char.  Non  me  uides?  Ac.  ah 
salue  ere-  de  iMuna  cofisentit  Seyffertus  Philol.  voi.  25  (a,  1867)  p, 
45S  133.  Non  me  uides?  quae  té  malae  rea  scripsi  duce  Bitschelio. 
Qn^  te  mal§  res  CD.  Que  te  res  mala  B.  Que  te  male  res  FZ.  rea 
malae  iam  Scaliger  Mult§  ere  te  C.  Multe  ere  te  2>.  Multae  here 
te  FZ.  Multa  ececte  B,  unde  Multae  acce  ("=  aeque^  te  Seyffertus 
Philol.  voi.  25  (a.  1807)  p.  458.  Multae  hercle  temet  Bitschélius 
Uunc  versum  et  sequentem  licentius  tractat  Fleckeisenus  Fxercit.  p.  28 
Quaé  te  rea  malae  male  agitant?  Ac.  Multae,  ere,  aeque  te  atque 
me  trochaeos  discribcfis  Spengelius  Philol.  voi.  23  (a.  1866)  p.  673 
V.  134  —  135  tribus  dimetris  discribunt  libri,  v.  136  addidit  M'eisius: 
cf.  Spengéliìis  l.  s.  s.  134.  negotii  B  Périimus  Camerarius.  Peri- 
mus  libri        136».  id  (vel  hoc^  add.  Lachmanniis:   om.  libri  ìSb\ 

optigit  B  136.  negotii  libri  quic  quid  B.  quid  est  Z.  quid  siet 
Bitschélius:  cf.  Trin.  v.  88:  traditam  scripturam  def.  Seyffertus  Philol. 
voi.  25  (a.  1867)  p.  458  Post  h.  v.  ponit  v.  125.  137.  126  Bolten- 

stern  de  reb,  scaen.  p.  34  137.  huc  transposuit  Bothius,  in  libris 

scriptum  post  125;  post  126  Acidalius  Attu  CD  sume  B,  Pylades. 
Bume  tibi  CFZ.    sumetibi  D        tibi  ACH  libH:  cf  ad  v.  125 
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ACANTHIO 

Tua  caiìsa  rupi  ràmices:  iam  dildum  sputo  sànguinem. 

Chabinys 

Resinam  ex  melle  Àegyptiam  uoràto:  saluom  féceris. 

AoANTnio 

At  édepol  tu  calidàm  pìcem  bìbito:  aégritudo  abscésserit.  140 

Chabinys 

Hominem  ego  iracìlndiorem  quam  te  noui  néminem. 

AcANTHIO 

Ai  ego  maledicéntiorem  quam  te  noui  néminem. 

Chabinys 

Sm^  saluti  quód  tibi  esse  cénseo,  id  consuàdeo? 

AcANTHlO       • 

Àpage  istiusmodi  salutem^  ciìm  cruciatu  quae  àduenit. 

Ohabinys 

Die    mihi,    an    boni    quid    usquamst^    quód    quisquam    uti 

póssiet  145 

Sme  malo  omni,  aut  né  laborem  càpias  quom  ilio  uti  uoles? 

ACANTHIO 

Néscio  ego  istaec:  philosophari  niìmquam  didici  néque  scio. 
Ego  bonum^  malilm  quo  accedit,  mihi  dari  haud  desidero. 


138.  Nonius  p.  166,  6:   Ramices  dicuntor  palmones  nel  hernia. 
Plautos  Mercatore:    'Tui  .  .  .  sànguinem' 


V.  138  8qq.  tractavit  Rostius  Opusc.  p,  255  sqq.  138.  ACH  oni. 

libri  hoc  loco:   cf.  v.  137  tui  Nonius  ramices  ^Z  ex  Nonio: 

ramites  B.    tramites  CD  iam  dumj  atrum  dum  Noniìis,  quo  ne 

abiUantur  ad  atrum  iam  comme^idandum  monet  Hitschelius  139.  aegip- 
tiam  B.  egyptiam  CD  uorato  ex  uoratu  D  saluum  CD  140. 
tu  edepol  Camerarius  bibite  ex  bibite  D  §gritudo  C.  egritudo 
D        141.  ego  om.  CDFZ  142.   maledicenti  ore  B.    male   dicen- 

tiorem  C  143.  Sin  (h.  e.  sinej  BCDF:  et  sic  Bentlcitis  in  Eun.  V 
4,  18,    Sim  Z.    Si  Bothius.     Quin  Guyetus  144.  De  istiusmodi  cf. 

Ludmas  de  gen.  p.  55,  Brandtius  p.  21  cum  add.  Pylades:   om. 

libri  cruciato  quf  C.  cruciatuquè  B.  cruciatu  que  D  V.  145^ 
148  num  Plautini  sint  valde  dubitai  Bitschelius        146.  usquam  st  BC 

quo  Muellerus  'NacìUr.*  p.  32:  idem  ^prisca  exemplaria^  Pii 
possiet  Camerarius.    possit  libri,  etiam  Pii      146.  aut]  ut  Guyetus 
capias  ex  cupias  D      cum  libri      ut  uioles  FZ      capiat  et  uoles  potius 
exspectcU  Bitschelius      147.  ist^ e  C.  istec  D      philosopharinù  quam  B 
nunquam  D      148.  quodB      acciditC     haud  ex  haut  D.  han  Bitsdielius 

2* 
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Charinys 
Cedo  tuam  mihi  déxteram:  agedum^  Àcànthio. 

AcANTHIO 

Eni;  dabitiìr:  tene. 

(Charinys 

Vm  tn  te  mihi  òbsequentem  esse,  àn  neuis? 

ACANTHIO 

Opera  licet  160 
Experìri,  qui  me  rupi  caiìsa  currendò  tua, 

Vt  quae  scircm,  scire  actutum  tibi  liceret. 

Charinvb 

Liberum 
Caput  tibi  faciàm  cis  paucos  ménsis. 

AcANTHIO 

Palpo  pércutis. 

CnARlNVS 

Egon  ausim  tibi  ilsquam  quicquam  fàcinus  falsum  próloqui? 
Qum  iam,  prius  quam  sum  éloqutus,  scfs  si  mentin  uolo. 

AcANTHIO 

Ah,    155.  156 
Làssitudinem  hércle  uerba  tiia  mihi  addunt:  énicas. 

Chabintb 
Sicine  mi  obsequéns  es? 


153.  NoniiM  p,  163,  10:  Palpo  quasi  palpando.  Plantus  Mer- 
catore: *'Palpo  percutit'  150.  Neuia  hinc  iraimit  in  gloss. 
Pìaut.:   cf.  RitscheUus  Op.  II  p.  256 

149.  mihi  tuam  B  dexieram  Saracenus.  dextram  libri  agen- 
dum^CD  achantio /tòn  em  5.  hem  CD.  au  F Z  V,  lùO-- 
165  non  dubitai  Bitschelius  quin  non  aint  eiusdem  vel  poetae  veì  recen- 
sionis:  ineptissitnos  esse  praeter  àlios  v,  158,  159,  162  150.  nin 

Ci  s.  V.)  D  te  mihi  obsequentem  esse  Sccdiger,  Engerus  de  pros, 

p   13,    Muélìerus  Pros.  PI.  p.  581.    te  mihi  obesse  sequentem  libri, 
Quam  nimirum  tmesim  mi  obesse   sequentem  interpretantur.    mihi  te 
obsequentem  esse  Pylades.    te  mihi  esse  obsequentem  Camerarius 
anne  uis  BCD        151.  qui]  quam  B:  unde  qua  Camerarius,  quoniam 
Gruterus,  quom  f orlasse  ahi        152.  Vtqu§  C.   Vt  que  B        153.  Capud 
tibi  B.    Tibi  caput  Scaliger,  Guyetus,  BitscTielius         eia  paucos  Gru- 
terus.   paucoa  libri,    paucos  eia  Acidaiius.    pancia  poat  (et  menaibuaj 
Lambinus       percutit  Nonius       154.  Egom  Z       Ego  nau8//////im  B 
155. 156.  Quid  J^     sìm  FZ,  Bitschelius     eloquiusJB.  elocutus  reZigui 
scis  si  Camerarius.    scisset  B.    scisse  reliqui,    scias  si  Bitschelius:   cf. 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  211        uolim  Bitschelius        Ah  projmum  v.  esse 
voluit  Bitschelius      158.  Ac.  continuant  libri,  pers.  permutantes  usque  ad 
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ÀCANTHIO 

Quid  uis  faciam? 


Tun?  id  quód  uolo. 


Charinys 
acanthio 

Quid  id  est  igitur  quód  uis? 

CUABINTS 

Dicam. 

ÀCANTHIO 

Dice. 

Chabimvs 

At  enim  placide  uolo. 

AcANTHIO 

Dórmieutis  spéctatores  métuis  ne  ex  somno'éxcites?         160 

Charinvs 

Vae  tibi. 

AfANTUIO 

Tibi  équidem  a  portu  adpórto  hoc. 

C11AKINV8 

Quid  fers?  die  mihi. 

ArANTHIO 

Vim,  metum,  cruciatum,  curam  iiìrgìumque  atquc  inopiam. 

C11AKINV8 
Perii;  tu  quidéni  thensaurum  bue  mi  adportauisti  inali. 
Niillus  sum. 

A<ANTUIO 

Immo  es 

CUARINVS 

Scio  iani;  miserum  dices. 

V,  161:  correxit  lufUitM  Sitiine  B.  Siccine  Z  mihi  libri  Tuni  id  BZ: 
carr.  Pylades  159.  id  est  Bothius,  Bentleius,  est  libri,  est  id  Pylades 
placide  B  160.  exsomno  BC.  0  somno  Z  excitem  KiensìingiìM 
apud  BoHensternium  p.  29  161.  Ve  CD  CHA  arde  Tibi  eros.  B 
eqidem  C  aportu  G.  iidportu  B  apporto  CD  162.  uin  F 
metum  ex  mecam  D  iurgium  que  atque  B,  iurgium  atque  FZ  in 
opiam  C  163.  Perii,  tu  Saracenus.  Perita  B,  Peri  tu  DFZ.  Pertu 
C  tbensaurum  (n  eros.)  D.  thesaurum  BCFZ  bue  B.  bunc  réli- 
qui        mihi  BC.   oin,  DFZ       adporta  oisti  B,    apportauisti  reliqui 
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ÀC'AMTBIO 

Tu  dixti. 

Chakimvs 

Taces? 
Quid  istuc  est  mali? 

ÀCAMTHIO 

Ne  rogites:  maxumum  iufortiìniumst.)  I6ò 

Cbabinvs 

ÓbsecrO;  dissólue  iam  me:  nimis  diu  animi  péndeo. 

ACANTHIO 

Hoc  sis  uide,  ut  palpàtur:  nullust,  quando  occepit,  blandior. 

Chabinvs 

Hércle  nero  uàpulabis,  nisi  iam  loquere  àut  bùie  abis. 

AcANTHlO 

Placide:  multa  exquirere  etiam  pnus  nolo  quam  uàpulem. 

Charinys 
Óbsecro  hercle  oróque  ut,  istuc  quid  sit^  actutum  indices:  170 
Quandoquidem  mihi  siìpplicandum  séruolo  uideó  meo. 

AcANTHIO 

Tàndem  ìndignus  aideor? 

Chabinvs 

Immo  dignus. 

164.  dixti  Cua.  Taces  Bitscheìius.  dizi  g  taces  B.  dixii  ego  taceo 
C.  dixi  ego  taceo  D.  dixisti.  ego  taceo  FZ.  dixti.  Cha.  Ergo  taces 
Cameiarius.  dixi  ergo  tacens  (sine  in)  Beckerus  de  com.  fah.  p.  26, 
dixisti:  ego  taceo  Bothius  octoftarium  discribens.  dixti,  haud  ego  (vel 
ego  nihWj  ascripsit  aliquando  Lcichtnannus  :   similia   Weisius  166. 

Charini  pers.  praetnittunt  libri:  del.  BiUchéliìiS  maximum  CD 
infortunium  est  libri  166.  Cf.  v,  167—172  dissólue]  te,  absolue 
Scaliger  (nisi  quod  ted  scripsit),  quod  f orlasse  veruni  esse  annotai 
BitscheliMS  iamne  B  V.  167  —  172  ita  collocant  Meursius,  Bit- 
scheìius.  in  B  hic  est  ordo:  169.  168.  167.  IfO.  167  (sic  iterato  167) 
171.  172:  et  hic  in  reliquis:  169.  168.  167.  170-172:  prò  quibiAS 
hunc  ordinem  commendat  Ladewigius  Philol.  voi.  17  (a.  1861)  p. 
477:    170—172.  166.  169.  168.  167  167.  sis  om.  Guyetus.     si  B 

utroqtie  loco        palpàtur  B  uiroque  loco:   palpator  reliqui        nullns  st 
B  utroque  loco,    nullus  est  reliqui       168.  Hercule  C       nisiaiam  B 
abis  ex  habis  ras.  B  169.  cxquirier  Bothius.     idem  vel  exquirere 

te  LadewigiìM  l.  ad  v.  167—172  exscripto      et  iam  B      uapules  Pistaris 

170.  hercule  C  171.  Quando  qnidem  C.  Quando  qd'  Z  ser- 
uulo  CD  172.  Tandem  def.  Langenus  p.  89.  Tamne  Lachtnannus, 
Ritschelius.  Tamine  Braune  Observ.  gramm.  p.  46.  Tamde  post 
Lipsium  Bothius 
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ACANTHIO 


Chakimvs 
Óbsecro,  num  nauis  periit? 


Equidem  crédidi. 


Quid  alia  armaménta? 


AcANTHIO 

Sàluast  nauis:  né  time. 
Chabinys 


AcANTHIO 

Salua  et  sana  sunt. 

•  CnARINVS 

Quin  tu  éxpedis^ 
Quid  si  et  quod  me  per  urbem  ciìrrens  quaerebas  modo?   175 

AcANTHIO 

Tii  quidem  ex  ore  oràtionem  mi  éripis. 

Chabinys 

Taceó. 

AcANTHIO 

Face. 
Crédo,  si  boni  quid  ad  te  niintiem,  instes  àcriter, 
Qui  nunc,  quom  malum  aiidiendurnst^  flugitas  me  ut  éloquar. 

Charinvs 

Óbsecro  Lercie  te,  istuc  ut  tu  milii  malum  faciàs  palam. 

AcANTHIO 

Eloquar:  quandóquidem  me  oras.    tiios  pater 

Charinvs 

Quid  méus  pater?  180 

173.  perit  FZ       salua  est  Z      time  ex  teme  C      174.  sana]  sarta 

Lambinus  sunt      et  sana  J>        175.  siet  te  quod  Gronovius  ini- 

prudens        querebas  BCl)  176.  oxore  G        inihi  libri         eripis. 

Ch.   Taceo.    Ac.  Face  (ut   àlibi   fac   modo)  Bitschelius.     eripis.    Cha. 
Taoeo.   Ach.  Tace  BCDF.    eripis.   Ch.  Taceo.    Ac.  Taceo,  simul  aiUetn 
modo  prò  credo,  Z.    eripis.    taceas  face  Bothiim         177.  quid  boni  C 
i  in  quid  ex  o  corr.  B         adte  C        nunciem  GÌ)  178.  quin 

hunc  DF.    quin  nunc  Z        qm  B.    cum  reliqui         audiendumst  GD, 
audiendum  si  B,    audiundumst  Z.    audiundust  F        179.  hecle  C 
ut  B.    uti  reliqui        palù  B,    pala  e./*  palù  1)        180.  quando  quidem 
D        meocras  B        tuus  libri 
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àcanthio 

Chabimys 


Tiìam  amicam 

Quid  eam? 


AcAMTHIO 

Vidit. 

ChARI5YS 

Vidit?  uae  miserò  mihi. 
Qui  potuit  uidére? 

AcAMTHIO 

Oculis. 

Charinvs  ^ 

Quo  pacto? 

*  ACAKTHIO 

Hiantibus. 
Chabinvs 

Qum  abi  bine  dieréctus:  nugare  m  re  capitali  mea. 

AcAKTnio 

Qui  malum  ego  nugór^  si  tibi  quod  me  rogas  respóndeo? 

Chabinvs 

Hoc  quod  te  rogo  responde. 

ACANTHIO 

Qum  tu  si  quid  uis,  roga.  185 


181.  tSra  D  Quidà  B.     Quid  amicam?    Muellerus  Vros.  PI, 

p.  176  adn.:   cf.  p.  705        Tuam  amicam  —  Quid  eàm  nam?  —  Vidit 
Beiziiis.    lliatum  suspectissimum  tutatur  Hitschelius  Próleg.  p.  CCIX, 
quem  secuti  sunt  plerique         ne  CD         Sequitur  in  libris  v.  185 
182.  Charini  pera,  praemittunt  libri  uidere  potuit  Beizius.    potuit 

eam  uidere  Byìades:  quem  dehuisse  saltem  potuit  uidere  eam  annotai 
Bitschelius,  idem  rei  Qui  potuit?  Ac.  Ut  opinor  Mnelìerus  Bros,  PI. 
p.  652  pacto,  inquam?  Ac.  hiantibus  Beizius.  pacto?  Ac.  Hem  h. 
Bitschelius  cdidit:  idem  in  adn.:  pacto  autem?  Ac.  Hiantibus.  Cantra 
pactod?  Ac.  Hiantibus  Bothio  duce  Nov.  Exc.  PI.  p.  77.  nam  quo 
pacto?  Ac.  Hiantibus  Schneiderus  gramm.  ìat.  I  p.  151.  sed  quo  pacto? 
Ac.  Hiantibus  Lachmannus.  Cf.  de  v.  suspectissimo  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  637  183.  Quin  abi  bine  dieréctus  Bitschelius.  Inhoc  die  rectus  B. 
ì  bine  dieréctus  C  et  nisi  quod  i  in  ras,  J).  bine  dieréctus  Fj^.  Abi 
bine  dieréctus  Pylades.  In'  bine  dieréctus  (simul  nugaris^  Bothius, 
Bentleius  capitalia  B  184.  ego  •  cum  ras.  litt.  r  B  sit  ibi  D 
respondebo  B  186.  huc  transposuit  Acidalius,   in  libris   scriptum 

post  V.  181:    del.    Ussingius  Pers.  om.   libri         rogo   Bitschelius, 

Bentleius,  Beizius  ut  in  simillimo  v.  215:  quorum  tamen  neutro  vide- 
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Chabinvs 

Cérten  uidit? 

ACANTHIO 

Tarn  hercle  certe ,  quàm  ego  te  aut  tu  me  uides. 

Charimvs 
Vbi  eam  uidit? 

AcANTHIO 

fntus  intra  nàuem.    nam  ibi  prope  astitit 
£t  cum  ea  confàbulatust. 

Chabinvs 

Pérdidisti  me,  pater. 
Eho  tu,  eho  tu,  quin  cauisti,  ne  eàm  uideret,  uérbero? 
QuiD;  sceleste,  eam  àbstrudebas,  ne  eam  conspicerét  pater?  190 

AcANTHlO 

Quia  negotiósi  eramus  nóstris  nos  negòtiis: 

Àrmamentis  cónplicandis,  cónponendis  stilduimus. 

Dum  haéc  aguntur,  lémbo  aduehitur  tuos  pater  pauxiUulo, 

Néque  quisquam  hominem  cónspicatust^  dónec  in  nauim  subit. 


193.  Nonius  p.  534,  12:  Lembus  .  .  .  Plautus  Mercatore:    'Dum 
.  .  .  paxilluio' 


mur  carere  posse,    interrogo  libri        responde  (ex  resporde^  mihi  C 
siquid  B        186.  Centen  D*.    Certen  D*.    Certon  F,  Scaìiger        Post 
Tarn  scripsit  et  del.  qaam  D*        ted  Guyetus,  lleizius.    nunc  te  Pylades 

aut  BC,  ac  reliqui  187.  eam.  Ach.  Vidit  intus  B  nauem 
B.    nauim  reliqui  nam  ibi  Bitscheliiis.    ut  libri,    uti  Camerarius. 

ubi  Spengelius  ^ Plaut.^  p.  221  prope  B.  pror§  CZ,  prore  BF. 
prorae  tìietur  Scioppius  Susp.  led,  I  21  asstitit  CD  188.  con- 
fabulatuB  est  libri        V.  189  sq,  addubitat  Muellents  Pros.  PI.  p.  720 

189.  Eho  tu  eho  tu  CBF.  Eo  tu  eo  tu  Z.  Eho  tu  hoc  B.  Et 
tute!  eho  tu  (et  antea  perdidistis^  Bothius  quin  om.  B  ne  B.  neuo 
vel  ne  uè  reliqui  uerber  C  190.  sclestie  C  eam  abstrudebas  Bit- 
schelius,  Lachmannus,  Bentleius.  abstrudebas  libri,  abstrudebas  sceleste 
Guyetus  neeam  C  191.  negociosi  C  nostris  nos  Bothius,  Bent- 
leius, Ritschelius.  nos  nostris  libri  negociis  C  192.  arma: 
maentis  D  complicandis,  componendis  Camerarius.  complicaudis  et 
componendis  libri,  componendis  et  complicandis  Pylades  studuimus] 
tumicibus  Scaìiger  in  Festum  v.  Thomices:  ^  sed  de  eo  amplius  in  edi- 
tione  Plautina*  adderà  193.  h^c  C.  hoc  B  lempo  C  tuus 
libri  paxilluio  Nonius  194.  couspicatus  donec  B  donicum  Rit- 
schelius Op.  II  p.  241  nauim  subit  amicus  Acidalii,  nani  super  libri: 
quod  qui  defendissent,  debuisse  saltetn  nauist  super  annotat  Ritschelius. 
intra  uisus  est  Ussingius 
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Cha&inyb 
Néquiquam  mare  siìbterfugi^  saéuis  tempestatibus  195 

************ 
Equidem  me  iam  céusebam  esse  in  terra  atque  in  tutó  loco: 
Vérum  uideo  méd  ad  saxa  ferri  saéuis  fliìctibus. 
Lóquere  porro,  quid  sit  actum. 

ACANTHIO 

Póstquam  aspexit  millierem, 
Itògitare  occepit,  quoia  esset. 

Chabinvs 

Quid  respondit? 

AcANTHIO 

flico  200 

óccucurri  atque  mterpello:  màtrì  te  ancillam  tuae 
Emisse  illam. 

Chabinvs 

Visun  est  tibi  crédere  id? 


196.  Ven.  del.  Ussingius  Nequicqnam  Z  maris  fvél  maxì\)  Bothius 
syuis  C.  seuis  D  subt'atuis  temptatib;  B  Post  hunc  versum  fere 
t<ilem  intercidisse  censet  Bitscfiehus:  Adflictatus  mùltum,  summis  me 
dxemi  ex  pericolis  197.  Et  quidem  C  me  iam  censebam  C.  meo  iam 
censebam  B:  quod  med  iam  censebam  tnterpretatur  Bitschelius  Kov. 
exc.  Pi.  p.  32  duce  Buechelero  de  deci.  p.  49.  iam  me  censebam  DFZ. 
iam  censebam  me  Bentìeius  in  Phorm.   IV  4,  8  interra  C.    in 

terram  DFX  intato  C.  in  tòto  (y  m.  2)  B  198.  med  ad  Guyetus, 
Bitsdieìius  Nov.  t.  e  Pi.  p.  37.  me  ad  libri,  nisi  quod  me  nideo  ad 
transponit  Z.  me  iu,  i;m  ad  Bitscheìius  (cui  tamen  magia  etiam  pìacuit 
Verum  iterum  me  uideo).  denuo  me  Buechelerus  Mus,  Bhen.  vói.  15 
(a.  1860}  p.  430.  me  hic  ad  Lachmannus  adsaxa  C  ferri  seuis 
CFZ,  idem  ex  ferris  euis  B  et  man.  ree.  in  D.  ferri  salsis  Kochius 
Em,  PI.  p.  13.  ferri  Buechelerus  l.  s.  s.  Displicere  iteratum  saeuis 
monuerat  Bitscheìius  Verum  uideo  me  eadem  ad  saxa  saeuis  ferri 

fluctibus  Bergkius  '  Beitr.^  p.  48  199.  Loquero  B  actum  B:  idque 
^  alibi  legi'  Pius  scribit.  actutum  reliqui,  quo  utitur  Beckerus  Stude- 
mufidi  Stud.  voi.  1  p.  152  sic  scribeyis:  quid  fit  agedum,  prò  quo  quid 
turast  actum   Langenus  p.  193  200.  cuia  Bittershusius ,  Scali ger, 

Scioppius  Susp.  lect.  I  21.    cui  B.    cui'  D.    cuius  CFZ      quis  Z 
lUico  B        201.  Óccucurri  B,  Camerarius.    Occurri  reliqui.    Occurro  ei 
//.  Keiiius  de  Plin.  ep.  emend.  disp,  IT  ed.  Erlang.  a.  1866  p.  11.    Oc- 
curro  ultro  Muellerus  Pros.  PI.  p.  597       matrie  ancillam  B       tu^  C 
202.  emiss^  D         uisusne  est  Bothius.    uisunt  B.    uisum  reliqui. 
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AcANTIUO 

Etiàm  rogas? 
Séd  scelestus  siibigitare  occépìt. 

CuABINVS 

Illamiie  óbsecro? 

AcAMTBIO 

Mirum  quìn  me  sùbigitaret. 

CnABINVS 

r 

Edepol  cor  misenìm  meum, 
Quód  guttatim  còntabescit;  quasi  in  aquam  indideris  salein.  205 
Perii. 

ACAMTHIO 

Eni;  istuc  lìnum  uerbum  dixisti  uerissumum. 

Chabinvs 

stiliti tia  istaec  est.    quid  faciam?  crédo ^  non  credét  pater, 
Si  illam  matri  meae  me  emisse  dicam.   post  aufém  mihi 
Scélus  uidetur,  me  parenti  próloqui  mendàcium. 
Néque  ille  credet  néque  credibilest  fórma  eximia  miìlierem  210 
Meaé  me  emisse  ancillam  matri. 

ACANTHIO 

Non  taces,  stultissume? 
Credet  hercle:  nàm  credebat  iàm  mihi. 

Chabinvs 

Metuó  miser 


; 


204.  Nonius  p.  401,  2:  Subigere  .  .  .  Plautus  Mercatore:  'Mirum 
.  .  .  pubi^itaret'  205.  Nonius  p.  115,  30:   Guttatim.     Plautus 

Mercatore:    'Quod  .  .  .  salem'  Guttatim  bine   excerpsit  gloss. 

Plaut.:   cf.  Bitschelius  Opìisc.  philol.  vói.  II  p.  2i4        Nonius  p.  223, 
11:   Sai  .  .  .  Plautus  in  Mercatore:    'Quasi  .  .  .  salem' 

uisus  PyJades.    uisust  Camerarius.    uisus  est  Bentìeius       Et  iam  B 
V.  203—206  alteri  recens.  trib.  Boltefistern  p.  31        203.  subigitari  B, 
subagitare  FZ       Illam  ne  B       204.  quid  me  sùbigitaret  Nonius.    quin 
me  subagitaret  FZ       Meum  miserum  G       205.  quo  Nonius.    quidem 
Z:   corr.  Vyìades       qua  si  D       aqua  Nonius  utroque  loco       206.  Em 
B.    YL^m  reliqui       uerissimum  libri        V.  207  sq.  dei.  Ussingius       207. 
Stultitia  istaec  est  Cìiarino  Pylades  tribuit:  Achantioni  corUinuant  libri. 
Dubitai  Lomanus  p.  53       Stulticia  B  CF       istec  CD       cedo  'prisca 
exempìarià*  FU.    Vnde  quid  faciam,  cedo,  nam  non  Pylades.    Cf.  Sciopp. 
Susp.  lect.  II  21        208.  meae  me  Acidalius.    meae  (mt^  Cj  libri 
emiss^  D      209.  mendatium  BCD      210.  credibile  est  libri       eximia 
ex  exnmia  CD        211.  Meae  me  Lonianus  l.  s.  s.    Eam  me  libri 
stultissime  libri 
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Né  patrem  prebendata  ut  sit  gesta  res^  saspitìo. 
Hoc  quod  te  rogo,  responde  quaeso. 

AcAJfTHiO 

Quaeso  quid  rogas? 

Charinys 

Niim  esse  amicam  siìspicari  uisus  est? 

AcANTHIO 

Non  uisus  est.     215 
Qum  quicque^.ut  dicébam^  mibi  credébat. 

Charinys 

Verum,  ut  tibi  quidem 
Visus  est. 

AcANTHIO 

Non,  séd  credébat. 

Chabinvs 

Yaé  mibi  misero:  nilUus  sum. 
Séd  quid  ego  bic  diem  lamentando  pèrdo,  ad  nauem  non  eo? 
Séquere. 

AcAMTHIO 

Si  istac  ibis,  commodum  óbuiam  ueniés  patri, 
ós  tuom  adspiciet,  té  uidebit  èsse  exanimatum,  ilico        220 
Rétinebit,  rogitàbit  unde  illam  émeris,  quanti  émeris: 
Timidum  temptabit  te. 


213.  pbendat  B.    prendat  FZ        suspicio  D.    suspectio  Salmcistus 

214.  responde  qnaeso.  Ac.  Quaeso  qaid  Bitschelius.  responde  Acn. 
Queso  libri,  ni  si  quod  Quaeso  FZ.  responde  quaeso.  Ac.  Quid  Pistoris. 
mihi  responde  quaeso.  Ac.  Quid  Weisixis  215 — 217.  sic  solus  B. 
Quae  mediis  elapsis  sic  contrcUiunt  reìiqui:  num  esse  amicam  suspicari 
uisus  est?  AcH.  Non  sed  credébat  216.  Quin,  quicque  ut  dicebam 
Brixius  Philol.  voi  12  (a.  1857)  p.  651  217.  Ve  BCB  mihi  om. 
FZ  218.  diem  lamentando  perdo  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a.  1869) 
p.  454.  in  lamentando  pereo  libri,  nunc  lamentando  pereo  Bothius, 
qui  posiea  elamentando  pereo  coniecit  nauem  B.  nauim  reliqui 
noneo  C  219.  Si  ista  cibis  B.  Siistacibis  C  V.  220—221 
inverso  ordine  collocai  Brixius  Philol.  voi.  12  (a.  1857)  p.  652:  sed 
ibidem  v.  220  delere  mavult  220.  Os  tuom  adspiciet,  te  uidebit  esse 
exanimatum  scripsi.  Postea  (^Postquam  FZ)  aspicite  (laspiciet  te  F Z, 
aspicit  te  CD)  timidum  esse  atque  exanimatum  (^exanimatu  B)  libri. 
Poste  quom  te  aspiciet  e.  q,  s.  Bitschelius,  qui  in  adn.  de  Poste  te  ubi 
vel  Postea  ubi  te  commemorai  Posteaquam  aspiciet  te  Camerarius. 
Cf.  RitscMii  Op.  II  phil  voi.  p.  547  221.  illa  meneris  B  222. 
Tandem  temptabit  Bitschelius        Quin  hac  Pylades         Timidum  voce 
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Chabinvs 

Hac  ibo  pótius.   iam  censés  patrem 
Àbiisse  a  portiì? 

ACANTHIO 

Quin  ea  ego  bue  praécucurri  gràtia. 

Né  te  opprimeret  mprudentem  atque  électaret. 

Chabinvs 

Óptume. 


DEMIPHO 

Mirìs  modis  di  lildos  faciunt  hóminibus 
Mirisque  exemplis  sómnia  in  somnis  danunt. 
Veliit  ego  nocte  hac  quaé  praeteriit  próxuma 
Tn  sómnis  egi  sàtis  et  fui  homo  exércitus. 
Mercàri  uisus  mibi  sum  formosàm  capram. 
Ei  né  noceret^  quàm  domi  ante  habui  capram^ 
Neu  dfseordarent  si  àmbae  in  uno  essént  loco, 
Postérius  quam  mercàtus  fueram,  uisus  sum 
In  cilstodelam  simiae  concrédere. 
£a  simia  adeo  post  haud  multo  ad  me  uenit^ 
Male  mihi  precatur  et  facit  conuitium: 

225  sq.    Dùtiotus  in   Andr,   II  5,  19:    In    somnis 
'Miris  .  .  .  somnis' 


225 


230 


•     •    • 


235 
Plautus: 


deìeta  Tentabit  te.  Ch.  Quin  hac  Beizius  et  Te  tentabit  transponens 
Boihius         ibi  B         223.  Abiisse  Z.    Abisse  reliqui        aportu  C 
Quin  ea  ego  bue  Camerarius.    Quine  ego  bue  B,    Quin  ^go  bac  reliqui 

224.  imprudentem  C  électaret  B:  defensutn  a  Gulieìmio,  Dousa 
Expl.  Ili  14.    eieotaret  reliqui.    elnctaret  Lambinus        optimc  libri 

Ad.  Il  se.  1  DEMIPHO  SENEX  BCFZ.  om.  D\  DEMIPO 
SENEX  D«  225  sq.  De  his,  quae  Budentis  III  1   redeunt  cf.  Bit- 

schelius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  282        225.  di  om.  Donatus        di  lusos 
ex  di  ludos  D\    duludos  B^.   diiludos  B*      226.  omnia  Donatus.   emina 
Passerai ius  in  Vrop.  IV  4,  21        in  somnis  Z:   distinxit  Gruterus 
danunt  Fylades.    clamant  B.    donant  reliqui  227.  Vel  ut  B 

nootem  banc  Bentleius  praeterit  proxima  Z  prozuma  in  somnis  | 
Tnsomnis  CD  228.  fui  B  229.  mibi  uisus  sum  Z.  uisus  sum  mibi 
F  formo///sam  J)  230.  Eine  BC  231.  discor  darent  B  si  Z. 
nisi  reliqui  amb^  C.  ambe  DF:  ambo  BZ,  Bitschelius.  cf.  Muel- 
lerìM  'Nachtr.'  p.  132      in  uno]  nuncB      282.  fueram]  fui  eam  Bothius 

233.  custodelam  Gruterus.  castodiam  libri,  custodiam  eam  Came- 
rarius si  aecongredcre  fmi  add.  Camerarius  s.  v.)  B.  si/////miae  con- 
credere D.    simie  concredere  C       285.  conuiciam  solus  C 
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Àìt  sése  illius  òpera  atque  adaentiì  caprae 

Flagitium  et  damnuin  fécisse  haud  mediocrìter: 

Dicit  caprani;  quam  déderam  seruandàm  sibi^ 

Suae  uxórìs  dotem  ambédisse  ilico  óppido. 

Mihi  illild  uideri  miruiU;  ut  una  illaéc  capra  240 

Vxóris  sìmài  dotem  ambéderit. 

Instare  factum  simia  atque  hoc  dénique 

Respóndet:  ni  properem  lUam  ab  sese  abdùcere^ 

Ad  me  intro  se  ad  uxórem  ducturùm  meam. 

Àtque  óppido  hercle  bene  nelle  illud  uisus  sum^  245 

Àst  non  habere  quoi  commendarém  capram: 

242.   Donatus   in  Andr.  I  1,  120:    Ille   instat  factum]   Plautus 
'instare  factum' 

F.  236  sqq.  sic  scripti  simt  in  B  (de  quo  dixit  Bitschelius  Parerg. 
p.  489): 

Alt  se  illius  capra  opera  atq,   aduentu    capr^  flagitìù  et   damnù 

fecisse  haud  mediocrif 
.  Dicit  capra  qua   dederà  seruandàm    sibi   su^   uzorìs   dote    ambe 

dedisse  óppido 
et  sic  porro:   a  versu  autem  244  sic: 

At    me   domù  intro  aduxorè  ducturù  meà.    Ast  non  habere   cui 

còmendarè  capra 
Atq,  óppido  bercle  bene  nelle  illi  uisus  su.    Quod  agis  quid  facerc 

cura  cruciabar  miser 
post  qune  rursum  sic  pergit: 

Interea  hedus  adme  uisus  è  adgredirier.    infit  m  predicare  sese  ab 

simia 
eodenique  ordine  porro.     Vnde  catésa  perspicitur  cur  etiam  in  CDFZ 
inversus  sit  versui.m  245.  246  or  do         236.  sese  illius  opera  CDFZ 

capr^'  C.  eapre  D  237.  flagicium  et  dampnum  C  haut  D 
288.  dederat  F.  dederim  Muellerus  Bros.  PI  p.  236  239.  Sug  C. 
Sue  I)  dote  C  dotem  uzorìs  Hermannus,  Bothius.  sibi  uxoris 
dotem  Muellerus  Pros.  PI.  p.  370,  uoxoris  dotem  Kochius  Nov.  annal. 
voi.  101  (a.  1870)  p.  285  ambédisse  DFZ.  ampedisse  C.  amba- 
dedisse  Camerarius  ilico  óppido  scripsi.  óppido  ìibri,  quod  cutn  v. 
240  construebant      240.  Mi  illuc  Bothius      ut  una  ancilla  et  una  capra 

B.  ut  una  ill§c  ('illec  D)  capra  CD  241.  simiai  dotem  Muellerus  Pros, 
PI.  p.  279.  simiae  dotem  CDFZ.  simia  dote  B.  dotem  simiae  Herman- 
nus, Bothius      ambéderit  CD l''Z.    dederìtf.   ambadederìt  Camerarius 

243.  AfUe  respóndet  ras.  unius  litterae  B      respóndet  ex  respondit  D 

illam  properem  Bitschelius       244.  Ad  me  intro  se  ad  uxorem  scripsi. 

Ad  me  domum  intro  ad  uxorem  libri,  nisi  quod  At  B  (Ad  m.  ead.),  meum 

C,  meam  ex  meum  D:  ubi  fntro  dómum  ad  uxórem  Guyetus,  domum  ad 
uxorem  intro  Bothius,  Domum  se  ad  uxorem  intro  BitscMius:  traditam 
scripturam  def.  Brixius  Philol  voi,  12  (a.  1857)  p.  653  V.  245. 246  hoc 
ordi fie  Gulielmius:  inverso  libri     245.  illud  Bothius.  illi  libri     246.  De  ast 
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Quo  màgis;  quid  facerem,  ciìra  cruciabàr  miser. 

Intérea  ad  me  baedus  uisust  adgredirier. 

Infit  mibi  praedicàre^  sese  ab  simia 

Capram  àbduxìsse,  et  eoépit  inrìdére  me:  250 

Ego  emm  lugere  atque  àbductam  illam  aegré  patri. 

Hoc  quam  ad  rem  credam  pértinere  sómnium^ 

Nequeo  inuenire.   nisi  capram  illam  siispicor 

lam  me  rnuenisse  quaé  8Ìt  aut  quid  uóluerit. 

Ad  pórtum  bine  abii  mane  cum  luci  simul.  255 

Postquam  id  quod  uolui  trànsegi^  ibi  ego  cónspicor 

Nauem  ex  RhodO;  qua  benst  aduectus  fOius. 

Conliibitumst  illuc  mibi  nescio  qui  uisere. 

Inscéndo  in  lembum  atque  ad  illam  nauem  déuebor: 

267.   Priscìanus  XV  10  (II  jp.  67,  2  H.):    ex  Rhodo.     Plautos 
Mercatore:    'Nauem  .  .  .  filius' 


cf.  Eitschelii  Parerg,  p.  516  coi  libri  Totus  v.  insiticius  vistis 

Guyeto  247.  Ah  hoc  inde  v,  accedit  A  quamagis  A.  Quod  agis 
BCD,  Quid  agÌ8  FZ:  coir.  Camerarius  facebem  A  248.  interea 
A  ADMEHAEDVS  A,  Z.  ad  me  hedas  CD  et  nisi  quod  edns  F, 
hedas  adme  B  uisust   A,   D  (e  corr.)  Z.     uis   cum   lacuna  C, 

UÌBU8  est  BF  ADGREDiRiER  A,  B.  aggrodirier  CDZ.  aggredier 
F  249.  PRAEDiCARE  A.  predicare  BCD  sessb  A:  cf.  Stude- 
mundus  Mus.  Bhen.  voi.  21  (a.  1866 J  p.  580  250.  capramadduxisse- 
ETCOEPiT  A  cepit  BD  inrideri  prohàbilius  quam  inridere  A 
irridere  me  CDFZ.     abdactam   conquiri  inridere  me  B  251. 

EGOENiMLUDERE  A  ita,  ut  octava  T  vel  I  vel  p  vel  e,  fortasse  etiam  i», 
decima  D  vel  b,  vix  autem  G  fuerit  ludere  B  abductamillam- 
AEGREPATi  A.  abdactam  conquiri  B,  illam  àbductam  conqueri  reli- 
qui        262.  HOC  A  quam]  quod  B  pertinere  (vel  bi)  A 

pertineres  omnium  B  254.  qn^  sit  C  quesit  B  sit  A  265. 
Nam  ad  Ritschelius  in  adnotattofie      adportum  A       hincabumane  A 

•  •   •      • 

LUCI  vél  luci:  A.    luci  Camerarius,    luce  BDCFZ       simul  AB: 
flemul  CDF.    semel  Z  256.  idquoduoliti  A.    id  hic  quod  uoluit 

B.  hic  id  quod  uolui  réliqui,  Scioppius  Susp.  lect.  I  21.  illic  quod 
uolui  Camerarius.    hic  quod   uolui  vulgo:   uhi  hic  om.  Pareus  ibi 

A,  Eitschelius,  atque  reliqui:  de  quo  cf.  Lorenzius  ad  Most.  v.  1036. 
illi  Geppertus  ed.  Trin.*  p.  140  conspicer  (e  incerta)  A  267. 

nauem  a  B,  Priscianus.  Nauim  reliqui  exrodo  B  rhodo  A  qua 
beri  est  Camerarius.  quastheri  A;  idem  B.  qua  est  beri  reliqui  cum 
Prisciano  aduectus  A  qua  h.  bue  aduectust  Bitscftelius  in  adn, 
fité  B  268.  CONLIBITUMST  mtnus  prohahile  quam  conlibitunst  A.  Con- 
libitum est -BO/f.  clibitumst  7>.  collibitura  est  1*'  iiaazc  A,  Gulielmius, 
Scali ger,  Bentleius  in  Eun.  V  8,  26.   illud  CDFZ.  om.  B      quid  Scaliger 

uisere]  miser  B       269.  inscendoin  A.    escendù  B:  unde  Escendi  in 
Scioppius  Susp.  lect.  I  21.    Ascendi  in  reliqui,  Inscéndo  ibi  in  Muellerus 
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Atque  ibi  ego  aspicio  fórma  exìmìa  millierem^  260 

Filius  quam  aduexit  méus  mairi  ancillam  suae. 

Quam  ego  póstquam  aspexi,  non  ita  ut  sanei  solent 

Àmó;  sed  eodem  pàcto  ut  insanei  solent. 

Amaui  equidem  hercle  ego  òlim  in  adulescéntia: 

Yerum  ad  hoc  exemplum  ntimquam,  ut  nunc  insànio.       265 

Nunc  hòc  profecto  seic  est:  baec  illàst  capra. 

Yerum*  hercle  simia  Ala  atque  haedus  mihi  inalum 

Adpórtant.   atque  eos  esse  quos  deicam  hatiscio. 

Yntim  quidem  hercle  iàm  sciO;  periisse  me. 

Yosmét  uidete  céterum,  quanti  siem.  270 

Sed  cónticiscam:  nam  éccum  it  uicinils  foras. 


IVo8,  PI.  p.  495  LEMBUM  vel  LIMBUM  A,  limbam  B  ad  illam 
Eitschélitis.  ad  libri  ctim  A,  ad  eam  Ritschelins  in  adn.  nauem  vel 
NAum  A,  nauem  B.  nauim  reliqui  deuehor  A,  aduehor  CDF, 
adueor  B.  adducor  Z  260.  atq-ibieooaspigio  A,  Atque  ego  illam 
aspicio  B,  Atque  ego  illio  aspicio  CDZ  (niai  quod  aspitio  D),  atque 
illic  ego  aspicio  F,  Atque  illi  aspicio  RitscheliìM.  Illanc  conspicio 
Beckerus  Quatst.  p,  108.  atque  ego  superiori  vermi  continuans  Illic 
aspicio  Pylades.  At  eccilli  aspicio  Gq)pertti8  Trin.*  p.  139  forma- 
ExiMiA  A         eximia  B.    exumia  C        muliebem  A         261.  filius- 

•  •  •  TV 

QUAMADUEXiTMEUS  A  262.  ita  ut  sanei  solent  ||  Amo  sed  Ritscheìius 
expulso  glossenuUe.  ita  amo  ut  sani  solent  ||  Homines  sed  libri  cum 
A,  nisi  qiwd  amare  B  et  sanei  A,  qui  sano  p.  213  habet  V.  2G3 
delet  Brixius  Philol.  voi  12  (a.  1857)  p.  653        Cf.  v.  262        homines 

O  " 

e  dem  D        pacto  A        ut  "sani  B.    ut  insani  CD.    utinsanei 
(vel  -naE)  A       insanire  amantes  in  marg.  CD       264.  equidemhercle 

A.  hercle  equidem  reliqui  ego  ^lim  D  inadolescentia  CD 
adulescéntia  a  266.  at  D  exemplum  A  nunquam  J) 
iNSANio  A  V.  266—270  hoc  ordine  Ritscheìius  duce  Botino:  quos 
sic  269.  270.  266.  267.  268  collocai  A  et  omisso  v.  268  BCDFZ 
De  duplici  exitu  vix  erit  cogitandum  266.  nunchocprofecto  A 
HEic(vel  SEEC^ST  A.     sic  est   reliqui  hfc   C.    hec  BD.    nec  F 

illa  est  BCDFZ      267.  uerumherlesimia  A.    Sed  simia  BCFZ. 

•        •   • 

Set  simia  D  atqu-kaedusm  A,  in  quo  cetera  dispici  nequeunt. 

In  fine  parvulae  reìiquiae,  quae  ad  UM  spedare  videntur.  Tamen  Mini 
MALUM  (ita  supplet  Ritscheìius)  scriptum  esse  vix  videtur.  atqae  bedus 
timeo  quid  uelint  BCDFZ  V.  268  om.  BCDFZ  atqeos  A 
HAUSCio  A  atque  hoc  esse  quid  dicam  baoscio  RitscJielius  paullo 
aliier  lectis  cod.  reliquiis  Idem  adnotat  prò  Adpórtant  exspectari  Por- 
tendnnt         269.  herOleiamsgio  A  perieisse  A.    perisse  F 

270.  CETERUM  A  QUANTisiEM  A.    qui  sicm  B,  miroque  iudicio 

Scioppius  Susp.  lect.  I  3.  quanti  sim  reliqui  271.  sedc'onticiscam 
A.  Idem  B.  Sed  conticescam  reliqui  eccum  A  uicinum  ex  (^x 
uicinus  D)  eccum  exit  foras  omnes  praeter  A 
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LYSIMACHVS.    DF.MTPHO 
Lysimàchvs 

Profécto  ego  illimc  hircum  castrari  uolo, 
Rurì  qui  nobeis  éxbibet  negótium. 

Deitifho 

Nec  ómen  illuc  mi  hi  nec  auspìciiim  placet: 

Quasi  hireum  inetuo  ne  lixor  me  castrét  mea.  275 

(Ac  métuo  ne  illaec  simiae  partis  ferat.) 

Lysimàchvs 

I  tu  hmc  ad  uillam  atque  istos  rastros  uflico 

Piato  ipsi  facito  córam  ut  tradas  m  manum. 

Vxóri  facito  ut  niinties  negótium 

Mihi  esse  in  urbe,  né  me  expectet:  nàm  mibi  280 

Tris  hódie  leiteis  iùdicandas  dicito. 

Ei  et  bóc -memento  deicere. 


Act.  II  Scaen.  2  .  lysimachus  (prò  y  etiam  i,  p,  t,  minore 
cum  probabilitate  e  ìegi  potest  )  demipho  A.  DEMIPHO .  LISIMA- 
CHVS .  SENES  .  II .  LORARIVS  B  et  nisi  quod  LORARIVS  DV  C.  DE^ 
MIPHO  .  LISlMACHVS  .  LOLARlI  D  272.  profecto  A  illuncir- 
guM  A.  illù  circù  B.  illuncircum  CD  castrariuolo  A  273. 
RURiQi  A  Ha,  ut  quarta  etiam  K,  sexta  e  vel  t  esse  possit,  punctutn 
atUem  dispici  nequeat:  fori,  ruri  quei  interpretandum.  Rnra  que  B 
NOBEIS  A.  nobis  reliqui  exhiijkt  A.  exibent  B,  quod  (exibet^ 
servavit  Bitschelius  negótium  A  274.  Pers.  om.  C  Necomen  C, 
Nec  om  B  illud  A:  idemBFZ  mihi  A  nec  om.B  auspitium 
Bl)  275.  QUASI  vel  —  se  yl  yrcum  1)F.  id  qm  (h,  e.  irquomj  B 
METU0NE(t'«7  NijMEUXOR  A.   metuo  ne  uxor  none  F      castres  Benileius 

CASTRETMEA  A  276.   Dedi  V.  ex  A,  ubi  SIMIAEPARTIftJe/  E^PERAT, 

qui  taììs  est  in  reliquis:  Atque  illius  haec  f  h^c  C,  beo  D)  nune  (n  DJ  si- 
miae  (Isìmi^  C)  partis  ferat.-  eundem  sic  edidit  Bitschelius:  Metuo  bercia 
ne  illaec  e.  q.  s.:  contra  sic  Buechtlerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  1860) 
p,  430:  Simitu  ne  illaec  e.  q.  s.:  versum  damnavit  Bitschelius  praef, 
p.VII:  cf.  Opusc. phil.  voi.  2  p.702  sqq.:  defendit  Spengelius  'T.  Maccius 
Plautus'  p.  66  et  Philol  voi.  23  (a.  1866)  p.  673:  cf.  Studemundus  Nov. 
ann,  voi.  93  (a.  1866)  p.  55  277.  . . .  niNC  A  aduillam  A.  ad- 
uUam  C         ATQ  •  iSTOSRASTROsuiLico  A         rastros  ex  rastos  D 

278.   pi I  A.    Pisto    ipsi   reliqui:  quod   recte   defendit    Muellerus 

Nachtr.  p.  132  post  Bergkium  Diar.  ant.  stud.  a.  1855  p.  296.  Praesto 
ut   sint  Bitschelius.     Praesto    ipsi  Aldina  utcoramtradasinm — 

A  coram   ut  tradas  (utradas   C)  BCDFZ         279.   facito  A 

NUNTIES  ^.    nuncies  D      necotium^.    negocium(7/>F      280.  in  urbe 
om.  Z       nel  ine  ut  vid.B      expectktnam -4       281.  tris  uè/ tres -4. 
Tris  (e  add.s.  i  m.2)  D       hodie-4      leiteis  A.   litis  BCD.   lites  FZ 
iudicandasdeicito^      ì\ÌQÌioBCDFZ     282.  iet -4.   EietBDFZ: 

•  •  • 

Playti  Mercatob  3 
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LoRARIVS 

Ecquid  àmplius? 

Lysimachvs 

Tantilmst. 

Demipho 

Lysìmache^  sàlue. 

Lysimachvs  • 

Euge:  et  tu,  Démipho, 
Saluéto.   quid  6t?  qviid  agis? 

Demipho 

Quod  misérrumus. 

Lysivachvs 

Dei  mélius  faxint. 

Demipho 

Dei  hòc  quidem  faciilnt. 

Lysimachys 

Quid  est?  285 

Demipho 

Dicam,  si  uideam  tibi  operam  esse  aut  ótium. 

Lysimachvs 

Quamquam  negotiilmst,  si  quid  ueis,  Demipho, 
Non  sum  óecupatus  lìmquam  amico  operam  dare. 

Demipho 

Bemgnitatem  tuam  mi  experto  praédicas. 


quod  esse  prò  i  Gulielmitis  vidit.     Fiet  C  hoc  A  Dicere.  Lob. 

Ecquid  Brixius  Phiìoì.  voi.  12  (a.  1857)  p.  654.  dicerk4j:nit3Iquid 
A.    idem   reliqui:   prò  quo    Lor.    Fiet.    Numquid    Ritscheìius  am- 

PLius  A  283.  TANTUMST  A.  Tantum  est  reliqui  Pers.  ante  lysi- 
MAGHE  om.  A  Lisymache  B,  lìsimacbe  D  Euge  et  tu  Camera- 
rius.     EiJGAE  A.    Euge  reliqui     Euge  euge  lieizitis  284.  salieto 

(sejcta  liti.  L  vél  i  esse  potest)  A,  Camerarius.  Salueo  B.  salue.  o 
reliqui  quid    fit?    quid   agis    Bothius.    QUiDAfJisyuiDFiT    A,    idem 

reliqui,  nisi  quod  sit  F  quid  FZ  ìMISkrrimus  A,  idem  Z  285. 
del  vel  Dii  A.  di  BCD.  dii  FZ  mklius  A  faxint  A.  faxim 
B  dei  vel  Dii  a.  D'ììBFZ.  Di  CJ)  hocquidem  A.  hoc  qidem 
C  EACiiTNT  A,  idem  B  et  Bugge  Op.  ad  Madv.  p.  154.  faciant  DFZ, 
Ritschelius.    fatiant  C.    facient  Bothius.   Cf.  etiam  Rostius  Op.  p.  258  sq. 

Quidest  C  D.  quidst  A  286.  uideam  A  operam  esse  Ritsctìe- 
ìius.  ESSEOPERAM  A,  idem  reliqui.  iam  esse  operae  vel  operae  esse  rei 
esse  aut  operae  Muellerus  Pros.  PI.  p.  710  ocium  C  Dicam  tibi ,  si 
uideam  esse  operam  aut  otium  Schodlius  287.  quanquam  ^q  alt.  e 
corr.)  C  NE(iOTiUMST  viinus  probabile  qnam  HsKiiOTuaaT  A.  negocium 
est  D.    uegotium  est  reliqui        quid  A.    quit  C        UEis  ^1.    ui.s  reliqui 

DEM  imo  .1        288.  Nonsum  C       uxquam  A,  idem  CD        amicum 

A  289.    DENKJXITATEM    A  MIJIl   A.      Ili   BCJ)  l'.X PORTO   A 
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Quid  tibi  ego  aetatis  uideor? 

Lysimachvs 

Accheninticus,  290 

Senéx  uetus,  decrépitus. 

Dehipho 

Peruorsé  uides: 
Puer  siini;  Lysimacbe;  séptuennis. 

Lysimachys 

Sànun  es^ 
Qui  pilerum  te  esse  dicas? 

Dbmipho 

Vera  praédico. 

,   Lysimachvs 

Modo  hércle  in  mentem  uénit,  quid  tu  deiceres: 

Senéx  quom  extemplo  iàm  nec  sentit  néc  sapit^  295 

Aiiint  solere  eum  riìrsum  repueràscere. 

Dkmipho 

Immó  bis  tanto  uàleo  quam  ualui  prius. 

Lysimachvs 

Bene  hércle  factum  et  gaiideo. 

Dehipho 

Immo  SI  scias, 
Oculeis  quoque  etiam  pliis  iam  uideo  quàni  prius. 

Lysimachvs 

Benést. 

Demipho 

Malam  rem  deico. 


290.  AETAIS  (Vel  AETAES  Vel  AETATSJ  A         ACHERUNTICUS  A,  CDFZ. 

acberunticas  B,    de  Acberuntius  cogitat  Ritschelius  in  adnotatione 
291.  VetuluB  senex  liitscMius  coli.  v.  314:  cf.  Seyfferttis  Philol.  voi.  25 
(a.  lS67)i}.458.    Senex  uietus  Scutarius      decrépitus  A      peruorre  A 

292.  lasimache  B.    lisimache  D       séptuennis  A.    septueiiais  C 
sanù  G      SAN  UN  A      298.  dicis  Z      pdio  B      uerapraedico  A      294. 

ERCLEINMENTBM -4        DEICERES  ^.   dicerCS  J5C7/>i^^       295.  QUOM  yl.     qin 

B.  eum  reJìqui  extemplo  iam  Ritschelius.  extemploestiam  A,  idem 
reliqui  sentit  A  296.  Rusum  solus  B  297.  tanto  A  298.  erclk 
A,  idem  C        iìaudeo  A  sifi;c/ t^scias  A,  Fylades:   cf.  Seyffertus 

Philol  voi  29  (a.  1S7Ò)  p.  401.  scias  B  CI)  FZ.  ut  scias  RitscMius.  ut 
tu  scias  Brixius  Philol  voi  12  (a,  1857)  p.  654.     Cf.  Muellerus  Pros. 

Pl.p.i)4  adn.      299.  oc uoqetiam  (in  lac.  fuit  uleia  ut  vid.J  A 

oculis  BCDFZ      et  iam  B    300.  ben dmco  (^est  4t  malam  rem 

3* 
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Lybimachvs 

lam  ìstuc  non  benest.  300 

Demipho 

Sed  ailssìmne  ego  tibi  eloqui  fidéliter? 

Ltbimachvs 

Audàcter. 

Demipho 

Ànimum  aduórte. 

Ltbimachvs 

Fiet  sédulo. 

'  Demipho 

Hodie  eire  occepi  in  Iddum  litterarìum: 
Lysimaehe,  ternas  scio  iam. 

Ltbimachvb 

Quid  ternàs? 

Demipho 

Amo. 

Ltbimachvb 

Tun  càpite  cano  amàs^  senex  nequissume?  305 

Demipho. 

Si  cànuni;  sei  istuc  nltilum  siue  atnlmst^  amo. 

Ltbimachvb 

Ludificas  nunc  tu  me  heic^  opinor^  Demipho. 


videtur  pauUo  nimium  esse  ad  ìac.  explendam)  A       Bene  è  BD.    qua 

bene  est  C  malam  rem  FZ:  cf.  A.  mala  ereB.  mala  re  CD.  malae 
rei  Ussingius  dico  libri  praeter  A  bexest  A.  bonum  est  reliqui 
801.  AUSsniNEKGO  ^.  ausimne  egoBCDF.  ausim  ut  ego  Z  kloqui- 
FiDKLiTER  A.  eloqui  siquid  uelim  reliqui  302.  audacter  A  Pers. 
add.  s.  V.  D  fietsedulo  A.  fiet  sedalo  in  marg.  C  303.  eire  A. 
ire  reliqui  occepiinlui>um  A.  in  ludum  occepi  reliqui  littera- 
rìum A,  Scutarius.  literarum  BCD,  litterarum  Z.  Irarum  F  304. 
lusimache  B.  1i8imacbe  D  scio  A  Amo]  scio  A  305.  tun  A 
CAPITE  A  cano  capite  Muellerus  Nachtr.  p.  70  senexnequissime- 
UOMO  A,  unde  homo  nequissume  Bitschelius  edidit.  senex  nequissime 
BCDFZ  Amas?  tan  capite  cano  amas,  nequissume  Brugmanus 
p,  9  306.  Si  canum  libri  cum  A,  Scioppius  Susp.  lect,  I  21.  siue 
canum  ^prisca  exemplaria*  Pii.  Seu  canum  Pylades  sei  istuc  Bit* 
schelius.  seu  istuc  libri  cum  A.  si  istuc  Bothius  rutilunst  A  ut 
vid.        Cf.  Proleg.  p.  85        atrunst  A.    atrum  st  B  307.  me  A 

heic  a.    bic  reliqui        demipho  A 
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Demipho 

# 

Decide  coUum  stanti,  si  falsiìm  loquor: 

Vel  ilt  scias  me  amare,  cape  cultrum  àc  seca 

Digitilm  uel  aurem  uél  tu  nassum  uél  labrum:  sio 

Sei  móuero  me  seil  secari  sénsero, 

Lysimache,  em  aifctor  sum  uti  me  amando  énices. 

Lysimachvs 

Si  umquam  uidistis  pictum  amatorem,  ém  illic  est. 
Nam  meo  quidem  animo  piane  decrepìtiìs  senex 
Tantidemst,  quasi  sit  signum  pictum  in  pàriete.  316 

Demipho 

Nunc  iìl  me,  credo,  castigare  cógitas. 

•   Lysimachvs 

Egon  té? 

Demipho 

Nibil  est  iam,  quód  tu  mihi  suscénseas: 
Fecére  tale  ante  àliei  spectatei  uirei. 
Humànum  amarest  àtque  id  uei  obtingit  deum.  319 

308.  decide]  a  puta  sup.  sor.  C  collumstantisifalsum  (8  etiam 
I,  E,  V,  14  minus  probabiliter  t)  A,  Bergkius  Progr.  Hai,  a.  1862  die 
2  m,  Aug.  ed.  p.  5,  Kochius  Em.  PI.  p.  13.  collum  si  falsa  stati  B. 
collum  si  falsam  ad  te  reliqui.  collum  statini  si  f.  Buechelerus  Mm. 
BJien.  voi.  15  (a.  1860)  p.  431.  collum  si  iam  tibi  f.  Eitscfielius  de  A 
errans.  e.  si  fai  sum  est  uti  Camerarius.  e.  si  falsum  est  nec  uti 
Acidàlius       loquor  A.    loquar  reliqui.    eloquor  Bothius       309.  sias  G 

MBAMARECAPE  A        AC  A.   Ofìl.  féliqui        310.  TUNASSUM  A.     tuua  SUm 

B.   tu  nasura  reliqui        311.  sei,  2  etiam  P,  t^  E,  l,  -4.    Si  reliqui 
MOUERO -4.  moueo  FZ     spxari^     secare  censeorB      312.  lysimache 

•  •    • 

(vel  —I)  A  em  auctor  sum  uti  futi  cum  Camerario)  scripsi.  auctor 
sum  ut  libri  cum  A.  sum  auctor  ut  BiUchelius,  Bentleius  Tibi 
Lysimacbe  auctor  sum  Muellerus  IVos.  PI.  p.  687  amandoeni- 
(tel  EJCES  -4,  idem  CDFZ.  amando  hic  é  B,  unde  amando  hic  enices 
Camerarius,  Bitschelius:  secando  enices  Niemeyerus  Herm.  voi.  XIV  (a. 
1879)  p.  440,  Ussingius  313.  unquam  A,  idem  D.  inquam  C  uidistis 
B  cum  A.  uidisti  reliqui  em  B  cum  A,  suspectum  Ussingio.  hem 
reliqui  814.  plane  A.    uetulus  reliqui:  cf.  v.  291         decrepitus 

A  Cf.  Niemeyerus  de  Plauti  fab.  ree.  duplici  p.  53 sq.  316.  tanti- 
DEST  A.  Tarn  idem  est  B.  tantidem  est  reliqui.  Tantundem  est  Py- 
lades  quasi  sit]  asi  s  e  corr.  C.  quasi  si  Acidalius  p.  511,  Goellerus 
in  Trin.  407  pictumin  C  316.  mecredo  A         317.   te  A 

succenseas  F*^      318.  FacereJ?      alieispectatitirei  ^.   alii  spcctate 
(corr.  m.  1  ras.)  uiri  B.    alii  spectati  uiri  reliqui,  nisi  quod  alii  om.  F 
319.  320.  Jlunc  v.  cum  talem  Humanum  amarest,  humanum  autem  igno- 
scere  est  BCJJFZ  exhibeant  (nisi  quod  amare  si  B,  amare   est  F, 
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Ne  SIS  me  obiarga:  hoc  non  uoluntas  me  impulit.  321 

LTSUfACHYS 

Quin  non  obiurgo. 

Demipho 

At  né  deteriorem  tamen 
Hoc  facto  ducas. 

Ltbimachys 

Egon  te?  ab^  ne  di  siuerint. 

Demipho 
Vide  SIS  modo  etiam. 

LYaiMACHVS 

Visumst. 

Demipho 

Certen? 

Ltsihachvs 

Pérdis  me. 
Hic  homo  ex  amore  insànit.  numquid  uis? 

Demipho 

V^le.  325 

Lysimachys 

Ad  pórtum  propero:  nam  ibi  mihi  negótiumst. 

Desupho 

Bene  ambulato. 


amare  D),  A  haec  dai:   nuMANUMAMAREf't'eZ  i)sTATQi/t'eZ  e,  t,  p^^dit-: 

(minus  proh.  i  rei  T)i(vel  e,  t;o iTfvel  rijVEfvel  lyUM:    videtur 

exstitisse  qiu>d  Gertzius  cmxiecU:  atque  id  nei  obtingit  deum:  prò 
quibus  atque  id  magnum  babet  deum  Ussingius.  Cogitavit  liitschelius 
de  novo  versu,  cuius  exittis  cum  priore  ccahierit  in  A,  qtuvi  f orlasse  nof\ 
Demiphonis  fuisse  sed  Lrysimachi :  idem  monet  praestare  ignoscere:  a 
Bitscheìii  lectioìte  profectus  atque  id  ut  potcat,  incanulum  Bugge  con- 
iecit  Op,  ad  Madvigium  p.  155  lam  quod  ego  amo  suppìens  321.  xe- 
siSME  A,  Scioppius  Susp.  lect.  I  21.  Nescis  me  B.  nescis  ne  reìiqui, 
Nescis?  ne  Camcrari%is.  Ne  bìs  ne  Palmer ius  p.  S74,  Gulielmius,  Acida- 
Uu8  OBiURGA  A.  obiurgare  B  hoc  cum  obiurga  iungit  Z\  quod 
placuit  Ilandio  Tursell.  Ili  p.  06.  bue  Boihius,  ut  ilìud  interpretaban- 
tur  Gulielmius y  Acidalius  MUminus  prob.  EyiMPULiT  A  inpulit  C 
322.  Quin  Pylades.  Qui  libri  323.  egone  libri  ab  ne  di  si- 
uerint Camerarius:  nisi  a,i  praeatat.  athene  desiuerint  BDF.  athene 
dessiuerint  C,  atbenae  desciuerint  Z  Posi  h.  v.  fuisse  qui  de  lacuna 
cogitarci  adnotat  RitscJielius  324.  Visc  Z  et  iam  B  uiaum  st  B. 
certon  2^.  certem  ^  PerdismeJBC  325.  examore  C  nunc  quid 
F        Val  B       326.  negotium  e  BD.   negocium  est  réliqxU 
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Lysimacuvs 

Bene  uale. 

Demipho 

Bene  sit  tibi. 
Quin  mihì  quoque  etiamst  ad  portum  negótium: 
Nune  àdeo  ibo  illuc.    séd  eccum  meum  gnatum  òptume 
Video:  hie  opperiar  hominem,  hoc  nunc  mihi  uiso  opust,   330 
Huic  persuadere  quo  modo  potis  siem, 
Vt  lUam  uendat  néue  det  matri  suae: 
Nam  ei  dóno  aduexe  audiui.    praecautóst  opus^ 
Ne  hic  illam  me  animum  adiécisse  aliqua  séntiat. 


CHARINVS.     DEMIPHO 

CllARINVS 

Homo  me  miseriór  nullus  èst  aeque,  opinor,  335 

Neque  àduorsa  quoi  plura  smt  sempiterna. 


327.  nule*  Guy etus,  Bentìeius.  ualete  B.  ualeto  réliqui  Et  bene 
sit  tibi  vél  Et  tibi  sit  bene  Muellerus  Pros.  PI.  p.  369  328.  etiamst 
CD.    etiam  si  B.    etiam  est  FZ  nej^ocium  CDFZ         329.  330. 

sed  eccum  meiim  gnatum  optume  ||  Video:  hic  opperiar  Ritsckelius. 
sed  optume  gnatum  meum  ||  Video  eccum  opperiar  libri,  nisi  quod 
set  C,  optime  FZ,  optum  ec  natù  B,  operiar  BF  nunc  del.  Bit- 
schelius  uiso    opust    Acidalifis.    uieost   (xdso  st  B,   uiso    est   FZ) 

opus   cum   ìibris   Èitscheìius,   ubi   usu   est    cum    Scaligero   Scriverius 

331.  persuadere  D^FZ.    persuade  BCD^  quomodo  BC 

potis  siem  Camerarius,  Bentìeius.  potis  sira  (^sum  F)  libri,  potis 
siem  quomodo  defendi  possit  dicit  LucJisius  Studeinundi  Stud.  voi.  1 
p.36:  idem  proponit  potis  sim,  mihi,  prò  quo  potis  sim  dolo  vel  dolis 
suasit  Studemundus  ibidem,  nunc  potis  siem  Eitscìielius  nunc  'ex  t\  330 
huc  adftiscens  332.  ille  uendat  ne  uendat  matri  B,  ubi  illam  m,l  corr. 
SU9  C  333.  nam  idoneo  B  dono  ex  domo  7)  praecautóst  opus 
Ritschelius.  sed  praecautóst  opus  libri,  nisi  quod  praecaustost  />,  pre- 
cauto  est  F,  praecauto  opus  Z.  sed  cautost  opus  Bentìeius.  sed  prae- 
cauto  opust  post  Pyladeìn  Acidcdius.  id  praecautóst  opus  Seyffertus 
Philol.  voi  27  (a.  1S68)  p.  454  334.  ad  prò  hic  Z  illam   def. 

Ladewigius  Philol.  voi.  17  (a.  1861)  p.  50  adn  7.  ad  illam  Ritschelius, 
ilio  Muellerus  Pros.  PI.  p.  360  adn. 

Act.  Il  Scaen.  3  CHARINVS  ADOLESCENS  •  DEMIPHO  SE- 
NEX  BC.     CHARINVS.  DEMIPHO  J)  'Versuum  in  hoc  cantico 

descriptionem  piane  talem  servavi  qualis  in  B  est.  A  qua  quae  discre- 
pant  Beizii,  Hermanni,  LacJimanni  temptatnenta  ms.,  consulto  tacui 
omnia.    Nec  magis  alia,  quorum  mihi  usus  esse  ntilìus  videretìAr,  am- 
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Satìn^  quicquid  est^  quam  rem  agere  dccepi; 
Propriiim  nequit  rnihi  esse  id  quód  cupio? 
Ita  mihi  mala  res  aliqua  óbicitur,    . 
Bonum  quaé  meum  conprimìt  cónsilium.  340 

Miser  amicam  mi  hi  paraiii  ànimi  causa^  prétio  eripui^ 
Ratiìs  clam  patrém  meum  me  eàm  posse  habére: 
Is  résciuit  et  uidit  et  perdidit  me. 
Neque  is  quom  rogét,  quid  loquàr,  cogitàtumst: 
Ita  ànimi  decem  in  pectore  incerti  cértant.  345 

Nec  quid  corde  mine  consili  capere  póssim^ 
Sciò:  tantus  ciim  cura  meòst  error  ànimo  ; 
Dum  sérui  mei  perplacét  mihi  consilium, 
Dum  nirsum  haud  placet  nec  pater  potis  uidétur 
Indiici;  ut  putét  matri  anciilam  emptam  esse  illam.    350 


bitiosius  commetnoranda  putavi,  velut  quod  primum  versum  (ut  nihil 
dicam  de  Bothii  in  hoc  genere  portentosa  imperitia)  sic  Beizius  dimeti- 
tur:  Homo  me  misérior  nallÙ8t  aeque  opfnor'  Bitschelius:  a  quo  tamen 
in   nonnuìlis   dissentio        Cf.  Spengelius  ' Beformvorschiàge  '  p.  376  sq. 

335.  Homo  D  est  gque  C.  est  atque  B.  aeque  est  Lachman- 
nus  Beizio  (et  Bentleio)  ctssentitur  Spengelius         336.  aduersa  FZ 

cui  libri  sint  plura  Camerarius  V.  337—340  anapaestos  esse 
voluerunt  Brixius  Nov.  ann.  voi.  91  (a.  1865)  p,  72 ,  Spengelius  Philol. 
voi  23  (a.  1866)  p.  674,  idem  * Beformvorschldge'  p.  376,  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  91  :  eosdem  artificiosius  tractat  Studemundus  de  cant.  p.  44, 
45,  48.  Cf.  pr aeterea  Seyffertus  de  bacch.  p.  44.  Bitschelius  bacchiacos 
discripsit  non  sine  vi  337.  quincquid  C  si  qnam  Bitschelius.  ut 
quam  Camerarius         ego  agere  Bitschelius         occepit  B  338.  ne- 

quid  mihi  BFZ.    nequit  mihi  CU.     mihi  nequit  Bitschelius  esse 

id  scripsi.     euenire  libri,  nisi  quod  e  corr.  C.    dari  Spengelius  1.  s.  s. 

id  quod  Bitschelius  339.  mi  ex  improuiso  exempli  causa  Bitsche- 
lius obiicitur  FZ  obicitur  aliqua  Camerarius  340.  bonum  qu§ 
(7.  bonum  que  D.  bonumque  Z  comprimit  CD  mihi  cAsilium 
cum  Ilermanno  et  Lachmanno  Bitschelius  quae   statfm   comprimit 

meum  idem  Lachmannus  alio  tempore  341.   Dimetros  librorum  def. 

Muellerus  Pros.  PI.  p.  91  paraui,  animi  distinguit  Sperfgelius  l.  s.  s. 
precio  C.  precio  2>  eripui  om.  Camerarius  342.  clam]  e  e 
corr.C.  dam  1)  me  meum  Bentleius,  ÌVeisius,  Spengelius  l,  s.  s. 
me  eam  add.  Bitschelius:  om.  libri  344.  Nequis  B  cum  libri  cogi- 
tai unde  est  B  345.  inpectore  C.  in  pectori  2>.  pectori  F.  pectore  Z 
Ceterum  nugantur  qui  de  Iwc  v.  dixerunt  Palmerius  et  Gulielmius  346. 
nequid  Z        consilii  libri  347.  Sciò  Muellerus  Pros.  PI.  p.  212 

meost  error  CD.  mena  terror  i^.  meo  est  error  2>'J^.  meus  est  error  Z. 
est  error  meo  Ussingius  Scio,  tantus  error  meost  cura  cura  animo 
Spengelius  l.  s.  s.       348.  serui  mei  B,      mei  semi  reliqui     349.  potius  Z 
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Nunc  81  dico  ut  rés  est,  aique  illam  inibì  me 
Emisse  indico ^  quem  ad  modum  éxistumét  me? 

Atque  illam  abstrahàt^  trans  mare  hmc  uenum  aspórtet. 
Sciò  saeuos  quàm  sit^  domò  doctus  dico.  355 

Hócinest  amare?  arare  màuelim  quam  sic  amare, 
lam  bine  òlim  me  inuitum  domo  éxtrusit  ab  se: 
Mercàtum  ire  iilssit:  ibi  bóc  malum  ego  inuéni. 

Vbi  uoluptatem  aégritudo  umcat,  quid  ibi  inést  amoeni? 
Nequiquam  abdidi,  abscondidi,  abstrusam  habébam:     360 
Muscàst  meus  pater ^  nil  potést  clam  illum  babéri^ 

366.   Hunc  versum    Ussingio  imitatus  videtur  esse  (quo  de  dubito) 
Martialis  IX  21,  4:  Artemidorus  amat,  Calliodorua  arat 


i  e 

351.    se  D        ut////  D        rea  at  D        ut  est  rea  Becìcerus  Stude- 
mundi  Stud.  voi.  I  p.  307.    uti  reat  Spengelius  l.  s.  8.        mihimet  me 

1  6 

Ritschelius  in  adn.        m  memiase  D         352.  cf.  351         quem  admo- 
dum  libri,    lenem  admodum  Scaliger        existù  et  B.     existimat  F 
Intercidisse  dicit  Ritschelius  huiuscemodi  aliquid:  Malia  uerbia  multia 
multnm   obiuriget  me:  quem  contra  vide  quote  exponit  Brixius  Philol. 
voi.  12  (a.  1857}  p.  654  354.  A  me  Ussingius  sine  IcKuna        ex- 

trabat  F  tranamare  BC  355.  aeuoa  B.  seuua  CD.  aaeuua  Z. 
aeruua  F  domo  ductua  D.  homo  durua  F.  homo  et  durua  Z:  cf. 
Sciopp.  Susp.  lect.  Ili  11  dico  Studemundus  Stìid.  voi.  1  p.  85.  igitur 
libri  Igitur  hoc  est  amare  tetrametri  initium  esse  Hermannus  voluit 
V.  356—372  qui  exstiterunt  in  pag.  Ambros.  46 f)^,  fere  non  legi 
potuerunt  Eruit  Loewius  haec  versuum  initia:  v.  356  —  35S  (qui 
initio  paginae  exstitisse  videntur)  nihil,  v.  359  ubiuolit  iextrema  in- 
tera incerta),  v.  360  nequiqu,  v.  361  nHiil,  v.  362  nkcsacr  ut 
vid.  (finis  proprium  videtur  occupasse  versum),  v.  363  N,  v.  364 
QUID,  V.  365  soLLiciTU,  V.  366  ME  (videtur  fuisse  meuspater;:  eoci- 
tui^  videtur  proprium  versum  occupasse,  v.  367  unuei,  v.  36H  ita- 
uoi.o,  v.  369  N,  V.  370  nihil,  v.  371  permak  (sequi  videtur  EUTiJj, 
V.  372  MAr.isopiNOB4t:  (sequi  videtur  ID)    •     356.   Cf  v.  355  Hoc 

ine    B.       ocinQ   eat   D.    boccine   est   CFZ  ma  uelim  B         Ce- 

terum   h.  v.  et  v.  359   addubitat   Muellerus   Pros.  PI.  p.  73  adn. 
357.  ia  bine  Spengelius  l.  s.  8.  bolim  D  me  add.  Ritschelius: 

om.   libri.     Cf.  Studemwndus   de   cant.  p.  47  extruxit   B         aeae 

Camerarius  358.   ire    iuaait   ibi    C.    ire    iusai    tibi  B.    iuasit   ire 

ibi  DFZ         ego  om.  Camerarius  ibi  hoc  damnum  inueni  Spen- 

gelius l.  s.  s.  359.  Cf.  V.  356  Nam  ubi  Brixius  Philol.  voi.  12 

(a.  1857)  jp.  654  egritudo  CD  animi  Z  360.  nequicquam 

FZ        abscondidi  B.    abacondi  reliqui        abatruxsam  B.    abatuaam  C 
361.  Mnacaat  B.   Muaca  eat  reliqui        pater  meus  C        nihil  libri 
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Néc  sacrum  nec  tàm  profanuin  quicquamst,  quin  ibi  liico  adsit. 
Néc  qui  rebus  meis  confidam^  mi  ùlla  spes  in  corde  certast. 

Dkmipuo 

Quid  illuc  est,  quod  sólus  secum  fàbulatur  filius? 
Sóllicitus  mihi  néscio  qua  de  ré  uidetur. 

ClIARlNVS 

Attatae,         365 
Méus  quidem  hic  pater  est,  quem  uideo.    ibo,  adloquar.    quid 

fit,  pater? 

Demipho 

Vndft  incedis?  quid  festinas,  gnate  mi? 

CuABINVS 

'    Recté,  pater. 

Demipho 

fta  uolo.  sed  istiic  quid  est,  tibi  quód  commutatiist  color? 

Niimquid  tibi  dolét? 

Chahinvs 

Nescio  quid  meo  animost  aegré,  pater. 
Poste  hac  nocte  non  quieui  sàtis  mea  ex  senténtia.  370 

^  Demipho 

Per  mare  ut  uectù's,  nunc  oculi  terram  mirantiir  tui. 

Charinv» 

Magis  opinor. 

362.  nectam  B  qnicquamst  D.  quicquam  st  C  quicquam  si 
B.     quicqnam  est  FZ  quid  B        assit  CD         363.  mihi  libri 

in  corde  certast  B.    est  in  corde  C.    in  corde  est  DFZ        364.  Super 
Quid  m,  >i  sor.  Bccuin  1)         est  B:  om.  reìiqui  quid  Z         solù  B 

fabnlatur  B.  fabuletur  reliqui  366.  qua  de  re  Luchsius  Ilrrmae 
voi.  6*  f^a.  1S72)  p.  2GS.  quare  ìihri.  qua  re  nunc  Bitschelius  ^- 
iifh'os  pauUo  concinniores  esse  ho8:  Sóllicitus  nescio  qua  re  nunc  mihi 
uidetur  aduotat  Bitachelius  •  Attatae  Bitschelius.  Atate  CI).  At  tace  B. 
At  at  FZ.     attate  Palmer ius  p.  873,  Bentleius  in  And,  IV  .0,  J6 

366.  Meus  quidem  hic  pater  est  C I)  F  Z ,  nisi  quod  qidem  C  Meus  pater 
hic  quidem  est  B:  cf.  A.  Pater  hic  quidem  meust  Bitschelius  ibo  om.  B 
alloquarC7>FZ  367.  Dem.pers.  Ofn.  C  368.  quidest  CD  qnodj  quid 
B  commutatust  color  B  CD*  commutatus  est  7>''i'\  commutatus  color 
est  Z  369.  meo  animo  st  CDK  meo  animo  est  BD"*.  animo  meo 
est  Z  egro  BCD  370.  Poste  B.  Postea  reliqui.  Cf.  Bitschclii 
f)p.  phil.  voi.  II  p.  544  ac  D\  hac  D^  mea  D'\  Camerarius. 
me  BCJ)\    om.  FZ  V.  :>71  sq.  damnat  Ussingius  371.    mare 

ex  amare   ras.  B         uectus   libri  V.  372  {?)  —  389  (sifie  v.  375) 
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Demipho 

fd  est  profecto:  uérum  actutum  abscésserit. 
(Vsquen  ualuisti? 

Ghabinvs 

Perpetuo  récte,  dum  quidem  illic  fui. 
Yérum  in  portum  bue  lìt  sum  aduectus,  néscio  qui  animus 

mibi  dolet. 

Demipho 

Naiisea  edepol  factum  credo:  uérum  actutum  abscésserit.)  376 
Ergo  edepol  pallés:  si  sapias^  eàs  ac  decumbàs  domi. 

Charinvs 
Ótium  non  èst:  mandatis  rèbus  praeuorti  nolo. 

Demipho 

Cràs  agito,  peréndie  agito. 

Charinvs 

Saépe  ex  te  audiui,  pater: 
Rei  mandatae  omnis  sapientis  primum  praeuorti  decet. 

Demipho 

Age  igitur:  nolo  àduorsari  tuam  àduorsum  senténtiam.     380 

videntur  exsiitisse  in  pag.  479^  misere  lacerata.  Eruit  Loewius  haec: 
V.  372.  376— 3S0  nihil  (occtipaverunt  septem  versus.  1  ut  videtur  =  exitus 
V.  372;  dubia  vestigia  liiter.  e  et  B,  abscésserit  vocis  ut  vid.:  2  s=  376  ut 
vid.:  3  =  377  ut  vid:  4  =  378  ut  vid.:  5  =  379  ut  vid.:  6  et  7  =  380  ut 
vid.:  at  omnia  (maxime  num  v.  5  =  379  sit)  duhitationis  piena,  v.  381 
IDES  in  fine,  v.  384  et  385  nihil,  v.  386  in  fine  NT  ut  videtur,  v.  382  in 
fine  TSCio  ad  modum  pallida,  v.  383  nihil,  v.  387  in  fine  ncmp:a  ("molior 
videtur  proprium  v.  occupasse),  v.  38S  nihil,  v.  389  ad  finem  Q  (=  (^uin) 
et  duìna  vestigia  litterarum  uiduel,  v.  373  in  fine  millicfui,  v.  374 
sub  finem  oqijiant,  paullo  antea  N  dubia  rnescioj:  exitus  videtur  primum 
versum  insequentis  paginae  occupasse  372.  mirantur  tui  ||  Magi».  Cba. 
Opinor.  Gulielmius:  quem  debuisse  saltem  mirantar  magia.  ||  Cha.  Itast, 
opinor  annotat  liiischelius.  Verba  Magia  opinor  Dcìniphoni  con- 
tinuant,  cetera  Charino  adsignant  Weisius  et  Ladewigius  Philol.  voi.  17 
(a.  1801)  p.  478:  sed  obstat  v.  375  parallelus,  nisi  forte  v.  375  Charino 
continuamus  opino  Bothius  tertia  V.  373  —  375,  in  libri s  post 

r.  389  positos,  huc  revocavit  Ritschelius,  %U  qtios  appareat  prorsus  pa- 
ralleìos   esse   versibus   369  —  372.     Cf.  quae   dixi   Act.  soc.  phil.  Lips. 
voi.   VI  p.  261  sqq.         373.   Usquen  Ritschelius,     Usque  B.     Usqueno 
reliqui:  cf.  liitschclii  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  557       374.   inportum    C 
quia  niraiB  mihi  B      375.  Nause  B      376.  palles  B.    palle  CI)  om.FZ 

ZÌI.  pr^uorti  C.    preuorti  D       378.  Cras  agi  opere  dio  agito  B 
SeiioBCD       exte  C       379.  Rei]  ei  F       mandatf  C.    mandate  BI) 
380.  tuam  aduonsus  Z,    adaorsns  tuam  cum  Bothio  Ritschelius 
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Charikvs 

Sàluos  sum^  siquidem  isti  dicto  solida  et  perpetuàst  fides. 
Rés  adhuc  quidem  hércle  in  tutost.  nam  hilnc  nescire  sat  scio 
De  illa  amica:  quòd  si  sciret;  ésset  alia  oràtio. 

Demipho 

Quid  illuc  est,  quod  ìlle  a  me  solus  se  in  consilium  séuocat? 
làm  non  uereor  né  me  amare  hic  pótuerit  resciscere:  386 
Quippe  haud  etiam  quicquam  inepte  feci,  amantes  lit  solent. 
Quin  ego  hjunc  adgrédior  de  illa? 

CuABINVS 

Qam  ego  bine  me  amólior? 
Éo  ego,  ut  quae  mandata  mihi  sunt,  àdministrem. 

Demipho 

Immó  mane: 
Paiicula  etiam  sciscitare  prius  nolo. 

Charinvs 

Die  quid  uelis. 

381.  Saluus  (&  e  corr.)  C.  Saluus  DFZ  dicito  B  per- 
petua est  FZ  V.  38^ — 386  hoc  ordine  collocava  Ritschelius:  quos 
sic   384  —  380.  382.  383   coUocant    libri  382.    Char.  pers.  praem. 

libri  Lercie  om.  F  intuto  st  BCD         huc  B  383.  Deilla 

BC  illa  (ì  8.  A)  D  quid  Z  384.  Versus  sine  caitsa  ab  Osanno 
Anal.  p.  201  sq.    sollicitatus  propter  v.   364  ille   a  me   Angelius. 

illa  me  CD.  mea  me  B.  ille  FZ  sed  B  inconsilium  C  se 
uocat  BC  385.   lam  del  Brixius  Philol  voi  12  (a.  1857)  p.  654 

illam  servans  uereo  CDF  ne  me  amare  scripsi,  ne  illam  meam 
are  B.  ne  illam  me  amare  reliqui.  ne  eam  me  amare  cum  Guyeto 
Ritschelius  rescistere  B  386.   aut  BCD.     band   FZ  facià 

ante  ut  B         387.  Dem.  pers.  praem.  libri  agredior  C.    aggredior 

DFZ  388.  "^Ego  ^eo  D  ut  qu§  C.  ut  que  BD.  atque  Carne- 
rarius  mandata  mihi  sunt  àdministrem.  Dem.  Ritschelius:  cf.  Opusc. 
phU.  voi.  II  p.  400.  mandata  amicù  amicis  tradà.  De.  B.  mandata 
amicus  amicis  (ex  amicus  D)  tradam.  Dem.  reliqui,  nisi  quod  mandat 
Z.  ìnandata  amice  amicis  tradam  Ussingius  389.  Panca  C  susci- 
tare B.  scisscitare  Z>^  sciscitare  D^.  sciscitari  potius  dubitari  posse 
num  poeta  scripserit  annotat  Ritschelius  Secuntur  in  libris  v.  373 
—375  V.  374  exitus.  375.  390—406  exstiterunt  in  pag.  475,  ubi 

haec  versuum  initia  Loewius  expisaUus  est:   v.  374  nihil,  375  v,  390 

SEDQUIDÀI,    391    JiDi:KXEl(vel  T,  l)4t-Q>    392    UTMOKATAST4t:NyL,    393 

Miiii^uiDOLEDE  (exitus  vidctur  proprium  v.  occupasse),  394  uro,  395 
Q,  396  NiHi,  397  LION  et  post  spat.  umca  litt.  E,  5.9.9  quakh,  399 
HORUNciLL,  400  KÀCAUSSAEQUiD,  sccuntur  hacc  initia:  PAU  et  paullo 
post  A,  ita,  ut  probabile  sit  A  habuisse  Paulatim  labefacto,  nedu^  404  xeq- 
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Dkmipho 

Séd    quid    ais?    ecquam    tu    aduexti    tuae    mairi    ancillàm 

Rhodo?  390 

Charinys 

Aduexei. 

Deiopho 

Quid?  ea  lit  uidetur  miilier? 

Chabinvs 

Non  edepól  mala. 

Demipho 

Vt  moratast? 

Charinvs 

Ndllam  uidi  mélius  mea*  senténtia. 

Demipho 

Mihi  quidem  edepol  uisast,  quom  illam  uidi  — 

Charinys 

Eho,  an  uidisti,  pater  ? 

Demipho 

Vidi,    uerum  non  ex  usu  nóstrost  neque  adeó  placet. 

Charinvs 

Qui  nero? 

Demipho 

Quia  enim  non  nostra  fórmam  habet  dignàm  domo.   395 
Nihil  opust  nobis  ancilla^  nisi  quae  texat^  quaé  molat, 


ILLAMMAT,  405  NEQ-SINAM4t9UIUEBO^Q,  406  FLAOITIUMSITSEI        390. 

Dem.  om.  libri  Quid  ais?  ecquam  tu  aduexisti  a  Plauto  profectum  esse 
putat  Jiiischelitis ,  adiectum  autem  Sed,  postquam  huc  irrepserunt  v.  373 

—375  De  A  cf.  supra.  adexti  D.  aduexit  B.  aduexi  CF  Z  ta§  C. 
tue  J)  matri  tue  F  ancillam  ancillam  CD  rohdo  B.  erhodo  C,  e 
rhodo  DZ.  e  rhodio  F  392.  morata  est  DFZ  mea  quidem  sententia 
Bentleius  seutencia  C  393.  Mihi  quidem  edepol  libri  cum  A.  Mihi 
quoque  ita  poi  Bitschelius.  Sic  quidem  edepol  Pylades,  Acidalius,  Mihi 
quidem  item  poi  Bugge  ^Tidskrift  for  PhiloV  VI  p.  6  et  Seyffertus  Philol, 
voi  ^7  (a.  1S6S)  p.  454  uisa  est  BC  cum  libri  uidi.  Ch. 

Eho  (Eo  BZj  an  uidisti  libri,  uidi.  Ch.  Eho  uidistin  Bothius,  Bit' 
schelius,  uidi.  Ch.  Àn  uidisti  Guyetus.  uideo.  Ch.  Àn  uidisti  Bothius 
alio  tempore  394.  exusu  C  nostro  sine  que  B.  nostro  est  neque 
C  395.  Quia  enim  non  (vel  Quia  noenu^  Eitschelius.  Quia  non  libri. 
Quia  haec  non  Guyetus,  Qui?  quia  non  Bothius.  non?  Dem.  Quia  non 
Brixius  Phiìol.  voi.  12  {a.  1857)  p,  654  nostra////  (m  eros.)  B  396. 
opuBt  Eitschelius.    opus  libri       qu^  texat  qu^  C,    que  texat  que  BD 
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Lignum  caedat,  pénsum  faciat,  aédìs  uorrat;  uàpulet^ 
Praéhibeat  cottidianum  famìliae  coctiìm  cibum. 
Hórunc  illa  nihilum  quicquam  fàcere  poterli  àdinodum. 

Cha&inys 

Eà    causa    equidem   ìllam    émi^    dono   quam    darem    matrì 

meae.  400 

Demipho 

Làbefacto  paulàtim.    uerum  quód  praeterii  dicere. 
Né  duas  neu  te  àduexisse  dixeris  —  di  me  àdiuuant  — : 
Néque  illa  matrem  satis  honeste  tuam  sequi  poterit  comes^ 
Néque  sinam. 

Charinvs 

Qui  uéro? 

Demipho 

Quia  illa  fórma  matrem  fàmilias   405 
Flàgitium  sit  sei  sequatur^  quando  incedat  per  uias. 


397.  Nonius  p.271,  23:  Caedere  ....  Lucilius  lib.  XXVII:  'Li- 

gnum uapulet'         Idem  p.  420,  7:  uerrere  .  .  .  Lucilius  lib. 

XXVII:   'Lignum  .  .  .  uapulet'  'Vix  diÀbitandum  videtur,  quin 

Plautina  verba  commemoraverit  Lucilius:  nisi  forte  erroretn  iam  fuisse  in 
ipsis  adversariis  grammatici  putaveris^  Eitschelius.    Cf.  adn.  L,  Muélleri 


397.  cedat  CD  cum  Nonio  pensum  f.  om.  Non.  p.  420  pensim  Z. 
pinsnm  Visseringius  Quaest.  PI.  I  p.  105  §dis  C.  aedes  cod.  Nonii 
aliquot  uorrat  L.  3Iu€Ueru8  in  v.  Luciliano:  uarrat  cod.  G  Nonii. 
uerrat  BCI)^.  ferrai  Z>*  uertatZ  ac  uapulet  Non.  p.  420  398. 
Praéhibeat  Ititschélius  Opusc.  phiL  voi.  II  p.  400.  Quae  (  Que  C.  Que 
D)  habeat  libri  cum  A.  Quaeque  babeat  Pylades  quottidianum  Z. 
quotidianum    F  famili^  C.    familia  B  399.    Horunc  illa    CD 

cum  A.  Horum  ancilla  B.  horum  illa  FZ*  nihil  umquà  B ,  *unde 
facile  e/ficiat  quispiam  uil  quicquam  umqnam'  Eitscìielius  400.  ka- 
CAUSSA  A.  £acau8a  C  emi]  mi  B  dono  e  domo  B  darem  q- 
mairi  D  me§  BC  V.  401.  403  (402  intercidisse  putaverat  Eit- 
schelius) ita  collocai  A,  de  quo  cf.  supra:  inverso  ordine  reliqui,  Eit- 
schelius 401.  De  A  cf.  supra  Labe  facto  CD  preterii  C 
403.  Dem.  praem.  libri  Neduas  C.    Nede///////8  D.    Netuas  B.     Ne 

dee  FZ.     Ne  duis  Camerarius  neu  Camerarius.     neue  libri         Ne 

duas  neu  te  aduenisse  dixeris.  Cba.  Di  me  adinuant  uno  integro  versu 
concludunt  BCDFZ  proximum  (401)  tribuentes  Demiphoìii.  ^At  is 
unde  tandetn  labefactari  fUium  colligitY  de  quo  ne  sic  quidem  ci  consti- 
terit,  si  di  me  adiuuent  dixisse  Charinum  censueris.  Ergo  aut  plus 
intercidit  aut  certe  hcmistichia  duo*  Eitschelius  adnotcU  nil  transponens: 
quam  sententiam  refellit  Spengelius  T.  Macc.  Plaut.  p.  26  omnia  De- 
mipìwni   tribuens  40G.  Flàgitium    sit  B   cum   A.     Flagitiumst    J). 
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Cóntemplent;  conspiciant  omDes,  niìtent,  nictent;  sibilent, 
Véllicent,  uocént,  molesti  sint,  occentent  óstium: 
fmpleantur  élegiorum  meaé  fores  carbónibus: 
Àtque  ut  nunc  sunt  màledicentes  hómines^  uxori  meae     410 
Mihique  cfbiectent  lénocinium  fàcere.    nam  quid  eóst  opus? 

Charimvs 

Hércle  qui  tu  récte  dicis  et  tibi  equidem  adséntior. 
Séd  quid  illa  nunc  fiet? 

Demipho 

Recte:  ego  émero  matri  tuae 
x4ucillam  uiraginem  aliquam  non  malam^  forma  mala^ 
Vt  i^trem  addecét  familias,  aiit  Sjram  aut  Aegyptiam.  415 
Ea  molet,  coquét,  conficiet  pénsum^  pinsetiìr  flagro: 

flagiciomat  C.    flagitium  est  F  Z  sei  A,    bì  reliqui  incedit  Z 

V.  407—424  tU  videtur  fuerunt  in  pag.  476  (olim  4^0^),  uhi 
ho8  exitus  extricavit  Loewius:  407  ibilent,  408  nihil,  409  nibus, 
410  l'XORiMEAE,  411  AMQUiDEOSTOPUS,  412  ADSENT  —  (spatta  male 
conveniunt  cum  Palatinorum  scriptura,  quamvis  ne  equidem  quidem 
commend^nt) ,  sequuntur  in  v.  proximo  haec  in  fine  sat  (vel  e,  i,  p,J 
—  (num  8atÌ8?>  quae  noìi  possunt  convenire  cum  Palatinorum   versu, 

414  Y MALA,    415  nihil,    416  o,    417  Ti  (?),   sequitur  v,  ubi   nil 

legit  Loewius  (41S?),  dein  numegentium  (421),   LIST  . . .  pus-frus   in- 

certum;  422),   em  (incertae;   423),    auolo  (avo   incertissimae:    419), 

420  duos  versus  occupasse  videtur,  424  perdubia  vestigia  vocis  uendere 

407.  onis  B:  om.  reliqui  nuteat  C  nictent  D^F.    nectent 

BD^.  nectet  C.  niterit  Z  408.  noceut  moleatis  innocent  B  ho- 
stium  FZ  409.   elogiorum   meae  fores  carbónibus  Bothius  (cf.  A). 

meae  fores  carbónibus  elegeorum  BCDFZ,  nisi  quod  mee  B, 
élegiorum  1)\  elegeorum  F:  prò  quo  eclogiorum  Lambinus,  elogio- 
rum  Turnehus  Adv.  VII  15.  elegeorum  def,  FlecJceisenus  Nov.  ann. 
voi,  93  (a.  ls(;0)  p.  9  410.  me^  C  411.  Mihi  que  B  obicient 
B.  obiiciant  Acidaliu^  lénocinium  C  lenocium  i>  eost  AB  CD. 
eet  FZ  412.   qui  libri:  def.  Fleckeisenus  Krit.  Mise.  p.  29.     quin 

Pyladcs,  Pitsdielius  dices  B  tibi  equidem  adséntior  Ritschelius 

Prol.  Trin.  p.  173.  tibi  adséntior  B:  cf.  A.  tibi  assentior  CDFZ. 
tibi  ego  assentior  Pylades.  tibi  assentior  ego  Catnerarius.  tibi  ad- 
sentor  ego  Bothius.  tibi  hoc  adséntior  idem  alio  tempore,  ego  assen- 
tior tibi  Lingius  de  hiat.  p.  50  413.  Verba  Sed  —  Recte  aliena  ab 
hoc  loco  ceìiset  Ritschelius,  j^ro  quibus  haec  exstar  e  potuisse:  Nisi  quod 
mairi  non  est  i\\iod  dem:  at  declinat  pater  et  pergit  ut  filium  prorsus 
in  suam  senientiam  traimi  Sed  (ex  Set  m.  ree.)  V  fiaet  C  Recto  D 
tag  C  (Cf.  A  et  v.  418  Ritschelii)  414.  uiracinem  B  416.  Vt- 
matrem  C  ssram  C  ygyptiam  (^  ex  e  m.  ree.)  'D.  egyptiam  FZ, 
egipciam  C.  cypiam  B  416.  coquet  om.  CDFZ  confitiet  B 
pinsetur  Scntan'us.    poiisotur  libri 


48  PLAVTI  II  3, 82—91 

Néque  propter  eam  quicquam  eueniet  nóstris  foribus  flàgiti.  417 
Multo  edepol^  si  quid  faciendumst;  fàcere  damnì  mauolo^  419 
Quam  óbprobramentum  aiìt  fiagitìum  mdliebre  exferri  domo.  420 

Chabinvs 

Quid;  si  igitur  reddàtur  illi^  unde  empiasi? 

Demipho 

Minume  géniium. 

Chàrinys 

Dixii  se  redhibére,  si  non  placeat. 

Demipho 

Nihil  istóc  opusi: 
Liiigari  nòlo  ego  usquam^  iuam  aiìiem  accusari  fiden^ 
Me  iibi  illam  pòsse  opinor  liìculenie  uéndere. 

Chàrinys 

Ddm  quidem  hercle  né  minoris  uéndas  quam  ego  emi,  paier.  425 

Demipho 

Tace  modo:  senéx  esi  quidam^  qui  àliquam  mandauit  mihi 
Vi  emerem  ad  isianc  fàciem  ancillam. 


417.  Ncque   superiori  versui   cantinuant   CDFZ  propteream 

B,    Propteream  C  quic  quam  C         ^^^^  ^  flagiti  B  et,  ut 

vid.,  A.    flagitii  D^    flagicii  C.    flagitium   D*FZ  Secuntur   in 

B   postea  erasa:  minime  gentium  amissa  v.  421  Versum  418   ta- 

lern  supplevit  Ritschelius:  Sed  quid  illa  nunc  fiet?  recte  ego  emi 
atque    argentum   dedi;   om.  libri:   cf.  v.  413  et  A  V.  419.  420 

hoc  loco  posui  duce  Eitschclio  qiios  libri  cum  A  post  v.  423  exhibcìU: 
eosdem  delet  Ussingius  419.  fdepol  C  siquid  BC  faciendum  est 
BCD.  faciundum  est  FZ  face  F  dampnima  uolo  C  420.  ob- 
probrandum  ante  corr,  1)  exferri  B,  ecferri  CD,  efferri  FZ.  in- 
ferri Guyelus,  Mitschelius.  Lachmannus  afferri  Pistoris  421.  siigitur 
C  empta  est  libri  Cf.  A  Minime  gentium  CDFZ:  om.  hoc 
loco  B:  cf.  V.  417  V.  422  —  423   inverso   ordine  ponit  Ritschelius 

422.  redhibere  CDFZ.    adbibere  B  placeat  CDFZ.    placet 

B        opust  CDFZ.     opus  B  423.   Litigari  BCD.    Litigare  FZ, 

Ritschelius  nolo  ego  usquam  Buechelerus  Mus.  Rhen.  voi.  15  (a. 
1860)  p.  431.  nolo  ego  nos  quam  libri,  ego  nolo  uos  qua  Ritschelius 
cum  BotJiio,  vulgo  constructum  cum  mauolo  v.  419.  uolo  ego  uos 
Brixius  l^hilol.  voi.  12  (a.  1857)  p.  054.  nolo  ego  neque  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  32  post  Acidcdium  424.   Pers.  om.  libri  Nam  me 

tibi  illam  Ritscìielim  in  adnot.  425.  ercle  C  neminoris  C  ego 
mi    pater    emi    F  426.    aliquam    Ritschelius.     illam    7i6rt.     olim 

Acidalius.  ancillatn  Boxìiornius.  ut  illast  Schoellius  427.  ancillam 
add.  Ritschelius.  om.  libri  At  etiam  Muellerus  p.  581  quidam  ex 
quidem  D        adolcscens  CDFZ 
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Chabinys 

At  mihi  quidam  adulescéns^  pater  ^ 
Màndauìt^  ut  ad  illam  facieni;  ita  lìt  illaec  est;  emerém  sibi. 

Demipho 

Vigiliti  minis  opinor  pòsse  me  illam  uéndere. 

Chabinvs 

At  ego  si  uelmiy  iam  dantur  séptem  et  uiginti  minae.      430 

Dbmipho 

At  ego  — 

Chabinvb 

Quin  ego,  ihquam  — 

Ah  nescis  quid  dicturus  sun:  tace. 
Tris  minas  acciìdere  etiam  póssum,  ut  trigintà  sient.        432 

Chasinys 
Quo  uortisti? 

Demipho 

Ad  lUum  qui  emit. 

Chabinys 
Vbinamst  is  homo  géntium?  434 

Demipho 

Eccillum  uideó:  iubet  quinque  me  àddere  etiam  mine  minas.  436 


428.  Mandauid  C  Post  Mandauit  ertis,  m  in  D  ut  ad  illam 
faciem  Ussingius.  ad  illam  fadillam  B)  faciem  libri,  aliquam  itidem 
ancillam  Ritschelius  ita  ut  illaec  est  Mxiéllerus  Pros.  PI,  p.  581. 

ita  nt  illa  eot  libri,  Eitsehelins        est  molierem  emerem  (Jamerarius 
illast  ut  emerem  Fkckeisenus  Nov.  annoi,  voi.  61  (a.  1851)  p.  23      429. 
minas  D^      430.  siuelim  C      dentur  Hitschelius  inadnot.      min^  C.  mino 
DB        431.  Post  inquam  DE  exhibent  Ah  BC:  prò  quo  rasuram  2>*, 
511^.  scr.  hac  D\    at  FZ,  guod  f orlasse  rectius  esse  adnotat  Hitschelius 

sim  F,  Beckerus  Studemundi  Stud.  vói.  1  p.  219  et  Fuhrmannus 
Nov.  ann.  v.  105  (a.  1872)  p.  630.  sum  reliqui,  Bitschelius  432. 
Trismina  saccudere  C.  Tres  minas  accudere  B  trigintasient  C,  post 
quae  interrogandi  signum  alii  posuerunt  Eie  Bitschelius  intercidisse 
Charmi  fere  haec  verba  (v.  433)  suspicatur:  Videor  prò  ilio  posse  quin- 
que etiam  addere  adulescentulo.  Contro  Spengelius  Plaut.  p.  23sqq, 
hoc  V.  et  435  personas  mutat.  Mihi  nil  mtUondum  videtur  434.  CH. 
et  (ab  initio  versus)  DE  om.  CD  uertisti  F.  uortis  te  XJssingiìAS 
At  illum  D.  Adillum  C  Ybinamstis  CD^.  Vbi  nastis  B.  Vbinam 
est  is  D^F/j  geneium  C  436.  Ecce  illum  B,  Uenrictis  Scìienkl  l. 
ad  v.  524  exstripto  p.  619.  Eccnm  illum  CamerariìiS  quoque  B 
adero  cciam  C  quinque  addere  etiam  me  minas  Bitschelius.  quinque 
addere  me  etiam  nunc  minas  Bothius 

Plavti  Mbbcatob  4 
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Chabinvs 

Hércle  qui  illune  di  mfelicent,  quisquis  est.    ibidem  mihi 
Étiam  meus  adniìtat:  addam  sex  minas. 

Demipho 

Septem  mihi. 
Niìmquam  edepol  me  uincet  hodie. 

Chabinys 

Cómmodis  poscit,  pater. 

Demipho 

Néquiquam  poscit:  ego  habebo. 

Chabinys 

At  lUic  pollicitiìst  prior. 

DiEUlPHO 

Nihili  facio. 

Chabints 

Qumquaginta  póscit* 

Demipho 

Non  cenWm  datur.         440 
Potine  ut  ne  licitare  aduorsum  mei  animi  seuténtiam? 


436.  Hercle  qui  illune  di  infelicent  Fleckeisenus  Mise.  crii,  p,  31. 
Hercle  illune  fillunt  C.  illue  B)  di  (dìì  BZJ  infelicent  ("felicent  B.  in- 
foelicitent  Z)  libri,  ubi  Hercule  Scaìiger,  illum  infelicitent  di  Bit- 
8che1iu8,  infelieitent  etiam  Scaìiger:  quam  formam  faìsam  esse  et  Brixius 
Phiìol  voi.  12  (a.  1857)  p.  655  et  BuecJielerus  Mus.  Rìien.  voi.  15 
(a.  1860)  p.  433  demonstraverunt ,  quorum  ille  Herele  di  illune  vél 
illunce  vel  illum  hominem  proposuit,  hic  Quin  herele  illune:  cf.  Seyf- 
fertìis  Stud.  PI.  p.  6  ibidem  mihi  scripsi.  DEM.  Ibidem  mihi  libri. 
itidem   mihi  Bitschelius.     totidem  mihi  Acidalius  Dem.  Hercle  et 

Char.  Ibidem  Spengelius  l.  8.  8.        437.  Etiam  mena  Bitschelius.    Etiam 
(^Et  iam  B,  eciam  C)  mihi  libri.     Dem.  Etiam   meus   Acidalius 
innutat  Lambinus         DEM.  Addam  Bitschelius,  Spengelius  l.  s.  s. 
DEM.  Septem  scripsi.    Char.  Septem  cum  libris  Bitschelius,  Spengelius 
ì.  8.  8.        mihi]  meus  Loewius  Char.   Septem  minis  (scil.   cómmo- 

dis^   Ussingius  sequentia    Char  ino  continuatis  438.    Demiphoìii   et 

Char  ino  distribuii  Guyetus,  totum  Char  ino  libri  coìitinuant,  itevi  Spen- 
gelius l.  8.  8.  Nunquam  CD  ^depol  C  me  uincet  hodie  cóm- 
modis B.  me  uincet  hodie  me  uincet  hodie  commodie  CD.  me  uincet 
hodie  inueniet  hodie  cómmodis  FZ.  Vbi  inueni  hunc  qui  commodius 
'ex  priscis  exemplaribus*  Pius  affert.  me  uincet.  hic  commodius  Py- 
lades  'partim  ex  codd.  ant.*  pater  poscit  C  439.   Nequicquam 

FZ  ^OBcei  Bitschelius  habebo  C7>*F.  habeo  BD^Z  poUicitus 
est  B  440.    Nibil    B        quinquaginginta  C        Nonccntum   C 

dantur  Z.  dàtur  ex  datur  m.  ree.  in  D  441.  Potinne  B  utne  C. 
ut    B  liciterò    Camerarius.     liceret   B.      litigere    CDF.     letigere 

Z  aduersum    B  mei    animi    Scaìiger,    Bothius:    cf.    v.    597^ 
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Màxumam   Lercie  habébis   praedam:  ita  illest^  quoi  emitilr^ 

senex. 
Sànus  non  est  ex  amore  ìllius:  quod  poscés^  feres. 

CUABINYS 

Certe  edepol  aduléscens  ille,  quoi  ego  emo,  efflictim  perit 
Eius  amore. 

Demipho 

Milito  hercle  ille  màgis  seneX;  si  tiì  scias.  446 

Chabinvs 

Nilmquam  edepol  fuit  neque  fiet  file  senex  insànior 
Ex  amore,  quam  Ale  aduléscens  ;  quoi  ego  do  hanc  operàm, 

pater. 

Demipho 

Quiésce,  inquam:  istanc  rem  ego  récte  uidero. 

Chabinys 

Quid  ais? 

Dekipho 

Quid  est? 

Chasinys 

Non  ego  illam  mancipio  accepi. 

Dexipho 

Séd  ille  illam  accipiét:  sine. 

Chabinys 

Non  potes  tu  lége  uendere  illam. 

Dkmipiìo 

Ego  aliquid  uidero.       460 

444.  Efflictim  hinc  traimit  in  gìoss.  PlatU.:  cf,  Ritschelii  Op, 
ir  p.  243 

animi    libri,     animi    mei    Acidaìitis,     Bentleius  442.    Maximam 

BCDZ  predam  B  ille  cet   /lòfi:    cf,  Muellerxis  Pros.   PI.  p, 

!)81  fita  insanust)  qm  mcntitur  B.     cui  emitur  reliqui  448. 

nonest  C        examore  C        444.  Certo  CBFZ:  cf.  Langenu^  p.  26 
adolescens  CBFZ        cui  libri         efflectim  B.    cfAictum  D  ante  ras, 

445.  8Ì  8up,  scr.  D  situ  scias  C.  situRciaa  B  446.  siet 
'alibi  h'(ji^  Pius  dicit  447.  Examore  C  ille  s.  v.  /)•  adolescena 
CBFZ  cui  libri  pater  «.  v.  D  448.  Vera,  damnat  Muellerus 
Nachlr.  p.  So  Quiesce  def.  Fleckeisenus  Nov,  annoi,  voi.  101  (a, 
1870)  p.  V/).  Hem  quiesce  et  egero  prò  uidero  Bitscìtelius ,  qui  negai 
piacere  istanc  rem  ego  uidero  expuncto  recto  ais  Dousa  fil.,  Jjomanus 
p.  53.  agis  libri  Quidest  CD  449.  Sic  persanis  distinxit  AcidaJius. 
accepi.  sed  ille  illam  accepit.  DE.  Sine  libri  accipiét  Scaliger, 
Bothius.    accipit  TaubmanntM        450.  potest  ante  ras.  B        tulege  C 

4» 
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Chàbixys 

Post  antem  commiìnis  mibì  illast  cum  alio  quodam.   qui  scio, 
Quid  sit  ei  animi,  uenirene  eam  uelit  an  non  uelit? 

Demipho 

Ego  scio  nelle. 

Chabiitys 

Àt  poi  ego  esse  crédo  aliquem,  qui  non  uelit. 

Demipho 

Quid  id  mea  refért? 

Chauhys 

Quìa  illi  suani  rem  esse  aequomst  m  manu. 

Demipho 

Quid  ais? 

Chasihvs 

Quicum  mihi  communist  fila,  is  hic  nunc  non  adest.  455 

Demipho 

Prius  respondes  quàm  rogo. 

Chaxinyb 

Prius  ili  emis  quam  uendó,  pater. 
NésciO;  inquam,  uélit  ille  illam  nécne  abalienàrier. 

Demipho 

Quid?  illi  quoidam,  qui  mandauit  tibi,  si  emetur,  tiìm  uolet: 
Si  ego  emo  illi  qui  .mandauit^  tiìm  ille  nolet?  nihil  agis. 
Niimquam  edepol  quisquam  illam  habebit  pótius,  quain  ille 

quem  ego  nolo.  460 

451.  commanis  mihi  illast  cum  Pyìade  Ritschelius  coli.  r.  455,  qui 
^quamquam  etiam  communist  mihi  Illa  licébaV  addii,  communis  est 
illa  mihi  CJJFZ.  communest  illa  mihi  B:  quod  non  credo  spedare 
ad  ea  de  quibus  cf.  ad  AmphUr.  v.  537  quodam  Biiscl^lius:  om.  libri. 
'Ncque  e^iim  probabiliter  Bothius  communist  illa  cum  aliò  mihi'  Bit- 
schclius  quid  Z  452.  uenire  ne  (ne  ex  me  ras.  D)  libri  non  uelit] 
non  sine  uelit  B  454.  id  mea  CI)FZ.  deme  B.  mea  id  cum  Pylade 
Bitschelius  rem  suam  B  aequom  st  B.  equumst  CDF.  aequum 
est  Z  in  nani  B  455.  Sic  sanandum  putavit  versum  Bitsdtelius, 
qui  interpolatus  e  v.  451  talis  est  in  libris:  DE  Quid  ais  CHA  com- 
munis mibi  illa  est  cum  ilio  is  nunc  hic  non  adest;  nisi  qttod  illast 
et  hic  nunc  B,     Vbi  alio  prò  ilio  Camerarius  457.  NBSCio  A 

ille  otn.  A  nec  ne  C.  nec  me  B  ab  aliena  cum  lacuna  C 
V.  458 sq.  tales  prodierunt  ex  A,  nisi  quod  ab  initio  skdilliquidam- 
Kivi  (prò  1  etiam  i,  t,  prò  6  >:,  i,  p,  t  legi  posunt)  exsiat*(Stà  illi 
quoidam  BoUiius):  prò  quibus  unum  hunc  reliqui  exhibent  De.  Quid 
illic  quidam  qui  mandauit  cam  ille  nolet  nihil  agis,  nisi  quod  man- 
daui  Z,  tum  j)ro  ciim  B  Si  ego  emi  ei,  mihi  qni  mandauit  Bit- 
schelius in  adnot,  460.  edepol  quisquam  BC.     KOKPOLQUisgUAM- 
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ClUBiNVS 

Cértumnest? 

Demipho 

Censén  certum  esse?  qum  ad  nauem  iam  hinc  eo: 
fbi  uenibit. 

Charinvs 

Vm  me  tecum  ilio  ire? 


Demipho 
Chàbintb 


Nolo. 

Non  places. 


Demipho 

Méliust  te,  quae  stìnt  mandatae  rés  tibi^  praeuórtier. 

Chabinvs 

Tii  prohibes. 

Demipho 

At  me  mcusato:  té  fecisse  sédulo. 
Ad  portum  ne  bitas^  deico  ìàm  tibi. 

Chabinys 

Auscultabìtur.  465 

Demipho 

fbo  ad  portum.   ne  hic  resciscat;  cauto  opust.   non  ipse  emam^ 
Séd  Ljsimacho  amico  mandabo:  is  se  ad  portum  deixerat 
tre  dudum.    me  moror^  quom  heic  àsto. 

Chabinys 

Nullus  sum:  decidi. 

EDKPOL  As  edepol  priusquam  D.  edepol  prins  qoisquam  FZ  quaem 
ego  C  461.  CEBTUMNB8T  yl.  Cha.  Certum  est  BCDFZ  cbnsen 
A  Censes  certuni  esse.  De.  Quin  Z.  Certumst.  Ch.  Censen  certam 
id  esse?  Lachtnanntis  nauem  A,  B  nauim  reliqui  hinc]  nuno 
F  KO  A  462.  places  CBFZ  cum  A.  placet  cum  ras.  unius  UH. 
post  eam  voceni  B.  placeo  'eUibi  legi'  Pitis  scribit.  Vni  Demiphoni 
nolo:  non  placet.  Meliuat  continiMbat  Acidalius:  quod  non  malum  esse 
dicit  liitscheìius  463.  MELIUSTE  A,  Melius  ite  B  qu§  C.  que  B 
tres  B  mandata  C  praeaotier  C  464.  meincusato  A.  tu 
excusato  CBFZ.    tu  excusatio  B        fecisse  A        sedulo  om.  Z 

465.  NEBiTAS  A,  Camerarius,   ne  aitas  B.    ne  bites  CD.    ne  ibis  F,   ne 
ires  Z:   ne  bites  iam  Scutarius        deico  A,    dico  rdiqui        iam  A 

466.  PORTUMNE  A.    portum  et  ne  reliqui         opust  A,  Z.    opus  est 

reliqui  467.  ljsimacho  B.    lysimaho  C.     lisimacho  D  is  (1b  « 

corr.)  se  C.    esse  B  adportum  C        deixerat  A.    dixerat  reliqui 

468.  memoror  CD         quomheio  A.    cum  hic  (ìc  DJ  reliqui 

assto  C.    adsto  Z       occido  D 
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CHABINYS.    BVTTCHVS 

Chabinyb 
Péntheum  dinpuisse  aiiimt  Bàcchas:  nugas  màxumas 
Fuisse  credo  ^  prae  ilt  quo  pacto  ego  diuorsus  distrahor.   470 
Qiir  ego  ueiuo?  qiir  non  morior?  quid  mist  in  uità  boni? 
Cértumst;  ibo  ad  médicum  atque  ibi  me  tóxico  morti  dabo: 
Quando  id  mi  adimitiìr;  qua  causa  uitam  cupio  uiuere. 

EVTYCHVS 

MànO;  mane  obsecró;  Charine. 

Chabinvs 

Quis  me  reuocat? 

EvTYCHVS 

Eiitychus, 
Tiios  amicus  et  sodalis  et  uicinus  próxumus.  475 

Charinvs 
Non  tu  sciS;  quantum  malarum  rerum  sustineàm. 

EvTYCHVS 

Scio. 
Omnia  ego  istaec  aiiscultaui  ab  óstio:  omnem  rem  scio. 

Chahimvs 
Quid  id  est  quod  scis? 


Act.   II  scaen.   4  chahinus    eutkychus   A,     CHARINVS  • 

« 

KUTICVS  .  ADOLESCENTES  H-  B.  CHARINVS  EUTYCHVS  ADVLES- 
CENTES   B.  II.  C.  C\    CHARINVS   EVTYCHVS   e  ras.   I)  469. 

DIBIPUIS8E  .-1        AiiUNT  (3  etiam  E,  p,  T  esse  potestj  A.    aiunt  reliqui 

bacbas  1)F.  bahas  C  maximas  BZ  cum  A  470.  preut  rpreut 
D)  quo  CJ).  prae  quo  Eitsdteìius:  ai  cf.  Brixius  PìiHoì.  voi.  12  (a. 
1857)  p.  655  EOO  A  prae  quo  pacto  ut  ego  Lachmannus 

ego  hic  vel  ego  nunc  Muellerus  Pros.  PI.  p.  5S2  distra hor  A 

471.  yuREAGO  (4  etiam  T,  f,  minus  proh.  i)  A.     Cnr  ego  reliqui 
UEIUO  A,    uiuo  reliqui  yuB   A.    Cur   reliqui  QUiD4t^   vel 

QUUD   ut   vid.  A  MiHiESTiMUiTA  A.     mihist   in  uita  CFZ  et  in 

sup.  scr.  et  ita  e  corr.  I).     mihi   sustinuit  B         472.  ckbtuxst  A. 
Certum  est  BCl)        me  ibi  B        473.  mihi  libri  cum  A  ^MiKi; 
ADiMiTUR  A         CUPIO  A        474.  oi»SECRo  A         QUis  A,  Riischelius. 
Qui   reliqui         eutichns   D.    eutihus   (c   s.    i)  C         476.    Tuus    libri 
cum  A  SODALIS  A  etL'ICINUS  A.     simul   uicinus  reliqui:    cf. 

Próleg.  p.    145  476.   Non]   Nam   Lambinus   codd.   ani.   commemo- 

rans        sustineam  A  477.  Ouìi  B         ego  om,  F         istaec  A. 

istec  D.    iste  C         AUSCULTAui  A         hostio  FZ         omnkmrem  A 


n  4,  10—16  MERCATOR  55 

EVTTCHVS 

Tiios  pater  uolt  uéndere  — 

Cha&invs 

Omnem  rem  tenes. 

EvTYCHVfl 

Tilam  amicam  — 

Charinvs 

Nimium  multum  scis. 

EVTYCHVS 

tueis  ingràtieis. 

Charinvs 

Pliirumum  tu  sceis.    sed  qui  sceis  méam  esse  amicam  illàm? 

EVTYCHVS 

Tatae,  480 
Tiìte  beri  ipsus  mihi  narrasti. 

Chabinvs 

Satin  ut  oblitiis  fui 
Tibi  me  narrauisse? 

EvTYCHVS 

Hau  mirumst  factum. 

Chabinvs 

Te  nunc  cónsulo: 
Résponde,  quo  léto  censes  me  lìt  peream  potissumum? 

EvTYCHVS 

Non  taces?  cane  tu  istuc  deixis. 


478.  Tuus  A  cum  reliquis     |»atbr  A     unii  BFZ     bbmtenbs  A 
479.   Vide  ad  v.  181       Cf.  Miiellerus  l'ros.  PI.  p.  705  sqq.       NIMIXJM- 
MULTUMsgis  A         TUEisiNGBATiBis  A.    Tuis  ÌDgratiÌ8  BC.    Tuie  (vel 
tu  ia;  ingratas  Z>  ante  corr.  FZ        480.  Plurimnm  libri  cum  A  (vuj- 
rimum;        tusceis  a,    in  scia  reìiqui        sed  A        quisgbis  A.    qui 
scia    relìqui        meamesseamigamillà   A:   quo  servato  addidit   Tatae 
Bitsclieìius ,  quamquam  etiam  cdiis  interiedionibus  locum  esse  conceda 
(^Scio  vél  Quia   add,  Kienitz  de  QUI  p.   538  not.  2).     esse   amicam 
illam  meam  reìiqui        481.  eri  D        iPSUS  A         mihi  A        narrasti 
B.    NARRAUI8TI  siìic  pcrs.  spat  A.  om,  reìiqui       osatine  in  A  exstare 
videtur,  sed  litteris  praeter  o  incertissimis.   Satin  B.    Statim  réliqui 
OBLiTUS   A        482.   tibi   a        nabrauisse  a        uAxnnsjjuCminus 
prob.  N^TFAOTUM   A,     band    mirum    factumst    ("factum   est   BD*Z) 
reìiqui        tk  A         483.  quo  uolet  occenses  me  B         loeto  CD 
GBNSES  A        ME  vel  NE  A        UTPEBEAM  A         interimam  Mueìlerus 

•  ^  •  •        • 

Nachtr,  p.  132         ut  peream  censes  me  Lachmannus         potissimam 
libri  cum  A         484.  ta  AB.  om.  réliqui         istic  D^         pfizis  A, 
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Chabinys 

Quid  ueis  me  igitur  deicere? 

EVTYCHYS 

Vm  patri  sublmere  pulcre  me  ós  tuo? 

Chabinvs 

Sane  uolo.         485 

EVTYCHVS 

Visne  eam  ad  portiim? 

Chabinys 

Qui  potius  quàm  uoles? 
Eyttchvs 

Atque  éximam 
Mdlierem  pretiò? 

Chabiiiys 

Qui  potius  quam  aiiro  expendas? 

EvTYCHVS 

Vnde  erit? 

Chabinys 

Àchillem  orabo,  aurum  ilt  mihi  det,  Héctor  qui  expensiìs  fuit. 

Eytychys 
Sanun  es? 

Chabinys 

Poi  sànus  sei  sim^  non  te  medicum  mi  éxpetam. 


dixis  reliqui,  nisi  quod  dixeris  Z        quidueis  A,    Qaid  uis  rehqui 
DEio^RE  A.    dicere  reliqui         485.  Vim  Bl)         sublixere  A.    sub- 
lìnere   CD*,     sublimere   Z>*.     sublinire  (ex  subliniire  ras,  B)  BFZ, 
Scioppius  Susj).  lect.  1 12  pulchbe  A,    pnlchre  BC.  idem,  sed  u 

e  corr.  D  me  os  Camerarius.    meos  A.    meos  B.    os  reliqui 

486.  Vis  neeam  B  adportum  C         Qui  potius  ("pocius  Cj  BCD: 

cf.  MueUerus  Ncuhtr.  p.  34  adn.    quid  potius  FZ,  cod.  Pyltuiis,  Bit- 
8cheliu8.    QUINP0TIU8  A        ezimiain  Z        487.  precio  CDF  QUi- 

P0TIU8  A,  reliqui,  nisi  quod  pocius  C:  cf.  Dousa  Expl,  III  15. 
Quid  potius  Pylades,  Bitschelius  uxdeerit  A,  Guyetus,  Bentleius. 
unde  ateritis  B  CDF.  unde  atteritis  Z.  unde  autem  erit  id  ^prisca  exem- 
plaria*  Vii.  unde  id  erit  Saracenus.  unde  at  id  Pylades,  Acidalius.  unde? 
Cb.  ab  Atridis  et  unde  aderit  id  et  unde?  Ch.  at  erit  aes  triplici  cona- 
mine  Bothius.  Non  magts  simplicem  veritatem  Handius  Turs.  I  p.  443 
vidit  488.  Achille  (^niorabo;  2^.  Achille  2)^  AchinYD^  Ego  Acbillem 
Brixius  Philol.  voi.  12  (a.  1857)  p.  650.  Achilleum  BuecMerus  Mus. 
Bhen.  voi.  15  (a.  1860)  p.  435.  Achilem  Bothius  ohm  aurumutmihi- 
i>KT  A.  aurum  mihi  det  BCD.  aurum  mihi  ut  det  FZ,  ut  aurum 
mihi  det  Ritsdielius  HE^T0RQUi('ff?  qu*vexpensu8fuit  A  489. 
8A^'UN£SS..P0L  C£SS#  vél  £SSEi>  A  BAUVB  A  SEI  A.  8Ì  reliqui 
D,  sed  ut  p  esse  videri  possit  D.    prae  FZ        medicum  A,   medicinum 
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EVTYCHVS 

Tanti  quanti  póscit^  uin  tanti  lUam  emi? 

Charinvs 

Auctoràrium    490 
Adicito,  uel  mille  nummum  pMs  quam  poscei 

EvTYCHVS 

Mm  tace. 
Séd  quid  ais?  unde  érit  argentum  quód  des,  quom  poscét  pater? 

Chabinys 

InuenietuT;  éxquiretur^  àliquid  fiet. 

EVTYCHVS 

Enicas. 
làm  istuc  ^aliquid  iìet'  metuo. 

CHABitnrs 

Qum  taces? 

EvTYCHVS 

Muto  imperas. 

Chabinys 
Satin  istuc  mandàtumst? 

EvTYCHVS 

Potin  ut  àliud  cures? 


490.  Festus  Fault  p,  11:  Auctarium  dicebant  antiqui,  quod 
saper  mensuram  ael  pondns  iustum  adiciebator,  ut  cumulus  uocatar 
in  modio 


C  mihi  libri  cum  A  (vLim.)  expeta  A  490.  tantiquanti- 
P08SIT  A  poscet  Bugge  l.  infra  scripto  uintantillam  A,  uin- 
tanti  illam  B.  uin  tanti  ("tanti  e  corr.J  illam  D  emi 4^: auctoràrium 
A,  quod  quamvis  suspectutn  soHicitare  non  audeo.  emi.  Cha.  Auctarium 
B  CD  FZ  et  auctarium  legisse  videtur  Festus.  Emi  ?  Cha.  Immo  auctarium 
Parcxis,  liitschelim:  idem  emi  a  me  merito  sprevit  Auctuarium  Bugge 
Op.  ad  Madvigium  p.  156  Ceterum  uin  tanti  emier  illam  Bothius  ohm, 
uin  tu  tanti  emi  illam  cum  I)flade  Lachmannus  491.  adicito  A. 

Abdicito   F  millenum  num  pina  B.     mille  mummum  plus  D 

pLUSQUAMP0SC{t7c/  8)ET  (minus  probabile  -it;  littera  Q  incertissima 

lAM  A        492.  8BD  A        UXDEERIT  A        QUOD  A        des  OHI.  F        QUOM 

A.  qni  B.  cum  reliqui  pater  A  493.  inuenieturkxquiretur 
A        aliqui  Bitschelius     '  fiet  A        Pers.  spat.  ante  Eìii(minus  prob. 

e;CAS  OIW.   A  494.  IAMISTUCALIQUIDFIETMETU04tQUINTACE8lJ:M  a;;- 

paruerunt  in  A  aliqui  Eitsdtelius        me  tua  C        Qui  DFZ 

496.  satin[  JpoTiNUTALiQurpcuRE—  A,  ubi  lacunam  explent  istuc- 
MANDATUMST4t^        mandatum  est  D*F.    mendatum  est  D^.    mandatù 
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Chabimvs 


Non  potest  496 


Bène  uale. 

Chabinvs 

Non  édepol  possum  pnus  quam  tu  ad  me  rédieris. 

EVTYCHVS 

Méliust^  sanus  si  sìa. 

CuABINYS 

Yale^  uince  et  me  sema. 

EvTYCHVfl 

Ego  fecero. 
Dòmi  maneto  mQ. 

Charinvs 

Er^o  actutura  face  cum  praeda  recipias. 

Bt  B  Z.   mandat^st  O      aliqaid  Z  cum  A       496.  BENEUALE^f: 

QUAMTUADMEREDIERIS  A  cdepol  (O  e  COTT.)  C         497.  MBLIUST- 

(minus  prob.   si;8ANUs[  ]meserua#eoofec—  A,   ubi  lacufia   SEisft 
UALEUINGEET  captt  Meliost  Banas  si  sia  Hitschelius ,  quod  Melina 

alt  esse  debere  dxcit  Vssingiua.   Meliua  aanua  sìb  BCDFZ       uale  aince 
libri,  nisi  quod  naie  8up.  scr,  D.    uale  et  uince  Camerarius         498. 

domimanetome4j:ergoactutdm MPBAEDABECiPiAS  A         me  ergo. 

Ch.  actutum  Z,  me.  Ch.  eo  te  actutum  Bitschélius  dubitanter  in  adnot. 
fac  cnm  praeda  A  ut  vid.,  Camerarius  (face^:  cf,  Scioppius  ^Su^p. 
lect.  Ili  11.  face:  cum  praedam  rei i qui.  face:  praedam  ut  ^ex  aM. 
codd.*  Pyìades:  quod  saìtem  face  uti  praedam  esse  debere,  monet  Bit- 
schelius,    face,  cum  praeda  me  ut  iJousa  fil. 
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AOTYS  III 


LYSIMACHYS.    FA8ICOMPSA 

Ltsimachvs 

Amice  amico  operàm  dedi:  uicmus  quod  rogàuit, 

Hoc  émei  mercimónium.    mea  és  tu:  sequere  sane.  500 

Ne  plora,    nìmis  stulte  facìs:  oculós  corrumpis  tàlìs. 

Quin  tibi  quidem,  quod  rideas,  magis  est  quam  ut  lamenterò. 

Pasicompsa 
Amàbo  ecastor,  mei  senex,  elóquere  — 

Lysimachvs 

Exquire  quiduis. 

Pabicompsa 
Qur  émeris  me. 

Ltsimachts 

Tene  ego?  ut,  quod  fmperetur,  fàcìas: 
Item  àtque,  tu  mihì  sì  imperes,  ego  fàciam. 

Pasicompsa 

Facere  cértumst  506 

Act.  ITI  scaen,  1        ly  . . .  ach  .  s  p om — ,  alt.  nomen  dubia 

ìectione  A.    LISIMACHVS  SENEX*-  PASICOMPSA  MERETRIX  B  et, 
nisi  quod  LYSIMACHVS,  C.    LYSIMACHVS  PASICOMPSA  D        499. 

AMICEAMICO  A         OPEBAM  A  DED....^ DROGAUIT  A  600.   HOC 

•  ■  •  •  •    •  * 

A.  OC  D        EMEi  vel  ..MI  dubia  ìectione  A.    emi  reliqui         mebci- 

MONiTJM QUERESANE  A         merci  moDÌum  C         601.  Neplora 

C        PLORANiMis BV —  (post  SUO  loco  dubìa  h)  A        corumpis  C: 

cf.  Bcrgkius  Beitr.  p.  128  tales  BF         602.  quin  A,  Pylades. 

Quid  B.    Qui  reliqui         tibiquidemq  et  poster  suis  locis  q  (usun)  et 
in  fine  re  A        quod  om.  F.    quid  Z       503.  amaboecastor  A       mei 

A.  mi  reliqui       BENE U£RE#E— il,  u/^ima  duò/a       604.  quremebis 

A.  Cur  empris  CIP.  Care  prius  B.  Cur  emeris  D^FZ  Per»,  spot, 
om.  A  EGO  A  IMPERETUR  (6  Uttera  i  esse  potestJ.A.  impares  Z 
factas  B  606.  Item  atque  tu  mihi  si  imperes  Bitscheltus  'quam- 
quam  constructione  non  sane  Plautina\  Item  quod  tu  mihi  si  imperes 
(Imperes  A)  libri  cum  A,  nisi  quod  quid  DFZ,    Item  quod  tu  mihi 


60  PLAVTI  III  1,  8-14 

Pro  còpia  et  sapiéntia,  quae  té  uelle  arbitràbor. 

Lysimachvs 
Labóriossi  di1  tibi  quicquam  óperis  imperàbo. 

Fasicompsa 

Namque  édepol  equidem,  mi  senex,  non  didici  baiiolàre 
Nec  pécua  ruri  pàscere  nec  piìeros  nutricare. 

Lysimachvs 

Bona  si  esse  ueis,  bene  erit  tibi. 

Pasicompsa 

Tum  pòi  ego  perii  misera.  5io 

Lysimachvs 

Qui? 

Pasicompsa 

Quia  illim,  unde  huc  aduécta  sum,  malis  bene  esse  sólitumst. 

Lysimachvs 

Quasi  deicas  nullam  millierem  bonam  esse. 


509.  Pri8cianu8  VI  86  (G.  L,  II  p.  270 y  8):  Hoc  pecu,  onde 
baec  pecua  plurale  dicebant  .  .  .  Plautus  in  Mercatore:  'Nec  .  .  . 
nutricare' 


imperes  Camerarius         faciam  A  cebtunst  A.    certam  est  B. 

certust  C.    certum  DFZ        606.  procopiaetsapibntiaquae  A 
Procopia  C        etsapiencia  CD        qu^  C.    que  BD        uelle  te  Bent- 
leius        UELLE  A  607.  laboriossi  (vel  -SE)  A.    Laboriose  reìiqui. 

Laboriosi   Pius  ndul  A.    nihil  reìiqui  tibi  A  imperàbo 

A  608.  Nam  CD.    Non  FZ        edepol  A.    fdepol  C        quidem 

A  BAUOLARE  A  (3  etiatn  e,  p,  t,  i>  i  esse  possuntj.  baiolare  B  CD. 
baiulare  FZ  509.  neo  A  pecua  A,  Z,  Priscianus.  peculia  B. 
peonia  CDF        nec  A,  ìtem  reìiqui  et  Priscianus.    neque  Pyìades 

PUEROS  A       NUTRICAREft'C?  -Ri)  A       510.  BON EUElSBENEERITTlBlit 

•  •  •    «  my  •       •  •  •  •  •      Il 

TUMP0LE00PERI1MI8E—  A        uis   BCDFZ        611.  QUI#QUIA1LL1MUXD 

A:  cetera  dispici  non  potuerunt  praeter  sol —  quae  proprium  versum 
occupant  illim  unde  C.  illimunde  B.  illum  unde  (e  ex  ìj  D.  illuc  unde 
FZ.  illi  unde  Bothius,  Bentìeius,  Bitschéìius:  ai  cf.  Opusc.  phiì.  voi.  II 
p.  453  et  Mueììerus  Pros.  Pi.  p.  431.  illic  unde  Camerario,  sitnui  aduecta 
huc  transponens.  Dubitabat  Handius  Turs.  Ili  p.  214  huc  om.  F 
aduectas  ante  ras.  D      mali  C.  Nugatur  de  malis  Paltnerius  p.  873      esse 

om.  7/         solituBt  2>».    8olitu*8t  D«  V.  512—514  hoc  ordiìie  A: 

quos  reìiqui  sic  coììocant  513.  514.  512.  Suspicatur  Bitschéìius  versum 
aliquem  post  512  intercidisse  612.  Lys.  pers.  om.  libri  deicis  A. 
dicas  BCFZ.  dicias  D  nullahm,  dein  posi  lacunam  (^  fort.  om.) 
DEQ  et  in  proprio  versu  DEMDEigo  A       bonam  esse  in  ras.  C      *sBe  D 
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Pasicompsa 

Haud  equidem  deico: 

Nec  mós  meust  ut  praédicem,  quod  ego  ómneis  scire  crédam. 

Ltsdcachvs 

Oràtio  edepol  pMris  est  huiiis,  quam  quanti  haec  émptast. 
Rogare  hoc  unum  té  nolo. 

Pasicompsa 

Roganti  respondébo.  516 

Ltsimachvs 

Quid  ais  tu:  quid  nomén  tibi  deicam  èsse? 

Pasicompsa 

Pasicómpsae. 

Lysimachts 

Ex  fórma  nomen  mditumst.  sed  quid  ais,  Pasicompsa: 
'  Possm  tU;  sei  ussus  uénerit,  subtémen  tenue  nére? 

Pasicompsa 

Possiìm. 

Lysdcachvs 

Sei  tenue  sceis,  scio  te  ubérius  posse  nére. 

Pasicompsa 

De  lanificio  néminem  metuo,  \ina  aetate  quaé  sit.  520 


513.  MOR  ^      MEUST  J.  meust  CD* Z.  meus  est  BD'F     utpbak- 

•  •  •  • 

piGEM  A        OMMEis  A.    oiudìs  reliqui        ciré  C        514.  Oracio  C 
piiURiSBSTHUius  A  QUANTI   A  h§c   C.    hcc   BD         empta 

est  Z.    nupta  est  F  In  haec  offendit  Bitschelius,  quod  ea  sàltem 

esse  debeat,  huinsce  qoam  quanti  emptast  edens:  de  huiusce  cf. 
SchmidtitM  de  pran,  dem.  p.  65  et  Mueìlerus  Nachtr.  p.  131.  huius 
quam  quanti  emptast  ipsa  vel  huius  quam  quanti  ipsast  empta  vel 
huius  est  plurìs  quam  quanti  ipsa  emptast  Luchsius  de  gen.  p,  35 
515.  Lys.  pers,  praem,  BCDFZ  rogabeunumhocteuolo  A,  unde 
Rogare  unum  hoc  ego  te  nolo  Bitschelius  in  adn.  te  otn.  Z 

RODANTI  A  respondébo  in  ras,  C         516.  quidais  A.    Quis  ais 

F        QUiDNOMEN  A,  B.    quod  nomen  reliqui        tisi  A        deicam 
A.    dicam  reliqui        Pasicompse  D.    Pasi  compse  B        517.  eforma 

A  NOMEN tumst  (vel  tunst^  a         inditu  st  B,    inditum  est 

Z.    indicium  est  F        SED  A        pasicompsa  A.    pasi  compsa  B 

518.   POS81NTU8EI  .  .  S TEGMENTENUENERE    ("TEO    incertissima 

ìectione)  apparebant  in  A  sei  ussus  A  ut  vid,  si  usus  ('siusus  Cj 

reliqui  subte  mente  tenere  B.    subtegmen  (g  m.  ree.  in  Detenne 

nere  DFZ       519.  possum  A,   Possim  Aldina        sei  A,   si  reliqui 
tenues  scio  te  uberius  posse  tenere  B        scEis  A.    scis  reliqui  praeter 

B  scio  A  POSSENERE  A  520.   DELANIFIGIONEMINEMMETUO  A 

ftate  C        quaesit  B,    qu^  sit  C 


62  PLAVTI  mi,  23-27 

Lysimachys 

Bonae  hércle  te  frugi  arbìtror,  ìam  inde  a  matura  aetate 
Quom  sceis  facere  officiiim  tuom^  muliér. 

Pasicompsa 

Poi  docta  didici: 
Operam  àccusari  non  ainani  meam. 

'  Ltsimachvs 

Eni;  istaec  hercle  rés  est: 
Oaém  tibi  eccillàm  dabo^  natam  ànnos  sexaginta, 
Peciìliarem. 

Pasicompsa 

Mei  senex,  tam  uétulam? 

Ltsìmachys 

Generis  graécist       525 


521.  BONAEHEBGLETKFBUOI  A,    Bonam  bercle  te  et  frugi  reliqui, 
ni8i  quod  ercle  C:   cf.  Luchsitts  Hermae  voi.  8  (a.  1873)  p,  109 
ABBITBOB  A  arbitro  a  matura  RUschélius         iam  inde  a  matura 

aetate  Ltichsius  l.  8.  s.  matura  iam  inde  libri  cum  A  inda  Lipsins, 
de  Boihius  §tate  C.  etate  D  522.  quom  A,  F.  Qm  B,  cum  reliqui. 
Quoniam  Camerarius:  quo  servato  facere  delebat  Hermannus  sgeis- 
FAC£B£OFFiciUM  A.  idem  nisi  quod  scia  omnes  et  offitium  B  reliqui. 
facere  offìcium  (vel  officium  facere  scis^  Bitschelius  tuum,  mulier.  Pas. 
Poi.  Camerarius.  tuum  mulier  poi  £  CD ^  tuum#muli£BP0L  il.  tuum. 
Pa.  mulier  pol^.  tuum.  Pa.  mulierepol  D''F,  unde  tuum.  Pa.  a  muliere 
Bostius  p.  262  DOGTADIDICI  A.    idem  reliqui,  nisi  quod  docta  e 

poeta  B.  cf.  Bugge  Op.  cui  Mcidvigium  p.  156.  docte  didici  Bitsche- 
lius. docta  dico  PcUtnerius  p.  682.  a  docta  di  dici  Dousa  523. 
ACCXJSARi/^reZ  be^nonsinam  a  Ly.]  spai.  BCD^  emistaec- 
HEBGLEBESEST   A:   idem   reliqui,  nisi  quod  hem   CDFZ   et   ist^c   C 

524.  OUEM  A,  ^prisca  exemplaria^  Pii.  Quem  BCD.  Quin  F. 
Qui  Z  tibi  eccillàm  Boihius.  tibiegillam  A,  sed  £C  litteris  in- 
certis.  tibi  ecce  illam  CDFZ,  ^prisca  exemplaria^  Pii.  tibi  ancillà 
B,  permiro  iudicio  inde  a  Camerario  propagatum,  nec  Chutero  su- 
spectum  in  Appul.  t.  Ili  p.  435  Oud.  tibi  aniculam  eleganter  Bue- 
chelertts  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  1860)  p.  439.  tibi  bellam  ineleganter 
cum  Gertzio  U.  Schenkl  ^ Sitzungsherichte  der  phil.-hist.  Classe  der  Kais. 
Acad.  der  Wissensch.^  voi.  XCVIII  p.  627,  quod  emendai  tibi  bel- 
lulam  vitiose.  tibi  ad  rem  illam  Ussingius.  tibi  millam  Bt^gge  Tids- 
hrift  f,  Phil  VI  p.  7  ex  Varr.  B.  R.  II  2  dabo  A  525.  pecu- 
LiABRM  A  MEI  vel  MU  A.  mi  reliqui  uetulam  A.  uetula  F. 
ueluta  Z.    uellutam  *  prisca  exemplaria^  Pii         generi  Z         gbae- 

e 

CIST  A,  Camei'arius.  graci  at  B.  gràst  CD*,  gràst  7>*.  gratiast  Z. 
gratia  est  F.    Graii  est  Pàlmerius  p.  703.    Graei  est  Ussingius 
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Eam  sei  curabeis,  pérbonast:  tondétur  nimìum  scite. 

Pasicompsa 
Honoris  causa,  quicquid  est  quod  dabitur,  gratum  habébo. 

Ltsimachvs 

Nunc,  mtllìer,  ne  tu  fhlstra  sis,  mea  n<5n  es:  ne  arbitrére. 

Paiicompsa 
Deie  igìtur  quaeso,  quóia  sum? 

Ltsucachvs 

Tuo  ero  redempta's  nirsum. 
Ego  té  redemì  ìlli:  file  mecum  oràuii 

Pasicompsa 

Animus  rédieit;       530 
Sei  mécum  seruatiir  fides. 

Ltsimachvs 

Bono  ànimo's:  liberàbit 
Ille  té  homo:  ita*edepol  déperit:  atque  hódie  primum  uidit. 

Pasicompsa 

Ecàstor  iam  biénniumst,  quom  méd  amare  coépit. 

526.  S£icuBAB£iSP£RBONÀST  A,  Si  curabis  pérbonast  fperbona  est 
FZ)  cetert  tondétur.  Lye.  nìmium  C  527.  quicquidest  A  dabitur 
A  HABETO  vd  minu8  prob.  uabebo  A  528.  Lys,  pera.  om.  C 
MULiER  A  netitfrustrasis  A,  ne  tu  frustra  sia  CDF.  ne  tu  fra- 
strassis  Z,  neu  frustra  sis  B.  ne  frustra  sies  Bothius,  Bentleius.  nei 
frustra  sies  liitscheUus       me  CD       non  A       abbitbebe  A.    arbitrére 

•  •   •  • 

ex  arbitrare  Z)*.  arbìtrer  B  529.  deic  A.  dio  reliqui  :/igitur  /dio 
D  qu^so  C  queso  BD  quoiasum  A.  cuia  sum  CFZ.  cui 
aaum   D.     cui'    su   B  tuo   A  bedemptas   A,     redempta   es 

reìiqui  530.  te  redemi  illi:  ille  mecum  Ritscheìius,  teredemiille 
(vel  —  LLi>iECUM  A.  te  redemi  ille  me  reliqui.  te  redimerem, 
ille  me  Pyìades.  redemi  te,  ille  me  Camerarius.  Corruptela  non 
fugit   Fìeckeisenum  Exerc.   p.  37  redieit   A.     rediit   reliqui 

531.    SEI   A.    Si   reliqui  animoes   A:   idem  reliqui  liberabat 

Z        532.   Te  illic  homo  Luchsius  Hermae  voi,   VI  (a.  )871)  p.  280 

TE  A  ITA  A,  B.  om.  reliqui  deperit  te  Camerarius  et  (de 
librorum  scriptura   errans)   Brixius    PhiloL  voi.  12   (a.  1857)  p.  056 

atque]  ex  quo  Brixus  L  8.  8.  uidit  A  533.  Ecastorium  D. 
Ecastor  Iam  B.  Ecastor  sine  iam  F  bienniunst  A.  biennium  st 
B.  biennium  est  Z  biennio  mecum  rem  haberc  U88ingius  quom 
A.  cum  reliqui  med  amare  seripsi.  mecum  rem  libri  cum  A,  Rit- 
scheìius COEPIT  A.  c^pit  B.  cepit  CDF,  coeperìt  Z.  coepiuit 
Spengelius  Philol.  voi.  32  (a.  1873)  p.  366.  co&pit  post  alios  Bergkim 
Nov.  annal  voi.  105  (a.  1872)  p.  124.  ille  coepit  Pylades.  occeptauit 
BUschelius.    coepit  habere  Camerarius 


64  PLAVn  m  1,  36— 4S 

Ltbimachvs 

Qaid  ais  tu?  iam  biénniurnst,  quom  habét  rem  tecum? 

Pasicompsa 

Cèrto. 

None  quando  amicum  té  scio  esse  illius^  indicàbo.  635 

Et  intér  nos  coniuràuìmus,  nisi  ciìin  ilio  et  ille  mécum^ 

Neutér  stupri  causa  caput  limàrei 

Ltsucachys 

Dei  immortàles, 
Etiam  cum  uxore  non  cubet? 

Pasicompsa 

AmàbOj  an  iam  maritust? 
Ncque  est  ncque  crii 

Ltsdiachvs 

Nolim  quidem.  homo  hércle  periuràuit. 

Pasicompsa 

NuUum  àdulescentem  pliis  amo. 

Ltsimachys 

Puer  èst  ille  quidem,  stillta:  540 


V.  534  et  535  hoc  ordine  AcicUHius:  inverso  libri  cum  A         534. 
BiEXNiUMST   A.     bienniam   st   B,     bienniam    est   reliqui  quom- 

HABETREMTKCUM  A.  cum  tecum  rem  habet  reliqui.  cum  tecum  habet 
rem   Pylades  certo  (ti  e  corr.)  C,    certe   Z         535.  esse  A 

INCABO  A  536.  Sic  Ritschelius  (nisi  quod  Et  initio  delet)  sublatis 
glossematis:  quibus  duo  in  BCDFZ  versus  enati:  Et  Inter  nos  con- 
iuraaimus  ego  cnm  ilio  et  ille  mecnm  ||  Ego  cum  airo  et  ille  cum 
muliere  nisi  cum  ilio  aut  ille  mecum,  nisi  quod  cùiuraoimus  D.  Qtu)' 
rum  altero  omisso  priorem  servat  A  (Illoautillemecum;.  Vuìgatam 
def,  Spengélius  Phiìol.  voi.  23  (a.  1866)  p.  674,  secundo  v.  Ego  cum 
uiro,  ille  vel  Et  cum  uiro  et  cum  scribens,  libi  illic  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  333.  In  priore  scribit  ego  cum  ilio  et  ille  mecnm  Langenus 
p,  195  haec  berba  ad  conìurauimus  referens  537.  neuteb  (vel  —  tib) 
A  caussa  a  limarct  B  cum  A,  Saracenus.  liniaret  reliqui 
DEI  A.    Dii  reliqui  538.   etiam  A.     Et  iam  B  uxori  Kiess- 

lingius  Anal.  PI.  p.  12  cubet  A  Amabo  te  Hitschélius  an 
iam  maritust  Muellerus  Pros.  PI.  p.  717.  anmabitust  A.  an  maritus 
est  FZ.  Amaturust  B^CD,  B,msiixiTU9///  B.  an  est  maritus  Bothius. 
num  maritust  Ussingius  539.  neq^ebit  A  nolimquidemuomo- 
UEBCLEPERIURAB1T  A.  Nolim  quidem  (^quidest  C).  PAS.  Homo 
hercle  periuràuit  BCDFZ:  corr.  Acidalius  540.  Pasicompsat  pers, 
om.  libri:  cf.  v.  539         pttebestUìLEQuidem  A 
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Nam  illi  quidem  hau  sane  diust  quom  déntes  excidérunt. 

Pasicompsa 

Quid;  déntes? 

Lysimachvs 

Nihil  est:  séquere  sis:  hunc  me  diem  unum  oràuit 
Yt  àpud  me  praehiberém  locum;  ideò  quia  uxor  nìrist. 


DEMIPHO 


Tandem  impetraui,  ut  égomet  me  comìmperem: 
Emptast  amica  clam  uxorem  et  clam  filium.  545 

Gertilmst:  antiqua  récolam  et  seruibó  mihi. 
Breue  iam  relicuom  uitae  spàtiumst:  qum  ego 


541.  QUIDEM  A        HAU  A.    haut  C,    band  réUqui        sane  A 
DIUST  A,  Z.    diu  si  CD.    diaisi  B.    diu  est  F         quom  A,    qlu  B, 
cum   réliqùi  dentesexci^erunt   A  ezciderìt   C.     ezciderìnt 

DFZ  542.  dentés  a.  demes  C  LTS.  om,  B  relicto  spatio. 
PAS.  CD  NIHIL  A  SEQUERE . . .  HUNC  A,  sequere  sia  (^scis  Fj  hac 
BCDFZ,  Ritschèlius.  sequere  sis  hac  Seyffertus  Philol  voi.  29 (a.  1870) 
p.  401:  cf.  Muellerus  ^Nachtr.'*  p.  50:  ubi  hunc  recte  divinavit  anonymus 
in  Ind.  philol.  voi.  5  (a.  1873)  p.  251  diemunumorauit  A 

543.  APDT  A.  aud  C  me  om.  B  praehiberém  B.  prehiberem 
CD.    perhiberem  F.    prohiberem   Z.    praeberem  A.  ideo   quia 

BCDFZ.  pEOFECiQUiA  (errat  Geppertus  Stud.  PI.  II  p.  91  idcirco 
legens)  A.    id  adeo  quia  Langenus  p.  146        ruriebt  A  cum  reliquis 

Ad.  Ili  scaeìi.  2  demipho   A.    DEMIPHO    SENEX-   BC. 

DEMIPHO  7>*.   om.  7>*  544.    TANDEMiNfveZ  im>petraui  A  ut 

egomet  me  BCDFZ.  K(vel  i^gomktmeut  A.  cf.  Kellerhoffius  de 
colloc.  verb.  p.  57,  Seyffertus  Philol.  voi.  25  (a.  1867)  p.  459.  me 
egomet  ut  liitschelius  corrumperem  A.    corumperem  B  545. 

tao 

EMPTAESTAMICA  A.  Empstamica  CD*.  Empstamica  7)*.  Empta 
est  amica   BFZ  clamdxorektclamfilium  A.    clam    uxorè  et 

iam  <etiam  CD)  filio  BCI).  clam  uzore  et  filio  FZ:  coir.  Bit- 
schelius.  clam  uxore  mea  et  iìlio  Camerarius.  clam  uxorem  et  clam 
filio  Bothius.  clam  uxore  et  clam  tìlio  Geppertus  Stud.  PI.  II  p.  90 
646.  Certum  st  C.  Certum  est  DF.  certunst  A  etreaeruibo 
C.    ut    seruibo    DFZ  547.    BREUEiA^ELicufmtniM  prob.  qu>dm- 

ijiTA^/ft/  —  Ai;sPATiuMSTQUiNEOO  A,  quod  rctinui.  Decurso  inspatio 
breue  qaod  uitae  reliquumst  BCDFZ,  nisi  quod  Decursu  ante 
corr.  D,  in  spacio  DZ,  inspacio  C,  uita  ere  licuumst  B,  uite  D,  uit^ 
C,  est  F.  Ubi  Decurso  iam  spatio  Gruterus,  Decurso  inspatip  Lacfh 
mannus  in  Lucr.  IV  2H:ì,  interpretatus  apatie^  Breue  uitae  relicunm 
quod   spàtiumst,  quin  ego  Niemeyerus  de  Plaut.  fab.  ree,  dupL  p.  7, 

PLiAVTI  MSKCATOa  6 


66  PLAVTI  III  2,  6-13 

Voluptàte,  uino,  amóre  id  delectàuero. 

Nam  hanc  sé  bene  habere  aetutem  nimiost  aéquius. 

Aduléscens  quom  seis,  tilm  quomst  sangais  mteger,  550 

Rei  té  quaerundae  cònuenit  operàm  dare. 

Demum  igitur,  quom  seis  ìàm  senex,  tum  in  ótium 

Te  cónloces,  dum  pótes  ames:  id  iam  lucrumst^ 

Quod  uiuis.   hoc  ut  deico,  facteis  pérsequar. 

Nunc  tamen  interea  ad  méd  bue  inuisam  domum.  555 

Yxór  me  expectat  iam  dudum  esuriéns  domi: 


Breue  relicuom  quod  nitae  spatiamst,  quin  ego  Geppertus  Stud.  PI. 
II  p,  92  de  A  errans,  denique  pariter  errans  de  A  Breue  iam  reli- 
cuom quod  spatiumst  oppleuero  Ussingius,  Breue  reliquom  iam  uitae 
spatiumst:  id  igitur  coli.  Ter.  Eun.  V  2, 15  BitschelitM  edidit,  ubi  id 
adeo  Braune  Observ.  gr.  p.  39  648.  uoluptate  A  amore  id  scripsi. 
et  amore  libri  cum  A.  amore  Bitschelius  delecta  uero  B  C  549.  sebene 
A.  bene  se  BitschelitAS  aetatem  A  nimiost  A.  nimio  est  F  Z 
AEQUius  A.   equiuB  BCD       560.  AdolesceuB  CF      quomseistumquom 

A.  cum  BÌ8  tum  cum  CDFZ.    cum  sia  tecum  cum  B      est  libri  cum  A 
INTEGER  A        651.  te  Bitschelius.    tuae  (ixi^  (7,  tui  F)  libri  cum  A. 

am.Guyetus  quaerundae^.  querende  CFZ.  querende  BI)  còn- 
uenit te  Bothius  tuae  deleto  BARE(vel  m)  A  552.  igitur  A  quom- 
8EI8IAMSENEXTUMIN0TIUM  A,  Bitschelius.  cum  si  8Ìm(^8umD>8enex  tunc 
inotium  CD.  cum  8Ì8  8enex  tunc  inotium  BFZ:  ubi  senex  sis  Pyìades. 
quom  tu  e8  iam  senex,  tum  in  otium  Geppertus  Stud.  PI.  Il  p.  92  errans 
de  A  563.  coNLOCES -4, 5.  coUoces  r<;7t^t  potesamesidiam  ^,  MÒt 
POTis  (quod  scriptum  fion  est)  legit  et  scripsit  Bitschelius.    potest  uersidiam 

B.  potest  aue  sidiam  CIP,  ubi  potes  saue  7>*.  potes  sane  id  iam  F.  potes 
8Ì  uales  id  iam  Z.  potestur:  id  iam  Camerarius,  et  sic  transponens 
Te,  dum  potestur,  conloces  Acidcdius.  pota,  es,  sauies:  id  iam  sine 
dum  Pcdmerius  p.872.  potè,  et  ames:  si  id  iam  Bothius  lucrunst 
A.  lucro  st  BCDK  lucro  est  D*FZ.  lucriat  Bitschelius  554. 
Quopuiuis  A,  Camerarius.  Quod  uno  uis  B.  Quod  uniuis  D.  Quod 
u///ni  uis  C.  Quominus  Z.  Cominus  F.  Quor  uiuas  Bitschelius.  Quod 
uiuo's  Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  Iò60j  p.  443.  Quod  unguis 
Bergkius  Diar.  antiqu.  stud.  a.  1855  p.  295          deico  A,  dico  rtliqui 

FACTEIS  A.    factis  rtliqui         perseqiar  a         555.  nunctamkn- 

INTEHEAADMEHUCINUISAMDOMUM   A  (CuiuS   Utium   foh  post  h     V     desidc- 

ratur),  ubi  med  scripsi.  Pro  quo  duo  versus  continui  in  BCD  sunt: 
Nunc  (Ne  D)  tamen  interea  adme  (ad  me  D)  huc  inuisam  domum  '\ 
Interea  tamen  huc  intro  adme  inulaam  domum,  quorum  priorcm  om. 
FZ.  Interea  tamen  huc  ad  me  interuisam  domum  ed.  Bitschelius  cum 
Dousa  fil.  Nunc  tamen  interead  ad  me  huc  inuisam  domum  idem 
Noe.  exc.  p.  80.  83,  ubi  etiam  de  ad  ratd  cogitat.  Minus  piacere  for- 
mam  talem:  Nunc  tamen  interea  huc  ad  me  interuisam  domum  vel 
adeo  N.  t.  interea  intro  ad  me  huc  inuisam  domum  idem  annotai.  Cf. 
Muellerus  Nachtr.  p.  107      556.  exspectanti  an  duduui  B      exuriens  Z 
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lam  itlrgio  enicàbit;  si  ìntro  rédiero. 

Veruni  hércle  postremo  lìtut  est,  non  ibó  tamen, 

Sed  hiìnc  uicinum  prius  conueniam  quàm  domum 

Redeam.   lìt  mihi  aedis  àliquas  conducàt  nolo,  560 

Ybì  hàbitet  istaec  miìlier.   atque  eccum  it  foras. 


LTSIMACHVS.    DEHIFHO 

LySIIIÌlCHYS 

Addtlcam  ego  illum  iam  ad  te,  si  conuénero. 

Deiopho 

Me  dicii 

Lysimachys 

Quid  ais,  Démipho? 

DxiaPHo 

Est  muliér  domi? 

Ltsdcachys 

Quid  cénses? 

Demipho 

Quid,  si  uisam? 

/ 

LT8I]LACHy8 

Quid  properàs?  mane. 

Demipho 

Quid  fàciam? 

Lysimachys  ' 

Quod  opust  facto,  f acito  ut  cógites.  665 

Demipho 

Quid  cógitem?  equidem  hercle  òpus  hoc  facto  exaéstumo, 


667  iam  om,  C       iargio  (ex  largo  m.  J3)  D        568.  ut  ut  BC 
669.  domi  Z        660.   ut]  is  praestare  annotai  RiUchélius  §dÌ8  O, 

edis  D        661.  istec  CBZ       it]  ut  D.    it  ex  ut  C* 

Ad,  Illscaen.  3  LISlMACHVS  DEMIPHO  SENES  .11-  B.  LYSI- 
MACHYS DEMIPHO  SENES  U-  DU  C.  LYSlMACHVS  DEMIPHO 
D  662.  Abducam  F  illam  D^FZ  adte  BC  te  sicut  uenero  FZ 
563.  dicis  B  Mire  esse  Quid   ais   dictum   censet  Seyffertus  PhUoh 

voi,  29  {a,  1870)  p,  411  564.    Quid   censes   Demiphoni  continmU 

Bothius         censes  ex  censen  B        ni  F         mane  Pylades,  om.  libri 

666.  opus  est  libri       facto  facito  B,    facto  CD\    facito  D*FZ 
666.  exaéstumo  liitschelius:  cf,  Op,  voi,  IV  p,  141.    exestimo  B,    ex- 

6* 
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Vt  ìlio  miro  eam. 

LTSnfACHYS 

Itane  néro,  ueruez?  miro  eas? 

Demipho 

Quid  àliud  faciam? 

Ltsimachys 

Prìus  ausculta  atque  hilc  ades: 
Prius  étiamst;  quod  te  fàcere  ego  aequom  cénseo. 
Nam  niinc  si  illuc  intro  leris,  amplecti  uoles,  570 

Gonfàbulari  atque  aiisculari 

Demipho 

Tii  quìdem 
Meum  ànimum  gestas:  scis  quid  actunis  siem. 

Ltsimachys 

Peruórse  facies. 

Dkmifho 
Quódne  amem? 

LrsiiiACHys 

Tanto  minus. 
leiiinitatis  plénus,  anima  foétida, 

Senéx  hirquosuS;  tu  aiìsculere  miìlierem?  575 

Ytine  adueniens  uóniitum  excutias  miìlieri? 


674.  Nonitis  p.  233,  1:  Anima  .  .  .  Plautus   .  .  .  Mercatore  Me- 
ianitatis foetida' 


istimo  CDZ.  existnmo  F  567.  Vt  ilio  Bitscheìius.  Vt  illuc  libri. 
Vt  Guyetus         Ita  me  Z        nero  om.  Pareto  servcUo  illuc  ueruex 

B,  uerbez  réliqui  introeas  C  568.  ausculta  atque  bue  Hitsche- 
lius.  hoc  ausculta  atque  hoc  CD,  hoc  ausculta  atque  hic  FZ,  hoc 
ausculta  atque  B  669.  etiam  st  BC.  etiam  est  FZ  quo  CD. 
qìn  B  equum  BCDF.     ^quum  Z  570.   illuc  B.    ilio   reliqui, 

'quo  servato  debebant  si  tu  ilio'  Ritschelius  introieris  B.    introiris 

CD,  introires  FZ  si  introieris,  ilico  Muellerus  Pros.  PI.  p.  340. 
si  ilio  introd  ieris  reicit  RiUchdixM  Nov.  exc.  p.  62  671.  ausculari 
CD.  auscultari  B.  osculari  FZ  672.  quod  FZ  siem  Pylades. 
sim  libri  573.  Quodne  amem  Scaliger.  Quod  ne  ames  libri,  quin 
ne  amem  'codd.  ant.^  Pii  Tanto  magis  post  Guy  cium  Kochius  Em. 
PI.  p.  XIII:  cf.  avumytnus  Ind.  phil.  voi.  5  (a.  1873)  p.  250  sqq.  et 
idem  Kochius  Philol.  voi.  33  (a.  1873)  p.  707  574.  leiunitatis  No- 

nius.    iunutatis    CD^.    iam    ^tatis   D^FZ.     lam    etatis    B  fetida 

B  F,  Nonius,  e  cuius  codice  Pai.    animam  fdetidat  proferì  Pareus 
675.   hirquoBus,  tuj   uir   quosustu  B.    ircosus  tu  CD.     hircosus  tu  Z. 
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Demipho 

Scio  pòi  te  amare,  quóm  istaec  praemonstràs  mìhi. 
Quid,  si  igitur  cenam  fàciam?  hoc  si  censés,  coquom 
Aliquem  ampiamuS;  pràndium  qui  pércoquat 
Apiìd  te  hic  usque  ad  uésperum. 

Lysimachvs 

Em,  istuc  cénseo:  580 

Nunc  til  sapienter  lóquere  ncque  amatòrie. 

Demipho 

Quid  stàmus?  quin  ergo  imus  atque  obsónium 
GuràmuS;  pulcre  ut  simus? 

Ltsdcacevs 

Equidem  té  sequor. 
Atqui  hércle  inuenies  tiì  locum  illi,  si  sapis: 
Nullum  hércle  praeter  hilnc  diem  illa  apud  méd  erit.        585 
Metuo  ego  iam  uxorem,  cras  si  rure  rédierit; 
Ne  illam  hic  offendat. 

Demipho 

Rés  paratast:  séquere  me. 


hyrcosnstuF  auscnleréBCD*.  osculere  7)'FZ  577.  DEM.  FZ.  om. 
BCD,  Ussingius  Scio  (\  s.  v.)  D  polteamare  D  q^n  B.  cum 
CBF  istec  CD  mi  Z  òiS.  DE  B.  om.  reliqui.  LYS.  Pyìa- 
des  Qiiod  FZ  coenam  faciam  ?  hoc   Pius.    coenam  facìam  ? 

DEM.  Hoc  Pylades.  unam  factam  hoc  D  Z  et,  nisi  quod  una,  F.  una 
factà  hoc  C.  unum  factum  hoc  B,  unum  faciam  ?  hoc  Gulielmitis, 
unum  faciam  hoc  ?  AcidaìiiM.  unum  rectum  hoc  GuyetiM,  Liberius  Pal- 
mer iusp,  872:  Quid  igitur,  ei  hoc  bonum  factum  censes  cena  Z>*. 
cenaes  Z>*      co  quom  B,    coquum  reliqui       580.  Aput  B      ted  Weisius 

hem  F  Z  581.  loquere  neque  amatorie  Brixius  Philol.  voi.  12  (a, 
1857)  p.  656.  loquere  atque  amatori  BCD.  loquere  atque  amatorie 
FZ.  loqueris  et  amatorie  Guyetus,  Beizius,  Eitschelius,  quinn  €uln. 
loquere  ut  amatorem  decet  proponit.  loqueris  atque  amatorie  Py- 
lades. loqnere  atque  ut  amatoria  est  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a. 
1868)  p.  455.  loquere  atque  amatoria  modo  Ussingius.  1.  atque  adama- 
torie  Loewius  5»3.  Curamus  Camerarius.  Curemus  libri  pulche  C. 
pulchr^  B.     pulchre  reliqui  scimua  F  584.  Atqui  Eitschelius, 

Atque  libri        illic  B         685.  Nulum  C       hércle  om,  B        preter  C 

apud  med  LucJisius  Studemundi  Stt^l.  voi.  I  p.  61  inter  alia  oUaec 
apud  me  erit  vel  apud  me  illaec  erit^.  apud  me  cum  libris  BitscIMus, 
quod  tutatur  Brugmanus  p.  21  586.  iam  uxorem  Eitschelius.  uzorem 
libri,  enim  ego  uxorem  Muellerus  Pros.  PI.  p,  712.  uoxorem  Kochius 
Nov.  anfMl.  voi  101  (a,.  1870)  p.  285  An  Vxorem  ego  metuo  .^  crassi 
C      587.  parata  est  libri 
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CHABXNTS.    EVTYOHV8 

Chabinys 

Sdmne  ego  homo  misér,  qui  nusquam  bène  queo  quiéscere? 
Si  domi  sum^  fóris  est  animus:  sin  foris  sum,  animiis  domisi, 
fta  mi  in  pectore  àtque  in  corde  fàcit  anlor  incéndium:  590 
Ni  oculi  lacrumis  defendant^  iam  àrdeat  credo  caput. 
Spém  teneO;  saliitem  amisi:  rédeat  an  non,  néscio. 
Si  ópprimit  pater,  quod  dixit,  éxsolatum  abiit  salus: 
Sm  sodalis,  quód  promisit,  fécit,  non  abiit  salus. 
Séd  tandem^  tam  etsi  podagrosis  pédibus  esset  Eiitychus,  595 
Iam  a  portu  redisse  potuit.  id  illi  uitium  màxumumst, 

Ad.  Ili  scaen.  4  CHARINVS  •  EVTICVS  •  ADOLESCENTES 
DVO  .  B.  CHARINVS  EVTYCHVS  ADOLESCENS  •  II  •  C.  CHA  EV- 
TIC  D*.  om.  D*  588.  homo  om.  Z  V.  589—601  occupabant  in 
A  pag.  467  A  miserrime  laceratam,  ex  qua  Loewius  haec  initia  ex- 
piscatus  est:  v,  589  niktl,  390  sub  finem  dubia  vestigia  litterarum  o  et 
E  ("amor  ÌDCEiidìnm^,  591  nihil,  592  dubia  vestigia  litterarum  SP 
(S^em),  593  s  (sì),  594  dubia  vestigia  N  litterae  (seììf),  595  se  (e 
incertum,  8Ed>,  596  iaha  incerta  lectione,  597  Q  et  pauìlo  post  vestigia 
dìibia  s  litterae  ("Qnod  nimis^,  598  se  incerta  lectione,  sequebantur 
fortasse  v.  842.  843  (divisus  ?)  ubi  tamen  nihil  apjparuit,  599  (?)  N 
initio.  Ex  réliquis  quinque  v.  paginae  ultimus  601  vestigia  haec 
habet  u,  dein  dubia  R,  pauUo  post  dubia  r  (^eutyche#euchaRÌne 
pRius)  et  in  fine  nhblitum.  Quid  quattuar  reliqui  continuerint  versus, 
dubium  est:  sed  plura  videntur  habuisse  quam  praebent  Palatini  589. 
foris  8t  C  sin]  si  F  foris  è  som  B  domi  st  BC,  domi  est 
ex  domist  D.  domi  est  FZ  590.  mihi  libri  inpectore  C  incorde 
C      591.    oculi   lacrumis   defendant  Eitschelius,  sed  ut  etiam  de'  oculis 

nomincUivo  cogitet:  cf.  Opusc.  voi.  II  p.  650.    oculos  lacrime  defendat 

B.  ex  oculis  lacrum^  defendant  C.  ex  oculis  lacnime  defendat  D. 
ex  oculis  lacrume  descendant  F  et,  nisi  quod  lachrym^,  Z.  oculi  la- 
cramas  defendant  Scaliger.  Traditum  (CD)  ncscio  an  defendi  possit 
592.  Spem  teneo  vix  sana  esse  adnotat  Ritschelius.  Spem  tenuo  Kret- 
schmer  Quaest.  PI.  ed.  a.  1S63  p.  24  annon  BC  593.  pater  nos, 
uixid  Palmerius  p.  973  exsolatù  B.  exsulatum  C.  exulatum  DFZ 
694.  Verba  non  abiit  ("habiit  D)  salus  tamquam  glossema  eicit 
Bitschelius:  scriptum  esse  potuisse  protinam  redierit  vel  rediturum  ar- 
bitror  vel  aliquid  simile  595.  tandem,  tametsi  podogrosis  Bitscìielius. 
tamen  demsipo  dragosis  B.  tamen  (^tam  D)  dempsi  podagrosis  CD. 
tandem  si  podagrosis  Z  et,  nisi  quod  pedagrosis^  F.  tandem  iam  si 
podagrosis  Acidalius  (delens  Iam  v.  proximo).  tandem  etiam  si  poda- 
grosis Guyetus.  iamdudum,  si  podagrosis  Bothius.  tamen  idem,  si 
podagrosis  idem  postea        isset  Palmerius  eutichus  BCD        506. 

Iam  aportu  C.    Iam  ad  portu  B        rediisse  Z        illi  libri:  ci  Eitsche- 
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t 


Quód  nìmis  tardas  est  aduorsum  mei  animi  senténtiam. 
Séd  isnest,  quem  curréntem  uideo?  is  ipsus  est.  ibo  óbuiam. 
Ndnc  quid  restai?  ei,  disperai,  uóltus  neutiquam  huiiis  placet. 
Tristis  cedit:  péctus  ardet:  haéret  pes:  quassàt  caput.       600 
Eiityche. 

EvTvcnvs 

Eu,  Charme. 

Charinvs 

Pritis  quam  récipias  aiihélitum^ 
Vno  uerbo  elóquere:  ubi,  libi  ego  sum?  hicine  an  apud  mórtuos? 

EVTYCHVS 

Ncque  apud  mortuós  ncque  hic  cs. 

Charinvs 

Sàluos  sum:  inmortalitas 
Mihi  datast.    hic  émit  illam:  piìlcre  os  subleuit  p^^ri. 
Inpetrabiliór  qui  uiuat,  niillus  est.   dice,  óbsecro:  605 

Sei  ncque  hic  ncque  Àccherunti  sum,  libi  sum? 

lius  tacite         uicium  D  maxumuin  si  B.     maxumum  est  e  maxu- 

mumst  7).     maximumst  FZ.    maximum  est  C        597.  mei  om.  B 
598.   Sed  is  nest  F,     Sed  is  ne   est  Z.     Sed  inest  BC.     Sedi   né  D. 
an  in  est  (ut  sanun  es^  ?      is  add.  Acidalius.  om.  libri,     atque  Muel- 
lenis  Pro8.  lì.  p.  559  Secuntur   in   libris   duo   versus   ex   act.   V 

scaen.  2   initio  Ime  inculcati,  deieri  iussi  ab  Acidalio  599.  Nunc 

quid  I).     Nunc  quod  BCF.     Numquid  Z.    Namquid  Bothius  ohm 
ei  Bitscheìius    et  ei  BCD.    et  hei  FZ.    hei  Saracenus.    eheu   Carne- 
rarius.    Bpei  Ussingius        uultus  B        ne  uti  quam  B:  cf.  Ribbeckius 
de  partic.  p.  13  uoltus  huius  ne  utiquam  placet  Luchsius  de  genit. 

p.  30  600.   cedit  Bothius.     incedit  libri  pectus  sarrit    Palme- 

rius.    cor  ardet  Guijetus        haeret  pes  Bitschelius.     haereo  B.    hereo 
CB.     heret    FZ       an  crrat  pes.^         casat  (immo  cassat;  Guyetus 
capud  i)  601.   Eutiche  BCD  Eu   charine  D.     Euchariiie  BC. 

heu  charine  Z.  eleu  charine  F,  Heus,  Charine  Bothius  V.  602 
—  619  misere  habiti  sunt  in  A,  ubi  niliil  apparuit,  nisi  quod  diser- 
tis  rerhis  testor  602.  UN  (dubia  lectione)  initio  et  uos  in  fine  A 
ubi,  ubi  ego  snm?  scripsi.  ubi  ego  sum  libri  cum  A,  ut  vid.,  cum 
spatia  conveniant.  ego  ubi  sum  Bitschelius.  ego  utrubi  sum  Muel- 
lerus  Nachtr.  p.  96  reiectis  eis  qune  Pros.  PI.  p.  761  disputaverat 
(ubi  ego  nunc  sum)  hiccine  an  FZ.  hinc  eam,  unde  hic  an  ras.  B 
603.  QA  (X  dubia:  NeQApud^  A  Saluns  CDFZ         immortali- 

tà h  i^'Z         604.   L  dubia  (subLeuit;  A         data  (ex  dada  D)  est  libri 
emit  mihi  illam  C  ante   ras.  pulchre  os  CDFZ.     pulchros 

B  605.  IM  initio  et  o  dubia  in  fine  A  Impetrabilior  B.    Im- 

penetrabilior    CF,    codd.    Lambini  nullust.    set    Bitschelius 

dice  scripsi.     die    ras.   ex  dico  B.     dico    reliqui.    dio   cum  Camerario 
Bitschelius        606.  skin  initio  et  mgentiu  in  fine  A    Si  ncque  CDFZ. 
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EvTIUUfS 

Nosquam  géntiom. 
Chabixys 

DfBperii:  illaec  mteremit  me  modo  odio  oratio. 
Qmcqoìd  est,  ad  capita  rerum  péruenL 

EvTYCHVS 

Primum  omnium 
Périimiuu 

Chaiuxts 

Qain  tn  illad  potius  mìntias  qood  néscio? 
Ódiosast  oratio  y  quom  rem  agas^  longinquóm  loqui.  610 

EVTTCHVS 

HtElier  alienàtast  abs  ted. 

Chabinys 

«  Eiitjche,  capital  facis.  * 

EvxrcHVs 

Qoi? 

Chabinys 

Quia  aequalem  et  sodalem  liberum  ciuem  éuicas. 

EvTYCHVS 

Né  dei  seirint. 


Sinc  qae  B  acheninti  B.  acheronti  rdiqui  607.  In  A  nthiì  appa- 
ruit  disperi  D  illec  GDZ  inter  emit  D  modo  odio  SchoelHus. 
modo  libri,  m.  hnins  Bitschdius.  modo  hic  Camerarius.  modod  Ritsche- 
liu8  Nov.  exc.  p.  84.    modo  ana  Ussingius.   Alia  Fleckeisenus  Exerc.  p.  25 

V.  008.  609.  610  hoc  ordine  Bothius:  610.  608.  609  libri  cum  A 
Trciditum   ordinem   defendens   omnia  praeter   Qain  —  nescio    Eutycho 
adscrihit  Ussingius         608.  QUiCQ  initio  et  imumomnicm  in  fine  A 
Qoic  quid  est  B  C   Equidemi^'Z      ad  capita  (7       omnium  B.  om.  CD  FZ 

609.  YZetìA  (dubia  lectione:  pEriLMus;  et  opNESCio  in  fine  A  Perii- 
mus  Pylades.  Perimus  BCDFZ  nuntias  (a,  e  corr.)  C  610.  od 
initio  et  MixjQui  in  fine  A  Odiosa  est  oratio  Camerarius.  Hodie  8at  st 
oratio  B.  odio  sane  oratio  CD.  odiosa  ne  oratio  F.  odiosa  ne  oratio 
est  Z  cum  libri  rem  aaeas  Acidalius  longinquam  B.  longin- 
quiim  CDFZ  longinqui  FZ  Odiosumst  oratiooem  re  magis 
longinquam  loqui  Ussingio  placmt        611.  A  dubia  et  s  in  fine  (ìkcìs)  A 

est  libri       abs  ted  «crjp«i.    abs  te  ("abste  JB  C^  7t6rt      Eatiche  JBC7>* 
hec  capital  B.    hoc  capital  Bitschelius       Heu,  Eutycho,  capital  Muelleru^ 
Pros.  ri.p.  582       612.  gu  ^Quia)  et  EXicAS  in  fine  A      equalem  BCD 
liberum  ciuem  B.    ciuem  liberum  reliqui       613.  ne  (k  dubia)  initio  et 
in  fine  ulum  et  adam  A  (ita  ut  spatia  cajnant  deiseirint4t^demeÌ8Ì8ti- 
gladiuminiug  et  iamc)  dii    sirint    Camerarius.    desierint   B.    de- 

serint  CD.    dixeris  FZ.    dei  sierint  Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15 
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Chasinvs 

Démisisti  glàdium  in  iugulum:  iam  cadam. 

EVTYCHVB 

Quaéso  hercle,  animum  né  desponde. 

Chabinys 

Nilllust  quem  despóndeam. 

EvTycHVs 

Non  tìbi  istuc  màgìs  diuìdiaest  quàm  mihi  diuidiaé  fuit.  615 

Charinvs 

*      Lóquere  porro  aliàm  malam  rem:  quóist  empia? 

EvrrcHvs 

Néscio: 
Iam  àddìcta  atque  abdilcta  erat;  quom  ad  pòrtum  uenìo. 

Chabinys 

Vaé  mihi: 

Móntis  tu  quidém  mali  in  me  ardéntis  iam  dudiim  iacis. 

Pérge,  excrucia,  càmufex^  quandóquidem  occepisti  semel. 

^Chabinys 

Die,  quis  emit? 


615.  Varrò  de  l  l.  VII  60:  in  Mercatore:  'Non  .  .  .  fuit' 


(a.  1860)  p.  444  in  iugulum ,  iam  Camerarius.    ingulumià  3.    in- 

gulum  iam  CD^.  in  gulam  iam  D^FZ  614.  Q  initio  et  ullust- 
QUKM    (finis   proprium    v,   occupabat)  A  Queso  BCD  nuUus 

est  BCDFZ  615.  Hunc  versum  huc  revocavit  Bitscheìius,  qui  in 
libris  (in  A  hoc  certe  loco  non  exstcU:  post  619  A  deperditus)  est  post 
619  Non    Varrò.    Nec  libri  diuidia  est    Varrò,    dinidiae  (dì- 

uidi^  C)  est  libri  Ne  tibi  istnc  magis  diuidiaé   non  est   Bitsche- 

ìius: at  cf.  Nov.  exc.  p.  95  mihi  diuidiaé  scripsi.    mihi  hodie  libri 

cum  Varronc.    mihi  hocedie  Bergkius  Diar.  antiqu.  stud.  a.  1855  p.  292, 
Cf.  idem  Beitr.  p.  87,  158,  Bitscheìius  l.  s.  s.  p.  95,  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  58 2  rumquam  quam  inter  alia),  Luclisius  Studemundi  Stud.  voi.  Ip.  23 
616.   L  initio  et  io  in  fine  A  Char.  pers.  om.  libri  malam 

rem  B.  rem  0  Malam  CF.  rem  ||  Mala  DZ  aut  i  in  malam  rem  Us- 
singius.     Mire  argutatur  Palmerius  p.  873  cui  est  libri,    quei  ea 

est  Bitscheìius.  quoi  sit  Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a,  1860) 
p,443:  at  cf.  Beckerus  Studemundi  Stud.  voi.  1  p.l32  617.  obttjm- 
UENio  in  fine  A  (exitus  proprium  v.  occupabat)  addncta  B.    ab- 

dicta  F  qm  B.  quom  F,  cum  reliqui  adportum  C  Ve  CD. 
Veh  F  618.  MONTE  (vel  ti)  initio,  dein  suo  loco  quidemma  et  in 
fine  D . . .  ACis  A      tuquidem  C      in  om,  Z      619.  perge,  dein  v . .  qua- 

EMOCC  ...  8  (dubia)  . .  8EMEL  A  camufexa  C.    carnifeza   B. 

camifex  FZ      quando  quidem  D       Cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  366 
occepsti  Bentleius      V,  620  —  624  non  esse  eiusdem  vel  poetae  vel  re- 


^ 


74  PLAVTI  III  4,  35-48 

EvTVCHVS 

Néscio  hercle. 

Chabinvs 

Eni;  istilcìnest  operàm  dare  620 
Bónum  sodalem? 

EvrycHvs 

Quid  me  facere  uis? 

Chabinvs 

Idem  quod  me  uides: 
Vt  pereas.  quin  pércontatu^s,  hómìnis  quae  facies  foret; 
Qui  illam  emisset:  eó  si  pacto  pósset  indagàrìer 
Miilier?  heu  me  miserum. 

EvTycHvs 

Fiere  omitte.  istuc  quod  mine  agis) 

EVTTCHVS 

Quid  ego  feci? 

Charinvs 

Pérdidisti  me  et  fidem  meciim  tuam.         625 

EvTYCHVS 

Di  sciunt  culpàm  meam  istanc  non  esse  ullam. 

Charinvs 

Eugé,  papae. 

Deós  absentis  testis  memoras:  qui  ego  istuc  credam  tìbi? 

EvTi'CHVS 

Qum  tibi  in  manilst  quod  crédas:  ego  quod  dicam,  id  mi  in 

manust. 

« —      " 

censionia  cuius  sunt  v.  616.  637  vidit  Bitscheliufi :  cf.  Ada  soc.  phil. 
Lips.  voi.  VI  p.  257  sqq.  268  620.  Dii  mihi  quia  Z  Eifn  BCDK 
Hem  D^F Z  istuccine  est  Camerarius.  istuc  in  est  B.  istuc  inest 
reliqui  621.  uidesj  uis  FZ  622.  Vtpereas  C  p»-rcuiitatU8  C. 
percuDctatus  BD  qu^  C  facies  (ex  pacies  fn.2)  I).  pacies  BC 
623.   eos   si   B  indagari   F  624.   Mnlier'  heu   me  minerum 

(^memiseruin  B)  EVT  Filare  omitte  BCD.  Mulier.  heu  me  miserum. 
EV.  fiere.  Ch.  omitte  FZ.  Mulier.  EV.  Heu  me  miserum.  Ch  Fiere 
omitte  Camerarius  agis]  ^  intercidisse  apparet  quibus  continuaretur 

sententia'  Bitschelius:  at  cf.  Ada  soc.  phiì.  Lips.  roì.   VI  p.  268 
625.  Char.  pers.  praem   BCD         Eut.  Pérdidisti  BC        026.  EV  om. 
BC        Dii  B  Disciunt  CD         istic  Doiisa  fil.    istauc  post  ullam 

collocatam  Bothius  euge  pape  B,  Muelleriis  Pros.  Pi  p.  652.  eugipe 
C  e  corr.  eutibe  (ex  eugipw  m.  2)  D.  eutyche  FZ.  Eugepae  Guijdus, 
Bitschelius.  Euge  eu  papae  Fhcktisenus  Nov.  annoi,  voi  107  (a.  1873) 
p.  503        627.  absentis  testes  B.    absentes  testis  reliqui        628.  Quia 


1114,44—63  MERCATOR  75 

Chabixys 

De  istac  re  tu  argtitus  es,  ut  par  pari  respóndeas: 
Ad  mandata  claildu's^  caecus,  miltus^  mancuS;  débìlìs.        630 
Prómittebas  te  ós  sublinere  meo  patri;  ego  me  crédidi 
Hómini  docto  rem  mandare:  is  làpidi  mando  màxumo. 

EVTYCHVS 

Quid  ego  facerem? 

Chabinvs 

Quid  tu  faceres,  mén  rogas?  requaéreres, 
Rógitares  quis  ésset  aut  unde  ésset,  qua  prosàpia: 
Ciuisne  esset  àn  peregrinus. 

EvTYCHVS 

Ciuem  esse  aibant  Àtticum.  635 

Chabinys 

Vbi  habitaret,  luuenires  sàltem,  si  nomén  nequis. 

EvTYCHVS 

Némo  scire  aiébat. 

CHARINyS 

At  saltem  hóminis  faciem  exquireres. 

EvTircHvs 

Feci. 


Pistoris.  Quia  libri  in  mana  est  BDFZ,  inmanu  est  C  quodicam 
C  mi  in  Bothius.  mihi  ea  in  BCBF.  mibi  mea  in  Z  mann  %iB. 
manu  est  rcliqui  629.  Deistac  C  tu  argutus  Ritschelius.  ar^i^atus 
libri  Satis  de  istac  re  argutas   es   (vel  argutns  satis^  Muellerus 

Nachtr.  132.  De  istac  red  argutus  es  Bitschelius  Nnv.  exc.  p.  64. 
Istac  de  re  tu  es  argutns  Weisius  par  pari  nt  Weisius  630. 

Ad  man  data  C  claudus  libri  et  editiones  ante  Ritschelium         cfcus 

CD  debilis  ras.  ex  debiles  B  631.   te  ////os  B  subii  mere 

CI)\     sublinire   I)*F.    sublinier   Z  ego   me   Bitschelius.    egomet 

libri  632.  doctorè  BC  mandare  :is  Camei'arius.  mandaris  BCD, 
mandaH   F.     mandans    Z.    mandare    Ussingius  lepidi   mando    B. 

lapidi  sine  mando  reliqui  maxime  BCDZ  633.  tu  B.  ^.  réli- 

qui  men]   me  non  B^.     me  n/////  B  post  rasuram.    me  dubitanter 

Becker  US  Sttidemundi  Slud.  voi.  I  p.  209  requaéreres  Bitschelius: 

cf.  Opusc.  IV  p.  lai.    requereres  B.    requireres  reliqui  634.  qua- 

prosapia  C  635.  Ciuis  ne  C  aibant  Guyetus.  aiebant  libri  636. 
nomen  si  Bitschelius  nequis  BCD^:  quod  sollicitare  non  ausus  est 

Bitschelius.    nequires   D^FZ  637.    Nemo    scire    aiebat   Bothius. 

IPost  erasum  Nemon  db  initio  versus  scire  B,  sed  ut  recentior  manus 
Nemo  aiebat  praemiserit.  Nemo  aiebat  scire  reliqui,  Bitschelius. 
*Facilis  sed  non  necessaria  mutatio  Nemo  se  scire  aibat'  Bitschelius 


76  PLAVTI  III  4,  53-63 

Chabinvs 

Qua  forma  esse  aiebant  igitur? 

EVTYCHVS 

Ego  dicàm  tibì: 
Gànuni;  uarum,  uéntriosum,  biicculentum^  bréuiculum, 
Siibnigrìs  oculis,  obloDgis  màlis,  pansam  aliquàntulum.     640 

Ghabints 

Non  hominem  mibi,  séd  thensaurum  néscìo  quem  memoràs 

mali. 
Niìmquid  est  quod  dieas  aliud  de  ilio? 

EvTYCHVS 

Tantumst  quód  sciam. 

Charutys 
Edepol  ne  ille  oblóngis  malis  mihi  dedit  magndm  malum. 
Non  possum  durare:  certumst  éxulatum  bine  ire  me. 
Séd  quam  capiam  ciuitatem  cogito  potissumum:  646 

Mégares,  Eretriàm,  Corinthum,  Cbàlcidem,  Cretàm,  Cyprum, 
Sicyonem,  Cnidiim,  Zacynthum,  Lésbumne  an  Boeótiam. 

EvTYCHVS 

Olir  istuc  captas  consilium? 


647.  Huc  respicere  stispicatur  Fkckeisenus  Ep.  crit  p.  XII  Priscta- 
num  I  49  (G.  L.  II  p.  36,  20),  ubi  Saguntum  scriptura  prò  Zànvv^oi 
cammemoratur 


cf.  Muellerua  Pros.  PI.  p.  582  638.  fora  B  igitur  Bitschelius. 

om.  libri,  ergo  Camerario  duce  Gruterus.  Eutyche  Bothius.  Contra 
Qaa  tandem  hominem  forma  esse  aibant  Fleckeisenus  Philol.  voi.  II 
(a.  1847)  p.  79  639.   uiarum  B.     uanum  Z  nentricosum  F 

640.  Sub  nigris  BCD  pansam  B,     pansam  reliqui,  etiam  Pii  \^e- 

tusta  exemplarid*  641.  thensaurum  B     thesanrum  reliqui  642. 

Num  quid  B  deillo   C  Taotumst  Bitschelius.     Tantum  libri 

643.  neille   C  dedit  mibi  a  Pylade  est  644.   certum  st  B. 

certum  est  (m.  2  ex  certumst^   D  exulatura  (a  e  ti  corr.)  B 

645.  ^potissimum  libri  646.  Megare'4  Eretriam  Bitschelius  Próleg. 
p.  152.  Megare  seretriam  B.  Megare  feretriam  CD.  Megarem  fere- 
triam  F.  Megara  eretriam  Z  corynthum  F.  chorinthum  Z  chal- 
cidem  if  chalcitam  JB.  calchitamCZ)!^  ciprnm  2)  647.  Sicyonem- 
cnidum  B  SicìOnem  F  gnidum  D  (ex  cnidum^  FZ  Zacynthum 
Plus.  Zagcintum  B.  zacingthum  CD.  byacyntbum  F.  iacynthum 
Z.    Plautum   Saguntum    scripsisse    annotat   Bitschelius  Lésbumne 

an  Boeótiam  Bitschelius.  lesbiambo  iotiam  B.  It-sbiam  boetiam  re- 
liqui. lesbiam  boeótiam  Pylades.  Lesbon  an  Boeótiam  Guyetus. 
Lesbiam  an  Boeótiam  Bothius  olim        648.  istuc  (o  s.  v.)  D        captas 


Ili  4,  63—76  MERCATOR  77 

CHABIHyS 

Quia  enìm  me  adflìctat  amor. 

EvTYCHVa 

Quid  tu  ais?  quid,  quóm  illuc^  quo  nunc  ire  parìtas^  uéneris, 
Si  ibi  quam  amare  fòrte  occipias  àtque  item  eius  sit  inopia^  650 
lam  mde  porro  aufdgies?  deinde  item  illinC;  si  idem  euénerit? 
Quis  modus  tibi  exilio  tandem  euéniet?  qui  finis  fugae? 
Quaé  patria  aut  domiis  tibi  stabilis  èsse  poterit?  die  mihi. 
Cedo,  si  hac  urbe  abis,  amorem  te  hic  relicturdm  putas? 
Si  id  fore  ita  sat  animo  acceptumst,  prò  certo   incertiìm   si 

habes:'  655 

Quanto  te  satiilst  rus  aliquo  abure,  ibi  esse,  ibi  uiuere 
Àdeo  dum  illius  te  cupiditas  àtque  amor  misstlm  facit? 

Chabdtvs 
làm  dixisti? 

EVTTCHVS 

Dixi. 

Ghabinys 
Frustra  dixti.  hoc  mihi  certissumumst  : 
Eo  domum,  patrem  àtque  matrem  ut  meós  salutem:  póstea 
Clàm  patrem  patria  hàc  effugiam  aut  àliquid  capiam  cónsili.  660 


Guyetua.  ceptas  FZ.  coeptas  BCD  me  afflictat  GDFZ.  af- 
flictat  med  Guyetus:  cf,  Proleg.  p,  184.  Non  recte  Lachmcmnus  in 
Lucr.  p.  290  649.  qui  cum  Z,    quid  cum  rdiqui  ueneris  post 

illuc  hahet  C,  8ed  signis  correxit  650.  Si  ibi  q^am  amare  forte 

Bitschelius.  Sibi  amare  forti  B.  Si  ibi  amare  forte  signis  corr.  ex 
Si   ibi   forte   amare   C.     Si   ibi  amare  forte  reliqui  at  que  C 

eius  sit  inopia  in  ras.  C  651.  si  idem  Bitschélius.    si  item  libri, 

nisi  quad  sitem  C      652.  Quis]  Qui  Bitschélius  in  adn.  dubitanter  post 
Pareum  cUiosque        tandem  exilio  Boihius:  idem  Bitschélius        fuge  C 
653.  Qn^  C.    Que  B       655.  Si  id]  Sin  Bitschélius       fore  B.    forte 
reliqui  sat]  sit  B  acceptum  est  libri  prò  certo  incertum 

Bitschélius.  certum  id  prò  certo  BCDF.  certum  id  profecto  Z. 
incertum  id  prò  certo  Bothius  déleto  est  post  acceptum:  cantra  in- 
certum prò  certo  habes  Dssingius.  idque  prò  certo  si  habes  Henricus 
Scftenkl   l.  s.  s.  p.  678  sqq.  656.    satina    est   (ex   satin   st;    rus  2>. 

satius  est  rus  FZ.    stat  lustrus  B  Quanto  satinst  rus  abire  te 

aliquo  atque  ibi  te  uiuere  Bitschélius.  Quanto  te  satinst  rus  aliquo 
abire  ibique   (vel  atque  illi^  uiuere  Henricus  Schenkl  l.  s.,«.  657. 

cupiditas  te  Bitschélius:  at  cf.  Opusc,  voi,  II  p.  682  658.  certissu- 

mum  est  BCZ.  certissimum  est  2).  certissimnmst  F  659.  atque 
8.  V.  B        matremque  D        660.  patre  F       consilii  BFZ 


78  PLAVTI  .  m  4,  76-81 

EVTYCHVS 

"Vt  corripuit  sé  repente  atque  àbiit.  ei  miserò  mihì: 
Si  ille  abìerit^  meà  factum  omnes  dicent  esse  ignàuia. 
Gértumst  praecomim  iubere  ìàm  quantumst  conddcier^ 
Qui  illam  inuestìgént;  qui  inueniant:  post  ad  praetorem  ilico 
Ibo^  orabo  ut  cónquaestores  dét  mi  iu  uicis  òmnibus.       665 
Nàm  mihi  nil  rélicui  quicquam  aliud  iam  esse  intéllego. 

661.  corrìpiuit  G  hei  'RiUchdiviA,  bea  libri  662.  factum  B,  om.  re- 
liqui  omnia  CD^  dicentes  se  B  ignauiae  C  663.  Certum  si  B. 
Certumst  reliqui  praeconium  Z,  defensum  a  Crulielmio  Iubere  CD 
iam  quantum  est  libri,  quantumst  iam  Bitschelitis  in  adnotatione  664. 
adpraetorem  C  665.  Ibo  B.  om.  reliqui.  linde  profectus  ad  prae- 
torem iuero  I  Orabo  ut  conquisitores  Gt^yetus  cónquaestores  Lach- 
manntu  in  Lucr.  p.  406.    conquisitores  libri:  cf.  ad  Amphitr.  v,  65 

mibi  libri  666.  nil  reliqui  Angdius.  nibil  relieti  libri,  relicui 
nil  Ritachdius:  cf.  MuellenM  Pros.  PI.  p.  559.  nibil  relictum  Sara- 
cenua        iam  aliud  BathiiAS,  Ritschelius       intelligo  Z 


IV  1,  1—10 


AOTVS  IV 


DOREPPA.     SYBA 

DORIPPA 

Quoniam  a  uiro  ad  me  nìs  aduenit  ndntius 

Rus  non  iturum,  feci  ego  ingenidm  meum: 

Reuénì,  ut  illum  pérsequar  qui  me  fugit. 

Sed  andm  non  uideo  cónsequi  nostràm  Syram.  670 

Atque  éccam  incedit  tandem,   quin  is  ócius? 

Syra 

Nequeó  mecastor:  tantum  hoc  onerist  quód  fero. 

DOBIPPA 

Quid  óneris? 

Sl-BA 

Annos  óctoginta  et  quàttiior: 
Et  eódem  accedit  séruitus^  sudór,  sitis. 
Simul  haéc  quae  porto  déprimunt. 

DoBIPPA 

Aliquid  cedo,  676 

Qui  aram  hànc  uicini  nóstrarum  aedium  ailgeam. 
Da  sane  hanc  uirgam  laiìri. 


Ad.  IV  scaen.  1  DORIPPA  (DO  RIPPA  C)  MVLIER  .  SYRA 
^SIRA  DV  ANVS  BCDK  om.  D»  667.  auiro  C  admerus  C  nnn- 
cius  e         668.  Donitaram  C         flezi  Ussingius         669.  reuereni  i>^ 

e  • 

670.  non  D.  nunc  FZ  nonuideo  C  nostra  Z  syriam 
B  671.  eccam  incedit  Camerarius,  incedit  eccam  libri  qui  ni 
sotiuB  B,  qain  ìb  otias  D.  Dor.  qui  nis  otius  C  672.  Neque  ome 
castor  B  oneri  st  B,  oneris  est  reliqui  678.  etqaattaor  C.  et 
quatuor  BI)F  674.  eo  iam  Ritschelius:  cf.  Bugge  Opusc.  ad  Mad- 
vig.  p.  156.  Ceterum  versum  auspectat  Vssingius  675.  hf e  C  qua 
BC  Dor.  om.  Z  676.  Qui  aram  hanc  uicini  nóstrarum  aedium 
augeam  scripsi  (vicinus  est  Apollo).  Qui  hanc  uicini  nostri  aram 
augeram  BCDF  et,  nisi  quod  augeam,  Z:  quo  Syra  cuididit  Camera- 
rius: ubi  Agjii  qui  Bergkius  Diar.  antiquor.  siud.  a.  1855  p.  295, 
Huius  oneris  qui  vel  Vicinam  qui  inféliciter  Spengelius  Philol.  voi.  23 
(a.  1806)  p.  675.  Qni  uicini  hanc  nostram  augeam  aram  Apollinis 
Jìitschtlius  coli.  Bacch.  172.  In  uicini  latere  uici  et  in  augeram  vo- 
cabulam  ab  agyeus  factum  huspicatur  Muellerus  Pros.  Pl.p.  522.  Satis  ha- 
bel  lite  aram  augeam  scripsisse  Ussingius       ^11.  Syrae  pere,  praem.  libri: 


80  PLAVTI  IV  1,  11—18 

Syra 

Em. 

DOBIPPA 

Intro  abite. 
Stba 

Eo. 

DORIPPA 

Apòllo,  quaeso  te  lit  des  pacem  própitìus, 

Saliitem  et  sanitatem  nostrae  fàmilìae; 

Meóque  ut  parcas  gnàto     *        *         *  680 

Dispérii:  perii  misera:  uae  miseraé  mihi. 

DoRIPPA 

Satin  tu  sana's,  óbsecro?  quid  éiulas? 

Syra 

Donppa,  mea  Dorippa. 

DoRIPPA 

Quid  clamàs?  cedo. 

Stba 

Nescio  quaest  mulier  intus  hic  in  aedibus. 


678  8q.  Porphyrio  in  Hor.  carm.  saec.  46:  Plautus  in  Mercatore  fa- 
bula idem  sensit,  cum  inducit  matrem  familias  precari  ApoUinem, 
nato  suo  ut  parcat 


carr,    Acidalius        Desane  B  lauri.    Syr.    Em.    Dor.    Intro    abite. 

Syr.  Eo  scripsi.  lauriabit  uintro  DOR  Eo  B.  lauri  abi  tu  (abitu  C) 
intro  (sequitur  spatium)  Eo  CD.  lauri.  DO.  abi  tu  intro.  SYR.  Eo 
FZ.  Lauri.  Syr.  En.  Dor.  Abi  iam  tu  intro  Syr.  Eo  Ritschelius  ex 
parte  ducihus  Acidaìio  et  Pìjìade  ("abi  iamj.  Displicere  lauri.  Syr.  En 
tibi.  Do.  abi  tu  intro  Ritschelius  adfiotat.  lauri.  SYR.  Do.  DOR. 
Abi  tu  intro.  SYR.  Eo  Bugge  Opusc.  ad  Madvig.  p.  157  678.  DO 
om.  B  queso  BCD  propicius  CD  679.  etsanitatem  C 

nostr^  C.  nostre  B  famili^  C  680.  gnato  parce  (pace  B)  pro- 
pi  tìus  f^propicius  CD)  libri:  'quae  apertum  est  e  v.  678  iterata  esse, 
pepulisse  autem  aliquid  huiusmodi:  Meoque  ut  parcas  gnato  ut  mihi 
sospes   fuat'    Ritschelius  V.  OSI  —  696   occupahant  Ambrosiani  p. 

477,  ubi  Loetcius  nil  legit  nisi  quae  disertis  verbis  testatus  sum 
681.  I  et  R  initio  dubia  lectione  (dispeRii^  A  Dispersi  BCD 
uè  CD  miser^  BC.  misere  D  682.  s  initio  A  Satin  tu  sanas  B. 
Satintus  ana  es  C.  Satin  tu  sana  es  D.  Satin  sana  es  FZ  quid  eiulas] 
quod  uolcbas  B  683.  i)0  initio  A  Doripi)à  ea  B  me  adorìppa  C 
clamas]  uis  Ritschelius  cum  Guyeto,  clamas  esse  interprctamefUum 
eiulas  vocis  ratus  cedo  scripsi.  obsecro  libri,  Ritschelius  684.  n  initio 
A        qua  è  mulier  inthus  hic  inaedibus  B.     mulier  qu^»  obt  intus  hic 


IV  1,  19—2,  1  MERCATOR  81 

DORIFPA 

Quid,  millier? 

Stba 

Mulier  méretrix. 

DOBIPPA 

Veron  séno?  686 

Stba 

Nimiilm  scia  sapere,  nìri  quae  non  mànseris. 
Quamueis  insipiens  poterai  persentiscere 

Illam  esse  amicam  taf  uirì  bellissumi. 

DoBlPPA 

Credo  mecastor. 

Stba 

£i  hàc  mecum,  ut  uideàs  semul 
Tuam  Alcumenam  pélicem,  lunó  mea.  690 

DOBZPPA 

Ecàstor  nero  istilc  eo  quantilm  potasi. 


LTSnCAOHVS 

Panìmne  hoc  est  malaé  rei  quod  amat  Démipho, 


in^dibus  C:  uhi  hic  in  tue  in  F,  intus  in  9ine  hic  Z,  mailer  qnae  est 
bic  intus  fintus  8.  v.)  in  edlbos  D  bisce  in  aedlbus  Schmidtius  de 

(lem.  proti,  form.  p.  30  686.  QUIDMULieb^^:  iniHo  et  ebio  ut  vid.  in 
fine  A  serie  C'DFZ         ueron?   SYR.  Serio  cum  Acidalio  Bit- 

schelius  686.  NIMIUM  initio  et  Ris,  bi  dubita,  in  fine  A  quf  C. 
que  B  687.  QUAMUEIS  initio  et  E  duhia  in  fine  A:  sequitur  novua 
i\,  ubi  tamen  nil  apparuit  nisi  initio  i  fveì  T,  minus  prob.  E,  v) 
Quan^  uis  B.  Qaam  CDFZ  persentisceret  Z  688.  ill  ut  ifid. 
initio  A  Sectmtur  6  versìés  in  quihus  nihil  apparuit  (689  —  691.  ti- 
tultés  duorum  versuum.  692,  ?)  pellis  suml  C.  bellissimi  BFZ 
089.  me  ecastor  I)  Ei  B  (ut  v.  281).  I  réliqui  slmul  B^FZ 
C90.  alcmenam  D^FZ  pellicem  Z  inno  mea  Inno  mea  F 
691.  E  castor  C  pot  est  C  Ego  nero  ecastor  isto  eo  Mìieì- 
ìerus  Fro8.  PI.  p.  364 

Ad.  IV  scaen.  2  LISIMACHVS   SENEX  B.    LYSIMACHVS 

SENEX  DV  C.  om.  I)  692.  Parnmne  boc  est  Bitscheìius.  Parum 
uo  eat  libri.  Paramnc  est  boc  Camerarius.  Panimne  est  id  (reclius  id 
cst^  Lachmannus.  Parum  nane  est  sine  interrogatione  Bothius.  Pa- 
ra mne  sii  Spengelius  Philol.  voi.  23  (a.  1866)  p.  675:  idem  Luchsius 
Studemundi  Stud.  voi.  1  p.  25,  qui  MueUeri  commenta  (Bros.  Pi.  p, 
515)  recte  reicit.    Parumnec  est  Kochiua  Mus.  Bhen,  voi  26  (a.  1870) 

Plavti  Mbkoatok  6 
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Ni  siimptuosus  insuper  etiam  siet? 

Decém  si  ad  se  uocàsset  sammatis  uiros, 

Niinium  óbsonauit.   séd  coquos^  quasi  in  mari  695 

Solét  hortator  réiniges  hortarier, 

Ita  hórtabatur.  égomet  conduxi  coquom: 

Sed  eiim  demiror  non  uenire  ut  iiisseram. 

Sed  quis  nam  a  nobis  exit?  aperitiir  foris. 


DOREPPA.     LYSIMACHVS.     (SYBA) 

Do&lPPA 

Misérìor  mulier  me  nec  fiet  néc  fuit,  70o 

Tali  uiro  quae  niipserìm.  heu  miseraé  mihi. 

_  • 

p.  622.  Cf.  Langenus  p.  50,  NihU  profecisse  annotat  Eitschélius  Han- 
dium  Tura.  IV  p,  189  male  DZ  693.  nisumptu  initio  A  et 
iam  B  694.  D£C£MS£  (vel  si>  initio  et  in  fine  os  ut  vid.  A  si  ad  se 
uocàsset  sammatis  Spengélius  PhUól.  voi.  23  (a.  1866)  p.  675.  si  ad  cenam 
("siadcenam  C.  si  ad  coenam  Zj  uocàsset  summos  libri,  si  ad  cenam 
summos  uocitasset  Ritschelius.  uocàsset  si  ad  cenam  summos  Pylades. 
si  ad  cenam  uocàsset  sammatis  Brixins  Phiìol.  voi.  12  (a.  1857)  p.  656. 
si  ad  cenam  ucasset  summatis  Kochius  Nov.  annah  voi.  101  (a.  1870) 

p.  686.    Cf,  MuellertM  Pros.  PI.  p.  95        696.  noiium a  (dubia) . . 

(ubi  uitsedcoqus  aptum)ii R  (dubia).  A        opsonauit   C 

coquos  ("co  8,  V.)  D        695.  solethortator  ....  geshor  .  .  .  .  kr 
(dubiae)  A  De  Solét  cf.   Proleg.  p.  184.     Solitust  Pylades.    Solet 

olim  Acidaìius,  Guyetus  horitator  Scaliger  in  Lycophr.  Cassandr.  p. 
87,  abu8U8  Diomede  I  p.  382.  aegeator  ex  glossariis  Loewius  Prodr. 
p,  285         remigies  Z  V,  697  —  713  (?)  occupabant  Ambrosiani  p. 

478,  ubi  nihil  Loeu^  apparuit  nisi  haec:  1.  M  dubia  in  fine  (097?), 
2.  ni7it7  (V.  698?),  3.  s  dubia  initio  (699?),  4.  5  nihil  (titulus?),  G. 
FUIT  in  fine  (700),  7.  nihil  (701?),  8.  endesuiro  in  fine  (702), 
9—13.  nihil  (703  —  707?),  14.  MIHI  in  fine  (70b) ,  16.  nihil  (709?), 
16.   RDUINT  in  fine  (710),    17.    nihil  (711?),    18.    QUipNrxc  initio  et 

sub  finem:   nisiutiadeam adloquar  (v.   712),    19.  r  initio,   dein 

post  circa  10  litt.  spat.  s  dubia,  dein  patUlo  post  o  —  u  dubiae,  quae 
si  ad  V.  713  spectant,  apparet  initio  v.  alia  in  A  exstitisse  atque  in 
Palatinis  697.  ego  met  C  conduxit  Z  coquà  BCJ)\  coquum 
D^Z        698.  Sed   eum  BD.    Sedn    C.     Sed  eccum  Z.    Sed  quoni  F 

699.  Sed  quis  nam  Bitschelius,   Sed  quinam  hinc  libri.    Sed  qui  bine 
nam  Camerarius.     Quinam  hinc    Ussingius.     St,   quinam.^         anobis  C 

Act.  IV  scaen.  3        DORIPPA    MVLIER  .  LISIMACHVS   SENKX 

SYRA  ANVS   B:   item,  nisi  quod   LYSIMACHVS,  C.     DORIPPA   M 
LISIMAC'  rSENEX  SIRA  AN'  erasa)  D\  om.  D»       700.  Misereor  B 
701.  hei  Ritschelius        miser^  (ex  miserare  m.  2)  D 
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Em,  quoi  te  et  tua  quae  tu  hàbeas  commendés  uiro. 

Em^  quoi  decem  talenta  dotis  détuli, 

Haec  ilt  uiderem,  ut  férrem  has  contumélias. 

Lysimachys 

Perii  hércle:  rure  iàm  rediit  uxór  mea.  705 

Vidisse  credo  miìlierem  illam  in  aédibus. 
Sed  quaé  loquatur^  éxaudire  bine  non  queo. 
Accédam  propius. 

DORIPPA 

Vaé  miserae  mi. 

LTSnfACHYS 

Immó  mìhi. 

DoRIPPA 

Dispérii. 

Lysimachys 

Immo  equidem  hercle  óppido  perii  miser: 
Vidit.    ut  te  omnes,  Démipho,  di  pérduint.  7 io 

DoRIPPA 

Poi  hoc  est,  ire  quód  rus  meus  uir  nóluit. 

Lysimachys 

Quid  niìnc  ego  faciam,  nisi  ut  ad  eam  adeam  atque  àdloquar? 

702.  RemFZ      cui  libri      tua  quae  (qn^  C.  que  D)  tu  BCD.   tua 
quae  F.    tn  quae  Z:    qiwd  fraudi  fuit  Schneidero  gramm.  lat.  I  p.  145 

703.  Hem  FZ  quoi  'vetusta  exemplaria^  FU.  qui  nostri  libri 
talenta  BC  704.  H§c  C.  Hoc  F  inderem  C  706.  rure  rediit 
iixor  iam  Muellerus  Pros,  PI.  p.  73.  rure  rediit  huc  uxor  BrugmantM 
p.  41  mea  uxor  Z  706.  credo  libri,  eam  credo  Camerarius 
mulierem  ex  milierem  D  illam  Bitsdtelius.  om.  libri,  illi  Ussingius. 
hanc  Pylades.  hic  Kampmannus  de  IN  praep.  p.  2  in  edibua  D. 
inedibus  C  707.  Sedqu^  C.  Sed  que  D  non  queo  Pylades.  non 
quo  BCD.  nequeo  FZ  708.  Ve  CD  miserere  C.  misere  D 
mihi  libri  Vae  mihi  miserae  Brugman%t8  p.  41  709.  Immo  equi- 
dem  scripsi.  Equidem  libri,  Bitscltelius.  Et  quidem  ego  Muellerus  Pros. 
Pi.  p.  652.  Ego  equidem  Pylades.  Ego  quidem  Camerarius,  Cf.  Fleck- 
eiscnus  Exerc.  p.  20  ber  ole  ex  bei  eie  D  710  Vidit  ut  te  omnes 
CD^.  Vidit  ut  omnes  B.  Vt  di  te  omnes  D^FZ.  Vtinam  di  te  omnes 
Pylades.  Vidit.  ut  omnes  te  Catnerarius  di  pérduint  Camerarius:  cf. 
A.  di  perdiunt  CD,  di  pdunt  B.  perdiunt  Z:  unde  perdoint  Pius. 
disperdiunt  F.  disperduint  Pylades  711.  DO.  om,  B  712.  LY. 
om.  B  ego  nunc  F:  cf  KeUerhoffiìis  de  verb.  colloc.  p.  55  ad 
eam  Langenus  p.  103.  om.  libri,  ad  eam  deleto  ut  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  538  inter  alia  ("accedam  vel  conloquar^.    eam  Guyetus,  Ritschelius 

De  A  cf  supra        alloquar  CF,    eloquar  Z 

6* 
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lubét  salaere  siios  air  uxorém  suam. 
Vrbaiiì  fiant  nìstìci? 

DORIPPA 

Padicias 
Faciiiiit  quam  urbani  qui  non  fiunt  nistici.  716 

Ltbimachys 

Numquid  delinqnont  rustici? 

DOBIPPA 

Ecastór  minus 
Quam  urbani:   et  multo  minus  mali  quaenìnt  sibi. 

Ltsimachts 

Quid  ailtem  urbani  déliquerunt?  die  mihi: 
Cupio  hércle  scire. 

DoRIPPA 

Sic  tu  me  temptas  sciens? 
Quoia  fila  mulier  mtust? 

Ltsixàchts 

Yidistine  eam?  720 

DOBIPPA 

Vidi. 

Ltbdcachvs 

Quoia  ea  sit^  rógitas? 

DoRIPPA 

Resciscam  tamen. 

Ltsimaohvs 

Vin  dicam  quoiast?  fila  —  illa  edepol  —  uaé  mibi: 

713.  T>e  A  cf,  supra  salnare  B  suus  libri  714.  Pnditius  BD. 
Pudicicias  FZ  716.  Faciunt  poi  Bitschelius  quam  urbani  scripsi. 
quam  illi  libri,  illi  quam  Camerarius.  quam  illisce  Muellerua  Pros.  Pi. 
p.  751  716.  Num  quid  B.  Nunquid  reliqui.  Numquid  =  Numquam  quid- 
quam  Bugge  Tidskrift  for  Philoloyi  voi.  VII  p.  Hi.  Numquam  Bitschelius. 
An  non  Lambinus.  ìium  non  Guyetus  delinquono,  delinquute  delin- 
quunt  reliqui  delinquout?  DOR.  Rustici  eca>tor  SpeììgiUus  PliUol.  voi. 
23  (a.  1866 j  p.  676  ^QìMerit  num  propter  delictum  aliquod  a  servi.^ 
ruri  cothmissum  in  urbem  veneriV  Ussingius  717.  urbani  delinquunt 
et  F       malum  Z       quef  C.    querunt  I)       718.  autem  minus  urbani  F 

deliquef  C  719.  720.  721  hoc  ordine  Bothius.  720.  721.  719 
libri  719.    Vers.    del.    Ussingius  scire.     Dor.    Sic    tu   Bothius. 

scire   ted  tu  libri        tentas  FZ         720.   Dor.  pracm.  libri         (^uoia 
Gulielmius.     Quia  (=»  Cuiay   libri  intus  st   B.     intus  est  I^FZ 

Vidisti    neeam    B  721.  Cui   aea   B.     Cuia    ea    reliqui 

cogitas  FZ         Resiscam  B  722.  Vindicam  BCD  cui  est  B. 

cuia  est  reliqui.     DOR.  Quoia  est  Becker us  Studemundi  Stud.  roZ.  I 
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Nescio  ego  quid  dicam. 

DoBIPPA 

Haéres. 

Ltsimachvs 

Haud  uìdi  magis. 

DoBIFPÀ 

Quin  dicis? 

LYSDLàCHYS 

Quin  si  liceat  — 

DoRIPPA 

Dictum  opórtuit. 

Lysdcachys 

Non  póssum,  ita  instas:  ìlrges  quasi  prò  nóxio.  725 

DoRIPPA 

Si  innóxiu's  — 

Ltsimachys 

Audacter  quamuis  dicito. 

DoBlPPA 

Die  ^tur. 

Lysdcachys 

Dicam. 

DoBIPPA 

At  pòi  qui  dicunddmst  tamen. 

Lysimachvs 

lUàst  —  etiam  uis  nómen  dicam? 

DoBIPPA 

NihiI  agis. 
Manufésto  teneo  in  nóxia. 


p.  285  illa  libri.  LYS.  Illa  Beckerus  l  modo  scr,  caia  est  Illa? 
illa  edepol  F.  cuia  est  illa?  edepol  BZ  uè  CD  723.  Nescio  ego 
(vel  Nescio  poly  MìAeìlertts  Pros.  PI.  p.  723.  Nescio  libri,  Ritschelius 
DOR  Haeres  (EeroB  CD).  LIS  Haud  libri.  DOB.  Haeres?  Haud  Bothius. 
DOR.  Haeres:  haud  Ritschelius.  Cf.  Bastius  Opusc.  p,  262 sq.  uidi 
magisj  demagis  ascripsit  Scaliger  Cf.  v.  739  724.  Pers.  Dar.  initio 
del.  Bothius,  Ritschelius  725.  Nonpossum  C  insta  sarges  BC. 
ìubtas  (ex  insta  m.  2)  surges  D  noxia  F  726.  Si  innozia^s  —  Ljs. 
Audacter  scripsi.  Scio  innoxius  (parva  rasura  ante  inn.  in  B)  Lys. 
Audacter  libri.  Si  innoxiu's  audacter  cum  Bothio  Ritschelius  quam  uis 
JW.  quiduis  F.  quid  uis  Z  727.  Dicamne  Ritscheìius  Ego  dicam 
Camcrarius  At  poi  qui  «crtpsi.  Aiqui  DFZ,  Ritschelius.  AtquiC.  At 
quid  B  dicendum  est  B.  dicundum  est  reliqui  728.  Illa  est  —  etiam 
Bothius.  Illa  Bunt  etiam  BD  (ubi  sint  m.  2)  et,  nisi  quod  funt,  C.  illa  scin 
ut  etiam  Z.  illa  sicut  etiam  F,  Illa  est,  num  etiam  Camerarius  uin. 
etiam  Muellerus  Pros.  PI.  p.  653  adn.  nihil  magis  FZ  V.  729— 
734  sic  transposuit  Ritschelius:  731.  730,  729,  lacwna  duorum  versuum. 
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Ltsimàchys 

Qua  nóxia?  729 

Istaéc  quìdem  illast  — 

DOBIPPA 

Quaé  illast? 

Ltsimàohys 

Illa  — 

DoBIPPA 

Ohe,  iàm  satist:  730 
Non  td  scis  quae  sit  illaec? 

Ltbimachvs 

Immo  iàm  scio. 
Tarn,  SI  nihil  usus  ésset,  iam  non  dicereni.  734 

De  istàc  sum  index  càptus. 

DuRIPPA 

Index?  iàm  scio:  735 

Huc  tu  in  consilium  istam  àduocauisti  tibi. 

Lysìuachvs 

Immo  sic  sequestro  mihi*  datast. 

DoBIPPA 

Intéllego. 

737.  Festus  p.  330  de  sequestro  agens:    et  Pla[otus  Mercatore: 
*Immo]   sic  sequestro  mihi  data  [est 

734  729.  Manifesto   F.    Manufestum  Bitschelius   cóli.  Mefi,  594. 

Bacch.  696  in  noxia  coli.   Cos.  II  8,  71   Dousa  fih,  quod  in  ve- 

tustis  editionibiis  esse  faho  testatur  Kampmannus  de  IN  praep.  p.  15. 
innoxia  es  libri  (^in  noxia  es  FZ)  Quia  C  Uuic  versui  submittit  v. 
734  Weisius  730.  I&taec  quidein  illa  est  Boihius.  Ista  qnidem  illa 
est  libri,  Ista  quidemstillaZ/tVòc/te/tu^.  Ista  est  quidem  illa  Guyetus 
Quae  fQu§  C.  Que  B)  illa  est  libri  Ohe,  iam  siitist  EitscheUiis.  iohia 
BCD^,  Ussingius.  io  illa  D*FZ.  iod  io  Guyetus.  io  hias  Bothius 
V.  731.  734  hoc  ordine  (sine  lacuna)  Acidalius:  inverso  libri  731.  Dor. 
pers.  praem.  libri  que  D  illaec  Bothius.  illa  libri  iam]  etiam  Z, 
Bitschelius  V.  732.  733  tales  fuisse  censet  Bitschelius:  Dor.  Etiam 
rogas?  ne  nunc  dissimula  diutius.  Q  Lys.  Etsi  uno  nerbo  potis  sum  ex- 
purigare  me  e.  q.  s.  Mihi  si  qua£  interciderunt,  de  qua  re  dubito,  certe 
oZta  videntur  intercidisse  734.   Tam  (h.  e.  Tamen)  Bothius.     Iam 

libri,    Nam    Ussingius  einihil   C  735.  Deietac   C  736.  Huc 

Chruterus.    Nunc  libri.    Nempe  Bousa  fil.         consilium  (um  e  corr.J  C 
aduocauisti  B.    aduocaeti  CDFZ         737.  Imtno  sic]  Immo  haec 
Bitschelius.    Immo  Camerarius:    cf,   Muellerus    Bros.    Bl.  p,  257 
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LTSIMACHyS 

NihiI  hércle  istius  quicquamst. 

DORIPPA 

Numero  pùrìgas. 

Lysimaohys 

Nimiilm  negoti  répperi.    enim  uero  haéreo 


COCVS.     LYSIMACHVS.     DORIPPA.     SYBA 

Cocvs 

Agite  ite  actutum:  nàiu  mihi  amatori  seni 

Coquénda  cenasi    atqui  quom  recógito, 

Nobis  coquendast,  non  quoi  conducti  sumus. 

Nam  qui  amat^  quod  amat  si  habet,  id  habet  prò  cibo. 

[Videre,  amplecti,  ausculari,  adloquLj  745 

Sed  nós  confido  onilstos  rediturós  domum. 

Eite  hàc.    sed  eccum  qui  nos  conduxit  senex. 

data  est  D'  738.   LY.   om.  Z         qiiicquam   est  BGBF.    qnic- 

quam  Z  DO.  om,  Z  nunc  numero  F  purigas  Bitscheìius, 
imrgas  libri,    purgitas   Pylades  739.  Hunc   v.  post  v.   723  ponti 

Lad^tcigius  Philól.  voi,  XVII  (a,  1801)  p.  478  negotii  B,  negocii 
FZ  hcreo  libri  Post  haec  versum  interddisse  censet  Ritschdius 
(740)  talem:  Quos  esse  hos  dicam  qui  huc  rccte  adueniunt  uia;  quem 
cantra  disputai  Ladpvigius  ì.  modo  exscripto  Cf,  ordinem  super- 

scriptionis  scaenae  4  in  BC 

Act.  IV  se.  4        LISIMACHVS  •  DORIPPA  •  COCVS  B,    LY  SIMA 
CilVS  COCVS  EIDEM  C,  otn.  B\    COCVS  LYSMAC  DORIPPA  SIRA 
D'      741.  mibij  iam  Ritsdieìitis.    illi  Schoeìlius      amatori  (prior  a  s.  v,) 
I)        742.  Coquénda  coena  est  Bothius.    Coquendast  (€oquenda  st  B. 
Coquénda  est  ^'JP'j  cena /«òW       sktqvii  Ritsclieìius.   atque  h'òn.  at  belle 
(et  cena)  vél  at  mecum  dubitanter  Muelìerus  Pros.^PÌ,  p.  8       qm  B,  cum 
reliqui.   equidem  cum  Camerarius      recogito  B.  regito  CD,    cogito  FZ 
743.  coquénda  est  (ex  coquendast  m.  2)  D      non  cui  conducti  Carne- 
raritis.     non   ducti  ìibri,    non  ei  cui   ducti  Pylades,     non   cui   ducti 
'antiqui  codd."*  Pii        744.  quiamat  B        si  id  habet,  id  habet  Came- 
rarius       745.  'Insiticius  habendus,  quamqiMm  defensus  a  Lingio  p,  17* 
Ritschelius:   cf.  Muellerus  Pros.  PI  p,  532         amplectier  Camerarius 
ausculari  CD.    auscultare  B.    osculari  FZ,    oscularier  Camerarius 
alloqui  libri        747.  Eite  B.    Ei  te  D.    Fite  C.    Ite  FZ 
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LrsiMÀOHyfl 
Ecce  aiitem  perii:  cóquos  adesi 

Cocvs 

Aduénimus. 

LTSIlfACByS 

Coeve 


Abei. 

Quid,  abeam? 


LrSIMACHYS 

St;  abeL 

Cocvs 

Abeam? 

Lysimachvs 

Abei  modo. 
Cocvs 

Non  éstis  cenatilri? 

Ltsimaohvs 

lam  saturi  sumus.  750 

Intérii. 

DoRIPPA 

Quid  ais  tu?  étiamne  haec  illi  tibi 
lussérunt  ferri,  quós  inter  iudéx  datuis? 

Cocvs 

llaecine  tuast  amica,  quam  dudiim  mihi 
Te  amare  dixtei,  quom  óbsonabas? 

Lysimachvs 

Non  taces? 

De  interpunctione  cf.  Langenus  p.  5  748.  coquus  Hbri        749. 

Abei]  Abii  B^.    Abi  B  ex  ras.     Abi  reliqui  St,  abi  Camerarttis. 

Stabi  BDK    Stani  C.    abi  D^'FZ  abeam?  Lys.  Abei  modo  Rit- 

schelius.  Abeam?  Lys.  Abei  C.  Abeam.  LYS.  Abii  B^DK  Abeam. 
LYS.  Ahi  B*D*FZ.  Abeamne?  LYS.  Ahi  Camerarius.  I. lenisse  etiam 
St  abi.  Abeam.  Abi  abi  modo  annotai  Bitschélius.  Non  recie  iudicavit 
Lachmannus  in  Lucr,  III  941:  qui  ohm  abeamusne  prò  abeamne 
correxerat.     Cf.   Muéllerus  Pros.  PI.  p.  629  751.   Interii  Pareus. 

Sed  interii  libri.  St,  interii  AcidcUius  752.  interii  index  B  datus 
ìibri  V,  753 — 790  sciendum  est  in  A  nihil  apparuisse  nisi  quod  di- 
sertis  verbis  testor  753.  haecink  (e  ultima  incerta),  dein  post  spa- 
tium  maius  quam  prò  scriptura  Palatinorum  ssetcìuamdudum^iihi  (s 
prior  et  et  incertissimae)  A  H^cintua  est  C.  Hec  intua  est  B.  Hecin 
tua  est  7>^    Hecine  tua  est    7)'.     H^cine  tua  est  FZ         754.  tea- 

MABED ^iXTEi  quadrai),  dein  Q  dubia  (q,\iom)  et  suo  loco  abas  (k% 

dubiae)  A      dìzti  Camerarius.    àìxìsii  BCDFZ      qmB.    cum  CD  FZ 

Nontaces  C 
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Coeva 

Satìs  spissum  Slum  mùlierìs:  uerum  hércle  anet.  755 

Ltsimàchvs 

Abin  dierectus? 

Coeva 

Haild  malast. 

LranfAOBva 

At  til  malu's. 

Coeva 
Scitam  hércle  opinor  cóncubinam  hanc. 

LvaDCAenva 

Quiu  abis? 
Non  ego  sum^  qui  te  diìdum  conduxi. 

Coeva 

Quid  est? 
Immo  hércl^  tu  istic  ipsu's. 

Ltsixàohvs 

Vae  misero  milii. 

Coeva 

Nempe  ilxor  rurist  tiìa,  quam  dudum  deixeras  760 

755.  Cf.  Loewii  Prodr.  p.  /Ì71,  ubi  glossae  afferuntur 

755.    8ATI8 (quadrafU    sceitum    et    spissum^FiLU^MULiBSiS- 

UEBUMHEKCLEANET  A  spissftm  Ritschcìtus  (cf.  Opusc.  phU,  voi.  II 
p.  402)  scitum  libri  (fortasse  e  v.  757):  ni8i  quod  sitam  Z.  scitum 
(Icf.  Langentis  p.  118  filum  Pius.  filium  BCDFZ  uerum  hércle 
anet  A,  Ritschelius,  Octavius  Ferrarius  Elect,  Hp.  281.  uerum  hércle 
an  et  CD.  uerum  hércle  amet  B.  uerum  hércle  aut  haud  F.  uerum 
herclc  auct  Z.  uirum  hércle  auet  Gulielmi%ts.  Alia  aliis  ineptiora 
Aldus,  MeursiiM,  Palmer ius,  Cólvius,  Gruterus  756.  mala  (incer- 
tissima lectione)  suo  loco  et  umalus  in  fine  A  LYS.  om.  F 
Abindie  rectus  BC.  Abin  (i  s.  \)  di////rectuB  D.  Ahi  indirectua  F:  ubi 
Abin  hinc  Muellerus  Nachtr.  p.  07  mala  st  B.  malast  (e  s.  a  post, 
m.  2)  I).  mala  est  Z  Attumalus  C  malus  libri  Ibi.  soitam- 
HERCLEOPiNORCONCUBiNAMHANC^tiQyiNABis  (^QUiN  incerta  lectione)  A 
hércle  opinor  sane  BCDF.  hércle  opinor  satia  Z.  hércle  opinor 
recte  Guyetus.  hércle  sane  Bitschelius  hanc  om.  Z  Non  abis 
fNonabis  C)  BCDFZ  768.  quitedudum  et  quh)—  in  fine  A 
qnite  C  conduxi  libri,  cf.  Luébbertus  Stud.  gramm.  I  p.  46.  con- 
duxim  Ritschelius.  conduzit  Acidalius  759.  uciPS  (v  dubia),  dein 
dubia  E  (vLSkB)  et  in  fine  mihi  A  istic  Pylades,  Acidalius.  istuc 
BCDFZ  ipsus  libri  Ve  BCD  misero  misero  F  760. 
uxoRRyaif^pc/  rb^sttu aquampudumjdibjxer—  A     rurist  Z.   rure  st 
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Te  odisse  atque  anguis. 

Ltsimachys 

Egone  istuc  dixi  tibi? 
Coeva 

Mihi  quidem  hercle. 

Ltsimachys 

At  ita  me  amabit  Iiìppiter, 
Vxór^  ut  ego  illud  niìmquam  deixi. 

DOBIPPA 

Etiàm  negas? 
Paloni  istaec  iiunt  té  me  odisse. 

Lysimachys 

Quin  nego. 

Cocvs 

Non  non  te  odisse  aiébat^  sed  uxorém  suam:  765 

Et  suam  ailtem  uxorem  nìri  esse  aibat. 

Lysimachvs 

Haéc  tSast. 
Quid  mi  hi  molestu'sV 

By  Buechelerus  de  deci  p.  62.  ras  est  CBF  dixeras  BCDFZ 
761.  AEQU  8%i0  loco  et  TU  (ÌBTVc)  A  Odissc  te  Fleckeisenus  PhUo- 
ìogi  voi  II  (a.  1847)  p.  90,  Bitschelius.  Ted  odisse  Bothius,  cf.  Muelìerus 
Pros.  PI  p.  653  atque  Seyffertus  Philol  voi  27  (a.  186S)  p.  455.  aeque 
B.  idem  A  ut  vid.  propter  apatia,  aeque  atque  (§que  C.  eque  DJ  réliqui, 
Bitschelius.    Cf.  Langenus  p.  20  anguis  5  FZ.   angis  OD.   anguem 

Uermannìis      Ego  neistuc  C      istuc  tibi  deleto  dixi  Bothius,  Bitschelius 

762.  ...iyriDEMHERCLK4|]T^^MKAMABITIUPPITER  A  Mihi  tu   Bit- 

schelius.  Poi  mihi  Fleckeisenus  l  s.  s.  At  ita  me  Fleckeisenus  l  s.  s.  Ita 
me  ("Itame  C)  libri.  Ita  me  ille  Muelìerus  Pros.  PI  p.  653  iìiter  alta 
amabat  C*  iupiter  F  763.  uxorutegoilludnumquamdeixt^etiam- 
XEOAS  A  nunquam  D  dixi  BCDFZ  Dor.]  Co.  Z  764.  765.  Hoc 
ordine  A,  Pistoris:  inverso  BCDFZ  764.  palamistaecfiuntte- 
MEODissE#Qi;iNNKr.o  A  DO.  praenu  BCDFZ  ist^c  C  765. 
N()yxoNTE(TE  iwccWacyODissEAi  KBATSEpfsEi)  e«cer<ts»tw(wr^xoREMsr AM 
A  Co.  om.  F.  LYS.  Z  Non  non  te  odisse  aiebat  uxorem  uerum 
suam  B  et,  nisi  quod  Non  semel  CDFZ  et  uerum  s.  v.  C,  reliqui.  Non 
non  defeììdit  Umpfetibachius  Mei.  PI.  p.  41  cóli.  Phorm.  II  1,  73,  ubi 
noenum  Bitschelius  aVov.  exc.  p.  40,  fortasse  recte.  Non  ted  odisse, 
uerum  uxorem  aibat  suam  Bothius,  Bitschelius.  Non  te  se  odisse, 
uerum    uxorem   aibat  suam  Spengelius  Plaut.  p.  228         766.  etsuam- 

uxoREMRU AiEBAT^HAECEAST  A  Et    suam    autem    uxorem 

Bitschelius.     CO.    Et    uxorem    suam    BCDFZ  aibat   Bitschelius. 

aiebat  BCDFZ  H9C  C.  Hec  B  ea  est  D^FZ  V.  767^ 
7:) 2  varìas  sententias  cccitaverunt  :  Ladewigius  Philol.  v.  17  (a. 
1861)  p.  47n  V.  773  —  778  =  768  —  770  ex  altera  recensione  re- 
petit,  V.   771  sq.  post  V.  702  ponit:  que^n    cantra  ipse  Act.   soc.  phQ, 
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Goovs 
Quia  nouìsse  me  negas. 
Nisi  métuis  tu  istanc  — 

LYSIHACnVS 

Sàpio:  nam  mihì  linìcast. 
Cocvs 

Vein  me  éxperirei? 

Lysìmàcuvs 

Nolo. 

Cocvs 

Mercedém  cedo. 

Lysimachys 

Cras  pétito:  dabitur.    mine  abi. 

DoRIPPA 

Heu  miseraé  mihi.  770 

Lysimachvs 

Nunc  ego  uerum  illud  uérbum  esse  experiór  uetus, 
Aliquid  mali  esse  própter  uicindm  malum. 

Cocvs 

Qur  heic  astamus?    quem  abimus?    Si  tibi 

Lips.  voi.   VI  p.  2à2sqq.  v,  767—772  post  v.  778  ponebam:   denique 
Ussingim  v.  773  —  778   toìlit         767.   768.  Hoc  ordine  libri:   inverso 

JUiSChelìUS  767.  QUIDM1HTM0LESTUS# qVUXvel  QUlAyNOUISSKMK . .  OA . 

fUA  dubiae)  A,  unde  Loewius  qitae  supra  molestus  B,  molcstus  es 
reliqui  Quia  me  non  nouisse  ("nonnouisse  B)  aia  (bIÌ  C)  BCDFZ, 
Eitschelius  768.  msiMiETViB(vel  esJtuist ano #8APIon ammiri unicast 
A  Nisi  metuis  tu  istanc  —  scripsi  ex  A,  Ni  metuis  tu  istanc  reli- 
qui. Nempe  metuis  tu  istanc  Eitschelius.  Num  metuis  tu  istanc  Came- 
ra n'us,  Laììfjeìius  p.  130.  Ne  metuis  (=»  Metuisnej  tu  istanc  Meursius. 
Nimirum  odiati  hanc  Bugge  ^Tidskrift  f.  Phil.'  voi.  VII  p.  3 
unica  est  D'^  769.  ukinmeexperirei^Ìnolo^mercedbmceix)  A 
Coc.  Yìn  BCDFZ  exiterìn  BCDFZ.  expcdiii  Palmer ius  Volo 
BCDFZ:    coir.    Camerarius  cedo  B.    dabo  CD.    dato  FZ 

770.    CKA ODABITURNUNCABIiffnEUMISERAEMUnil  abi.    DO.    Eu 

(Heu   FZ)    miserae    ('miser^    C.     miserare    D)   mihi   BCDFZ.     abi. 
Leu    misero   mihi.    Aldina:    prob.    Acidalius   et   (eì)    Bitschelius 

Ili.  NUNCEGOUERUMILLIIDUERBITMESSEEXPERIORUETUS  (IJETUS  inCCrtac) 

A         Pers.  Lys.  add.  Pylades.  om.    libri  Nuc  C         uerum  ego 

Lachmannus  Nunc  ego  illud  uerum  uerbum  esse  Brixius  Nov.  annoi, 
voi.  123  (a.  1881)  p.  54  772.  Ita  A,  nisi  quod  MALUM  esset  B 
773.  Exspectari  potius  Lysimacho  continuata  haec  verba  Cur  hic 
astati»?  quin  abis  adnotat  Bitschelius  qxtbheicastamusqueinabi- 
MusixcoMMODi  A  Cur  hic  BCDFZ  Quein  abimus?  si  tibi 
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Quid  sécus  euenit,  fd  non  est  culpa  mea. 

LYSDfACHYS 

Quein  me  éxradicas  miserum. 

Coeva 
Scio  iam  quid  ueleis:  776 

Nempe  me  hinc  abire  ueis. 

Ltsdcachvs 

Volo  inquam. 

Coeva 


Abibitur  : 


Drachumam  dato. 


Lysimachvs 

Dabitur. 


Cocvs 

làm  darei  ergo  seis  iube: 
Darei  pótest  interea  dum  fllei  ponunt. 

Ltsimachyb 

Quin  abis? 
Potine  ìli  molestus  né  seis? 


scripsi  Ad.  Soc.  phil,  Lips.  voi.  VI  p.  244.  quin  abimus  (habimns  B) 
incommodi  BCDFZ.  Lys.  Quin.  abis?  Coc.  Incommodi  cutn  Boihio 
Ritschelius  774.  siquidsecustibieuekitidnonestculpamea  a 
Quid  secus  euenit  scripsi  l.  s.  s.  Siquid  tibi  euenit  (eueniei  Fj  BCDFZ. 
Si  euenit  quid  tibi  Ritschelius.  Si  tibi  quid  euenit  Guyetus  idj  at 
Gronovius,  refutatus  a  Bostio  Opusc.  p.  160  nonett  C  Cf.  Gep- 
pertus  Stud.  II  p.  93  776.  i^ueinmeebx^ prò  x  minus  prób.  r  et 

A;    corruptela  prò  éxradicas .^^adicas.miserum^scioiamvìL'idueleis  ^4 
Quin   BCDFZ  mera   diras  C.    me  radicas  BDFZ:    corr. 

Aldina        miserum  ex  miseram  C        uelis  BCDFZ        776.'nemp¥- 

MEHINCABIREUE184t:UÒLUlNQUAM#ABIBITrR   ^1  NempC   (m  fi.   V.)   C 

me  hic  B.  hinc  me  Canierarius:  non  recic  Geppcrtus  Stud.  II 
p.  90  uis  BCDFZ  Adibitur  B  111.  dracioiamdato^ 
DABITUR#I>ARE1ERG0SE18IUBE  A  Drachmandato  B.  dragmam 
dato  CD.  drachmam  dato  FZ.  Drachumam  da  Ritschelius.  dra- 
chumam dato  modo  idtm  Ojnisc.  II  p.  472,  et  alio  tempore  dra- 
chumam dato.  (^Dabitur.  Darier^.  cf.  ibidem  iam  darei  Ritschelius, 
dari  BCDFZ  sis  BCDFZ  778.  dareipotestixtereadumill 
(quadrat  eiponu/ntquinabis  A  dari  potest  BCDFZ,  Po- 
test  Partus,  Hermannus,  Ritschelius  illi  BCDFZ  Quin  fi  s.  v,)  C. 
Qui  DK    Quin  D*      779.  potineutmolestu8NE8eis#aoiteapponite  a 
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Cocvs 

Agite  appónite 
Opsónium  istuc  ante  pedes  illi  seni.  780 

Haec  uàssa  aut  móx  aut  cràs  iubebo  abs  te  peti. 
Sequiminei. 

Lysimachys 

Fortasse  illum  miran  coquom^ 
Quod  uénit  atque  haec  àttulit.    dicam  id  quod  est. 

DORIPPA 

Non  miror  sei  quid  damnei  facis  aut  iSàgiti, 

Nec  poi  ego  patiar,  seic  me  nuptam  tam  male  786 

Measque  in  aedeis  seic  scorta  obductàrier. 

Syra,  ei,  rogato  meiìm  patrem  uerbeis  meeis, 

Vt  uéniat  ad  me  ì&m  semul  tecum  hilc. 

Stra 

Eo. 


neBÌ^CDFZ.  ubbìbB      opponite  Xam&tnu«      780.  opsoniumistuc- 

ANTEPEDB8ILLI8ENI  A  ObBOniuiZl  BCBFZ  781.  HAEQUASSAAUT- 
M0XAUTCBASnjBEB0AB(1mmW«  prÓb.  P^STEPETI    A  H§c    (7.     Hec    B 

uasa  BCBFZ        nox  BoÌh\%t8        iubebo  (h  poht.  s,  v,)  C        abate 

BC  pety////  C  782.    8EQUIMpJEI#FORTAS8ETEILLUMMIRARigOQUM 

A  Sequimini  BFZ,    Sequiminin  CD,   Usaingius  illum  mirari 

coquom  GuyetiM.  te  illum  mirari  coquom  ('coquum  CDFZ)  libri,  ubi 
istum  Camerarius.  illum  te  mirarier  BiUchelius.  fortasse  illum  miraris 
coquom  IlermannìM,  (iors  8Ìt  tei  fuat^  te  illum  mirari  coquom  reicit 
Bitschehus  in  adn.  788.  quoduenitatQ'HAECATTULITDIcamidquid- 
K8T  A  adque  C  atnlìt  D.  adtulit  Z  id  quod  est  Beckerus 
Studemundi  Sttid.  voi  1  p.  2é5,  Geppertus  Stud.  PI,  II  p.  94. 
quid  fqui  C)  est  BCBFZ,    quid  est  BiiachéliiM  784.  nonmibob- 

SEIQUIDDAMNEIFACISAUTFLAGITI  A  mifior  B  8Ì    BCBFZ 

damni  BFZ,    dàpni  CI)       '  flagitii  BFZ  785.  Sic  A,  nisi  quod 

NUPTAMTAMMALE         Neo  C        sic  BCBFZ       patiar.  sic  me  n.  t. 

male!   BitSCheliuS  786.   MEASQINAEDELSSEICSl'ORTAOBDUgTABIER   A 

Meas  quae  B.  Meas  (que  add,  m.  2)  B,  Praestare  Meas  adnotat 
lUtscheìius  inaedis  BFZ,    in  ^dis  B,    in^dis  C  sic  BCBFZ 

adductarier  F  787.  Sic  A,  nisi  quod  syrai  ei  B.  i  CBF. 
om.  Z  uerbis  meis  SY  Eo  B.  meis  uerbis  CBFZ.  corr.  Came- 
rarius 788.    UTUENIATADMKIAMSICmmWS  prob.   8E^VLTECUM#E0  A 

•  ad  me  iara  om.  F  me]  te  CB  .  simul  tecum  huc  Pylade  duce 
Camerarius:  simitu  tecum  Eitschelius  in  adnot,  semul  tecum  libri, 
nisi  quod  simul  Z,  simulde  mirifico  invento  Bothius.  simul  tecum 
una  Mueìlerus  Pios.  PI.  p.  0:29  inter  alia  SY.  eo  om,  hoc  loco  B: 

cfT  V.  787 
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Ltsimachvs 

Nesceis  negoti  quid  sit,  uxor.    óbsecro: 

Concépteis  uerbeìs  ìàm  ius  iurandilm  dabo,  790 

Me  nilmquam  quicquam  cilm  illa  —  iamne  abiit  Syra? 

Perii  hércle.    ecce  autem  haec  àbiit.    uae  misero  mihi. 

At  té,  uicine;  di  deaeque  pérduint 

Tua  cum  amica  ciìmque  amatiónibus. 

Suspicionum  impléuit  me  indignissume:  796 

Conciuit  hostem  domi  mi  uxorem  acérrumam. 

Ibo  ad  forum  atque  Démiphoui  haec  éloquar, 

Me  istànc  capillo  pròtracturum  esse  in  uiam, 

Nisi  bine  abducit  quo  uolt  ex  bisce  aédibus. 

Vxór,  heus  uxor^  quàmquam  tu  irata's  mihi,  800 

lubeàs;  si  sapiasy  haéc  bine  intro  auférrier: 

Eadém  licebit  móx  cenare  réctius. 

789.  NKSCKISNEGOTIQUIDSITUXOROBrt'C/  PJSKCRO  A      Nescis  BCD FZ 

negotii  LCD.  negocii  FZ  790.  concepteiscerbeisiamius- 
lURANDUMDABO  A       Conceptis  uerbis  BCDFZ      iusiurandum  BOB 

791.  quic  quam  C.  quicquam  (e  s.  v.)  I)  iam  ne  BC  792.  h^c 
C.    hec  D       abit  Z       uè  CD       793.  Atte  C       uicinae  B       dide§- 

que  C.    di  deeque  D  pérduint  Pyìades.    perdunt  B.    perdunt   C 

perdiunt  DFZ  794.  Tua  cum  Camerarius.  Gum  tua  ?i6rt.  Cum  tuad 
Bitscfielius  Nov.  exc.  p.  68.  Cumque  tua  Mtiellerus  Pros.  PI  p.  707, 
Cum  tua  hac  Pyìades  795.   Suspicionum  Bousa  fiì.    Suspitionibns 

B.  Suspicione  CD l^Z  indignissime  BDl»'/  796.  Conciuit  hostem 
domi  mi  uxorem  acérrumam  Jiitscheìius.  Conciuit  hostis  domi  uxor 
acerruma  st  libri,  nisi  ([uod  azerrumast  D,  acerrima  è  Z.  Quae  inter- 
pungunt  vulgo  post  hostes.  Post  quam  vocem  domi  uxor  est  acerrima 
Camerarius,  uxor  est  acerruma  sirie  domi  Gugetus,  dum  uxor  est  acer- 
ruma cum  proximo  versu  constructa  Bothius.  Conciuit  litis  mihi  cum 
uxore  acerrumas  Muellerus  Pros.  PI.  p.  174.  Conciuit  hostis  domo 
mi  uxor  acerrumas  pìacuit  Ussingìo  797.  adque  C  Demiphoni 
haec  Pyìades.    haec  r^h^c  C.    hec  B)  demiphoni  libri  798.  istac  B 

protacturum  B.     pertracturum   Z  esse  fcj:  sese   tn.  2)  D 

inuiam  C        799.  uoltex  B.    uult  ex  F  Z  his  caodibus  B:   cf.  ad 

V.  129  800.  irata  es  libri  801.  sapeas  B  hyc  C  bine  iutro 
Bitschelius.  intro  ìiì/ri.  iutro  hinc  Pyìades  auférrier  <aìt.  r  s.  v.)  C. 
an ferie r  FZ 
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ACTVS  V 


SYBA.    EVTYCHVS 

Syka 

Era  quo  me  misit;  ad  patrem^  non  est  domi: 

Rus  àbiisse  aibant.  mine  domum  reniìntìo. 

Ecàstor  lega  diìra  uiuont  millieres  805 

Multóque  iniquióre  mìserae  quàm  uiri. 

Nam  SI  uir  scortum  dilxit  clam  uxorém  suam, 

Id  SI  resciuit  lixor,  inpunést  uiro: 

Vxór  uirum  si  clam  domo  egressàst  foi*aSy 

Viro  lit  causa,  exigjtur  matrumónio.   '  810 

Vtinam  lex  esset  éadem,  quae  uxorist,  uiro. 

Nam'uxór  contentasi,  quaé  bonast,  uno  uiro: 

Qui  mmus  uir  una  uxóre  contenttìs  siet? 

Act.  V  Scaeti.  5  de  tralaticia  fabulae  distributione :  conlra  quam 
novum  lune  actum  ordiendum  putavit  Bitscìielius  SYRÀ  ANCILLA  • 
EVTICVS  (H  8.  V.  additum  %n  C)  ADOLESCENS  BC.  SYRA  EV- 
TICHVS  />*  803.  qm  me  B.  qu§  me  Z.  quem  me  auctore  Sara- 
ctno  Camerarius  adpatrem  C  nonest  G  804.  abisse  BOB 
aibant  Guyetus.     aiebant  libri  demum  F  renuncio  C  et  Pii 

^prisca  exemplaria\     renunciat   Z  V.  805 — 817  huc  iransposuit 

Uiischeìius  suasare  Boihio:  quae  in  libris  post  v.  829  collocata  novam 
scaenam  efficiunt  actu8  IV  sextam,  SYRA  nomine  inscriptam  806. 
duraniu///////unt  (erasae  ol  litterae)  B.  dura  uiuunt  reliqui  806. 
iiii([uiore8  DFZ  miserae  sic  collocatum  Plautinum  esse  negabat  Bit- 
scheìius,  prò  quo   iure  Bergkius  Ind.   Hai,  a.  1858/59  p.  6  807. 

uir  8Ì  Bothius,   Ritschélius  808.  Inpune  st  BD.    Impune  est  FZ 

809.  Vxor  uirum  Pareus.  Vxor  uiro  BCBZ,  om.  F  Vxor  domo 
Hi  clam  modo  Langenus  p.  230  egressa  est  libri  810.  Vxor  uiro  fit 
F  caàsa  '  felicissima  emendatio  venerandi  senis  Ludovici  Dorleans  in 
auis  notis  ad  Tacitum\-  Pareus  matrumónio  C.    matrumónio  ex 

matrimonio   D.    matrimonio  BFZ  811.  812.   qu§  C.     que  B 

uxori  est  libri  uno  uiro  B,  omissis  quae  media  sunt  uiro.    Nam 

....  bona  est  contenta  est  et  bona  est  libri  q,  C  818.  nir 
minua  Hitschelius 
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Ecàstor  fazim,  si  itidem  plectantdr  uiri, 

[Si  quis  clam  uxorem  diixerit  scortiim  suamj  816 

Vt  illae  éxiguntur  quae  in  se  culpam  còmmerent, 

Plurés  uiri  sint  uidui,  quam  nunc  miìlieres. 

EVTYCHVS 

Deféssus  sum  urbem  tótam  peruenàrier: 

Nihil  inuestigo  quicquam  de  illa  milliere. 

Sed  màter  rure  rediit:  nam  uideó  Syram  820 

Asiare  ante  aedis.  Syra. 

Stba 

Quis  est  qui  me  uocat? 

EVTTCHVB 

Erus  atque  alumnus  tdos  sum. 

Stra 

Sai  uè  ;  aliimne  mi. 

EvTiuuvs 
lam  màter  rure  rédiit?  respondé  mihi. 

Syba  • 

Sua  quidem  salute  ac  fàmiliai  màxuma. 

EVTTOHV» 

Quid  istilc  negotist? 

Syra 

Tlìos  pater  bellissumus  826 

815.   Versum  iteratum  esse  e  v.  807  vidit  Osannus  p.  204        816. 
illa  BCD  exigantur  ex  exiguntuntnr  D  qae   insculpam  con- 

uenirent  B        817.  uiri  sunt  C.    sint  uiri  Z        818.  Defcssum  orbem 

B.  Deféssus  su  urbem  C         peruenariaer  C.     percunctarier  Z,  corr. 

iam  a  Scutario  819.  inuestigio  C.    inuenisti  g  B         deilla  C 

820.  Sedmater  C  821.  asstare  V  ^dis  C  syra  J)  Quisest 
C  me  nomiuat  Z  822.  ahimnu  C  tuus  libri  alumne  mi 
Pylades.    alumne  libri  823.  respondé  ex  respondit  ut  vid,  C 

824.  Sua  quidem  salute  ac  familiae  Camerarius:  quando  non  licuit 
Latinis  ut  avv  ys  tv%y  Graecis.  Cum  quidem  salute  a  familia  (^afa- 
milia  BC)  libri,  Cam  quidem  salute  familiai  Bothius  (familiai  iam 
Bentleius).  Sua  quidem  salute  famìlìaeque  Guycius.  Kt  quidem  sa- 
lute sua  et  (vel  ac)  familiae  Muellerus  Pros.  Pi.  p.  1S4  maxima 
C  826.  negotii  st  B.  uegoti  est  CD.  negocii  est  FZ  Tuas 
libri        belliasumuB  JP.     bellisumus  J)^B.    bellissurous  ex   belissumua 

C.  bellissimuB  FZ 
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Amicam  adduxit  intro  in  aedìs. 

EVTYCHVS 

Quo  modo? 

Syra 

Aduéniens  mater  rilre  eam  offendit  domi. 

EvTYCHVS 

Poi  haiid  censebam  istàrum  esse  operariim  patrem. 
Etiàm  nunc  mulier  intust? 

Etiam. 

EvTYCHVS 

Séquere  me. 


CHABINVS 

Limen  superumque  mferumque  sàlue,  simul  autém  uale.    830 

IIiÌDC  Iiodie  postrémum  extollo  meà  domo  patria  pedem. 

Vsus^  fructuS;  uictus^  cultus  iam  mihi  harunc  aédium 

fnteremptust,  mterfectust,  alienatust.  decidi. 

Di  penates  meùm  parentum^  fàmiliai  Làr  pater, 

Vobis  mando,  meiìm  parentum  rem  bene  ut  tutémini.       836 

832  sq.    Nonius  p.  449,  20:    Interfici   et   occidi Plantus 

Marcatore:  'mihi interfectus  est' 

826.  inedia  C.  in  edis  B  Quomodo  BCD  828.  Cf.  Lange- 
nus  p.  104  829.   Et  iam  mulier  nunc  B  intus  est  libri 

Et  iam  B  Subiciunt  his  vulgo  scaenas  illas  a  novido  homine  factas, 
quas  prìmum  cuìdidìsae  Pium  mofistravit  Bitsdielius  Op.  voi.  II  p.  50' sqq. 
'Nofì  inepti  imitatcris  Plautini^  Scaligero  vìsas  esse  ìion  possumus  satis 
ini  rari        Cf.  v.  605-17 

Act.   V  scaen.  1  CHARINVS  B,     CHARINVS  ADOLESCENS 

C.     CARINVS   ADOL  D*;  ow.  D»  830.   superumque  Ritschelius. 

superum  CDFZ.    superam   B.    superorum  Lachmannus  uabe  C. 

salue  B  831.  me   a  DFZ  832.   Vsufructus  'sunt  qui  legane 

Pius         harum  FZ,  Nonius         ^dium  C,    edium  cod.  aliquot  Noìiii 

833.  interemtu  st.  B,  inter  emtust  Z)*.  inter  emtus  est  1>*.  interi- 
tus  Nonius  iuterfecta  st  B.  interfectus  est  Nonius  alienatu  st 
B  834.  dii  FZ  fàmiliai  Bentleius  ante  Bothium  et  Goellerum  in 
Trucul.  p,  104  et  Lachmannum  in  Lucr.  p,  159.  familiae  ("famili^  CD) 
libri,     familiaeque  Camerarius        835.  nttutemini  C 

Plavti  Msbcatuu  7 
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0 

Ego  mihi  alìos  de<Ss  penatis  pérsequar,  aliiim  Larem, 
Aliam  urbem^  aliam  cmitatem:  ab  Atticis  abhórreo. 
Nàm  ubi  mores  déteriores  mcrebrescunt  in  dies, 
Vbi  qui  amici^  qui  infideles  sint  nequeas  pernóscere, 
Vbique  id  erìpiàtur,  animo  tuo  quod  placeat  maiume,      840 
thì  quidem  si  régnum  detur^  non  cupitast  ciuitas. 


BVTYCHVS.     CHAMNVS 

EVTTCHVS 

Diuom  atque  hoininum  quaé   spectatrix  àtque  era  eadem  es 

hóminibuS; 
Spem  insperatam  quom  óbtulisti  niìnc  mi,  tìbi  gratés  ago. 
Ecquis  nam  deiist^  qui  mea  nunc  laétus  laetitia  fuat? 
Domi  erat,  foris  quod  quaéritabam.  sex  sodales  répperi:  846 

837.  abatticis  C.  ab  athicis  F  838.  ibi  F.  uiri  Z,  corr,  a  Scu- 
tario  deterio  rea  C  indies  D.  indies  ex  indee  C  839.  Vbi  qui  duce 
Pio  TaìmeriuSy  item  Scioppius  Susp.  ìect.  II  21.  Vbique  BCDZ. 
ibique  F         sint  Camerarius.    sient  BCDF.    fieni  Z         nequeas  C 

840.  Vbique  id  eripiatur  post  Scioppium  Gruierus.  Vbi  qui  de- 
ripiatur  B.  Vbiqaid  eripiatur  C.  Ybì  qui  (ej-  que>  deripiatur  D. 
Vbi  quid  eripiatur  F  et,  nini  quod  erripiatur,  Z  placet  Z  ma- 
tume  C.     maxime  BZ  841.  cupitast   M'eisius,  Bitschelius.     est  cn- 

pita  CDFZ.     est  cupida  B.   defensum  a  Salmasio.     est  lubita  MììtJ- 
ìerus  Nachtr.  p.  3!f        ciuitas  />*.     cyuitas  i)' 

Act.  V  scaen.  2  EVTICVS  •  CHARINVS  •  B  et  addito  ADVLE 
CENS  C.  EVTICVS  CARINVS  D^:  om.  D'  V.  .s42—850  adduhitai 
Weisius  V.  842.   843  et   hic  et  mpra  post  r.  Cìit8   exhihent  libri. 

Ilio  loco  (qitem  additis  circuìis  signamus)  delehat  Acida! ius,  hoc  Bothius 

842.  Diuom   (Z).     Diuom  (J)/.     Diuvm  (Cl     D  uum    C.      Dinnm 
1)F(F)Z.    Dium  BiBi,  Kochius  iS'or.  anv.  voi.  101  (a.  1870)  p.  284 
adque  (t  s.  d>  C        qu^  C  (C).    que  B  (Bj        speratrix'  BCI)  (BCD). 
impera trìx  Ussingius.    regnatrix  Guyetus        era  (D)        eadem  ai».  (B) 

843.  Spem  insperatam  quom  Brixius  Nor.  ann.  voi.  101  (a.  1870» 
p.  773.  Spemspera  tamquà  B,  Spem  sperat  aequom  (B),  Spem 
sperata  rum  iCf.  Spem  speratam  quam  CDFZ.  Spem  speratam 
cum  (DFZf.  Spem  sp^Tatam  quom  liitschclius.  Spem  speratam  quo- 
niam  Camerarius  optulisti  fB)  nunc  mihi,  tibi  Bitscheìius, 
hunc  mihi  tibi  (BCDFZk  hanc  mihi  shi^  tibi  BCDFZ  844. 
Ec  quisnam  B.  Ecquisnam  lì.  Eoquis  nam  C  deust  Pplades, 
deud  est  libri  l§tus  U»titia  C.  Ictus  letitia  B  t'uat  Camerartìu, 
Beìdìeius  in  Adelph.   V  4,  1.    fiat  CDFZ.    fiet  B          845.  Domi  id 
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Vitam,  amicitiàm^  uoluptatem,  laétitiam^  ludilm^  ìocum. 
Eórum  inuentu  rés  sìmìtu  péssumas  pessiim  dedi: 
fram,  iniinicitiiim,  maerorem,  lacrumas,  exilium,  inopiani, 
Sólitudinem,  stultìtiam^  exitium^  pertinàcìam. 

Date  di  quaeso  cónaeniundi  mi  éius  celerem  cópiam.         850 

Charinys 

Àpparatus  suni;  ut  uidetis.  àbicio  supérbiam: 

Egomet  mihi  coméS;  calator,  équos,  agaso  sum,  armiger: 

Égomet  sum  mihi  imperator,  idem  egomet  mi  oboédio: 

Ritschclius.  Uiatum  defendit  Lachmannus  in  Lucr.  p.  195  erat, 
foris    Muellerus   Pros.   Pi.  p.  708  inter  alia  ('Domi   mi;,    erat    libri. 

erat   id    Cruyetus  qu^ritabam   C.     queritabam    ex   qteritabam    1). 

querit  abiam  BK  querit  abi.i  cum  ras.  B^.  quaeritabam  :  ibi  Carne- 
rarius.  foris  quaeritabam  Acidaliiis  846.  amititiam  B,  amiciciam 
FZ.  amicam  Cruyetus  uoluptatem  Ritschehus  dubitanter,  ciuita- 
tem  libri,  quod  =  citatem  esse  vult  Kochius  Nov.  annoi,  voi.  103  (a. 
1871)  p.  828.  Nec  salate m  nec  quietem  nec  aequi tatem  nec  hilari- 
tatem  piacere  annotai  Ritschelius:  hilari tatem  Hermannus  et  Lach- 
mannus l^titìam  C.  leticiam  B.  letitiam  D  locum  F  847. 
Eorum  inuenta  res  simitu  BoViius:  Eorum  innenturus  simitu  C.  Eorù 
inuentùrus  simitu  B  fsim  itu  D^).  Eorum  inuenturus  sim  ita  Z  et, 
nisi  quod  sum,  F.  Eorum  inuentu  st  sim  tu  B ,  utvde  recentissima  de- 
mum  manu  simitu  factum.  Eorum  inuentu  res  decem  simitu  Carne- 
rarius.  Eorum  inuentu  res  decem  une  (unsk?)  Guyetus  pessimas  Z 
pessum  dedi  BC.    pessumdedi  2).    pessundedi  FZ  V.  848 

84 ff  sic  coiistitui  ex  CDFZ,  ubi  tcdes  sunt:  Iram  inimicitiam  (la  ex  ti 
J)j  merorem  lacrumas  exilium  inopiam  solitudinem  ||  Stultitiam  exi- 
tiuni  pertinaciam,  nisi  quod  inimiciciam  FZ,  moerorem  Z,  lacrimas 
C,  lachrumas  F,  lachrymas  Z,  stulticiam  CF,  pertinatiam  CD:  nec 
differt  B,  nisi  quod  priori  ver  sui  tna  vocabula  ex  posteriore  inculcata 
sunt,  ut  bis  exhibeantur:  Iram  inimititiam  stultitiam  exitium  ptina- 
tiam  merorè  lacrumas  exiliù  inopia  ||  Solitudine  stultitiam  exitiù  ptina- 
tiam,  qtwrum  nominum  tribus  extremis  omissis  Camerarius  effecit  quod 
vuìijabatur.  V.  849  taìem  esse  voluit  Ritschelius:  Pertinaciam  stultitiam 
exilium   solitudinem  Post  hos  autem  versus  vidit  Ritschelius  inter- 

cidisse,  quibus  ad  Charini  mentiofiem  sermo  traduceretur  850.  di- 

qu^so  C  conueniuudi  BF.  conueniùndi  C.  conueni^ndi  (w  s.  <;) 
1).  conueniendi  Z  mihi  BCD  851.  Cha.  om.  Z  Apparatassum 
C        ut  ut  B  abiicio  FZ  852.   caltor  B,    clauator  Z,   idque 

'alibi  legV  Pius  dicit  §quus  B.  equus  reliqui  agaso  sum  Rit- 
schelius. agaso  CDF.  agasso  Z.  agas  B  ego  equiso,  ego  agaso 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  681  armier  B.  armiger  (g  s.  v.)  C  853. 
snmilii  C  ego  met  C  mihi  libri  oboedio  CD.     ob^dio  B. 

obedio  FZ 

7* 
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Egomet  mihi  fero  quod  usust.  6  Cupido^  quàntus  es. 

Nam  tu  quemuis  cónfidentem  facile  tuis  factis  facis,         856 

Eiìndem  ex  confidente  actutum  diffidentem  dénuo. 

EVTYCHVS 

Cogito^  quo  nam  ego  illum  curram  quaéritatum. 

Charinvs 

Certa  rest 
Me  .dsque  quaerere  illam,  quoquo  hinc  est  abducta  géntianiy 
Néque  mihi  ulla  obsistet  amnis  néc  mons  neque  adeò  mare, 
Néc    calor   nec   frigus   metuo    néque    uentum    neque    gran- 

dinem  :  860 

fmbrem  perpetiàr^  laborem  siìfferam^  solém,  sitim. 


854.   Nonius  p.  421,  20:   Cupidinem   cam   feminino   genere   di- 

cimas,  cupiditatem  significamus cam  mascolino,  denm  ipsum. 

PlantuB  Mercatore:  'Capido  quantas  es'  859.  Nonius  p.  191,  30: 
Amnem  mascolino  genere  appellamos feminino  Plaotos  Mer- 
catore: 'neqoe mare'        860.  Nonius p.  200,  2:  Calor  generis 

mascolini Neotrì  Plaotos   Mercatore:    'neqoe    frigos   neque 

calorem  metoo'  Philargyrius  ad  Verg.  Georg.  II  344:  .  .  .  Vt 
Plaotos:  'neqoe    frigos  neqoe  calor  metoo grandinem' 

862.  f^erba  qoiescam  osqoam  nocto  ueqoe  dio  exstitisse 
apud   Nonium  p.  OS,  19   suspicatur   BuecJielerus    Mus.   Rhen.  voi.  15 


854.  Ego  met  C  osti  st  B.     oso  est  (ex  osost  m.  2)  D        o 

Cupido  Camerarius.  occopido  B.  copido  CDF.  copidos  Z.  cf.  Nomi 
test.  855.  qoem  ois  B.  qoaé  ois  C  856.  exconfidente  C  diffiden- 
tem  (alt.  f  h.  v.)  C      ^7.  Person.  otti.  Z      qoonam  BCT>.    qooniam  F 

ego  By  Bentleius  Adelph.  IV  2,  30.  oni.  reliqui.  Fcdlitur  Kamptnan- 
ntAS  de  reb.  mil.  p.  34  qo^ritatom  C  certa  rest  AcidaìitAS.  cer- 
tarest   B.    certa   res   est  reliqui  858.   Meosqoe  B.     Mensqoe    Z. 

Me  osqoe  qoaqoe  Mueìlerus  Pros.  Pi.  p.  559  qoerere  B.  qoerer^ 
C.  qoo  qoo  C.  qooqood  Ritscheìius  Nov.  exc.  p.  SO.  qooqoomque 
Bergkius  Beitr.  p.  70  hinc  est  abdocta  Bothiu.'i.     hinc  abductast 

BCD.  hinc  abdocta  est  FZ.  ea  hinc  abdoctast  Eitschelius.  est  hinc 
abdocta  ideiti  Mueìlerus  eodem  loco  859.  olla  mihi  Nonius  ob- 

sistet B.  opsistet  C.  obsistat  DFZ.  obstaoit  Notiius  neqoe  mons 
Z  neqoe  adeo]  atqoe  adeo  Nonius  860.  Nec  calor  nec  frigos 
metoo  BCI)^,  Buechelerus  de  deci,  p.7 ,  Gaìidino  Rivista  di  fil.  VI  p. 
468  sq.  Nec  calorem  nec  frigos  metoo  D^FZ.  Neqoe  frigos  neqoe 
calor  metoo  Philargyrius.  Neqoe  frigos  neqoe  calorem  metoo  Nonitis: 
idem  Oruttrus  et  teste  Rutgersio  Var.  lect.  V  17  Scaliger.  Nec  calor 
nec  frigos:  metoo  Mercerus,  Pareus,  Ritscheìius:  quam  sententiam  im- 
pugnai  Bergkius  Philol.  voi.  17  (a.  1861)  p.  43  Frigna  neqoe  calorem 
metoo  scribens.  Nec  calorem  ac  frigos  metuo  Vssitigius.  Neqoe  frigos 
neqoe  aestom  metoo  Guyetus        861.  imbrcm  ex  imbem  D 
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Non  concedala  ncque  quìescam  haud  ilsquam  noctu  néque  dius 
Prìus  profecto  quam  ailt  amìcam  aut  mórtem  inuestigàuero. 

EVTYCHVS 

Néscio  quoia  uóx  ad  aurìs  mi  àduolauìt. 

Charinvs 

ìnuoco 
Vós,  Lares  uìàles^  ut  me  bene  iuuetis.  . 

EvTYCHVS 

Iifppiter,  865 

Esine  illic  Charmus? 

CUARI:(V8 

Ciues,  bene  ualete. 

EVTYCHV» 

Heus,  ilico 
Sta,  Charine. 

^  Chabinvh 

Qui  me  reuocat? 

EvTYCHVS 

Spés,  salus,  uictória. 

Charinvs 

Quid  me  uoltis? 

(a.  1860)  p.  440:  Diu  prò  die Titinius  ....  Plautus  Merca- 
tore: '[quiescam dia.  idem  Casina]  e.  q.  8.  864  sq.  Nonius 

p.  170,  li:  Tutant.  Plautus  in  Mercatore:  'inuoco tutetis' 

862.   considam   Falmerius  quiescam   haud    usquam  MutUerus 

Pro8.  PI.  p.  570  Inter  alia  (neque  noctu  vel  umquam  hodie  vel  neque 
noctu  umquam  vel  ccssabo).  quiescam  usquam  BGF,  *quiescamu8 
quam  D.  conquiescam  usquam  Z.  quiescam  cusquam  duce  Bergkio 
Bcitr.  p,  119  Bitschelius  Opusc.  voi  III  p.  143        dius  D^FZ,    dnis 

0.  dius  D*.  uis  B.  interdius  Catnerarius.  diu  Bothius:  cf.  Bue- 
chelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a,  1860)  p.  440  et  Nov.  annal.  voi.  95 
(a.  1867)  p.  68,  Bergkius  Beitr.  p.  79  863.  inuestiga   nero  C 

864.  Hinc  usque  ad  finem  fabulae  personarum  notas  plerasque  omnes 
omitlunt  CD^,  quod  in  singxdia  versibus  rarius  notabo  cuia  uox 

CDFZ.  cui  nox  ras.  ex  cui  noxa  B  ad  aurìs  B.  adaures  C.  ad 
aurcs  1)F.  ad  aurem  Z  mihi  libri  865.  Lares  hic  om.  Z,  collo- 
cai post  tutetis  diales  Z,  NoniiiS  bene  iuuetis  Cameraritis.  bene 
uiuctis  B.    bene  tutetis  CDFZ,  Nonius  bene  omisao  866.  Est  ne 

C  il  le  FZ  Inter  bene  et  ualete  spatiutn  C.  bene  ualete  ciues 
(iuyetm  Heus  ilico  Bothius.  Ilice  cum  libris  Bitschelius.  Isti  ilico 
Muellerus  Pros.  PI  p.  653        867.  Quis  Bitschelius 
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EvTTCHVfl 

ire  tecum  una. 

CnARixvs 

Àlìum  comitem  quaérite. 
Non  amittunt  hi  me  comites  qui  tenent. 

EvrYCHVs 

Qui  sifnt  ei? 

Ghabinvs 

Ciira,  miseria,  aégritudo,  làcrumae,  lamentàtio.  870 

EvTYClIVS 

Repudia  istos  comites  atque  hoc  respice  et  reuórtere. 

CllAKIXVS 

Siquidem  mecum  fabulari  uis,  subsequere. 

EvxycHVs 

Sta  ilico. 
Nàm  amicus  tibi  béneuoleiiti  aduénio  inultum  béneuolens.* 

Charinvs 

Male  faci»,  properàntem  qui  me  commorare:  sol  abit. 

EvTYCHVS 

Si  hùc  item  properés  ut  istuc  próperas,  facias  réctius.      876 
Hilc  secundus  uéntus  nunc  est:  cape  modo  uorsóriam. 
Hic  fauoniiis  serenust,  istic  auster  imbricus: 
Hic  facit  tranqufllitatem,  iste  ómiiis  fluctus  cónciet. 

868.  Iretecum  B      EV  Spes  D:  idem  crror  v.  869  et  f>71:  cf.  v.  i^67 

tecum  una  rei  tecum.  Char.  Immo  Mueìlenis  Pros.  PI.  p.  ()53.  tecum 
Ch.  libri  (cf.  JD)  aliuni  C  quelite  Mte  e  coir.)  C.  querite  D  869. 
admittunt  ^        hi/,/  (e  cras.  ut  vid.)  B,  uììd^  hi8  Riischelius.    hi  reliqtH 

Quisunt  C        /('/tue  B        ìì  F        870.  mieeria  (ì  post.  s.  v.)  C 
lacrume  D.    lachrume  F.    lachrymae  Z.    lacrum  uel  B.    lacrime  cum 
spatio  C        871.  hoc  (i.  e.  huc)  libri,    huc   Lambinus        reuertere  C 

872.  sub  sequere  C  Post  Sta  spatium  G  873.  Huc  revocava 
Bit^chelius,  qui  in  ìibris  post  v.  887  colloccUus  est  talis:  Sta  ilico  ^Studio 
C)  amicub  at  uenio  (latuenio  CI),  aduenio  FX)  multum  bene  uoles 
("beneuolens  Z),  ubi  beneuolens.  Cha.  Quid  est  de  suo  Camerarius  et 
Nam  Bitschelius.    sta  ilico  errore  iterata  sunt  e  fine  supcrioris  versus 

Cf.  V.  887  tibi  beneuolcnti  addidit  liitscheìius ,   qui  adnotatf 

aìia  posse  excogitari  ut  tibi  opitulatum        874.  Malifacis  Z        comme- 
morare C  ante  ras.        solabit  BC        876.  Sihuc  C        properaa  1) 
ut  om.  Z        876.  Huc]  Nunc  Z.    Hinc  F        Ante  Cape  spatium  BCI) 

877.  fauonius  serenust  istic  B.     serenus  fauoniun  est  hic  réìiqui 

Post  auster  spatium  C  imbricus  (e  s.  r.)  C  878.    Versum 

glossema  esse  antecedentis  suspicatur  Ladewigius  Phiìoì.  voi.  XVII  (a. 
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Recipe  te  ad  terràm,  Charine,  huc:  nàm  dextrorsum  quid  uides? 
Nimbus  ater  imberque  instant.  spice  nunc  ad  sinisteram:  880 
Caélum  ut  est  splendóre  plenum,  non  ex  aduorsó  uides? 

Charikvs 

Réligionem  mi  óbiecisti:  récipiam  me  illilc. 

EVTYCHVS 

Sapis. 
0  Charine,  cóntra  pariter  fér  gradum  et  confér  pedem. 
Porge  bracchiiìm. 


1H61)  p.  479  coniciet  B  V.   879  — SSl  rcstitui  ut  potui:    quos 

corruptissimos  sic  B  exhibet: 
Recìpite  adterram  charine  huc  non  me  exaduorso  uides 
Nubisaier  inberque  instai  aspiciae  non  adsinistram  atque  detis 
Celum  ut  è  splendore  plenum  exaduorso  uides 

A  quibìis  in  his  reìiqui  discrepant:   879.   Recipite  DK    Re///spite  i>*. 

Respue  F.  Respice  Z,  'nannuìli  libri  mss.^  Lambini.  Recipe  te  Camerarius 

ad  teFrara  (x  add.  m.  2)  D.  ad  dextram  FZ.  ad  dexteram  eidem  ilìi 
Lambini  non  ne  CDFZ  exaduerso  C.  ex  adnerso  1)  Respice 
ad    dextram,  Charine:    nonne  ex  adu.'  u.   EitscJieliiM  880.  Nubis 

ater  imberque  CD.  Nubis  atra  ìberque  FZ.  Nubis  ater  imber  ut 
Guyetus.  Nubs  ut  atra  atque  imber  RitscheliìM  olitn  aspice  non  at 
sinistera  C,  aspice  n  ad  sinisteram  D.  aspice  nunc  ad  sinistram  Z. 
aspice  ad  sinistram  F.  iam  ad  sinistram  respice  Guyetus.  nunc  sini- 
strorsum  aspice  Bitschelius  olim  atque  ut  detis  CD  (^s  at  que  uide- 
tis.*'  cf.  V.  879).  atque  uides  FZ,  atque  uide  sis  Scioppius  Susp.  lect. 
Ili  11.  atque  uidebis  Boihius  octanarios  procudens  Nubis  atrae  ut 
imber  instat?  spice  nunc  ad  sinisteram  Bitschelius:  cf.  Beckerus  Stude- 
mundi  Stud.  voi.  I  p.  286.  Nubes?  ater  imber  instat.  aspice  nunc  si- 
nistera Ussingius  881.  Cylum  CD  ut  splendore  est  CDFZ  ex 
aduor;iO  (r  s.  v.  C)  uides  huc  illapsa  ex  v.  878  versus  exitum  expulisse,  eius- 
que  pariem  in  fine  v.  879  atque  ut  detis  servatam  esse  suspicatur  Bit- 
schelius (uìàe  sis  atque  innubilum/*  qui  iisdem  vcrbis  neglectis  olitn 
cogitabat  de  tali  versu:  Caelum  ut  est  splendore  plenum,  rursum  ex 
auorso  uides:  ubi  auorso  Boihiugpraeiverat.  atque  claritudine  exitum 
esse  voluit  Ussingius.  Ceterum  duos  versus  Acidalius  hos  edolabat: 
Recipe  te  retro,  Charine,,  huc:  non  ex  aduerso  uides?  Nubis  atra 
imberque  instat:  coelum  hic  plenum  splendoris  est  882.  Personam  om. 
DFZ:  add.  Saracenus  Relligionem  ex  Réligionem  C.  Relligionem 
DFZ  mi  óbiecisti  Bitschelius.  ilicobiecit  B.  illi  obiecit  reliqui,  nisi 
quod  obicit  Z.  obiecit  illic  Bothius,  prò  qtw  debuisse  eum  saltem  illic 
mi  obiecit  Bitschelius  adnotat  illuc  sapis  Z.  cui  illuc  sapis  F:  corr. 
Saracenus      883.  garine  BC      ctconfer  C      884.  Vers.  damnat  Weisiuè 

Porge  Bitschelius,  Bentleius.  Porrige  lilìri       brachium  CDFZ 
Charini  pers.  inserit  Bitschelius:  om.  libri        Prebende  Pylades.   prende 
spende  B^  libri,    en  prende  Bitschelius.   cedo  (vel  eccej  prende  Mudltrus 
p.  630       Ku.  Teneo  Bitschelius,    Cha.  Teneo  libri       Cha.  Tene  Bit- 
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Chabinvs 

Prebende,    iam  tenesV 


Teneó. 

Tene. 


evtycuvs 
Chabinvs 

EvTYCHVS 

Quo  nunc  ibas? 

ClIARINVS 

Éxulatum. 

EvTYClIV8 

Qui'd  ibi  ut  faceresV 

Chabinvs 

Quód  miser.  885 

EvTYCHVS 

Né  pane:  resti'tuam  iam  ego  te  in  gaudio  antiquo  lit  sies. 
Maxume  quod  uis  audire,  id  aiidies. 

Chabinvs  "^^ 

Quid  ego  aiìdiam? 

Evtychvs 

Tiiam  amicam  — 


schelius.    En.  Tene  libri ,  prò  quo  Tu  die   excogitavit   Ussingiu^  mira 
arte        885.  Eut.  pers.  add.  Bitsdidius:   oin.  libri  Quod  B  ante 

ras.  CD  Quid  ibi  B,    Quitibi  CD.     Quid  tibi  FZ         ut  faceres 

Muellerus  Pros.  PI.  p.  054.  facer  bis  CD.  facere  uis  BFZ.  facere 
Ì8  GruUrus.  faceres  Lachmannus,  Bitschelius.  facere  Bentleius 
Quot  BD.  Quid  Z  miser  ex  miserst  rasura  B,  miser  st  G:  miser- 
oet  D.  miser  est  FZ  886.  iam]  tibi  iam  D  in  gaudio  antiquo 
ut  sies  Luchsius  Hermae  voi.  6  (a.  1S74Ì  p.  100  sq.  in  gaudiantiq,  ut 
8Ì8  Z>.  ingaudi  antiq,  ut  sis  C.  ingaudiantq,  ut  sis  B.  in  gaudium 
utique  ut  BÌ8  FZ,  cum  maxime  iungcntes.  in  gaudia  antiqua  ocìub 
Bitschelius:  cf.  Opusc.  voi.  II  p.  560.  in  gaudia,  antequam  is.  Cha.  eo 
Camerarius,  in  gaudia  antiqua  ut  sits  Pareus.  in  gaudium  antiquom 
et  uctus  KocfUus  Em.  PI.  p.  14.  in  gaudia  atque  lubentias  Bugge 
Tidsslrift  for  Philologi  voi.  VI  p.  i):  cf.  Philol.  voi.  ^S  (a.  1S69)  p. 
562.  in  gaudia  antiqua,  ut  scias  Lssingius  887.  Maxime  quod  B. 
maxime  (in  fine  versus  cum  ut  sis  iuìictum)  Quod  CD.  maxume.  Cha. 
Quod  F  et,  nisi  qiu>d  maxime  et  Quid,  Z  it  C.  om.  B  audiee  Ca- 
merarius.  audis  libri  Cha.  Quid  ego  audiam  Bitschelim.  quod  gaudeas 
libri  Eutycho  continuantes  Sequittir  in  libris,  quem  post  v.  s72  cum  Bit- 
schelio  inseruimus:  eumlem  talem  huic  loco  vindicat  l'ssiìigius:  (quod 
gaudeas^  Studiose  adportans  amicus  uenio  multum  beneuolcns  888. 
Eut.  Tuam  amicam  Camerarius  (post  Cha.  Quid  est?  a  se  addita). 
Tuam  amicam  cum  beneuole(n)8  iungentes  libri  Cf.  v.  18 1  Quid 
nieam  amicam?    Muellerus  Nachtr,  p.  105  abiectis  eis  quac  Pros.  PL 
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Chabimvs 

Quid  méam  ainìcam? 

EVTYCHVS 

Vbi  sit,  ego  scio. 

CflARlNVS 

Tune  óbsecro? 

E\TYCHVS 

Sanam  et  saluain. 

CUARINVS 

Vbi  eam  saluam? 

EVTVCIIVS 

Id  quoque  ego  scio. 

Charinvb 

Ego  me  màuelìm. 

EVTYCIIVS 

Pótin  ut  animo  sis  tranquillo? 

Charinvh 

Quid,  si  mi  animus  fliictuat?  890 

EvTYCHVS 

Ego  istum  in  tranquillo  quieto  tiito  sistam:  né  time. 

Chabinys 

óbsecro  te,  elóquere  propere   eam  libi  sit,  ubi  eam  uideris. 

p.  176  adn.  653  coniecerat.  Quid  eam  ("Quideam  B.  Quidem  eam  F) 
libri ,  Jiiischehus  Quid  eam?  ubi  ubist?  Eu.  Ego  scio  Bergkius  Ind. 
Hai.  J856/59  p.  XIII  ubi  sit]  ^fort,  ubi  ea  sit'  Biischeliits  tune 
óbsecro  ras.  ex  tuine  óbsecro  ut  vid,  B.  tume  atumue  óbsecro  D.  tu 
me  atumne  óbsecro  G  (==  tu  me  at  tumne  ut  vid.).  Tune?  autuma, 
óbsecro  Seyff'ertus  rhilol.  voi.  25  (a.  1867)  p.  461:  at  cf.  Muellcrus 
Pros.  PI.  p.  654.  tu  meam  tune  óbsecro  F.  tun.  eam  tune  óbsecro 
Z.  tun.  autem,  óbsecro  Bothius  889.  etsaluam  C  Id  quoque  ego 
srripsi.  Quo  ego  B,  Bitschelius.  Ego  CDFZ.  Quo  ego  codicis  B 
susperium  esse  annotai  Bitscheìius,  inteìleiji  posse  negai  Muellerus  Pros.  Pi. 
p.  654  mauelim  FZ.  mauetim  CI),  malim  B.  mauolim  BitscJieìius 
890.  tranquillo  ex  tranquilla  ras.  B.  tranquilla  CD  si  mi  animus 
liuechclerxi^  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  1861)  p.  443.  idem  veì  sin  animus 
Bergkius  Btitr.  p.  120:  idem  denique  tertius  Bugge  Tidsskrift  for  Phi- 
Mogi  voi.  VII  p.  4:  cf.  Philol.  voi.  2H  (a.  1869)  p.  562.  sint  antimus 
B.  sintantimus  C.  sint  an//yimus  D.  si  animus  FZ.  si  autem  animus 
BothiuSj  Bitscheìius  fluctuant  BCD  891.  tibi  istunc  cum  Ad- 

dalio  RHì*clieìius  in  tranquillo  quieto  tnto  sistam  JSeyff'ertiM  Stud. 

PI.  p.  21.  intranquietu  osistam  B.  in  transquietd  (intrans  quieto  C) 
Ulto  BÌsìam  (fiÌ8  tam  C)  reliqui.  in  tranquillo  et  tuto  sistam  cum 
Camerario  Bitscheìius.  in  quieto  tuto  sistam  (et  tibi  istunc^  Bugge 
Tidsskrift  f  Phil.  voi.  VII  p.  4  et  Philol  voi.  31  (a.  1872)  p.  248 
netime  BC         892.  elóquere  propere   ea  ubi    Bitscheìius,  quem 
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Quid  taces?  die:  énicas  me  miserum  tua  retìcéntia. 

EVTYCHV» 

Non  longe  hine  abést  a  nobis. 

Chabixvs 

Qum  commostras,  si  uides? 

EVTYCHVS 

Non  uideo  herele  niine^  sed  uìdì  mòdo. 

Chabinvb 

Quin  me  ut  uideàm  facis?  895 

EvTYCHVS 

Fàciam. 

CnAHINV8 

Longum  ìstiic  amantist. 

m 

EVTYOHVB 

Etiam  metuisV  omnia 
Cómmostrabo.    amicior  mihi  iiiillus  uiuit  atque  is  est 
Qui  illam  habet:  nequést^  quoi  magis  me  mélius  nelle  aequóm 

siet. 

eam  ponere  dthuisse  docet  Beclerus  loco  infra  scripto,  loquere  ubi  ìibri. 
l>roi)Cre  eloquere  ubi  Usì<ingiiis.  loquere  nunc  ubi  Camerariu^.  elo- 
quere  amicam  ubi  sii  Beckerus  Studemundi  Stud.  p.  17 i        uederis  C 

893.  die]  die  cur  F  diceuicas  et  memiscnim  B  reticentia  Z. 
recontia  reh'qui.  tacentia  Muelìerus  Nachtr.  p.  fì7  duhitanter  894. 
abesta  ///////■'  nobis  cum  unius  vel  duarum  litterarum  rasura  B,  abest 
(e  8.  V.)  anobis  C.    abest  sine  a  nobis   Camerarius  quin  common* 

stras  si  uides  Guyeto  duce  Bothtus.  quin  ergo  commonstras  si  tu 
uides  Z,  et  nisi  quod  commostras,  F.  quin  ergo  comostras  set  ut 
uides  7).  quin  ergo  comostrasset  fsequitur  spatium)  ut  uides  C.  Cum 
ergo  comostrasset  ut  uides  B  895.  sed   nidi  modo  FZ.    sit  uidìxn 

(uidin  ex  uidim  ras.  J))  modo  CI),  siuidit  modo  B.  set  modo  uidi 
Bitschelius  Quin  me  ut  Ussingius.    Qnem  ego  BCDZ.    Quin  ego 

F.  Quin  me  Kienitz  de  pari.  QUIN  2>-  5  duce  Keììerhoffio.  Ergo  ego 
quin  Biischilìus  uidoam  FZ.  uidea  D.  uideo  BC  896.  Faciam. 
Cha.    Longum    istuc     Pareus.      Faciamlon  Cum    istunc   B,    (ubi 

longin  Cum  man.  Camerarii),  et  nisi  quod  cum^  CD  cum  ktcuna. 
Faciam.  Ch.  Longinquum  istuc  FZ        Eut.  pcrs.  om.  B  relieto  spatio 

Et  iam  B        metuisV  omnia  Lambinus.    metuis  omnia  É.    metuisv 
eh.  omnia  Eu.  Acidalius.    emutuis  omnia  CD.    emutis  omnia  FZ 
897.  Còmonstrabo  Z.    Còmostrabo  F.    Coumonstrabor  CD.    Cha.  Cum 
monntrabor  B  atque  ut  D  898.  ncque  est  libri         quoi  Pius, 

qui  CDFZ.  cum  B  me  melius  nelle  Guyetus.  me  nelle  me  melius 
BCD.    me  nelle  melius  FZ         equom  CD.    aequum  FZ  sient 
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Charinys 

Non  curo  istunc:  de  illa  quaero. 

ÌÙYTYVHYB 

De  illa  ergo  ego  dico  tibi. 

CiURiNys 

Die  igitur,  ubi  illàst? 

EVTYCHVS 

In  nostris  aédibus. 
Charinvs 

Aedis  probas;     9()0 
Si  tu  uera  dicis,  pulcreque  aéditìcatas  àrbitro. 
Séd  qui  ego  istuc  crédam?  uidisti  an  de  audito  niintias? 

EvTyciivs 

Egomct  nidi. 

Charinvk 

Quis  eam  adduxit  ad  uos? 

EVTYCHV8 

Hem  quid  id  rogas? 

BC1>  890.   Char.  pera.  om.  B  Non  curo  istunc:    de  illa  Kit' 

scheìius.  Nunc  curam  de  istuc  ulla  B,  Non  cura  deistuc  uUà  GDZ. 
Non  curam  de  istuc  illara  F.  de  istoc  ullam  e  ^codd.  nnt.^  affert  Plus. 
Non  curo  istuc:    illani  Camerariuìf.    istunc  iam  Acfdalms  commendahat 

qucro  CD  Deilla  BC  Sequitur  in  lihris  quem  Ritscheh'us 

suatiore  Acidoìio  post  v.  921  traiecit:  quem  talem  olim  huic  loco  vindi- 
aihat  Bitschelius :  Sane  hoc  non  in  mentem  ucnit  dudum  ut  reperirem 
tibi:  2^^^  quibus  Ussingius  haec  commendai:  Sane  hoc  non  in  mentem 
uenit  dudum  ut  obicercm  moram:  délct  Weisius.  De  ìibris  cf.  infra 
DOG.  illa  est /tT/n  InnostrisBC  edibus  nostris  2*'  aedibu8t^o^/«'w.s: 
r/'.  Mueììerus  Pros.  PI.  p.  54        Enge  aedis  Lachmannus       001.  Situ  C 

pulcreque  Camcrarius.    pulchre  libri,    et  pulchre  Pylades       arbitro 
hC.    arbitrio  DK    arbitror  D^EZ  Cf.  de  hoc  v.  Mucllcrus  l'ros. 

l'I  j).  5nf)  .     902.   qui  Pylades.     quid   libri  uidisti?  an  de  audito 

(ruyittts.  uidistis  ante  audito  BCD.  uidistin  an  tu  audito  F.  antu 
audito  ctiam  Pii  'prisca  exeniplaria\  uidistin?  an  tu:  audio  Z.  uidistin? 
an  de  auditu  Cameraritis:  ubi  audito  Gruteriis  nuntias  F.  nuncias  Z. 
inocias  B.  inotias  CD  903.  Egomes  C7>*  ad  B,  'prisca  exemplaria 
rii\  (mi.  rcliqui  EV  ex  CHA  B  Hem  quid  id  scripsi.  Inique  libri. 
Km,  inique  hitschclius.  Ah  inique  Brixius  Emend.  in  Capi. p.  XVII.  Vt 
inique  Bucchelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  IHOO)  p.  443.  Enim  inique 
Botimi  fi.  Quìh?  iuique  duce  Addai  io  Guyetus.  Displicere  poi  vel  at  ini- 
que atmotat  Bitschelius.  Haud  aeque  Schneiderus  gramm.  lai.  I  p.  568 
Sequitur  in  Ìibris,  quem  hinc  semotum  ab  Acidalio  post  v,  911  posuit 
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Quid  tua  refért,  quicum  istuc  uénerit? 

ChAR1NV8 

Dum  istic  siei. 

EVTYCHVS 

Est  profecto. 

Chabinvs 

Opta  ergo  ob  istunc  niìntium  quìduis  tibi.    905 

EvTYcnvs 

Quid,  si  optabo? 

ClIARINVS 

Deós  orabo,  ut  éius  facìant  cópiam. 

EvTYCHVS 

Dérides? 

ClIARINVR 

Seruàta  res  est  démum,  si  illam  uidero. 
Séd  quin  omatum  hiìnc  reicio?  heus,  àliquis  actutum  hiìc  foras 
Exite,  illinc  pàllium  mi  ecférte. 

EvTYCHVS 

Em,  nuiic  tu  mihi  places. 

Chabinvs 

Óptume    adueuis:    cape,   puere,    chlamydem    atque   istìe   sta 

ilico,  910 

Boihius,  damnavit  Ussingius      904.  tua  refert  FZ.  ima  refert  CD.  amare 
fert  B,    amorem  refert  Bothius.    id  tua  Mxiéllerxis  Nachtr.  p.  42 
qui  cum  BC  istuc  Bitschelius.    istac  libri  (quod  sic  qui  cum  istac 

Ltichtnannus  tuebcUur).  ista  Lambinus.  ìstaec  Acidalius.  ista  huc 
MwXlerus  N<ichtr.   p.   42    reiectis  eis  qiMe   Fros.   PI.  p.  722  dixerat 

uenerit.  Cbà.  dum  Camerarius.    uenerìt  dum  libri  istic  siet 

Acidalius.    istuc  sict  Camerarius.    istuc  sii  BCDF.    istuc  sic  Z 
905.  Eut.  Camerarius.    Cha.  B  personas  permutans  etiam  in  proximis 
duobus  versibus.  om.  FZ        obta  CD        ob  istuc  BD.    obistuc  C 
nonciom  CD       quid  uìs  BD       906.  si]  sit  CD       orabo  Aldina,  Ad- 
dalius.    orato  libri,  nisi  quod  ortùto  C         faciat  copia  BCD.    fadat 
copìam    F.     faciant   copia    Z  907.    Deridis    seruata    BCD 

illa  uideor  BCD  908.  quin]  cum  B  reiicio  FZ  beus  aliqois 
Pylades,  Acidalius.  beus  aliquis  est  (vel  è)  libri,  beus  aliquis  heua 
Camerarius  actutum  ex  actuum  (i  s.  v.)  C  bunc  BCD  huc 
actutum  sine  foras  F  909.  mibi  libri  ecferte  Scioppius  Susp. 

lect.  II  21.  haec  rba/^c  B.  b^c  C.  hgc  ci  n  a.  v*  m.  2  D)  ferte 
BCD.    bue  ferte  FZ        Hem  libri         mibi  Acidalius.    mibi  ut  libri 

910.  Optime  Z  aduenis  Acidalius.  adueniens  libri  cape  puere 
Bothius.  puere  (puer  Z)  cape  libri,  puere  em  cape  Mucllerus  Nachtr. 
p.  J32  clamidem  BCD  atque  Bothius.  atque  baec  (hfc  BDj 
libri        istic  F,  Acidalius,  Handius  Turscll.  Ili  p.  20d,    istiiie  libri 
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Vt,  si  haec  non  sint  néra,  inceptum  hoc  itiner  perficere  éx- 

sequar. 
Véra  dicis? 

EvTYCHVS 

Nil;  Charìne,  té  quidem  quicquàm  pudet. 
Non  mihi  credis? 

Charinvs 

omnia  equidem  crédo ^  quae  dicis  mihi: 
Séd  quin  intro  ditcis  me  ad  eam,  ut  uideam? 

EVTYCIIVS 

Paulispér  mane. 

ClIAKiNVS 

Quid,  manebo? 

EVTVCUVS 

Témpus  intro  eiìndi  non  est. 

Chabinys 

Enicas.  915 

EVTYC'IIVS 

Non  opust,  inquàm,  iiunc  intro  te  ire. 


Itespondé  mihi: 


CliAUINVS 

Quii  causa V 

EvTVCHVH 

Operae  non  est. 

CliAUINVS 

C'ur? 

EvTVdllVS 

Quia  non  est  illi  commodum. 

sta  Camerarius.    sat  tìCD.    sine  FZ:    quod  decepit  Handium  p. 
4(ì4      911.  h^c  C      8it  J5       incoeptum  C    incf  ptum  i>       itinere  l^C7i> 

exequar  CDFZ  V.  012  huc  reposuit  Bothius  in  libris  collocatum 
post  V.  903:  post  V.936  collocabat  Acidaìius  Cha.  Vera  BFZ  Nihil 
libri  (pers.  om.  1))  carine  B  quidem  om.  FZ  (habent  etiam  ISjladia 
codices)  quic  quam  C  913.  EV  Non  BD  ^qnidem  B  quae 
dicis  Z.     que   edicis   F.     quia  edicis  BCJ)  tibi  B  914.   quin] 

cum  B  introducis  BD  adeam  et  utuideam  C        915.  Quin  F 

intro  eundi  non  est  Bitsdiélius.     non  est  intro  eundi  ("introeundi  B) 
libri  916.  opus  est   libri  intro  te  ire  Ch.  Responde  (m.  2  ex 

intro  te  ire  res   Cha.  sponde)  D.    intro  te  ire   res  (sequitur  spcUium) 
ponde  (d  s.  v.)  C.    introi  re  (ex  introire  ras,)  res  Cha.  Fonde  B 
917.  Eu.  eras.  ini t io  B        £u  ea;  Cha  carr,  B        opere  Z       commodi 


no  PLAVTI  V  «,  78—81.  W.  88—86 

Charixvs 

ftane?  commodum  illi  non   est^   quaé  me  amat,  qaam  ego 

cóntra  amo? 
Omnibus  me  liìdificatur  hic  modis.    ego  stiiltìor, 
Qai  isti  credam,  quóm  moratur.  chlàmydem  sumam  dénuo.  920 

Ettychvs 

Mane  parumper  àtque  hoc  audi. 

CUARIXVH 

Cape  sis,  puer,  hoc  pallium. 

EvrrcHvs 

Ssioe  hoc  non  in  méntem  uenit  diìdum  ut  tibi  concréderem. 
Màter  iratàst  patri  ueheménter,  quia  scortuui  sibi 
()b  oculos  addiìxerit  in  aédìs,  dum  ruri  ipsa  abest: 
Siispicatur  illam  amicam  esse  Tlli. 

CnARixvs 

Souam  su  stuli.  9^5 

EVTYCHVS 

Eum  reni  nuiic  exquirit  ìiitus. 

Chakixvs 

lam  machaerast  in  manu. 


li  CI)        918.  nonent  C        quo  C        contra  amo  F Z.    contra  iam  B, 
contrabam  CD  919.  me  ludificatar  hic  Guliehnius.    bic  ludificatur 

(sequitur  ftpatium  in  C)  me  libri  Omnimodìs  hic  ludificatar  me. 

Sed  Humiie  ego  stultior  Muellerus  Pros.   Pi.  p.  ò4  dolis  FZ 

Btultitior  B        920.  Qui  li,  Pius/  Quid  reliqiii        istic  redam  B.    istic 
reddam  CD  quom  moratur  JUtschelius.     commoratur   libri,     qui 

moratur  JUtschelius  in  adnutatioìve.  commoratori  Ussiììgius  correpta  ti/ 
ait  prima  syllaha  clamidem  BCD  921.  hoc  Z.  h^c  BCDF 
puer«^  Muellerus  Nachtr.  p,  W)  922.  Hic  repositus  de  sententia  Ad- 
dala y  in  libris  post  v.  SfUf  collocntus  Eut.  pers.  om.  libri  in- 
mcntem  C  ut  tibi  concréderem  Bitsctìélius.  ut  tibi  B.  ut  ob 
CJ)FZ.  ut  obeo  'codd.  antiqui^  Pii.  ut  oblitum  Saracentu.  ut  urbem 
obanibulo  Pylades.  ut  tibi  dicerem  Camerarius:  cf.  v.  899  923. 
mater  DFZ.  Mane  B.  om.  C  irata  est  libri  924.  ob  oculos  Z. 
Oboculis  BC.  Ob  occulis  D.  ab  oculis  F  abduxerit  F  inaedis 
C  926.  Pro  personarum  notis  in  hoc  et  proximo  versu  spatia  vacua 
B  Ch.  Zonam  Pio  Saracetwqw  ducibus  Pylades.  Sonam  BCDZ, 
Senam  F  920.  Eu.  Eam  Piv  Saracenoque  ducibus  Pylades.  Eam 
libri  Post  exquirit  spat.  C,  quod  ante  lam  decst  Iam  machaerast 
Z.    lam  macharast  CI).    Iam   machare&t  B.    Iam   macherast  F 
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EVTTCHVS 

Nilnc  eo  si  te  mtro  ducam  — 

Charinvs 

Tòllo  ampullam  atque  bine  eo. 

EVTYCHVS 

Mane,  mane,  Charìne. 

CuABINVS 

Gerrae:  sic  me  decipere  haild  potes. 


Néque  uolo  edepol. 


EvTYCHVS 


Charinvs 

Qum  tu  ergo  itiner  éxsequi  meum  me  sinis  ? 

EVTVCHVS 

Non  sino. 

Chabinvs 

Egomet  me  moror.  tu  piiere,  abi  bine  intro  ócius.  930 
lam  in  currum  conscéndi,  iam  lora  m  manus  cepi  meas. 


929.  Nonius  p.  482,  15:  Itiner  diotum  prò  iter  .  .  .  Plautus  in 
Mercatore:    'quin  tu  .  .  .  sinis'  Prisdanus  VI  36  (Gr,  ì.  II  p, 

229,  1):    dicimus  .  .  .  huins    itineris,    quamuis    antiqui   et   'hoc    iter^ 
iteria'  et  Mioc  itiner,  itineris'  dixerunt.    Plautus  in  Mercatore:   'quin 
tu  .  .  .  sinis'         930.  Prisdanm  VII  17  (Gr.  l  II  p.  301,  1):    No- 
tandum  tamen,  quod  Plautus  a  'puer'  nominatiuo  uocatiuum  'puere' 
dixit  in  Mercatore:    'egomet  .  .  .  ocius' 

9'27.  Eut.  pers.  om.  lì  Nunc  eo  si  te  liitschelius,  Nam  scio  te  B. 
Nam  ai  eo  te  reliqui.  Nam  si  eo  te  nunc  Carnei  arius.  Nam  si  eo  ted 
Botliin^  introducam  BCD  ampullù  B.  ampulam  Z  928.  Heus 
mane ,  mane  Charine  Bothius.    Heus  mane  mane  Cbarine,  heus  Guyetus 

charine  fine  m.  2  ex  e)  D  Gerrae:  sic  me  decipere  haud  potes 
Schoellius.  Erras  :  me  decypere  haud  potes  ("potest  B  C)  libri,  Erras.  me 
iam  decipere  haud  potes  Guyeius.  Erras.  me  decipere  non  potes  alii  teste 
Ritsehelio.  Erras:  me  decipier  haud  potest  jRttoc/teZius.  Erras:  memet  de- 
cipere bau  potes  Niemeyer  de  Plaut,  fàb.  dupl.  ree,  thes.  III.  Ne  erres: 
tu  me  (vel  me  hodiej  decipere  haud  potes  Mudìerus  Pros.  PI.  p.  055, 
Erras:    me  decipere  es  haud  potis  Bergkius  Ind.  lied.  1858/59  p.  VII 

929.  uolo  edepol  CBFZ.  edepol  uolo  B  ego  Nonii  cod.  Paris, 
7607  et  Colbert.  iter  B  exequi  CIJFZ  in  eum  ne  Nonii  cod. 
Paris.  7007  meum  ex  metum  ras,  B  meum  me  sine  Nonii  cod, 
Colbert,  finis  D.  sines  editiones  Nonii  atUe  Quicheratum  930.  Non- 
sino  C  Egomet  me  moror  Bothitu.  Egomet  memor  Priscianus.  Ego 
me  moror  BCI)Z.  Egone  moror  F  puere  CDF,  Priscianus,  puer 
BZ  931.  cursum  B  conscendi   FZ,    eacendi   CD,  Scioppius 

è>u8p.  lect,  I  21.    uescendi  B         iam  hora  B.    lora  iam  Ltichmannus 
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E\TYriiva 

Sanus  non  es. 

ClIARINVS 

Quiu  pedes  uos  in  curriculum  cónicitis 
fn  Cyprum  rectà,  quandoquidem  pater  mihi  exiliiìm  parai? 

EVTYCHVS 

Stitltus  es.    noli  istuc  quaeso  dicere. 

Chakinvh 

Certuni  éxsequist; 
<  )peram  ut  sumam  ad  péruestigandum,  dbi  sit  illaec. 

EVTYCIIVS 

Qum  domisi.  935 

Chakinvs 

Nam  hic  quod  dixit,  id  mentitust. 

EvTVtlIVS 

Véra  dixi  equidém  iibì. 

ClIAKIXVS 

làm  Cyprum  ueni. 

EVTVCIIVS 

Quin  sequere,  ut  illam  uideas  quam  éxpeiis. 

ClIAUINVS 

Pércontatus  non  inueni. 

EvTVIliVS 

Matris  iam  iraui  néglègo. 

ClIAUISVS 

Porro  proficiscór  quaesitum.    nùnc  perueui  Chàlcidem. 
Video  ibi  hospitém  Zacyntho:  dico  quid  eo  aduénerim:     940 


inmanuB  BC  copi  CI)  U32.  incurriculum  (/  coniicitis 

FZ.  coicitis  Hitschelins:  ut  cf.  Kud.  709,  Asin.  sl7,  Beckerus  Quaest. 
p,  26,  Kampmannus  de  JX  praep*  p.  3ij,  Lachmannus  in  Lucr,  p.  ISS 

t*83.  iDcypnim  (■.    In  cyprym  I)  quando  quidem  C  mihi 

pater  Guyetuì<        exsulium  imperat  Pareus        934.  qu^so  C        dicere 
ei   MueUerus  Pros.   Pi.  p.   24,    dicere.   Cha.  Ah  Ussingius        exsequi 
Bt  B.     exse  quist  C.    cxeqni   est  (m.  2  ex  exequiet;  1).    exeqoist  F Z 
935.  summa  Z  aduestigandum  B  sit  illec  Z.    illec  sit  F 

Eut.  pere,  et  proximo  r.  Chat.  ow.  B  sitie  spatio  domi  et  B, 

domi  est  (ex  domist  m.  2)  1)  936.  hic  B.    id  reliqui        mentituìu 

est  (ex  mentitost  m.  2)  I).  nu^ntitù  st  BF  dico  F Z  937.  uideàs 
C  938.  Perconctatus  ScxUarius.  Percuuctatua  BCDZ.  Percunctaios 
est  F         negleglo  B.    negligo  F  939.   protìcis  cor  C,    proficbear 

Wcisiua  ciim  alii»        qncHÌtum  1).    q,  sitinn  C        calcidem  CDF 
940.  ibi  otri.  Z.    ubi  J)F         zacynto  BC.     zacincto  />.    hiacyntho  F 
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Rògito  quìs  eam  auéxerit,  quis  hàbeat^  sì  indaudiuerìt. 

EVTYCHVft 

Quid  tu  istas  omittis  naugas  àc  mecum  huc  intro  ambulas? 

CHÀBDiyS 

Hóspes  respondit  Zacyntho  ficos  fieri  non  malas. 

EvTYCHVS 

Nil  mentitasi 

Chabinys 

Séd  de  amica  se  mdaudiuisse  aiìtumat 
Hic  Àthenis  éss«. 

EVTYCHVS 

Calchas  iste  quidem  Zacynthiust.  945 

Charimvs 

Nàuem  conscendó,  proficiscor  ilice:  iam  siìm  domi, 

lam  redii  de  exilio,    salue,  mi  sodalis  Eiìtyche. 

Yt  ualuisti?  quid,  parentes  mei  ualent?  tam  gràtiast: 


qaideo  B,    qui  deo  C.    quid  ibi  F         941.  Rogito   Ptus.    Cogito 
libri        auexerit  Seyffertus  Philol  voi.  27  (a.  1868)  p.  434.    uexerit  libri 

si  indaudiuerìt  Camerarius.   si  ibi  (^siibi  J).    si  Ibi  C)  inde  audiuerìt 
libri,    si  ibi  inaudiuerit   Fylades  942.  Quintu  C.    Cum  tu  B 

naugas  C.  nugas  reliqui  943.  redit  corr.  in  respondit  D  zacintho 
(cum  vacuo  spatio  circ.  4  litterarum  ante  eam  vocem)  B.    zacinto  D. 

zazyno  C.  hiacyntho  F,  Zacynthi  Ussinffius  944.  Eu.  om.  etiam  B 
Nihil  libri  mentitus  est  libri  Pro  Cha  spcU.  etiam  B  se  in- 
daudiuisse  Bitschelius.  se  indaudiissè  D.  se  inaudiissè  C.  se  inaudisse 
BZ.  se  audisse  F.  sese  inaudisse  Camerarius.  indandisse  se  Bothitis, 
Fìeckeisenus  Exerc,  p.  44  autumant  BCD  946.  Pro  Eut.  spai.  B 
liìc  suspectum :  nondum  est  Atìienis  Calchas  Cameranu^.  CalcasBDl^. 
Callas  C.  Cbalcas  Z.  Calcast  (et  Zacintius^  Bergkius  Beitr.  p.  32 
zacyutiust  C.  zacyntu  st  B.  zacinctiust  ex  zacinctust  D.  zacynthust  Z. 
hiacynthust  F  946.  Char.  pera.  om.  etiam  B  proficis  cor  G  iam 
FZ.  e&  BCD  947.  Eu.  praem.  B  redii  de  exilio  Ritscheliw.  redi 
exilio  libri,  redii  exilio  Pylades  et  Iam  iam  geminans  Bothius.  redini 
exilio  coni.  Camerarius.  redii  ex  exilio  cum  Kampmanno  de  reb.  mil. 
p.  33  Fìeckeisenus  Exerc.  p.  11  CHA  salue  B  salue,  mi  Guyeius. 
•alue  mihi  libri,  Bitschelius:  at  cf.  Brixius  Philol.  voi.  12  (a.  1857) 
p.  057  cutice  BCD  948.  quid,  parentes  mei  ualent?  tam  grà- 
tiast:   Bitschelius.    quid  parentis  metuat  mater  dati  libri,   nisi  quod 

parentes  FZ,  mat  CD.  quid  parentes  mei?  ualent?  tibi  gratia  est 
Pylades.  quid  parentes?  quid  tua  mater?  satin  bene?  Pììas.  quid, 
parentes  mei  ualent?  coena  dabitur  Camerarius.  quid  parentes?  mecum 
ad  matrem  cedito  Bothius.  quid,  parentes  mei  ualent?  Tu  ad 
matrem  adi  Weisius.  quid  parentes  mei?  ualent  mater  pater?  Bugge 
Opusc.  ad  Madvig.  p.  157.    quid  parentes  mei,  tua  mater  et  pater  (vd 

Plavti  Mkrcatob  8 
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Bene  uocas,  benigne  dicis.    cras  apud  te,  niìnc  domi. 
Sic  decet,  sic  fieri  oportet. 

EVTTCHVS 

Eia,  quae  mihi  sómnias.  950 

Hic  homo  non  saniist 

Chabinvs 

Medicali  amicus  quin  properas  mihi? 

EVTYCHVS 

Séquere  sìs. 

Cha&invs  , 

Sequór. 

EvTTCHVS 

Clementer  quaéso:  calces  déteris. 
Aildin  tu? 

ClIARlM'8 

lam  diidum  andini. 

EvTYCHVS 

Pacem  componi  nolo 
Meo  patri  cum  màtre:  nam  nunc  éist  irata  — 

CoARINVd 

i  modo. 

EvTrcHvs 

Própter  istanc. 


quid  parentes?  uiuont  mater  et  patera  Eedàlohius  St^nib.  erti,  p.  6, 
'Tamquam  respotidentem  audire  Eutychum  Charinus  sibi  ridetur:  ipsa 
respofìsa  non  dantur^  Bitscheltus  949.  benigna  dicis  CD.    benigna 

aedicis  B  eras  Z  nunc  Fius.  non  libri  950.  Sic  Pitts.  Si  libri 
(^Sidecet   Cj  fierit  B  •      Eia   quae    mihi   somnias   scripsi.     £lo- 

quenisomnias  B.  Eloque  ni  somniaa  Z>.  Eloqueni  somnias  C,  Eloqne 
ÌD80mnia8  F.  io.  qu9  insomnia  Z.  Eho  quae  tu  somuias  Cameraritu: 
ubi  ehodum  quae  Guijdus.  eloquere  an  tu  somnias  Bothius.  Eho  to, 
quin  tu  somnias  Bitschelius.  Eia,  quae  mihi  somnias  Ussingius.  Eho 
tu,    loquerc  in  somniis  Kochius  Em.    Ph  p.  14  951.  non  sannst 

Guìjetus.  non  sanus  CDFZ.  insanus  B.  non  sanus  est  Pylades.  in- 
sanust  Bothius  Pro  Cha  sjìatium  etiam  B  amicis  F  properas 
mihi  Bitschelius.  properas  libri.  Fortiore  medicamento  amicus  qulh 
properas  medicarier  Bothius,  Ilermannus         952.  Eu.  om.  B  Sé- 

quere sis  F,  Pius.  Seque  res  es  B.  Sequo  reses  C.  Sequereses  D. 
Soquere  scis  Z  queso  C.  queso  BD  De  versibus  953 — 956  ef. 
quae  disputavi  Mus.  Bhcfi.  voi.  31  (a.  1S70)  p.  635  sqq.  963.  Andina 
C  Ante  nolo  spatium  C  954.  eist  irata  Muelkì-us  Pros.  P/.  p, 
(>55.  est  irata  /i6rt.  iratast  ci  Bitschelius  Imodo  C.  modo  Z 
955.  Eutychi  personum  praemittunt  B,  Pylades.  om.  CDFZ  Qniiitu 
BC        istanc  modo  FZ 
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Chabinys 

i  modo. 

EVTYCHVS 

Ergo  ciìra. 

Chabinys 

Quin  tu  ergo  i  modo:     955 
Tarn  propitiam  réddam,  quam  quom  própitiast  lunó  loui. 


DEMIPHO.    LY8IMACHV8 

De»upho 

Quasi  tu  uumquam  quicquam  adsimile  hiiius  facti  fécerìs. 

Ltsimachvs 
Edepol  numquam:  caui  ne  quid  fàcerem.    uix  uiuó  miser: 
Nam  mea  uxor  própter  illam  tòta  in  fermento  iacei 

Demipho 
At  ego  expurigàtionem  habébo,  ut  ne  suscénseat.  960 

Ltsimachvs 

Séquere  me.    sed  éxeuntem  filiuih  uide<5  meum. 


956.  £u.  Tarn  Z  propiciam  t^  propìcia  Z  qnam  (à  liti, 

crasae)  ^picia  est  B.    quam  cam  propitia  est  religui 

Ad.  V  se,  3  DEMIPHO  •  LISIMACVS  •  SENES  -U-  B  et,  nisi 
quoti  LYSIMACHVS,  G.  DEMIFO  LYSIMACVS  U  D\  om.  D'  'Ab 
initio  Demiphonis  et  Lysimachi  sermones  haud  adeo  paucos  intercidisse 
apparet:  sed  non  talea  quales  ctddtmtur  vulgo*  Eitschelius:  quam  sen* 
tentiam  impugnava  Spengelius  Plautus  p.  47,  vix,  opinor,  recte  957. 
Quasi  8Ì  vel  consimile  vei  huiasce  (cutn  Lachmanno)  inter  alia  multa  Muel- 
Ictus  Pros.  PI.  p.  559  hiatum  vitiosum  remoturus  nunqaam  CD 
V.  i)58sq.  hoc  ordine  Acidalius  posuit:  inverso  libri  958.  LY.  om. 

libri  Ego  poi  Sey/fertus  Philol  voi  25  (a.  1867)  p.  462,  Keller- 

hoffìiis  l.  s.  s.  p.  70  neqoid  BC  facerem.  uix  uiuo  miser  Rit- 
schelius,  Brixius  Emend.  PI.  ed.  a.  1854  p.  3.  facerem  uix  uiuum 
8cr  Cl)^.  faccre  multi!  miser  B.  facerem.  uix  uiuus  eum  miser 
ly^FZ.  facerem.  uix  uiuus  miser  vuUgo.  facerem  qui  fierem  miser 
Ussingius  959.    Lys.  pera,    praem.   libri  propter    ellam   X>'. 

propte  ellam  CD*,    prope  illam  B        toto  F        infermento  BC 

960.  At  ego  F.  At  g  B.  At  ergo  CDZ.  At  ego  eam  Camerarius. 
Ast  ego  Bothius,  'quod  non  debebam  probare  Par  erg.  p.  516^  BiU 
schelius  expurigàtionem  Eitschelius.    expurgationem   libri         sue- 

censeat  Z.    subcenseat  F         961.  iy».  pers.  om.  libri        ex'untem  C 
Sequuntur  in  B  quattuor  versus  vacui 

8» 
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BVTYCHVS.    LY8IMACHV8.    DBMIPHO 

EvrrcHVs 

Ad  patrem  ibo,  ut  màtris  iram  sibi  esse  sedat^m  sciat. 
làm  redeo. 

Ltsimachys 

Placet  principium.    quid  agis?  quid  fit,  Eiityche? 

EvTYCHVS 

óptuma  opportiìnitate  ambo  àduenistìs. 

Lysihachvb 

Quid  reist? 

EvTYCHVS 

Yxor  tibi  placata  et  placidast.    cétte  dextras  niinciam.      966 

Ltsimachys 

Di  me  seruant. 

EvTYCHVS 

Àt  poi  tibi  amicam  esse  nullam  niintio. 


966.  Eravd  qui  huc  refeirent  Cledonii  verba  haec  (Gramm,  lat,  V 
p.  50,  22):  [cedo]  in  plurali  facit  catte,  ut  Plautus  in  (notnen  fàbulae 
intercidit):  'cette  patri  meo''  Eadem  Flauto  tribuit  Pompeius 
(Gramm.  lai.  V  p,  240,  23),  Terentio  Alcuinus  p.  2118  P.,  non  e  Plauto 
ad  feri  Nonius  p.  84:  cette  e  Plauto  profeti  Phocas  (Gramm.  lat,  V 
p.  4S6,  16),  e  Plauto  et  antiquis  comoediographis  Marius  Plotius  [M. 
Claudius]  Sacerdos  II  (Gramm.  lat.  VI  p.  490,  20:  cf.  Probus 
(rrnmvi.  lat.  IV  p.  38,  15),  e  veteribus  Sergius  Explan.  in  Donai,  II 
(Gramm.  Int.  IV  p.  551,  33) 

Act.  V  scaen.  4  EVTICVS  ADOLESCENS  SENES  IDEM  .  B. 
EVTYCHVS  ADVLESCENS  EIDEM  C-  C.  EVTICVS  ADOL  CHA 
V^:   om.  D^  V.  i)62  8q.  hoc  ordine  Pylades  et  Acidalius:   inverso 

libri        962.  E  pracm.  B,  EV  D^FZ         Appatrem  C.    Adpatrem  ex 
Appatrem  1).     Ap  patrem  Bcrgkius   Ind.   Hai.  a.   1858/59  p.    V 
sedatam]  seouram  Camerarius  963.  EV  lam  B.  pera,  erasa  D  . 

credo  Z  LY]  DE  B.  om.  FZ  sine  spatio  fiet  JB  eutiche  B. 
eutice  CDFZ  964.  EV  eros,  in  B:   om.  CDFZ  Optimà  .B. 

Optima  reliqui  oportunitatem  BOI)  aduenistis  Camerarius.  ut 
uenistia  B.  aut  uenistis  CD.  autem  uenistis  FZ.  atueniatis  Bit- 
schclius  rei  est  libri  966.  placata  et  placida  est  BoUiius.  placida 
vi  placatast  ("pacatast  D)  libri  cette  Camerarius.  certo  libri:  cf. 
testimonia.  JSugatur  Ifandius  l\u's.  II  p.  14  nunciam  Z.  nunc  iam 
reliqui  966.  Aut  te  prò  me  hoc  versu,  aut  proximo  me  prò  te  Aci- 
dalius At  poi  tibi  amicam  scripsi.  Tibi  amicam  libri.  Tibi  iam 
amicam  Bitschelius.    At  tibi  amicam  iam   Muellerus  Pros.  PI.  p.  560 

nnllam  esse  Z        Tibi  uero  esse  nullam  amicam  Lachmannus 
nuncio  DZ 
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Deìopho 

Di  te  perdant.    quid  negotist  nàm  quaeso  istuc? 

EVTYCHVS 

Eloquar. 
Ànimum  aduortìte  igitur  ambo. 

Ltsucachys 

Qum  tibi  ambo  operàm  damus. 

EvTYCHVS 

Qui  bono  sunt  gènere  nati,  si  sunt  ingenió  malo, 
Suàpte    culpa  dàmnum    capiunt,   génus    ingenio    quom   im- 

probant.  970 

DfiMIPHO 

Vérum  hic  dicit. 

Lysimachvs 

Tibi  ergo  dicit. 

EvTYCHVS 

Éo  illud  est  ueriim  magis. 
Nam  te  istac  aetàte  haud  aequom  filio  fueràt  tuo 
Àdulescenti  amanti  amicam  eripere  emptam  argento  suo. 

967.  Dite  C         qui  mtium  Gronovianae  negoiiiè  B.     negotii 

est  I).  negocii  est  CFZ  qu§80  C.  queso  BD  968.  LY.]  DE 
B.  EV  JD«  Quid  B  969.  LY  praem.  D»  si  sunt  Camerarius. 
snnt  BC.  om.  JJFZ.  si  fiunt  Guyetus  simul  genio  scribens 
970.  damnum  capiunt  Ritschelius,  genere  e  v.  969  irrepsisse  ratus. 
genero  capiunt  libri:  genere  cedunt  vel  (^Sua  se  culpaj  genere  ex- 
cipiunt    Ussingius  ingenio    cum    Ritschtlius.     ingenium    BCDZ. 

ingenuum    F.     ingenio    si    (vél    \x\)ì)    Bitschelius  in    adnot.   ingeniod 

idem  Nov.   exc.  p.   70  improbant  B.     'probant   G.     "*probant    1) 

Suapte  culpa  genere  capiunt,  genns  ingenuum  improbant  Ca- 
merari iis.  Vbi  cupiunt  Scali gtr  ascripsit  (idem  Camerarius*) ,  capi- 
untur  idem  commendava  in  Varr.  rer.  ruat.  II  p.  2à2  ed.  Steph. 
Suoptc  eulpam  generi  capiunt  Saìmasius  et  faciunt  substituto  Guyetus: 
geiiiumque  ingenuum  idem,  genus  ingenio  Lipsius.  Alia  aliis  ineptiora 
aìii:  qtwrum  honorificae  mentimii  Taubmannus  consuluit:  veltU  quod 
(■oli:ius  degeneres  absunt  scripsit,  cuius  sententiam,  non  verba  probat 
Ussingius.  Nihil  viclerunt  Bostius  Opusc,  p.  130  sq.,  Lingius  de  hiatu 
p.  2S  971.  dicit  hic  Camerarius  Eut.  pers.  inserunt  D*Z 
«Tgo]   hercle   Bitschelius:    cf.  lAtngenus  p.   239  DE.   D^FZ 

illud  est  uerum  BCDF.    illud  uerum  est  Z.     id  uerum  est  Bothius. 
uoruni   est  Guyetus.    Longe  a  vero  Lomanus  p.  55  aberrai  972. 

EV.  praem.  D^FZ        aetatè  CD.    ^tate  B        equom  B.    ^quum  CD 

filio  fuerat  Bothius.    fuerat  filio  libri        973.  Adolescenti  DZ 
oripero    emptam    argento     Weisius,    Bitschelius:    'quamquam    eripere 
argento    emptam  cum   Lachmanno  vel   emptam   eripere   argento  lice- 
bat^   Bitschelius.    emptam  argento  eripere  BCDZ.    emptam  argento 
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Deiopho 

Quid  tu  ais?  Channi  amicast  illa? 

EvTTCHVS 

Yt  dissimulàt  malos. 

Demipho 

file  quidem  ìllam  sése  ancìllam  màtri  emìsse  dixerai        975 

EVTYCHVS 

Própterea  igitur  tìì  mercatu's,  nóuos  amator,  uétus  puer? 

Lysimachvs 

Óptume  hercle:  pérge  porro:  ego  adsistain  bine  altrmsecus. 
Qui  bus  est  dictis  dignus,  usque  onerémus  ambo. 

Demipuo 

Niillus  sum. 

Ltsimachvs 

Filio  suo  qui  innocenti  fécit  tantam  iniilriam. 

EvTYCHVS 

Qucm    quidem  hercle  ego  éxulatum  quom  ibat^  reduxi  do- 

mum.  980 

Demipho 

Num  ibat  exulatum?  an  abiit? 


977.    Altrinsecus   ex  hoc   loco  proferì  gloss.    Plaut.:    cf.    Rit- 
schelius  Opusc.  voh  II  p.  257 

redimere  F  974.  charmi  B,  Pius.  charine  CDZ.  charino  F 
amicastilla  B.  atnicast  illa  C  EV  ex  LIS  B  975.  matrie  miase 
C  976.  niorcatua  libri  nouus  libri  977.  Cha.  praem,  D^FZ 
Optime  Z  porge  porro  Bitsclidius.  perge  libri,  perge  perge 
Guyetus  ergo  (x  8.  v.)  C  assistam  FZ  altriusecus  F,  codd, 
Pyladis,  gloss,  Plaut,  alterin  sccus  B.  alter  insecus  C.  alterinsecns 
D,    alternis  c^cus  Z  978.  oncremus  C  979.  Lysimacho  tribuit 

Camerarius,  quem  libri  Eutycho:  libros  def,  ladeicigius  Philol,  voh 
17  (a,  1801)  p.  478  Ante  tantam  spatium  C  Iniuriam  (non  in- 
iuriam^  B  980.  EV  praem.  solus  7)^:  reliqui  Eutycho  coìitinuant:  cf, 
V.  979  exulatum  quom  ibat  scripsi,  in  exilium  (^inaexilium  Cj  cum 
iret  libri:  quod  falsum  esse  docnit  Luebbertus  d€  Quovi  p.  89,  hodie 
peregro  (vel  perep^re  e  patria)  quom  irot  Ritschdixis  cxempli  cat^sa,  hodie 
e  patria  profugum  esempli  causa  Luebbertus  l,  s.  s.  Cf,  Muellerus 
Ih-os.  PI.  p.  757,    in  exilium  ne  iret  exspectot   Ussingius  redduxi 

Bitschcìius         V.  961—983  sic  reconcinnavi,   qui  tales  sunt  in  B: 

Nam  czibat  exiliù  DE  An  abiit  EV  Et  iam  loquere  larua 

Temperare  istac  aetato  isti»  decet  te  artibus 

DE  Fateor  deliqui  ^>fecto  EV  Et  iam  loquere  larua 

Vacuum  esae  istac  ytate  diis  decebat  noxiis 
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EvTYCHVS 

Étiam  quaeris,  inprobe? 

Demipho 

Fàteor,  deliqui  profecto. 

Lt8I1£ACHV8 

Etiam  loquere,  làrua? 
Temperare  istac  ted  aetate  his  decebat  nóxiis. 
Itidem  ut  tempus  anni,  aetatem  aliam  aliud  factum  cóndecet. 
Nàm  si  istuc  iuus  èst  senecta  aetàte  scortari  senes,  985 

Ybi  locist  res  sùmma  nostra  piiblica? 

Demipho 

Ei  perii  miser. 

A  quo  exemplo  reìiqui  ita  discrepant.    1.  Nam  ibit  exulatom  CD,   Nam 
ibat  exulatum  FZ         EV  Etiam  CDFZ.    LY.  etiam  GruUrus        2. 
aetat^  D        decete  C        3.  DE  om.  CD^        EV]  ttpat.  CD^        Etiam 
CDFZ        4.  te  detate  C.    ted  etate  D,    te  etate  FZ       his  decebat 
DF.    his  dicebat  C.    hic  decebat  Z        Qtiae  ex  his  prodierunt: 
DE.  Num  ibat  exulatum?  an  abiit  EV  Etiam  ^t^ ** i^ i^  :fc 
DE.  Fateor  deliqui  profecto.    EV.  Etiam  loquere  larua? 
Temperare  istac  aetate  istis  decet  te  artibus 
Vacuum  esse  istac  ted  aetate  his  decebat  noxiis 
Oculi  a  primo  in  secundum  v,  cibierunt,  ad  tertium  perrexerunt,  denique 
secundum  respexerunt.    Pr aeterea  haec  adnotanda  sunt:   981.  Vitium  in 
iteratis  esse  vidit  Osannus  Anal.  p.  202  nihil  ultra  suspicatus       Integrum 
ìibrorum  v.  servai  Ritscheìius        982.   Ver 8.   delet   Ussingius         Verbo 
Fateor:  deliqui  profecto  Ritscheìius  ceteris  abiectis  post  v,  986  ponit 
lacuuam  statuens,  qtmm  sic  expìet  quom  redemi  illam  mihi      Lys.  Etiam 
Ladeivigius  Phtlol  voi  17  (a.  ISGl)  p.  478.    Eut.  Etiam  BD^FZ 
983.  Duo  versus  in  unum  sicttt  feci  contraxit  Ritscheìius.    Temperare 
istac  aetate  istis  decebat  te  artibus  Pyìades  et  iis  decebat  sine  te  Ca- 
merarius:  cf.  Bergkius  Beitr.  p.  40      Temperare  istac  aetated  his  (vel  is^ 
decebat  noxiis  Ritscheìius  Nov.  exc.  p.  59  sq.:   cf.  p.  7,  31.  74:   quem 
cofitra  vide  Muellerum  Jfacfitr.  p.  74  sq.        istac  aetate  te  his  Umpfen- 
hachius  Melet.  PI.  p.  44        Sequitur  apud  Ritschelium  v.  987  uncis  in- 
clusus       984.  aetate  aliam  BD.   etate  aliam  C,   aetatem  aliam  FZ 
cóndecet  Lachmannus  in  Lucr.  p.  64.    conuenit  libri.    Ceterum  hunc  v. 
damnat  Guyetus         Versum  e  duqbus  coaluisse  velut  tcdibus:   Itidem  ut 
anni  tempus  [operam  aliud  aliam  postulat,  y  In  hominum  uitaj  aetati 
aliae  aliud  factum  conuenit  suspiccUur  Ritscheìius  986.  istuc  iuus 

est  CD.    istu  cuius  est  B.    istuc  iuuisset  FZ.   istuc  iuus  sit  Ritscheìius 

Vocem  senecta  addubitat  Niemeyerus  de  PlatU,  fab.  ree.  dupl.  p. 
54 ,  ubi  decrepita  vel  capulari  exspectat        senex  Z.    patres  Ritscheìius 

986.  locist  res  Fleckeisenus  Exerc.  p.  17,  locis  tree  BCD.  loci 
res  FZ  et  est  addito  Camerarius  loci  siet  summa  sifte  nostra  Rit- 
scheìius      puplica  C       Eiperii  C,    Hei  perii  FZ 
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[Adulescentes  rèi  agendae  isti  màgis  solent  operam  dare.] 
Tarn  òbsecro  hercle  habéte  uobis  ciìm  porcis;  cum  fiscina. 

EVTYCHVS 

Rédde  fiUÓ. 

Demipuo. 

lam  eam  ut  uolt  per  me  sibi  habeàt  licet. 

Ly8IMACHV8 

Tempere  edepol:  quòniam  ut  aliter  fàcias  non  est  còpia.  990 

Demipho 

StEpplici  sibi  silmat  quod  uolt  ipse  ob  hanc  iniiìriam. 

Mòdo  pacem  faciàtis  oro^  ut  né  mihi  iratils  siet. 

Si  hércle  sciuissém  siue  adeo  ióculo  dixissét  mihi^ 

Sé   illam    amare^  niimquam    facerem   ut    illam   amanti    ab- 

diicerem. 
Eiityche^  ted  orò:  sodalis  eius  es:    serua  et  siibueni.  995 

988.  Servius  ad  Georg,  I  2G6:  .  .  .  Plautus  in   Mercatore:    'uo- 
biscum  .  .  .  fiscina' 


987.  Cf.  V.  983  Adulescentes  (te  8.  v.)  C.  Adolescentes  Z 
rei  agenda  est  B.  rei  gerendae  Umpfenbachius  Melet.  PìatU,  p,  45 
shnul  magis  uolent  scrìbens  opera  B  CD  988.  Dem.  pere,  praem. 
Camerarius,  om.  libri  hercle  habete  uobis  Aciddlìus.  hercle  uobis 
habete  libri,  nisi  quod  habere  Z.  uobis  hercle  habete  Camerarius. 
uobis  cum  habete  Servius  cum  porcis  cum  fiscina  cum  libris  Servius. 
Hportis  duce  Salmasio  vel  porris  coniciebat  Acidaìius:  fuscina  Sai- 
masius.    Bes  obscura:   cf.  Schnciderus  de  proverb.  Flaut.  et  Ter,  p.  5 

989.   Versum  sequenti  postpoìiit  Bitscìielius  EV  Redde  D'^FZ: 

om.   BCl)^  filio.  De.  lam    eam  ut  scripsi.    filio  sibi  (si  UFZ) 

habeas  EV  lam  ^iam  siue  pera,  et  spat.  CDFZ)  ut  (om.  CDFZj  libri, 
filio  sibi  habeat.  Dem.  lam  ut  Camerarius,  Bitscheìius,  postquam  sibi 
habeat  'alibi  ìegV  Pius  dixit.  filio.  D.  Immo  iam  ut  Muellerus  Pros. 
Pi.  p.  743  DE.  Per  FZ  ])me  B  per  me  habeat  Guyetus, 
Bitscheìius  990.    DE   praem.    T>'  Temj)ere    edepol:    qaoniam 

Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  15  (a.  ISGO)  p.  444.  Temper  edepol  quo- 
niam  J).  Temper  edepol  quo  C.  Temperare  edepol  quoniam  B, 
Semper  edepol.  EV.  Quoniam  FZ.    Temperi  edepol,  quoniam  Acidaìius 

Atìte  ut  et  ante  facias  raata  spatia  C       copia  Guyetus.    copi^  CDZ, 
copie  BF        991.  Supplicii  libri         sibi   om.    CDFZ  sùma   2 

quod  Bothius.    quid  libri        uult  F        obhanc  B         992.  faciat 
inoro   ut  C.    faciat  misero  ut  B  iratus   siet    Pylades.     iratus    est 

BCD.    iratus  FZ         993.  hercle  (h  s.  v.)  C         loculo  BCBF 
uocula  dixet  mihi  S.  J.   Warren  '  Over  de  godsdi  coisti  gè  en  mjsgterige 
begrippeìi  der  Jaina's^    ed.   Ziroìì.    a.    t'^Tù    thes,         994.    Sed    C 
uunquam  (/  996.  Lys.  pracìn.  J)^,  Cha.  Z        Eutiche  BCD 

ted  oro  Guyetus,  Bitsòielius  Nov.  exc.  p.  37.    te  oro  libri,     oro   te 
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Hilnc  senem  para  clìentem:  mémorem  dices  benefici. 

Lysimachys 

óra  ut  ignoscàt  delictis  tuis  atque  adulescéntiae. 

Drmipho 

Pérgin  tu  autem?  heià,  superbe  inuéhere.     spero   ego  mi  hi 

quoque 
Témpus  tale  euénturum,  ut  tibi  gràtiam  referàm  pareni. 

Ltsimachvs 

Missas  iam  ego  istas  àrtis  fecL 

Demipho 

Et  quidem  ego  dehìnc  iam  — 

Lysimachys 

Nfliil  agis:  looo 
Consuetudine  animus  rursus  te  hiie  inducet. 

Dbmipuo 

Óbsecro 
Satis  iam  ut  babeatis.    quin  loris  caédite  etiam^  si  lubet. 


Bitschdius  edidit  eias  esse  rara  et  B,  eias  esse  raa  et  CD  sub 
ueni  C  996.  para  Guyetus,  Bentleius  in  Andr,  II,  17.  para  me 
libri,  ni8i  quod  pararne  in  B  cum  clientem  coaluit  benefici  CD. 

beneficii  FZ.  EV  bene  fiet  B  997.  LYS.  Camerarius,  EV.  FZ.  om. 
BCD  deliciis  BCDF  tuis]  huius  Acidalius,  RiUchélius.  eius 
Bothiiis.  suis  Weisius  .  adulescentie  C.  adolescentiae  DZ  998. 
DEM.  Camerarius.  LIS.  B.  CHA.  D*FZ  Pergintu  C  eia  Z.  hia 
(■J).  hya  F.  huc^  Ceterum  autem?  heia,  superbe  inuéhere.  Bit- 
schelitis  abiectis  eia  quae  Parerg.  p.  454 sq.  dispiUaverat.  autem,  eia 
superbe,  inuéhere?  inde  a  Camerario  vulgo,  autem  in  hunc  superbe 
inuéhere?  Bothius.  autem  in  me  superbe  inuehier  Ussingius.  'Non 
videtur  de  eheu  vel  ohe  vel  oiei  cogitandum*  Bitscheìius  999.  Tém- 
pus euenturum  tale,  ut  gratiam  Hermannus:  quem  potuisse  etiam 
TeiTipi]8  tale  esse  euenturum  ut  gratiam  Bitscheìius  annotai  1000. 
LYS  Camerarius.  DEM.  D^FZ.  om.  B  Missus  BCD  artis  feci. 
DK.  Et  Gruterus.  artificiet  CD.  artifici  et  BFZ.  artes  feci  et  'prisca 
exeìnpìaria  '  Pii,  'codd.  antiqui^  Pyladis.  artes  faciam.  DE.  Et  Came- 
rarius iam.  LYS.  Nihil  agis  Lcichmannus.  iam  Nihil  (cum  spatio) 
BCJ)\  iam.  CH.  Nihil  D\  iam.  CHA.  Nihil  FZ.  iam.  LYS.  Nihil 
Camerarius.  iam.  LYS.  Nisi  Bothi%^  cum  proximis  consitruens.  iam 
omisero.  LYS.  Bitscheìius  olim.  Nihil  effecii  Brixius  Quaest.  de  Plauti 
et   Ter.  pros.  p.  50         1001.  rursum  Bitscheìius  Opusc.  voi.  II  p.  2€0 

1002.  loris  ex  locis  D\    locis  FZ       oedite  CD        et  iam  B 
silubet  C 

Plavti  Mkboatok  8** 


IS2  E  LATTI  V  4. 


E^:*tr  dilli»:  5-é»i  isvid  mor  fiórt.  qioQ  iwx 

i/^*i  iiiicV  zbr'C  resciicct:  né  tune. 

V. 


mero:  non  i^oiiist  £iie  b:<Jis,  tMCUs  tiot.  t005 

iHz:  memonzc::*.  j^bìcri  :::  ^in:  >^tii  (vaetemai  per  oias. 


-  rat 


H^TcIe  qui  tn  r?*;^e  dicLs.    eideci  breaior  £ibala 
Eric    eamu:^. 

Hic  e&t  ini;i5  nlius  àp:i<i  n*>s  mos. 

E'itrche.  kanc  uoló  prìiis  rer^  a^.  qoam  meum  intro 

p-edem.  lOio 

*2'iid  ihVic  est? 

Ly*dia«st« 

>'jitiii  qi:-q:e  homo  rem  mf^minit.  respondé  milii: 

l'»3.  Liti\rhaKhù  c^ré'iwi  J-in:  B.   'ri«H<r?-:iriM.   Lade^igimt  PhSot. 

'•.d.  B     «nim   Tili{'AÌ  K.".-4.  opr^    e*:  B  EYT.  t^uid  istìc?  non 

/y>rt  *<ir<i^^Huiii  CaBUfrariM.?.  CHA.  vj:iid  i=ti:  non  D'¥Z  d  time  CEUk 
C//-  LIS  nid  iàùc  non  -B.  EVT.  quid  :«tuc;  non  PuInJcf:  et  quid 
iv.^c  ^  j«ww  cf<ììCìfjwi  La'Hbiniié  a  fin.  LY5.  qui  istric?  EVT.  noi\ 
Botl'U^  ohm.  resoÌ3-:a*.  quid  istTic'r  'mìv«  ^ui  /Vinif-AoNi'  am/iNaiarvI 
4nri6f<if  JRu^cfiiìiii^  rcscisàtt  C        netini'f  B'_"  1005.  Eamas  -B. 

PuUid^.*.  EVT.  E<imuà  D^FZ  utibili*t  RìK^h'.U\ti.  utibile  si  Cl>. 
^it  fti  JB.  ^.tilile  f  Z.  utibilest  fort'Uì''.  yonii  p.  324  (xempìùs  defendi 
pOJiM  annrAat  HitéOutUui  An  uriti ^ est  hio  loqui?  factis]  i  cmm 

rtuura  C  IOi'jO.  memorauimas  ^'  arbitrìum  sint  B,  arbitri  tini 
f'iiùngi**^  anU  arbitri  inUrp\tn^:n-f  j-eruia»  C  1»X»T.  DE  B,  Sara- 
K^nuf.  *1H\  D-FZ  He  re  le  ■  Her  de  C  qui  libri.  Fkckeùenu4  Jfùc 
/.fi  />,  ^^*.  ilerclc-  quin  cum  Puladì  Bit^chili*i<  breuior  'io  e  eorr.i 
f'  U;«»8.  EV  B.  Omuniriu^.  LY  D-FZ  e«t  hic  F  ante  coir. 
♦  i*"^  B.    tiiu=  rtli'iui  tuua  apud  nos  lìlius  fTii/yerM^  rf**  prò»,  p,  /X 

100&.  «Jjitume  et  B.    Optarne  e?t  rfìiqui.  itisi  quod  Optime  Z 
KtìI.  lUac  BiUfMìius         illac  ^-ortum  F         1010.  Eutiche  CD         rè 
U4ìnri'i  B.    affi  r»:m  Boikiw*        intr«"«ire  tvro  B  reftrro  intro  pedem 

M-i^ìUru*  Prof.  PI.  p.  Jó7  1011.  Forta^^^  prof  start'  Suam  qaisqae 
r>-n«  homo  adnotat  BiUchdius  houorè  B  uiemini  ix  memint  C 
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Cérton  scis  non  siìscensere  mihi  tuam  matrém? 

EVTTCHVS 

Scio. 

Ltsimachvs 

EVTYCHVS 

Lysimachys 

Sat  habeo.    séd  quaeso  hercle  etiàm  uide. 


Vide  modo. 

Vidi. 


EvTYCHVS 

Non  mihi  credis? 

Lybimachvs 

Immo  credo:  séd  tamen  metuó  miser. 

Dbmjpho 

Eamus  intro. 

EvTYCHVS 

Immò  dìcamus  sénibus  legem  cénseo  1015 

Prius  quam  abeamus,   qua  se  lege  téneant  contentique  sint. 

1012.  Certonacis  B.  Certen  scis  (e  «.  v.)  G  succensere  FZ  1013. 
Sic  scripsi.  LY.  Vide.  EV.  Me  uide.  LY.  Satis  habeo.  id  quaeso  FZ: 
uhi  at  prò  id  Acidalitis.  Video  me  fide.  LIS  Satis  habeo  id  qu§so  B 
et  spatio  prò  LIS  relieto  CD  (ubi  D  add.  m.  2),  nisi  quod  id  qaeso  D  et 
idque  so  C.  Lys.  Vide  modo  Eut.  Me  uide.  Ljs.  Sat  habeo,  sed  quaeso 
Mitschelius.  Cf.  BaXbachius  p.  32  sq.  Vide.  Eut.  Do  meam  fidem.  Lys. 
Sat  habeo.  sed  quaeso  Langenus  p,  277:  at  cf.  Brixias  Nov.  atmal, 
voi.  123  (a.  1881)  p.  58  Hinc  nova  pagina  in  B  incipit  et  simul 

provu'scuus  caeruìei  ruhrique  coloris  in  pingendis  personarum  notis  tisus, 
qu€7n  per  partem  maximam  PseuduUi  pertinere  dixit  BitscheUus  prae- 
fattone  eius  fabulae  p.  XI.  Quo  accedit  graecarum  usus  litterarum  de 
quo  cf.  BitscheUus  praef.  Trin.^  p.  LV.    Itaque  v.  1014  et  1015  graecis 

EV  E 

notis  caeruleis  superpositae  sunt  rubrae  latinae  hoc  exempìo:   F  vel  F, 

LIS     D 

A,  B  1014.  mihi  s.  v.  B  LYS]  D  D*  miseriam  cacripsit  Lach- 
mannus  1015.  Sic  personis  distinxit  B,  item  Acidalités.  GHA.  Eamus 
intro.  EV.  Immo  D^F.  EV.  Eamus  intro.  EV.  Immo  Z.  EV.  Eamus 
intro.  immo  cum  Vylade  Camerarius  legem  censeo.  leges  A  Ceuseo  B. 
le^es  censeo  CJ)\     leges.  CHA.  censeo  D^FZ,    leges  censeo  Ca- 

mcrariwi  Ceterum  pristinam  ipsius  Plauti  fabxdam  tali  versu  termi- 
natam  fuisse  suspicatur  Ritscliélius:  Eamus  intro.  SI  Spectatores,  bene 
ualete  et  plaudite  1016.  F  praem.  B  Priusquam  habeamus  BC, 
Prius  habeamus  DFZ.  Prius  quam  eamus  Bugge  (Jpusc.  ad  Mad- 
vigium  p.  158.  Prius  quam  hinc  intro  abeamus  BitscheUus  qua  se 
Icge  GuUelmius.  quas  elege  BCV.  quas  leges  FZ.  qua  se  Bit- 
scheUus       te  neant  C        Ante  sint  spatium  C 
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Ànnos  gnatus  séxaginta  qui  erit^  si  quem  scibimus 

Seiì  maritum  siue  hercle  adeo  caélibem  scortarìer, 

Cilm  eo  nos  hac  lége  agemus:  mscitum  arbitràbimur, 

Et  per  DOS  quidem  hércle  egebit  qui  suom  prodégerit.     1020 

Neil  quisquam  prohibéto  post  hac  àdulescentem  fOiam 

QuiQ  amet  et  scórtum  ducat;  quód  bono  fiat  modo. 

Si  prohibuerit;   clàm  plus  perdet  quàin  sì  praebuent  palam. 

Haéc  adeo  addo  ut  ex  hac  nocte  primum  lex  teneàt  senes. 

Bène  ualete:  atque,  àdulescenteS;  haéc  si  uobis  léx  placet,  1026 

ób  senum  hercle  indiistriam  uos  aécumst  dare  plaiidere. 


1017.  EV.  praem,    D^FZ:   om.  Camerarius  natns  CFZ 

qaierit  ex  querit  (i  s.  v.)  D,  querit  B  siquem  BC  1018.  aiae 
Pylades.  sea  libri  ado  C  siue  adeo  hercle  Braune  Observ, 
gramm,  p.  32  c^libem  C.  celibem  D  scotarier  B  1019.  hac 
Botki%^.  hic  libri  1020.  Hunc  versutn  Pistoris  et  RiUcheiius  (^quasi 
qui  scribens,  prò  quo  ita  qui  Seyffertm  Fhilól.  voi.  27  (a.  1868)  p. 
456)  post  V.  1023  coUocant  hercle  (h  s.  v.)  B  suom  libri 

1021.  prohibéto  post  hac  Ritsch^lius  in  adnotatione,  Muellerus  JVos. 
PI.  p.  560  inter  alia,  post  hac  prohibéto  libri,  posthac  prohibearit 
Ritschelius  in  adnotatione.  posthac  prohibetod  idem  Nov.  exc.  p.  102 
adolescentem  DZ  filia  BCD  1022.  Qui  F  et  scortom]  scor- 
tnmque  Guyetus.  quin  scortam  Bothius  1023.  Si  prohibaerit  Pylades, 
Siqnis  prohibuerit  libri.  Si  qnis  prohibeat  Guyetus.  Si  prohibessit 
Ritschelius  in  adnotatione  et  Opusc.  voi.  II  p.  401  probattte  Luebberto 
Gramm.  Stud.  I  p.  6  clam  plus  perdet  Bothius.  plus  perdet  clam 
libri,  plus  perdat  sine  clam  Guyetus  quam  si  praebuerit  Chtyetus. 
si  prohibuerit  sine  qtiam  libri  cum  va<:uo  spatio  post  ea  verba  ex  rasura 
vocis  Erus  orto  B.  quam  si  praehibuerit  Camerarius.  quam  prae> 
hibuerit  Scaliger.  quasi  praehibuerit  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a.  1868) 
p.  455.  quam  si  praehibessit  Ritschelius  in  adnotatione:  cf.  Opusc. 
voi.  II  p.  401  :  probat  Luebbertus  l.  s.  s.  1024.  Ilf  e  B  C        adeo 

addo  ut  scripsi.  adeo  fadó  Cj  ut  libri,  admoneo  ut  Bueclìclerus  Mus. 
Rhen.  VÓI.  15  (a,  1860)  p.  430.  adeo  uolo  Ussingiiis.  adeo  licet  (ex 
delens)  Muellerus  Nachtr.  p.  132  Hoc  addo  unum  ut  Kampmannus 
de  DE  praep.  p.  21        exhac  B  C.    ex  hacce  Camerarius  adeo  ex 

hac  nocte  primum  lex  uti  Bothius.  adeo  edico  ex  bac  nocte  primnm 
ut  Ritschelius  senes  ex  senex  F  1025.  adque  C  adolescentes 
DZ  byc  BC  102G.  Obsenum  CZ  iniuriam  Guyetus  aecum 
est  B.    equum  est  CD.    aequum  est  FZ  dare  plaudere  D.    dare 

plaudite  FZ         PLAVTl  MERCATOR  EXPLICIT   .BCI> 


<4|»- 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  Ol'EUAE  AUSVMPTIS 

GYSTAVO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


TOMI  n   PASCICVLVS  IV 


STICHVS 


LIPSIAE 

FN  AEDIBVS  B.  G.  TKVBNKRI 


MDCCCLXXXIII 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


S  T  I  C  H  V  S 


RECENSVIT 


FRIDERICV8  RITSCHELIVS 


EDITIO  ALTERA  A  GEORGIO  GOETZ  RECOGNITA 


COMOEDIARVM  PLAVTINARVM 


TOMI  II    FASCICVLVS  IV 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNEBI 

HDCCOIjXXXIII 


LTI'SIAR,    TYPIS    B.  fi.  TKVFKKRI 


D    •    M 

ET  •  PERPETVAE  •  MEMORIAE 

CAROLI  •  REISIGI  •  THVRINGI 

PRAECEPTORIS  •  DVM  •  VIXIT  ••  DVLCIS8IMI 
POST  •  FLEBILEM  •  MORTEM  •  DESIDERATISSIMI 

SACRVM  .  ESSE  •  VOLVIT 
SALVBERRIMAE  •  DISCIPLINAE  •  ALVMNVS 

PI£NTIS8IMVS 

FRIDERICVS  .  RITSCHELIVS 
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De  codice  Ambrosiano  haec  scribit  Loewius: 
"Nulla  —  ut  Bitschelii  verbis  utar  —  e  Plautinis  fabu- 
lis  integrior  in  membranis  Ambrosianis  quam  Stichus 
(postrema  codicis  fabula)  habetur.  Cuius  praeter  quattuor 
fere  quae  interciderunt  membrana»  et  superstites  sunt  reli- 
quae  partes  omnes  et  lectionem,  si  non  ita  multa  exceperis, 
cum  facilem  tum  certam  habent.     Sunt  autem  hae: 


40.  50 

271.  272 

51.  52 

277.  278 
279.  280 

65.  66 
285.  286 

67.  68 


argumentum.    didascalìa*) 
1—  10.     10—30 
31-  58.    59-73 
74-  89.    90—103 
104—121.  122—139 
140—155.  156—174 
176—193.  194-210 
211-230.  231—249 


LXXXVI  **) 


73.     74 

273.  274 

57.  58 

53.  54 

63.  64 

59.  60 

283.  284 

75.  76 


250 
285- 
316- 
346 
378 
411- 
449- 
486- 


-270. 
■301. 
331. 
■360. 
391. 
■429. 
■465. 
•504. 


271 
302 
332^ 
361- 
392 
430 
466- 
505 


-284 
315 
345 
377 
410 
448 
•485 
519 


LXXXVII 


'*)  Cf.  egregiam  Gailelmi  Stademnnd  commentationem  'de  actao 
Sticbi  Plantinae  tempore'  inscriptam  et  Commentationibug  philologis 
in  honorem  Tbeodori  Mommeeni  editis  insertam  p.  780  sqq.  —  Ceteram 
Gcppertiana  de  Terenti  si  dia  placet  verBÌbus  in  palimpsesti  pagina  49 
perecriptis  prolata  mera  esse  somnia  a.  1876  cnm  Ritscbelio  commanicaTi. 
**)  LXXXVI  quaternioDÌB  nota  in  paginae  68  imo  marg^e  scrìpta 
est:   item  LXXXVII  (VII  numeris  perpallidis)  p.  76,  LXXXVIII  p.  166. 


vili  PRAEFATIO 

149.  150  =  520—536.  537—5511 
A.      a     =  [552—583] 
yi07.  1G8 '=  583—597.  598—613 
,^ir>9.  170  =  614—630.  631— <>47  ^  ^^^^^"^ 
^\  B.      b     =1648—681] 
\155.  156  =  682-693.  694-708 

Singularia  nunc  folia  sunt  p.  49  50.  67/68.  149,50.  155/156, 
reliqua  ita,  ut  supra  signiflcatuni  est,  cohaerent.  Male  ha- 
bita  maxime  155/156  (cuius  praeter  1.  2.  17.  18.  19  versus 
omnes  misere  laceri)  et  149/150  (cuius  pars  superior  con- 
tinuis  lacunis  pessum  data).  Eius  modi  in  paginis  ubìciin- 
que  Palatinorum  lectio  spatium  lacunarum  apte  explebat, 
prò  singulis  illius  recensionis  litteris  puncta  ita  posui,  ut 
etiam  personae  spatium  (#)  puncto  notatum  esse  vellem. 
Puncta  quod  non  nuUis  locis  nou  posui,  sed  litteras  puncto 
subscriptas,  tolerari  posse  ipsique  rei  non  nocere  hanc  in- 
constantiam  iudico.  Binarum  paginarum  tituli  esse  solent: 
PLAUTI  I  STICHUS,  nisi  quod  eis  carent  omnino  p.  49.  50. 
271.  (38.  73  (qua  de  re  cf.  Studemundus  1.  s.  s.  p.  0.  11) 
atque  p.  293  (STICHUS)  et  284  (PLAUTI)  virgulae  illae 
nunc  resectae  sunt. 

Descrii)si  autem  haec  folia  a.  1876  descriptaque  buius 
ipsius  anni  mense  septembri  cum  plagulis  Goetzianis  ex  parte 
itorum  contuli.  Integrae  fabulae  deuuo  confereudae  tempus 
quod  concessum  non  habui  niaximo  opere  doleo.  In  apographo 
meo  conficiendo  accurate  me  ratiouera  habuisse  lectionum  ab 
aliis,  maxime  a  Kitschelio  et  Gepperto  publicatarum,  non  est 
quod  pluribus  moneam:  monebo  contra  exaniine  quam  religio- 
sissime instituto  ita  me  nieas  lectioncs  proposuisse,  ut  de 
aliorum  sive  discrepantia  sive  cougruentia  omnino  tacerem. 
Kestat  ut  addam  quae  in  Mercatoris  praefatione  p.  Vili  dixi, 
oa  de  Sticho  quoque  dieta  me  velie." 

llis  quae  de  Ambrosiano  exposuit  Loewius  meus,  pau- 
cissima  de  reliquis  subsidiis  addenda  sunt.  Atque  eiusdem 
socii    indofessi   labori    debetur   collatio   codicis   Decurtati: 


PRAEPATIO  IX 

codicem  veterem  iterum  contulii  Hugo  Hinck,  codicem 
Ursinìanum  Augustus  Mau.  Codìcis  Lìpsiensis  et 
editionis  prìncipis  scripturas  ex  Ritschelìi  editione 
petii.  Denique  moneo,  me  in  recensenda  fabula  eandem  ra- 
tiouem  ingressum  esse  quam  in  Mercatore  edita  improbavit 
Ussìngius:  Ritscheliana  commenta  lubenti  animo  retinui,  ubi 
retiuenda  esse  mìhi  persuasi,  mutavi  quae  mutationem  flagi- 
tare  visa  sunt,  ad  codicum  scripturam  haud  raro  redii;  addidi 
quae  ab  aliis  prolata  esse  vidi:  qua  in  re  si  quae  non  recte 
fecero,  non  deerunt  qui  moneant:  si  quae  omisi,  leniter  me 
carpant:  spem  enim  me  omnia  vel  collegisse  vel  posse  colli- 
gere  paullatim  abicere  et  doctus  sum  et  didici.  Multa  tamen 
me  omisisse  vix  credo. 

Ex  Ritschelii  praefatione  repetenda  esse  duxi  haec: 
,,Ceterum  insigni  haec  ipsa  fabula  documento  est,  quot 
quaiitasque  Plautinae  comoediae  turbas  cum  post  Ambrosiani 
codicis  aetatem  tum  ante  illam  sint  expertae:  cuius  rei  nota- 
biliora  exempla  nuper  demum  Bacchidum  diÓQd'foóig  praebuit 
V.  377  sq.  393  sqq.  Nihil  nunc  dicam  de  lacunis:  quarum 
iu  Sticho  multitudo  ex  ipso  Ambrosiano  conspicua  fidem 
facere  poterit,  non  sine  ratione  in  aliis  fabulis  etiam  sine 
tebiimoniorum  pondere  de  lacunarum  vel  frequentia  vel  am- 
plitudine coniecturam  fieri.  Mitto  alias  vel  interpol a- 
tiones  vel  transpositiones,  nunc  demum  clara  certaque 
ut  piito  in  luce  positas,  in  duobusque  subsisto  perveteris 
diaoxevdóeag  exemplis  designandis.  Quorum  alterum  in 
dccem  illis  versibus  48—57  cernitur,  qui  nec  a  verborum 
sententiarumque  tenuitate  ullam  commendationem  habent  nec 
cum  proxima  scena  apte  coeunt  et  non  minus  post  eos  qui 
praeceduut  sororum  sermones,  quam  ante  eos  qui  a  v.  68 
sequuntur,  prorsus  super vacanei  sunt  Hos  igitur  versus, 
in  quibus  iam  Scaligero  oflFensioni  fuit  mira  pamitet  verbi 
constructio,  omissos  quidem  illos  in  Ambrosiano  codice,  ego 
relietos  esse  e  tali  recensione  huius  fabulae  coniicio,  qua 
novae  actioni  scenicae  aliquanto  post  Plautinam  aetatem 
consuleretur.  Quo  Consilio  credibile  est  in  eius  cantici  locum, 
a  quo  Plautina  fabula  ordiretur,  iambicis  senariis  perscrìptam 
scenam   substitutam»esse,    ut   quod   genus  numerorum  plus 
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gratiae  esset  eis  temporibus  habiturum,  quibus  impeditiora 
canticorum  metra  prorsus  non  intellecta  esse  vel  L.  Comelii 
Sisennae  exemplo  compertuni  est.  De  quibus  rebus  Parergon 
dissertatione  III.  et  VI.  dixi  (p.  206  sqq.  375  sqq.  alibi). 
Eiusque  recensionis  contagio;  si  quid  videO;  etiam  ad  proximam 
scenani  aliqua  ex  parte  pertinuit,  de  cuius  turbis  aliquid 
significavi  annot.  ad  v.  70 ,  explicatius  dicere  nunc  longani 
est,  certo  statuere  difficile.  Eodem  spectat  quod  tetigi  ad 
V.  441  sqq. 

Latius  etiam  in  aliam  partem  patent  satis  antiquae 
diaóxevdóecsg  vestigia.  Quod  euim  in  nominibus  fabularam 
factum  est;  quae  mutata  esse  posterioribus  temporibus  do- 
cui  Parergon  I,  p.  167.  203  sqq.,  id  ad  personarum  quo- 
que nomina  pertinuisse  longe  luculentissimo  argumento 
Stichus  est  Plautina.  In  qua  sororum  nomina  ferantur 
Panegykis  et  Pinacivm,  pueri  Dinacivm.  Atqui  nec  per 
se  probabiliter  factum  est  Dinacium  nomen:  nec,  si  modo 
factum  sit,  brevem  ab  initio  syllabam  liabiturum  sit^  qua- 
lem  numeri  requirunt  v.  284.  334,  commeudant  reliquis 
locis:  nec  ab  ipsa  memoria  librorum  fidem  habet,  cuna  prò 
ilio  et  A  et  1{  Pinacium  formam  substituant,  ut  suis  locis 
annotavi.  Quotisi  Pinacium  nomen  fuit  pueri,  satis  illud 
cum  in  grammaticum  tum  in  per^onam  conveniens,  conse- 
quens  est  non  esse  idem  nomen  eiusdem  fabulae  alii  per- 
sonae  eique  lionestissimae  mulieri  a  poeta  impositum  longe 
ineptissime.  Id  igitur  cum  ne  fiat  quidem  in  Ambrosiano 
codice,  qui  Pampini  a m  dicat  quam  reliqui  libri  Pina- 
cium,  ecquis  dubitabit  quin  recte  illud  nomen  Plautinae 
quidem  fabulae  restituatur?  Cuius  autem  libri  in  alterius 
nomine  mulieris  fidem  perspeximus,  eiusdemne  de  sororis 
nomine  testimonium  reiiciemus?  ut  qui  non  Panegyris  et 
Pinacivm  sed  Piiilvmkna  et  Pampiiila  nominibus  primam 
fabulae  scenam  inscribat.  Non  mehercle  qui  sapiat  dubi- 
tabit (juin  liaec  sint  vere  Plautina  nomina,  per  óiaóxavd- 
Oecog  demum  occasionem  expulsa.  Cuius  dia0xévd0€(ùg  non 
est  mirum  quaedam  vestigia  cum  pristinae  illibataeque  fa- 
bulae memoria  casu  permista  esse.  Haec  enim  novae  re- 
censionis vis  fuit  ut,  qui  in  scenae  inscriptione  Plauti  manum 
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servaret;  idem  tamen  liber  in  ipsis  sermonibus  novicio  in- 
vento locum  daret  et  Panegyris  admitteret  prò  Philurnena 
V.  247.  331.  Quibus  locis  maioris  opinor  audaciae  futurum 
erat  tralaticium  nomen  patienter  propagare  quam  praeter 
libros  confìdenter  instaurare  pristinum,  qupd  quidem  illius 
prosodiacam  mensuram  pari  ratione  aequat  atque  quae  inter 
Pamphila  et  Pinacium  formas  intercedit. 

EflFecit  autem  huius  rei  evidentia,  ut  progrederemur 
longius  et  alius  nominis  integritatcm  primum  addubitaremus, 
mox  autem  diligenter  tota  caussa  pensitata  iìdem  non  faa- 
bere  firmiter  nobis  persuaderemus.  Nam  cum  et  exemplo 
destitutum  et  »  ratione^  si  non  prorsus  reiectaneum,  at  sa- 
tis  mirum  sit  Pamphilippvs  nomen  Epignomi  fratri  vulgo 
inditum,  tum  uno  fabulae  loco  prò  ilio  Pamphilvs  in  ipso 
Ambrosiano  apparet.  Estque  is  locus  ita  comparatus,  ut 
servata  Pamphilippus  forma  vix  uUo  pacto  rationi  satis- 
fiat.  Quocumque  enim  modo  versus  393  verba,  qualia  in 
Palatinis  exstant: 

Vidistin   uirum   sororis  Pamphilippum?  —  Non      adest 

Immo  e.  q.  s. 
vel  personis  distribueris  vel  interpungendo  distinxeris,  aut 
saua  sermonum  concinnitas  desiderabitur  aut  peccabitur  in 
loquendi  consuetudinem  Plautinam.  Contra  sana  atque  ex- 
pedita  esse  omnia  senseris,  simul  atque  duce  Ambrosiano 
libro,  in  quo  illius  versus  haec  species  est: 

UIDISTINUIRUMSOKORISPAMPIIILUM      NON      NONADEST 

sic  colloquentium  sermones  dispertieris: 

PiiiL.  Vidistin    uirum    sororis    Pamphilum?     PiN.    Non; 

Phil.  Non  adestV 

PiN.  Jmmo  e.  q.  s. 
Non  me  fugiebat  aliquanto  difficilius  e  reliquis  quinque  fa- 
bulae locis  insiticium  nomen  "expelli:  sed  ut  tamen  intentius 
circumspicienti  interpolationis  vix  ambigua  vestigia  quaedam 
facile  apparerent.  Ac  primum  animum  advertebant  versuum 
506  sq.  hae  turbae: 

Vt  mihi  uolup  est,  Pamphilippe,   quia  uos   in  patriam 

domum 

Redisse  uideo  bene  gesta  re  ambos,  te  et  fratrem  tuum. 
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Quorum  alteri  etiamsi  legitimos  numeros  non  improbabiliter 
sic  restituas:  Video  bene  gesta  re  rediisse  aniboSf  tamen  si 
semel  concedendum  est  traiecta  esse  Plautina  Yorba,  non 
profecto  multo  maioris  audaciae^  quam  rediisse  verbum  trans- 
ponere  post  gesta  re,  hoc  fuerit  ut  in  priorem  versum  uideo 
verbum  reiiciatur  turbatique  ordinis  caussa  e  removendi  Rtm- 
lihile  nominis  Consilio  repetatur,  cui  percommodus  in  tali 
versuum  illorum  conformatione  locus: 

Vt  mihi  uolup   est,   quia  uos  uideo,  Pamphile,   in  pa- 

triam  domum 

Bene  re  gesta  rediisse  ambos,  temet  et  fratrem  taum. 
Quam  mutationem  si  qui  forte  hariolantis  potius  esse  qaam 
divinando  emendantis  putabunt,  hoc  cogitent  quaeso,  absqae 
illa  esset,  facere  me  non  potuisse  quin  aut  pianissimi  te- 
stimonii  veterem  atque  antiquam  auctoritatem  ignave  sper- 
nerem  aut  unius  in  eudem  fabula  homiuis  diversis  nóminibus 
placide  servatis  duas  quas  discernere  liceret  recensiones  mixtas 
relinquerem.  Atque  lenitur  profecto  violentiae  si  qua  est 
offensio  illius  eo,  quod  tam  est  expedita  reliquorum  exem- 
plorum  tractatio  quam  huius  esse  disceptabilem  sentio.  Et- 
enim  versu  583: 

Adgrediar  hominem,  o  sperate  Pamphilippe,  o  spes  mea, 

0  mea  uita,  o  mea  uoluptas,  salue: 
(juìs  tandem  post  sperate  vocativum  languidissima  ferat 
siìcs  mea  verba?  de  quorum  corrujìtela  dubita tio  non  esset^ 
etiamsi  nomen  liominis  nìhil  quicquam  controversi  haberet. 
Poeta  quid  scripserit,  satis  docere  similium  comparatio 
potest  : 

Adgrediar  hominem,  o  sperate  Pamphile,  o  salus  mea. 
Huicine  autem  versui  Plautiuam  nominis  formamredderem, 
non  redderem  ei  qui  praecedit  quantumvis  alia  offensione 
libero?     Quem  cum  poeta  talem,  nisi  fallor,  emisisset: 

Set  uideon'  ego  Pamphilum  cum  fratre  suo  Epignomo? 

atque  is  est: 
una    deleta    suo   vocula    licuit    uoviciae    recensionis    auctori 
ramphilippum   suum  invehere.     Nec  maiore  opera  quam  in 
his  duobus,    qui  quales  in   Ambrosiano  cxstiterint  ne  com- 
pertum  quidem  hodie  est,  in  eis  qui  supersunt  versibus  527. 
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596  vel  ad  inferendum  suppositicium  nomen  olim  opus  fuit 
vel  uobis  opus  est  ad  veruni  sic  revocandum: 

Set    eccum    fratrem    Pamphilum    [meum]    incedit    cum 

socero  suo. 

Quid  ais,  Pamphile?    Pa.  Ad  cenam  [hodie]  hercle  alio 

promisi  foras. 
Quippe  in  exilium   vocularum  vel  omissione  vel   accessione, 
cuius  generis  infinita  est  in  Plautinis  libris  frequentia,  omnis 
vertitur  mutatio. 

Praeter  baec  quae  tractavi  dubitationem  facile  moveat 
Sagarinus  nomen  in^olenter  correpta  paenultima  singulare. 
Quod  cui  servo  inditum  est,  is  cum  v.  433  duobus  nomini- 
bus  prorsus  absurde  copulatis  Sagarintis  Syrus  dicatur,  non 
profecto  inepte  quispiam  in  veri  Syrus  nominis  locum  ab 
interpolatore  demum  Sagarinum  esse  substìtutum,  uno 
autem  hoc  loco  Plautinae  manus  vestigium  casu  relictum 
opinaretur,  nisi  talem  argumentationem  illud  everteret  quod, 
nisi  omnia  fallunt,  ilio  ipso  versu  syrum  vel  sirum  nihil  est 
nisi  corruptum  feram  verbum. 

Aliud  est  genus,  in  quo  conclamatior  Stichi  sit  quam 
aliarum  fabularum  condicio.  Nam  cum  nominum  notae 
illae,  quibus  singuli  inter  se  sermones  discriminati  collo- 
quentium  actorum  perso nis  distribuuntur,  nullae  usquam 
in  A  sint,  in  sat  multis  scenis  Plautinis  scenarumve  par- 
tibus  nullae  in  CD,  in  Sticlio  quidem  singulare  hoc  accedit 
quod  easdcm,  idque  constanter  per  totam  fabulam,  ne  B 
quidem  servavit.  Itaque,  quantumvis  levis  in  hoc  genere 
universo  vel  piane  pleneque  testantium  librorum  fides  sit 
(cuius  rei  caussam  Prolegomenis  Trin.  p.  XXXVIII.  signifi- 
cavi), tamen  quo  non  spernendo  ratiocinandi  praesidio  alibi 
utì  licuit,  ut  in  extremis  Trinummi  scenis,  item  in  Bacchi- 
dum  prima,  eo  in  duabus  potissimum  Stichi  partibus  dolen- 
dum  fuit  nos  prorsus  destituir  quae  sunt  ab  initio  et  in  fine 
fabulae.  In  bis  igitur  ubi  ne  CD  quidem  quicquam  testa- 
rentur:  quoniam  FZ  (ut  1.  s.  s.  p.  L  sq.  commemoravi)  non 
alio  fonte  nisi  ipso  D  usi  sunt:  non  potui  quin  prorsus  e 
meo  iudicio  penderem  nec  unquam  tralaticiam  sermonum 
partitionem  curans  id  sequerer  solum  quod  rei  probabilitas 
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suadere  videretur.  Quanquam  haec  ipsa  optandi  potestas 
deligendique  libertas  dici  nequit  quam  fuerit  piena  dubita- 
tionis,  cum  et  sententiarum  ratio  et  personarum  indoles 
haud  raro  diversissimos  atque  adeo  contrarios  dispertiendi 
modos  admittat.  Yt  non  diifitear  eas  rationes,  quas  yel 
Philumenae  et  Pamphilae  vel  Sticlii  et  Sagarini  sermonibus 
disponendis  adhibui,  aliquoties  (ut  ad  v.  88.  G82  dixi)  ne- 
cessitatem  persuadendi  minime  habere. 

Praeterea  in  orthograpfaico  genere  aliquid  novavi,  de 
quo  breviter  esse  eommonendum  video.  In  quo  ut  dìes  diem 
doceat,  cum  nuper  expertus  sum  Musei  nostri  phil.  t.  VU^ 
p.  318  sq.,  ubi  cmiisus  conexus  coninent  formas  firmavi  quas 
Vergiliani  quoque  codices  tuentur,  tum  in  contrarii  generis 
scriptura  nollo  prò  nolo  nunc  iutellexi.  Quam  receptam  a  me 
Stichi  V.  631.  718.  733,  servandam  etiam  Milli  81  {noUet),  non 
deberi  casui  Diomedes  docet  haec  tradens  I,  p.  381  [386,  13]: 
^ex  hoc  nerbo  [nolo]  composita  suut  malo  nolo,  mendose  qui 
(/*.  quidam)  geminant  l  litteram  et  enuntiant  mallo  nollo: 
quoniam  principale  eorum  unam  habet  l,  nolo,  et  in  com- 
positione  prima  decidit  syllaba,  sequens  non  immutatur'. 
Vbi  quid  mendose  fieri  iudicet  grammaticus,  non  est  quod 
nos  admodum  curemus,  qui  satis  (cvakóycag  nonuólo  transire 
in  nollo  potuisse  perspiciamus.  Gravius  hoc  est,  quod  anti- 
quos  auctores  habere  hanc  scripturam  illinc  discimus:  quo- 
rum doctrinam  non  par  esso  putamus  editorem  Plauti  ob- 
scurari  pati.  Quanquam  ut  nunc  res  est,  non  ausim  equidem 
oandem  ceteris  quoque  locis  restituerc  praeter  librorum  vel 
testimonia  vel  vestigia.  Etsi  euim  in  genere  orthographico 
ad  cortam  constantiam  revocando,  qui  posthac  Plautum  edent, 
nisi  fallor  aliquanto  longius  quam  nos  nunc  consulto  voluimus 
progredi  et  poterunt  et  debebunt:  vehit  hau  scripturam  ante 
consonantes  perpetuabunt,  item  ausculari  formam  prò  oscu- 
lari,  it  ai  quii  quot  prò  id  ad  quid  quod,  semnl  prò  simuly 
r.^sìtrio  prò  esurio,  surrupere  prò  sttrrijyere,  ^wm^Z/ìmò*  prò 
pauxillus,  rusum  ])rosum  susum  prò  rursmn  prorsum  sursum, 
qunr  j)ro  (mr,  puplicus  prò  puhlicus,  itoni  apa  apsens  opsecro 
itptinvo  iujfrohfts  ivritus  coìipffrto  cum  similibus,  u  prò  y,  alia: 
tameii   sua)»te   natura  non   tam   certis   iinibus  hic  locus  uni- 
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versus  cìrcumscriptus  est^  quin  semper  quaedam  vagatura 
sint  liberius,  quae  unius  normae  severitate  exaequari  aut 
ratio  vetet  aut  dissuadeat  commoditas.  Sic  qui  sapiaut  me- 
rito dubitabunt  e  legum  monumentis  gnoscere  ambìguaque 
Festi  (p.  174)  memoria  gnobilis  in  Plautum  inferre,  quan- 
tumvis  probabile  sit  gnatìis  eundem  semper,  nunquam  natus 
dixisse.  Item  consuetudini  fortasse  hoc  dabunt,  ut  quom 
scripturam,  quae  non  immerito  in  quoniplures  quiqiMmqiie 
utquonique  servabitur,  transferre  ad  praepositionem  vereantur, 
quae  haud  sane  saepe,  sed  tamen  non  nunquam  sic  scripta 
in  bonis  libris  exstat.  Nec  qui  nollo  constanter  substituere 
in  locum  tralaticiae  nolo  formae  animum  inducati  consultius 
agere  videbitur  quam  qui  exclusa  debere  scriptura  ubique  de- 
hibere  ponat,  tametsi  et  praehibere  ubique  et  semel  ipsum 
dehibere  testantur  codices.*' 

De  diasceue  Sticfai  post  Ritschelium  scripserunt 
Bergkius  (Diar.  antiqu.  stud.  a.  1850  p.  332  sqq.)  Teuffelius 
(Stud.  u.  Charakt.  p.  277  sq.),  Ladewigius  (Philol.  voi.  17 
p.  455  sqq.),  de  quorum  commentis  quid  sentirem  exposui  Act. 
soc.  phil.  Lips  voi.  VI  p.  270  sq.  et  302  sqq.  Summam  eorum 
quae  disputavi  etiamnunc  teneo:  singula  quaedam  retractare 
cum  non  sit  huius  praefationis  alio  loco  constitui.  De  nominibus 
tamen  cur  secutus  sim  rationem  a  Kitscheliana  editione  discre- 
pantem  quam  paucissimis  hoc  ipso  loco  exponere  in  animo  est. 

Atque  primum  quidem  Pamphilippi  nomen  tale  esse  in 
quo  oflFendamus  non  nego:  sed  certum  est  idem  nomen  exstare 
in  ipso  contextu  locis  bisce:  506  (ABCD),  527  (ABCD),  582 
(BCD),  583  (BCD),  596  (ABCD)  hisque  omnibus  locis  numeros 
tolerari  posse  servata  hac  nominis  forma.  Idem  nomen  exhibet 
titulus  scaenae  IV  1  (AD»)'  et  IV  2  (BD»).  Unus  est  v.  393, 
ubi  A  Pamphilum  exhibet,  reliqui  libri  Pamphilippum 
ita,  ut  defensio  non  exclusa  sit.*)  Quare  cum  Pamphilippus 
forma  saltem  in  retractata  fabula  exstiterit,  errore  autem  uno 
ilio  loco  pristinam  formam  resedisse  mihi  quidem  improbabile 
sit,  hoc  nomen  retinui:  nec  prorsus  ratione  carere  exposuerunt 
Bergkius  1.  s.  s.  p.  335  et  Spengelius  1.  in  adn.  commemorato. 

*)  Kandeni  versus  scribendi  rationem  quam  ego  Spengelius  se- 
cutuB  est  (Sitzuogsber.  der  Mùnchener  Acad.  a.  1888  p.  266)    ^ 
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Fabulae  non  retractatae  utrum  idem  fuerit  nomen  necne 
nescitur.  —  Etìam  Panegyridis  nomen  servaYÌ,  quod  semper 
exhibent  libri  et  in  coutextu  et  ili  titulo  praeter  primum,  obi 
Ambrosianus  nomina  Philvmena  et  Pamphila  praebet.  Nam- 
que  persuasum  habeo,  tale  fuisse  nomen  mulieris  in  fabula 
retractata.  In  genuina  fabula  utrum  exstiterit  nomen  Phì lu- 
men a  an  aliter  sit  explicanda  inscriptio  Ambrosiani  dubito: 
cf.  quae  exposui  Aci  soc.  phiL  Lips.  voi.  VI  p.  273  post 
Bergkium  1.  s.  s.  Geppertumque  Plaut.  Stud.  voi  1  p.  107  et 
quae  post  nos  exposuit  Spengelius  1.  s.  s.  —  Pamphilae 
nomen  retinui;  ne  nomine  careat  soror  minor,  quamvis  ex 
solo  ilio  loco  Ambrosiani  podierit:  nihili  esse  aut  Dinacium 
nomen  pueri  aut  Pinacium  nomen  mulieris  prò  cerk)  habeo. 
Retractatae  fabulae  nomen  nescimus:  quod  utrum  Pamphila 
fuerit  sicut  in  genuina  an  Pamphila  fuerit  in  genuina  tantum 
aliudque  in  retractata  ignoramus.  —  De  £pi gnomi  nomine 
merito  dubitaverunt  Bergkius  1.  s.  s.  p.  346  (ubi  de  E  pi- 
no mus  cogitat)  et  post  Bergkium  Fleckeisenus  in  editione, 
extitisse  olim  Epistrophus,  Abronichus,  Aristratus, 
Onesimus  vel  aliud  simile  nomen  suspicatus.  Fleckeiseno 
assentitur  Koenig,  de  nom.  propr.  quae  sunt  apud  Plautum 
et  Terentium  p.  17.  Epignofuus  si  metiris,  claudicant  v.  238 
et  405,  si  Epiffnonius  cum  Muellero  Pros.  PI.  p.  330,  evertuntur 
V.  282  et  371.  Cf.  quae  de  hoc  uomine  mónuìt  Ritsche- 
lius  Opusc.  voi.  Ili  p.  311.  —  Servo  alteri  Sagarinus  no- 
men est,  ut  voluit  Ritsclielius  duce  Salmasio:  cuius  rationem 
neque  Bergkio  (1.  s.  s.  p.  337)  Sangario  scribenti  neque 
Koenigio  (1.  s.  s.  p.  29)  Sangarinus  defendenti  redarguere 
contigit.     De  reliquis  nominibus  quod  addam  non  habeo. 

Sed  haec  hactenus.  Restai  ut  adnotatiunculas  quasdam 
addam  Schoellii  mei  inter  corrigendum  natas.  V.  217. 
qunm  ah,  quando:  230.  Vanilrtqiiilalias:  255.  Imnw  uoU  cAs 
te  m.  nobis  darci:  V.  370:  Eti  cstj  qui:  ante  v.  387  quaedam 
deesse  videutur:  v.  541.  quo  atasurus  sit  [sowx]:  v.  650.  XaZ^s 
0  crilis, 

lenae  ni.  Oct^jbri  a.  1883. 

G,  G. 
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Hanc  didascàliam  primus  ex  A  edidit  Angelus  Mai  (M.  Acci 
Plauti  fragmenta  inedita,  p.  52),  emendavit  et  explicamt  Biischelius 
(  Parerg.  p.  251  sqq.):  eiusdem  emendatianem  perfecit  Studemìéndus  (de 
actae  Stichi  Plautinae  tempore  in  Comm.  in  hoìi.  Theod.  Moìnmsenx  ed. 
p.  7s2 sqq.)  refutatis  halìucinationibus  Geppertianis  (Uéber  den  Cod.  Ambr. 
p.  10  sqq.)  Quae  uncis  incìusimus,  supplementa  sunt  Eitschelii,  prò 
quibus  vacua  A  praebet  spatia,  V.  7  Eitschelius  modulatns  est  scrtbe- 
bat:  ego  cum  Guilelmo  Wilmanns  (de  didasc,  Terent.  p,  33  sqq.)  cdiisque 
formulam  solìemnem  reposui 
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Has  argumenti  reliquias  eruit  felicissime  Studemundus  l.  8, 8, p.  25 (804), 
qui  haec  addit:  ^^Duas  sor  or  e  s  [vers.  1]  dicuntur  sine  dubio  uxoret 
duxisse  duo  f(ratres)  [vers.  2],  qui  tamen  quoniam  rem  quaefrunt) 
[vers.  3J,  peregre  profecti  sunt  et  per  longum  tefnporis  spatium  a  patria 
absunt;  pa(ter)  [vers.  0]  castigai  filias,  quod  eae  uiros  perscverent 
peregrinantes  paupcres  sustinere  ncque  rcìi'nqìierey  eie,*'' 


ARGYMENTVM  II 

Senéx  castìgat  filìas,  quod  eaé  uiros 
Tarn  pérseuerent  péregrinantis  paiiperes 
Ita  siistinere  fratres  neque  reKnquere: 
Contràque  uerbis  délenitur  cómmodis, 
Habére  ut  sineret,  quós  semel  nactaé  forent. 
Viri  reuenìunt  ópibus  aucti  trans  mare: 
Suam  quisque  retinet,  àc  Sticho  ludiìs  datur. 


INClP  STICHVS  PLAVTI.  ARGVMENTV  B.  IN  CI^l  e  corr.jPIT 
STI  CHVS  PLAVTI  C,  INCIPIT  STICHVS  PLAVTI.  INCIPIT  AR- 
GVMENTVM  D\  Stichas  Plauti  Z.  PLAVTI  POETE.  CLARISSIMI. 
STICVS  INCIPIT.  ARGVMENTVM  F,  qui  STICVS  imcribit  per  totam 
fabulam  1.  enex  cutn  spai,  C  quod  ey  D,  Bothiiu,  qnodaeae  B, 
quo  heae  C.    quod  hae  FZ         2.   pauperis  CD  3.  Bustine  C 

4.   Centra  qu§  CI):  'quod  defendi  potest^  Bitschelius        deleniter  B^: 
corr.  ead.  maìius,    delinitur  F        6.  ut]  quod  F.  om.  Z      quoa]  ut  F 
nact^>  C,    nacte  Z.    inacta  B        6.  transmare  C        7.  retineat  CI). 
retinat  B        EXPLICIT  ARGVMENTVM  addU  B,  EXPLICIT  D' 


PEESONAE 


PANEGYRIS  [PHiLYMENA]  I  soRORES 
[PAMPHILA]  j  *^^^^"'^^ 

ANTIPHO  SENEX 
GELASIMVS  PARASITVS 
CROCOTIVM  ANCILLA 
PINACIVM  PVER 
EPIGNOMVS 


I  FRATllES 


PAMPHILIPPVS 
STICHVS        ^ 
SAGARINVS  I  ^^^^^ 
STEPHANIVM  ANCILLA 
TIBICEN 

De  Sagarini  et  Sticlii  fiominibits  cf.  ìiber  gìossarum,  qui  (vdtU  in 
Palai.  1773  et  Ambrosiano  B  36  inf.)  haec  habet:  fugens  et  sagarìs: 
nomina  Bernorum;  in  quibus  Stichus  et  Sagarinus  ìatere  coniecit  Loe- 
icius  Anal.  Pi.  p.  213 


I  1,  1—4 


AOTVS  I 


FANEOTBIS.    FAMPHILA 

Credo  ego  miseram  Penélopam  faisse 

Soror  suo  ex  animo  ^  quae  tàm  diu  uidua  2* 

Viro  suo  caruit:  nam  n6s  eius  animum  2^ 

De  nóstris  factis  nóscimuSy  quariìm  uiri  hinc  absunt 


Ad.  I  scarna  1  philumena  pamphila  ^1:  q%me  nomina  EU- 
schdius  per  totam  fàbulam  restituit  PANEGIBIS  PINACIVM  SO- 
RORES  •  Il  •  BD.  om,  C:  cf.  prae fatto  Ceterutn  in  ipsia  sermombua 
per  fdbuìam  imiversam  personarum  nominibua  corei  B  apatiia  in  me- 
diia  veraibus  reìictia:  quae  ai  deaunt  diligenter  adnotabitur  V,  1—47 
cum  iambicia  aenariia  Muretua  Var,  lect.  V  6  diacripaiaaet ,  Hermannua 
auctore  Eeieio  veraua  „Reizianoa"  reatituit  in  libro  de  metr.  p.  173aqq.: 
quam  aententiam  idem  in  Zimmermanni  Diar,  antiqu,  atud.  a.  1837 
p.  759  sq.  (^  Eitachelii  Opuac,  voi.  II  p,  198  aqq,)  ita  retractavit,  tU 
odo  tantum  priorea  veraua  hoc  metro  includer  et,  quoa  quidem  aotadeoa 
eaae  voluerat  Elem.  doctr.  metr.  p.  457  aq.  Satumioa  v.  1  —  8  appdUxt 
Fritzachiua  Philol  voi  34  (a.  1876)  p,  188  aq,  Cf.  Wea^hàliua  apud 
Darnmannum  I p.7  V.  1—2^  ita  diacribit  B:  qtMLm  diacriptùmem  de- 
fendunt  prader  alioa  Chridiua  Mdr.  Bemerk.  p.  48,  Metrik  p.  272\  Her- 
mannua  BuchhoUz  Philol.  voi.  36  (a.  1877)  p.  721  aqq.  :  eoadem  in  aex 
veraiculoa  diacerpit  A,  quorum  haec  initia  aunt:  Credo ^  Fuisse,  Soror, 
Quae,  Viro,  Nam;  qui  veraua  non  videntur  diaplicere  Studemundo  de 
cantp.  27.  31  ncque  Eedalobio  aymb.  crit.p.  3:  cf.  Spengeliua  Eeformvor- 
schldge  p.  331  aq.  Contra  ìibrorum  diacriptione  abieda  verbo  ita  acripait 
Hermonnus:  Credo  ego  Penelopàm,  soror,  miseifàm  suo  ex  animo  ||  Quae 
Um  din  suo  caruit  uiro:  nam  nos  eius  animum  (veì:  Quae  tam  diu  ui- 
dua suo  uiro  caruit:  nam  eius  animum^,  quem  aecutua  Eitacheliua  v.  2 
jrriorem  acripturom  proettdit,  v.  1  aie  tronaponena  Credo  ego  fuisse  mi- 
seram, soror,  Penelopàm,  ex  animo:  aie  autem  Muellerua  Proa.  Pì.p.  146: 
Credo  ego  miseram  fuisse  Penelopàm,  soror,  suo  ex  animo,  ||  Quae  taiii 
diu  uidua  uiro  suo  caruit:  nam  nos  eius  animum,  cum  Bergkiua  Diar. 
antiqu.  atud.  a.  1850 p.  338,  Fleckeiaenua,  Crainiua  Ueber  Compos.  de.  p.  37 
adeo  trochaicoa  octonarioa  facerent.  Cf.  quae  protulerunt  Dommannua 
II  (  h.  e.  progr.  Graudent.  ed,  a,  1870)  d  Winterua  Ueber  die  metr.  Eecon- 
drudimi  der  PI  Cantica  p.65  1.  Sic  A,  niai  quod  fui88epenelopam 
•  redo  e.  apat.  C,  Credon  WeatpJuHiua  l,  a.  a,  egomiseram  B  ego  aup.  acr. 
D'^  Penelopamfnisse  Chriatiua  Mdr.  p,  272^.  fuisse  penelopàm  (pene 
lopam  B.  penolopam  C.  penelopàm  ex  penolopam  D)  libri  cum  A 
2».  Sic  A  suo  om,  iam  Muretua    exanimo  C    qu^  C    tamdiu 

BCD        2\  Sic  A    nos  ex  uos  D«        V.  3—5  aie  diacribunt  AB 

3.    DENOSTRISFAGTISNOSCpiUSQUABUMUIKIHINCAPSUNT     A        hinC     uiri 
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Quonlmque  nos  negótiis  abséntum^  ita  ut  aequomst^ 
Sollicitae  noctes  et  dies,  sorór  sumus  semper.  5 

Pamphila 

Nostrum  ófficium  nos  fiicere  aequomst 

Neque  id  magis  facimus  quam  nos  monet  pietas.  7* 

Sed  hiC;  mea  soror^  adsidedum:  multa  nolo  tecum  7^ 

Loqui  de  re  nostra  et  uirum. 

V 

Reizius,  JRitscheìius,  Mueìlerus  Pros.  PI.  p.  146  bine  ^n  ea;  e  inier 
scrib.  corr.)  1)  4.  quorumqnosnkuotiisapsentiumitautabquom- 
EST  A     nos   om.  DFZ  absentum   ut  est   aeqaom   (l^qaum  CD, 

aequm  B)  BCDFZ,  absentum,  ita  ut  est  aequom  vel  absentiam  ita 
ut  aequomst  Bergkitts  7.  8.  8.  p.  338:  cf,  Buechelerua  de  deci.  (ed. 
Windekilde)  p.  SO.  Quonim  quidem  nos  negótiis  e.  q.  8.,  quod  dfuriua- 
cuìum  €886  annoiai  Bii8chél%u8,  unice  verum  dicii  Fleclceisenus  Nov. 
ann.  vói.  60  (a.  1850)  p.  260  6.    Sic  A,  nisi  qmd  SOLUcp*AE- 

NOCTES^'wcZ  is^  solicitae  F  Z.    sollicit^  (ci  8up.  8cr.)  D      noctes  et 

CDFZ.  noctaes  sed  B  mea  (vel  o)  soror  vél  simus  Spengdius  ì.  «.  $. 
p.  300,  qui  alieratn  ver8U8  Beiziani  partem  anapae8iicam  esse  tmié 
V.  6 — 8  ita  discribit  B:  nec  di/feri  A,  ni8i  quod  ut  supra  v.  6j 
7,  8  di8cerpen8  haec  constituii  initia:  Nostrum^  Nos^  Neque,  Quam, 
Sed  bic^  Loqui,  Saluìnc:  Veteri8  discripiionem  (v.6,7)  suo  quisque  modo 
tuiantur  Bergkius  1.8.8.  p.  339,  Bedslóbius  p.  4,  Hermannus  BuMujUs 
l.  8. 8. ,  Spetigelius  l.  8.  s.  :  Stndemundiis  de  cani.  p.  32  hoc  quoque  loco 
Ambro8iani  versiculo8  praeiuìit.  Versus  Beizianos  pergii  discribere 
Hermannus  hosce:  Nostrum  óffìcium  aequomst  fàcere  nos,  neqae  id 
magis  facimus  Q  Quam  nós  monet  pietas:  sed  bic,  mea  soror,  assfs- 
dum:  y  Volò  tccum  de  rv  uiri.  Saluaene  amàbo?  cui  asHpulatur  Bit- 
scfìélius,  ni8i  quod  aliero  ver8u  sed  bue  soror  adsiesdum  ei  tertio  Volo 
loqui  de  re  uiri  scribit,  prò  quibus  Volo  tecum  loqui  de  re  uiri  Fleck- 
eisenus  Nov.  ann.  voi.  61  (a.  1851)  p.  42,  Vcrsu  6  transpositionem 
Hermannianam  praeiverai  Boihius:  bue  v.  7^  coniecerai  iam  Ad- 
dalius.  In  adnotatione  commendai  Bitschelius  hoc:  sed  bic,  mea  soror, 
adside,  ||  Dum  nolo  loqui  de  re  uiri.  Crainiana  omitto  6.  PINACIVM 
praef.  CU.    PI.  FZ         Sic  A,  nisi  quod  ófficium  et  aequomst 

a 

offitium  B      aecum  est  B.    aequum  f<gqum  D)  est  CDFZ      7*.  Sic  A 

nos  cum  ÌVeisio  delet  Bedslóbius  p.  4  non  male        Ambrosiani  vergi" 

culos  tutatur  ctiam  Mueìlerus  Pros,  PI.  p.  194        Uunc  v.  ut  v,  7*>  ei 

10  creticum  teirametrum  esse  praemis8a  anacrusi  dicii  Bergkius  l,  s.  $. 

p.   339  7^   SEDHICSOBORASSIDEDUMMULTAUOLOTEgUM  A  Totum 

v.  Panegyrìdi  dai  Bitsdielius ,  priora  Panajyridi ,  extrema  (a  molta) 
Pamphilac  Bedslóbius  p.  4:  cf.  Ladewigius  Philol.  voi.  17  (a.  186 li 
p.  452  sq,  €i  Bergkius  1.  s.  s.  p.  339,  Ada  Soc.  phih  Lips.  voi.  VI  p.  271 
mea  soror  libri  praeter  A  omnes  adsidum  (skd  si  dum  C)  BCD^. 
adsisdum  7^*  JP/^  8.  Sic  A,  nisi  quod  nAhUvmin.prob.EjSEAUABO  (cf. 
v.  6^8)  Veteris  scripturam  tuentur  Christius  Metrik  p.  346*,'  Afti^l- 
Itrus  Pros.  Pl.p.  146,  Bergkius  l.  s.  s.,  Bedslóbius p.  4,  Ambrosiani  Stude- 
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Pànbotbia 

Saluaéne^  amabo? 

Pahphila 

Spero  quidem  et  uoló:  sed  hoc,  soror,  criicior:  9 

Patrém  tuom  meitmque  adeo  unice  linus  io.  1 1 
Ciuibus  ex  omnibils  probus  qui  perhibétur 

Eiim  nunc  improbi  uiri  officio  lìti,  13. 14 

Yiris  absentibiìs  nostris  qui  tantas  15 
Pacit  iniurias  inmérito 


mmulus  de  cant.  p.  27,  32  Loquidere  C  nostra  et  ninim  exempli 
causa  scripsi.  uiri  libri,  uirum  Bolhius  duce  Guyeto,  Ladewigius 
Philol.  voi  17  (a.  1861)  p.  453,  nostra  Westphalius  l  ad  v.  1—47 
indicato  Pamph.]    Pinacio  (=  Pamphilae)  continuant    BCD:   cf. 

Bergkius  l,  s.  8,  p.  339.  PA.  praefigunt  FZ  Saluaene  Hennannus: 
salue  ne  B.  saluene  CDFZ.  saluene  ea  vél  saluane  ea  Spengelius 
I.  8.  s.  p.  333:  cf.  Eitscheìius  ad  Trin.  v.  1177  et  Donat.  ad  Ter.  JEun,  V 
G,  8.     Saluerene  mire  BuchhoUzius  l.  8.  8.  V.  9  — 17  sic  discribit 

A:  eadem  discriptione  B  utiiur,  nisi  quod  v.  16,  17  in  unum  con- 
traxit:  quam  discriptionem  merito  tuentur  Bergkius  l.  8,  8,  p.  340, 
Studefìiundus  de  cant.  p.  32,  Christius  Metr.  p.  348^,  BucJihoUzius  l. 
8.  8.,  Bedslobius  L  8.  8.,  Spengelius  l.  s.  s.,  quamvis  de  metris  disce- 
dent€8:  quorum  quidem  nil  mutantes  Buchhóltzius  et  Spengelius  meros 
anapaestos  restUuunt,  partim  anapaestos  (16. 17,  quibus  v.  15  addii  Berg- 
kius) partim  iambicos  faciunt  Bergkius,  Studemundus,  Redsìobius,  Chri- 
stius: audacius  duce  Hermanno  Bitscìielius  hos  dimetros  iambicos  edidit: 
Sperò  quidem  et  nolo,  set  hoc,  |  Sorór,  crucior  patrém  toum  ||  Meum- 
que  àdeo  qui  unus  ùnice  ||  Ciaf  bus  ex  omnibus  probus  |  Perhibétur: 
eum  nunc  improbi  y  Viri  officio  uti:  qui  uiris  H  Tantàs  absentibùs 
facit  II  Nostrfs  inmerito  iniurias  ||  Nosque  ab  eis  uolt  abdùcere:  quo- 
rum aliquot  Plautina  elegantia  destitutos  esse  monet  Kiesslingius  Anal. 
PI.  p.  11  sq.  9.   Pamphilae  dedi  duce  Ladewigio  l.  s.  s.,  quae  Pi- 

nacio FZ  tribuunt.  PANEGIRIS  praem.CD,  Eitscheìius  Sic  A,  nisi 
quod  EQurDEMET:  qui  cum  Bitschelio  equidkm  . .  et  habere  visus  esset, 
Bergkius  l.  s.  s.  duce  Bitschelio  equidem  id  et  scripsit  equidem  F 
cum  A  cruiior  BC  10.11.  Sic  A,  nisi  quod  patbemtuummbumQ;  et 
UNiCEQunJNUS  tuum   libri  cum  A         unice   unus  scripsi  qui  in 

V.  12  collocato,  unice  qui  unus  libri  cum  A:  de  coUoc.  cf.  Seyffertus 
Stud,  PI.  p.  24  unYce  menswram  def.  cum  Christus  Metr.  p.  246* 
tum  aia  12.  Sic  A,  nisi  quod  ciuiBUS^  pbobus^  om.  qui  ezomni- 
bus   C  probus  qui  scripsi.    probus  libri  cum  A:  cf.  v.  10.  11 

13.  14.  Sic  A,  nisi  quod  uiBi  16.  uibisquitantasapsentibus- 

NOSTRis  A:  idem  reliqui,  nisi  quod  absentibùs^  quae  transposui:  prò 
quo  taletn  commcndat  Bergkius  versum:  Viris  tantas  qui  absentibùs 
nostris  vel  hunc:  Qui  tantas  absentibùs  nostris  (^ Viris  f&cit  iniurias 
inmérito^;  de  transpositione  cogitai  etiam  Bombe  de  abl.  abs.  ihes.  4  in 
singtUis  erratis  Syncopen  quandam  in  voce  tantas  staiuwnt  Stude- 
mtmdus  de  cant.  p.  32  et  Bedslobius  ì,  s.  s.  16.  FACiTpmiBiASiK- 
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Nosque  &h  eis  abducére  uolt. 
Haec  rés  uitae  me,  sóror,  saturant, 
Haec  nubi  diuidiae  et  senio  sunt. 

Pànegtbis 

Ne  làcruma,  soror,  neu  tuo  ìd  animo  20 

FaC|  quód  tibi  pater  faceré  minatur. 

Spes  èst  eum  melius  fàcturum. 

Noni  ego  illum:  ioculo  istaéc  dicit: 

Neque  illé  sibi  mereat  Pérsarum 

Montis,  qui  esse  aurei  pérhibentur,  25 

Yt  istilc  faciat  quod  tiì  metuis. 

Tamen  si  faciat,  minume  irasci 

Decet:  néque  id  immerito  euéniet. 
Nam  uiri  nostri  domo  ut  àbierunt, 
Hic  tértiust  annus. 


MERITO  A       immerito  libri  praeter  A         17.  NOSQ:ABEiSABDycKBS- 
UOLT  A        Ì8  B,    hi8   GDFZ,    ila   nunc   Hermannus  in  Elem. 
B\)dn/////ceTe   B.    abducere   (h  s.  v.)  D.    abducere  ui  Berghius  {.«.«. 
uult  libri  praeter  A  V.  18^33  anapaesticos  esse  Hermanmu 

vidit,  qui  duobus  systeniatis  coficlimt:  candem  versuum  distincHanem 
AB  (et  A  quidem  inde  a  v.  20  pari  singulorum  initio)  servant,  mn 
quod  V.  31  sq.  B  in  unum  contraxit:  contra  v.  20 — 47  tribus  syste- 
matis  inclusit  Redslobius  p.  5  18.  Sic  A  Hae  rea  BZ,    H^res 

C.    Heres  DF         uit^  C.    uitae  (i  ex  o)  D  soror  me   F         sa- 

turant  (b  ex  n)  D  19.  Sic  A,  nisi  quod  mihi  Hae  libri  praeUr 
A        mi  BCDF        dinidi§  C.    diui  diae  B        s^nio  D  20.   1^ 

negyridi  dedi  duce  Ladetoigio.  PIN.  CD.  FA.  FZ  nelaobuia. 
SORORNEUTUOIUANIMO  A  Neu  libri  praeter  A  lacrama  BCD. 
lachruma  Z  neutno  D.    ei  eu  tao  C  21.  Sic  A,  nisi  quod 

TUUSPATERFACERK  Versum  creticum  esse  dicit  Bergkius  p.  340  ("mini* 
tatar),  dimetrum  iambicum  adiecta  clausula  anapaestica  Studetnun- 
dttó  de  cant.  p.  59,  anapaesticum  tetrameti-um  hijpercatalectum  Spenge- 
lius  et  Buchholtzius  tibi  Bothius.  tibi  tuus  libri  cum  A,  nisi  quod  tuos 
tibi  F.  tuus  Ucrmannus  olim,  sic  ille  alio  tempore  transponens:  neu 
tu  animo  id  fac  1  Quod  tfbi  tuus  pater  faceré  minatur:  cf.  Spengtiius 
Plaut.  p.  135  22.  Sic  A  23.  Sic  A,  nisi  quod  NOUi  et  dkjit 
ioculo  istec  CD.  iataec  ioculo  Camcrarius  24.  neQ'ILLKSIbimebeat- 
PERSARUM  A  illic  RitscJielitis.  ille  bau  idem  in  adnotat,  25.  monti- 
owtn.  jproZ^.  E^SQUiESSEAURErPKRHiBENTUR  ^  mouUìB  CD  FZ  per- 
hibcntur  (h  sup,  scr.)  B  26.  Sic  A  tumot  uis  B  27.  tam£TSI- 
FACiATMnaMEiRASCi  A  Tamen  si  BCDFZ.  Tam  si  dubUamUir 
liitschelius  in  adnotatione  coli.  v.  44      minime  BCDFZ  cum  A       28. 

Sic  A,    nisi    quod   decet  et    KUENIET  29.    NAMUIBINOSTRIDOMOyT- 

ABISBUNT   A         30.  HICTEBTIUSANNUSITAUTMEMORAK   A,  nisi  quod  HIC 
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Pamphila 

Ita  lit  memoras.  30 

Paneotbib 

Quom  ipsì  interea  ut  uiuant,  ualeant^ 
Ybi  smt;  quid  agaut,  ecqui  bene  agant, 
Neque  pàrticìpant  nos  néqae  redeunt. 

Pamphila 

Àn  id  dóles,  soror,  quia  illi  suom  ófficium 
Non  cólunty  quom  tu  tuom  fàcis? 

Paneoybis 

Ita  poi.  36.36 

Pauphila 

Tace  Bis:  caue  sis  audiam  ego  istuc 
Posthàc  ex  te. 


liiterae  incertissimcie  tertiiist  Bitschelius.  tertias  libri  cum  A,  ni^i 
quod  tercius  B:  cf,  Bitschdius  Opusc,  II  p.  610  De  annust  cogitai 
Spengélius  Pamph.]    Ita  scripsi  duce   Bergkio   cum   FZ  (TIN.^. 

PHILVMENA  Bitschelius:  om.  BCD  cum  A  sine  spatio  31.    Sic 

A,  nisi  quod  ut  omisso  Paneg.]  PA.  FZ:  om,  CD.  eidem  per- 
sonae  continuavit  Bitschelius:  cf,  quae  ad  v,  7^  adnotavimus  Cum 
libri  praeter   A  isti   Seyffertus   Philol   voi  25  (a,  1867)  p.  442 

ut  add.  Seyffertus,  Bedslobius   p,  5:    om.  cum    libris    Bitschelius 
32.   UBisiNTQUiDAGANTBCQUiDAGANT    A  ecqui    bene    agant    Bit- 

schelius. ecquid  (ec  quid  BC)  agant  BCD  cum  A:  om,  FZ.  ec- 
quid  ament  nos  non  inepte  Lomanus  p.  62,  minus  recte  de  trochaicis 
numeris  cum  hic  tum  cUiis  locis  huivts  scaenae  cogitans.  ecqui  in- 
digeant  Bergkius  l.  s.  s.  Paroemiacum  Hermannus  hoc  distinctione 

cffecit  :  Vbi  sfnt,  quid  agant,  ecquid  agant  neque  ||  Partfcipant  nos  neque 
rédeunt;  cf.  Spengelius  PlatU.  p.  126,  qui  librorum  scripturam  defendit, 
ut  Beformvorschl.  p.  415  33.  Sic  A,  nisi  quod  bis  nbQ:  V.  34 

—  47  ita  discribunt  AB:  quam  discriptionem  merito  retinuerimt  iidem 
qui  supra,  ubi  praeter  anapaestos  iambicum  sy stema  (v,  34 — 36: 
An  fd  doles  sorór  quia  0  Illi  suum  ófficium  non  colunt  ||  Quom  tu 
tuum  facis?  Ita  poi;  et  bacchiacos  (cum  Hermanno  v.  43.  44:  Et  si 
illi  improbi  sint  atque  àliter  nos  fàciant  ||  Quam  aequóm  sit,  tam  pòi 
noxiaé  ne  quid  m&gis  sit,  |  Omnibus  obnixe  opibùs  nostrum  )  Nos 
ófBcium  meminisse  decet;  Bitschelius  esse  censuerat  De  v.  34 — 36 
cf  Studemundus  de  cant.  p.  50,  Spengelius  PI.  p.  91  34.  Sic  A, 

nisi  quod  soEOR  et  SUUM  Pamph.]  PIN.  FZ.    om.  CD  id  (ì 

ex   a)  D  suum   libri   cum   A  36.  36.   N0NC0ift?eZ  e^untquom- 

TUTUUMFACI8#ITAP0L  A         cum  libri  praeter  A  tu  tuum   Bit- 

schelius ex  A:  idem  coniccerat  Weisius.  tuum  BCDFZ  PANEG.] 
Ita  CDFZ  V.  37.  38  inverso   ordine   exhibet  A  Dimetros 

acatàlectos    discripsit    Hermannus  87.    PAMPE.]    PIN.    CDFZ 

Sic  A         38.  Sic  A         Posthac  F  cum  A,    Cane  posthac  ^post 


12  PLAVTI  I  1,  37-46 

Panegyris 

Nam  qufd  iam? 

Pampiiila 

Quia  poi  meo  animo  omnis  sapientis 

Suom  ofiicium  aequomst  colere  et  facere.  40 

Quamobrem  ego  te  hoc,  soror,  tametsi  és  maior, 

Moneo  ilt  tuom  meminerìs  ófficium: 

Et  si  fili  improbi  sint,  àtque  aliter 

In  nós  faciant  quam  aequomst,  tam  poi 

Nostris  omnibus  obni'xe  opibus  45 

Nostrum  ófficium  meminfsse  decet. 

Pankgyiuh 

Placet:  taceo. 

Pampuila 

At  memineris  fàcito. 


hac  B)  BCJJZ  exte  C  PANEG.]  PA.  CBFZ:  spot,  B  cum  A 
quid  ])FZ  cum  A.  qui  BG  39.  PAMPH.]  PIN.  CDFZ  quia- 
i»oiiMEOANiMOOMNi('t7e?  i'^ssAPiENTi('t?e?  Ejs  A  sapietifl  2)*;  corr.  2>* 
40.  Sic  A,  ni8i  quod  huum  et  aequomest  et  facerk  suum  libri  cum  A 
aecum  est  B.  aequum  (l^quum  D)  est  CDFZ  V.  39—47  canfuaas 
talea  ohm  fuissc  suspicatur  Mueìlerus  Pros.  PI.  p.  422:  Quia  etsi  Ali  improbi 
sint  litque  aliter  ||  Faciant  quam  aequom  sit,  tamen  poi  nos  1  Nostrum 
ófBcium  meminisse  decet.  ||  Ph.  Placet  tiiceo.  Pa.  At  meminerìs  fócito 
ceteris  àbùctis  V.  41  —  47  tractat  Bergkius  l  s.  s,  p,  342  ìicenter 

41.  Sic  A,  nisi  quod  sororegohocte  Quam  obrem  BB,  Qaam 
ob  rem  C  tam  etsi  es  B.  tam  et  sies  C  tamet  sies  D  42. 
Sic  A,  nisi  quod  tuxjm  tuum  libri  cum  A  43.  Sic  A        ad- 

que  C  44.  Sic  A,  nisi  quod  In  omittit  et  TAM  habet  In  nos 
Pius.  Nos  libri  cum  A.  Nis  ('=  nobis)  Guyctus.  Nobis  RedsMnus 
p.  .S:  catakcticum  v.  tuetur   Studemmidus  de   cani.  p.  59  aequm 

est  B.  aequum  (^^quum  CD)  est  CDFZ,  aequom  sit  Hcrmannus,  Bit- 
iicheliua  tamen  poi  libri  praeter  A  45.  nequidmagissitomnibus- 
obnixeopibus  a  Nostris  omnibus  exempli  cau>sa  Spengelius  p.  415 
initium  ex  v.  7  Ime  pervenisse  ratus.  ne  quid  (liequid  BC)  magis  si- 
mus   BCDFZ,   ttbi   minus  Pius.   an  Eo  magis .^  obnixe  CDFZ 

cum  A.    obnoxiae  B  tamén  poi  ne  quid  magis  siémus  |  OmnfboB 

obnixe  opibus  Hcrmannus.  Ne  quid  magis  sit  noxiae  obnixe  Beds- 
lobius  p.5  46.  Sic  A,  nisi  quod  nostrum  47.  PANEG.]  PA.  CDFZ 
1'LACkt#ta(:k(»#atme>unekisfacitoX  PAMPll.)  PIN.  i>FZ.  PAN. 
C.  spai.  AB  placet:  tace  Bergkius  p.  343  at]  an  F  V.4S—67 
Plautinos  tion  esse  A  ccincit,  a  quo  illi  prorsus  absunt:  cf.  LetdevDigius 
Phil.  voi.  17  (a.  1801)  p.  455,  qui  ex  his  vcrsibus  non  genuinis  suspi- 
catur   in  genuina  quoque  scaena  olim  Panegyrin    rationem  sìé<Mm  de* 


I  1,  47—2,  2  STICHVS  13 

(Paneotkis 
Nolo  ego,  soror^  me  crédi  esse  inmemorém  uìrì: 
Neque  ille  eós  honores,  mihi  quos  habuit,  pérdidìt. 
Nam  mihi  poi  grata  accéptaque  huiust  benignitas:  60 

Et  me  quidem  haec  condicio  nunc  non  paénitet, 
Neque  est  <luor  studeam  has  niìptias  mutarier. 
Veriim  postremo  in  patris  potestatést  situm: 
Faciéndum  id  nobis;  quód  parentes  imperant. 

Pamphila 

Scio  àtque  in  cogitando  moerore  aiìgeor:  55 

Nam  própemodum  iam  osténdit  suam  senténtiam. 

Paneoyris 

Igitiir  quaeramus,  nóbis  quid  facto  lisus  sii) 


ANTIPHO.     FAMFHIIiA.    FANEOTBIS 

Antipho 

Qui  manet  ut  moneatur  semper  séruos  homo  officiiìm  suum, 
Néc  uoluntate  id  fàcere  meminit,  séruos  is  habitu  hai!  probost. 

fnidisse  48.   PA.  praemiitunt    FZ:   om.    CD.     Pamph.   Bergkius 

p.  335        Boro  JD*.     soror  D*       inmemorém   CD.    immemorem  BFZ 

49.  eos  del.  Bothius,  EitscheUus:  ille  dei.  Guyetus        60.  mihi  poi 

u 
//.    poi  mihi  reliqui      gra    ex  gra  D        hniust  benignitas  EitscheUus 

^hui'st  Guyetus).    hnius  (ante  eam  v.    è  erasum  in  D)  est  benignitas  libri. 

huius  benignitast  Bothius  61.  h^c  C.    hoc  B        conditio  libri 

penitet  B.    petiit  et  C.    periit  et  DFZ        'Mirum   loquendi    genus* 

Scaligei'        52.  Neque  est  cur  Guyetus.     Neque  est  cur  non  (^quor  non 

B)    BCD.     Neque    est    cur    nunc    FZ,    Muellerus  Pros.  PI.  p.  306. 

Perperam  de   his   iudicat  Kamptnannus  de  reb.  mil.  PI.  p.  18        63. 

podtremo  ex  postea  D         Post  patris  eros,  est  in  D        potestate  est 

libri  54.  Faciundumst  nobis  EitscheUus  in  adn.        55.  PIN.  FZ, 

o 

Olii.  CD.    Paneg.  Bergkius  l.  s.  s.  adque  C         in   cigitando  D, 

incogitando    C  merore   BCDF         augeor   BCD,    Bentleius    in 

Iltautont.  II  2,  3.    anger  FZ.    angeor  cum  Palmerio  Acidalius 
56.  prope  modum   C         57.  PA.  FZ.    om.  CD.    Pamph.  Bergkius  l. 
8.  s.      queramus  BDF.    que  ramus  C        nobis  sup.  sor.  D*        quod 
C        facio  BC        usus]  opus  F        sit]  sit  antipho  B 

Act.  I  scaena  2     antipho    muijeres   A.    om.  BCD\     AN- 
TIPHO IP.     Antipho    Panegyris.    Pinacium   filiae   FZ  58.   QUi- 

MONEATUTMONEATUBSEMPKBSEUUUSUOMOOFFICIUMSrfj     A  Cui     D. 

ui   cum   spot.  init.  C  manet  BCDZ,    monet  F  séruos    libri 


14  PLAVn  I  «,  8—10 

Vós  meministis  quótkalendis  pétere  demensiim  cibam:  eo 
Qui  minus  meministis^  quod  opust  facto,  facere  in  aédibus? 
làm  quidem  in  suo   quicqué  loco  nisi  erit   mihì  sìtom   sa- 

pelléctiliSy 
Quom  ego  reuortar,  uós  monumentis  commonefaciam  btibolis. 
Non  homines  habitare  mecum  mihi  uidentur,  séd  saes. 
Fàcite  .sultis,   nitidae   ut    aedes    meae    sint,    qnom    redeam 

domum.  65 

lam  ego  domi  adero:  ad  meam  maiorem  filiam  inuisó  modo. 
Si  quis  me  quaerét,  uocatote  àliqui:  aut  iam  egomet  hic  ero. 

praeter  A         suum  libri  cum  A  59.  necuoluntateiofacerem- 

KMINIT8EKUUSUISIIABITUHÀUPKOBUS  A  Nec]  Nam  B  alantate 
KoMus  Nov.  ann.  voi,  101  {a.  1870)  p.  G86  Facere  nec  aolan* 
tate  id  Gepptrtus  PI.  Stud.  voi.  II  p.  40  seraos  is  CDFZ,    ser- 

U0BÌ8  B.    8eru08  hic  tamquam  ex  A  (hpprrtus  l.  8.  8.  habitus  F* 

aut  BCIJ.  haud  FZ  probost  Bitschelitis,  proba  st  B.  pro- 
bus  st  CI),  prò  bus  est  FZ  60.  Sic  A,  nisi  quod  etiam  bimbn- 
SUM  legi  potest  quod  kalendis  I).  quot  Kalendis  FZ,  qnod  ca- 
lendis   BC          61.   «SVc   A,  nini  quod  minusmkministis  et   opusair 

• 
opust  Boihiu8.    opus  uit   (vM  sup,  sor,  D)  libri  cum  A  factre 

(r  inter  scrib.  ex  e)  I)  62.  Sic  A,  nisi  quod  griQ:,  nisi,   supel- 

LEOTiLis  iu  om.  Bothius         quicque  AB,   Pyìades,    quique    CD, 

Mutllerus  Pros.  PI.  p.  347,  Bibbeckius  Com.  H.  p.  62^,  qaoque 
F,     quoque  Z.     quidque   vuìgabatur    itide  a   Taubmanno  sita    F 

supellectili»  FZ  cum  A.  suppellectilin  BCl).  Vide  Proleg.  IHn. 
p.  CXXIII.  (y XX XVII  ' IJurioribus    numeris   huius    versus   eUi 

defefisio  parata  est  ibid.  p.  (^CXX  V  H  CLl  V,  taimm  nèscio  an  prae- 
stiterit:  làm  nidi  quidem  suo  quicque  locò  mi  erit  situm  suppelléctilis* 
Bitschelius  supellectilis  nominativum  rsse  suftpicantur  Muellerus,  Mio' 
beckius  1.  8.  s.  sita  scrihentts  63.  Sic  A,  nisi  quod  monimentisoom- 
MONE/tv'/  i^FACiÀ  Quom  B  cum  A.  Cum  reliqui  reuortar  e  reaertar, 
an  hoc  ex  ilio  correctum  habcat  B,  obscurum  est.     reuortar  reliqtU  cum  A 

monumentis  libri  praeter  A  commono  faciam  BD  64.  Sic  A, 
nisi  quod  Min;  et  skd      mihi  Z  cum  A.    mihi  hic  BCIJ.    hic  mihi  J^ 

uidetur  F  65.  Sic  A,  nisi  quod  facitk  et  AKUKvel  k)s  Faciale 
(J7)  Hulcis    CI):  prò  quo  sjìat.  vacuum  circa  12  liti.  B  nitid^ 

C        mee  (^        iueo  («des  7>.     meae  aedes  F  cum  libri  praeter  A 

66.  Sic  A,  nisi  quod  iNUisoMOiK)  filiam  Mani  in  ras.)  C  modo 
Geppertus  ex  A.  domum  reliqui,  liitschtlius  de  A  erraìis  67.  Sic  A, 
nisi  quod    si(^i;isMKgUAERKTixj)Ei'()OAT<»TKAijgui  Siqaìs   BCD 

me  quaeret  (quyret  B.  queret  CI)  )  libri  cum  A.  quaeret  me 
Fltckrisenus.     (juA<?ret  (iuyetus.  Bit  .scheli  us  uocatote  scripsi,     inde 

uocato  te  B.    inde  uocatote  CJJFZ,    indù  ucatote  Kochius  Nov.  ann. 
voi  luì   fa.  1H70)  p.  GH(;.    euocatote    Muellerus    J*ros.  PI.  p.  352 
quaeret,  mo  nociate  inde  Spengelius  Philol.  rol.  :J8  (a.  1809}  p,  728 


1  2,  11-12.  22—26.  17  STICHVS  15 

Paxphila 

Quid  agimusi  soror,  si  óffirmabit  pater  aduorsom  nós? 

Paneotbis 

Pati 
Nós  oportet^  quód  ille  faciàt,  quoius  potestas  plus  potest. 
Exorando  ^  haud  aduorsando  sùmendam  operaia  cénseo.       70 
Gràtiam  a  patré  si  petimus^  spéro  ab  eo  impetràssere. 
Aduorsari  sme  dedecore  et  scélere  summo  haud  póssumus: 
Néque  ego  id  sum  factiìra^  neque  tu  ut  fàcias  consiliiìm  dabo, 
Vérum  ut  exorémus.  noui  ego  nóstros:  exoràbilist. 

Antipho 

PriDcipium   ego   quo   pàcto    cum    illis    òccipiam,    id    ratiòci- 

nor:  76 


68.  PAMPH.  Ladewigius  Fhilol.  vói.  17  (a,  1861)  p.  454.  PAN. 
CD.  PIN.  FZ.  PHIL.  Bitschelius  quidaoimussoborsiqffirmauit- 
PATERADUERSUMXOSPATi   A  offirmabit   (r  sup.  8cr.  D*)  D.    offir- 

mauit  ante  corr.  C.    obfirmabit  F  aduorsam    C.     aduersum   reìi- 

qui  cum  A         PANEG.   Ladewigius   l  8.  s.     PIN.  CD.     PAN.    FZ. 
^  PAMPH.  Eitschelim     apati  B      69.  nosoportetquodillefaciatcuius- 
POTESTASPLDSPOTEST  A        cuiu8  libri  cuwi  A         V.  70 — 83  hoc  or- 

•  •  •  • 

dine  collocatos  A  servavit,  qui  in  reliquia  lihria  sic  sese  exdpiunt: 
80—83.  75 — 79.  70—74.  ^Quamquam  ut  de  aliis  praeterea  turbis  huius 
scaenae  suspicer,  cum  alia  me  movent  tum  praeter  ceteroa  v.  84,  qui 
non  potest  non  valde  importtmus  videri"  Bitschelius  70.  PIN.  huic 

versui  praemittebat  Acidalius,  proximo  PAN.  F,  PIN.  DZ:  neutri  quic- 
quam  C         Sic  A,  nisi  quod  aduersanix)  haud  B  cum  A.    om. 

reliqui  aduersando  W6rt  cum  A  11.  De  pers.  cf.  v.  70  gkatiam- 
\*K{vel  i)Bm(vel  E^PEilpèZ  e^iussperoabeoimpetrassere  A  a  pati*e 
bì  petimus  FZ.  apatre  si  petimus  jBC2>:  cf.  Buechelerus  de  deci.  p.  97. 
si  pace  petimns  Bitschelius  de  A  errans.  a  patre  si  (vel  si  a  patre^  pete- 
miis  Kampmannus  de  AB  p.  10.  si  petimus  addens  nos  post  spero  ller- 
mannus  Nov.  annoi,  voi.  35  (a.  1842)  p.  193.  patrìs  si  petimns  Bedslobius 
p.  16.    a  patre  hanc  si  petimus  MueUerus  Nachtr.  p.  4      ah  (a  ex  o)  D 

impetràssere  B  cum  A-  impetrasse  CFZ.  impetrasse  (t  sup.  scr.  m.2) 
D       72.  aduersarisinededegobeetsgeleresummohaudpossumus  a 

Aduersari  sine  FZ  cum  A.  Aduersariis  indedecore  (inde  decore  B) 
reliqui  summo  D*.  summos  D^  haud  libri  cum  A  possumi 
B  73.  Sic  A,  nisi  quod  N£Q*£Quid£mi8factubaneq-te  ego 
id  sum  factura  Bitschelius.  ego  factura  sum  BCDFZ.  equidem  id 
factura  def.  BrixiiM  Fmend.  PL  ed.  a.  1854  p*  2.  equidem  ego  id 
factura  Nietneyerus  de  Plaid,  fab.  ree.  dupl.  p.  17  sq.  ego  sum  factura 
Taubmannus  Ambrosiani  te  ne  quis  abutatur  sic:  neque  te  ut  fà- 
cias compulsura  sum,  monet  Bitschelius  74.  u>aiUMUTEXOBBiius- 
NOuiEUONOBTBosKXORABiufve}  E^ST  A  exorabile  est  BCDZ.  ex- 
orabilis  est  F          76.  ANT.  om.  libri        Sic  A,  nisi  ^[uod  illi  prò 


l^  PLAVTI  I  «.  18— «.  13— Ift 

Vtmm  ego  perplexim  laceasam  oratìone  ad  lidiic  modmn, 
<^iaai    ego    nmnqnain    qnicqnazn    aclsimnlem    ac    q[aA8Ì    quid 

indaadiaeiim 
Eaa  in  ne  meniuse  culpam:  an  pótiiu  temptem  lóùter, 
Quam  minacitér.   scio  liteìs  tore:  ego  meas  noni  optame. 
^i  manere  hic  3«^  malint  pStina  qaam  alio  mlbere,  80 

Faciant.   quid  mihi  opust  decorso  aetàtis  spatio  edm  meìs 
Gérere  bellam,  qnóm  nil^  quamobrem  id   faciam,    memisse 

arbitror? 

74.  Charùiiuj*  p.  .^13.  :iK:  perplexim  PLuitaa  in  Sticho:  'atram 
.  .  .  orationem'  yomÌMé  p.  51S,  iS:  perplexim  prò  perplexe. 

Plaataa  in  Sticho:  ^atram  .  .  .  modam'         Idem  oKabuium  ex  k.  ì. 
exeerptit  qìùsm   Plaut.  :  cf.  RitschelH  Opusc.  voi.  H  p.  :269 


cnm  illii        raciocinor  CDZ        V.75—7'J  dflet  Gm^etM»       F.  76 — 79 

taUsi  esse  roliéit  Lannenua  p.  lól: 

Utrnm  ego  perplexim  laceaaam  oratione  ad  honc  modani 
Qnaai  qoid  indaadiaerim  eaa  memisae  culpam,  an  leniter 
PotitLa  temptem:  scio  ego  litei^  fore:  meai  noni  optarne. 

Tm   eiààem   t*irsibué   cf.  yiewuajeruè  de  Flattt.  f'ab.  rte.  duplici  p.  31 

76.  .>ic  A,  fitti  quod  MvDL"  ergo  CDZ  per  plexim  B.  Cf\  de 
h.  r.  Ldnìg^nuM  l.tf.fi.  Uàcescam  D\  lacessam  ex  lasessam  C  ora- 
rionem  Z,  Charmw*,  yonii  libri  plurimi  77.  vti^'ASixt'MijUAMt^ncguAM- 
ADKOAD!^iMT;LK3L\yQL'A&iQL'LDiNArDiL'KRiM  A  Qoasi    ego   xriptL 

<-^iiaéi  libri,  Bitécheìius  «[aioquam  adsimolem  scripsi.     quicqaaiii  in 

ead  aimalem  'eaèsimnlem  Bi  BCDFZ:  *?t  in  A.  eum  gMO  faeii  Sù^ 
achelius,  *:t  in  B  rersum  omi'::ctura  sanare  coli^Tuiit  ìibrarii:  de  adeo 
Cf.  Ijangeyius  et  Braunt  Obserr.  gramm.  p.41:  dMb  eas  iMmjenus  /.#.«. 

ac  gcripii.  an  otim  A  Bitscheliué:  om.  BCDFZ  qoasi  nihil  hòri 
praetcr  A  indaadiaerim  Partus.  prol>.  FUcktisenus  Fxerc.  p.  ^.  in- 
andiaerim  cum  A  Cam*:rariu^.  inde  audiuerìm  BCDFZ,  item  cod.  Seth 
ligcri  Ceterum  hic  v^gus  au^pectus  eat  78.  ."^ic  A,  nisi  quod  mejiuissb 
'-t  ìJESìiEK  inse  BD  culpaman  potius  B,  calpam:  potios  Bitteke' 
ius.  calpam,  ac  potina  Acidalins  temptem  B  CD  cum  A.  tentem  FZ 
leaiter  CD  79.  .Sic  A,  nisi  quod  a^':uinacit£B  ab  imiHo  et 

LIT Kib f vel  lìJi  V ti  min. prob.  va*  Qoam  i^cripsi.  An  libri  cum  A  De 
riiinaciter  cf.  Langenus  1.  8.  s.  liùd  libri  pratter  A  noni  optame  B 
cum  A.    optame   noni  rdiqui  éo.    Sic  A,   nisi  quod  maunt  et 

.VI  KEKK        AXT.  notam  pratmittunt  D^FZ  'AM.  Zi  81.  Sic  A, 

nij'i   quod    NON  FACI  AMi^uiD   ab    initio  et  CL'MKis   in    fine  Faciant 

Addaliwt.  Non  faciam  BCD  cum  A.  Non  faciant  Z.  Nane  fiusìant 
/'.  Non  faf:iam  def  Xiitneyerus  l.  8.  s.  .  opuiit  DZ  cum  A,  opoi 
hi  hC  opus  eàt  F  deturso  B  etatis  C  spacio  CD  cum 
mei;;   L^/manuft  p.   04.     cum  eid  libri  cum  A         82.   gkkehebellum- 

«^rA3IMlfIlA^i;AMUBKL»IDKA(;iA>fMKRUL^Si:LVKBITRi*K   A  qUOm]    CUBI 
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Mmume:  nolo  tiirbas.   sic  hoc  mi  óptumum  factu  àrbitror, 
Sfc   faciam:    adsimulàbo,   quasi   quam    ciìlpam   in   sese    ad- 

miserint. 
Pérplexabilitér  earum  hodie  pérpauefaciam  péctora:  85 

Póstid  igitur  deinde,  ut  animus  méus  est,  id  faciam  palam. 
Milita  scio  faciilnda  nerba:  ibo  mtro.  sed  apertàst  foris. 

Pamphila 

Certo  enim  mihi  patérnae  uocis  sónitus  auris  àccidit. 


86.  Pérplexabilitér  hinc  excerpsit  gìoss.  Plaut:  cf.  Ritscheln 
Opusc.  voi.  II  p,  269  Cf.  Charisius  p.  213,  26,  qui  idem  vocàbuìum 
attulisse  videtur 


libri  praeter  A,  ubi  leviter  erratum  est  quam  obrem  BCD  id  om. 
libri  praeter  A  arbitrer  Lambinus  83.  MiNiMENOLOTURBESfreZ  is 
incerta  /ec^ione^SEDHOCMiHiOPTUMUMFACTUARBiTBOR  A  Minime  libri 
cum  A  nolo  FZ,  cum  Minime  iungentes  sic  hoc  mi  Bedslobius 
L  s.  s.  p.  16.  sed  hoc  mihi  libri  cum  A,  Fleck4sisenu8,  sed  mi  hoc 
Bothius,  Bitschelius  factum  Dousa  84.  sicfaciamadsimulabo- 

QUASiQUOMCULPAMiN('iN  iwccT^acJSBADMiSERiNTfiNT  ificertoe)  A  ANT. 
pra^mittunt  D^FZ  adsemulabo  B:  cf,  Fleckeiseni  ep.  crit.  p.  Vili 
quam  culpam  Bitschelius  ex  A.  aliquam  cui  pam  BCDFZ,  nisi 
quod  cupam  D  ante  corr,  culpam  aliquam  Bothius  in  sese  CFZ. 
insese  BD.  ad  sese  Bitschelius  ex  A  asde  proferens:  cf.  Langenus  1.8,8. 
miserint  F  Ceterum  hunc  v.  aut  delendum  (delevit  Fleckeisenus)  esse 
aiit  sic  corrigendum  annotat  Bitschelius  praef.  p.  X:  Sic  faciam:  adsi- 
mulabo,  quasi  nil  culpae  ad  sese  admiserint  .  Vitiosa  profert  Dam- 
mannus  II p.  5  86.  Sic  A,  nisi  quod  perpauefaciampectora  Ante 
hodie  ras.  litt.  d  B  hodie  earum  Koehler  de  verb.  acc.  e,  q,  s,  p.  9 

per  pauefaciam  CD.    per  pane  faciam  B.    perparue  faciam  F 

86.     POSTIDAOAMIGITURDEINDEUTANIMUSMEUSERITFACIAMPALÀ     A 

Post  id  igitur  deinde  Bitschelius,  Postidagam  igitur  de  inde  B. 
Post  id  agam  igitur  deinde  reliqui  cum  A.  Prius  id  agam:  igitiir 
deinde  Acidalius.  Post  id  ego  igitur  deinde  Lomanus  p.  65.  Post  i& 
agam  igitur  deinde  Brixius  Em.  PI.  ed.  a.  1854  p.  18  est  id  Fleck- 
eisenus. erit  libri  cum  A,  Bitschelius  palam  Camerarius  cum  A. 
I)atam  B.    pacem  CDFZ      87.  Sic  A,  nisi  quod  mulpa  et  ibo  et  foris 

facienda  libri  praeter  A  apertàst  CD  cum  A.  aperta  st  B.  aperta 
est  FZ  88.  PAMPH.  Ladewigius  l  s.  s.  PIN.  CDFZ.  PANEG. 
Bitschelius  ^Ceterum  tam  miUtos  distribuendi  modos  sororum  in 
hac  scena  sermones  admittunty  ut  in  tanta  codicum  it  inconstantia  et 
omittendi  negligentia  vix  habeas  uhi  sat  certo  pedem  figas.  Bestabat 
igitur  ut  aliquo  modo  non  incommodo  timidioris  Philumenae  auden- 
tiorisque  Pamphilae  sermones  altemarentur^  BitscMius:  cf  Ladewigius 

l.   S.  S.   p.   454  CKRTOENIMMIH^PATKRNAEUOCISSONITUSAURICreZ   K) 

SACCiDiTfiT  iììcertae)  A       patern^  C 

Plavti  Stichvr  2 
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Paneovris 

fs  est  ecastor:  férre  aduorsum  komini  òccupemus  ósculum. 
Sàlue,  mi  pater. 

Antipho 

Et  uos.  ilico  agite  ìstic  adsidite.  90 

PanE<ì\KI8 

Ósculum. 

Antipho 

Sat  est  osculi  mihi  uóstri. 

Pane(*yri« 

Qui;  amabó;  pater? 

Antipho 

Quia  ita  meae  auimaé  salsura  euénit. 

Pamphila 

Adside  hiC|  pater. 

Antipho 

N()n  sedeo  istic:  uós  sedete:  ego  sederò  iu  subséllio. 


91.  Festtis  p.  197,  ^H:  Significatur  etiam  osculo  sauium  ut  Plaa- 
tua  in  Neruolaria:  'ósculum  sat  est  mihi  .  .  .  qui  ambo  mi 
pater'  de  quo  loco  cf.  Leidolphus  de  Festi  et  Pauli  ìocis  PI,  p.229 


89.  Sic  A,  nisi  quod  is  et  aduersum  PAN.  CDFZ,  Ltidewigius, 
PAMPH.  JUtsdteìius  Iseat  B  aduorbum  fum  e  corr.  C)  libri  praeUr 
A  homini  Dousa,  Scalìger  cum  A  hominem  BCDFZ,  Peine,  de  dot, 
ìisu  p.  ò7  90.  Verba  priora  utrique  sorori  simul  tribuenda  esse  dixit 
LadeicigiuH  l.  s.  s.  PANICO.  praemittitBìtschelius,  addens  haec  foriasse 
PamphUae tribuemla.  PIN.  CDFZ  saliikmipatkkktuosambakiuc*»- 
AriiTKiSTKWDsiDiTK  A  Salue  me  B,  Saluemi  D  AN.  FZ.  PANE. 
C.     PAX.  J)        Ante  Vos,  a  qua  voce  novus  v.  incipit,  A  D  in  marg. 

uod  Jìitscheliufi.    uos  ambae  famb^  J).    ambe  C)  libri  cum  A 
istic    oin.  libri  pruvfer  A.     istinc    Ritschelius    falso   Ambrosiani    tenti- 
monio  nij;us         agite  ilico  isti  rt/  isti  ilico  agite  Aluellerus  Pros.  PI. 
fi.  S'i;^  ambae   servato  adsiilite  Camerarius   cum  A.    ascidite  B. 

abscedite   CDFZ,  liìtschelius.     absistite   Acidaìiths  91.   PANEG. 

liitachtììUS.       PIN.     CDFZ  nsClLUM^tSATKSTOSO'^rfZ  C^SCULIMIHI- 

rusTKi4J:QriAMA«(H'ATj;K(K   inciitaj    A  ANT.    FZ.      AN.    ex 

PAN.  J).    PANE.  C  est    osculi  mihi  B  cum  A.     est   mihi    osculi 

CDZ.     mihi  est    oculi   F  uostri  B   cum  A.    uri    CDF,     uestri 

Z        1»ANK(";.   nUsthdiHs.     14N.  CDFZ  Quiamabo  B  Obcu- 

luni  sat  est  mihi  'sequitur  Incunaf  qui  ambo  mi  pater  Festus       92.  A 
praem.  D'FZ:  apat.  C D^  Sic  A,   nisi  quod  EUKNlT^fADSIDEHlC- 

PATKU        itameae    B        me^  C        anime    C        salsura  euenit  Came- 
rarius cum  A.     Halsurae  uenit  7>.     salsure  uenit  CDZ.     salsure   nenit 
F      1»AMPÌI.]  1»IN.  D'FZ.    om.BCD  sinc  spatio.    PANEG.  Ladetcigius 
tisside  libri  pratter  A        93.   Sic  A,   nisi  quod  sedkrki.n        AN.  ex 
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Pamphila 

Mane  puluinum. 

Anvpho 

Bene  procuras  mihi:  sat  sic  fultiìmst:  sede. 

Pamphila 

Sine,  pater. 

ÀNTIPHO 

Quid  opiìst? 

Pamphila 

Opust. 

AntIpho 

Morem  tibi  geram.   atque  hoc  est 

satis.  96 

Pamphila 

Nilmquam  enim  nimis  curare  possunt  suom  parentem  filiae. 
Quem  aéquiust  potiórem  habere  quàm  te?  postidea^  pater^ 
Viros  nostros^  quibus  tii  nos  uoluisti  esse  matres  familias? 


PAN.  J).    AN.  FZ.    PANE.  C       sedeo]    sed  ec  D        insubsellio  B 
94.  PAMPH.]  PIN.  libri     Sic  A,  nisi  quod  satissicpdltust  et  spai, 
ante  skde  A       AN.  ex  PAN.  />.    AN.  FZ.     PANE.  C       sat  Bothius. 
satis  libri  cum  A  foltum  est  BCDFZ         Sede  ex  A  Geppertus 

PI.  Stud.  voi.  II  p.  47,  quod  patri  dedi:  mihi  omissa  persona  ante 
eam  vocem  BCDFZ,  Fleckeisenus  mihi:  sat  sic  fultumst.  Pamph. 
Sine  Eitschelius,  sat  sic  faltumst.  Pamph.  Sina  pater  Brixius  Emend. 
PI.  ed.  a.  1854  p.  18.  96.  PAMPH.]   PIN.  GDFZ        sinepatek- 

4^C^LIbOrUST40PUSTMOBEMTlBIGEBAMATQ-HI(^re/  E^JKSTSATIS   A        SlnC 

pater)  Pater  Bitscìielius :  cf.  v.  94:  om.  Brixivtó  l.  s.  s.:  cf.  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  130  ANTIPHO    CD.    AN.  F^.    A   (sic:    pater    A 

(luid;  B        Quid  opus  est   libri  praeter  A         PAMPH.]  PIN.  CDFZ 
opus    est    libri  praeter   A  Quid    opust?    Pamph.    Opus    est. 

Ant.  Quid  istic?    morem  Brixius  l.  s.  s.  „Fortas8e   pater   addita- 

mentum  est  librariorum,  ita  autem  itistauranda  poetae  manus:  AN. 
Nam  quid  opus  est?  Pamph.  Opus  est.  e.  q.  s.  Quamquam  possunt 
diam  morem  geram  interpretis  esse  (ut  v,  742),  Plauti  autem  haec:  PA. 
Sine,  Il  Mi  pater.  AN.  Quid  opus  est?  PA.  Opus  est.  AN.  Morigerabo. 
(itque  hoc  satist.  Nam  omnium  minime  elegantes  hi  sint  numeri  fu- 
turi: Mi  pater.  Quid  opust.  Opust.  Morem  geram.  atque  hoc  est 
satis.**  Eitschelius  adque  C  hoc  libri  praeter  A  at  sic  Gep- 
pertus  l.  8.  8.  est  satis  B  cum  A.  satis  est  reliqui  ^  96.  PAMPH.] 
IMN.  FZ.  om.  CD  sine  spat.  Sic  A,  nisi  quod  8uumparen(^n  incerta^TBìn 
suum  libri  cum  A  filif  C  97.  PIN.  praem.  D*  Sic  A,  nisi  quod 
{^\]E(vel  i;maequiustno8POTIOB|jm  Quem  F  cum  A.  Qum  B.  Cum 
CDZ  aéquiust  Eitschelius.  aequius  (Igquius  BC)  est  nos  BCDFZ. 
acquomst  nos  Kiesslingius  Mus.  Ehen.  voi.  24  (a.  1869)  p.  118,  Spengelius 
Philoì.  voi.  28  (a.  1809)  p.  729,  MuéOerus  Pros.  PI  p.  220  habere  B 
quam  om.  F        post  idea  B.    postea  F         98.  Sic  A,  nisi  quod 

2* 
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AxTIPH'J 

Bónas  ut  aequomat  facere,  facitis,  qu«Sm  tamen  absentis  uiros 
Profnde  habetis,  quasi  praesentes  sùit. 

PjLMPHILA 

Pudicitiast,  pater,  100 
Eós  DOS  magni ficurey  qui  nos  sócias  sumpsenint  sibì. 

AXTIPHt» 

Numquis  hic  est  aliVnus  nostris  dictis  auceps  aiìribus? 
Niilius  praeter  nósque  t^que. 

AXTIPHO 

Vóstrum  anìmum  adkiben  nolo. 
Nam  ego  ad  uos  nunc  mperitus  rerum  et  morum  mdlìemiii 
Dfscipulus  uenio  ad  magistras:  qui  bus  matroDas  mórìbus,  105 
Quae  óptumae  sunt^  esse  oportet,  fd  utraque  ut  dicàt  mihi. 

Tri.OLi'L^TiESSKXOS  uro3  B.    nostroa  sup.  scr.  D*        nos  nolaisti 

esse  Jiitschélius.    uolaisti  esse  nos  ìihri  cum  A  iìlias  Z>^.     familiv 

/>*  99.  AN.   om.  C  in  princ.  versus  WjXASi'TAEQUOSTFACiaiB. 

FA(;iTis<iuoMTAMKXAPSKNTi/r«7  E/SUiRos/os  incertoef  A  eqam  est  B. 
aeqiium  ^eqnum  Cj  est  CDFZ  qaom  B  cum  A.    cum  reliqui 

HXi.  iS'ic  A,  nisi  quod  iiabetis  et  PR.vESEXXE'rt*/ 1^  et  siext  et  PUDra- 

TiAHTyATEWRtncertaj        Per  inde  £.     Perinde  CDFZ        habetittf 

qnasi  D  post  con:  F Z  cum  A.    quaa   BC  et  I)  ante   earr, 
pn-sentes  C.    presente^  B  PAMPH.]   PIN.   CDFZ  PodìcitÌA 

est   libri  praeter  A.     pndicitiae  Bothius  101.   Sic  A,   nisi    qmoi 

Eos.voSMA^MncARKgui  et  sociASSiMPsERUNT  Eos   nos   Weisius, 

Brixiun  Finenti.  PI.  ed.  a  1847 ,  Bitscìu-lius  cum  A  et  D*.  Eoos  BC. 
E  nos  />^  eos  FZ.  Est,  nos  Bothius  quia  BC  sotias  CD 
102.  .Sic  A,  nisi  quod  me  ^t  xosTRiSDiCTis  Num  quis  BD  Xnm- 
qiii  hic  est  alienus  cum  Bothio  Bitscheìius.  Numquis  hic  aliennst  Spen- 
fff'lius  l'inut.  p.  lOt)  dubitanter.  Nnmquist  hic  alienus  Guyetus.  ^Li-^ 
cebat   etiam   Numquis   hic   et   in   fine   auribust'    Bitscheìius  lOS. 

PAN.  CD^Z.     PIN.  D^F         xrLLi'SPRAETKRxosgrETEg:4t:ro8TBni- 

AXfMT'.MADHIIJERlUOLO   A  NuUuS    libri  ClWl   A.      Nullust   Bitsdl£ÌÌU8: 

//.  Opusc.  voi.  II  p.  (ili  preter  BC  nosque  /nos  que  Bì  te  qui 
liCI).  noi»  teque  FZ  104.  «Sic  A,  nisi  quod  imferitus  inperì- 
tus  C.  imperinis  BDFZ  cum  A  105.  Sic  A,  nisi  quod  DisciPULrs- 
T'EXiod  MATR(AAS.MORiii-       matronas]  moratas  Brixius  ad  Capt,  v.  103 

106.  Sic  A,  nisi  quod  EssEoroRXETuSEDUTRAQrUT  Que  C 

optumf*  C.    optu   me  B  o^vortet  id   utraque   Bitscheìius.    oportet 

sed  utraque  ^sedutrafiue  Bj  libri  jtraeter  A,  unde  oportet,  sedntraqne 
infjeniose  commendat  Bugge  in  Tidskrift  far  Phiìoìogi  og  Paedag. 
rol.  VI  p.  1')  (cf.  Philoì.  voi.  i>s  a.  1,^69  p.  566).  Ab  A  profectms 
oportet  eo8  utraque  coniecit  Kiessìingius  Mus.Bheìuvoh24  (a.lS€9)p,llti 
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PiLMPHILA 

Quid  istuc  est,  quod  huc  éxquaesitum  miUierum  morés  uenis? 

Antipho 

Pòi  ego  uxorem  quaérO;  postquam  uóstra  mater  mórtuast. 

Pamphila 

Facile  inuenies  et  peiorem  et  péius  moratam,  pater 
Quam    fila    fuit:    meliórem    neque    tu    réperies    neque    sol 

uidet.  no 

Amtipho 

At  ego  ex  te  exquaero  àtque  ex  istac  tua  sorore. 

PaMI'UILA 

Edepól^  pater, 
Scio  ut  oportet  esse:  si  sint  ita  ut  ego  aequom  cénseo. 

Antipho 

Vólo  scire  ergo,  ut  aéquom  censes. 

Pamphila 

\t,  per  urbem  quom  àmbulent, 
Omnibus  os  optilrent,  ne  quis  merito  male  dicàt  sibi. 

Antipho 

Die  uicissim  niinciam  tu. 

107.  Sic  A,  ni8i  quod  iSTUC  et  Exqvi( min.  prob.  e^situm  PAMPH. 
Eitschelius.  PAN.  D*^.  FLF.  spai.  CDK  FAÌiiEG.  Ladetoigiusl  s,s. 
huc  éxquaesitum  B.  huc  exqugsitum  C.  huc  exquesitum  DZ.  huc 
exquisitum  F.  éxquaesitum  huc  cum  Guyeto  Eitschelius  108.  AN. 
1)*FZ.  spai.  CD^  Sic  A,  nisi  quod  postquam  Pelago  BD  qu^ro 
C  post  quam  B  nostra  otnnes  mortua  est  libri  praeter  A  109. 
Sic  A  PAMPH.  Eitschelius.  PA.  D^FZ,  Ladetoigius.  spai.  CD' 
1 10.  Sic  A,  nisi  quod  ILLA  et  tureperiksnkq:      tu  otn.  F     repperies  CI) 

sol  uidet  Pyìades  cum  A.  uidet  sol  reìiqui.  uidit  sol  'antiqui  codd.^ 
Vii      111.  Spat.  CT>^      Sic  A,  nisi  quod  exquebo  et  sobobe  et  patek 

exteBCD  exqasiero  Bothius.  exquivo  libri  praeter  A  adque  Cl>'. 
atque  JJ'  existac  C  PAMPH.  Eitschelius.  PIN.  D^FZ.  PANEG. 
Ladeivigius.  spat.  CD^  aedepol  F,  Edepol  DK  Edepol  D*  112. 
Sic  A  'Mira  sententià*  Eitschelius:  cf.  Aluellerus  Pros.  PI,  p.  94 

adii.  aequm  B.    aequum  CJJFZ  V.  113— -117  esse  parailelos 

versibus  121  —  125  demonstrare  studui  Ad,  soc.  pMl.  Lips,  voi.  VI 
p.  264:  cf.  Ladewigius  l,  s,  s.,  qui  solos  v.  116—117  =  123  —  125 
esse  voluerat:  cf.  praeterea  Spengélius  Plaut.  p.  45  et  Studemundus 
Nov,  annal.  voi  93  (a.  1866)  p.  53  118.  Spat,  CD^  Sic  A,  nisi  quod 
scire  et  sine  spatio  ante  utpeb  ergo  scire  F  aequm  B.  aequum 
^gquum  C)  CDFZ  PAMPH.  Eitschelius.  PIN.  JJ^FZ.  PANEG. 
Ladewigius.  spat.  (77)*  cum  libri  praeter  A  114.  Sic  A,  nisi  quod 
OPTUBENT  opturent  B.  obturent  CDFZ  nequis  BCD  male- 
dicat  D         116.   Sic  A,   nisi  quod  tibidicam         AN.  om.  CD^  in 
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Paneovris 

Quid  uìs  tibi  dic&m;  pater?      116 

Antipho 

Vbi  facillumé  spectatur  miilier,  quae  ingeniòst  bono? 

Paneotbis 

Quoi  male  faciundist  potestas^  quóm,  ne  id  feciat^  témperat. 

Antipho 

Haiì  male  istuc.  age  tK  die  altera:  lìtra  condiciost  pénsior, 
Virginemne  an  uiduam  h abere? 

Pamphila 

Quanta  mea  sapienti  ast, 
Ex   malis    multis    malum   quod   mmumumst,    id    minumést 

malum.  120 

Antipho 

Qui  potest  muliér  uitare  uitiis? 


principio  versiAS        nnnc  iam  BCD        PANEG.  Eitschéliìts.     PA.  F. 

PIN.  D*:  spai.  <m.  BCJ)\    PAMPH.  Ladetoigius  116.  Spai,  CD^ 

Sic  A,  ni8i  quod  ubifacillime  et  mulier  et  ixgenioest      fadì- 

lime  libri  cum  A      qu^  C      ingenio  est  libri  cum  A      117.  cfimalefa- 

CIUXDIESTrOTKSTASQUABBI('r€Z  E^TOFACIATTEMPERAT  A        PANEG.  BU- 

schelitis,  FA.FZ.  om.CDsinespat.   FAìiPE.  Lacìetcigius      QaoimaleB. 
Cui  male  reìiqui-  cum  A.    Cam  male  Acidaìius      facinndi  est  libri  cum  A 
qnom  Biischelius.    qn§  BCDFZ  id  faciat  Bitscheìiua  ex  A. 

faciat  id  BCDFZ.  faciat  Bentìeius  118.  AN.  om.  GB,  spatio  reìicto 
Sic  A,  nisi  quod  acìetu altera utrasitcoxdicio  Hau  B  cum  A. 
Haud  reliqui  istiuc  C  age  libri  praeter  D'.  A  age  D'  tu  die 
altera,  utra  condiciost  scripsi  ducibua  Bitschdio  et  Luchsio  Stttdemundi 
Stud.  voi.  1  p.  59.  tu  altera  utra  sit  f^iit  rasit  C)  condicio  (^condicior 
B.  conditior  CD.  conditio  FZ)  libri  cum  A.  tu  die  altra  utnut 
condicio  Mudlerus  Nachtr.  p.  fJ9.  tu  altera  ai  utra  sit  condicio 
Seyffertus  PhiloL  voi.  29  fa.  1S70)  p.  408.  tu  die:  utrast  condicio 
Bitschelius.  altera  age  tu,  utrast  Spengelius  Philol.  voi.  28  (a.  1869) 
p.729.  nunc  tu  die:  utra  condiciost  Becker us  Studemundi  Stud,  wì.  I 
p.  164  intcr  alia         pension  7>*.     pensior  D'  119.   untGlT^afNE- 

riDUAMifABERE^QUANTAMEASAPiENTiAST  A         Virginemne   an    Aci- 
daìius,   Virginem  an  libri  praeter  A       PAMPH.  BitscJielius.    om.  CD 
in  principio  versus,  omisso  spatio  B.    PIN.  FZ.    PANEG.  Ladewigiua 
quantam  eas  sapicntia  est  B.    quanta  meas  ^quantameas  C)  sapientia 
est  CD*,    quanta  mea  sapientia  est  D^FZ.     Quanta  meast  sapientia 

Bitschelius  120.   IXMAIilSMULTlSMALUMQUODMINTVnJ^lSTIDMINlMKST- 

MALUMfLUM  inccrtae  A)  E  malis  BFZ.  Emalis  CD  quod  mi- 
nimum est  libri  praeter  A  id  minimest  Ueraldus  cum  A.  id  minimum 
est  libri  praeter  A,  defensum  a  Mureto  Var.  Icct.  XIV  5  lil.  AN. 
Spengelius  Plaut.  p.  45:  om.  libri,  Bitschelius        quipotersnCn  dubtoh 
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Pamfhila 

Vt  cotidie 
Pndie  caueàt  ne  faciat  quód  pigeat  postridie. 

Antipho 

Quaé  tibi  muliér  uidetur  milito  sapientissuma? 

PAmSGYRIS 

Quaé  tamen,  quom  rés  secundae  siìnt,  se  poterit  gnóscere: 

Et  illa,    quae    aequo    animò    patietur  sibi  esse   peius   quàm 

fuit.  126 

Antipho  • 

Edepol  uos  lepide  temptaui  uòstrumque  ingenium  ingeni. 
Séd   hoc  est;  quod   ad  uos  uénio  quodque   esse  àmbas  con- 

uentas  nolo: 
Mi  ailctores  ita  siìnt.  amici  ^  ut  uòs  bine  abducàm  domum. 

Pamphila 

At  enira  nos,  quanim  res  agitur,  àliter  auctorés  sumus. 
Nam  ailt  olim,  nisi  tibi  placebant^  non  datas  opòrtuit,     idO 
Aiit  nunc  non  aequómst  abduci,  pater,  illisce  abséntibus. 


. .  (AIA  nimium  e«*jMULiERmTAiiEUiTi(^t?eZ  b)  . .  ^utcotidie  A  potest 
mulier  aitare  nitiis  BCD.  potest  mulieres  uitare  uitet  FZ.  potè  mu- 
lieres  aitare,  is  uitet  Eitschelius.  potis  prò  potest  iam  Scàliger 
PAMPH.  Spengelitts  l.  8. 8,  spai.  C  et,  %U  vid.,  A.  spai.  om.  BFZ.  A  ex- 
hibet  I)  cotidie  CD  citm  A.  cot  tidie  B.  quotidie  FZ  122.  Sic  A, 
nisi  quod  pridie  et  ne  et  pigpiatposttredie  nefaciat  D  post  tridie 
B  Post  h,  V.  lacunam  statuii  Ladetvigius  l,  s.  s.  128.  Sic  A,  nisi  quod 
SAPIENTISSIMA  AN.  om.  CD  in  princ.  versus  Qu§  C  tibi  nam 
Eitschelius  sapientis  suma  BD.  sapientissima  F  cum  A  124.  Sic 
A,  nisi  quod  cum  et  secundae  et  cognoscere  PANEG.  Eitschelius 
cum  Z.  spai.  CD.  PI,  F.  PAMPH.  Ijodewigius  Qu§  C  cum  libri 
cum  A  secundf  C  sunt]  sient  F  sepoterit  D  gnóscere  Bit- 
schelius.  noscere  libri  praeter  A  126.  Sic  A,  nisi  quod  patietur 
qu9  §quo  C  Post  h.  v.  lacunam  esse  putat  Bergkius  l.  s.  s.  p.  344  126. 
Spat.C  Sic  A  tentauiFZ  ingenium  (^e  e  corr.^  C?  ingenii  £C7>. 
oìn.  FZ.  duum  Lambinus  *  ex  veteris  scripturae  vestigiis^  :  quod  iure 
suspectum  Sdoppio  susp,  lect.  II  17  Vìi.  Sic  A,   nisi  quod  sbd 

et  Q:  esse  sup.  8cr.  D^  128.   Sic  A,  nisi  quod  mihiauctores 

et   iiiNG  Mihi   auctorés   fautores  F)  ita   libri.    Ita  mi    auctores 

Fleckeisenus.    Mihi  ita  auctores  Bothius,  Eitschelius         129.  PAMPH. 
Eitschelius.     PAN.  DFZ,   spot,  C.    PANEG.  Ladewigius        Sic  A 
Atenim  D  autores  F  180.    Sic  A,   nisi  quod  datas        181. 

Sic  A,  nisi  quod  pat^r  et  AF(min.  prob.  b)sentiB'  ^qum  est  B. 

aequum  est  DFZ.    §qaam  est  C       illis  Fleckeisenus 
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Antipho 

Vósne  ego  patiar  cùm  mendìcis  niìptas  me  uiuó  uiris? 

Pamphila 
Placet  ille  meus  mihi  mendicus:  silos  rex  reginaé  placet. 
fdem  animust  in  paùpertate,  qui  ólim  in  diuitiis  fuit. 

Antipho 

Vósne  latrones  et  mendicos  hómines  magni  pénditis?         136 

Faneqyris 

Non  tu  me  argento  dedisti,  opinor^  nuptum^  séd  uiro.  • 

Antipho 

Quid  illos  exspectcìtis,  qui  abbine  iam  àbierunt  triénnium? 
Qum  uos  capitis  eóndicionem  ex  péssuma  primàriam? 

Pamphila 

Stdltitiasty  pater,  uenatum  diìcere  inuitas  canes. 

Hóstis  est  uxór,  inuita  quaé  uiro  nuptùm  datur.  i40 

Antipho 

Cértumnest,  neutram  uostrarum  pérsequi  imperiùm  patris? 

Paxeoybis 

Pérsequimur:  nam  quo  dedisti  niiptum,  abire  nólumus. 

132.   A  praan.  DFZ.    spai.  C  Sic   Ay  nisi   quod   nuptas- 

MEUiuoriRis  Vos  ne  BD  nuptias  CI)  uiuo]  uitio  B  133. 
PAMPH.J  Ita  Bitschelius:  cf.  LadewUjius  l.  s.  8.  PIN.  Z>*  in  spot, 
FZ.    spot.  G  Sic  A,   nisi  quod   illemihimkus  et  suuskjbx 

mendicis  BOI)        buus  libri  cum  A  regin^  C  184.  Hunc  v. 

alteri   sorori  attribtiit  Bergkius  p.  344:  prohat  Ladewigius   l.  8.  8. 
Sic  A        animus  est  libri  praeter  A        iupan])ertate  C       indiuitiis  C 

136.  A  praem.  DFZ.    om.  C  in  princ.  versus  Sic  A,  nisi  quod 

MOMiNKS/re/  is>  Voa  ne  BC.    Vos  Flecleisenus         Latrones]  cf. 

Parerg.  PI.  I  p.  38;^        mendicos]  o  ex  u  corr.  B  136.  PAN.  i>* 

in  spat.FZ.    spai.  G       Sic  A,  nisi  quod  skd       me  tu  libri  praeter  A 

op  nor  B  137.  A  praem.  DFZ.  spai.  G  griDiLLosEXSPKCTATis- 
(^uiABnixciAM.XBrERUNTTRitXNiC  A  Quid  ex  Quit  B  expectatis 
libri  praeter  A  138.  Sic  A,  nisi  quod  con'jdicioxkmkxpkssima 

conditionem  libri  praeter  A  pessum  aprimariam  B.    pessùma  pri- 

màriam G        139.   PAMPH.  liitschelius.     PAN.  D^FZ.  sjyat.  CD^ 
Sic  A      Stultitia  est  libri  praeter  A,  nisi  quod  stulticia  BFZ        140. 
Hunc  V.  Bergkius  l.  s.  s.  alteri  sorori  attribuii:  probat  Ladewigius  h 
s.  s.        Sic  A,   nisi  quod  irosTis  et  inuita  et  datur  Gf.  Froleg, 

Trin.  p.  GLXXV  qu^»  G  uiro  Geppertus  Stud.  Pi.  voi.  II  p.  53 
ex  A.    ad  uirum  libri  praeter  A,  Bitschelius        141.  AN.  DFZ.  spot. 

G         CERTUMNEKSTNKUTRAMUOSTRARyMPilKbi:/  IY/  I  >gUlIMPERIUMPATRIS 

A        Certumne  cCertnm  ne  B)  est  libri  cum  A  neutrum  F,    ne 

utrum  B      142.  PAN.  liitschelius.    PIN.  D' in  spot.  FZ.  spai.  C    Sic  A, 
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Antipho 
Bene  ualete:  ibo  àtque  amicis  uòstra  Consilia  éloquar. 

Pamphila 

Próbiores,  credo,  arbitrabunt,  si  probis  narràueris. 

Antipho 

Curate  igitur  familiarem  rem,  lit  potestis,  òptume.  145 

PANEaTRIS 

Nilnc  places,  quom  récte  monstras:  niìnc  tibi  auscultabimus. 
Niinc,  soror,  abeamus  intro. 

Pamphila 

Immo  interuisam  domum. 
Si  a  uiro  tibi  fòrte  ueuiet  uiintius,  facito  ilt  sciam. 

Paneoyris 

Néque  ego  te  celàbo,  ncque  tu  me  celassis  quód  scias. 
Eho  Crocotium,  i,  parasitum  Gélasimum  bue  arcéssito:     150 


144.  Nonius  p.  470 ,  11:  arbitrabunt.     Plautus  in  Sticho:  'pró- 
biores .  .  .  narraneris' 


nisi  quod   persequimub  et  dedisti        Persequimar  ex  Perseqoitar  B 

143.    AN.   BFZ:    spot.    C  BENEUALETBIBOATQ  •  AMICISUESTB A- 

coNsiLiAKLOQUAR  A  adque  e         nostra  libri  praeter  A        con- 

8iliia  C  eloqnar  (uar  e  corr.)  G  144.  PAMPH.  Ritschelius.  PAN. 
D'^  inspat.  FZ.  spat.C  Sic  A,  nisi  quod  pbobiobescbedo arbitra- 
bunt credo]  nero  Nonii48  arbitrarunt  CD^,  corr.  D*  146.  Sic  A, 
nisi  quod  potestis  AN.  DFZ:  spai.  C  Qurate  B.  Cura  te  C  obtume 
J)  146.  PAN.  D^  in  spat.FZ.  om.  G  in  princ. versus  PAMPH.  Berg- 
kius  1.  s.  s.  Sic  A,  nisi  quod  tibiauscultauimus  places  ChUiel- 
mius  cum  A.    placet  BCDFZ         cum  libri  praeter  A  147.  PIN. 

praem.  F  Sic  A,  nisi  quod  nunc  et  lntro  habeamns  B 

PAMPH.]  PIN.  I)^  in  spat.  Z.  spai.  C.  PA.  F.  PANEG.  Bergkius  l 
s.  s.  hinc  intro  Muellerus  Pros,  PI.  p,  609:  quo  abiecto  hnc  intro 

Nachtr.  p.  107  introd  Eitschelius  Nov.  exc.  p.  81  inter  nisam  C  aU 
me  interuisam  idem  Muellerus  Nachtr.  p.  107      prius  domum  Pylades 

148.    SIABinROTIBn-OBTEUENIETNUNTIUBFACETOUTSOIAM   A        a    uirO 

•  •  •         •    •    ■ 

fauiro  GD)  libri  praeter  A:  cf.  Langenus  p.  332.  ab  uiro  ex  A  Eit- 
schelius nuncius  CD  facito]  PAN.  facito  D^Z,  iungentes  antea 
doraum,  si  — .  correxit  Acidalius  149.  PANEG.  addidit  Acidaliu», 
om.  sine  sp.  GDFZ.  PAMPH.  Bergkius  l.  s.  s.  neQjEGOTECELaboneq  •  rc- 
MECELASSiSQUODSCiAS  A  me  om.  D*:  sup.  scr.  Z>*  scies  libri  prae- 
ter A  Post  h.  V.  plura  iìitercidisse  suspicatur  Bergkius  L  s.  8.,  qui  v,  150 
demum   Panegyridi   tribuit:   ai,   cf.  quae   dixi    Ad.  soc.  phil.  voi.  VI 

p.  302        160.     EH0CR0C0T1UMPABA61TUMGELAS1MUMHICARCE88IT0    A 

Ehoc  ro  cotium  i  B.  eho  crocoticium  CD.  eho  crocotium  F  cum  A. 
eo  crocoticium  Z        gelasixram  D.    gelasinum  F        accenito  F 
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Técum  adduce,  nam  illum  ecastor  mittere  ad  portiìm  uolo. 
Sì  quae  forte  ex  Asia  nauis  béri  uel  hodie  uénerit. 
Nam  dies  totós  apud  portum  séruos  unus  adsìdet: 
Séd  tamen  uolo  internisi,  própera  atque  actutdm  redi. 

151.   Sic  A,  ni8i  qiwd  illumecastormitterkadpobtum        nam- 

illum   B  162.   SIQUAEFORTKKXASIANAinSHEBIAUTHODIBUEXERIT 

qu^  C  cxasiaDanis  B  beri  uel  scripsi.  heri  libri  cum  A,  heri 
co  BitscJieUuJi  de  A  errane  Ib'i.  Sic  A,  nisi  quod  totosapud  €t 

HKHVi)(re1  uys  porcum  B  assidei  libri  praeter  A  164.  Sic  A,  nisi 
quod  pROPERA  et  redi  tamen]  taricn  B  inter  uiai  BD  atque 
om.  libri  praeter  A  actutum  atque  bue  Pylades.  ac  actutam  CenHe- 
rarius 
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AOTVS  II 


GELASIMYS.     CROCOTIVM 

GSLASIMYS 

Famem  ego  fuisse  silspicor  matrém  mihi:  155 

Nam  póstquam  natus  silm,  satur  numquàm  fai. 
Neque  quisquam  melìus  réferet  mairi  gratiam, 
Neque  réttulit  quam  ego  réfero  meae  matri  fami. 


158.  Cf.  Charisius  p.  55,  13:  fame  tamen  producitur,  qaamois 
non  habet  i,  et  ideo  auctores  etiam  huius  fami  dizerant,  at  idem 
Plantns  in  Sticho  fami  datiuo  cacm 


Ad.  I  scaen.  3        ActtiS  II,  quem  a  proxima  scaena  ordiuntur 
vulgo,  initium  hic  fedi  cum  Bothio  Hitschelius  oelasimus  cro- 

coTiuM    A.     GELASIMVS    CROCOTIVM.    B.     ANCILLA    CROCO- 

TIV  GLASIMVS  PARASIT'  D\  om.  C.  Gelaaimus  ancilla.  Crocotiù. 
Parasitus  Z.  Gelasimns  parasitus.  Crocotiù m  ancilla  F  155.  fa. 
MEME^MB  incertae)(ì(vél  cX)SU8PICORFUIS8ematbbmmihi   a  amem 

cum  spai,   C.    Famen  F  ego   fuisse   suspicor   Hitschelius.    fuisse 

suspicor  libri  praeier  A.  fuisse  ego  suspicor  Mudlerus  JV<w.  PI. 
j).  143  156.  Sic  A,  nisi  quod  NATUS  posquam  D  satumCi  qua 
B        V.  157—158  sic  scripti  simt  in  A: 

NEQtQTTISQUAMMELroSREFERBTMATBIGRATIAM 
QUAME00MEAEMATBIBSFEB0INUITI8SIMUS  ^ 

sic  autem  in  B: 

Qua  ego  matri  me§  refero  inuitissimus. 
Neq*  rettnlit  qua  ego  refero  me^  matri  fami. 
Quocum  C  congrua,  nisi  quod  is  retulit  habet.    Ex  hcu:  autem  scripturq 
D  codicis: 
Numquam  fui.   quam  ego  matri  me9  refero  inuitissimus  (ìas  ex  ni): 

[qua  :  neque  retulit 

Ego  refero  me§  matri  fami  nam  illa  me  in  alno  menses 

[gestaoit  dece 
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Nam  iUa  méd  in  aluo  ménsis  gestauit  decem: 

Al  ego  illam  in  aluo  gesto  plus  annós  decem.  160 

Atque  fila  puerum  me  gestauit  pàruolum. 

Quo  minus  laboris  cépisse  illam  existumo: 

Ego  non  pausillulam  m  utero  gesto  fameni^ 

Verum  hércle  multo  màxumam  et  grauissumam. 

Vterf  dolores  mi  óboriuntur  quót  dies.  165 

Sed  màtrem  parere  néqueo^  nec  quid  agàm  scio. 


hae  turbae  manarunt  in  FZ:  quam  ego  matri  mee  f^meo  Z)  refero  in- 
uitÌBBÌma8:  qaam  neqae  retulit  Ego  refero  mea  (mee  Zj  mairi  fami 
(Inde  Pylade  auctore  confici um  est,  quod  vulgaiur  sutuore  Acidàiio: 
fHedj  quam  ego  matri  meae  retali  inuitissimus,  Eam  mihi  nanqnam  reta- 
lit  mater  gratiam.  Ambrosiani  versam  alterum  reicii  Seyffertus  Stud,  Pi. 
p.  11,  cum  tpse  tres  versus  constituissem  Ad,  Socphil.  Lips.  vd.VIp.  242 
utraque  scriptura  con  fiata  sic:  Ncque  quisque  .  .  .  Neqae  rettalit  (finem 
intercidisse  ratus)^  Quam  ego  e.  q.  s.  Pro  qiiibus  hoc  Httschelius  cum 
Bothio  edidit:  Ncque  quìsquam  melius  referet  matri  gratiam  |  Qaam 
ego  matri  refero  meae  Fami  inuitissumus  Charisii  testimonio  nixus, 
haec  tamcn  addens:  'Alioqui  licf^hat  Quam  meae  ego  matri  refero  iam 
inuitissumus'.  Alterum  v.  sic  constituit  Muellerus  Kachtr,  p.  143: 
Quam   ego  refero   matri   meae  Fami    inuitissumus  159.  namilla- 

.MKiNArj;f»MEXS>/re7 1  SfiFSTAi'iTDKCPiM  A  Nam  illa  med  Bitsahe- 

lius  Nov.  exc.  p.  'iS.  Nam  rNa  Bj  illa  ('illam  Cj  me  libri  cum  A. 
Nam  me  illa  aim  Pyladf  edidit  JiitsclwJius.  Namquc  illa  me  Bergkius 
Bcitr.p.  Ui.    Nam  illaec  me  Mudìvrus  Pros.  Pl.p.  7      menses  BCDFZ 

decem  post.  a/ld.  C  lOO.  *SVc*  A,  nisi  quod  illam  et  cìesto  Secun- 
tur  in  A  V.  W."».  100      1 G 1 .  Sic  A,  nisi  quod  i  lla     paruulum  libri  praeter  A 

1 62.  Sic  Ay  nisi  quod  ij.la.m kxistumo  cepisse  illam  ex  A  Bitschelius. 
illam  c(*pisbt  B.  illam  cc]nsset  J).  illam  ccpissct  C.  illam  oepìsse 
FZ.  illam  cepae  Dousa.  Nugatur  cum  Wasio  Schneidcrus  Gramm. 
Int.  I  p.  >  s  s  existimo  libri  praeter  A  103.  Hic  xi ,  nisi  quod  £go- 
Mjxr  ab  initio  Ego  non  lìitscìiclius  duce  A.  At  ego  non  BC1)*Z. 
Atquo  ego  non  D^F.  At  ego  bau  Seyffertus  Stud.  Plaut.  p.  4,  Killer- 
Ito/fiusp.OS      pauxillulam  libri  praeter  A.    ^B.ux\ì\Q.m  Guyttus  servato  At 

gortto  famcm  Z  cum  A.    gestor  amem  BCJ).    gestor  famem  F 
UH.  Sic  A,  nisi  quod  maxi.mam e^  (jraulssimam      maxumam  F.    maxi- 
mam  nliqui  cum  A         grauissimam  libri  cum  A  V.  165.  166  hic 

mllocant  BCDFZ,  post  v.  100  A  165.  utkkiduloresmihioboriun- 
rrucoTiDij;  A        Uteri  dolores  luntina  cum  A.     Ut  tcri  didolores  B. 

t         di 

ut  te  ridi  dolores  C.  uteri  dolores  J).  ut  aridi  dolores  F.  aridi 
dolores  Z  mihi  oboriimtur  libri,  mi  onuutur  cum  Weisio  et  Bent- 
Itio    kitschcliuH  quot    dies    scripsi  Acta   soc.  phil.   lÀps,  voi.   VI 

p.  ^40.     cotidie    Cp   cum  A.     cottidie  B.     quotidie  FZ  Ddcto 

\\.\}.n  Bothius:  Dolores  óboriuntur  mihi;  idem  autcm  alio  tempore: 
Uteri  dolor   mihi    ol)oritur  166.   Sic  A  nec  quid  agam  scio] 

ncBcio  quomodo  libri  praeter  A 
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Ita  aiìditaui  saépe  hoc  uolgo  dicier, 

Solére  élephantum  gràuidam  perpetuós  decem 

Esse  ànnos:  eius  ex  sémine  haec  certóst  fames. 

[Nain  iàm  compluris  ànnos  utero  haerét  meo.]  170 

Nunc  si  ridiculum  quaérat  hominem  quispiam, 

Venalis  ego  sum  cum  órnamentis  omnibus: 

Inànimentis  éxplementum  quaérito. 

Geliisimo  nomen  mi  indidit  paruó  pater, 

Quia  iam  a  pausillo  pilero  ridiculils  fui.  175 

Proptér  pauperiem  hoc  àdeo  nomen  répperei, 

167.  Cf.  Festtts  Fault  p.  28,  15:  auditaui  saepe  audiui 

167.     AUDITAUISAEPEHOCUOLGODICIERSOLERE   A  Ita    auditaui 

saepo  hoc  Bergkius  l.  s.  ».  p.  340  collato  Festa  Fault.  Aut  diui8§  pe- 
hoc  B.  audiui  sepe  hoc  CDF Z,  nisi  quod  s^pe  Z.  Ita  indaudiui 
saepe  hoc  JiitscheUus ,  addens  de  auditaui  vix  cogitare  licere  aologo 
B.  uulgo  F.  uerbum  uolgo  Bentleius  dicierj  a  multis  dicier  Fylades. 
(lictum  dicier  Camerarius.     uere    dicier  Fareus.    dictitarier   Bothius 

168.    KLEI'HAXTUMGRA UID Afmin.  p^rOÒ.  OJSPERPETUOSDECEM   A:  cf,  V.  167 

gràuidam  libri  praeter  A       169.  Sic  A,  nisi  quod  esse  ab  initio      ex- 
semine C       haec  FZ  cum  A.     hac  BCT>       certo  est  libri  praeter  A 

170.  Sic  A  'Aperte   insiticius   quamquam   exstans   in   A:   coìi- 

fìctus   ad   exemplum  v.  236*   Bitschelius  complures   (^con    plures 

B)    libri  praeter  A         heret   BCD  171.    nuncsiridiculumhomi- 

nemquakratquispiam   a        quaeret    hominem    Bentleius   in    Heaut, 
IV  7,  S.      hominem    queret   BCDFZ,   nisi   quod   qu§ret  Z.     homo 
hominem    quaerat    Muellerus    Fros,    FI.  p.  501.     homonem    quaerat 
post    Spengelium    Flaut.    p.    198    Usenerus    Scaen.    Fseud.    p.  9 
(piispiam   rs    sup.  scr.  m.  1)   I)  172.    Sic   A,   nisi   quod   omnibus 

173.  Sic  A  inani  mentis  B  éxplementum   Camerarius  cum 

A.  cxiplementum  B.  exi  supplementum  CD*Z.  exi  enplementum 
J)K     ex  supplementum  F        qu^rito  C,    querito  BD  174.  «Sic  A, 

nisi  quod  Milli  Gelasino  F  mihi  libri  cum  A  reddidit    F 

V.  17'}.  176  hoc  ordine  collocai  Acidalius:  inverso  libri  cum  A 
175.    griAiNDEiAMAPUSiLLOPUERORiDiCTLi-SFUi    A  Quia    iam    a 

pausillo  puero  cum  Guyeto  Bitschelius.  Quia  inde  iam  a  pausillo 
rpauxillo  F)  puero  FZ.  Quia  inde  iam  apausi  ilio  puero  B.  Quia 
inde  iam  apausi  illos  (corr.  D*)  CDK  Quia  inde  iam  a  pauxillo  sine 
puero  Acidalius.  Quia  inde  a  pauxillo  puero  Bothius.  Cf.  Brixius  Quaest. 
pros.  p.  20  sq..  Kampmannus  de  AB  praep.  p.  6,  Hermannus  in  lahnii 
Aìinal.  phil.  t.  XXXV p.  190  sq.,  lAKhsius  Hermae  rol.  S  (a.  1H73)  p,  109 

V.  176—178  parallelos  esse  versui  175  censet  Ladcwigius  Fhilol, 
voi.  17  (a.  1861)  p.  455:  de  interpolatione  cogitavi  Act.  soc.  phil.  Lips. 
voi.  VI  p.  266.  Quamquam  poterti  etiam  versibus  179  sq.  ante  v,  174 
collocatis    sana    sententia    aliquatenus    reeuperari  176.    propt^^i- 
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Eo  quia  paupertas  fécit  ridiculils  forem: 

Nam  illa  àrtis  omnis  pérdocet,  ubi  quem  éttigit. 

Per  annónam  carain  dixit  me  natilm  pater: 

Propterea;  credo,  niìnc  adessurio  àcrius.  180 

Sed  generi  nostro  haec  rédditast  benignitas: 

Nulli  negare  sóleo,  si  qui  essiìm  uocat. 

Oratio  una  intériit  hominum  péssume, 

Atque  óptuma  hercle  meo  animo  et  scitissuma, 

Qua  ante  lìtebantur:  ^uéni  ilio  ad  cenam:  sic  face:  186 

Promitte  nero:  né  grauai*e:  est  cómmodum? 

Volo  inquam  fieri:  non  amittam  qum.eas' 

Nimc  réppererunt  iam  ei  nerbo  uicàrium, 


177.  Cf.  luvenàl  III,  15^:  Nil  habet  infex  paupertas  darina  in 
se,  quam  quod  ridiculos  homines  facit 


PAUPEBI^reZ  T,  EJEMHOCADKONOME>^REPPERf:ft'eZ  1,  T^I^Iprf  B,  T>     A 

paupertem    hoc   adeo   B.     paupertatem    hoc   adeo    CDFZ.     paaper- 
tatem   adeo   hoc   Guyetus.     Vide  Froleg.  Trin.  p,  CXXI         repperì 
libri  praeter  A        177.  eo(^uiapaupertasfecitridiculu8FORKM  A 
1 78.  NAMiLL A AHTi(^t7^  k)ì^om y;i(min.prob.  e ^sperdocetubiquemattioit  A 
omnis  f'omnes  CDFZ)  artes  libri  praeter  A      ad  tigit  ex  at  tigit 

B.  ad  tigit  C  179.  Sic  A         caram  annoiiam  Bothius,  RitscheUus 
menatum  B  180.  Sic  A,  nisi  quod  credonuncessurio         ad- 
essurio Bitschelius.    esurio  libri  praeter  A.    ego  esurio  Guyeto  auctore 
Bothius        eo  acrius  Muelhrus  Pros,  PI.  p.  535  181.  seduenebi- 

NosTROHAECREDDiTASTREXiGMTAs  A        h(^(i  C        red  ditast  B.     rcd- 

dita  est  CDFZ         182.   NrLLISN'EGARESOLEOSlOiUJyMI'IESSUMUOCAT  A 

negare  B  cum  A.     nugare  reliqui  si  qui  esum  Bothius.     sìquis  (si 

quis  DFZ)  ea  sum  nessuni  /).  osum  FZj  me  libri  praeter  A.  qui 
esum  me  mie  si  Camtrarius.  si  quia  me  deleto  esum  Gulielmius  Veris. 
I  18:  cf.  Muellcrxis  Pros.  PI.  p.  390  si  qui  essum  me  ucat  Kodvim 
Nov.  ami.   voi.  101  (a,  lti70)  p.  OSO  183.  Sic  A,    nisi  quod   IN- 

TKRiJT  et  PESSUiME  inttriit  Pylades  cum  A.    interit   libri  praeter 

A  184.     ATOOPTL'MAHERCLEMEOANIMOETSCITISSUMA     A  Ad- 

*■  •  •    •   •    • 

que  C         optima  libri  praeter  A  scitis  summa  B  CD,     scittssima 

F.     satis  summa  Z:  corr.  Pylades  186.  Sic  A         Qua  ex  Qu^  C 

ut  ebantur  B.     utebatur  jP  ad  cenam  F  cum  A.     adc^am 

C.  ad  c§nam  D.  accenam  B.  ad  coenam  Z  186.  Sic  A,  ni» 
quod  UERO  et  GiiAV\ìiK(vel  1)  Promitte  Z  cum  A.  Promitto  fPro 
mitto  B)  BCDF  187.  Sic  A,  nisi  quod  amittam  fieri  BCD 
amictam  C  188.  NiNCRKPPEKERirNTiAMEiUERBoriCAiuuM  A  rep- 
X)ererunt  /reperer  Dj  ei  u^rbo  sine  iam  BCD.  reperere  ei  nerbo  FZ. 
réppererunt  nerbo  ei  iam  (vel  repperere  ei  nerbo  iam)  Bitschelius,  rep- 
perere  ei  uerbulo  llermannus  apud  Becker um  Qiiaest.  p.  106 
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Nihili  quidem  hercle  uérbum  id  ac  uilissumum : . 

^Vocém  te  ad  cenam,  nisi  egomet  ceném  foris/  190 

Ei  hercle  uerbo  liìmbos  dififraetós  uelim, 

Ne  périerauerit,  si  cenassit  domi. 

Haec  uérba  subigunt  me  uti  mores  bàrbaros 

Discam^  àtque  ut  faciam  praéconis  conpéndium 

Itaque  aiìctionem  praédicem,  ipse  ut  uénditem.  195 

Crocotivm 

Hic  illést  parasituSy  quem  àrcessitum  missa  sum. 
Quae  lóquitur,  auscultàbo,  prius  quam  cóuloquar. 


ìbO.  NIHILIQUIDEMHERCLEUEBBUMI('t;CÌ[  E/TACUILISSIMUM  A         Nihili 

F  cum    A,    Pylades.    Nihil    reìiqui  quidem    sup.  scr.  D'        uér- 

bum id  JiitscheUus  duce  A.  uerbum  BCDFZ.  uerbulum  Gruterus, 
Herniannus  l.  s.  8.  ac  uilisairaum  Z.  aculissimum  BCD,  acciuilis- 
simura  F        190.  Sic  A,  nisi  quod  uocem        cenam  BD^F  cum  A, 

c§nam  CD*,    coenam  Z        ego  met  B        cenem  BCDF  cum  A. 
coenem  Z  191.  Sic  A,   nisi  quod  hercls  et  defbactosuelim 

hercle  ego  libri  praeter  A  diffractoa  Bibbeckius  Poet.  Com.^ p.  LVI. 
defractos    libri    cum    A  192.    NE(1»iin.  prob.  i^ueCue    incertaeJìR- 

(min.  prob.  n)K(V€l  i,  t^perikritsicenassitdomi  A  Ni  périerauerit 
Bugge  Tidskrift  of  Fhil  voi.  VI  p.  17,  Lorenzius  Philol  voi  27 
(a.  li'^GSj  p.  d4cV.  Ni  uere  perlerit  B.  Niue  repleuerit  CDFZ.  Ni 
nere  perierit  Camerarius.  Ni  uere  peieret  Bothius.  Nae  te  reple- 
iierim  Un  puris  exemplaribus  legi*  Pius  dicit.  Ne  periure  iteret,  suae 
JiitscheUus.  Nisei  rea  perierit  Geppeitus  alia  ex  A  proferens  atque 
nos  Stud.  PI.  voi.  II  p.  39.  Ni  misere  perierit  Crainius  Diar. 
gymnas.  voi.  20  (a,  1866)  p,  485  Ne  perierit  niue   iste    cenassit 

Itiehbertus  Gramm.  Stud.  I  p.  94  talia  ante  h.  v.  periisse  ratus:  nam 
ego   cum   quonis  nunc  pignus  in    cenam   duim  cenassit  BF   cum 

A.    cenassit   BD*.     cenasit  D^.     coenassit   Z  domi    Camerarius 

cum  A.     domo    reliqui  193.    Sic  A,   nisi  quod   ukrba  et  meut- 

MOREfte/  lys        H^c  C        ueba  Z)':  corr.  D*  me   uti   mores  Bo- 

thitiiì.  me  ut  mors  B.  me  ut  mores  CDF.  me  ut  morem  Z.  me 
more»  ut  Camerarius.  nunc  me  ut  mores  Pylades  194.  Sic  A,  nisi 
^wof/ rKAEC0Ni(t7e?EySC0MPENDiUM  adque  C  praecouis  Z.  praecones 
(precones  7>j  BD.  precones  CF  compendium  libri  praeter  B  ac 
praéconis  ut  faciam  conpendiiun  transponit  Bothius  196.  Sic  A,  nisi 
quod  irsE  Itaque]  Atque  Acidalius,  post  ipse  interpungens.  Ita  qui 
Scaliger  auctionem  IPFZ  cum  A.  autionem  BCD^  predicem 
CD  iienditem)  me  ueni  (meueni  D)  item  BCD.  inueni  item  F, 
uonire  item  Z.  uenitem  ^h,e.  ueneam^  prisca  lectio^  Pii  196.  Pers. 
om.  C  spatio  relieto  Sic  A,  nisi  quod  pakasitusquem  ille  est  libri 
praeter  A      accersitum  libri  praeter  A       197.  Sic  A,  nisi  quod  loquor 

Qu^  C      aut  scultabo  B       prìusquam  C      conloquar  BCD.    collo- 
quar  FZ.    conloquor  FUckeisenus 
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Gelasihvs 

Sed  cilriosi  sùnt  hic  quomplurés  mali, 

Aliénas  res  qui  citrant  studio  màxumO; 

Quibus  ipsis  nullast  rés,  quam  procuréut,  sua.  200 

Ei  quando  quem  auctiónem  factunìm  sciunt, 

Adeilnt,  perquirunt,  quid  siet  causae,  ilico: 

Vxórin  sit  reddéuda  dos  diuórtio: 

Aliénum  aes  cogat  àn  pararit  praédium. 

Eos  ómnis  tametsi  hercle  haiìd  indignos  iiidico,  205 

Qui  milltum  miseri  sint,  laborent,  nil  moror. 

Dicam  aiìctionis  caiìsam,  ut  damno  gaudeant: 

Nam  ciiriosus  némost,  quin  sit  maleuolus. 

Damna  éuenerunt  màxuma  miserò  mihi. 


198.  Sic  A,  ni8i  quod  complures       GEL.  om.  GDZ  sine  spatio 
quomplurés  Bitschelius.    qui  amplures  B.    qui  iam  plures  reliqui  prae- 
ter  A,    quamplures  Pius        199.  Sic  A,  nisi  quod  res  et  Maximo 
aliena  F        qui  res  Bitschelius         maxime  libri  aim  A  200.   Sic 

A,  nisi  quod  quibus  et  res       nulla  est  libri  praeter  A       qua  BCD 

201.  Sic  A,  nisi  quod  si  prò  ei  ab  initio  et  qui(min,  prob.  Epi 
quando  om.  F       '  202.  Sic  A,  nisi  quod  adeunt  et  causae  quid 

(^amerarius  cum  A.  quicquid  libri  praeter  A:  cf.  Luchsius  Siudemundi 
Stud.  voi.  1  p.  31  sq.,  Muellerus  Kachtr.  p.  83  caus^  C  ilico]  illi 
quod  F  Ordinem  hunc  versuum  comtnendat  BitscJielius  praef.  p.  IX: 
invertunt  libri  cum  A  203.  Sic  A,  nisi  quod  UXORIN  Uxorìn 

sit   I)^.    Uxor   insit   BCD^.    uxori  an  sit  F  redenda  D*:    corr. 

JJ^  204.     ALIENUMAESCOGlsYl>MWdO  nOn  SatlS  cer^OJATANPARARAIT- 

PKAEDIUM  A  pararit]  parassi!  Geppertus  Stud.  PI.  voi.  II  p,  39 
ex  A  profert  prandium  libri  praeter  A.     praelium    lÀpsius    teste 

Taubtnanno   (voluit   ut   vid.  praédium  )  205.   'Ejivél  i)osoMNE(1i7ei  i> 

STAMETSIHERrLEHAUDINDIGNOSIUDICO     A  Eo     BCD  Omnis 

libri   praeter    A  tam    et    si    BCD  iudicio    BCD  206. 

Sic  A,  nisi  quod  multummiserisunt  et  nihil  Qui  libri  cum  A. 

qui    ut   Z  sint,  laborent  Bugge  Philol.   vói.  31   (a.  1872)  p.  247 

defeiidit.  sat  laborent  Bitschelius  nihil  libri  cum  A  207.  Sic  A, 
nisi  quod  AUCTioxifve/  e;s  et  ut  et  gaudeant  autionis  Z.  anticonis 
CD  damno    Bitschelius,   ut  et  A.     am    no    B.     animo   reliqui 

208.  Sic  A,  nisi  quod  nevioest  nemo  est  libri  cum  A  quin 

Pylades  cum  A.  qui  non  libri  praeter  A  malibolus  B.  maliuolos 
reliqui  Sequitur  in  libris  interpretamentum  versus  207,  quod  om.  A  : 
Ipse  ego  met  qua  obrem  auctiónem  pr^dicem  (B)  ubi  ego  prò  ego 
met  C,  egomet  reliqui,  predicem  CUF,  praedicem  Z.  Ut  insiticium 
iam  Guyetus  notavit.  Contra  in  A  hic  scripti  surd  v.  232.  233,  suo 
loco  iterati  209.  Sic  A,  nisi  quod  maxima  G  praem.  D:  spat.  habet  C 
dampna  C  Danae  uenerunt  B  niaxuma  BCD.  maxima  FZ 
cum  A      heu  misero  Bitschelius.    ei  misero  Muellerus  Pros.  PI,  p.ll: 
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Ita  me  mancupia  miserum  adfecenlnt  male:  210 

Potàtiones  pliìrumae  demórtuae: 

Quot  àdeo  cenae,  quàs  defleui,  mórtuae, 

Quot  pótiones  miìlsi;  quae  autem  pràndia; 

Qnae  intér  continuom  pérdidì  trìénnìum. 

Prae  maérore  adeo  miser  atque  aegritiìdine  215 

Consénui:  paene  siìm  fame  demórtuos. 

Crocotivm 

Ridiculus  aeque  niìllust,  quam  hic  quando  ésurìt. 

Gelasimvs       ^ 

Nunc  aiìctionem  fàcere  decretiìmst  mihi: 

Foras  necessumst,  quidquid  habeO;  uéndere. 

Adéste  sultis:  praéda  erit  praeséntiiim.  220 


cf.  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi,  1  p,  17  210.  itamemangipia. 
MiSEBUMADFECERUNTMALB  A  mancupia  libri  praeter  A  affecerant 
FZ  mal§  B  211.  Sic  A,  nisi  quod  POTATiONEfveZ  i^s  pótiones 
F  plorimae  (^plurim§  C.  plurime  D)  libri  praeter  A  demortug  CB^. 
demortuo  2>*  212.  Sic  A  Quot  FZ  cum  A.  Quod  B.  Quo  CD 
cenae  D  F  cum  A.  cen§  ex  cf  n§  ras.  B.  c§nae  C.  coenae  Z  defleui 
mortuas  Bothius      mortu^  C      213.  Sic  A,  nisi  quod  pótiones  et  autem 

Quot  D^FZ  cu/in  A,    Quod  BCD^      pociones  D      quae  autem  Gep- 
pertus  Stud.  PI.  voi.  II  p.  40  ex  A,  Bentleius,    Quot  autem  D*FZ. 
Quod  autem  BCD^.    Quot  item  idem  BetUleius,  Brixius  Quaest.  pros. 
p.  32,  Bitschelius      214.  quaeintercontenuumperdiditriexnium  A 
Qu9  C        intra  Dousa        continuum  libri  praeter  A  215.  Sic  A, 

nisi  quod  merore  Pr^  C         moerore  Z.    merore  BCl)  cum  A 

adeo  D^FZ  cum  A.  deo  BCD^  miseratque  B  egritudine 
BCDF  216.  Sic  A,  nisi  quod  emortuus  paene  sum  F  cum  A. 
pre  ne  sum  B,    prenesum  C.     p^nesum  ex  pr^nesum  2).     pene  sum  Z 

fame  demórtuos  Bitschelius.    fame  emortuus  libri  cum  A.    fame  ipsa 
emortuus    Pylades.     fame   ipse   emortuus  AcidoLlius.    famed  emortuos 
post  Guyetum  et  Buechelerum  de  deci.  p.  93  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  64 
217.  Crocotio  dedit  Pistorem  secutus  Gruterus:  Gelasimo  continuant 
libri  Sic  A,  nisi  quod  nullusestquando  nullust   quam  hic 

quando  Weisius,  Fleckeisenus,  Langenus  p.  19.  nullus  est  quando  libri 
cum  A,  Bentleius.  nullust  quam  quando  Bitschelius.  nullus  est  quam 
quando  Camerarius  218.  Pers.  correxit  idem  qui  v.  217.  spat.  prae- 
mittunt  CD.  om.  BFZ  Sic  A,  nisi  quod  faceredecretust 
autcionem  CD^  decretum  est  libri  praeter  A  219.  forasneces- 
SU8TQUICQUIDFIABEUUENDERE  A  necessum  est  libri  praeter  A 

quid  quid  B.    quicquid  CD  FZ  cum  A        220.  Sic  A,  nisi  quod  erit 
Adeste  sultis  Camerarius  cum  A.    Ad  sese  ultis  BCD.    Age  sultis 
Z.    At  stultus  F       pr^da  erit  C.    predaerit  B        presentium  BG 

Plavti  Sticuvs.  3 
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Logos  ridiculos  uéndo.   age,  age  licémini. 

Quis  céna  poscit?  écqui  poscit  prandio? 

Herciìleo  stabunt  pràndio,  cena  tibi. 

Ehem,  àdnuistin?   némo  meliorés  dabit 

[Nulli  meliores  esse  parasite  sinam]  226 

Cauillàtiones,  adsentatiiìnculas 

Ac  périeratiiinculas  parasiticas. 

Robiginosam  strigilim,  ampullam  riìbidam 

Ad  linctiones  graécas  sudatórias 

Vendo  uel  lalias  malacas  crapulàrias:  230 


228.    Huc   spedare   censet   RitschcUus   Fault  p.  203   verba   haec: 
Rubidus  .  .  .  itein  scorteae  ampuUae  rugosae  rubidae  dici  solent 


221.  LocosuiDicriiOsuEXDOAGELicEMiNi  A  Logos  Cameraftus. 

Locos  BCD  cum  A.    iocos  FZ    rediculos  B  age,   age  Mudìe- 

rus  Pros.  Pi.  p.  689,  Bugge  Opiisc.  ad  Madvig.  p.  178.  age  libri 
cum  A.    agite  Pylades.    Excogitari  possunt  miUta  22'^.  Sic  A 

Quis]  Qui  BCDZ.     Quid  F  c§na  C.     cocua  Z  possit  F 

ecqui  1)Z  cum  A.     ec  qui  B.     eo  qui  C.     et  quid  Z  possit  pran- 

diura  F        223.  HERCULEifwim.  proh.  e^steamauiprandiocenatibi  a 
Herculeo    stabunt   Bitschelius.    Hercules    te    amabit   libri  praettr 
A.     ' yihil  profecerunt   Addai ius   cum  aliis^   BitscMius.    Herclas    te 
amabit    Bugge   l.  8.  s.   Gepperii   lectione   frcius  c§na  CD.     coena 

Z        'prandio  aut  cena  malim'  Bitschelius        tibi]   cibo  Bothius 
Herculus  te  amabit;  prandio,  cenan  tibi?  Geppertus  Stud.  Plaut.voì.  IT 
p.40       224.  Sic  A,  nisi  quod  ADNUiSTp»  et  3heliorisdabit('t  incerta) 
Ehen  D        225.  ' Interpretamentum    est'    Bitschelius    Guyeto   duce 
Sic  A,  nisi  quod   parasitos  Nulli  Bousa  fil.  cum  A.     Nollis 

libri  praeter  A  parasito  Bousa.  parasitos  libri  cum  A  NuUis 
—  parasitis  Gulielmius  Vcrsuvi  post  v.  231   collocat  Bugge  l.  s.  s. 

„V.  226—230  hoc  ordine  collocat  Acidalius:  229.  230.  226—228 
libri  cum  A,  scd  ut  in  A  v.  226  a  prima  matiu  omissum  altera  ma- 
nus  fimmo  m.  jyrima,  ut  vid.J  litteris  minoribus  instruerit  talibus,  qua- 
libus  Argumentum  Pseuduli  scriptum  est  cuius  exemplum  A.  Maius 
aeri  incidi  iussit  [non  his,  sed  eisdem  quibus  reliqua  stripta  suìU,  ìicet 
minoribus  sane]*'  Bitschelius.  Traditum  ordinem  servat  Bugge  l.  8.  fi., 
ncque  mihi  omnes  scrupuli   exempti  sunt  226.   Sic  A  Caoilla- 

tiones]   i  ante  o  e  corr.  B.     Captationes  Guyctus  adsentatiuntulas 

D.     assentatiunculaa  F        227.  Sic  A,  nisi  quod  Av  vel  min.  prob.  ad 
per   iuratiunculas  B,    periuratiuuculas   C.    per  iurati  unculas  2). 
periurariunculas  F.    periuraciunculas    Z         228.  Sic  A  robigino- 

sam  B  cum  A.  rubiginosam  reliqui  strigilem  libri  praeter  A,  Bit- 
schelius 229.  Sic  A,  nisi  quod  ueliuxctiones  Ad  unctionea  Bit- 
schelius. Vel  unctiones  libri  jiraeter  A.  Vel  ad  unctiones  Acidalius. 
Vel  punctiones  Bugge  l.  s.  s.  grecas  BCD         subdatorias    B 

230.  Sic  A,  nisi  quod  itelalias  et  crapui.arias         Vendo  uel  laliaa 
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Parasitum  ìnanem,  quo  recondas  réliquias. 

Haec  uénìuisse  iam  opus  est  quantum  potest, 

Vt,  decumani  partem  inde  Hérculi  poUiiceam.  283 

Crocotivm 

Ecaator  auctiónem  hanc  haud  magni  preti.  285 

Adhaesit  homini  ad  mfumum  uentrem  fames. 
Adibo  ad  hominem. 

6elA8TMV8 

Quis  haec  est;  quae  aduorsiìm  uenit? 


233.  Priscianus  IX  56  (Gr.  /.  II  p.  491,  20):  polluceo  poUuxi. 
Plautus  in  Sticho:  ^nt  .  .  .  polluceam' 


Bugge  duce  Berghio  Diar.  aìvt.  stud,  a.  1855  p,  295.  Vel  alias  libri 
prcteter  A.  Vendo  :  puluillos  (Inalacos  crapularios^  Bitschelius  duhitanter. 
Vendo:  enlalias  Dammannus  ObservcU.  in  ìocos  nonnuUos  Stichi  ^).  7 
malacas  crapularias]  mala  castra  pularias  (^puUarias  D)  BCD.  malacafl 
ampallarìas  FZ.  malacas  alias  crapularias  mas.  Schobingeri.  malis  mala- 
cas ampullarias  Pylades  et  crapularias  substituto  Camerarius.  Locus  vix 
sancUiiS  est  Vel  ad  alias  magia  malacas  crapularias  Acidodius  231. 
Sic  A        V.  232,  233  errore  in  A  post  208  scripti  recte  hic  redeunt 

232.     HAECEUENISSEIAMOPUSESTQUANTUMPOTEST     A     prioì'e      loCO: 

HAECUENnssELAMfsMjp.  V.  TEMJPUSESTQUANTUMPOTEST  tdcm  posteriore 
loco  Haec  ueniuisse  (vel  uenum  iuisse)  Fleckeisenus  Exerc.  p,  48, 

Haec  (B.^c  BC)  uenisse  fuaenisse  F)  libri  praeter  A.  Haec  ueniisso 
Benfleius  233.    Sic  A  utroque  loco,  nisi  quod  sine  inde  Uti 

CamerariiM  partem  inde  Muellerus  Pros.  PI.  p.  695.  partem  libri 
cum  A  et  Prisciano.  partem  si  liitscliélixis.  partem  ex  uoto  Pylades, 
quod  transiit  in  Prisciani  exemplum  Putschianum.  partem  hinc  vir 
doctus    in    Gersdorfii  Bepert.   a.  1851    IV  p.  187  234.  Ex  Am- 

brosiani scriptura  Bitschelius  coniecit,  versum  hoc  loco  intercidisse 
talem:  Eo  maior  spes  sit  me  utero  parturum  famem.  Adversatur 
Geppertus  Stud.  PI.  voi.  II  p.  41  236.  Sic  A ,  nisi  quod  ¥,o(vel  c> 
MAifreZ  T,  min.  prob,  eJob.  et  omisso  hanc  Mecastor  Geppertus  Stud. 
PI.  voi,  II  p.  41.    Eo  maiorem  Darnmannus  I  p.  34  autionem 

D^Z,  auctiones  Scaliger.  auctiunculam  Kochius  Mus.  Bhen.  voi.  32 
(a.  1877)  p.  100  hanc  haud  Bitschelius.  haud  libri,  non  idem  Bit- 
schelius in  adnot.  cum  Guyeto.  ecóam  haud  Muellerus  Pros.  PI.  p.  524 
pretii  fprecii  FZ)  libri  praeter  A  236.  Sic  A,  nisi  quod  infimum 
Ante  Adhaesit  spat.  CD  Adhesit  BCDF  infimum  G  radinf.; 
DFZ  cum  A.     infirmum  B  237.  ApiBOADiiOMiNKM^I-QUiSHAECEST- 

QUAEMiiiiADUORSirMUKNiT  A       adhibo  I>*        ad  JB  cum  A.    om.  reliqui 
Quis  haec  est  FZ  cum  A.     Quis  hec  est  C.     Qois  hec  est  J).    Qui» 

h^  ee  B.     Quist  Bitschelius      quae  aduorsum  uenit  Fleckeisenus.    quae 

i  (i 

fqu§  BC.   q  7)^    q  D*)  aduorsum  it  mihi  ^aduorsùd  mhi  B^  libri  prae- 
ter A,  quibus  abutitur  A,  Muellerus  in  Progr.  Badensi  ed.  a.  1^73  p.  IH 
quae  mi  aduordum  uenit  Bitsdielius  cum  A        quist  haec  quae  aduor- 

3* 
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Epignòmi  ancillast  haéc  quidem,  Crocótium. 

Crocotivm 

Gelàsime;  salue. 

Gelabimvs 

Non  id  est  nomén  mihi. 

Crocotivm 

Certo  mecastor  id  fuit  nomén  tibi.  240 

Gelasimvs 

Fuit  disertim^  uérum  id  usu  pérdidi: 
Nunc  Miccotrogus  nòmine  e  ueró  uocor. 

Crocotivh 

Ecàstor  risi  miìltum. 

Gelasimys 

Quando  aut  quo  fh  loco? 

Crocotivm 

HiC;  quom  aiictionem  praédicabas  péssumam. 


241.  Nonius p,  509, 18:  disertim  . . .  Plautus  in  Sticho:  'fuit  . . . 
perdidi'  disertim  ex  Jioc  loco  excerpsit  gìoss.  PI.:  cf.  Ritachelii 

Op.  voi.  II  p.  279 


8um  it  mihi  inter  alia  Muellerus  Pros.  PI.  p.  266  Cf.  Seyffertus  PhUól. 
voi  29  (a.  1870)  p.  412  et  Stud.  Plaut.  p.  26  238.  ^(vél  I^IGNOMIAX- 
ciLLAHAEGQUiDEALBSTCROCOTiiTM  A      ancillast  haec  c^xxìàem  Ritschdius. 

ancilla  haec  (h^c  BC.    haec  sup.  scr.  2>V   quidem    est   libri  cum  A 

crococium  DZ  239.  Sic  A,  nisi  quod  oeiasime  gelasine  DF 
id  est  B  (ex  corr.)  C  cum  A.  est  id  DFZ  240.  Sic  A,  nÌ9%  quod 
CEHTO  et  TIBI  Certo  me  castor  BCD.  Certon  ecastor  F  241.  Sic  A, 
nisi  quod  DiSEKTifrcZ  KjyiUE(vel  i;rum  disertim  NoniiM,  gìoss,  Plaut. 
cum  A.  disertum  B.  desertum  CDFZ  uerum  om.  Nonitis  id] 
in  Gruterus  242.  Sic  A  miccot  rogus  B  cum  A  (in  q%u>  prò  T 
etiam  p  legi  potest).  micotrogus  CDZ.  mitotrogus  F.  misotrog^ 
'prisca  exemplaria^  Pii        ex  uero  libri praeter  A        243.  eukcastor- 

RIS1TKH0DIEMUI.TUM#QUANIK)AUTQ1'0INL0C0  .1         Ecastor  risi  Gu^tW. 

Eue  castor  risite  hodie  B.  E  a  ecastor  risit  (sì  sup.  scr.)  ehodie  D, 
Ey.  ecastor  risi  te  hodie  C.  heu  ecastor  risi  te  hodie  FZ.  Au,  risi 
te  hodie  liitschelius  coli.  v.  268.  Eu  ecastor  risi  sine  te  hodie  itf'tiel- 
lerus  Pros.  PI.  p.  723  multum  om.  Bentleius,  Bothius  inloco  B 
Duo  ólim  exstitisse  versus  hos: 

Eu  ecastor  semper  mihi  quidem  tu  Gélasimu's. 

Nam  risi  te  hodie  multum  e.  q.  s. 
stmtpicatur  Studemundus  teste  lUchtero  departic.  exclam,  p.33      244.  Sic  A, 
nisi  quod  PRAEDicABAs4t pessima      cum  libri  praeter  A      praédicabas 
péssumam  RitscJielius,    prcdicabas  fpraedicabasDZ^  GÈ.  Pessuma  libri 
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Gelasimys 

Eho^  an  aiidimsti? 

Crocotivm 

Té  quidem  dignissumam.  246.246 

Gelasucys 

Quo  niinc  is? 

Crocotivm 

Ad  te. 

Gelasimvs 

Quid  uenis? 

Crocotivm 

Panégyris 
Rogare  iussìt  ted  hoc  opere  màiumo, 
Mecilm  simitu  ut  ires  ad  sesé  domum. 

Gelasimvs 

Ego  illuc  mehercle  uéro  eo  quantiim  potest.  250 

lamne  éxta  cocta  siìnt?  quot  agnis  fécerat? 

Crocotivm 

Illa  quidem  nullum  sàcruficauit. 

Gelasimvs 

Quómodo? 


praeter  A,  nisi  quod  prò  GÈ.  spatiwn  B  245.  246.  Eho  a  v,  suo  separami 
Eitscheliiés  Sic  A,  nisi  quod  ti  vel  min.  prob.  te  Ehon  libri 

praeter  A        audiuisti  Pylades  cum  A,    aut  luisti  B.    audisti  CDFZ 
Pers.  atn.  B  sine  spaiio      dignissiinam  (meù  ex  ma  D*)  libri  praeter 
A        247.  Sic  A,  nisi  quod  panégyris  adte  BC  panégyris 

FZ  cum   A.     panegiris    BCD.     Phìlumena  Ritschelius  248.   RO- 

ii  XRE(vel  i;iussiTTEUTOPEREMAXiMO   A  ted   hoc   Bugge  Opusc, 

ad  Madvigium  p.  180  sq,  te  ut  libri  cum  A.  temet  cum  Grutero  Bit- 
schelius.  ted  ut  Bothius.  te  nune  Guyetus  maxumo  F.  maxime 
rcliqui  cum  A.  249.    mbcum8imituutiresb(^wZ  i,  tjoquanttjm- 

poTEST  extremis  verbis  errore  ex  v.  seguenti,  ubi  redeunt,  illapsis 
A  Metum  D  si  mitu  B,  simitii  1).  simul  F  ut  ires  CZ 
cum  A.    utires  BD.    ires  F,    adires  Bothiiés  adsese  B         250. 

Sic  A  ilio  f  ille  F)  libri  praeter  A  ilio  tecum  Lercie  Mtiellerus 
Nachtr.  p.  53  me  hercle  BC,    me  hercule  FZ.     Vide  Bentleium 

ad  Eun.  I  1,  22  potis  Fleckeisenus  261.   iamneextacocta- 

suntquotagnisfecerat  a  Spot,  praemittunt  CD  lam  ne  BC. 
namue  D  extactocta  B        quot  agnis  Camerarius  cum  A:  idem 

in  B  adscripsit  Camerarius,  quod  tac  nis  B,  quod  tacnis  C.  qd 
tamis  DF,  quod  tarmis  Z:  quod  tramis  Scutarius  262.  Sic  A, 
nisi  quod  SACRiFiCAU^vcZ  BJiT  sacrificauit  B,    sacrificabit  CDFZ 

V.  253  sq.  sic  turbati  sunt  in  A: 
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Quid  igitur  me  uolt? 

Cbocotivm 

Tritici  modiòs  decem 
Rogare  opinor. 

Gelasimys 

Méne;  ut  ab  sesé  petam? 

Crocotivm 

Imino  lìt  tu  a  uòbis  miìtuom  nobis  dares.  255 

Gelasimvs 

Nega  esse  quod  dem  mihi  nec  granum  tritici 
Neque  àliud  quicquani;  nisi  hoc  quod  habeo  pallium. 
Linguàm  quoque  etiam  uéndidi  datarìam. 

Crocotivm 

Au, 

QUIDIGlTURMEUOLTMENEUTASBSErETAM 
TKITICJMODIOSDKCEMROGAKJiOPINORTEUOCmtn.  prob,  VjiLT 

253.  uult  F  modios  ^os  in  ras.)  C  254.  rogare  (re  sup.  ter.  m.  2) 
D  opinor.  GÈ.  Mene,  nt  ab  scse  cum  Grutero  BUscheliut.  opinor 
te  uolt.  GÈ.  mene  ut  ab  sese  libri,  nisi  qtwd  spai,  prò  GÈ.  et  noi  B. 
opinor  uolt.  GÈ.  mene  ab  sese  ut  Guyetìis.  opinor  te  uolt.  GÈ.  mene? 
ab  se  ut  Bothius  255.  Sic  A,  nisi  quod  VTftnin.  prob.  K  et  i^AUOBis- 
MrTUUM  Immo  ut  tu  a  uobis  scripsi  duce  A.  Immo  ut  abate  libri 
praeter  A.  Immó  ut  a  uobis  Loewius  Anaì,  PI,  p.  176.  Immo  tu 
ut  vel  ut  tute  abs  te  liitschelius.  Immo  hercle  ut  abs  te  Pyìades 
mutiuim  B.     mutuum   reliqui   cnm   A  Verba   nobis  —  mihi 

(v.  256)  in  ras.  C  dares  libri  cunh  A,  dates  Seyfftrtus  Stud.  PI. 
p.  7.    duis  cum  Botino  Bitschelius  256.    Sic  A,   nisi  quod  N£C- 

MiHiNECMUTur(?»m.  prob.  o>m  Nega  Bothius  cum  A.  Negato  libri 
praeter  A.  Negito  cod.  Scaligeri  dem  mihi  nec  granum  tritici  scripsi 
cxpulso  glossemate.  dem  nec  mihi  nec  mutuum  libn  cum  A,  quod  def. 
Spengelius  Fìaut.  p.  ó<s\  dem  mihi  nec  quod  uolt  mutuom  Sitsche- 
lius.  dem  nunc  mihi  nec  mutuom  Bothius.  dem  nec  mu  nec  mu- 
tuum Gruterus  Varrone  de  l.  lai.  VII  lol  M.  abusus.  dem  nec  me- 
dimnum  mutuom  Muellerus  Xachtr.  p.  143  Verba  nec  matnum  — 
pallium  in  ras.  C  Negato  mihi  esse  nec  quod  dem  isti  mutaom 
Fleckeisenus.  Negato  mihi  esse  noe  quod  mutuom  duim  Bugge  Philol. 
voi.  31  (a.  1S72)  p.  24^.  Nega  mi  esse  quod  dem  mutuum  neque  triti- 
cum  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  1  j).  75  257.  Sic  A(i^',)  quic- 
quam  CDFZ  cum  A.  quisquam  B  nisihoc  B  nisi  quod  habeo 
hoc    Bothius,    Bitscìielius.     nisi    quod    habeo    Guyetus  258.  259. 

LiNGUAMQUoiiKTiAMUJ-rNDi^t'e/ K^iuATAUiAM  A  ucudidi  datariam 
Bothius  cum  A.    uoudidit  ariam  B.     ucnditariam  reliqui  Ceterum 

verba  Linguam  —  uendi[tariam]  in  ras.,  ubi  initium  proximi  v,  script 
tum  erat,  C        Au  (prò  quo  Hau  F  et  Uaud  Z)  proprium  r.  esse  «o- 
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NuUàn  tibi  linguast? 

Gelasimys 
Quaé  quìdem  dicàt  ^dabo'^  260 

Veterém  reliqui:  eccillaui;  quae  dicàt  'cedo'. 

Crocotivm 

Maliim  tibi  di  dent     ***** 

Gelasimys 

Maliìm  quidem  si  uis,  haéc  eadem  dicit  tibi. 

Crocotivm 

Quid  niìnc,  ituru's  àn  non? 

Gelasimys 

Àbi  sane  domum:  • 
lam  ilio  uenturum  dicito.  propera  àtque  abi.  266 

Demiror,  quid  illaec  me  ad  se  arcessi  iiisserit, 
Quae  nilmquam  iussit  me  ad  se  arcessi  ante  hiìnc  diem, 


luercU  Eitscheìius:  in  lihris  cohaeret  cv.^OO      260.  Cf.259      aukullam- 

TIBLLINGUAEST#QUAEQUIDEMDICATDABO   A  NuUan  RitSCheltUS  duCC 

A.  Nulla  libri  praeter  A  lingua  est  G£.  quae  quidem  dìcat  dabo  | 
Veterem  BCDFZ  (nisi  quod  in  B  spai,  prò  GÈ.  et  verba  qu§  —  dicat 
in  ras.  C)  Geìasimo  cotitinuantes ,  quae  inde  a  Pyìade  sic  distinguun- 
iur:    lingua   est,    quae    quidem    dicat    dabo?    GÈ.   Veterem  261. 

UKNTRi^re/  E)RKLiQUiECCAMQUAEDiCATCBDO   A  Veterem]    Peregre 

Ijucìhsius  Studemundii  Stud.  voi,  1  p.  29.  Ventri  def.  Geppertus  Stud. 
FI.   voi.  II  p.  42  riliqui   D  eccillam   Bothius.     eccam    illam 

libri  praeter  A  qu§  C  Veniuit.  relicua  eccam  est  (vel  etiamst^ 

quae  dicat  cedo  Muellerus   Fros.   PI.  p.   690  262.  263.    ,^Buorum 

versuum  vestigia  latere  in  A: 

MALUMQUIDEMSIUI84tHAECEADEMDlCITTIBl 

concedei,  qui  haec  cum  reliqiu>rum  librorum  scriptura  contulerit: 

Malum  tibi  di  dent.     GEL.  haec  eadem  dicit  tibi 
Vbi  verba    Malum  —  dent  in   ras.  G,    dii  F,    GÈ  sine   spat.   om.  B, 
loti    autem    v.  GEL    praemittit   G    (iterans   ante   haec^:    denique   prò 
haec   habent   hec   BG,   hec   D.     Exemplo  qualia    excidere   potucrint 
haec  sunto: 

Malum  di  tibi  dent,  mihimet  si  dicas  cedo'* 
Kitschélius        262.  di  tibi  Ilitschélius        Malum   ititi  di  dent  linguae 
quae    dicat    cedo  vel  Malum  dibi  di  dent    cum  ista  quae  dicat    cedo 
Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  28  263.  hoc    eadem    dabit 

liitschclius  264.  Sic  A,   nisi  quod  iTURi:s  et  abi         iturus  libri 

cum  A'       annou  BG        Abi]  bi  cum  spat.  B        Verba  Abi  —  ad  se 
t'.  267  in  ras.  G        265.  Sic  A,  nisi  quod  DiciTO  et  il-,        abii  G 
266.  Sic  A,  nisi  quod  DE  vel  m  ab  initio  et  illaecmeadse        ill^c  G. 
illec  DZ        adse  B:  om.  F        accersi  libri  praeter  A        267.  Sic  A, 
nisi  quod  iiUNODiEM       Quf  G      nonquam  G      accersi  Zt&rt  praeter  A 
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Postquàm  uir  abiit  éius.  miror  quid  siet: 

Nisi  itt  periclum  fiat,  uisam  quid  uelit. 

Sed  éccum  Pinacium  éius  puerum.  hoc  sis  uide:  270 

Satin  ut  facete  aeque  àtque  ex  pictura  astitit? 

Ne  iste  édepol  uinum  póculo  pauxillulo 

Saepe  éxanclauit  silbmerum  scitissume. 


272  sq.  Placidus  p,  38,  25  ed,  Beuerl.:  exanclare  exhaorìre,  a 
graeco  neniens,  quod  quidem  iierbum  Piantila,  saecularìs  poeta  comi- 
cuB,  posuit  in  Sticho:  'ne  iste  .  .  .  cxanclanit'  Cf.  Sergius  de 

attera  (Gr.  ìat.  voi.  IV  p.  477,  10):  nam  ante  1  nnmqnam  innenitor 
d,  uerum  in  paucis  t,  ut  exantlauit,  qnod  in  Plauto  lectum  est, 
hoc  est  exhauriuit  Noniua  p,  292,  7:  exanclare  significat  ex- 
haurìre.    Plautus  in  Sticho:  'ne  .  .  .  scitissime' 


268.  Sic  A,  nisi  quod  viR      si  et  C      269.  Sic  A      pericnlum  JF 
270.  Sic  A,  nisi  quod  riNAoiuM  et  omisso  sis        ec  cum  B 
Pinacium  Bothius  cum  A  cum  Me  tum  per  totani  fdbulam,  permire 
tamen  servam   muli^is   idem   nomen:    contra  quem   Baihachius   dixit 
Observ,  p.  45  sq.     piaci um  B.     dinacium    CDFZ  hoc   sis   nide 

Fleckeisenus  Fhiloì.  voi.  II  (a.  1847)  p.  00.  hoc  uide  libri  cum  A^ 
BitschcìluSy  qui  tamen  in  adnotatione  Fleckeisenianam  scripturcmi  eie- 
gantem  dicit  et  fortaase  veram  em  vel  incedit  intercidisse  suspi- 

catur  MueXlerus  Pros.  PI.  p.  690:   hiatum  defendit  Jlermannus   EUm. 

doctr.  metr.  p.   191  271.      STATUTFACKTKATQ-UTPICTURAASTirrr  A 

facete  aeque  atque  ex  pictura  Fleckeisenus.  facete  atqae  ex 
pictura  ^expictura  CD)  libri  practer  A.  faceted  atque  ut  picttura 
Loetcius  Anal.  PI.  p.  170.  facete  atque  ex  picturad  liitschelius  Nat?. 
exc.  p.  64:  cf.  Muellerus  Nachtr.  p.  72  sq.  facete  atque  ex  pictnra 
hic    Pyladc    auctorc   Acidàlius  272.   nkistkkdepoluinxjmpoculo- 

PAUXiLLTTLO  A  edepol  nini  Placidi  B,  de  polnini  H,  de  polloine 

G  poculo]  vide  Fleckeisenus  Philol.  voi.  II  (a.  1847)  p.  112.  pan- 
culo  Placidi  H,  paulo  G  uinum  poculo  exanclaut  /"exanclauet  P) 
plautus  in  penule  saepo  éxanclauit  codices  Nmiii  IIP  273.  SA£PE- 
EXAXCLAUiTsuBMERUMSciTissuMK  .1  Scpc  CD  cxanclauit  Cex 
an  clauit  B)  libri  cum  A,  Nonius.  exaclaui  Placidi  II,  exanclaui  G. 
exantlauit  Sergius  sub  merum  BD.  submersum  F.  submetrum  Z. 
merum  Kotiiiis  scitissume  f  scitis  sume  B,  scitissime  Z)  libri  cum  A. 
scitissime  Konius 


111,1-9  STICHVS  41 

PINACIVM.     GBIiASnCVS 

PlNACIVM 

Merciirius,  louis  qui  niintius  perhibétur,  numquam  aequé  patri 
Sao  nilntium  lepidum  attulit^  quam  ego  nilnc  meae  nuntiàbo 

erae.  275 

ftaque  onustum  péctus  porto  laétitia  lubéntiaque: 
Néque  lubet  nisi  gloriose  quicquam  proloqui  profecto. 
Àmoénitates  omnium  uenerum  et  uenustatum  adferO; 
Ripisque  superat  mi  àtque  abundat  péctus  laetitià  meum. 
Nunc  tibi  potestas  àdipiscundist  gióriam,  laudém^  decus:    280 
Própera,  Pinaciiim,  pedes  hortare,  honesta  dieta  factis, 
Eraéque  egenti  siibueui  *  *  *  + 

276.  Cf.  Loewii  Prodr.  p.  275:  lubentia:  libidine  nel  noluptaie. 
Cf.  Flacidus  p.  62,  20  ed.  Beuerl. 

Act.  II  scaeìia  1  pinacium   gelasimus   A.    PVER  PARA- 

SITVS  B.  DINACIV  PVER  GELASIM'  PARASIT'  D^-  item  FZ,  nisi 
quod  GéÌBAÌmia  F.  om.C  ,,V,274 — 308  octonarii  iambici  sunt,  quibus 
trochaici  mixti  octonarii  276.  277.  281.  291.  [?]  292.  302,  septenarii  ut 
videtur  288.  [?]  203.  306.  Continuatione  numeri  copulatos  v.  274—283 
Hemiannus  interpretabcUur  Elem.  doctr.  metr.  p.  175**^  Ritschélius  274. 
Sic  A,  nisi  quod  i<.)iiis  et  nuntius  ercuriua  cum  spat.  C  nuncios  CD 
numqaid  B.  nunquam  C  ^qne  C.  aequf  D  275.  Sic  A,  nisi  quod 
KRAENTTNTiABo  nnnciuiTi  CI>  mof  C  nuotiabo  erae  Eitschelius. 
aere  nuntiàbo  B.  er^  nunciabo  C7.  nunciaboD*.  ere  nunciabo  7)^  herae 
nimtiabo  FZ  quem  ego  nunc   erae  meae  nuntiàbo  hypermetrum 

defendit  cum  Uermanno  Kiesslingius  Anod.  PI.  p.  11        276.  itaq-ho- 

NrSTUMF'KCTUSPKORTOLAKTITlALLBKNTIAQUK     A  atque     7)':     COTT. 

J)^  laetitià  ex  latitia  corr.  B.  l^titia  D.  letitia  C.  l§ticia  FZ 
lubéntiaque  D^.  libentiaque  BCD*  cum  A  277.  Sic  A,  nisi  quod 
lUHKT  lubet  Z  cum  A,  qui  iubet.  libet  reliqui  gloriosse  B  pro- 
loqui]  proloco  B  profecto  vulgo  constructum  cum  proximis  superiori- 
bus  iunxit  Eitschelius  278.  Sic  A,  nisi  quod  uknustatkm  A 
Amoenitate  somnium  B  et  libri  cum  A.  atque  Camerarius  ue- 
nustarum  F  adfero  B  cum  A.  afferò  CD^F.  afferit  D\  afferet 
Z  279.  Sic  A,  7iisi  quod  RiPis^-  e*  mihiatq:  Ripasque  Iximbinus. 
Nimisquo  luntina  auperat  BCZ  cum  A.  exuperat  J)*.  exauperat 
Z)*  mihi  libri  cum  A  atque  D*.  at  2>*  habundat  BD 
l^ticia  B.  latitia  C.  letitia  D.  laeticia  F  V.  280.  281  hoc  ordine 
ponit  Bothius,  inverso  libri  cum  A  280.  Sic  A,  nisi  quod  adipisckndast 
adipiscendi  est  libri  praeter  A  Nunc  potestas  tibi  apiscendist 
proponebaiH  dubitanter  Anal.  PI.  p.  103  281.  Sic  A,  nisi  quod 
PKDK(vel  i)s  et  HONKSTA  Propcra  Acidaiius  cum  A.  Propterea  re- 
liqui Pinacium  B  cum  A.  dinacimn  reìiqui  ortare  1)  ho- 
nesta D       fac  Ilcrmannus        282.  ebaeQ'Qektisubuenibensfacta- 
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Qrja^  mLsera  in  exspectatione&t  Epignomi  adnentdm  uìri: 
Froinde  dt  decet,  cimm  anut  suozn,  capide  éxpetit.     none, 

PÉDacium^ 
Age  dt  placet^  crirre  dt  labet:  caue  quemqnam  flocciféceris:  !285 
Cobitia  depnlsa  de  aia.  tranqxullam  concinna  oiaoL 
.Si  réx  obatabit  óbuiam,  regem  ipsum  prios  peniórtito. 

Qnidnam  dicam  Pinaciam  2as* 


M.KUtHL'MTCUH  A        Ereque  C.    Eraeqne  t  «x  g  inUr  terib.  emrr.)  D 

t^fiatì  Z.    genti  BCD  cum  JL     merend  F,   codd.  Lambini 
ftubaeni]  snbneni  bene  Cacta  mAlomm  tnum  B  cum  A.    sobneni  bene- 
facta  maioram  tnomm  CDF.     snbaenL  benefacta  maioram  taomm  ex 
aage  Z,  e  r.  303  ut  apparet  tacito  exaoge.     'Sed  ex  co  loco  tot%im  pò- 
iiu9  ìitmUtichium  irreprìt  et  tale  quiddam  p^rpulit  quale  hoc  est: 

Era^ue  egenti  snbaeni,  [benefactis  adinta  eam  tuia]. 
Sertat/f  e.  2h0.  2^1  ordine  sic  trantpcsuit  Guyetus  duce  Acidaiio: 

Benefacta  maioram  taomm  exauge,  heraeqoe  snbaeni' 
JittHKMiw         Verba  benefactia  >  sicj  maiorum  taom  f'sic)  def.  Winitrus 
p.  f;7       he  trochaico  versu  cogitai  Muelìerus  Pros.  PL  p.  ISO:  nH  itder- 
ntdift^e  videi ftr  post  eabaeni  Spengdio  Beformvùrschìaege  p,  116        2W. 
Sic  A ,  nini  quod  Mi>KKA  Que  C  mi&era  in  Ritschchus  cum 

A.  rnin'jra  libri  praeter  A  exspectaiione  ' expectatione  jB C7;  est  ìibri 
flint  A  adueotnm  B  cum  A.     adaeotu    reìiqui:  adaentas  rei  ad- 

ij<;riti  IfoiiHfx  Expl.  IV  17.  aduentus  Bitschelius.  Cf.  Spengdiui 
I.  H.  H.  p.  Ufi  'lionum  septenarium  trodìoicum  efficiunt  quae  vul- 
gantur:  Quae  minerà  ext^pectatìone  est  Epignomi  aduentus  uiri*  Bit- 
HchdntH  Cf.  Muellerus  Pros.  Pi.  p.  310  in  exspectatione  Epignomi 
iuluenttiH  uiribt  Flecktisenus  284.  Sic  A,  nisi  quod  proinde  et  AJLàT- 
i.'iKfrMHiJUM  Pro  inde  B  uirum  amat  suum  Guyetus.  amat  uimm 
Kiium  libri  cum  A.  suom  amat  uirum  Muellerus  Naditr.  p.  9  amat 
dclet  BergkiuH  Diar.  antiqu.  stud.  a.  1S')5  p.  2!f0  cupide  expetit,  nane 
Pillaci um  ex  A  Bitschelìtts,  nisi  quod  et  praemittit.  cupide,  nane  expidi 
pina  cui'  B.  cupide,  uune  expedi  pinacium  reliqui.  Dinacium  primus 
SaracenuH  285.  Sic  A,  nisi  quod  lt  et  caue  et  rhocvi  curre  FZ 
rum  A.  curren;  B(JIJ  cauequè  quam  D  flocciféceris  C  286.  Sic 
A,  nisi  qiwd  crunis  et  i:iam        deuia  BCD       e  cinnauià  B       287. 

^S'iV;   .1,   nini  qUOfl  OUnd  rySTAIMTOIiriAMKKGKMIPSrM  lt  TEBrORTITO 

obHtabii  obuiam  JJ^FZ.     obstabitor  /^stabilor   in  ras.  C)  uiam  BCD^ 

V.  ,?.s^'*  H  :jss^*  ita  discribunt  AB:  quam  discript ionem  defendit 

Ifr.rmannuH  Finn.  p.  /^ 7.     l'no  versu  comprehendit  cum  rdiquis  .fittocfte- 

Il  UH    Mie    HCl'lbf'HH  : 

iluiiìììnm  «licjim  Pinacium  t-am  lixabundum  cùrrere? 
litui    liibi'ìitiT  prn  fflosstimatc  habuit  Bothius,   lubenter  Bit-schelius  qui 
IixìiIhiikIiiiii    ii'f.   Lorwiu^  Anal.   1*1.  p.   I7<)i  Scaligero  debet.     Idem  ad- 
niitiit   vi.r  dr/rmli  passe  vtrsum  hoc  esemplo  conformatum: 

f^iiiilriiim  tiiiM  «licam  Pinarium  laHciuibundum  carrere? 
UHH*.  «^iih.NAMJ'iNAi  ITM  A       diiiacium  libri  praeter  AB 
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Lasciuibundum  tàm  lubentem  ciìrrere?  288** 

Hanìndinem  feri  spórtulamque  et  hàmulum  piscàrìum. 

PlNAClVM 

Sed  tàndem  opinor  aéquiust  eràm  mihi  esse  sdpplicem     290 
Atque  óratores  mittere  ad  me  dónaque  ex  auro  et  quadrigas. 
Qui  uehar:  nam  pédibus  ire  non  queo.    ergo  iàm  reuortar: 
Ad  me  adiri  et  silpplicari  mi  égomet  aequom  cénseo. 
An  néro  nugas  cénseas  nilue  esse  quod  ego  mine  scio? 
Tantum  a  portu  adportó  bonum^  tam  gaiìdium  grande  ad- 

fero:  295 

Vix  ipsa  domina  boc^  si  sciat^  exóptare  ab  deis  aiideai 


288^.  Glossae  Festi  p.  116,  0:  lixabnndns:  iter  libere  ac  prolixe 
faciens  et  Isidori  lixabnndas  qui  ambulat  uoluptatis  causa  dicitar 
(ita  MaitAS  VI  p.  533*)  huc  vix  spectant:  cf.  Loemus  Prodr.  p,  275 


288^.  Sic  Ay  ni8i  quod  citrbebe  tam  lubeoter  libri  praeter  A 
289.  Sic  A,  nisi  quod  fertsportulamq:ethamum  Harnndinem  (B,  in 
ras.)  C  haraulum  solus  B.  hamum  réliqui  cum  A  290.  Sic  A,  nisi 
quod  TANDEM  et  AEQU11TM8T  opinor  aéquius  f'^quius  C)  est  libri  prae- 
ter A,  nisi  quod  aequiìus  B  h§ram  Z  Sed  tÀndem  opino  ae- 
quomst  eram  mihi  esse  snpplicem  atque  eam  Eitschélius:  cf.  v.  291 
291.  Sic  A,  nisi  quod  atq:  et  donaatq;  vél  donataq:  vel  min.  prob. 
DONAMI^:  dona  que  B  Óratores  mittere  ad  me  donaqiie  ex  auro 
et  quadrigas  Ritschelius:  cf.  Kiesslingius  Anal.  FI.  p.  11  sq.  292.  Sic 
A,  nisi  quod  eruonam  uear  B  ergo  iara  FZ.    ergonam  BJ) 

cum  A.      ego   nam    C  293.   ADMEADlREETSUrrLlCARIECJOMETMlHlAK- 

guoMCENSiKj  A  adiri  Eitschélius  dtAce  A.    iri  libri  praeter  A 

mi  egomet  Jìitscìielius.  egomet  mihi  libri,  egomet  mi  Màhlerus  de 
pron.  colloc.  p.  13.  mi  egomet  me  Muellerus.  Pros.  PI.  p.  34  cén- 
seo aequum  (aecum  B.  §quum  C)  libri  praeter  A  294.  anuk^e  du- 
6*a)RuNr(JASc'EXSEASNiuiLKSSEQUoDEO()NUNCSCio(io  dubìac)  A  GEL. 
praem.  CDZ,  DIN.  insequenti  ver  sui  An]  ^Fortasse  Ne  potius,  sine 
interroyatione*  Ritschelius  censeat  cod.  Scaligeri         nilue  I^tsche- 

lius.  nihil  libri  cum  A.  id  Spengelius  lieformvorschlaege  p.  ilO.  nihil- 
que  Acidalius.  nihili  Scaliger,  Bothius:  cf.  Langenus  p.  98  nihilue 
6880  ego   quod  Fleckeisenus  295.  Sic  A,  nisi  quod  AD(vel  f>fero 

a  portu   Pylades  cum  A.     hortu  B.     portu  reliqui  adporto 

B  cum  A.     apporto  reliqui  boni  Fleckeisenus  afferò  (àdfero 

B)  grande  libri  praeter  A:  transposuit  iam  Acidalius  296.   uix- 

IFtìADOMINAHOCNMIliw.  prob.   E)SCIASEXOPTAREARDEI8All)EAT   A  si 

Ritschelius.     ne  si   B.     nisi  reliqui  praeter  A  ex  optare  B.     ex- 

[)ectare  F  a  dis    audeat    Pylades.    adist   audeat   B ,  jjrope   cva- 

nido  arbitror  m.  eadem  adiecto.  adist  audeat  (sic  cum  vaaw  spa- 
tio) CD.    a  di  audeat  Z.    audeat  F 


44  PLAVn  II  1, 25-^34 

Nunc  lìltro  id  deportem?   haii  placet^  neqae  id  uiri  officium 

arbitror. 
Sic  hoc  uìdetur  mihi  magìs  meo  cónuenire  huic  ntintio: 
Aduórsum  ueniat^  ópsecret^  se  ut  niìntìo  hoc  inpértiam. 

Seciìndas  fortunàs  decent  supérbiae.  300 

Sed  tàndem  quom  recógito,  qui  pótuit  scire  haec  scire  me? 
Non  enim  possum  qum  reuortar^  qum  loquar,  quin  édissertem, 
Eràmque  ex  maerore  éximam,  benefàcta  maionìm  meam 
Exadgeam  atque  illam  ailgeam  insperato  opportuno  bono. 
Contiìndam  facta  Tàlthybi  contémnamque  omnìs  niintios:    305 
Simulque  ad  cursuràm  meditabor  ad  ludos  Oljmpios. 


297.  Sic  A,  nisi  quod  keq.lduuliofficiumabbitbob  id]  hoc  libri 
praeter  A  haud  libri  praeter  A  uiri  Guìielmus  cum  A.  aero  Ubri 
praeter  A  298.  Sic  A,  nisi  quod  rn>ETUR  et  coNTExraE  Sic  PisUh 
ri8  et  Acidalius  cum  A.  Hic  BCDZ.  om,  F  mihi  nidetar  F  cóae- 
nire  B  huic  FZ  cum  A,  huc  B  CD  nuncio  GB  299.  aduebsdm- 
in^OATOPSECRETSE^'rcZ  i^'TNUNTiOHOCiMPERTiAM  A  Aduersum  ut 

libri  praeter  A  obsecret  libri  praeter  A  nuncio  CD  inpertiam 
B.  imperitiam  C.  impertiam  reliqui  cum  A  300.  Sequitwr  senarius 
defensus  ab  Hermanno  Elem.  doctr.  metr.  p,  164:  cuiua  inUium  pauUo 
remotum  est  in  A  :  octonarium  effecit  liitschelius  decent  fastidia  et  seri- 
bens  Sic  A ,  nisi  quod  superbiak  super  ui§  B  301.  sedtak- 
r)EMCTUMREC()GiTOQn:poTUiT8ciRE('t'eZ  lyHAECSCLREME  A  cum  libri  cum 
A  'potuitj  nn  potis  est  potiusV  Bitscheiius.  poterit  Muellerus  Nachtr. 
p.  145 :  cf.  LuebbertuB  Gramm.  Stud.  voi.  II  p. 44      h^c  C     scire  (i  s.v.)  D 

302.   NONENIMPOSSUMQriNRKTTORTARQUIXLTKÌUARQriNiyE  dl4}.)  et  ÌH 

proprio  V.  DissERTE(rc/  i^m  .1  In  GDFZ  hic  v.  deest.  Eo  spectat 
quam  post  me  notam  (s)  G  habet  quin  edissertem  Pareus.  qui  me 
disser  te  B.  quin  edieertem  Gamerarius  Enim  non  et  edisserte  quin 
loquar  Winterus  p.  67  mire  303.  eramqua  exmaeroreextmambenk- 
FACTAMAioRUMMEi-M  A  Eramquc  ex  BGl).  Heramque  ex  F,  Pius. 
H^  namque  ex  Z.  Kram  quin  duce  A  Bugge  Tidskrift  for  PhUol.  voi. 
VII  24.  Gf,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  109  moerore  Z.  me  rore  B, 
merore  GDF  maiorum  FZ  cum  A,  malorum  BCD  meum  (um 
in  raty  G  304.  Sic  A,  nisi  qu^  atQ: illam  et  domo  prò  bono 
Exaugeam  in  ras,  G  insperato  Acidalius  cum  A,  ex  insperato  re- 
liqui opportuno  F  cum  A.  oportnno  BGBZ.  a  portu  Gulielmius 
Vcrisim.  I  24  bono  ùlan.  modo  libri  praeter  A.  cf.  ad  v.  338 
306.  Sic  A,  nisi  quod  FA( TATiiALTiirBi  facta  talthibi  G,    £eu:tat 

althibi  B.  facta  thalthibi  2).  facta  Thaltibii  Z.  facta  thalthibo 
F         ctemnilque   B.    contundamque  D';  corr.  IP  nuncios  C 

306.    Sic  A,   nisi  quod   smri/Qj   et   meditabormf^adlitposolympios 
Simulque    ad    cursuràm    (adcursuram  B)  libri  cum  A.     Simulque 
cursuràm   Bitscheiius  addens:    'nisi  Simul    ad   e.  m.  ad  defendes* 
meditabor  liitscìwliiis.    meditabor  me  libri  cum  A         olimpi^  BCD. 
oljmpiac    FZ  Versum   iambicum   defendunt   MuéUerw   Pros,    PI, 
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Sed  spàtium  hoc  occidit:  brenest  currìculo:  quam  me  paénìtet. 
Quid  hòc?    occlusam  iànuam  uideo.    ibo  et  pultabó  foris. 
Apente  atque  adproperàte;  fores  facite  lit  pateant:  remouéte 

moram. 
Nìmis  haéc  res  sine  cura  geritur:  uide^  quàm  dudum  hic  asto 

et  pulto.  310 

Somnóne   operam  datìs?    éxperìar,  fores  àn  cubiti  ac  pedes 

plils  ualeant. 

Nimis  uéllem  haec  fores  erum  fdgissent^  ea  cailsa  ut  haberent 

malum  magnum. 
Deféssus  sum  pultàndo. 

Hoc  póstremumst:  uae  uóbis. 

p.  143  et  WifUerus  Ueber  die  tnetr.  Beconsiruction  p,  35  307.  Sic  A, 
nisi  quùd  HOCOCCiDfb  tnccrte^iTBKEUEST  et  pajbnitet  Bpacium  CDZ. 
stadiam  'in  priscis  exemplarihus  legt*  JFVus  dicit  occidit.  brenest  cur- 
riculo  defendit  Spengelius  Reformvorschlaege  p.  416,  oppido  breuist  cu- 
rrìculo Eitschelius  edidit:  idem  in  adn.  quod  nimis  breuist  currìculo 
audebat.  occidi!  breue  est  AcidalitM,  me  occidit:  breuis  currìculi 
e.  q.  8.  Kiesslingius  et  de  Wilamowitziuè  Anal.  PI.  p.  12  currìculo  (alt, 
T  sup.scr.)  B  p^nitet  5.  penitet  CD F.  poenitet  Z  308.  quidhoc- 
occLUSAMiANUAMun)E0rB0ETPULTABOP0Rifin»n.  proh  E^s  A  fores  (o  ex 
u  C)  libri  praeter  A  V,  309 — 312  servavit  tetrametros  cum  A  B  Riische- 
lius:  dimetris  Hermannus  discripsit  Elem,  d.  tnetr.  p.  395 ,  qui  in  libro 
de  tnetr Ì8  p.  130  cogitaverat  de  trochaicis  numeris.  Farum  recte,  ut  de 
numerorum  ratione  saepius,  Lomanus  iudicavttp.  66  309.  Sic  A,  nisi  quod 
APERiTEATQ  •  AP('m»w.  i)ro6.  pjPROPERATE  adqueC  approperate  Fi^ 
310.  Sic  A,  nisi  quod  astoetrepulto  h^c  C  asto  et  pulto  l'aub- 
tnantius.  asto  (sequitur  unius  l.  ras.  in  C)  es  pulto  BCD^.  ast  ^des  pulto 
7)^.  aedes  pulto  Z.  astem  pultatum  (^pultatum  etiatn  cod.  Scaligeri)  F 
311.  Sic  A,  nisi  quod  FOBE(vel  iJSAKPmyjEH  Som  nonB,  Sum  non  CT>. 
Non  FZ:  corr.  Taubmannus  ancubiti  D  ac  pedes  Lomanus.  an  pedes 
("anpedes  1))  libri  cum  A  Quem  v.  Ritschélius  in  adn.  sic  scribendum  censet  : 
Somnóne  operam  datis?  éxperiar  fores  an  cubiti  mei  pliis  ualeant.  Male 
fores  eiecit  cum  Guyeto  Bothius  312.  Sic  A,  nisi  quod  hae  et  iiaberknt- 
manum  haec  F.  Schmidt  de  dem.  pron.  form.  p.  45.    hae  (h^  C) 

libri  cum  A  foges  eum  D*.    fores  erum  X)*.    de  mensura  cf.  Rit- 

schélius Prolcgg,  p.  CCII,  herum  eidt  Cruyetus,  ^  unde  profectus  non 
inepte  proporuis:  Nimis  nellem  haece  fores  fagissent'  Ritschélius  fu- 
gis  sentea  B  malum  magnum  Hermannus.  manum  BOI)  cum  A. 
malum  FZ.  cf.  Trin.  1062.  malam  rem  Muellerus  Pros,  Pt.  p.  123 
versum  catalecticum  efficiens,  anum  Bugge  Op.  ad  Madvigium  p.  181. 
Versum  iamb.  def:  Winterus  p.  38  malum  cum  FZ  scribens.  Ne  ma- 
num quidem  verbo  defensorem  deesse  tibi  persuade  ex  Philol.  voi.  36 
(a.  1877)  p.  723  V,  313—325  continuos  dimetros  Hermannus  discri- 
psit. In  AB  duo  tetrametri  sunt  319.  320  et  321,  322:  reliqui  dimetri 
omties        318.  Sic  A        314.  uucPOSTREMUMSTfrc;!  E  i^e/ i^uaeuobih  A 
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Gelasimvr 

Ibo  àtque  liunc  compellabo.  315 

Saluós  sìs. 

PlNACIVM 

Et  tu  salue. 

Gel^vsimvb 

lam  til  piscator  fiictu's? 

PiXACIVM 

Quamprìdem  non  edisti? 

Gelasiiivs 

Vnde  is?  quid  fers?  quid  féstinas? 

PiXACIVM 

Tua  qiiód  nihil  refert,  né  cures.  320 

Gklasimvs 

Quid  istic  inest? 

PlNAClVM 

Qnas  tu  edés  colubras. 

Gklasimvs 

Quid  tam  fracundu's? 

PlNA<;IVM 

Si  m  te 


postremumst  iiae  scripai  cum  A.  postremnm  est  libri  praeter  A, 
postremum  esto  Ritschclius.  postrcmomst  bat  I^iemeyertiB  Hermae 
voi,  XIV  (a,  1h79)  p.  450  n  JiitscheUi  ìectione  i'ostkmitm.itat  prò- 
fectus:  unde  Ritschelius  postremum  fuat  eliciebat.  postremamst  cum. 
Geppertus  PlmU.  Stud.  voi.  II  p.  42  Niinc  hoc  p.  est  uobis  Her- 

mannus.     Hoc  est  postr.  uobis   Camerarius  315.  Sic  A  com- 

pellabo Cainerarius   cum  A.    compello    libri  praeter  A  316.   sa- 

Lrrssis4^.ET(?;c/i)TiTSALVE  A  saluus  libri  cum  A  PIN.]  DIN  veì  DI 
C7)FZ  et  sic  in  reliquis  semper,    quod  amplius  non  notabo  817. 

iAMTi:i»is(AT(niFArTrs  A  factns  libri  cum  A.     Interrogantis  esse 

Dousa  vidit  Exph  IV  17  M^.  Sic  A,  nini  qtwd  tridem  Qoam 
pridem  BV  edisti  FZ  cum  A.  dedisti  BCD,  quod  defendit  idem 
BuchhoUzius ,   cui  v.  t>12    maniim  placuit  319.  Sic  A,  nisi  quod 

griDFKSTiNAs  fes  7i  festiiiastua  1^:  e/".  «.  5i5~5^5  320.  Sic  A 
Ptrs.  om.  li  siììe  spatio  necures  CI)  321.  Sic  A  istinc  est  libri 
praeter  A.  istic  est  Pius,  Ifermannus  olim:  istuc  est  idem  alio  tempere 
Quas  tu  edes  colubras  Ilermannus  cum  A.  qua  tui  descolubras  B, 
ubi  qua  tu  id  o^colnbras  corrcxit  Camerarius.  quas  tu  uidefl  colubras 
reliqui.  uites  colubras  'in  2>ri}<cis  codd.^  esse  Pius  testatur.  qua  tu  id  re 
excolubras  coni.  Camerarius:  quod  cum  'suos  veteres  libros  habere*  Lam- 
binus  dicit,  fidem  vix  habet.  Contra  Camerarium  Muretus  dixit  Var.  ìeci. 
XTV  l!f  Versum  sjmrium  existimat  Weisius  322.  Sic  A,  nisi  quod 
siTKfrcZ  I)      iracundus  libri  cum  A      si  in  te  (iute  BD)  libri  praxUr  A 
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Pudor  àdsit,  non  me  appélles. 

Gelasimvs 

Possìim  scire  ex  te  uénim? 

PlNACIVM 

Potes:  hódie  non  cenàbis.  325 


PANEaYBIS.     aELÀSIMVS.    PINACIVM 

Panegybis 

Quìsnam  óbsecro  has  frangìt  fóris?  ubi  ubisi?  tun  haéc  facìs? 

tun  mi  huc  hóstis  uenis? 

Gelasimvs 

Salué:  tuo  arcessitù  uenio  huc. 

Panboyeis 

Ean  gràtia  foris  effringis? 

323.  Sic  A,  ni8i  quod  appélles        assit  libri  praeter  AB       324. 

Sic  A,  nisi  quod  scireexte  ex  te  scire  D  exteuerum  B 

325.  Sic  A  Din.  otn.  C  potes  FZ  cum  A,  potest  BCD.  potis 
Jtitscìielius        cenabis  BDF  cum  A,    c§nabi8  C.    coenabis  Z 

Ad.  II  8c.  2  panegybis   pabasitus   a.     PANECIRIS   B 

erasis  inier  F  et  A   duahus  litteris.     PANEGIRIS  tì    CELASIM'  PA- 

RASIT'  DINATlV  PVER  D\  ain.  C,  Panegyris  mulier.  Gelaaimus 
parasitus.  Dinacium  puer  FZ,  nisi  quod  Gelasinus  F.  Philumenae 
nomcn  restiiuit  Biischélius  826.  PANEGIRIS  praem.  D.  PANEGYR. 
C        Anapaesticum  feci  octonarium  ex  duobus  qui  in  AB  sunt  hisce: 

QUISNAMOPfreZ  B>Ef'ROHAHFRANGITFORl(1rWtn.  prob.  E^SUBLST 
TUNITAECFAriSTUMIIUHUCHOSTlSUENIS 

Quorum  priore  uis  nam  cum  spai.  C,  •fores  fforis  B)  ubi  est  libri  prae- 
ter A:  altero  Tunc  h§c  B,  tun  haec  fh^c  C)  reliqui,  facistun  inihi  B, 
facis  lun  mihi  CDFZ        Trochaeos  edidit  Ritschelius  hos: 
Quisnam  óbsecro  has  frangit  foris?  tun  fàcis  haec?  tun  mi  hostis  uenis? 

ubi  haec  facis  Fleckeisenus  Anapaesticum  discripsit  Spengelius  Re- 
formrorsclilaegc  p.  1S4  hunc:  Quis  nam  óbsecro  has  frangit  fóris?  ubi 
is  est?  tun  haéc  facis,  tun  mi  huc  hóstis  uenis?  (Jontra  iambicos 
t^ersus  duo  discripsit  Winterus  p.  68:  Quisnam  óbsecro  has  frangit 
forca?  Il  Ubist?  tunc  facis  haec?  tu  mihi  huc  hostis  uenis?  cum  tales 
liergkius  Ind.  Hai.  a.  1862/63  p.  IV  discripsisset  numeros:  Quis  nam 
obsccro  has  frangit  foris?  ubist?  ubist?  |j  Tun  haec  facis?  tun  mihi  huc 
hostis  uenis?  327.  saluetuoabc^essituuenioeanobatiafobesef- 

FRix(JLs  A  Anapaestos  tutantur  cum  alii  tum  Spengelius  l.  s.  s.  et 

Mucllerus  Pros.  PI.  p.  109:  trochaicum  discripsit  octonarium  Ritsche- 
lius omisso  huc  in  adnotatiom  huc  uenio  proponens  accersitu  libri 
praeter  A        fores  BCDFZ 
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Gelasima's 

Tuos  mclama;  tui  délìnquont:  ego  quid  me  uelles  uisebam. 
Nam  méd  equidem  harum  miserebat. 

PlNACIVM 

Ergo  aiìxilium  properé  latumst. 

Paneoyris 

Quisnam  hie  loquitur  tam  prope  nos?    an  Gélasimust? 

Gelasimvs 

Pinàcìnm. 

Paneoyris 

Vbist?       830 
Pixacivm 

Réspiee  ad  me  et  relmque  egentem  pàrasitum,  Panégyris. 

Paneoyuis 

Pmaeìum 


328.  Sic  A,  nisi  qnod  delinqttnt  Anapaestos  discripsi  cum  MueJ- 
lero  L  8.  8.  ut  v.  329:  trochaeos  Bitschcliiis  Tuo  sinclamatai  F,  Tuos 
inclamatui  BB.  Tuo  sin  clainatui  C  delinquont  B.  délìnquont  re- 
liqui  praeter  A  iusebam  B  329.  namm  equidem hakummiskrabast- 
4|:KRG0Ai-xiLR'Mi»Rcn'ERELATUMST  ^1  Nam  med  equidem  harum  Bib- 
heckius  de  partic.  lat.  p.  41.  Nam  (aìvte  quam  vocem  spot,  C)  equidem 
haram  libri  praeter  A.  Nam  me  equidem  harum  Spengelius  l.  s.  8.  mi- 
serebàt  metiens  et  versum  cataìecticum  efficiens.  cf.  Lo€tici\i8  Ancd.  PI. 
p.  213  Versum  trochaeis  discribentes  Nam  me  quidem  miserebat 
harum  transposuit  Bitschelius,  ubi  me  quidem  tam  Bittershusius  :  Nam 
harum  me  quidem  Schmidtius  de  dem.  proti,  formis  p.  51:  Nam  me 
harum  quidem  Bothiu8:  Nam  miserebat  me  quidem  harum  Crainitu 
Uvber  die  Compos.  p.  32       Ergo  (r  e  corr.)  C      latun  è  B.    latum  est 

reliqui  cum  A  330.   QUlSNAMHK'LOQUlTUKTAMI»R(>PENOs4t:PINACII7M. 

4t^i:RrissT  A  Qnis  nam  C        loquitur  hic  Bit8cheliu8        propenas 

B:  propenos  m.  eadem  corr.  an  Gélasimust  addidi:  om.  libri 

GEL.  cum  Acidalio  Bitschelius.  DIN.  CIJFZ.  8pat.  B  cwn  A 
pinacuum  (svquitur  spat.)  ubi  is  est  B.  dinacium.  PA.  ubi  is  (Is  om.  F) 
est  CDFZ.  Pinacium.  PHIL.  Pinacium?  ubisst  Bugge  Tidskrifì  for 
Bhil.  voi.  7  p.  25.  Pinacium?  PHIL.  Ubi  is  est,  Pinacium?  Mudlerus 
Bros.  Bl.  p.252.  Pinacium.  PHIL.  Ubi  is  est?  PIN.  Respice  ex  v.  331 
BitscfUlius  Ceterum  hunc   v.   spurium  dicit    Weisius  331.   Sic 

A,  nisi  quod  i^vnecìvius  Kespice  me  libri  praeter  A.   Ad  med  JBit^ 

schelius:  cf.  v.  330  panégyris  DFZ.     panegiris  C.    pane  giris  .B. 

Philumena Bitsdielius     332.  pinaciimistucixdideruntnomenmaiorks- 

•  •  • 

Mini  A        PA.  s^ip.  scr.  1)^        Dinacium  CDFZ        istuc  indiderunt 
C  cum  A.    istuc  iudidef  V.    istuc  indidere  FZ.    istucindideri  B 
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PlNACIVM 

Istuc  mdidenint  nómen  maiorés  mihi. 

Paneotbis 
Quid  agis? 

PlNAClVM 

Quid  agani;  rógitas? 

Panegykis 

Quidni  rógitem? 

PlNACIVM 

Quid  mecdmst  tibi? 

Pankqybis 

Mein  fastidis,  própudiose?  elóquere  propere,  Pinacium. 

PlNACIVM 

Iiibe  me  omittere  igitur  hos,  qui  rétinent. 

PANKOrRIS 

Qui  retinént? 

PlNACIVM 

Rogas?    335 
Omnia  membra  lassitudo  mihi  tenet. 

Panbuybis 

Linguàm  quidem 
Sàt  scio  tibi  non  tenere. 

PlNACIVM 

Ita  celeri  curriculó  fui 
Própere  a  portu,  tui  honoris  causa. 

334.  Própudiose  tamquam  adverhium  hinc  transtit in gìoss.  Piani. : 
cf.  ]{it8ch^1ii  Op.  VÓI.  II  p.  209  387.  Charisius  p.  124,  23:  ...  ce- 
leri id  est  ab  hoc  et  ab  hac  celeri:  Plautns  in  Sticho:  'ita  celeri' 
iiiquit  'curricnlo  fui' 


333.  Personarum  notas  inde  ab  hoc  r.  per  totam  scaenam  CD  nulìas 
habent,  nisi  uhi  contrarium  testabimur       Sic  A,  nisi  quod  mecumestthu 

Spat.  post  rogitem  om.  CD  in  fine  ver,<iU8  mecum  est  ìibri  cum 
A  334.  Miiìi^ V AHTimf^vHOvv moSK #(pro  HK:\^  min. prob.  sse^eloquk- 
RKPKoi'KRKi'iNAciUM  A  Meiu  fastidis  Scioppius  Stisp.  lect.  II  9. 

Mihi  int'astidis  BCD.  Men  infastidis  ¥.  Men  fastidia  Z.  Men  rogas 
(Janurariiis  Ante  elóquere  spat.  ut  vid.  B  pinacium  BCD  cum 
A.  0111.  FZ.  Dinacium  Camerarius  336.  Sic  A,  nisi  quod  hjititr 
et  kktin'knt4qi'ikktinkxtrooas  omisso  spatio  Post  hos  ut  rid. 

spntium  B  33G.  Sic  A,  nisi  quod  lassiti'domiiiitknkt  V.  337. 
338  hoc  ordine  exhibeìU  BCDFZ:  inverso  A  837.  Sic  A,  nisi 

quod  TKXERK/ve?  i)  ct  CKLKRi  fui  BCD   cum  A,   Charisiìis.    iui 

FZ  388.    l'ROFEAPOHTUTlJIlIONORISCAUSA^^KCC^UIDADrURTASDOMI   A 

aportu    C.     portu    Z  tui   honoriB   causa   dubitantcr  retinui. 

PfiAVTi  Sticiivh  4 
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Paneotbis 

Écquid  adportas  boni? 

PlKACiVK 

Nimio  adporto  miìlto  tanto  plds  quam  speras. 

Pankovris. 

Sàlua  sum. 

PiXACIVM 

Àt  ego  perii,  quoi  meduUam  lassitudo  pérbibit  340 

GeLA8IM\*8 

Quid  ego,  quoi  misero  medullam  uéntris  percepii  fames? 

Paneoykis 

Kcquem  conuenisti? 

PiXACIVM 

Multos. 

Pan£(;yri8 

At  uirum? 

PiXACIVM 

Equidem  pliimmos: 
Vérum  ex  multis  néquiorem  niillum  quam  hic  est. 

PAXKflYRIS 

Quómodo? 

Gklasimvs 

Lindudum  ego  istune  aégre  patior  dicere  ininste  mihi. 

honoris  causa  tui  cum  Bothio  Ritscheìius         Ec  quid  D  adportas 

B  cum  A.    apportas  reliqui  boni  libri  praeter  A:   cf.  ad  v,  304 

339.  Sic  A,  ni8i  quod  NiMiAPAKTK(i'eZ  i;mi:lt()TAXTA  db  initio 
Nimio   adporto   RitschcUus.     Nimio   inparti   BC.     nimio  in   parti  D. 
nimio   imparti   F.     nimio   impartior    Z  tanto    Pius,    Salmasius, 

Acidalius.     tanta  libri  cum  A         PA.  om.  CD  sine  spcUio        840.  at- 
i-XKH'KitiicuiMKDrLLA.sLAssiTiTDcu'KKBmiT  A         pcri  B  quo   inie- 

dullam  B.    cui  medullam  reliqui  praeter  A  341.  quidkgomiseiuj- 

(■nMKjn:hLAsiTHNTriisj»KK('Ka-eZ  i/i'iTFAMEs  vi  GEL.  om.  CD  sine 

spatio  cui  misero  libri  praeter  A  percipit  GUliéltnius.     peredit 

Palmerius.     perrepit    Lipsius  Ant.  ìect.   V  17  342.   EcgKMCONns- 

NIS'J'l4MULTnsU.Al)rNaMK('Qru>KM  et  in  novo  V.      PLLKLMUS  A  Ec 

quem  C  PA.  jìost  multos  om.  CD  in  principio  versus  ad  libri  cum  A, 
nisi  quod  aduirum  B  C  PJN.  Equidem  plurumos  Bmchclerus  Mus.  JRhen, 
voi.  12  (a.  isrnj  p.  1:ì2.  ecquem  reo  queml^C/);  DIN.  (mn.  F)  PlurìmoB 
libri  praeter  A,  Bitscheìiufs,  ubi  quam  plurimos  Camerarius  348.  Sic 
A,  nisi  quod  nkqciohkm  et  qvoyioiH)  in  novo  v.,  ui  de  spatio  non  consUi 
Spat.  pracm.  CD  exmultis  C  ncqui  orem  B  Mulieri  tribuU 
lUtschcUus  quac  una  cum  pro.dmis  (ìelasimo  libri,  cuvi  spatium  ante  landa- 

dum  OWt^^atlt         344.   Cf.V.'àVi  IANJ)UI)UMK0ulSTUMPATlORDICKBiaN- 
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Praéterhac  si  me  inrftassis 

PlNACIVM 

EdepoF  essuriés  male.  345 

Geiasimvs 

Animum  indueam^  ut  istuc  uerum  te  élocutum  esse  àrbitrer. 

PlNACrVM 

Miìnditias  nolo  fieri:  eeferte  huc  scópas  simulque  hanlndinem; 
Vt  operam  omnem  aràneorum  pérdam  et  texturam  improbam 
Deiciamque  eorum  ómneis  telas. 

Gelasimvs 

Miseri  algebunt  pdstea. 

PlNACIVM 

Quid?  illas  itidemne  esse  censes,  quasi  te,  eum  ueste  linica?  350 


348  sq.  Nonius  p.  192,  9  :  arancae  et  feminini  snnt  generis  . . .  mas- 
culini.    Plautus  in  Sticho:  'ut  ...  telas'  Cf.  Loewius  Anal.  PI.  p.  178 


iiTSTEMnii  A  lam  dndnm  libri  praeter  A,  Nam  iamdndum  Bothius 
ego  istunc  aegre  Eitscheìius.  ego  istnm  ìibri  cutn  A,  nisi  quod  ego 
sup,  Bcr.  D*.  ^Potcris  etiam  ego  istum  impune'  Eitscheìius  345.  Sic  A, 
nisi  quod  PRAKTERUAKCSiMKiNRiTASSifue?  v.jH  Pr^ter  hac  C.  Preter  hac 
B       sime  B       meinritassis  D      esuries  libri  praeter  A       346.  animit- 

MINDUCAMUTÙlSTlTCUERUMTEELOCUTUMKSSEARmTRER  A         ut  ne  istuc 

littschelius.  ut  tibi  istuc  Bugge  Philol.  voi,  31  (a.  1872)  p,  248.  Cf. 
Brixius  Nov.  a  fin.  voi.  101  (a.  1870)  p.  777  locutum  Bothius 

347.  Sic  A,  nisi  quod  eeferte  d  harundjnem  Mundicias  BC 
uolo  ex  foro  D*  eeferte  Bothius.  h^c  ferte  BCB.  hic.  forte  FZ 
Simul  Eitscheìius  Proleg.  p.  CXLVI  et  Opusc.  voi.  II  p.  325,  non 
in  editione  348.  Sic  A,  nisi  quod  texturam  operam  omnem  libri 
cum  A.  operas  Nonius  aràneorum  libri  omnes  cum  Noìiio:  cf.  Loe- 
wius Anal.  PI.  p.  178.  aranearum  cum  Pylade  Eitsclielius  perdam] 
iergam  Nonius  improbam  ex  improbum  ut  vid.  D.  improbem  B, 
Nonius  349.   DEiciAMQ:E0(1wiw.  prob.  ajrumomxeistelasmisere- 

(rei  i)Au;ETmNTiM)STEA  A  Deiciamque  Nonius  cum  A.  De  hic  iam- 
quo  B.  dehinc  iamque  CDZ.  dehinc  iam  atque  V  eorum  Nonius 
cum  A,  ut  vìdetur.  earum  libri  praeter  A,  Eitscheìius  omnis  libri 
praettr  A.    omnes  Nonius  GEL.  om.  F:   spat.  om.  CI)  in  versus 

principio  Miseri  algebunt  Fleckeisenus.  Miserae  algebimt  Eitscheìius 
cum  Camerario  (cf.  A),  misera  falgebunt  B.  misera  fulgebant  C.  misera 
fulgebunt  DZ.  miseras  fulgebunt  F.  misera  frigebunt  'in  quibusdam 
codd.^  Pii:  Wide  miserae  frigebunt  Pyladcs         350.  qitidillositjdem- 

NECENSESKSSKQlTASlTEgUMUESTAEUNICA    A  PIN.]   GEL.   F  ìllos 

Fleckeisenus  cum  A.    illas  libri  praeter  A,  Eitscheìius  itidemne 

esse  censea  Eitscheìius.  itidem  esse  censes  libri  praeter  A.  itidem 
censes  esse  Bothius.  'De  illasne  itidem  censes  esse  cave  cogites^  Eit- 
scheìius.   Alifiui  censes  esse  ex  A  falso  adfert  Geppertus  Stud.  PI.  voh  II 

4* 
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Cape  illas  scopas. 

GETJkSlMYS 

Càpìan). 

PlNACIVM 

Hoc  egomet,  tu  hòc  conuerre. 

Gelasimvs 

Ego  fecero. 

PlNACIVM 

Ecquis  huc  effert  nàssiternam  ciìm  aqua? 

GuLASIMVS 

Sina  suffràgio 
Populi  tamen  aedilitatem  hic  quidem  gerit. 

PlNACIVM 

Age  tu  ócius 
Finge  liumum,  conspérge  ante  xiedis. 

GfAJlSIMXS 

Fàciam. 

PlNACIVM 

Factum  opórtuit. 

352.  Festus  p.  169,  11:  Nas  si  terna  est  gcnus  uasi  aquari  ansati 
et  patentis  quale  est  quo  equi  perfundi  solent  .  .  .  Plautus  ...  et  in 
Neruolaria:  'equis  .  .  .  aqua  sine  suffragio'  Qucte  verba  et  in 
Sticho  et  in  Nervolaria  exstitisse  censet  Bergkitis  Beitr.  p.  160:  cf.  Bit- 
schei  ius  Opusc.  II  p.  325  nasìterna:  uas  uinarium  est  apud  Pia- 
cidum  p.  69,  3  ed.  Deuerl. 


p.  43  Proxima,  a  terbis  Quasi  tectum  uestc  t^que  ad  uenales  logi 

sunt  UH  {V.  390)  et  suo  loco  tn  Z  apparent  (olii  215  paginam  priarem 
implentia,  et  (sine  l\ìì)  errore  aliquo  medine  Persae  (inter  me  et  Argentam 
1 1,  40)  inserta  in  (olii  1S6  pagina  posteriore  posita  sunt.  Nec  quicquam 
discrepantiae  est  praeter  unum  illud  quod  ad  v.  3S6  commemoravi 

tecum  B  cum  A.  tectum  reliqui  351.  CAPKLLASSCuPAS^COPiAMlt- 
iiucKiìOMETTriKKcoNi'KRRK  et  in  novo  V.  KuuFKCKRo  A  Cape  illas 
libri  praeter  A  GEL.  om.  F  Spai,  ante  Hoc  om.  CD  in  prin- 

cipio versus  Ego  fecero  cdidi  ex  A.  Fecero  libri  praeter  A.  ecfk- 
CKWJ  legit  it  scripsil  lìitschelius  352.  Sic  A,  nisi  quod  effert  ei 
spat.  omisso  Ec  quìa  B  CI).  Ecqui  liitschelius  cum  Guyeto  nàssiter- 
nam A  cum  Festo.    nasciternam  lìCDFZ        353.  populit  amen  aedi- 

*  •  •     •     • 

LITATKMHJ(;gUII»KM(;EHITA(iKTU(K'IUS    A  otius    CBZ  354.    PIX- 

(;KliyMr.M('nNSI»J:i«;KAXTKAKnUmi«.    prob.    K^S-ttiFACIAM^t-FACTUMOPUB- 

Ti;  IT  A  Finge  li  ugge  Tidskrift  for  Philol.  voi.  VII.  p.  26.  Pinge 
libri  cum  A.  Terge  liitschelius.  Stringe  Guyctus.  Tinge  Lipsitts  AfU. 
hit.   V  17        edi8  7) 
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Ego  hinc  araneàs  de  forìbus  déicìam  et  de  pàrìete.  355 

Gelasimys 

Edepol  rem  negótiosam. 

Fanegtbis 

Quid  sìt;  nil  etiàm  scio: 
Nisi  forte  hpspités  uenturi  siint. 

PlNACIVlC 

Vos  leetos  stémite. 

Gelasikyb 

Principimn  placet  de  lectìs. 

PlNACIYM 

Àlii  ligna  caédite: 
Àlii  piscìs  dépurgate,  quós  piscator  àttulit: 
Pémam  et  glandiiìm  deicìte. 

Gelasimys 

Hic  hércle  homo  nimiiìm  sapit.   360 

Panegtris 

Non  ecastor,  itt  ego  opinor,  sàtis  erae  morém  geris. 

PlNAClVM 

fmmo  res  omnis  relictas  hàbeo  prae  quod  tiì  aelis. 

355.  Sic  A,  nùi  quod  AHANEA^reZ  ojs  Ego  hinc  libri  cum  A, 

nini  quod  ergo  J).  Ego  illim  Bitachélius:  cf.  Opusc,  phil.  II  p.  454. 
Hinc  ego  Guyetus        araneas  CDFZ,    aranias  B        deforibus  BCD 

deiciam  BCD  cum  A.  deiiciam  FZ  depariete  BCD  356. 
Sic  A,  nisi  quod  neootiossamquidsitnihil  oniisso  spatio  GEL.  om.  CF 
in  princ.  versus  Aedepol  Z  negociosam  Z  quid  sit  Gelasimo  con- 
tinuabat  Acidalius  cum  A       nihil  libri  cum  A        357.  nisiportkhospi- 

TKSUKNTURISUNT^tl-KC'TOSSTERNITE   A  nÌ8Ì  (sì  SUp.   SCT.)    D  nUDC 

Hunt  liitscheìius  olim:  cf.  Opusc.  voi.  II p.  326  sunt.  PI.  Vos  leetos  cum 
Weisio  liitschelius.  sunt  DI.  (om.  BCD  sine  spatio)  leetos  libri  jrraetcr 
A.  sunt.  DI.  alii  leetos  Acidnlius.  si  sunt  PI.  leetos  Bothius  lecto 
sternice  B        358.  principiumplacetdelectis^aliilignacakditk  A 

GEL.  D,  Acidalius,  Dousa.  spat.  om.  C.  PAN.  FZ  delectis 
BCD        PIN.]  DIN.  CDFZ        ali  B       cedite  CDFZ       359.  ali- 

iPisciSDEi'i'iÙJATEQUo ATOKATTULiT  A  Ali  B  pisces  libri 

practer  A        purigate  Bugge  Philol.  voi.  31  (a.  1872)  p.  249        quod  B 

piscato  (immo  piscatu)  rettuli  Lipsius  Ant.  lect.  IV  17  360. 

PERNAMET0riANDIUMDEICITE#IIICHE»C^LEHOM0NIMIUMSAPIT   A  per- 

nam  (r  supr.  scr.j  D  gladium  C  deicite  BCDF  cum  A.  deii- 
cite  Z  alii  deicite.  GÈ.  Hercle  homo  hic  Fleckeisenus  GEL.  om, 
B  sine  spat.:  item  CD  in  versus  principio:  quod  cum  consentaneum  sit 
non  amplius  notabo  361.  Sic  A,  nisi  quod  ecastor  omisso  ut 
ut  libri  praeter  A  omnes  satis  B  cum  A.  om.  reliqui  herae  FZ. 
aere  BCD  362.  Sic  A,  nisi  quod  OM^i(V€l  e^belicta»  prf  C 

prae  eo  quod  Langenus  p,  33 
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Panegybì8 

Tiìm  tu  igituT;  qua  causa  missus  és  ad  portuni;  id  éxpedi. 

PlXAClVM  • 

Dicam.    postquam  me  misìsti  ad  pórtum  cum  luci  simul, 
Cómmodum  radìósus  sese  sòl  superabat  ex  mari.  365 

Diim  percontor  pórtitores,  écquae  nauis  uénerit 
Ex  Asia;  negant  uenisse:  conspicatus  sum  interim 
Cércurum,  quo  ego  me  maiorem  non  uidisse  cénseo. 
in  portum  uentó  secundo,  uélo  passo  péruenit 
Alius  alium  pércontamur:  quoiast  nauis?  quid  uehit?        370 
fnteribi  Epignomùm  conspicìo  tuóm  uirum  et  seruóm  Stichum. 

Paneiìykis 

llém,  quid?  Epignomùm  élocutu's? 

PiXACiVM 

Tuóm  uirum 

360  sqq.  Xonius  p.  533,  25:  cere  urna  nauis  est  Asiana  pergran- 
dis.  Plautus  in  Sticho:  ''cum  percunctor  .  .  .  censeo'  369.  Ao- 
nius  p.  11,20:  passuni  est  proprie  rugosum  nel  siccnm.  Plautas 
Sticho:    'in  .  .  .  jjeruenit'  371.  Interibi  ex  hoc  ut  videtur  loco 

adfert  gloss,  PI  :  cf.  BitscheUi  Opnsc.  phU.  voi.  II  p.  266 

363.   TUMTUlGITURQUACATJSSAMISSUSESADrORTUMlDEXPEDI  A  tu 

ex  tui  ras.  B  causa  tu  missus  Z  adportum  C  id  otn.  libri  praeter 
A,  mihi  Pylad^  364.  Sic  A,  nisi  quod  dicam  et  memisisti  et  8E(veì  i)- 
ME^reZiyL     memisisti]memini&ti7)i''     adportum  (7     lucia  JP.  IucuPìms 

365.   COMMODirMRADIOSSUSSKtV  min.  prOÒ.  SySKSoLSUPERABATEMARI  A 

radiosus  sese  Li2ìsius:  cf.  Studemundus  Mus.  lihen.  voi.  21  (a,  1866)  p,  5i^0. 
radiosus  esse  libri  praeter  A.  radiosus  ecco  Gruterus,  Scàliger:  ubi  se 
ecce  Bucchelcrus  Mua.  Blun.  voi.  12  (a.  1857)  p,  132.  radiosus  ipte 
aia  mari,  Dum  iiingebatur  vulgo  ante  liitscJuìium  366.  Sic  A, 

nini  quod  i'EIicontoki-ohtitorks  cum  Xonius  percontor  FZ  cum 
A.  perconctor  (per  conctor  BC)  BCD.  percunctor  Kotiiu^s  poti- 
tores  B  ec  quae  (oc  qu^>  C)  BOI),     ecq;  Z.     et  quae  Nonius 

367.  Sic  A,  nisi  quod  ne(5AXt  et  ixtkuim  Exasia  C  Ex  Asia  ac  J?»*- 
schelius.  Ex  Asia  et  Bothius  368.  Sic  A,  nisi  quod  QUOEGOMAIORKM  ti 
L'iDissE  memaiorcm  nonuidisse  1)  Cercurum  BZ  cum  A.  Cercur- 
rum  JJ.  Cer  cumini  C.  Cercirum  F.  cyrcerum  Xonius  369.  Sic  A,  nisi 
quod  PERUKNiT  'SI 0.  Sic  A,  nìsi  quodvKnvxiiT A^ìUB.  et  IH Av  18  per- 
conctamur  CI),    percunctamur  Z       cui  aest  B.    cuia  est  rei iqui  praeter 

A  371.   INTKRIlflEPIliNOMlTMCONSPIClUTUl'MUIRUMETSERUUMSTICHUM 

A  Interibi  JUtscheUus  duce  glossario  Plautino  cum  A,  Interim  libri 
pruder  A  cpignonium  FZ  tuum  libri  cum  A  seruum  stichum 
Z  cum  A,     seruò  ft  hichum  B.     seruum st  ichum  C.    semurnst  hic  hum 

D.      seruùst    huuc    F  372.    IIEMyUlDKI'lGNOMrME8LOCCTUS#Tt7UM- 

riRUMETu-  et  in  novo  v.  -mmeam  A        qui  depignomum  B.    qui  |  De- 
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Gelasiiiys 

Et  uitàm  meam. 

PlNACIVM 

Vénit,  inquam. 

Panegybis 

Tiìtin  ipsus  ipsum  uìdisti? 

PlNACIVM 

Lubens. 

Gelàsimvs 

Hércle  uero  càpiam  scopas  àtque  hoc  conuorràm  lubens. 

PlNACIVM 

Àrgentique  aurique  aduexit  nimium. 

Gelàsimys 

Nimìs  factiim  bene.  375 

PlNACIVM 

Lànam  purparamque  multam. 

Gelàsimvs 

/* 

Est  qui  uentrem  uéstiam. 

PlNACIVM 

Léctos  eburatoS;  auratos. 

Gelàsimvs 

Àccubabo  regie. 


pignomum  CD.    quid  epignonium  FZ  elocutus  (e  sup.  scr.  D^) 

BCDJFZ.  68  locutus  ex  A  def.  Loewius  Anah  Ph  p,  178:  cf.  Langenus 
p.  184  tuum  oirum  (sequitur  spot.)  et  uitam  meam  BCD.  DIN.  tuum 
uiram.  PAN.  et  aitam  meam  FZ.  GEL.  taam  uirum  et  uitam  meam 
Acidalius,  Bitschelius,  Totum  v.  Gelasimo  tributi  Scaliger:  Hem  quid 
MuUeri,  reliqua  Gelcunmo  Guyetus  373.  Sic  A,  nisi  quoti  ip»us 

in  quam  G  tutin  ipsus  ipsum  ex  A  Loewius  Anaì,  PI.  p.  178. 

ivLìì  eum  (tuneum  B,  tu  eum  Z)  ipsum  libri  praeter  A.  Tun  eum 
ipsus  ipsum  Bitachelius  Spot.  om.  B         Lubens  ex  A  RiUcìielius. 

ita   ego    libens   libri  praeter   A.     ita   ego,   ac    lubens    Bothius 
V.  374—375  hoc  ordine  collocat  Acidalius,  inverso  libri  eum  A,  quod 
de  fendi  potest         374.  GEL.  praem.  T)         Sic  A,  nisi  quod  atQ:HOC 

adque  C         conuerram  libens  libri  praeter  A  375.  PIN.  om, 

libri       Sic  A,  nisi  quod  ahoenti  et  nimium^nimis       PIN.  om.  libri 

Àrgentique  Guyetus.  Argenti  libri  eum  A  Atque  argenti  Muél- 
lerus  Bros.  PI.  p.  609  nimium]  multum  libri  praeter  A  GEL.  Aci- 
dalius. PAN.  FZ  376.  Sic  A,  nisi  quod  MULTAM^tKSTQUi  pu- 
puramque  D  GEL.  DZ.  PAN.  F  est  qui  retinui  ex  A.  èqui 
B.  Hem  qui  reliqui,  Bitschelius.  hehem  qui  Pylades.  ehem  qui  Ca- 
merarius,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  609.  Em  qui  Bibbeckius  de  partic. 
p.  31.    Erit  qui  Loiwius  Anal.  PI.  p.  178  An  uentriculum.^ 

377.  Pin.  prcum.  1)  Sic  A  GEL.  Z.  PAN.  F  àccubabo  regie 
Z  cuvi  A,    accubabor  egle  BCD,    àccubabo  egle  F 
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Pex^citm 

Tdm  Babjloiiiea  perìstróma  et  tónsilia  tapéda 
Adoexìt. 

Nìmìiìm  bonae  rei    hércle  rem  gestam  bene. 

Póste y  ut  occepi  narrare,  j^dicinas,  tibicìnas,  380 

Sàmbacas  adoéxh  seenni  fórma  exìmìa. 

GEZ.AsnrTS 

Engepae. 
Quando  adbibero,  adludiabo:  tum  snm  ridicnlissnmua. 

PniAcmi 
Póste  unguenta  mdltigenerum  multa. 

378.  C{.  gìo<^ae  qua<  Lonciu^  Prodr.  p.  '390  attmiìt  De  perì- 
B  irò  ma  cf.  ^iripior  d€  ành.  nomin.  'Gramm.  lai.  roì.  V  p.  566^  7/: 
periitromam  generis  neutri;  sed  Cicero  elegantins  dixit  hoc  peri- 
iitroma  et  haec  perbtromata 


378.  SiCéCripsi.  TUMB-VB\LOXirAETPERI>TRi>MATMX>ILULETTAPPETlA 

A,  Tarn  babilonica  et  periétromaton  siila  et  tapetia  relìqui,  nin  quod 
Tum  babylonica  et  FZ,  sella  et  CDFZ:  •./'.  Loeìcius  Prodr.  p.  201. 
'l'um  Ijabyìonica  perì&tromatia ,  conchvliata  ta|^tia  Bitichtìius,  Tmn 
baby  Ionica  perìiitromata  sellas  et  tapetia  P*jlades  >  et  sellas  'alibi  scripium 
eim*  '  dixerat  Piunj:  T.  B.  peristromata  consutaque  tapetia  Camera- 
rius.  T.  B.  p.,  conciliata  tap.  Parews.  T.  B.  p.,  conchyliata  t.  Crro- 
notius.  Tmn  Baby  Ionica  periatroma,  tonsilia  t.  Berfjkius  Phiìoi.  ro/.  17 
fa.  l'^tji,  p,  ;;n.  Tum  B.  periatromata ,  tonsilia  tapetia  Mudìenu 
Pro».  Pi.  p.  247:   et  tonai! ia    tapetia    dff.  Buechelerus   di-  deci.  p.  40 

379.    AliL'EXITNIMIL'.MBuX-UIKKI  tt:REM«;E>T.V3IBKXE    SÌne    herclc    A 

Àdnexit.  GEL.  Nimium  bonae  rei  .  hercle  Bitécheìius.  Aduezit 
nimium  bonae  rei  '  bonaerei  D.  bont-  rei  Ci.  GEL.  r  PAN.  F.  spat.  BCD) 
hercle  lihri  pratter  A  380.  .^pat,  um.  C  .'<ic  A,  nisi  quod  ih.»stea  et 
KiAKJiNAS  l'oute  ut  Bitòchtliué  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  540,  Post  ut 
libri  praeter  A  tibi  cinus  B.  tibicinas  ex  tabulas  corr.  D^  381. 
^AMItI;^:A.^AI>l'Exn^E^uM^oIlMAEXIML\^EU^.iE^AE  A  Sam    bucAs 

IS.  Sambucinas  'in  codicibus  antiquia  i^cribi^  Pius  notarit:  recepii 
Camerarius.  Sambucicinan  ,iaìmasius,  Guyttus:  cf.  E.  Ilnuler,  Shtd. 
Vuidob.  voi.   V  ta.  J'^^Sj  p.  Ifj:)  sq.  adut'nit  B  secum  adaexit 

Ouìjetwi  eximia    F  cum   A.     exumia   BCDZ,   Bitschelius 

GEL.  Z.    PAN.  F  Eugepae  B  cum  A.    eugepe  CI),    euge  FZ 

Euge  {>apae  cel  exumia  forma  secum  aduexit  ad  hiatum  tol^ 
Icmium   Muf^iltrus   Pros.  Pi.  p.  fJ7o  382.   Sic  A,   nìiii  quod  tum- 

.'»r.MKiiJicULi-*i>iL>  GEL.  jyraern.  F  adhibero  Z  ridicnlìssa- 
mu8  BZ.     ridiculifi  aùmuo  7>.     ridiculissimus  CF  cum  A        383.  rosT- 

fcAi;NOE>  TAMCLIIGENERUMMULTA4t.XUNUi:MK»LOC'//a'?J.  prob.  GM»S  A 

Poate  B,  liUscheiius  Opuòc.  phil.  voi-  II  p.  544.    Post  Guyetus.     Poat 
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GeLA8IMY8 

Non  uendó  logos: 
lam  ego  non  facio  aiìctionem:  mi  óptigìt  heréditas. 
Màliuoli  perquisitores  aiìctionum  pérìerìnt.  385 

Hercules,  decumam  esse  adaactam,  tibi  quam  uoui;  gràtulor. 
Spés   est;  tandem    aliquàndo   inportunam    éxigere   ex   utero 

famem. 

PlNACIVM 

Post  autem  parasitos  secum  aduéxit 

GELAsimrs 

Ei;  perii  miser. 

PlNACIYU 

Ridiculissumós. 

Gelasimys 

Beuorram  hercle  hòc,  quod  eonuorri  modo. 
Vénales  logi  sunt  illi,  quós  negabam  uéndere.  390 


h^c  CDFZ  unguenta  libri  praeter  A  omnes  multi  generum  B. 
multigenera  Guyetus      GEL.  om.  F.     logos]  iocos  ^libri  veteres*  Latnbini 

384.  GEL.  praem.  F  lAMXOXFACioAucTiONEMMiHiopCwim.  proh.  b> 
tkìithereditas  a  lam  ego  Eitsch^lius  Proleg.  Trin.  p.  CLXXXVL 
lam  libri  cum  A.  lamiam  Bothius  non  auctionem  facio  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  75       facio  B  cum  A.    faciam  reliqui      auctionem  (e  sup.  scr.)  D 

mihi  optigit  B  CI)  cum  A.  mihi  obtig^t  FZ.  optigit  mi  Bitschelius 
edidit,  qui  ohm  nam  obtigit  mi  proposuerat        385.  MALirtwin.  7;ro6.  e^ 

UOLIPKRQUISITORESAiyAU  dubiae)i:i(vel  TJONUMPERIECve/  I)RUNT    A 

Maleuoli  edidit  Bitschelius  auctuonum  B        perierint  libri  praeter 

A  omnes  386.  Sic  A,  nisi  quod  dkcumam        Hercules   Z  cum  A. 

hercoleles   B.    Hercoledes  CD,    hcolides   F  decimam    libri  prae- 

ter  A  uoui^BCD   cum  A.     noni    FZ:  prò   quo    uoui  'ex  prisca 

lecitone  scribendum*  esse  Pius  annotami:  atque  ita  Z  habet  priore  loco 
ìlio,  de  quo  ad  v.  350  dixi  387.  sPESESTT/rf/  p,  T,  iMndemaliquando- 
iNPOKTrNAMEXKiEUEEXUTEROFAMEM  A  Hunc  V.  om.  libri  prattcr 

A  S))cs  eut  tandem  aliqua  me  inportunam  e.  q.  8.  Bitschelius  in 
adtwtatione  errans  de  A        Dubito  de  hoc  vcrsu  388.  postautem- 

ADi  KXiTPAiU8iTossEruM4t  E|PERiiMisEK  A,   BitschcUus  parasitos 

«ccum  aduexit  Muellerus  Pros.  PI.  p,  070.  aduexit  (^aduenit  B)  secum 
parasitoH    libri  praeter  A,   qui   ne   ipse   quidem  verum  servavit  ei 

BCD  cum  A  ut  vid.  bei  FZ  389.  RiDi('riiOsissiMos41:REnf»R- 
iL\MiiERrLKHo('QroD('()xrERRiMoiM>  A  liidiculissimos  F,  Acidalius, 
Bentleiiis.  Ridiculosissimos  BC  (osi  in  ras.)  DF  cum  A  reuorram 
BCD  cum  A.     reuerram  FZ  conuorri  Bitschelius.     conuerri  libri 

cum  A  V.  3tto  —  H92  hic  collocavit  Bothius:  post  v.  3'.) 5  libri  habent 
cum  A  390.   Sic  A,   nisi  quod  illi  logi  Z  cum  A.    loci  BC 

et  sup.  scr.  D.    loci  F,  libri  Lambini  Ceterum  in  Z  fólium  215 

rectum  terminatur  hoc  versu: 
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llicet:  iam  meo  malost  quod  maleuolentes  gaiìdeanl 
Hercules,  qui  deus  sis,  sane  discessisti  non  bene. 

Panegtbis 

Vidistin  uinìm  sororis  Pàmphilippum?    Non  adest? 

PlNACIVM 

fmmo  uenisse  eiìm  sìmitu  mi  aibant  illi:  ego  hiìc  citus 
Praécucuni,  ut  niìntìarem  nùntium  exoptàbilem.  396 

Panegyuis 

I  intro^  Pinaciùm:  iube  famulos  rem  diuinam  mi  àpparent. 


394.  Si  mi  tu  ex  hoc  loco  adfert  gloss.  Plaut:  cf.  Ritscheìii  Opusc. 
voi.  II  p.  269  396.  Frisdanus  X  43  (Gr.  L.  voi  II  p.  533,  2): 
'carro'  etiam  repetita  priori  sjllaba  'cacarri'  facit  praeterìtnm ,  quod 
in  compositione  innenitnr  apud  quosdam  aactorum  geminationem 
primae  syllabae  seruans  ....  Plautas  in  Sticho:  'praecacurri  .  .  . 
exoptàbilem' 


GEL.  nenales  logi  snnt  Illi  etc.  Et.  perseqnere  ut  in  folio  seqoentì. 
proxitna  pagina  vacua  est,  foìium  atUem  216  incipit  a  uerbis  Illi  quos 
negabam  391.  Sic  A,  nisi  quod  ilicet  et  MAij¥,(vel  i)noLENT£(^ve2  i^s 
IIi('i  ex  1  Cjco  et  meo  malo  est  libri  praeter  A:  unde  llicet:  meo  malo  est 
Acidalius  male  uolentes  B.  male  nontes  CI)  gaudeant  Pius  cum 
A.  andeant  feant  in  ras.  C)  BCDZ.  audiant  F  392.  Sic  A,  nisi 
quod  DiscESSiSTi  A  Hercules  (R  in  ras.)  C.  ercules  D  sane  qui 
deo8////sÌ8  (erasa  i)  B.  sane  qui  deossis  (àe  ossis  CD,  de'  sia  Z) 
CDFZ.  sane  qui  deus  es  Guyetus,  qui  deossis  sane  Buechélerus  de  deci, 
p.  13  discessisses  fdiscesisses  C)  non  male  libri  praeter  A         393. 

ULDlSTlNUIRUMS0R0RlSI»AMl»HlLirM4t^N0N#N0NADEST  A  et  8ÌC  cdidit  Bit- 

scMius:   cf.  praef,  Pàmphilippum  DIN.  (spat  om,  CD  in  versus 

principio)  non  PAN.  (spcU.  BCD.)  adest  libri  praeter  A  adest?  cum  in- 
terrogatione  Pylades:  prò  quo  abest?  Guyettis  Pàmphilippum  PIN. 

Non.  PHIL.  Non  adest?  Dammannus  Observ,  in  locos  ìwnniàlos  Stichi 
p.ll.  Pamphilae.  PIN.  Non.  PANKG.  ìi^on  adest  Bergkius  l.  s.  s.  p.  334 
394.  iMMoi:KNissEEUMSiMiTUME(reZ  I,  TjE(vel  T,  ijuiìiin.  prob.  T)B- 
(ìi  incerta)XT(vel  k,  ]}11jLK/ min.  prob.  ijegohuccitus  A,  de  qua  scriptura 
cf.  Loetcius  Anal.  p.  179  Immo  uenisse  eum  simitu  mi  aibant  illi 
scripsi.  lammo  alebant  uenisse  eum  simul  B:  item  reliqui  praeter  A, 
nisi  quod  Immo  et  cum  uenisse  omìies,  aiebant  FZ.  Immo  uenisse  eum 
simitu  aiebaut  illi  Bitsdielius  Proleg.  Trin.  p.  CXLIII  et  simita  est  in 
gloss.  Plautino.  De  simitur  cogitat  idem  Opusc.  voi.  II  p,  258  ego 
huc  citus  Bitschelius  ex  A.  sed  ego  huc  ^hic  F)  libri  praeter  A 
395.  Sic  A,  nisi  quod  nuntiumexoptauilem  Prf  cucurri  B.  Pre- 
cucurri  C  nunciarcm  nuncium  CD  Z  exoptàbilem  Pri^cianus  cum 
A.     obtabilem  BCD*.     obtales  D\     optabilem  FZ  396.  Sic  A, 

nitti  quod  pinacium  et  famulis  e^  Mini  I  intro  F  cum  A,  Scutariws. 
1  i  ( il  DZj  intro  BCDZ  Pinacium]  panacium  BCD.  dinacium 
FZ        Iube  B        famulis  def,  Loewius  Aìial.  p.  179        mihi  libri 
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Bene  uale. 

Gelasimvs 

Vin  admiaistrem? 

Paneqybib 

Sai  seruorum  habeó  domi. 

Gelasimvs 

Enimuero,  Galàsime,  opinor  próuenisti  fdttile, 
Si  neque  ille  adést^  neque  hic  qui  uénit  quiequam  sùbuenit. 
fbo  intro  ad  librós  et  diseam  de  dìctis  meliórìbus:  400 

Nàm  ni  illos  hominés  expello^  ego  decidi  planissume. 


897.  Sic  A,  nisi  quod  adminibtrem  et  seruorum  DIN.  praem. 
F       398.  Sic  A,  nisi  quod  próuenisti  Eoini  uero  BD         gc- 

laeine  F         uenisti  D^.    ^uenisti  (^  sup.  scr.)  J)*         futile  soltis  F 

399.  Sic  A,  nisi  quod  ueni  Sineque  BCD  400.  Sic  A,  nisi 
quod  RTDiGAM  adlibros  B  dictia]  logie  scriptum  fuisse  suspica- 
hatur  Ritscheìius  401.  Sic  A,  nisi  quod  HOMiNESfvci  is^  et  ego  et 
pjiANissiME  Nani  B  occido  F  pianissime  F  cum  A.  planis 
8ume  BD 
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ACTVS  ni 


EFIGNOMVS.    STICHVS 

Epiqnomys 

Quom  bène  re  gesta  sàluos  conuortor  domam, 

Neptiìno  gratis  hàbeo  et  tempestati  bus: 

Simili  Mercurio,  qui  me  in  mercimóniis 

luuit  luerisque  quàdruplicauit  rem  meam.  405 

Olim  quos  abiens  adfeci  aegrimónia, 

Eos  niìnc  laetantis  faciam  ego  aduentiì  meo. 

Nam  iam  Àntiphonem  cónueni  adiiném  meum, 

Cumque  eó  reueni  ex  inimicitia  in  gràtiam. 

Vidéte  quaeso,  quid  potest  peciinia.  410 

Quoniiim  bene  gesta  ré  redisse  me  uidet 


Ad.  Ili  scaena  1  De  tota  hac  scaena  cf.  quae  exposui  Ad.  90c. 
plìil.  Lips.  voi.  VI  p.SOssq.  EPiGNOMrs  sTicurs  A.  idem  B.  om.  C. 
EPICNOM^  ADOLESCENS  STICHVS  SERV^  D^•  itern  FZ,  nisi  quod 
Sticus  F  402.  Sic  A,  nisi  quod  SALUUScoNroRTORooMrM  Cum 
Aim  e.  spai.  C)  libri  praeter  A  bene  regesta  B.  beneregesta  D  salaas 
libri  cum  A  403.  Sic  A,  nisi  quod  iiRATì:(min.  prob.  lys  Neptino  B 
graies  BCDFZ  404.  Sic  A,  nisi  quod  MKRt'URioc^riME  mein  i) 
405.  icLiTLrcRisQgrADRiPLirAriTRKMMKAM  A  Luuit  B 

406.  oLmQi:osARii':NSAi)>'EciAKGRiM()XiA  .1  adfeci  aegrimonia  Py- 
l({d*'s  cum  A.    adfectac  grimonia  B.    adfecta  egrimonia  CDZ  d,  nw*t 

quod    aegr.,   F  407.    EOSNCNCLAI-rANTISFACIAMADUPINTUMEO   A 

lotantis  C.  letantirt  IJ  faciam  ego  aduentu  liitschelius  duce  Guydo 
et  llermanno  apud  Beckerum  Quiust.  p.  107.  faciam  aduentu  libri. 
faciam  iam  rei  facio  iaiii  Muelhrus  Xachtr.  p.  ^4  laetantis  aduentu 
faciam  Fleckeisenus.  aduentu  faciam  laetantis  Spengclius  Philol.  voi.  J?^' 
(a.  isom  p.  739  408.  Sic  A,  nisi  quod  lAMi  409.  Sic  A,  nisi  quod 
QrMQ;  e  ore  ueui  B,  eo  re  ueni  C  inimicitia  /ni  sup.  scr.)  B, 
inmititiam  C.    inimicicia  F         ingràm  B.     ingratiam  (^in  sup.  scr.)  I) 

410.   rii)ETEQrAKS<>vL' (duobus  fere  liU(ris  plus  quam  IDPM 

TE.sTi'ErrNiA  vi  Vide  te  B  «jucso  C.  queso  J)  411.  Sic  A, 
nisi  quod  KEDiistfE  QiiouiamJ  Quo  B  bene  gesta  re  Beckerus 
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Magnasque  adportauisse  diuitias  domum, 

Sine  àduocatis  ibidem  in  cercurO;  in  stega, 

In  amicitìam  atque  in  gratiam  conuórtimus. 

Et  is  hódie  apud  me  cénat  et  fratér  meus.  415 

Nam  heri  ambo  in  uno  pórtu  fuimus:  séd  mea 

Hodié  solutast  nàuis  aliquantó  prius. 

A  gè  abdiice  hasce  intro^  quàs  mecum  adduxi;  Stiche. 

Stichvs 

Ere,  sf  ego  taceam  seii  loquar^  scio  scire  te, 

Quam  milltas  tecum  miserias  mulcàuerim:  420 

Nunc  hiinc  diem  unum  ex  illis  multis  miseriis 

Volo  me  eleutheria  capere  aduenientém  domum. 

— I 

Quaest  p.  109  cum  A .  bene  regesta  B.  bene  re  gesta  (^beneregesta  D) 
reliqui.  re  bene  gesta  Camerarius  redisse  libri  praeter  A  redisse 
bene  re  gesta  Fleckeisefius  menidet  7>  412.  Sic  A,  nisi  quod  ap- 
(vel  d;portauisski)I(1  duhia:  fori,  rr  ex  a^uitias  apportauisse  F 
413.  Sic  A,  nisi  quod  i)i(min.  prob.  ejrculooinstbga  incercnro  in- 
stega  BCD  414.  Sic  A,  nisi  quod  in  ab  initio  et  atQ;  Inamìciciam 
F.  Inamititiam  D  adque  C  ingràm  B  conuertimus  F  415. 
Sic  A,  nisi  quod  aput  is  F  cum  A.  si  BCD.  sic  Z.  hic  Lam- 
binus  apus   B.    apud  reliqui  premer  A  cenat  BF  cum  A, 

cgnat  CD.  coenat  Z  416.  NAAUiKRiAMBOiNUNOPORTOfo  duhiajvuu 
MUSSKDMEA  A       beri  FZ  cum  A.    hieri  B.    hi  heri  CD      portus  B 

417.  Sic  A,  nisi  quod  solutast        soluta  est  libri  praeter  A 
418.  Sic  A,  nisi  quod  abduc  et  quasmecumadduxististiche       Age  del. 
liitschelius       abducàus  B.  abduc  has  reliqui  cum  A.  Abduce  has  Bitsche- 
lius       Age  due  has  Lambinus      adduxistiche  BD.    adduxisti  che  C 

419.  ^  pra^m.  D         ERESlEGOTACEfVeh^AMSIUELOyUARSCIOSCIRKTK  A 

Ere  si  f Eresi  BC)  ego  taceam  seu  BCD,  Scioppius  Susp.  lect.  2,  21. 
Ere  siue  ego  taceam  seu  FZ:  cf,  Mitschelii  Proleg.  Trin.  p.  LXXXV 
loquar  (lo  e  corr.)  B  scio  scirecte  B  420.  Sic  A,  nisi  quod  misk- 
HiASMULCAUERiM  Quam  £C  cum  ^1.  quas  DJF*-^  mulias  J5  mul- 
càuerim BCDF  cum  A.  mulctanerim  Z.  multauerim  Camerarius, 
antlauerim  Acidalius.  mutauerim  Guyetus,  Gronovius.  Ineptit  Dousa 
Expl.  IV  IH.  ^Novi  qui  de  emulserim  cogitarci.  Fmendationem  ex- 
spedai  ver  bum  haud  dubie  coìruptum^  liitscfwlius.  lucrane  rim  Spen- 
gcHus  Philol.  voi.  2S  (a.  186U)  p.  720.  cumulauerim  Brixius  Nov. 
ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  778.  Traditam  scripturam  defendunt  ad- 
sciia  Placidi  glossa  p,  66,  22  ed.  Deuerh:  mulcantem  aerumnas: 
misero  uiuentem;  aerumna  est  miseria  Kodnus  Mu,s.  lìhen.  voi.  26 
fa.  1S71)  p.  551,  Bugge  Tidskrifl  for  Phil.  voi.  VII  p.  26,  Loe- 
u'ius   Anal.    PI   p.  176  421.   Sic   A,   nisi  quod  diem  et  EXi(t«- 

ter  ^  et  V  tennis  intera  velut  i,  locum  habetjidAH  et  miseriis  Nunc 
hunc  CDF,  nisi  quod  E  praemisii  ante  Nunc  D.  Nunc  nunc  B,  In 
bunc  Lambinus  illis  multis  B  cum  A,  multis  illis  CDFZ,  nisi 

quod  exmultis  iungii  C        422.  Sic  A,  nisi  quod  pu^eutheriaì^apere 


62  PLAVTI  III  1,  22-26 

Epionomys 

Et  iils  et  aequom  póstulas:  sumàS;  Stiche, 
In  liiJnc  diem:  te  nil  moror.    abi  quo  lubet. 
Cadiim  tibi  ueteris  uini  propeinó. 

Sticiivs 

Papae,  425 

Ducam  hódie  amicam. 

Epionomvr 
Vél  decem,  dum  de  tuo. 

Sttchvs 

Quid?  hòc  etiam  unum? 

EpTONOirv's 

Quid  id  autemst,  mihi  éxpedi? 

Sticiivs 

Ad  cénam  iam  ibo. 

ÈPIONOMV8 

Si  uocatu's,  cénseo. 
Sic  hòc  placet. 

SnCHVR 

Ego  àbeo. 

Epionomvs 

Abi:  te  nil  moror. 
Vbi  cénas  hodie? 

elentheria  Pius  cum  A.  eleutheriam  libri  prneter  A.  elenoboria 
(e  sìw  codice  puto)  SccUiger  asci'ipsit.  eleatheriam  defendit  Brixius 
Nov,  ann.  vói.  101  (a,  1870)  p.  778  me  eleutheria  iam  agere  Rit- 
schelius  coli.  Pera.  I  1,  29  423.  ETiusETAKQUOft?^/  r>irosTULA8SU- 
MASsTicHK  A        EPI.  om,  CD        EtiuB  D,    Et  uis  C       et  om.  Z 

m       •      • 

accnm  BCD,  unde  aecnm   Bitscheìius.     aequum  FZ  424.  sumas 

Stiche.  y  In  hunc  diem  te  e.  q.  8.  Spt^gelius  Phiìól.  voi,  28  (a.  1809) 
p.  729  Sic  A,  titxi  qtwd  NiHiii  et  QVOLrBKTCoLUijKT  incerta  ìectione) 
Tibi  hnnc  Bitscheìius.  Libronim  scripturam  tutatur  Brixius  ì,  8,  s. 
Istnnc  Bothius  nihil  libri  cum  A  ab  iqao  lubet  B.  abi  qnolnbet 
7>  425.  Sic  A,  nisi  quod  pai'AE         Cadum]  ea  dum  F        propino 

libri  praeter  A  Spot.  om.  ut  vid.  B.  S  habet  1)  pape  CD  426. 
DiTCAMHODiKAMiCAMiTKLDKCKMDUMDKTUO  dubia  inde  a  pocne  ultima  M 
Ìectione,  A  Ep.]  E  D  detuo  C  V.  427^-429  solus  A  Kfr- 

vavit  lectu  difficillimos  quos  supplevi  ut  potui         427.  QU0DH0Ci':(^r«?  i, 

vel  TjT{veli)AMVìs(VS  dubiae)vòi:^(4vuni)(min.  prob.  t,  k,  ijAUTta* 

KXPtroi  A,  unde  dedi  quae  supra  428.  Ai)('KNAMiiiONi8i('rcZ  P,  k,  min. 
prob.  T)v(dubia)o( vel Ci(:(v€l i>)Ar(vel J,  e,  PyiscKNSEo  A,  ufide  dedi  quae 
Hupra,    Ad  cenam  iam  ibo  nisi  quid  aliud  tibi  lubet  Bugge  Opusc.  ad 

Madvigium  p.  182  sq.        429.  sichocplacetuooa mniuilmorok 

A,  unde  quae  supra  te  nihil  moror  in  fiìie  Bugge  l.  s.  8.  430.  Sic  A, 
nisi  quod  instite        Persontu  notam  nullam  libri  praemittunt        cenai 
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Stichvs 

Sic  hanc  rationem  institi.  430 

Àmicam  ego  habeo  Stéphanium  bine  ex  próxumo, 
Tui  fràtris  ancillam:  eó  condixi:  symbolam 
Ad  cénam  ad  eius  conséruom  Sagariniim  feram. 
Eadémst  amica  ambóbus:  riualés  sumus. 

Epionomvs 

Age  abduce  hasce  intro.    hiìnc  tibi  dedó  diem.  435 

Stichvs 

Me  in  ciìlpa  habeto,  nisi  probe  excruciàuero. 

lam  hercle  ego  per  hortum  ad  amicam  transibó  meani; 

Mi  hanc  óccupatum  nóctem:  eadem  siìmbolam 

Dabo  et  inbebo  ad  Sagarinum  cenàm  coqui.    - 


BDF  cum  A.  c^nas  C,  coenas  Z  bodie.  St.  Sic  banc  Bitschelius 
duce  A,  hodie  si  hanc  BCD,  Epignomo  continuantes :  item  Lambinwt. 
bodie.  St.     Si   banc    Z,    bodie?   St.   Hanc  F  institi   RitscJtelitis. 

instit  BCD,    insto  F.    instituis  Z        431.   Sic  A,  nisi  quod  amicam 

Stichi  notam  praefixam   a  Lambino   om.  libri  spepephaninm 

B^.    spephaninm  C  et  ex  ras.  B,    spe  phanium  D  432.  tuifra- 

TRiSANCiLLU  LAMF/'fe7 1,  T)o(vel  c,  pJcoNDUXiiNSYMBOLAM  A  ancillam  : 
eo  condixi  :  symbolam  scripsi.  ancilla  meo  edici  insìmbolam  B.  an- 
cilla  meo  condici  in  simbolam  CD.  ancilla  meo  Conducam  sim- 
bolo F.  ancillam.  eo  condictum  symbolam  Z.  ancillam:  eo  con- 
dicam:    symbolam    Bitschelius  ei    condicam    ad    symbolam    ad 

coenam  e  ^libris  veteribus^  suis  Lambinus  affert:  unde  profectus  ei 
condixi  Dousa  Expl.  IV  18.  eo  conduxi  in  symbolam  Ad  coenam 
ac  Camerarius  433.  Sic  A,  nisi  quod  cknam  et  consebuumsangabi- 
NifMSYBUM  Ad  cenam  adelus  BD.  Adc^nam  ad  elus  C.  Ad  cenam 
(^coenam   Z)  ac    eins  FZ         conseruum  libri   cum  A  sangarinum 

BCDZ  cum  A.     sangarium  F  feram  Bitsdteìius.    syrum  fsinim 

BC)  libri  cum  A  434.  Sic  A,  nisi  quod  eadkst  et  si'mus 

Kadem  est  libri  praeter  A  ambabus  CD  snmus  Pius  cum  AF. 
simus  BCDZ  435.  Sic  A,  nisi  quod  hasok  EPI.  om.  CD  sine  spa- 
tiis  abduc  eas  libri  praeter  A  abduce  hasce  bine  Bitschelius,  abduce 
has  nunciam  Fleckeisenus  abduce  hasce  intro.  nunc  bunc  Muellerus 
Nachtr.  p.  s2  reiectis  eis  quae  Bros.  p.  282  protulerat:  cf.  Spengelius 
PJulol.  voi.  28  (a.  1869)  p,  730  bunc]  nunc  Z  debeo  F  436. 
STICH.  om.  CD  sine  spatiis       Sic  A,  nisi  quod  meamculpam  et  prdbe 

Me  in  culpa  Scdmasius.  Meam  culpam  libri  cum  A  probe  excru- 
ciàuero Camerarius  cum  A.  proex  cruciauero  B.  per  excruciàuero  CDFZ. 
excurauero  Scaliger,  Dousa  437.  Sic  A,  nisi  quod  per  hortum  FZ 
cum  A.    ortum  BCD       ad  Saracetius  cum  A,  Acidalius.  om.  BCDFZ 

438.  Sic  A,  nisi  quod  MiHi  et  symbolam  Mi  CDZ.    Mihi  B 

cum  A.    In  F  nocte  meadem  B.    noctem  .  eidem  F  sym- 

bolam Z  cum  A.    simbolam  BCD.    symbol um  F        439.  Sic  A,  nisi 
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Aut  égomet  ibo  atque  ópsonabo  opsónium.  440 

Sagàrinus  quoniam  hic  aderii  cum  dominò  suo, 

Seruós  homO;  quibus eram  cenam  m  .  .  . 

Aduórsitores  dilo  cum  uerberibiis  decet 

Dari;  lit  eum  uerberabundi  adducant  domum. 

Parata  res  faciam  lìt  sit.    egomet  me  moror.  445 

Atque  id  ne  uos  mirémini;  homines  séruolos 

Potare,  amare  atque  ad  cenam  condicere: 

Licei  haéc  Athenis  nóbis.    sed  quom  cogito, 

Poiiiìs  quam  inuidiam  inuéniam,  est  etiam  hic  ósiium 

Aliiìd  posiicum  nósirarum  harunc  aédium:  450 


quod  KTiUBEBOADSANGARiNUM  et  coQUi      lubebo  CDZ  cum  A,   ludebo 
B.    uidebo  F  Bangarinum  BCJ)Z  cum  A.     sangarinm  F  c^- 

nam  C        Froxima  in  D  sic  collocata  sunt,  sed  ut  notis  appictis  trans- 
poni  iubeantur: 

Id  neaoB  miremini  hominis  semulos  putarc  amare  atque  ad  c§nam 
C§nam  coqni  ani  egomet  ibo  atque  obsonabo  obsonium  atque 
Condicere  e.  q.  s,  • 

Quorum  versuum  primum  in  margine  tantum  C  hahet        440.  Sic  A,  nm 
quod  AUTiBOATc^:        adque  C        obsonabo  obsonium  libri  praeter  A 
V.  441—445  solus  A  servavit  441.  SANGE(^rd  iyRiNU('min.  prob.  o> 

HC(V€l  o,  min.  prob.  ?>)oyLidubia)\(v>eì  v)Kyi(min.  prob.  u\)iiJ(vel  i-^'ADK- 
0.)K  dubiaemTCViCi;  dM6t«c>/i.)OMiNOSUO  A,  unde  dedi  quae  supra 
Sagarinum  non  iam  adire  hoc  ad  amicum  suom  Bugge  Opusc.  ad  Mad- 
vigium  p.  182  sq.         442.  SERUUs/^V/aòtoyHOMCHOM  dubiae)()(vel  C)HV(du- 

bia)iBVS ì-iRAyn: K( incertis  inde  ab  e  omnibusj^AU^—  (quadrant  in 

fin.  ALE,  EAE^  EA)  A,  quac  suppìere  nequeo         Seniom!  ei,  ubi  lusso 
amicae  coqui  cenam  meae  Bugge  ì.  s.  s.  443.   Sic  A,  nisi  quod 

DECET  Aduoreitores  uolo  cum  uerberibus  duo  Bugge  l.  s.  s, 

444.   DARi^wiw.  prob.  KjLTiinel  i.TsjXfmiìì.  prob.  0)y\.v(dubia)h:x.ìii:ii\' 

ji\jSDVMAìi(vel  DyorrAXTDOMU  A:  quac  exhibui,  Bugge  proponebat  l,  s.  s, 
DARiUTEUM  ab  inìtto  legerat  Maius  445.  «Sic  A,  nisi  quod  faciam 
hic  faciam  ut  sint,  set  Bitscheìius  446.  Sic  A,  nisi  quod  IIOMINE- 
fve/ UssEKi:oLT  adque  O  neuos  2^1)  homines  seruulos  Z.  hominis 
seruulos  rei iqui  praeter  A  447.  Sic  A,  nisi  quod  cenam  Potare  FZ 
cum  A.  Putare  BfU)  adque  C  cenam  C  conducere  F  448. 
LicETHAECATJiENisNoi{issEi)t^uoMC()(;rTO  A  Licct  haec   fhec   B. 

h^»c  CI))  libri  praeter  F  cum  A:  def,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  US. 
Licent  haec  Bugge  Tidskrift  (or  Phil.  voi.  VII  p.  27.  Licet  hoc  F, 
Camerarius,  Bitscheìius  cum  libri  praeter  A  449.  Sic  A,  nisi  quod 
isvKSiK{vel  I  rei  rm  et  Hi )>iT IV M  indiuidiam  inueniam  jBCT).  indiui- 
diam  ueniam  Z.  in  diuidiam  ucniam  F,  Scutarius.  inueniam  inuidiam 
Bitscheìius  ofltium  B.  hoHtium  reliqui  cum  A  450.  Sic  A,  nisi  quod 
pusTiccM.No.sTRAKUM  et  AEDiTM  Alind  B  cum  A.  Aliud  autem  CDFZ 
harunc  A.     haruce  B.    haruncc    Bitscheìius.    baruffi  CDFZ:  cf. 
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Ea  ibo  óbsonatum  atque  eàdem  referam  obsónium: 

Per  hórtum  utroque  cómmeatus  cónuenii 

Ite  hàc  secundum  uós.    ne  ego  hunc  lacero  diem. 


GEIaASIMVS.     KFIGNOMVS 

GRLAsniys 

Librós  inspexi:  tàm  confido  quam  potis. 

Me  meum  óptenturum  régem  ridiculis  logis.  455 

Nunc  mteruiso,  iamne  a  portu  aduénerit, 

Yt  eum  àduenientem  meis  dictis  deléniam. 


F.  Schmidt,  de  demonstr.  pron.  formis  p.  48  ediam  B  SequmUur 
in  BCDFZ  haec,  quae  in  edd.  prò  uno  versu  sunt:  Posticam  partem 
magia  utuntur  aediam:  qtiae  absunt  ab  A.  Omisit  iam  Aldus,  revo- 
cavit  Camerarius,  deieri  iusserurU  Pistoris,  Sagittarius  (de  ianuia  ve- 
terumj,  Bàlbachius  p.  49.  Interpolationis  indicio  haec  est  in  B  di- 
stinctio  : 

Posticam  partem  magia  utuntur  aedinm  ea  ibo  ob 

Sonatnm  eadem  referam  obaonìum 

451.  452.  Sic  A,  nisi  quod  EA  omittit  et  opsonium  exhibet,  versu  451 
coNUKNiT  £a  ibo  obaonatum  atque  Bitscfielius  in  adn.,  Fleckeisenus 
Nov.  ann.  voi.  61  (a.  1851)  p.  47.  Ea  ibo  obaonatum  libri  praeter 
A.  Ea  obaonatum  ibo  liitschelius  in  contextu  obaoninm  libri  praeter 
A  obaonium:  Per  hortum  utroque  Ritschelius.  obaoninm  Per  hor- 
tam:  utroque  vulgo  Per  hortum  (^Perhortum  C)  CZ  cum  A.    Per 

hur   tu    B.     Per  ortum    D^F.     Per  ortum  D*  comeatua   B 

conuenit  Geppertus  Stud.  IH.  voi.  II  p.  47  cum  A  et  D\  continet 
BCD'^FZ,  Ritschelius  453.  Sic  A,  nisi  quod   uosmeteou         Ite 

FZ  cum  A.     Ita  BCD  uoa.  ne  ego  F:   cf.  Amph.  II  1,  1.     uoa 

me  ego  libri  praeter  A  F.  uoa.  mi  ego  Seyffertus  Philol.  voi.  25  (a. 
Isa?)  p.  444        bine  F 

Act.  Ili  scaena  2  oelasimus  EPi(;(^re/c)N0MUS  A.  GELASIMVS 
EPIGNOMVS  B.  om.  C.  GELASIM'  PARASIT'  EPICNOMVS  ADt  I)\' 
itevi  FZ ,  nisi  quod  Gelaainua  F,  adoleacena  FZ  Personarum  no- 

tis,  nisi  ubi  contrarium  testamur,  carent  CD  454.  Sic  A,  nisi  quod 
v()'n(vcl  KjH  ibroa  cum  spai.  C  Librosinapexi  tam  D.    Libroa 

in8pexitam  1/         lìoiìst  BCD Z.     poteat  jp\     cf.  v.  325         455.  Sic  A, 
nisi  quod  liOOis         Meum   me  Ritschelius        obtenturum   libri  praeter 
A         regem   (e  prior  sup.  scr.)   B        logia]  meia  libri  praeter  A 
450.   Sic  A  inter    uiao  BCD.    interuiai  vitium  Gronovianae  Gru- 

terianaeque  iam  ne  BC.    iàme  7)^  aportu  B  Ahi.  Sic  A, 

nisi  quod  itVAjK(vel  i)niam  meia  dictia  libri  omnes.  dictia  meia  cum 
Bothio  RiUcìielius   'Nisi  fuit  meia  logia  coli.  v.  4(XP  addens  delé- 

niam Bothius.    deliniam  libri  praeter  A 

Plavti  Sticiivs  5 
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Epionomys 

Hic  quidem  Gelasimus  est  parasitus,  qui  uenit. 

Gelasihvs 

Auspicio  hercle  hodie  ego  óptumo  exiui  foras. 

Quom  sirena  mi  obscaeuàuit;  spectatum  hòc  miliist;         460 

Mustella  murem  ut  àbstulit  praetér  pedes. 

Nam  ut  fila  uitam  répperit  hodié  sibi, 

Itém  me  spero  fàcturum,  augurium  àc  facit. 

Epignòmus  hic  quidemst,  qui  àstat:  ibo  atque  àdloquar. 


458.  Sic  A  GelasinuB  F  459.  auspiciohodikoptumokxiui- 
FORAS  A  Auspitio  B  hercle  hodie  ego  BitschelitM,  hodie  libri 
cum  A.  huc  hodie  ego  Pylades.  hocedie  Spengelius  PlatU.  p.  197, 
hocedied  Ritschelitis  Nov.  exc.  p.  95  inter  alia  fAuspiciod  hodied, 
Auspiciod   hocedie^.    De  h ercole   cogitabat  Acidaìius  exiai  libri. 

exiì  mtschelius  ^Duos  verstés  misere  truncatos  in  unum  conflatos 

esse,  in  ultima  autem  sylìaha  exiui  formae  latere  ani  (sdì.  sinistra/ 
suspicatus  est  Fìeckeisenus  Exerc.  p,  23  V.  460.  461  hoc  ordine  posuit 
mtscheìius:  inverso  libri  cum  A:  res  dubia  460.  quomstrenaobscae- 
UAUIT9PECTATUMII0CMIHIST  A  Qaom  streoa  mi  obscaeoaait  Bit- 

scheìius.  Cam  sirena  obscenauit  BC.  Cum  sirena  obscenaoit  D. 
Cum  sirena  obsonauii  F:  et  obsonauii  etiam  codices  Pyladis.  Cum 
sirena  obsecrauii  Z,  Quac  sirenue  obsonauii  Saracenus.  *  Sunt  qui 
legunt  Tum  renes  obeecauii'  Pius.  Eum  strenua  obsonauii  FylcLde 
duce  Camerarius.  Eam  (voluit  haud  dulie  Eum)  sirenue  obsonauii 
Acidalius.  Eum  strenue  obscoenauii  Boxhomius,  Saìmasius.  Eum 
strenua  obscoenauii  Guyetus.     Quoniam    strenam  obscaeuauii  Bothius 

spectatum]  stratus  F  hoc  Camerarius  cum  A.  hic  libri  prae- 
ier  A  mihi  est  libri  praeter  A  Nouom  sirena  obscaeuauii  spec- 
iaculum    hoc    mihi    Bergkius    Mus.'  Bhen.    voi.  20   (a.  1865)  p.  290 

^Ceterum  persanatum  esse  versum  nego.  Quem  non  inepte  conii- 
cias  taìem  a  poeta  profectum  esse: 

Bona  sirena  mi  obscaeuauii,  quom  spectum  mìhisi^ 
Mustella  murem  ut  absiulit  praeter  pedes' 

Bitschelius     461.  Sic  A,  nisi  ^uoJ  mustela  om.  ut     Mustella  1^.  Mustela 

reliqui  cum  A        murem  ut  Bitschelius,    murem  libri  cum  A.    morem 

mihi  Acidalius.    murem  mi  Betitleius  in  Jlor.  Epist.  1  7,  29       pr^ier  C 

462.  Sic  A        'Totum  rersum  talem  potius  olim  exstitisse  suspicor: 

Nam  ut  illaec  hodie  repperii  uitam  sibi' 

Bitschelius  463.    ITKU(ÌTKI;   ut  rki.^IESPKKOFAC'TTJRUMAUCÌURIUM- 

acfac'IT  a,  cuius  primum  vocabulum  ncque  iten  esse  posse,  ut  legerat 
Bitschelius,  ncque  adeo  prcun,  ut  Geppertus  testatur  Plaut.  St.  voi.  II 
p.  7,  Locìcius  adnotat  Item  libri  praeter  A  mespero  D  ac]  hac 
BCD.  hoc  FZ.  '  haec  Acidalius,  interpungens  post  facturum  facit 
om.  F        464.  «Sic  A,  nisi  quod  iBoATg-  quidem  est  libri  praeter 

A  quia  stai  B.    quiasiai  J)  adque  C         adloquar  B  cum  A, 

alloquar  reliqui 
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Epignóme,  ut  ego  té  nunc  conspició  lubens:  465 

Yt  praé  laetitia  lacrumae  prosiliiint  milii. 
Valuistin  usque? 

Epionomvs 

Siistentatumst  sédulo. 

Gelasimvb 

Propino  tibi  saliltem  plenis  faùcibus. 

Epignomys 

Bene  àtque  amice  dicis.    di  dent  quaé  uelis. 

Gelasihys 
*****♦♦*♦  470 

Epionomvs 

Cenem  fili  apud  te? 

Gelasucys 

Quóniam  saluos  àduenis. 

Epignomvs 
Locàtast  opera  ndnc  quidem:  tam  gràtiasi 


465.  Sic  A,  ni8i  quod  libkns  Epigno  me  BD  0,  f^P^^ome 
Fleckeisenus  libens  libri  cum  A  Epignóme  mi  ut  ego  nunc  te  con- 
spició luben8  Ritschelius:  ubi  enpro  mi  Spengeìius  Fhilol,  voi.  28  (a.  1869) 
p.  730.  cf.  praef,  et  liitsclielii  Op.  voi.  Ili  p.  311         466.  utpraklak- 

TITIALACKIMAEPROSILIUNTMIHI  A         VV^BC        ì^tìCÌA  C F Z.     Icticia  5 

lacrimae  nacrim§  BC.    lacrime  D.    lachrymae  Z)  libri  cum  A 
proBÌVmnt  Bothius  cum  A.    prgsillunt  J50.    psillunt  7>.    praesiliunt  PZ 

467.  Sic  A,  nisi  quod  sustkntatust        sustentatù  st  B.    sustenta- 
tum  est  F         sedulo  D^FZ  cum  A.    seduo  fse  duo  B)  BCD' 
V.  408.  469  hoc  ordine  collocai  A:  inverso  reliqui,  utrumque  Gelasimo 
tribuenies.    Epignomo  di  dent  quae  uelis  Bothius  dnbat        468.  Sic  A, 
nisi  quod  sali'TEM         469.  Sic  A,  nisi  quod  amicak         dident  7) 
quc  C  470.    ^Excidisse  aliquem  Gelasimi  versum  certissimum  eat. 

Vt'lut  Igitur  tu  aput  me  cenes  hodie,  dent  nolo:    vel  etiam  simplicius 
Ccnabis  hodie  aput  me,   peregre  quom  aduenis.     Nisi  forte  de  gravio- 
ribus  turbis  suspicabere,  quales  breviter  Iwc  exemplo  significamus : 
GÈ.  Cenabis  aput  me,  quoniam  saluos  aduenis. 
EP.  Cenem  illi  aput  te?    GÈ.  ♦♦•♦♦*♦•' 
BitscJielius        471.  CKNKMiLLi(«iip.  I  scripta  cjapudtfx^uoniamsalitus- 
ai>i:kxis  A  Cenem   illi   aput  te?     GÈ.  Quoniam  Ritschelius.    Ce- 

nem (Confni  CD)  illi  apud  (laput  B)  te  quoniam  f^qm  B)  BCD.    cena 
apud  me  qm  F.    coenabis  apud  me  quoniam  Z        saluus  libri  cum  A 

472.  EP.  om.  ])  Sic  A,  nisi  quod  opkra  hàbet  et  kt  in  fine  al.  m. 
add.  Loc2iÌQ,%i  Balbachius p.  fiO  cum  A.  Y ocaia>  est  B  C D F Z  opera 
nunc  quidem:  tam  gratiast  Scioppius  cum  A  coli.  Menacchm.  II  3,  36: 
'quode  recte  iiulicat  Ladewigius  Diar.  ani.  stud.  a.  1842  p.  1070* 
lUtschelius.    opera  numquidem  tam  gram  est  B  et,  nisi  quod  nnm  qui- 

6* 
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Gelasucys 

Epiqnomvs 


Promitte. 

Certumst. 


Gelasimys 

Sic  face,  inquam. 

Epiqnomvs 

Certa  resi 

Gelasimvs 

Lubénte  me  hercle  facies. 

Epionohvs 

Idem  ego  istilc  scio. 
Quando  lisus  ueniet,  fiet. 

Gelasimvs 

Nunc  ergo  lisus  est.  476 

Epiqnomvs 

Non  édepol  possum. 

Gelasimvs 

Qufd  grauare?  cénseas: 
Nescio  quid  hercle  uéro  habeo  in  mundo. 

Epiqnomvs 

i  modo: 


(lem  CD  et  gratiam  C.  opera.  GÈ.  num  qnidem  tam  graue  est  Z  et 
non  prò  nnm  substituens  F.  opera.  GÈ.  nam  quid  enim  tam  graue  est 
Scaliger.  opera.  GÈ.  numquid  emta?  ni  graucst  cum  proximis  iungens 
Guìielmius  473—482.  Pro  decem  versibus  ohm  quattuor  veì  quinque  ex- 
titisse  susptcatur  Muellerus  Pros.  PI.  p.  242:  versus  473 — 47 H  =  479 — 
482  esse  monui  Ad.  soc.  phiì.  Lips.  voi,  VI  p.  2fj(i         473.  PROMiTTf^o/- 

tera   T   SUpr.   «6T./E#CKRTUMST4^^I<'^'A('lE(t;e/   IASINQI  AM4t('KRTARKS     A 

GÈ.  om.  FZ  certum  est  libri  ])rae(er  A  GÈ.  om.  BCD  sine 
spatiis  et  CD  quidem  in  principio  versus  face  Ititschcìius.  fac  libri 
praeter  A  certa  rea'st  Guyetus.  certa  res  ^certares  B)  est  libri  praeter 
A,     Est  certa  ros   Fleckeisenus  474.  libkntkc«m|).  k  ai.  m.  scripta 

cift  R^HERCLKMKFACiKST^inKMKiJoisTTM'scio  A  GF).]  E  D  lubente 
B  me  hercle  Camerarius.     hercle  me  libri,    poi  me  Seyffertus  PI. 

Sturi,  p.  5  Poi  me  lubente  Kellerhoffius  p.  53  facies  libri  praeter 
A  475.  Sic  A,  nisi  quod  i'kxjkt  et  ergousust  476.  Sic  A  nisi  quod 
ORAiARi  censeas  I  Nescio  2?.  censeas.  nescio  CDZ.  censes.  nescio 
F.  cenftco  H  Eas.  nescio  Acidalius  477.  Cf.  v.  476  nescioquid- 
UEROHAHKofA  sup.  o  5crtpf«yixMi  NDniMODo  A  herclc  ucro  scripsi. 

nero  libri  cum  A.  opipari  BitscluNus.  nero  lauti  Langenus  p.  114. 
uerborum  Spengelius  Philol.  voi.  28  (a.  LsOO)  p.  730.     rerum  ego  Bri- 
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Alium  conuiuam  quaérito  tibi  in  hiinc  diem. 

Gelasdcvs 
Quin  tó  promittis? 

Epiomomys 

Non  grauer,  si  póssiem. 

Gblasimvs 

Vniim  quidem  hercle  certo  promittó  tibi:  480 

Lubéns  àccipiam  certo  ;  si  promiseris. 

Epionomys 

Valeàs. 

Gelasimvs 

Certumnest? 

Epionomys 

Cértum:  cenabó  domi. 

Gelasimvs 

Sed  quóniam  nil  processi t  hac^  ego  àdiero 
Apértiore  màgis  uia.    ita:  piane  loquar. 


xius  Emend.  PI.  (ed.  a.  1854)  p.  18.  *N(m  qui  de  uerrini  cogitaret, 
Jtem  futi  cum  sueris  conicerem.  An  fuit  besierni.^'  Bitschdius  inmundo 
D  EP;  I  modo  ;;.  EP.  et  modo  2*1  imodofimodoD^^OD  47 S.  Sic 
A,  nisi  quod  coNUiUAMQUAEJEtiTOfci  sup.  IT  scripUne  ta)  qoaerito  (c[u^' 
rito  BC)  libri  praeter  A.  quaerita  Bitscfielius.  quaeritod  fin  himc  diero^ 
Ambrosiano  ahusus  Kochius  Eniend.   PI.  p.  17  tibi  Pyìade  duce 

Camerarius  cum  A.  om.  libri  praeter  A  479.  Sic  A  GÈ]  G  D 
Quintu  BD  grauersi  B  480.  Sic  A  certo]  certum  libri 
praeter  A.  certe  BitscheJius.  cf.  Langenus  p.  24  481.  Sic  A,  nisi 
quod  LiBENS  et  certo  Lubens  -F.  Libeus  reliqui  cum  A  acci- 
piam  certo,  si  Bothius.     accipiam,  certo  si  vulgo  482.  Sic  A,  nisi 

quod  cei{.tumneest#certum4|:cenabo  Certurone  est  Camerarius 

cum  A.  certum  est  libri  praeter  A  certum  cenabo  libri  praeter  A, 
nisi  quod  cenabo  C,  coenabo  Z.  certumst:  cenabo  Bitschelius:  cf. 
Brix   Emend.  PI.   (ed.  a.  1854)  p.  6  483.  484.  486.  Sic  praeeunte 

Bothio  transponendi  fuerunt  quos  hoc  ordine  A  exhibet:  485.  483.  484. 
Quorum  alterum  et  tcrtium  (483  sq.)  om,  BCDFZ  483.  sedquo- 

NlAMNIHlLPROCESSlTft'c/   K,  I,  J))ATEGOHAClf VCl  E,  T^ERO   A  Sic  Bo- 

titi US,  BitscMius  processit  hac,  ego  adiero  scripsi.  processit,  igitur 
adiero  Bitschelius.  processit  atque  ego  haereo  Bothius.  processit,  af- 
fectauero  Bugge  Tidskrift  for  Phil.  voi.  VI  p.  18:  idem  Philol.  voi.  31 
(a.  1S72)  p.  249.  processit,  alia  ego  adiero  Kochius  Ind.  philol.  voi.  V 
(a.  1873)  p.  90  484.  Sic  A,  nisi  quod  Pij\VE(vel  i)  Apértiore 

magis  uia.  ita:  distinxi.  Apértiore  magis  uia,  ac  Bitschelius.  Aper- 
tiorem  magis  uiam  ac  Bugge  Tidskrift  f.  PhiL  voi.  VI  p,  18.  Aper- 
tiorem  ad  hunc  uiam  ac  idem  Philol.  voi.  31  (a.  1872)  p.  249.    Aper- 
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Quando  quidem  tu  ad  me  non  uis  prómittere;  485 

Yin  ad  te  ad  cenam  uéniam? 

Epignomvs 

Si  possit;  uelim: 
Verum  hic  apud  me  cénant  alieni  nouem. 

Gelasimvs 

Hau  postulo  equidem  méd  m  lecto  accùmbere: 
Scis  til  med  esse  unum  imi  subselli  uirum. 

Epionomys 

At  ei  óratores  siint  populi^  summi  uiri:  490 

Ambràcia  ueuiunt  bue  legati  piiblice. 

Gelasimvs 

Ergo  óratores  pópuli  summatés  uiri 

491.  Prave  huc  rettulerunt  Charisii  p.  213,  28  testimonium  publi- 
citos  e  Sticho  afferetUis:  de  quo  vide  Eitschelii  Parerg.  p.  368  sqq. 
Itaque  improbanda  esse  videntur  quae  Bergkius  Diurn.  antiqu,  liU.  a. 
1850  p.  1350  p.  344  adn.  proferi  492  sq.  Priscianus  VII  61  (Gr. 

lat.  II  p.  338,  11):  Plautus  in  Sticho  infimatis:  'Ergo  .  .  .  infi- 
mus'  Idem  XII,  17  (Gr.  lat.  II  p.  587,  7):   Plautus  in  Sticho: 

'Ergo  .  .  .  infimus' 

tiorem:  age:  uix  ita  Geppertxis  Stud.  PI.  voi.  II  p.  48  ex  A  proferii 
Àpertiore  uis  uia  et  Bothius  485.  Sic  A  GÈ]  G  D  Quando- 
quidem  CDFZ  tuam  BCDZ.     tumihi  F.    tu    ad   me  BoViius 

cum  A.    operam  tuam   Pylades.     tute   ad  me  Eitscheìius  noenu 

Bergkius  Opusc.  voi.  I  p.  675         486.  Sic  A,  nisi  quod  possimuklim 

adte  B  adcenam  B.    adc^nam  fad  c^nam  D)  CD  poesit 

Acidalius.     possim  libri  cum  A  487.   E  praem.  I):  spai.   C 

Sic  A,  nisi  quod  nouem  cénant  C  488.  G  praem.  I)  Sic 

A,  nisi  quod  quidemmeis lecto  Haud  libri  praeier  A  med 

in  lecto  Camerarius,  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  38.  me  in  lecto  finlecto 
BCj  libri  cum  A.  in  lecto  med  Bitschelius  edidit.  me  imo  lecto 
Umpfenbachius  Mei.  PI.  p.  35.  me  summo  in  lecto  Pylades:  qttod  non 
displicuit  Kampìnanno  de  IN  pracp.  p.  6.  me  medio  in  lecto  LipHus 
Ani.  lect.  Ili  Haud  equidem  in  lecto  postulo  me  vel  Haud  in  lecto 
equidem  postulo  me  Muellerus  Pros.  PI.  p.  539  489.  E  praem,  I) 

Sic  A,  nisi  quod  meesseuni  et  uirum  med  esse  Camerarius, 
me  esse  libri  cum  A  unum  imi  Jiitschelius.    uni  libri  cum  A,  nisi 

quod  unius  F.     imi  Pius  med  esse  uni  def.  luchsius  de  gen.  p.  8 

tute  med  esse  imi  Bothius  Scis  tute  (^tute  etiam  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  440)  me  esse  cunice  subselli  Umpfenbachius  l.  s.  s.        490.  at- 

(vel  E,  I>E10KATORES.SUNTPOPUL1SUMMIUIRI  A        At  ci  liitSchéliuS.      At  ii 

libri  praeier  A  populi   sunt  Eitscheìius.     sunt  popli  BoHiitts 

491.  Sic  A,  nisi  quod  LEGATiruBLiCE(t?erf  i)        Ambroccia  B  ante  corr. 
Ambraccia  B  (post  corr.)  CD.    ambrachia  F       Ante  huc  spai.  CD 
pullice  B        492.  G  praem.  D        Sic  A,  nisi  quod  populi 
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Summi  àccnbent,  ego  mfumatìs  infumus. 

EpIONOliVS 

Haud  aéquomst  te  inter  óratores  àccipi. 

Gelasdiys 

Equidem  hércle  orator  siim^  sed  procedit  parum.  495 

Epionomvs 

Cras  de  reliquiis  nós  uolo.    multilm  uale. 

Gelasucys 

Periei  hércle  uero  piane,  nihil  obnóxie. 

Vnó  Gelasimo  minus  est  quam  dudilm  fuit. 

Certilmst  mustellae  pósthac  numquam  crédere: 

Nam  incértiorem  nilllam  noui  béstìam.  500 

Quaen  eàpse  deciens  m  die  mutat  locuni; 

Eam  ailspicaui  ego  m  re  capitali  mea? 

497.  GelliìAS  VI  17,  4:  sed  enim  quia  saepe  dixi  obnoxius  et 
qnid  dicerem  nesciui,  didici  ex  te  et  scire  nunc  coepi,  quod  non  ego 
omnium  solus,  ut  tibi  sum  uisus,  ignoraui,  sed,  ut  res  est,  Plautus  quo- 
que, homo  linguae  atque  elegantiae  in  uerbis  Latinae  princeps,  quid 
esset  obnoxius  nesciuit;  uersus  enim  est  in  Sticho  illius  ita  scriptus: 
'nunc  ego  hércle  perii  piane,  non  obnoxie'.  Cf.  §  4  et  11 
502.  Noniìis  p.  468,  21:  auspicaui  prò  auspicatus  sum.  Plautus  .  .  . 
in  Sticho:  'ea  ...  mea' 


493.  suMMiiNcuB  ABUNTEGOiNFiMATisiNFiMUS  A     accubent  Prisctatii 
libri  GLK  priore  et  G  posteriore  loco,  Hitschelius,    accumbent  libri  prae- 
ter  A,  reliqui  Frisciani  libri,    accubabunt  Mueìlerua  Fros.  Pi.  p.  362 
infimatis  infimus  libri  cum  A,  Priscianus      494.  ila.udequ()Msttkinter- 
oRATORESACCEPi  A        Haut  B         ^qum   est  B.    aequum  est  CDFZ 

orationes  CD  495.  Sic  A  496.  Sic  A,  nisi  quod  rkliquiis- 
NO8UOL0#MULTUM  de  reliquiis  F  cum  A,  Pius.  dereliquis  (de  reli- 
quis  Z)  reliqui  497.  Sic  A,  nisi  quod  FKHiÈfpunct,  ut  vid.Ji  Sic  Carne- 
rarius  f^  Perii^.  Peri  hércle  uero  piane  nihil  obnoxie  B  G.  Peri  hércle 
uero  piane  nihil  obnixe  D^  (ubi  obnixie  D"^)  Z.  Perii  uero  hércle 
nihil  obnixe  F.  Nunc  ego  hércle  perii  piane,  non  obnoxie  Gellius, 
'quod  Nunc  hércle  ego  esse  debébaV  Hitschelius:  at  cf.  Seyffertus  Stud. 
PI  p.  24  498.  Hunc  post  v.  502  collocat  B  Sic  A  V.  499  et  600 
praeter  vocem  credere  totos  in  loco  fortiter  raso  scriptos  B  habet  499. 
Sic  A  Cerium  eèi  libri  praeter  A  musieìSLeDFZ.  mustela  C  multe- 
lue  B  post  hac  BD  500.  Sic  A  nulla  B  501.  quaene^^W  i, 
min.  prob.  v)Ai(vel  t,  min.  prob.  ii)E(vel  i)iiT(vel  i,  min.  prob,  k^eciksin- 
DiKMUTATLocuM  A  Quaen  eapse  Hitschelius  dubitanter.  Qua  enet  ipsa 
B.  qu9  netipsa  C.  quae  nec  ipsa  UF.  quin  et  ipsa  Z.  Quin  ipsa 
Camerarius.  Quaene  et  ipsa  Gruterus,  Ladimannus  in  Lucr.  p.  389. 
Quaene  ipsa  Acidalius.  In  A  quid  lattai  nescio  deciens  BCD.  de- 
cies  FZ  cum  A       indie  BCD        502.  egoauspicabiinrecapitatimea 
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Certiimst  amìcos  cónuocare^  ut  cónsulam, 
Qua  lége  nunc  med  éssurire  opórteat. 


A        Eam  auspicarli  ego  in  re  Acidàliìés.    Eam  ego  auspicani  in  re 
CDFZ.     Ea   ego   auspicaoinre  B.     Ea  ego  aaspicaui  in  re  Nanitis 
503.  Sic  A        Certum  est  libri  prcuier  A        504.  Sic  A,  ni9i  quod 
MEESSUBiRE^veZ  i)  nunc  med  Bothius,  Bitscheìius  Nov.  exc.  p.  49. 

nunc  me  liìyri  cum  A.    me  nunc  Pylades        esurire  libri  praeter  A 
Post  hanc  scaenam  cUiam  intercidisse ,  qua  Epignomas  uxorem  salukt- 
verit,  suspicatur  Bergkitis  Diar.  ani.  stud.  a,  1850  p.  346:  at  cf,  quae 
dixi  Ad,  80C.  phil.  Lia,  voi.  VI  p.  305 
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AOTVS  lY 


ANTEPHO.    PAMPHTTiTPPVS.    EFIGNOMVS 

Antipho 

Ita  me  di  bene  amént  measque  mi  hi  semassint  filias,  505 
Vt  mihi  uolup  est,  Pamphilippe,  quia  uos  in  patriam  domum 
Bédiisse  uideó  bene  gesta  re  ambos,  te  et  fratrém  tuom. 

Pamphilippvs 

Sàtis    abs  te   accipiàm,   nisi   uideam   mihi   te   amicum   esse, 

Antipho: 
Niinc,  quoniam  mihi  amicum  experior  esse,  credetiir  tibi. 

Antipho 

Vócem  ego  te  ad  me  ad  cénam,  frater  tiios  ni  dixissét  mihi,  510 


Act.  IV  scaena  1  antipho   pampiulippus    epignomus   A. 

ANTIPHON  EFIGNOMVS  erasis  ante  ANT  ìiiteris  Aliti  i?.'  ANTI- 
PHO SENEX  PAMPHILIPP  EPICNOM'  ADL  .11-  I)\  om.  C.  An- 
tipho senex.  Pampbilippus  Epignomus  adolescentes  duo  F  et,  nisi 
quod  II.,  Z,  Cf.  praefatio  Personarum  notis,  nisi  ubi  contrarium  testa- 
bimur,  careni  CD  V.  505—522  exitum  esse  scaenae  lacerae  suspicatur 
Bergkius  Diar.  ani.  stud.  a.  1850  p.  346  605.  A  praem.  D  ta  cum 
spat,  C  Sic  A,  nisi  quod  mihlbene  di  bene  me  JRitscheìius:  at  cf. 
Langenus  Mus.  Itìien.  voi.  12  (a.  1857)  p.  430  mihi  Hitschelius.  mihi 
bene  libri  cum  A.    bene  Bothius      seruassint  (i  ex  e)  D.    sema  sint  B 

506.  Sic  A  uolu  pest  B.  uolupest  reliqui  Pamphilippe  f  Pam 
Philippe  B)  libri  cum  A  mihi  uolup  est,  quia  uos  uideo,  Pamphile, 
in  Hitschelius  :  cf.  praef  607.  Sic  A,  nisi  quod  uldko  et  tuum 
Rediese  libri  praeter  A  gestare  BCD  Bene  gesta  re  rediisse  ambos 
temet  et  Hitschelius.  Rediisse  ambos  bene  re  gesta  uideo  Ui  et  Bothius. 
Bene  gesta  re  rediisse  ambos  et  ted  et  Kochius  Emend.  PI.  p.  17  Re- 
dìsse  defendunt  cum  olii  tum  Spcngelius  Plaut.  p.  105      tunm  libri  cum  A 

508.  P  jìraem.  />'.  E  />*  Sic  A,  nisi  quod  nisi  et  amicum  abste  C. 
a  te  F  iudeam  B  Antipho  om.  F  509.  Sic  A,  nisi  qiwd  amici" M(AM 
dub.)  et  QKVS)V>(vd\)'V\}\\.  Nunc  quia  tu  amicum  mihi  libri  pruder  A. 
Nunc  quia  te  mi  amicum  cum  Bothio  Hitschelius.  Nunc  quia  amicum  mihi 
te  Guyetus.  Nunc  ciuoniam  te  amicum  Oeppertus  Stud.  PI  II  p.  43  cre- 
detur  cum  Bothio  Bitsdiélius.    creditur  libri  praeter  A      510.  A  praeìn.  D 

Sic  A,  nisi  quod  uocem  vocabulo  in  marg.  al.  m.  div9rsisque  litteris 
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Te  àpud  se  cenatiirum  esse  hodie,  quóm  me  ad  se  ad  ce- 

nàm  uocat. 
Et  magis  par  fnerat  me  uobis  dare  cenam  adueniéntìbus, 
Qaàm  me  ad  illom  promittere,  nìsi  nóllem  ei  aduorsarier. 
Niinc  me  gratiam  àbs  te  inire  nérbis  nil  desidero: 
Cras  apud  me  eritis  et  tu  et  ille  ciim  uostris  uxóribus.    515 

Pamphilippvs 

Àt  apud  me  peréndie:  nam  ille  héri  me  ism  uocaaerat 

tn  bone  diem.    sed  sàtìne  tecum  pàcificatos  som,  intipho? 

ÀNTIPHO 

Qaàndo  ita  rem  gessistis,  ut  uos  uélle  amicosque  addecet^ 
Pax  commersquest  uóbìs  mecum.  nam  hoc  tu  facito  ut  cógites: 


adscriptum  uocarem  et  Tvusyifet  si  supr.  «ct.^ixisset  c^nam  CD 
tuu8  libri  cum  A  dì  Eitscheìim  duce  A.  nisì  BCDFZ  511.  Sic  A, 
nisi  quod  skaputsecenatubum  Te  apud  se  libri  praeter  A  c^ata- 
rum  CD  Té  apud  se  cenàtoram  8im  esse  Bothius,  FUckeisenu8  PhiL 
col.  II  (a.  1847)  p,  90  cum  libri  praeter  A  ad  se  FZ  cum  A.  ad 
esse  C.  ad  ee  1).  ad  ee  £  cguam  CD  512.  Sic  A,  nisi  quod  dare 
et  ADUENiEXTiBUS       dare  uobis  libri  praeter  A       c^nam  CD       513. 

QUA^MEADILLUMPROMITTEBENISINOLLEMEIADUOBSABIER  A  Qliam 

me  ad  illnd  CDFZ.    Quam  mea  diliit  B  DoUe  mei  B         Qoam 

ad  iUum  me  promittere,  ei  nisi  Dollem  Ritschelius:  cerba  tfodita  def, 
cum  aia  tum  Buechelerus  de  deci.  p.  120.  Quam  illuc  me  promìitere 
ei  DÌ8Ì  Dollem  RitscJielius  in  adn.  Quam  me  ad  illum  permittere  *in 
priscis  exemplaribus  legi*  Pius  scribit.  Quam  promittere  med  ad  illum,  nisi 
iiollem  Guyetus        614.  Sic  A,  nisi  quod  ixibk  et  niuil        abste  È  CD 

nihii  libri  cum  A  615.  Sic  A,  nisi  quod  aputmkeritis  uria  C. 
uestris  FZ  616.  P A  praan.  D  Sic  A,  nisi  quod  aput  et  ille 
AtJ  Eat  libri  praeter  A.  Et  Pylades  'peréndie:  nàm  ille  herf  prò- 
nuntiandum,  non  jjeréndié:  nam  ille  bére  scribendum^  Bitscheìius:  cf. 
tamen  Opusc.  voi.  II  p.  255  peréndie:  nam  ille  béri  in  bunc  iam 
uocauerat  ||  Me  diem  transposuit  Bothius  517.  Sic  A,   nisi  qìtod 

SEDtsATiNKCio  diem  bunc  Biisdielius.  diem  banc  Guyetus  set 
saline  liitschelius.     sed  satin  ego  libri  praeter  A  satin  tecum  ego 

8um  rei  satin  sum  tecum  ego  vel  satine  tecum  ego  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  321        pacufìcatus  Fkckcisenus  Ep.  crii.  p.  8        sumantipbo  B 

518.  X.praem.  I)  Sic  A,  nisi  quod  itaremgessistis  ut  Bo- 
thius cum  A.  uti  libri  praeter  A  uellem  amicos  atque  fadqne  C) 
libri  ji^^^^  ^'  uellem  amicosque  Dousa,  Scaliger  519.  Sic  A, 
nisi  quod  (  omme(mk  dub./RSQVJST  et  sine  nam.*  cf.  Studemundus  Hermae 
voi.  1  (a.  ISGG)  p.  290  Pax  commercique  est  BCD.  commertium 
])axque  F.  pax  commerciumque  est  Z,  liitschelius  uobis  mecum. 
nam  hoc  tu  facito  libri  praeter  A.  uobis  mecum.  nam  boc  tu  Cfuye- 
lus.  mecum.  nam  boc  tu  facito  Bothius.  uobis  mecum.  boc  facito 
liitschelius  dr  A  errans 
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Vt  quoique  hominì  rés  paratasi,  périnde  amicis  lìtitur:     620 
Si  res  firmasi ,  firmi  amici  siìiit:  si  res  laxé  labai, 
liidem  amici  cónlabascunt.    rés  amicos  mueuii. 

Efignomys 

làm  redeo.    nimiàsi  uoluptas,  si  diu  afueris  domo, 
Dómum  ubi  redieris,  sei  tibi  nulla  aégritudo  animo  òbuiamsi. 
Nam  ita  me  absenie  familiarem  rem  ilxor  curami  meam:    525 
Omnium  me  exilem  àique  inanem  fécit  aegritiìdinum. 


520.  Charisius  p.  211,  1:  per  inde  prò  proinde  Plautus  iu  Sticho: 
'ut  .  .  .  utitur' 


V.  520.  521  uno  versa  BCDFZ  hób  camprehcndunt: 
Ut  cnique  bomini  res  parata  est  firmi  amici  sunt  si  res  lassa  labat 
ni8i   quod  lassalabat  B,   lass^  labant  CZ,   lasse  labant  DF        520. 

UTCUlQ-HOMINIRESrARATASTPERINDEAMIClSUTITUR    A  Ut    proindo 

bomini    res    parata    est   perinde  amicis  utitur  Charisius  proinde 

Muellerus  Pros.  PI.  p.  246,  Fuhrmannus  de  pari,  compar.  p.  32,  quod 
in  Ambrosiano  legit  Geppertus  Stud.  Pi.  voi.  II  p.  49  mirum  exitum 

procudens  hunc:  proin  amici  sunt  usui         521.  siresfirai (slsìì- 

iem  spatium  explet)FiB(iB.  incertae)  et  in  fine  h.(dubia)E»(ti  dubiajLAXKLX- 
BAT  ita,  ut  inter  R  duas  non  sufficiant  miamicisuntsi^  A  Si  res  fir- 
mast,  firmi  amici  sunt:  si  res  laxe  labat  Bitschelius  olim  (cf.  Opusc, 
phil.  voi,  li  p.  175).  Si  res  firmast  itidem  firmi  amici  sunt:  si  res 
labat  idem  edidit        522.  itidemamiciconlabascuntresamicosinue- 

•  •        •    •    ■  •  • 

NIT   A  ColIabasCUnt   F  523.  lAAUtEDEONlMIASTUOLUPTASU 

•  •  • 

f^bidiua  videtur  non  SM/j^ccrcJFUERispoMO   A  nimia   etìt   uolaptas 

F.  nimia  est  uoluptas  est  B,  nimia  «est  uoluptast  CD.  nimia  uo- 
luptast  Z  si  diu  afueris  lUtscìielius ,  ^quamquam  quora  diu  afue- 
ris magis  placiturum  sit\  si  dina  fueris  BCD.  si  diu  abfueris  Z. 
"diu  "si   abfueris  F.     In   A  quid   lateat  nescio  domo  Acidalius 

cum  A.    a   domo    (adomo  BCD)   libri  praeter  A  diu  si  (quom) 

afueris  a  domo  Muellerus  Pros.  PI.  p.  S84  524.  DOMrMUBiRW)i- 

(quadrai  erisseitJiBiNULL  •  •  •  •  (laste  optime  quadratjG^irvwA- 

NiMooBUiÀ(À  7ion  satis  certa)  A        ubi]  si  libri  praeter  A        tibi  nulla 
Bitschelius  (cf.  A),    tibi  nulla  fnulla  tibi  F)  est^libri  praeter  A 
fgritudo  B.     egritudo  CDF  obuiamst  Bitschelius.     obuiam   libri 

cum  A  ut  videtur  Nec  Acidalius  inepte:  si  ibi  nulla  est  ai'gritudo 

animo  obuiam  nec  deleto  Domum  Guyetus,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  433: 
Ubi    redieris,    si    tibi  nuUast  aégritudo  animo    obuiam  525.    na- 

MITAMEAPfve/   BASENTE (quadr.   famÌlÌa)REMREMlTXOR('URAriT- 

MEÀ  A  Nam  ita  displicet  Muellero  Pros.  PI.  p.  433  absen- 

tem  BCD  526.  omniimmeexilematc^iINAnemeec^itaecìritudinem 
A  Duorum  versuum  partes  conflato^  esse  fOmnium  e.  q.  s.,  fecit 
e.  q.  8.)  stispicatur  Bergkius  Diar.  ant.  stud.  (a.  1850)  p.  340.  Omni 
.  .  .  aegritudine  Spengelius  Philol.  28  (a.  180! f)  p.  731  De  Omnium 
cf.    Proleg.    Trin.  p.  CXXXIII  et   Buechelerum   de   deci,  p,  81 
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Séd  eccum  fratrem  Pàmphilippum  incédit  cum  soceró  suo. 

PAUPHILIFPyS 

Quid  agìtur^  Epignóme? 

Epxqnomys 

Quid  tu?  quàmdudum  in  portiim  uenis? 

Pamphilippvs 

Hall  longìssumé. 

Epignomys 

Postilla  iàm  istest  tranquilliìs  tibi? 

Antipho 

Màgis  quam  mare,  quo  ambo  éstis  uecti. 

Epignomys 

Fàcis  ut  alias  rés  soles.    530 
Hódiene  exoneràmus  nauem,  firater? 

Pamphilippvs 

Clementér  uolo: 


me  deìei  SpengeUus  Flaut.  p,  80,  post  fecit  tranq>08uU  Bothitts:  gra- 
viorem   subesse   corruptelam   statuit   Muellerus  Pros.  PI.  p.  432  sq. 
exilem  suspectum  dicit  liitscheìitis,  falsum  Muellems.    exulem  Pius 
Integrum  versum  Atque  ....  pàmphilippum  omissum  postea  inseruit  D\ 
ut  videtur        agritudinum  B.    egritudinum  F         527.  sedeccumfra- 

TRKMPAMPHILIPPUMINCEDITC'UMSOCKROSUO  A  CC  CUm  C  pamphl- 

lippum  libri  cum  A,  nisi  qtigd  pamphilippu  B.  Pamphilam  meum 
liitschelius.  Pamphilnm  una  Kochius  Em.  Pi.  p.  17.  Consulenda  de 
hoc  prae fatto  quom  B  socere  C  Post  h.  v.  alium  intercidisse, 
quo  Antipho  Pàmphilippum  de  Epignomi  adventu  certiorcìn  fecerit,  suspi- 
catur  Bergkius  l.  s.  s.,  qui  totum  ìocum  licentissime  mutai  ut  Epino- 
mum  faciat  ex  Epignomo:  cf.  praef.  528.  quidaoiturepignomk#- 
QUiDTUQUAMDrDUMixpoRTUMUKNis  A  agit  E  mi  fEpignome 
Fleckeisenus  qua  dudum  CD.     quii  dùdu  B  ioportum  BC 

a   portu   uenis  BothitiS  529.   HUCLONGISSUMKPOSTILLAiftiIAMISTEEST- 

TRAXQiJiLLUSTiBi  A  Hau  longissume  ci^m  Guyeto  liitschelius.  Huc 
longissime  BCD  cum  A,  Gcppcrius  Stud.  PI.  voi.  II  p.  51.  huc.  PA. 
longisaime  FZ,  Bothius  f^hucV^  EP.  Post  illa  Z.  Post  illa  in  princ. 
versus  CD,  omisso  spatio  B.    Ep.  omisso  postilla  F  iste  est  libri 

cum  A         530.  Sj)at.  om.  C        mac;isqttammarkquudamik)estisuecti- 
:ff  FACisirTAiiiASRKSSOLKs  A       quo  F,  Camerarius.    qua  CDZ,  Afuel- 
ìerus  Nachtr.  p.  3>i.    om.  B        EP.  Z.     PAM.  F:  om.  sine  spatio  BCD 
ressoles  B  531.  Epi.  praem.   F,  nihil  Z.    spai.  CD  ho- 

dieexonkr (ìocum  habent  amusnayuKMFRAXFJi^CLEMENTKBUOLO 

A        Hodiene  (Hodie  ne  C)  libri  praeter  A        PA.]  spot.  om.  B 
Clemeuter  (m  e  corr.)  C 
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Nós  potius  onerémus  nosmet  uicissatim  uoluptàtibus. 
Quàm  mox  coctast  céna?  inpransus  ego  sum. 

Epiqnomts 

Àbi  intro  ad  me  et  laua. 

Pamphilippvs 

Deós  salutatum  àtque  uxorem  mòdo  intro  deuortór  domum. 
[Haéc  si  ita  ut  uoló  confido,  continuo  ad  te  tràuseo.]       535 

Epignomvs 

Àpud  nos  eccillam  festinat  ciìm  sorore  uxór  tua. 

Pamphimppvs 

Óptumest:  iam  istóc  morai  minus  erit.    iam  ego  àpud  te  ero. 

Antipho 

Prius  quam  abis,  praesénte  te  et  hoc  àpologum  agere  uniSm  nolo. 


632.  VicisBatim  hinc  excerpsit  gloss.  Plaut:  cf.  Eitschelii  Optisc, 
voi  II  p.  269 


532.  Sic  A        Nosmet  potius  libri  prcteter  A,  Ritschelius        one- 
remas  (^onoremns  B)  nosmet  uicissatim  (^nicis  satim  D*)  BCD^  cum 

A.  oneremas  noiiet  uicis  satim  D\  onerémus  uicissatim  FZ.  nos 
uicissatim  onerémus  cum  Bothio  liiischeìius  de  uicissatim  dubìtans 

633.  Spai,  praem.  CD  Sic  A,  nisi  quod  in  fine  Ai)MEETiAyA(iAyA  ut 
vid.  et  LAB  A  al.  m.)  cocta  est  F,  Fius,    coactaes  CD.    co  actaes 

B.  cocta  es  Z      impransus  FZ      EP.]  om.  BCD  sine  spatio      adme 

B  534.   DEOSSAIiUTATUMATQUXORKMMODOINTRODETTORTORDOMUM   A 

intro  modo  Bitschelius  cum  Guyeto  Proleg.  Trin.  p.  CXXIX 
635.  E  solo  A  prodiit,  ubi  confkuo  et  atte  confexo  Fieckeisenus 

Uncis  circumdedit  liitscheìius  ut  ad  similitudinem  v.  623  fictum 
536.  Sic  A,  nisi  quod  APUTNossi/min.  prob.  eX'cillam,  in  quo  nos  so  ec- 
cillam latere  suspicatur  liitschélius  Aput  B  cum  A  nos  eccillam 
Bothius,  Bentleius,  Lomanus  p.  67.  nos  ex  illa  B.  nos  hec  illa  C  b\ 
nos  h^c  illa  D.  nos  haec  illa  Z.  Ambi'osiani  scriptura  abutttur  Hen- 
rictis  ScJienkl  Plaut.  Stiul.  p.  624  (18)  537.  optumestiamistocm- 

ORAEMINUSERIT  •  •  •  •  (4tiam  quadr.mdOKV—  (hae  quinque  dubiae)  A 
Optumum  est  libri praeter  A  morai  Lachmannus  lect.  aest.  Berol.  a.  1S17 
p.  3.  morae  BC.  more  DFZ  De  exitu  cf.  Luclisius  Studemundi  Stttd. 
voi.  1  p.  60  et  Brugmanus  p.  21  Ep.  Iam  cum  FZ,  liitscliehiis 
Totum  V.  Pamphilippo  cum  BCD  dedit  Bergkius  (qui  tamen  in  se- 
quentibus  prorsus  aliam  sequitur  distributionem ,  quam  refutabam  Act. 
Soc.  phil.  Lips.  voi.   VI  p.  304)  aput  B         Post  aput  erma  e  in 

B  538.    i»RiusQrAMAFUSPRAKSE<EHE  dubiue) (ntet.ed- 

huicapo  quadr.)hO(i(oGdub.) (umagerequadr.)VS(vs  dub. n'yiiUìLO 

A  Priusquam  C  praesénte  te  et  hoc  scripsi.  pregentet  huic  BC. 
pr^sentet  huic  D.  praesénte  te  huic  FZ.  praesénte  ted  huic  cum 
Guìjeto  Bitschelius  apolo^um  facere  MueVerus   Pros.  1*1   p.  46i). 

àpologum  me  agerc  servato  te  Acidalius        unu  B 
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Pamphilippvs 

Maxume.  • 

Antipho 

Fuit  ólim,  quasi  ego  siìm,  senex.   ei  filiae 

Dilae  erant;  quasi  nunc  meaé  suut.   eae  erant  duóbus  nuptae 

fratrìbuS;  540 

Quasi  nunc  meae  sunt  uóbis. 

Pamphilippvs 

Miror,  quo  éuasurust  apologus. 

Antipho 

Erant  minori  ei  adulescenti  fidicinae,  tibicinae: 

Péregre  aduexersit,  quasi  nunc  tu.  séd  ille  erat  caelébs  seneX; 

Quasi  ego  nunc  sum. 

Pamphilippvs 

Pérge  porro:  praésens  hic  quidemst  apologus. 

Antipho 

Deinde  senex  ille  fili  dixit^  quoius.  erant  tibicinae,  645 

539.    MAXUME^^FriTOLIMQUASIEGOSlTMSENKXEIFllilAK  A  TVlflI- 

philippo   dedi,   quae  Epignotno   adsignaverat  RiUckelitta  cum  FZ 
Dunc   ego   Jiitscheìiits  senex   ei  C.     senexei  B.    senex   ei   et  (ei 

sup.  8cr.  B^)  DFZ  filiy  C  540.  buaeerantquasinttncmkak- 

srNTEAKKiiANTDroiiUS (practer   nuptae   %'id.   velut  n  litterae 

spai.  cs5e>'RATRiBrs  A  Du^  C  me^  CI)  eaej  ae^  C. 
ase  J)  niipt^  C  541.  qi'ASinuncmkaksuntuob (ìs^mì 

n 

guarfr-yRORt^uoEiTASTTRUST  et  in  proprio  versa  apologi's  A         noe  I) 

flint  Z       me^  C       PA.  |  E  IJ.    om.  C  in  princ.  versìAS       qaorsiim 
cnadat  Beckcrus  Studemumli  Stud.  voi,  1  p,3ll        cuasurns  estl^ 
542.  A  praem.  1)  kiìantm inori Kcr^»/  i,  T)\iveì  E,  TMDirLEsrKNTiFi- 

DiciXAKTTiiiiciNA  A  *  Aercminori  illi  B.  A.  aereminori  1),  Acre 
minori  illi  praemisso  spatio  C.  An.  minori  illi  Z.  An.  Minor  ille  F. 
Krant  minori  illi  Geppertus  Stud.  PI.  voi.  II  p.  7  ex  A  prò  feri. 
Frater  minor  illum  (adulescentnm  fidicinas,  tibiciuas  cum  proximis 
iungens)  Bugge  l'hiìol.  voi.  'ìl  (a.  Is7^)  p.  2ò(>.  Erat  illorum  uni 
Bitschelius.     Erat  minori  illi  Bergkius  1.  s.  s.  p.  34S  adulescenti 

fidicinae  tibicinae  scripsi.    adulescenti  fidicina  et  tibicina  BCD  cum 

A.  adulescenti  tidicinà  et  tibicinam  Z.  adolescens  lidicinam  et  ti- 
bicinam  F.  adulescenti  [quasi  nunc  tibi]  tibicina  Bitschelius  Erat 
adolescenti  minori  Guyetus  543.  rEFiK(jRKAi)rKX+:RATQrA8ixx'xr- 
TrsKDiLLKKRATCAELKPssKNKX  .1  SÌ  ille  I)  E  crat  (r  sup. 
sor.)  I)  celebs  DFZ.  celeps  C  celepsencx  B  644.  QrA- 
siEcìoNiNcsiTM  lt:i»Ki«Ji<:p(ntRni>RAKSENsm('orii)K  et  in  novo  v.  està- 
iMHjMjrs    A            eprouuuc  1)            PA.]  E  7)            perge  ex  pergo  C 

porro    B   atm    A.     obsecro    rcliqui  preaens    praemisso    spaiio 

B.  prcsens  CD  presens  est  hic  quidcm  F  quidem  est  apo- 
logus libri  cum  A        quidem   apologust   Bothius         545.  A  praem.  D 
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Quasi  ego  none  tibi  dico: 

Pamphilippvs 

Ausculto  atque  ànimum  aduorto  sédulo. 

Antipho 

^Égo  tibi  meam  filiam;  bene  quicum  cubitarés,  dedi: 
Niìnc  mihi  reddi  ego  aéquom  esse  abs  te,  quicum  cubìteiU; 

cénseo/ 

Pamphilippvs 

Quis  istuc  dicit?    àn  ille  quasi  tu? 

Antipho 

Quasi  ego  nunc  dico  tibi. 
^fmmo  duas  dabo'  ihquit  ille  aduléscens  ^una  si  parumst:  550 
Et  si  duarum  paénitebit'  mquit  *addentur  duae/ 

Pamphilippvs 

Quis  istuc,  quaeso?  an  ille  quasi  ego? 

Antipho 

Is  ipse  quasi  tu.  tiìm  senex 
Ille  quasi  ego  *si  uis'  inquit  *quàttuor  sane  dato, 
Diìm  equidem  bercle  quód  edant  addas,  meiìm  ne  contrun- 

cént  cibum.' 


T)EINDESENEXlLLE(^t?6Z  I^ TCUIUSERATTIBICINA   A  Dcìn 

Boihtus  Deindesenex  illeillidixit  1)  illi  om,  F         cuius  libri 

cum   A  erant   tibicinae   Btigge   Philol  voi.  31   (a.  1872)  p.  250. 

erat   tibìciDa  ftibi  cina  B)  libri  cum  A,    cf.  v.  542  546.    quasi- 

EG()NUNCTIBID1C()#AU8CTJLTOAT^:ANIMTTMADIIORTOSEDITLO    A  PA.] 

E  D*       adque  C      547.  Sic  A,  nisi  quod  cubitares  A      AN.]  E  7)* 
meam  tibi  Ritsdìélius  cum  Bothio       qui  cnm  BCD       cupitares  C 

648.    NUNCMIHIREDDIEGOAEQCOMESSEQTTICUMCUBITEMCKSSKO    omisSO 

abate  A  aecum  B.    aequum  CDFZ         abste  BCD        qui  cum 

BD         cnpitem    C  549.   quisistitcdicitanillkqua8itu#vìuasi- 

EGONUNCDicoTiBi  A  quasi  tu  ....  inquit   ille    otn.  B,   uno  versu 

comprehendens  Quia  istuc  .  .  .  parum  est  quasi  tu  CD  550.   IM- 

M0DUA8DAB()1NQUID1I.LEADULKSCEN8UNASIPARITMST   A  PcTSOn.   Spat. 

praecedit  in  CD.  ^  In  nonnullis  exemplaribus  hic  loquitur  Pamphi- 
lippus^  :  Piu8  adolescens  DFZ  si  parum  f^siparum  C)  est  libì-i  prae- 
ter  A  661.  Sic  A,  nisi  quod  vA(min.  prob.  ojknitebit  Et  om.  F  si- 
duarum  D  penitebit  B.  poenitebit  C  inqnid  C  du§  C  552.  Ab 
hoc  versu  usque  ctd  v.  582  deficit  A  Spai.  om.  C  qu^so  C  an- 
ille  B  ANT.J  om.  BCD  sine  spatio  tum  Acidalius.   om.  libri 

653.   si  uis]   8UU8  BC  quatuor  DFZ  664.    Dum  equidem 

fequem  B)  BCDZ.  Dum  quidem  F,  Bitschelius  cum  Lambino:  cf. 
Proleg.  Trin.  p.  LXXJX  et  liibbeckius  de  part.  p.  40  quod]  qui- 

dem F        quod  edant]  quo  dedant  B.    quod  edint  Acidalius        con- 
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pAMPniLIPPVS 

Videlicet  parciìm  fuisse  ilMm  senem,  qui  id  dixerit^  555 

Quóm  ille,  illi  qui  póllicetur,  eiim  cibum  popóscerit. 

Antipho 

Videlicet  inaéquom  fuisse  illuni  àdulescenteni;  qui  ilicO; 
Ybi  ille  poscit;  dénegarit  dare  se  granum  tritici. 
Hércle  qui  aequom  póstulabat  file  senex,  quando  quidem 
Filiae  illae  déderat  dotem,  accipere  prò  tibicina.  560 

PaMI'HILIPPVS 

Hércle  ille  quidem  certo  adulcscens  dócte  uorsutiis  fuit, 
Qui  seni  illi  còncubinam  dare  dotatam  nóluit. 

Antipho 

Sénex  quidem  uoluit,  si  posset,  indipisci  de  cibo: 

Quia  nequit,  qua  lége  licuit  uélle  dixit  fieri. 

Tiat'  ille  inquit  adulescens.  4acis  benigne'  inquit  senex.  566 


triincent  F,  Pius.  contruncent  J?0/).  cotrùcet  Z      cybam  J),   cibtì  B 
V.  555— /)60  desperatos  esse  dicit  Muellerus  Nachtr.  p.  46     566.  Vers.  delti 
GuyetuH       Videlicet]  Videtur  F        parcnm  ex  partum  (e  sup.  scr.J  B 
fuisse  illnm  Guyetus.    illnm  fuisse  libri,  nisi  quod  frusse  Z        id 
Lomanìis  p.  07.  om.  libri,     hoc  Bryardus  656.   Quom  ille,  illi  qui 

pollicetur,  QXkm  lUtscheliikS :  ^quamquam  Quom  ille  sibi  qui  poUicetur  eum 
tnagis  etiam  placiturum  sit\    Quo  ille  illi  pollicetur  qui  eum  B:  item 

reliqui,  nisi  quod  quoniam   ab    initio  GDF,  qm  Z,  policetur  F 

Nihil  profecerunt  Dousa  et  Acidalius         cybum  D  667.  Vide- 

tur ut  V.  555  F  inaequom    fuisse   illum  scripsi.     non  fuisse   illom 

nequam  inmisso  glossemate  BCl).  fuisse  illum  nequam  FZ.  ne- 
quam  fuisse  illum  Bitschclius  eum  Bothio  et  Lontano,  non  foisse 
illum  aequom  vel  non  aequom  fuisse  illum  Seyffertus  Philol.  voi.  25 
(a.  1867)  p.  445  adulescentem  Z.    adolescentem   F.    adnlescentia 

BCl)  568.   illeposcit  1)  donegarit  Acidalius.     deuegauit   Ubri 

daresc  Z>.     se  dare  Camerarius  V.  55!).  560   tales  edidit  Bit- 

schclius: Quin  herchi  aequom  póstulabat  senex,  qnandoquidem  filiae 
Quam  ilio   dederat  dotem,   accipere  eum   uoluit   prò  tibicina  659. 

Hércle  qui  aequom  Flcckeisenus  Mise.  crii.  p.  J2!f.  Lercie  quia  equm 
B.  Hércle  quia  equum  C.  Herclo  quia  aeqnum  DFZ.  Quin  Lercie 
aeriuom  Bothius.  Hércle  quin  ae.  Acidalius.  Hércle  quidem  ae.  Spenge- 
lius  Plaut.  p.  77  illesenex  /)  qnandoquidem  FZ  660.  ÌII9  BCD, 
ille  IHus  prò  suspeetum  Verba  tradita  dcfcndit  Seyffertus  l^hilol. 
rol  25  (a.  Is67)  p.  446  et  Spengelius  Plaut.  p.  77:  ef.  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  142         561.  hércle  quia  equm  ille  B         certe  Z        adolescens 

DFZ        uersutus    F  suit    C  562.    Qui  seni  BF.     quia  enim 

CnZ  .56:J.   i)Oscet  DFZ  decibo  BCD  564.   nequid   CD, 

ncquiuit  Z  565.  Sjmt.  praecalit  in  1)        Ante  facis  spai.  CD 
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'Hàbeon  rem  pactam?'  inquit.   *faciam   ita'  mquit  *ut  fieri 

uoles/ 
Séd  ego  ibo  intro  et  gràtulabor  uóstrum  aduentum  filiis. 
Póste  ibo  lautum  m  pyelum:  ibi  fouébo  senectutém  meam: 
Post  ubi  lauero,  ótiosus  uós  opperiar  àccnbans. 

Pamphilippvs 

Gràphicum  mortalem  ÀntiphoDem:   ut  apólogum  fecit  quarn 

fabre.  670 

Etiam  nunc  sceléstus  sese  diìcit  prò  adulescéntulo. 
Dàbitur  hoiuini  amica,  noctu  quae  in  lecto  occentét  senem: 
Namque  edepol  aliiìd  quidem  illi  quid  amica  opus  sit,  néscio. 
Séd  quid  agit  parasitus  noster  Gélasimus?  etiam  ualet? 

EriQNOMVS 

Vidi  edepol  hominem  haiid  perdudum. 

Pamphii^itpvs 

Quid  agit? 

Epignomvs 

Quod  famélicus.  575 


567.  Priscianus  VII  10  (Gr.  lai.  II  p.  293,  12):  et  filiis  tamen 
in  eodem  genere  dictum  est  ...  Plautos  in  Sticho:  ^ego  ibo  .  .  . 
filiis'  prò  filiabus 


afacis  B  benigne  ex  benegne  D  inquid  B  566.  Habeonrem  B. 
Habe  on  rf^m  C       pactam  Acidalius.    factam  libri,  nisi  quod  A  factam  D 

ita  inquid  B  G  567.  uestrum  F  568.  Poste  ibo  lautum  Flcck- 
eiscnus.  Postea  ibo  lauatnm  libri  in  pyelum  Xam&mu5.  in  pilum  (ìn- 
pilnm  BC  et  spai,  ante  in  B)  libri  Post  lauatum  in  pyelum  ibo:  ibi 
Ritschélius  :  at  cf.  Opusc,  philol.  voi.  II  p.  644  ibo  prò  ibi  F 
569.  Poste  Fleckeisenus  ociosus  F  opperiar  (alt.  p  ex  o  ut  vid.)  C\ 
operiar  F  accubans  Pyìades.  accumbans  (^accum  bans  B)  BCDF. 
accumbens  Z  570.  PA]  E  D'^  tn  spatio  Gra  pbicumJB  fecit  quam 
def.  Brixius  Nov.  annui,  voi.  101  (a.  1870)  p.  778.  fecit  dehto  quara 
Biischeliìis  671.  Spat. praecedit  in  CI)  Etiam  Ritschelitis  cum  Botino, 
li  iam  B.  id  iam  CDFZ.  Vt  otiam  Acidalius  sese  Dousa.  esse  libri. 
se  esse  Acidalius  572.  inlecto  B  occentét  Pistoris.  acentet  B. 
accendet  CBZ.    accedet  F        blS.  Sjyat.  praemittunt  CI)       nanque  F 

opus  sit  Camerarius.    opos  sit  B^    possit  reliqui:  cf.  Buechderus 
de  deci.  p.  6  et  Bàgge  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  Is73)  p.  403  Post 

hunc  V.  integram  scaenam  intcrcidisse  suspicatur  Bergkius  Diar.  nn- 
tiqu,  stud.  a.  1850  %).  34 S:  quem  refutavi  Act.  soc.  phil.  Lips.  voi.  VI 
p.  303  sq.  V.  575.  576   integri   in   solis  DFZ  exstant:    in  unum 

contraxit  B  omissis  haud  percludum  ....  uocasti  hominem.  Cuius 
erroris  societas  ad  C  ita  pertinuit,  ut,  congruens  in  reliquis  cum  I), 
prò  haud  perdudum  habcat  ad  caenam  et  ne  erasum  ante  Quidagit 
(sic)        676.  aedepol   FZ 

Pjlayti  Btichvb  6 
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Pampiiilippvs 

Qum  uocasti  hominem  ad  te  ad  cenam? 

Epignomvs 

Né  quid  adueniens  pérderem« 
Àtque  eccum  tibi  Idpum  in  sermone:  praésens  esuriéns  adest. 

Pamphilippvb 

Liìdificemur  hominem. 

Epignomvs 

Capti  cónsili  memorém  mones. 


GELASIMVS.     PAMPHTLnrPVS.     EPIGNOMVS 

GeI.AS1MV8 

*  ♦  *  He  Ile  He  4c 

♦  ♦***♦* 

Séd  ita  ut  occepi  narrare  uóbis:  quom  hic  non  àdfui, 
Ciim  amicis  deh'beraui  iam  et  eum  cognatfs  meis.  580 

Ita  mi  auctores  fuére,  ut  egomet  me  hódie  iugularéra  fame. 
Séd  uideon  ego  Piimphilippum  ciim  fratre  Epignomo?    ut- 

que  is  est. 

576.  uocasti  hominem  ad  te  ad  cenam  Jiitschelitis.  nocasti  hominem 
ad  cenam  (ad  cenam  J).  adc^nam  C)  BCDFZ,  uhi  hominem  uocasti 
Guyetufif  uoeauisti  hominem  Bothius,  uocasti  homonem  SpengeJius  Plaut. 
p.  SS         nequid  BCD  Adueniens  ne  quid  cum  Botino  Bitscfielius. 

Ne  adueniens  quid  fruyettis  pdedere  B  577.  ec  c\im  C.  ectum 
B^  Atque    eccum   lupum  Bitschciius.     Eccum  tibi   lupum  idem  in 

adìiotatione.  cf.  Muelferus  Bros.  Pi.  p.  347  insermone  CI)  ad 
est  B        578.  consili  B.    conailii  CDFZ 

Ad.  IV  scaena  2        GELASIMVS    PAMPHIILFVS    EPIGNOMVS 

B:   om.  C.     GELASIM'   PAKASIT'   PÀPHILIPP'    EPIC   NOM'   ADO- 

LESCSIl-  D'.  Gelasimus  ^Gelasinus  F)  Parasitus.  Pamphilippus 
Epignomus   adolescentes  duo  fado.  JI.  Zj  FZ  Bersonarum  notis, 

nisi  uhi  contrarium  tcsiamur,  in  hac  quoque  scaena  careni  CD  Initium 
scaenae  intercidissc  Acidaìius  vidit  579.  G  praem.  D^  Sed  ita  ut 
AcidaUus.  Sed  /vd  D.  ed  cum  spai.  Cj  ita  quod  lihri.  Ebt  ita  ut  Lambi- 
nus.  St»  ita  ut  Dousa  KxpL  IV  li).  Sed  (id  quod.  .)  Bothius  nobie: 
quom  Bitschciius.  uobis,  cum  vulgo  cum  ìibris.  uobis:  dum  Goellerus 
in  Triti.  V.  sif5  non  cum   rasura  unius  litterae  post  eam  vocem  B. 

modo  AcidaUus  581.  Ita]  Td  Lamhinus  mihi  ìihri  auctores  (u 
sujy.  scr.f  B.    autores  F  ego  met  B  ^Totum  versum  nescio  an 

talem  potius  poeta  dedcrit:  Ita  mihi  auctores  fuere  ut  me  hódie  iugula- 
rem  fame'  liitschelius         ungularem  C         582.  uideo  ne  ego  m^t  m^ 
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Adgrediar  hominem,    éxspectate  Pàmphilippe,  o  spés  mea, 
Ó  mea  uìta,  o  méa  uoluptas^  sàlue.    saluom  gaiìdeo 
Péregre  te  in  patriàm  redisse. 

PAMPHILIPPVS 

Crédo:  salue,  Gélasime.       585 

Gelasimys 

Vàluistin  bene? 

Pampiiilippvs 

Siìstentatumst  sédulo. 

Get^simvs 

Edepol  gaildeo. 
Edepol  ne  ego  nunc  mihi  medimnum  mille  esse  argenti  uelim. 

Epionomvs 

Quid  eo  tibi  opust? 


hodie  B.  uideo  nee  go  C.  uideoneego  7>  pamphilippnm  cum  fratre 
cpignomo  libri,  nisi  quod  £ratre  pignomo  È  CD.  Famphilum  cum 
fratre  suo  Epignomo  Ritschélius,  Famphilum  una  cum  fratre  Epi- 
gnomo  Kochius  Emend,  PI.  p.  17  his  est  D  583.  Ad  grediar  B. 
aggrediar  FZ  exspectate  scripsi.    sperate  libri,    o  sperate  Lorna- 

niM  p.  08,  liitschelius.  exoptate  Luchsius  Studemundi  Stttd.  voi.  1  p.  30 
pamphilippe  o  spes  (bspes  BCD)  mea  BCDFZ:  cf.  praef.  Verba 
osPESiMEA  etiam  in  A  sunt  (ubi  primum  novae  paginae  versum  ea- 
piunt) ,  ni8i  quod  o  adiecit  correetor.  Pamphile,  o  salus  mea  lUUcìie- 
lius:  cf.  Luchsius  l.  s.  8.  584.  omeaititaomkauolijptassalupìsalliim- 
(i  A  IDEO  A  omea  utroque  loco  C,  posteriore  B  saluè  D  saluum  libri 
cum  A  685.  r  K aia ì uet  ei  n  pa t lu a  m  k edi  issk  ifc credos alu  eg  ei. a sim  e 
A  te  BC  cum  A.  om.  IJFZ  'Non  opìM  est  transpositis  in  patriam  te' 
liitschelius  ìnpatriamBC  redisse.  Pamph.  Credo:  salue  «cnp«i co? -4. 
redisse  saluum.  PA.  Salue  J)  (pers.  add.  D^)  FZ  et  spcUiis  prò  pers.  re- 
lictis  BC,  nisi quod  sai  uegelasime  B.   redisse.  salue.  PAMPH.  Salue  Bit- 

SCheliuS.         586.  G  praem,  7>*         rAI.lTISTINBENElftlSXJSTENTATUMESTSEDr- 

L(>Ei)E-p()Ti(iAiiDEO  A  P  inscruìt  IJ'^  sustentatumbt  Geppertus  ex  A 
proferì  Stud.  PI.  voi.  Il  p.  53.  sustentaui  libri  praeter  A  (et  omisso  quidem 
ante  eam  vocem  spatio  CD),  liitschelius  G  D^  587.  edepolnk- 
EdoxuNCMiHiMj-i^reZ  f\)m(Htteris  edi  tncer^t«yiTMNrMMr<tcZ  iaLLw:ssE- 
AiKJK  et  in  novo  v.  tiltelim  A  Edepol  ne  ego  nunc  mihi  medim- 
num Muellcrus  Nachtr.  p.  144  Muelleroque  teste  Studemundus.  Edepol 
ne  egomet  mededià  ne  B.  Edepol  no  (^FMcpolne  D)  egomet  mihi 
mediam  f^media  F)  nunc  CDF  et  modium  prò  mediam  substitiUo  Z. 
Edepol  no  ego  nunc  mihi  modium  Hitschelìus.  Edepol  ne  ego  mihi 
nunc  modium  Ilermannus  Opusc.  voi.  Vili  p.  440  argenti  uelim 
B  cum  A,  Pylades.    uelim  argenti  CDFZ  588.  *Vtc  A,  nisi  quod 

EU  et  TE  tibi  opus  est  B.    opus  est  sine  tibi  reliqui  praeter  A 


84  PLAVTI  IV  2,  10 -14 

Gelasimvs  . 

Hiinc  hercle  ad  cenarn  lìt  uocem,  te  n<Sn  uocem. 

Epignomys 

Aduorsum  te  fàbulare. 

Gklasimys 

Illiìd  quidem,  ambos  ilt  aocem: 
Et  equidem  si  pósset^  ego  iam  uós  inuitassém  domum     590 
Ad  me^  sed  mihi  m  sinu  tunicae  nihil  est,  atque  hoc  scitis  uos. 

Epigxomvs 

Edepol  te  uocém  lubenter,  si  superfiat  locus. 

Gelasimys 

Quin  tum  stans  obstnisero  aliquid  strenue. 

Epigxomvs 

Immo  unum  hòc  potest: 

Gelasimys 

Quid? 

Epionomys 

Vbi  conuiuae  àbierint,  tum  ut  uénias. 


GÈ.]  spat.  om.  BCD,   et  CD  quideni  in  principio  versus  ad 

cenam  radcenam  B.    ad  c^nam  C)  hercle  libri  praetei'  A  uocem  te 

C  589.   Al)U01tSUMTEFABLTLARK4tlLLUDgUIl)KMAMB(>SUTi:0CEM   A 

Adnorsumte    (te  ex  est  ut  vid.)  C  fabnlare.    GÈ.    illud    quidem, 

ambos  Gruterus  cum  A:  *quac  verha  excejnsse  in  proximo  versu  uolui 
dicere  videtur  (cf.  Mus.  phiìol.  n.  VII  p,  312  =  Opusc.  voi.  II  p.  437), 
qui  tamen  versus  haud  scio  an  intercidcriV  Ritschelius,  fàbulare  illud 
qnidem  ambos  libri  praeter  A.  Tabulare  illud  quidem.  GÈ.  ambos 
Camerarim  V.  5ffO.  591  solus  A  servavit  590.  ETKf t?d  i>quidkmsi 
et pauio post  icfvix  o}sv/vcl  i,  TyrosixriTASSKMiK)MC  A,  unde  quae  supra 
uostrae    cenassem   domi  IJuggc  liitschcliana  ìectione  nisus  PhUol. 

voi.  31  (a.  1S72>  p.  2')()       591.  aj)MESei)  •  •  hinw  •  •  o Ar^dMÒta^NiHiL- 

KSTATCf e/  E>Q  •  iforsciTisuos  A,  quae  dubitanter  supplevit  Loetcius  nihil 
est  atque  hoc  scitius  Bugge  loco  ad  v.  590  allato  scitiust  in  fine  legit  Gep- 
pertus  PI.  Stud.  voi.  Il  p.45  Versuum  sede  mutata  locutn  sic  scribit 
Bugge  Op.  ad  Madvigium  p.  183  sq.:  Ad  me  ad  ceuam  uos,  uolebam.  nihil 
est  atque  hoc  scitins  |{  Et  equidem  sci  uocitassetis,  uostrae  cenassem  domi 
592.  EDEroLTErocK.MLruENTERsisuPERFiATivOc  rs  A  libcnter  libri 
praeter  A  super  fiat  BC.  superfuat  Dousa  593.  Sic  A,  nisi  quod 
QUiNT rSTANs  ct  UNUM  Quiu  tum  stans  Scaliger,  BoUiius.  Quin  tu 
stana  BC  (ns  ex  s  ut  vid.)  D  cum  A  ante  correcturam:  unde  Quin  tu, 
stans  Pglades,  Quin  tu?  stans  Is.  Pontanus.  Quin  tu  stas  F.Z.  Quin 
et  stans  Guyetus  obstusero  C.     obstruxero  F  694.  QUiD^J-irBi- 

C'ONnrAEAlHERlNTrTTrMUENlAS^t-lJAEAE  et  in  nOVO  versu  TATITCAE 

connine  D.    conuiu^   C         abierint  Z  cum  A.    abirent   BCD.    ab- 
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Gelasimys 

Vae  aetati  taae. 

£piaNOMvs 

Yàsa  lautum^  non  ad  cenam  dico. 

Gelasimvs 

Di  te  pérduint.  695 

Quid  aia,  Paraphilippe? 

Pamphiuppvs 

Ad  cenam  hercle  alio  promisi  foras. 

Gelasimvs 

Quid,  foras? 

Pamphilippvs 

Foras  hercle  uero. 

Gelasimvs 

Qui  malum  tibi  lassò  lubet 
Fóris  cenare? 

Pamphilippvs 

Vtnlm  tu  censes? 

Gelasimvs 

Iilben  domi  cenam  coqui 
Atque  ad  illum  renuntiari? 


ìernnt  F  tum  ut  BitsdtelitM.  tum  libri  praeter  A  uae  aetati  ta§ 
B,  u^  aetati  tu9  Z.  uè  aetati  tu^  CF,  ut  (sup,  t  8cr.  u)  gtati  tu^ 
n.  cf.  Lorenzim  Philol  voi  30  (a.  1870)  p,  431.  Euax  attatae  Eit- 
schelitis,  Vae  uitae  tuae  reiecit  Bitsdielius,  quod  tamen  commendai  Fleck- 
eisentta  Ep.  crit  p.  22  596.  Spot.  om.  D  Sic  A,  nisi  quod  tk 
Vasa]  Vna  libri  praeter  A  adcenam  B.  ad  c^nam  D.  ad  c^  nam 
C  Dite  C.  Dii  te  F  perdunt  BCDZ.  perdiunt  F:  corr.  Pius 
696.  Sic  A,  nisi  quod  AOis  et  promisi  G  praem.  1)\  spot,  CD^ 
aia  Acidalius.  agis  libri  cum  A  pamphilippe  libri  cum  A.  Pam- 
phile  Bitscfielius  ad  cenam  B.  ad  c§nam  D.  adc§nam  C  hodie 
hercle  Eitschelius  promiasi  B  697.  Sic  A,  nisi  quod  quidmaIìUM 
et  LiBET  PA.]  om.    B  sine  spatio         ercle  B        De  Quid  (A)  cf. 

Bergkius  Beitr.  p.  55       libet  libri  cum  A       598.  foriscenareutrum- 
TiTENSESirBENTUDOMiCENAMCOQUi  A  foris]    tibi  forìs  Z)Z  (tibi 

servantes  ante  laasqj.     'Quo  sic  quispiam  utatur: 

G.  Quid  foras?   P.  Foras  hercle  uero.    G.  Quid  malum  lasso  lubet 
Tibi  foris  cenare?    P.  Itan  censea?    G.  lube  domi  cenam  coqui*. 
Eitschelius       cenare  C      Utrumtucenses  C       iubendo  mi  cenam  (^mic^- 
nam  1>.    mi  c^nam  C)  BGD.    iubedum  mi  cenam  F.    iubedum  mibi  ce- 
nam Z.  iube  domi  cenam  cum  Camerario  Eitschelius      599.  atq-adilli^- 
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Pamphiupfvs 
Sólus  cenabó  domi? 

Gklasimvs 

Non  euìm  solus:  me  uocato. 

PAMrUlLIlTVS 

At  file  ne  siiscénseat,  600 

Meu  qui  causa  sumptum  fecit. 

Gelàbimvs 

Facile  excusari  potest. 
Mi  hi  modo  ausculta:  iube  cenam  domi  coqui. 

El'IU>'OMV8 

Non  me  quidem 
Faciet  auctore,  hodie  ut  illum  décipiat. 

Gklasimvs 

Non  tu  hinc  abis? 
Nisi  me  non  perspicere  censes,  quid  agas.    cane  sis  tu  tibi: 
Nam    illic    homo    tuam    heréditatem    inhiàt    quasi    esuriéns 

lupus.  605 

Non  tu  scis,  quantum  afflictentur  hómines  noctu  hic  m  uia? 


UKXi'NTiAiu^tsoLrscENAUJLDOMi  ^  adquc  C  ronuiiciari  Z  ccnabo 
BF.  ccnabo  CI),  coenabo  Z.  cenabit  in  A  fumé  putat  liitsclicìius 
addens:  ^quod  cave  defctisum  eas^  600.  NONKNiMsoLrsMiii  ocatoJJ.- 
atillknksuscknseat  A  GEL.]  spai.  om.  C  nesus  (ne  sua  C)  cen 
seat  JiC.  nesuscentìeat  D  601.  Sjjat,  praemittit  C  Sic  A,  nisi  quod 
vìTA'r^vAVihY.KXCiaxm  suptum  B  602.  Sic  A,  7iiiii  quod  ausctl- 
TAiUBKDOMiCKXAMCovii'i  iubc  cenam  (c^uam  C)  domi  libri  praeter  A, 
domi  cenam  iube  Ritsclieìius.  iube  domi  cenam  Camerarius  cum  A 
Non  me  FZ  cum  A.     Nonme  i>.    Non  (O  ex  u)  me  C.    Num  me  B 

603.   Sic  A,  nisi  (iXWd  lirNCAlUS  604.    XISlMKNONrERSPICKKECKXSKS- 

QUiDACiASCAUESTSTiTiBi  A        meuonperspicere  2>        tibi  (hi  e  corr.) 

C  605.    XAMlLLR'llOMOTUAMHEHEDITATEMlNniATorASlESrKIKNSLr- 

i»us  .1  illic  homo  tuam  heréditatem  inhiat  libri  cum  A,  nisi  quod 
tuam  om.  D\  tum  habent  BCD-Z  Ccorrectum  a  Pio),  h^» redita tem  Z. 
inhiat  ille  homo  heréditatem  tuam  Ititschelius  inhiat,  essuriens  hi- 
pust  Flcckeiscnus  606.  Sic  A,  nisi  quod  quameffuctentik  Non 
tu  Bcis  qpyitum  Kampannus  de  is  praep.  p.  11.  Non  tu  e  eia  qaam 
(Nontuscis  C  et  quam  in  ras.  idemj  libri  cum  A.  Nonne  tu  scis  quam 
liitschelius.  Non  tu  scis  quamde  Fleckeisenus.  Non  tu  scis  ut  Guyetus. 
Cf.  Beckerus  Studcmundi  Stwl.  voi.  I  p.  2i^7  afflictentur  F,  Camera- 
rius. efflicteutur  reliqui  libri  cum  A,  etiam  ^nonnuUi  vetercs  libri^ 
Lambini        inuia  BCJJ 
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Pamphilippts 

Tanto  plureis,  qui  defendant^  ire  aduorsum  iiìssero. 

£pIOMOMV8 

Non  it,  non  it:  quia  tanto  opere  suades  ne  bitat. 

Gelasimvs 

lube 
Dòmi  mihi  tibi  tuaéque  uxori  céleriter  cenàm  coqui. 
Si  hércle  faxis,  non  opinor  dices  deceptiim  fore.  610 

Pampiulippvs 

Per  liane  tibi  cenam  lucenatO;  Gélasinie,  esse  hodié  licet. 

Gelasimvs 

fbisne  ad  cenàm  foras? 

Pampujjlippvs 

Apud  fràtrem  ceno  in  próxumo. 

Gelasimvs 

Cértumnest? 

Pampiulippvs 

Certum. 

Gelasimvs 

Edepol  te  bodie  làpide  percussiim  uelim. 

Pamphilu'pvs 

Non  metuo:  per  liórtum  transibo,  haùd  prodibo  in  pilplicum. 

607.  ISic  A,  nisi  quoti  defkndant  et  aduoesum  PA.  l'ylades. 
EP.  FZ  pluris  BCFZ.  idem  supr.  scr.  1)'^  Foni  hunc  v.  quae- 
dam  Pamphilippi  verha,  quihvis  metum  quendam  simuìavcrit ,  interci- 
disse  statuii  iSeyffertus  *Stud.  PI.  p.  16  608.  Sic  A,  nisi  quod  (►pk- 

KKSUAUESNKTUfTU  ut  VÌd.j¥AilTAH(H  Ut  tlVi.^lUBK  EP.    PìfìadeS.     GEL. 

F Z,   Bothìtés  Non  it  non  it  (nonit  D)  quia  BCD  cum  A.     Non 

it  quia   FZ,    Flcckdsenus,    Non    it,    non    it.    EP.    quid   BotJtius   so- 

loece  tantopere  FZ  suades  ne  bitat  Camerarìus.     suades  ne 

(suadasne    B)    ebitat    (cuitat   Z.     e   bitat    C)   libri  praetcr    A,    unde 

ebitat   dcftndit  Loewe  l*rodr.  p.  U7ò.    ne  ad  mo  bitat  Fleckeisenus 

GEL.  Camerarius.    om.  FZ:  spat.  ain.  BD       lube  domi  Fleckeisenus 

&{)d.  Sic  A,  nisi  quod  voumiHniBH^'       ìihi  BCD Z.   om.  F.   tibi- 

que  liitschdius  cum  A       Mihi  tibi  tuaeque  Fleckeisenus:  cf.  v,  608 

tuoque  C        c^'uam  7>         610.  Sic  A        Sihercle  C       611.  Sic  A,  nisi 

quod  INCKNATO         libi  banc  Bitschelius         c^nam  Z>.     caenam  C 

coenam   hanc  tibi  Guyetus  012.  Sic  A,  nisi  quod  FORAS4tArUT  et 

ynoxvMO( sup.  u  corrector  i  addidit)  Ibin  Mudlerus  Nachtr.  p.  101 

adc^'uam  CU        aput  B  cum  A        c^no  C        inproxumo  BCJ).    in 

proxinio  F       613.  Sic  A       Certum  ne  est  (neest  CU)  libri  praeter  A 

PA.]  spat.  om.  B        Cestum  C        GEL.]  spat.  om.  B        aedepol 

FZ         tehodic  D         hodie  e  lapide  F  614.  nunmetuupkrhor- 
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Efionomvs 

Quid  ais;  Gelasime? 

Óratores  tu  accipis:  habeàs  tibì.  615 

EnuNoMvs 

Tua  poi  refert 

Gelasimvs 

Énim  uero  si  mea  refert,  opera  ùtere. 

Epiqnomvs 

Posse  edepol  tibi  opinor  etiam  uni  locum  condì  bonum^ 
Vbi  accubes. 

pAMPHILirPV.S 

Sane  faciundum  cénseo. 

Gelasimvs 

0  lux  óppidi. 

TUMTRANSiBONONPRopiBOiNTUBLigù  A  me  tuo  B  ortam  F 
transibo  libri  cum  A.  'Vix  licehit  de  traibo  forma  cogitare^  Ritsche- 
Uu8,  quam  formam  recepii  Fleckeisenus,  adibo  edidit  Bitschdius 
band  Muellertts  Pros.  Fi.  p,  326.  non  ciim  libri»  Ritschelius  pupli- 
cum  B.  publicum  (^  ex  b  C)  réliqui  cum  A  616.  quidagisgelasime- 
ORATORKSTKArciPiASHABKASTiBT  A  aÌ8  B,  AcidaHus.  agis  réliqui 
cum  A       gelasineDi''      tuftuacc.  ^-D>      accipis  Ztòn^roe^erJ.      616. 

TUAPOLREFKRT  I^ENlMUl-rROSlQrLDEMMEARKFER RE    A  poi 

delet  Koehlerus  de  verboruvi  accetUus  eie.  ratione  p.  24  re  fert  C  GÈ. 
FZ:  om.  B  Enim  uero  si  mea  Fìecleisenus.     enim  siquidem   fai 

8up.  8cr.  D)  mea  libri  praeter  A  enim  refert.  GÈ.  Si  quidem  Rit- 
sclielius  Ab  A  profectus  Ritschelius  in  adn.  hanc  liberiorem  ver- 

suum  conformationem  proponit: 

Tua  poi  enim  refert.     GÈ.  Enimuero  siquidem  mea  refert,  meam 
Operam  posce.     EP.  Edepol  tibi  opino  unum  locum  etiam  conspicor 

refert.    GÈ.  Enim  si  quid  Bothius.    cf.  Bugge  Tidskrift  for  PJiih  voi. 
VII  p.  27  mea  refert]   in  ea  refert  Z  mea  opera  RitscMiius 

617.   POSSEEDEPOLTIBIOPINORETIAMUNILOCOK'ONDIIlftJWlV—  A,  quae 

supplevi  Posce.  EP.  edepol  PaJmerius  p.  700,  Ritschelius  Esse 
edepol  Dousa  condi  bouum  scripsi  Ambrosiani  reliquiis  nixus.  con- 
spicor libri  praeter  A.  concedier  Bugge  Tidskrift  for  Phil.  voi.  VII 
p.  2fy  =  Fhiloi  voi.  31  (a.  1872)  j).  250  etiam  uni  locum  unum 

conspicor  Ritsdielius,  ^nisi  unum  uni  locum  etiam  males^  addcns  (unum 
prò  uni  BoHiius)  EP.  Posse  edepol  tibi  opinor  etiam  uni  locum  esse: 
conspicor  Acidalius.  Posce.  EP.  Edepol  tibi  opinor  etiam  cunicum  lo- 
cum ego  conspicor  Viapfcnbachius  Mei.  PI,  p.  37.  Posce.  EP.  Edepol 
tibi  opinor  etiam  uni  locum  esse  conspicor  i'7tcAeMe«u*\    Cf.  Muellerus 

Pros.   PI.  p,   5.S,S  618.    UBIAC'(*niES4|:.SANEFACIUNl)lMC£NSE00LUX- 

0PPii)i  A  cubes  Ritschelius         sauefaciundum  D         olux  oppidi 
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Epionomys 

Si  arte  poierìs  àccubare. 

Gelasimvs 

Vél  inter  cuneos  férreos. 
Tantillum  loculi;  itbi  catellus  ciìbet,  id  mihì  sat  erit  loci.  620 

£PIGN0MVS 

Exorabo  aliquó  modo:  ueni. 

Gelasimvs 

Hilcine? 

Epionomvs 

Immo  in  càrcerem. 
Nam   hic    quidem   geniiìm   meliorem    tuóm   non  facies,     ea- 

muS;  tu. 

Pamphilippvs 

Deós  salutabó  modo:  poste  ad  té  continuo  trànseo. 

Gelasimvs 

Quid  igitur? 

Epionomvs 

Dixi  équidem  in  càrcerem  ires. 


G.  oluxoppidi  B  opidi  F  619.  siartepoterisaccubare^uklinteb- 
c UNE( )SFEUREos  yl       GÈ.]  *;ptt^  om.  Z>       cuneosJB.    cunetosZ)        620.. 

TANTILLUMLO('ULlUKlCATF:CreZl)LLUSCUBBTID(7brt.  pOSStS  tUam  CUBITET 

legete )ìiii(8up.  scr.  hi)hatJ'1RES('h  et  tekes  incertimmaejEHT—  A  tantuUù 
Z.  Tantulum  Bothias  loci  libri praeter  A  id  mihi  sat  erit  loci  Bothiutt. 
id  (ibi  F)  mihi  saterest  (sat  est  FZ)  loci  libri  praeter  A.  id  eatis  erit 
mihi  Bitschelius.  id  mihi  sat  ere'st  loci  Seyffertus  Philoh  voi.  25  (a.  1867) 
p.  447  Tantillum  loci,  catellus  ubi  cubet,  sat,  ere,  est  mihi  Luch- 

sius  Studemundi  Stud.  voi.  1  p.  45,  sed  ne  sic  quidem  versum  persaìia- 
tum  esse  confidens  621.  exoraboali<ìuomodoueni#h^<^'1Ne4|:immo- 
iNi'ARCEKEM  A  Ezorabo  .  .  .  ueni  Epignomo  tribuit  Acidàlius.  PA. 
exorabo  aliquo  modo.  EP.  ueni  Z  et  omisso  PA.  F  GEL.]  om,  C  sine 
spatio  hucìne  B  C 1)  Z  cum  A.  buccine  1^  incarcerem  (7  022.  Spai, 
praem.  C  namhicvìuidemgeniummeliorbmtuumnonfacies  et  in  novo 
versu  eamustu  A  Post  quidem  rasura  C  meliorem  genium  hbri 
praeter  A  tuum  libri  cum  A  Ante  eamus  pers.  spat.  G  eam  us  B 
tu]    ^malim   bine'   Bitsclielius:   cf.  Brixius   ad  Capi.  v.  100  623. 

j>ec)Ssali:tab(HH)Moposteadtecontenuotkanseo  et  ante  versum  hoc 
signum  •  |— ^  •  A  modo  libri  praeter  A  omnes.    ex  domo  quempiam 

domi  facere  posse  annotai  Bitsdielius  poste  ad  te]  postea  ad  te 

(adte  J5C;  libri  praeter  A.  post  ad  te  Guyetus  contemio  def.  J^ocmus 
Aìial,  FI.  p.  184  624.  QUii)iGiTUKi)ixis(^corr.  in  piXTiyEQiiDEMiNCAa- 
CKREMiRESQuiNsia'e/T^irssEKis  A  ìgìtuT  B  GB  cum  A,  Scioppius  Susp. 
lect.  1  li),    agitur  Z.   agis  F       EP.]  ^at.  ow.  B      incarcerem  GD 
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Gelasimys 

Quin  si  iilsseris, 
Eó  quoque  ibo. 

* 

EiPioNoir\'8 

Di  immortales,  lue  quidem  poi  summam  ùi  erucem  626 
Cdna  aut  prandio  perduei  pótìs. 

Gei^himvs 

Ita  ingeniùm  meumst: 
Quieumuis  depugno  multo  faeilius  quarn  eùm  fame. 

Efiunoiìvs 

Nóui  ego:  ista  sàtis  spectatast  mihi  iam  tua  felicitas. 
♦  ♦♦♦♦*♦♦ 

Diim  parasitus  mi  àtque  fratri  fùisti,  rem  confrégimus.     630 
Niinc  ego  noUo  ex  Gélasimo  mihi  fieri  te  Catagélasimum. 


8Ì  Fyìades  cum  A.  orti,  libri  prattcr  A  625.  KOQU()QiBo4tDi(pei  E> 
iMMORTAi,KSHJ('QUiUEMr()LsuMMAMTxrRr('KM  A  EP.  AcìdaUus,  P 
D^.     PA.    FZ  dii  BCD  poi    aummam    in    cnicem]    iusum 

ma  iiicrucem  B.  uisumma  incrucem  (ce  e  corr,)  C.  ui  snmma  in- 
crucom  1)Z,  summam  in  erucem  F,  ut  in  summam  crncem  Sara- 
ceiius.  in  summam  erucem  Gulùìmius.  uel  summam  in  erucem  Bugge 
Tidakrift  far  Philol.  voi   VII  p.  28  coli  Bacch,  '002  626.  Sic  A^ 

nisi  quod  CENAUT  et  i'krducipotisest  Caena  C  potis  Boihius.  potest 
libri  praeter  A       GE.J  G  D^      meum  est  libri  practer  A      627.  Sic  A 

^lìì  cum  uis  B.       Quicum  uis  CD       de  pugno  D       cumfame  C 
V.  tJ3ti,  030  ìwc  ordine  collocant  coque  cofitinuo  BCDFZ:  inverso  A 

628.  NUNEGOISTAAriTTEit  SATISSPKCTATASTMnniAMTUAFELICITAS  A 

EP.]  *S'tc  Acida! ivs.  PAM.  FZ  Noui  ego:  ista  satis  liitscheliuif  in 
adn.  apud  te  delens  cum  W'eisio.  Non  ego  isti  apute  satis  B,  Non 
ego  isti  apud  te  (sequitur  ttpatium)  satis  CI),  non  ergo  is  tu  apud  te 
satis  F.  non  ergo  is  tu  apud  me.  satis  Z.  Non  ergo  is  tu?  apud 
me  satis  Lambinus.  Num  eguisti  apud  me?  satis  Sciopjnus  Swip, 
lect,  I  19:  cf.  Mahhrua  p.  òS  spectata  est  libri  praeter  A  Noui 
ego:  apud  me  satis  spectatai«t  inilii  iam  tua  ista  facilitas  Bitscheliu^s 
edidit  ista  e  rersus  principio  uscito  et  facilitas  cum  Bothio  ticribens 
Cf.  Grppcrtus  Stud.  J'I  voi  11  p.  2  sq.  029.  Fxcidi.v*e  talan  vcrsi- 
culum  puiat  Hitschdius:  Qua  depuguas  uentris  causa,  homo  nihili,  cum 
alienis  bouis         F(jo  de  lacuna  dubito  630.  Sic  A,  nisi  (piod  mihi 

et  c'ONFKK(;iMi  s  para  situs  C         mihi  libri  cum  A         631.  nunc- 

K<J(>NOL0EX<iKIiASlMnMIHIHi:RITE('ATA(JELASl.Ml'.M  A  nolo  egclasimo 

mihi  te  catagelabimum  libri  praeter  A,  nisi  quod  e  gélasimo  FZ, 
nollo  BC  (prò  quo  uolo  Fj,  mihitt*  C,  cata  golasinium  C,  gelasino  F. 
De  nollo  cf.  praefutio.  noUo  mi  ex  Gélasimo  fieri  te  Catagélasimum 
Bitschelius.  nolo  te  ex  Gélasimo  Catagélasimum  fieri  Lomanus  p.  Oi). 
nollo  i'\  Gélasimo  te  mi  fieri  Catagélasimum  Mahlcrus  p.  33.  Ambro- 
siani scripturam   rctinct  FUckcisenus  Fjcerc.  2).  43 
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Gelasimys 

lamne  abierunt?  Gelasimé,  uide^  nùnp  Consilio  capto  opust. 

Egone?  tu  ne.  mi  bine?  tibi  ne.  uiden  ut  annonàst  grauis?  635 
Viden  benignitates  hominum  ut  périere  et  prothymiae? 
Viden  ridiculos  nihili  fieri,  atque  ipsos  parasitarier? 
Numquam  edepol  me  uiuom  quisquam  in  cràstinum  inspiciét 

diem. 


632.  633.  IAMNEABIKRUNTGELA8IMEUIDBNUNCCON8ILIOCABOOPUST  A 

«  •  •  •    • 

prò  quo  versum  hunc  praebet  B:  lamne  abisti  gelasime  uide  quid 
08  capturos  consilii.  Idem  reliqui,  nisi  quod  6E.  praem,  FZ,  ge- 
lasine  habet  F,  spaiium  ante  uide  G:  tmde  duos  hos  versus  reconcinnat 
Bitschelius: 

làmue  abis  tu?  [abìt  profecto].   nùnc  Consilio  sano  opust. 
[Ambo  abi]erunt:  uide,  Gelasime,  quid  capturu's  cónsili. 

Quem  contra  Ambrosianum  secutus  sum,  nisi  quod  capto  scripsi  cum 
Loewio:  ex  reìiquorum  codicum  scriptura  Beckerus  Studeìnundi  Stud, 
voi.  I  p.  208  talem  effecit:  làmne  abiit?  Gelasime,  uide  quid  sis  captu- 
rus  consili  abis  tu  Bitschelius  cum  Bothio.    abisti  def,  Fìeckeisenus 

l.  s.  s.  ^Ceterum  poter am  etiam:  lamne  abis  tu?  Lercie  abiit.  poi  nunc  Con- 
silio sanost  opus'  Bitschelius  Altero  Bitschelii  versu  uide  Gelasime 
est  Lomani,   Gelasime   uide  Fìeckeisenus  tuebatur  Cf.  Nicmeyerus 

de  Plauti  fab.  ree.  dupl.  p.  32  sq.  et  Fuhrmannus  Nov.  ann.  voi.  105 
(a.   1872).  p.  825  634.    Aliquid   excidisse   vidit   Bitschelius,    quo 

in  proximo  v.  egone  et  tibine  referrentur.  'Ludi  multa  possunt, 
explorari  nihiV  Bitschelius.  lam  fame  morieris,  cenam  nisi  tu  tibi 
paraueris    lusit  Niemeyerus  l.  s.  s.  635.   EOONE^t-TU^^^H^Mmi^'''^ 

4^TiBiNE4tuiDESL'TANNONASTGKAUis  A  EgoneV    tu    nac.  mibine? 

tibi  nae  Bothius:  cf.  Fleckeisenum  Bhilol.  voi.  II  (a.  1847)  p.  92. 
Egone  (^Ego  ne  B.  Egone,  e  e  con:  G)'?  tune?  ("tune  ex  tunc  D) 
mibine?  tibi  no?  (mihi  ne  tibi  ne  B.  mihi  netibi  ne  C)  libri  practer 
A,  nisi  quod  tibi  ne  om.  F  uiden  Fìeckeisenus ,  Bitschelius  Frol. 

Trin.  p.  CXLIX.     uides  libri  cum  A       utan  non  a  est  B.    ut  annona 

est  reliqui  636.    UlDENBKNlGNlTATESIIOMINUMÙtPERIERlNTEITllO- 

TiiYMiAK  A        Vides  libri  praeter  A  (sequ.  spot,  in  C)        hominum  ut 

pcriere  et  Acidalius.   hominum  periere  et  libri  praeter  A       prothymiae  Z 

cum  A.    prò  thimiae  B.    prothimiae  I)F.    prothimi^^  C        637.  Sic 

A,  nisi  quod  uidjbnridiculos  Vides  libri  praeter  A  mihili  C 

adque    G  638.    NUMQUAM KDEPULMEL'lUOMQUISQLTAMrNCUASTINÙ 

et   in  novo   v.  insi'ICIETDIEM   A  me   uiuom   B  cum  A.     me  ui- 

uum  fmeuiuum  D)  reliqui  incrastinum   inspiciét  diem  B  cum  A. 

in  cràstinum  (incrastinum  C)  prospiciet  diem  reliqui.  in  cràstinum 
spiciet  (speciet)  diem  Bergkius  Beitr,  p.  140,  Bugge  Tidskrift  for 
Philol.  voi.  VII  p.  29.  in  cràstinum  aspiciet  diem  Mudlerus  Bros. 
FI.  p.  101.  in  diem  prospiciet  crastiDum  Bitschelius  Farerg.  FI.  I 
p.  275  sq.  et  in  ed. 


92  PLAVTI  IV  2,  56.  57 

Num  mihi  iam  ìntus  pótione  iducea  onerabó  gulam, 
Néque  ego  hoc  committaiU;  ili  me  esse  omnes  mórtuom  di- 

cani  fame. 

639.  Sic  A,  ni8i  quod  ixtus  et  onerado  mihi  iam  intus  BC 

cum  A.  'intus  mihi  iam  D.  intus  mihi  iam  DFZ,  'non  impróbabiliier^ 
lìiischélius  ixm^efi  G F  cum  A.  uinceaJ92>Z  gilam  JSCD  640. 
Sic  A,  nisi  quod  committam  ti  morti' i-m  hoc]  portasse  hau  fuit 

potius,  ut  Bacch.  v.  1037^  Bitschelius:  idem  commendat  Thurau  de 
pron.  dem.  usu  p.  15  com  mittam  B         ut  homines  mortuum  me 

dicant  fmedicant  BD)  libri  praeter  A.  homines  nt  me  mortuom  dicant 
Bothius,  ut  me  esse  homines  mortuom  dicant  Bitschelius  idem  in  A 
esse  arbitrcUus        fam9  BC 


V  1,  1-8  STICHVS  93 


AOTYS  Y 


STICHVS 

More  hòc  fit  atque  stxllte  mea  senténtia^ 

Si,  quem  hominem  exspectant,  eum  solent  prouisere: 

Qui  tam  hércle  illa  causa  ócius  nihilo  uenit. 

Idem  ego  nunc  facìo,  qui  prouiso  Sàgarinum: 

Qui  nihilo  citius  uéniet  tamen  hac  gràtia.  645 

lan^  hercle  ego  clecumbam  sólus,  si  ille  huc  non  uenit. 

Cadiìm  modo  hinc  a  me  hilc  cum  nino  trànsferam: 

Postidea  accumbam.     quasi  nix  tabescit  dies. 


Ad.  V  amena  1  stichus  A.    STICHVS  B:  om,  C.    STICVS 

SERVVS  2)3.     Sticus  seruus  F.    Stichus  aeruus  Z         641.  Sic  A 
ore  cum  spot.  C  atque  stulte  Camerarius  cum  A,    at  quest  utie 

B.    atque  (1i,dque  Cj  est  uit§  CD,    atque  est  ita  FZ         642.  Sic  A 

Siquem  BCD,  uhi  Si,  quem  Bitschdius  exspectant  B  cum 

A.  expectant  réliqui  643.  Spot,  praem.  G  qvinCii  sup.  scr.)- 
KRCLEiLLACAUSAOCiusNiniLOUENiT  A  Illa  qui  causa  hercle  ocius 
nihilo  Fleckeisenus  tam  hercle  scripsi  coli.  v.  44  et  645.  hercle 
libri  cum  A         causad  Bitscheìius  Nov.  exc.  p.  73         nihilotius  uenit 

B.  nihil  otius  uenit  (ex  uenict  C)  CDZ,  nisi  quod  nihil  ex  nil 
fecit  2>*.  nihi  locius  uenit  F.  nihilo  citius  aduenit  Acidalius,  Bit- 
scheìius. ilio  ocius  nihilo  uenit  Buechelerus  Mus.  Bhen.  voi.  12  (a.  1857) 
p.  132  644.  Sic  A,  nisi  quod  sangarinum  Verha  Idem  ...  ué- 
niet (v.  645)  in  rasura,  uhi  verha  Tamen  .  .  .  non  scripta  erant,  C 
prò  uiso  C        sangarinum  B  C  cum  A  :  cf.  praef.        Sequitur  spat.  in  C 

ti 
645.  Sic  A        nihilocifUs  uenet  B:  unde  nihilo  citius  Camerariu^ 

nihil  otius  ue'niet  CD.  nihil  ocius  ueniet  F.  nihil  ocius  uenit  Z 
646.  Sic  A  647.  Sic  A  hinc  ame  huc  BC.  huc  a  me  hunc  Bitsche- 
ìius. hunc  ad  me  Saracenus  cum  B  cum  A,  Saracenus.  om.  FZ 
et  cum  spatio  vacuo  CD  iuno  Z  trans  feram  C  648.  Ab  hoc 
versu  deficit  A  wique  ad  v.  682  Postidea  Bitscheìius.  Postea  libri. 
Postilla  Bothius.  'Nisi  Postea  decumbam  malueris^  Bitscheìius 
quasi  nix  tabescit  Bothius.  quasenex  (qua  scnex  CFZ)  tabescit  (ta.- 
bes  cit  C)  BCDFZ.  quase  nix  tabescit  Lachmannus  in  lAAcr.  p.  91. 
quia  senex  t.  Pius.  quasi  sencx  t.  Gruterus.  quia  sensim  extabescit 
Camerarius 
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SAGABINVS.     STICHVS 

Sagarinvs 

Saluéte,  Athenae,  quaé  nutrices  Graéciae: 

Erilis  patria,  sàlue:  ut  te  uideo  lubens.  650 

Sed  amica  mea  et  consérua  quid  agat  Stéphaniuni; 

Curaést  ut  uideam.    nàm  Sticho  mandàueram, 

Saliitem  ei  ut  nuntiaret  atque  ei  diceret 

Me  hodié  uenturum,  ut  cénam  coqueret  temperi. 

Sed  Stichus  est  hic  quidem. 

Stichvs 

Fécisti,  ere,  facetias,  656 

Quom  hoc  donauisti  dóno  tuom  seruóm  Stichum. 
Pro  di  immortales,  quót  ego  uoluptatés  fero, 
Quot  risiones,  quót  iocos,  quot  sauia, 


654.    Temperi   hinc  excerptum  in  gloss,    Plaut:    cf.   Bitschdii 
Opusc.  philoì.  voi.  II  p.  271 

Act.   V  scmna  2        SAGARIN'  STICHVS  SERVI  •  II  •  DFZ,  nisi 
quod  Sticiis  et  duo  i*\     om.  C.     Sic  autem  B: 

Postea  accuiubam  quasenex  tabescit  dica 
SanGARIO 

STIIICHVS 
Salne  te  athene  qno  notrices  graeciy 

uno  rersH  post  STHICHVS  vacuo  reh'cto  Personarum  notis  carent  CD 
619.  alnete  cum  spai.  CI)  athene  CI)  qu^  C  nutrix  es  jtro 
nutrices  'in  reteri  lectione  hahcri^  Pius  scribit  greciae  D.  grecie  C 
650.  Erilis  patria,  salue  :  ut  te  Eitschtiius  coli  Baccli.  v.  170,  Terra 
erilis  patria  te  libri,  nisi  quoti  herilis  CDFZ.  0  terra  herilis  patria, 
te  Lambinus.  Vt  t<ìrra  herilis  patria  te  Dousa  Expl.  IV  20.  Te  terra 
te  herilis  patria  te  (sicj  Scaìiger.  Herilis  terra  patria,  te  Bothius. 
Imptit   Scioppius  Siisp.    Icct.   I  10  libens  libri  651.  ^Set  mea 

amica   et   transpofitre  noli*   liitschelius  652.   Curaest  Studemundus 

Mu<ì.  voi.  1  p.  W5.  Cura  est  libri,  Bitschelius  ut  uideaui  Ilitsclhe- 
litis.  ut  (om.  F)  ualeat  libri  Vt  ualeat^  cura  est  Acidalius  663. 
ei  ut  nuntiaret  atque  ei  Bitschdius  addens:  'nisi  ut  ctiam  dvhndum  esV. 
ut  imntiaret  atque  ei  ut  libri,  nisi  quod  nunciaret  Z,  adque  C.  ut 
nuntiaret  ei  atque  ut  Bothius.  ut  nuntiaret  atque  atque  ut  Mudlerus 
Pros.  PI.  p.  370  654.  Mehodie  C  cenam  CD  655.  STICH.] 
om.  BCD  sine  spatio  fac  etias  B  G56.  Cum  libri  dono  tuum 
CDFZ.     donotuum  B  semum  libri  pratter  B  Stichum  om.  F 

657.  Prodi  BC.    Pro  dii  F        Posi  immortales  spat.  C  (piod 

BC1)  ferro  C  658.  i^uorisionis  quod  Iocos  quod  suauia  B,  qui 
locu.^i  scripturus  erat 


V2,  11— 19  STICHVS  ^  95 

SaltatìoneS;  blànditias^  prothymias. 

Sagabinys 
Stiche,  quid  fit? 

Stichvs 

Euge,  Sàgarine,  lepidissume:  660 

Fero  conuiuam  Dionysum  mihique  et  tibi. 
Namque  édepol  cena  cóctast:  locus  libér  datust 
Mihi  et  tibi  apud  uos.    nam  àpud  nos  est  conuiuium: 
Ibi  uóster  cenat  cum  lixore  adeo  et  Àntipho: 
Ibidem  érus  est  noster.   hòc  mihi  dono  datumst.  665 

Sagarintb 

Quis  homo  donauit  umum? 

Sxicnvs 

Quid  id  ad  te  àttinet?        666.  667 
Proin  tri  lauare  própera. 


y 
669.  blandicias  BCV      prothimias  F.    prothimias  B        660.  SA. 

Stiche  quid  fit?    St.  Euge  Eitschelius,    SA.  Stiche.    ST.  Hem.  SA.  Quid 

fitV   St.  Euge  FZ:  idem  B  CD,  nisi  qìwd  Stich^  B  et  prò  personarum  notis 

spaila  hahent  BCJ).     SA.  Stiche  quid  fit?    St.  hem.  euge  Bothius 

sangaiine  libri  lipidissume  C.     lepidissime  FZ  661.  dionisum 

mihique   CD.     dionysium  mihique  FZ.    dioni  hique  summi  hique  B 

^Fortasse  transponendum:  Fero  Dionysum  conuiuam  huc  mihique'  Bit- 
scheìius  662.  c^na  CD  coctast  Eitschelius.     dieta  est  libri 

datus  est  libri  663.  nam  aput  B  664.  ibi  (ex  ubi  corr.  D)  uoster 
CD,  Acidalius.  Ibi  denn^rus  uoster  B.  ibi  noster  Z.  tibi  Noster 
(duobus  versibus  distributa)  F  caenat  C.  c^nat  D  ante  pho  B 
666.  Ibi  demerus  B.  Itidem  herus  Acidàlius  hoc  libri,  hoce 
lUtschelius  dona  C  datum  est  B.  datumst  reliqui  666.  667. 
Quis  homo  donauit  uinum  Seyffertus  Fhilol.  voi.  27  (a.  1S68)  p.  459, 
Quis  somniauit  fQuissomniauit  B)  aurum  libri  (nisi  quod  Quin  somniaui 
uerura  F,  etiam  Lambirti  libri  veteres  et  cod.  Scaligeri).  Quis  id  dona- 
uit autem  Acidàlius.  Quis  propinauit  autem  Bugge  Philol.  voi.  31 
(a,  1H72)  p.  250.  Quis  obsonauit  autem  Guyetus.  Quis  summanauit 
aurum  Meursius,  Palmerius  Qui  di  datte  B.     Quid  id  adte  D 

Pro  uno  duos  hos  effecit  veisus  BitscJielius:  Quid  somniastin?  ST.  Verum 
hercle  ego  dico  tibi.  ||  Quis  igitur  hoc  donauit?  ST.  Quid  id  ad  te 
attinet?  l^ost  h.  v.  unum  intercidisse  suspicatur  Seyffertus  l.  s.  s. 
\\  (t(JS.  660  paraìlelos  esse  censeo  tribus  qui  sequuntur:  eosdan  cum 
V.  670 — 672  sic  constituit  lUtschelius:  Volo  eluamus  hodie  peregrina 
omnia.  ||  [lielinque:  Athenas  nunc  colamus:  sequere  me.]  ||  Proin  tu  la- 
uare propera.  SA.  Lautus  sum.  ST.  Optume.  ||  Sequere  ergo  hac  me 
intro,  Sagarine.  SA.  Ego  nero  sequor.  ||  [Poi  mi  hoc]  domum  redeunti 
principium  placet  668.  Prointu  lauare  D.     Pro  intulauare  C.    Pro 
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Sagarinvs 

Lautus  sum. 

Stichvs 

Óptume: 
Sequere  ergo  hac  me  intro,  Sàgarine. 

Sagakikvs 

Ego  ueró  sequor. 

Sticiivh 

Volo  élnamus  hódie  peregrina  omnia.  670 

Relinque:  Àtlienas  mine  colaraus:  sequere  me. 

Saoauinvs 

Sequor  et  domum  redeiinti  priucipiiim  placet. 
Bona  scaéua  strenaque  óbuiam  occessit  mihL 


STEPHANIVM 

Minim  uideri  némini  uostnim  nolo,  spectatóres, 
Quid   ego   hmc,   quae   illic  habito,   éxeam:   faciam  uos  cer- 

tióres.  675 

Domo  diìdum  huc  arcessita  sum.    nam  quoniam  nuntiatumst 
Ipsarum  uenturós  uiros,  ibi  féstinamus  ómnes: 
Lectis  steniendis  stiiduimus  munditiisque  apparandis. 


intu  lauare  Ji  Lautussum  B  optime  libri  069.  erge  J) 

hac  (ixc  e  corrj  C  hac  me  ergo  Muellerus  Pros.  PI.  p.  510,  Keìhr- 
hoffius  p.  H4  intro  Sàgarine  lUtscheìius.  intro  libri  V.  67(>—h'7;ì 
ex  alia  ree.  esse  videfitur:  cf.  quae  supra  dixi  670.  eluamus  hodie:  pere- 
grina omnia  j]  Uelinque  iungebatur  ante  Wcisium,  qui  post  omnia  inter- 
pufU'it:  cf.  Lorenzius  Philoì.  voi.  2S  (a.  iSGii)  p.  ls7  pere  grina  Z> 
Q72.  Spai.  om.  C  yln  Sequor.  domum .^  redeunii  Acidalius.  redeundi 
libri  673.  Bona  scaeua  suorum  'librorum  vet,  auctoritate*  Lambinus. 
Bona  Bceua  D.  Bonas  cena  (cum  strenaque  coniungens  ceua>  C.  Bo- 
nas  caeua  B,    Bona  scena  FZ,     Bona  coena  Pius  obuiam  Carne- 

rarius.     obuiam  liC,     obolitm  D.     obolura   FZ         occes  sit  C.     ac- 
cessit FZ        mihi  slephanium  (i  sup.  sor.  li)  BCDF 

Act.  V  scaena  .7  STEHANIVM  ANCILLA  D'^FZ.  otti.  BG 
674.  irum  cum  spat.  CD  uestrum  BCD  spectato  res  C  675. 
que  C  illi  habito  huc  Bitschclius  676.  arces  sita  C.  arcesita  B. 
accersita  T)FZ  nam  quoniam  Jiitschelius.  quoniam  ((\m  BDj  libri. 
quoniam  iam  Gruterus  nuntiatum  (^nunti  atum  Cj  esiCJ>F.  nuncia- 
tuni   est  BZ  077.   Ipsarum  Fwaldius  teste  Studrmundo  Kov,  ann. 

voi.  11  :ì    (a.  1S70)  p.  7:ì.      Tstarum    libri,  Bitschclius  uirosibi   C. 

uiro  sibi  1)        omnis  BCl)  678.  studuimus  BFZ.     fliduimus  CI) 

muudiciisquc  CUF 


V  3, 4—4, 4  STICHVS  97 

Inter  illud  tamen  negótium  rneis  curaui  amicis 
Sticho  et  conseruo  Sàgarìno  meo  céna  cocta  ut  ésset.       680 
Stichus  óbsonatust:  céterum  curando  id  me  adlegàuit. 
Nuuc  ibo  hinc  et  amicós  meos  curàbo  hic  adueniénteis. 


SAGAIUNYS.     STICHVS.     TIBICEN 

Saoabinvs 
Agite  ite  foras:  férte  pompam.    cado  te  praefició^  Stiche. 
ómnimodis  temptàre  certumst  nostrum  hodie  conuiuium. 
Ita  me  di  ament,  lèpide  accipimur,  quom  hòc  recipimur  in 

loco  686 

Qui  praetereat,  cómissatum  uólo  uocari. 

679.  Inter  negótium  tamen  vel  Illac  inter  negotinm  tamen  meis 
Muellerus  Pros.  PI,  p,  440  680.  Spat  praecedtt  in  C         Bagarino 

D^F,    sangarino  BCD^Z  cgna  CD  681.  obsonatas  est  libri 

cfterum  D  ■  curando  id  me  adleganit  scripsi.  ego  curando  id 
adlegaui  (ladligani  C  allegani  F)  libri,  id  curando  aliquem  adlegaui 
Bitschelius ,  qui  in  adn,  haec  addii:  ^Ceterum  de  curando  id  dubito  at- 
que  haud  scio  an  scripserit  poeta  cetemm  id  curaui  aliquem  adlegando 
(vel  ceterum  aliquem  adlegando  id  curaui^.  Nisi  alium  prò  aliquem 
male8\  Cf.  Krause  de  gerund.  p.  3^  Vers.  del.  Guyetus  682.  Ab 
hoc  versu  accedit  A       ndnoiboktamicosmeoscurabohicaduenibntkis 

•  •  •  •    •    •        • 

A       aduenientes  libri  praeter  A 

Ad.  V  acaena  4  sangabinus   stichxjs   tibicina  A.     SA- 

GAKJN  STICHVS  SERVI -H.  D^Z,  Sagàrinus  Sticus  serui  duo  F. 
om.  BC  Personarum  notis  per  totam  scaenam  careni  CD,  'Quae 
cum  in  FZ  demum  accesserini,  sermonutn  Sticho  et  Bagarino  distri- 
huendorum  et  libera  poiestas  futi  et  muliis  in  locis  tam  incerta  fides, 
ut  pari  commodiiate  vel  contraria  partitio  institui  poiuerit:  similiter 
atque  in  scaena  2.  actitó  P  BttschélitiS  688.  aoiteitefobasferte- 
po  et  in  fine  ficiostiche  A  ita,  ut  in  spai,  quadrent  mpamcadoteprae 

Ante  Agite  erasa  É  in  B  gite  cum  spat,  C         cadote  C 

pr^ficio  B.  perfido  C  stich§  C  Stiche,  te  praeficio  cado  Bitsche- 
Uu8  684.  omnib-modistemptareckr(1r  dubia)  et  in  fine  umhodieco- 
Nuiuiy  A  Ómnimodis  Scaligcr,  Bothius,  -Omnibus  modis  libri  cum 
A  temptare  BDZ  cum  A.     tempere  C,     tentare  F.     temperare 

lÀpmis  Ani,  leci,  lib.  III  certumst  Z.  certum  si  BC,  si  certura 
si  D.    certum  est  F  Vers.  del,  Guyetus  686.  Stichi  personam 

praemisit  Bothius  iTAMEpiAMENTLEPiDEApciPfiP  dubiae)  et  in  fine 
MUKiNLOCO  A  me  di  amant  C.  mediament  B  accipimur  Guye^ 
tus  ci  A  ut  ex  spat.  videtur.  accipiamur  BCDZ,  accipiemur  F 
quom]  cum  Camerarius,  qui  BCD.  quoniam  FZ:  'quod  cave  tueare 
deleto  in'  Bitschelius  recipimur  Guyetus.  recipiamur  BCD,  reci- 
piemur  FZ  inloco  C  686.  quisquispraetbrbatcjom  •  •  •  8A(^a  du- 
bia lectione)  et  in  fine:  ARifvel  bj^conuenit  A 

Plavti  Stiohvb  7 
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Stichys 

Gónuenit^ 
Diìm  quidem  hercle,  quisque  ueniet;  uéniat  cum  uinó  suo: 
Nam  hmc  quidem  praeter  nós  polluctara  hódie  dabitur  némini. 
Nósmet  inter  nós  ministremus  mónotropì. 

Saoabinvs 

Hoc  conuiuium 
Pro  ópibus  nostrìs  sàtis  commodulumst  niìcibus^  fabulìs^  fi- 

culìs^  690 

óleis,  intubuló^  lupillo  comminuto,  crdstulo. 


691.   Glossam  ad  tryblio  seripturam   spectantem  aitulit  Loemus 
Prodr.  p.  276 


Qni  Bitachelxus.  Quisquis  {tòri  cum  A  pr§tereat  BD  còmissatnm 
B  CD.  còmessatnm  F.  comessatnin  Z  ulo  Kochitis  Nov,  ann.  voi.  101 
(a.  1870)  p,  685  ceteris  servatis  STI.]  SAG.  Boihius  687.  dcjmquidem- 
HERgLEQUiSQU  et  in  fine  umuinosuo  A,  cuitis  spatia  pauUo  plus  capiunt 
quam  réliqui  libri  exhibent  ercle  B  neniet,  ueniat  scripsi.  neniat  hbri: 
cf.  Muelierus  Nachtr.  p.  145  quisque  ueniat  suo  cum  uino  :  nam  bine 
qui  dem  extremis  ex  proximo  versu  (iscitis  Bitschelius,  ubi  cum  suo  quisque- 
ueniat  uino  Fìeckeisenus  688.  namh^Iì  dubiae)  et  sub  finem  pbab- 

TKRìiOS(s€quuntur  circa  5  litterae  quae  legi  nequeunt:  reliqua  proprium 
occupabant  versum)  A  Nam  bine  quidem  praeter  no»  polluctura 

bodie  scrqysi.  Nam  bine  quidem  hodie  pollectura  praeter  fpr^ter  C) 
nos  iactura  BCDFZ:  ubi  polluctura  prò  pollectura  c%im  Pio  et  iam 
prò  iactura  cum  Camerario  suhstitutis  hunc  versum  edidtt  Bitschelius: 
Hodie  polluctura  praeter  nos  iam  e.  q,  s.  Ordinis  turbati  indicium  est 
iactura  «=  luctura  (polluctura^  dabitur  nemini  B.     nemini  dabitur 

CDFZ  689.  N08METINTERN08MINI8TBKMUS  et  in  fine  CON,  dcin  in 
proprio  versu  uiuiumst  et  hoc  quidem  lectijme  incertissima  A  Nosm  et  C 
minstremus  Fìeckeisenus  Nov.  ann.  voi.  60  (a.  1850)  p.  261  mono- 
tropi. SA.  bocl2f7sc^7tu5;  mono  tropbebocB.  monotropbe.  hoc  CDFZ, 
defensum  a  Turnebo  Advers.  IX  21.  monotropbi.  boc  SccUiger.  mono- 
trope.  boc  Bothius.  monostropbe  boc,  interpungens  post  ministremus^ 
Gulielmius  Verisim.  Ili  21  conuiuium  Bitschelius.    conuiuium  est 

BCDFZ  690.   PBOOPIBUSNOSTBISSATI8COMMODULENUCIBUSFABULI8 

et  in  proprio  v.  ficui^is  A  commodulumst  Bitschelius.  commodule  (^com- 
modulenucibuB  B  iungit)  libri  cum  A        àucibus  D.  nuculis  Cobetus  Mne- 

mos.  voi.  I V  (a.  1876)  p.  263  eleganter        69 1 .  ole  •  •  in  •  •  •  •  l llocom- 

(ocoM  1  celione  incertissima)  A  Oleis,  in  tubulo  dubitanter  scripsi.  Oleae 
interiplio  BC.  Ole^  interiplio  I).  Oleae  interrupto  FZ  cum  lupillo  tun- 
gentes.  Olea  in  tryblio  Turnebus  Advers.  XVI  11.  De  truUeo  cogiiat 
Loewc  Anal.  PI.  p.  1S5.  Oleae  tryblio  Bitschelius:  'quamquam  Oleamm 
potius  eocspectari  concedendum  €st\  Oleae  in  triplio  Uibri  veteres^  Iximbini 
lupillo  comminuto  crustulo  libri:  quae  Bitschelius  post  comminuto 
interpunocit.     Inpillo,   cum  minuto  crustulo  Turnebus.     lupilli  commi- 


V  4,  10—13.  19—20.  STICHVS  99 

Stiohvs 
Sàtiust  seruo  homìni  modeste  fàcere  sumptum  quam  àmpliter. 
Suóm    quemque  decet:    quibus  diuitìae  dòmi  sunt^   scaphiis, 

càntharis, 
Bàtiochis  bibiìnt:  nos  nostro  Sàmìolo  potérlo 
Si  nunc  bibimus,  tamen  efficimus  prò  ópibus  nostra  moénia.  695 

Saoabinys 
Séd  amica  mea  et  tiia  dum  comit  diìmque  se  exomat^  nós  nolo 
Liidere  inter  nós.     strategum  té  facio  buie  conuiuio. 


692.  Nanius  p,  511,  17:  àmpliter  .  .  .  Plautus  in  Sticho:  'sat 
est  .  .  .  àmpliter'  Àmpliter  hinc  excerptum  in  gloss.  Plaut:  cf. 
Bitschelii  Opusc.  voi.  II  p.  269  694.  Glossai  ad  batiocis  scripiu- 
ram  spectantes  cUMit  Loewius  Prodr,  p.  276 


nato  crustulo  Guliélmius.  lupillis,  comminuto  crnstnlo  Bothius.  Ad 
lupillo  a  Scaligero  adscriptum  est  puluillo  692.  SATi(vel  ejstser- 

uf^STSERU  incerta)onouiìi  et  in  fine  v,  dein  in  proprio  v.  quamamplitee 
A  STI.  Ilitschelius.     om.  libri  Satiust  senio  homini  modeste 

facere  Bitschelius  cum  Gwyeto.  sat  est  semi  homini  modeste  facere 
doniti*.  Sat  est  seruo  homini  modeste  melius  facere  BCDFZ,  ^Fuit 
qui  Sat  est:  seruo  homini  modice  meliust  facere'  Bitschelius.  Sat  est 
deieri  Ijmianus  p.  69  iubebat  693.  suumqmQ'Decetquibusdiuiti- 

AED0MI8DNT8CAPHI0ET  et  in  proprio  V.  CANTHARI8  A  Suum  libri 

cum  A  diuiti§  C.    diuicie  B  domi  sunt  D:  prò  quo  cyatho 

Guyetus         scaphiis  Bothius.    scaphio  et  Z  cum  A.    caphio  et  reliqui 

694.  BATIOCHISUIUNTADNOSNOSTROSAMIOLOPOTEIIIO  A        batiohis  C. 

•  •     •  • 

bathiochis  F.  Batiocis  defendit  Loewe  Brodr.  p.  276.  Batiacis  Turne- 
bus  l.  s.  s.  ex  AtJienaeo,  apud  quem  ^artaxij  est  XI  p.  484  E,  (iazid%iov 
p,  480  A  et  484  F.  Idem  Bitsclielius.  Batiolis  Camerarius:  quod  po- 
culi  nomen  e  PlatUi  Colace  Nonius  p.  545  affert  bibunt  CDFZ, 

bibum  B  nos  nostro  samiolo  Z.  at  nos  nostro  samiolo  F.  ad  nos 
nostros   amiolo  BD,     adiìos  nostro  amiolo   C  695.  tamknuiui- 

MUSNOSTAMENEFFIOIMUSPBOOPIBUSlfOS    et    in  proprio   V.    TBAMOENIA   A 

Si  nunc  bibimus,  tamen  Bitschelius,  Tamen  uiuimus  nos  tamen 
BCDZ  cum  A:  quae  vulgo  post  uiuimus  interpungunt.  tamen  uiui- 
mus nos  F.  Viuimus,  nos  tamen  Scaliger.  Tamenetsi  bibimus,  tamen 
Muelìcrus  Pros.  PI.  474  V.  696—690  huc  transposuit  Bitsclielius, 

qui  in  libris,  etiam  in  A,  sequuntur  post  v.  704  996.  SAG.  Bitsche- 
lius. om.  libri  sedamicameaettuad^^d  dubia)  et  in  fine  ornatnos- 
uoLO  A        dum  comit  Camerarius.    dum  cenat  ("c^nat  CD)  BCDFZ 

dum  comit  dumque  se  exomat  Camerarius.     dum  comit  se  exor- 
natque  Guyetus.  dum  comit  se  atque  exomat  Bitschelius.    dum  comit^  dum 
se  exornat  idem  Proleg.  Trin.  p.  CXXXI  cum  ÌVeisio.    dum  comit  dum- 
que 80  ornat  vel  dum  comit  dum  se  exornat  Muéllerus  I^os.  PI.  p.  315 
697.  TAMENLrDKKKiNTERN^s  et  in  fine  ccoNuiuio  A       Ludere  Guyetus, 

7* 
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Stichvs 

Nimium  lepide  in  méntem  uenit. 

Saoariitvs 

Póiiusne  in  sabséllio 
Gjnice  hic  accipimiir  quam  in  lectis? 

SncHVfl 

Immo  enim  nimium  hic  diìlciusi 

Saoarinys 

Niìnc  uter  utrubi  àccumbamus? 

Stichvs 

Abi  tu  sane  siiperior.  700 
Atque  adeo  ut  tu  scire  possìs^  pàcto  ego  tecum  hoc  diuido: 
Vide;  utram  tibi  lubét  etiam  nunc  capere ^  cape  proumciam. 

Saoabinvs 
Quid  istuc  est  prouincìae  autem? 

700.  Utrubi  hioc  vel  e  t>.  750  transiit  in  gloss.  Plaut,:  cf.  Hit' 
schelii  Op.  voi  II  p.  269 

Lomanus  p,  69,  Bitschelius.    Tamen  ludere  libri  cum  A      internos  D 
Ante  Strategum  persofiae  spcU,  B  CD      huic  F.  hiic  B  OT>Z      698.  Spat. 

Om.  CD       NIMIlTMLEPipKINMKNTEMUENITPOTlU8QyAMlNSUBeHnj9r0priO 

V.  SKLLio  A  inmente  CDZ.  in  mte  ex  imnite  rasura  B  SAG. 
Bitschelius.  om.  libri  cum  A  sine  spatio  potiusno  in  subsellio  Bit- 
schelius. potine  quam  in  subsellio  ("ins.  Cj  libri  cum  A.  potius  in  Sa- 
racenus,  Camerarius  699.  CYNicEHiCACCiPiMiTRQUAMmLKCTicis^t- 

IMMOENIMNI  et  in  proprio  v,  miummicditlcius  A        hic  om.  libri  praeter 
A:  post  accipimur  iuseinit  Bitschelius         accipiemur  FZ         quanide 
Fleckcisenus        in  lecticis  ("inlecticis  BC)  libri  cum  A:  corr.  Pius 
STI.  Bitschelius.    SA.  FZ  enim  nimium  hic  dulciust  scripsi  duce 

A.  enim  hic  magis  est  dulcius  BCDFZ,  Bitschelius:  enim  mauis? 
STI.  Dulciust  Geppertus  Stud.  PI.  voi.  II  p.  44  enimne  H  mauisdui^ 
ciuRT  ex  A  proferens.  Cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  395  700.  . . .  ittkr- 
VT(tel  i^R  et  in  fine  #ABiTiTSANESurERiOR  A  Nunc   uter   utrubi 

scripsi.  Amica  uter  utrubi  (ut  rubi  B)  BC.  amica  ut  uir  ubi  D, 
amica  uter  uir  ubi  Z.  amica  ut  uir  ubi  F.  Uter  amicam  utrubi  i?i7- 
schelius.  Uter  amicae  utrubi  Guyetus.  Amicae  uter  utrubi  Camerarius. 
Amice  uter  utrubi  Scaliger       Abiitusane  B.  Abitu  sane  I).  Abitusane  C 

701.   ATQADEOITTTU  d  tVl /Jtie  P(tT/ F)ACTOKt;OnOCTECUMl)IUlI)0  il  Ad- 

que  0        uttu  scire  B.  uituscire  C.  nitu  scine  I).  ni  tu  scire  FZ      pacto 

BitscMius.  falcio  BCDFZ.  factum  Saracenus,  Angelius       tccamhocl^. 

hoc  tecum  reliqui  cum  A       diuiclo  B       Ceterum  in  J)  facto  ego  hoc  tecum 

diuido  in  ipso  fine  paginae,  postquam  jmma  manus  omisit,  adscripsit  IP 

702.  uiDKU  ddn  li  ("lubetv  et  in  fine  rNCCAPEREPUOUiNCiAM  A      libet 

e 
libri        etiam  nunc  capere  CDFZ.    et  iannuncapere  B:  unde  etiam- 

num  capere  Camerarius        703.  QiTiniSTur u utrumfonti- 
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Stichys 

Vtriim  Fontine  an  Libero 
fmperium  te  ìnhibere  mauis? 

Saoabinys 

Nimio  liquido  Libero. 
Séd  interim^  stratége  noster,  ciir  hic  cessat  càntharus?      705 
Vide,  quot  cyathos  bibimus. 

Stichvs 

Tot  quot  digiti  tibi  sunt  in  manu. 
Càntio  Graecast:  ^  Ttivz"  ^  xqia  nlv    ^  yiÀii  xixxaqa. 

SAaABlNVS 

Tibi  propino,    décumum  a  fonte  tilte  tibi  inde,  si  sapis. 

NEANUBERO  A  Quid  ex  Quia  B  prouinci§  C  autem  Bitschelius.  om. 
libri  Fontine  Bergkius  Progr.  henef,  Marsch.  Hai,  a.  1862  p.  3,  Beitr. 
p.  99.  fontaìe  (\  ex  r  C)  B  CD Z,  feudale  JP.  fonime  Bitschelius.  fon- 
tali  Saracenus,  Camerarius.    Fontinali  Tumebus  Advers,  XVI 11       an- 

libero  B         704.  iMPBRiUMTEmH  et  paulo  post  A(dubia)m^:^m 

QUUDOLiBEBO  A  inperium  C  teinhibere  D  mauir  B 

nimio  ex  nemio  D  705.  setintebimstrateoenos  dein  suo  loco  ce 
dubiae  et  in  fine  abus  A  interim]  vide  ProL  Trin,^  p.  CXXIX 
stratége  BZ.  stratage  CDF  706.  uidpjquotcyathosuiu  et  pauUo 
post  QuoTDioiTiTiBisuNT  et  in  proprio  V.  INMANU  A  quod  BG 
cyathos  BC  cum  A.  cyatos  hos  DF.  cyathos  hos  Z.  Vbi  nos  allibi 
scriptum*  esse  dicit  Pius  quod  B  tibi  sunt  B  cum  A.  sunt  tibi 
reliqui  707.  cantiogbaecast  apparuerunt  in  A,  ubi  reliqua  versus 
pars  vacua  est  SAG.  praemisit  Bothius  eidemque  proximos  duos  con- 
tinuavit  Cantio   est  greca  ("gr^ca  Z)  libri  praeter  A.     Cautio  est 

graeca  Scaliger.  Cantio  est  graeca  Bothius  rj  névx'  ìj  ^?^«  ^ì^^'  V 
^rj  réttaQa  Bitschelius.  capente  pine  et  trispine  einet  et  tara  B.  ce- 
pente  pine  et  trispine  emet  ettara  (et  tara  C)  CD:  item  FZ,  nisi  quod 
capente  Z,  emet  ei  tara  F.  Quae  sic  graeca  fecit  Scutarius:  xal  nfvte 
nivs  xal  T^iff  nive  ìjìjli  tettaga,  sic  autem  Camerarius:  fj  névts  n(v'  17 
zqlq  niv*  ^  yLTi  reTta^a.  Vbi  tgéa  suadebat  Turnebus  Adv.  XVI  11. 
rj  nivts  niv'  rj  xqeCs,  firj  riztaQa  Haspirus  Nov.  ann.  voi.  125  (a.  1882) 
p.  783  'Graccis  vcrbis  Plauttis  usus  esse  ut  laiinis  videtur,  ita  ut  ad 
latini  septcnarii  rationes  prosodiacas  accommodaret.  Qui  si  graecorum  nu- 
mcrorum  mcìisuram  servasse  credetur,  facile  cuipiam  sic  scripsisse  videbitur: 

Cantiost:  tj  névts  nCvHV  17  xqC  ìj  fi^  tàtxoiQa'. 
(luam  formam  naqoi^Caq  testantur  Plutarchus  Quaest,  sympos.  Ili  9 
p.  657,  Athenaeus  X  p.  426  D,  Photius  lex.  p.  599,  Eustathius  in  Odyss. 
IX  p.  1624,  45.  49^  Bitschelius  708.  tibipbopdjodecumumafonte- 
T1IJITEINDE8I8APIS  A  SAG.  Acidalius.  om.  FZ  propino,  décu- 
mum a  fonte  tibi  tute  (u^i  tute  tibi  Seyffertus  Philól,  voi.  25  a.  1867 
p.  461)  Bitschelius.  propino  decù  ama  fonte  tibi  tute  B.  propino  de- 
cuma  fonte  tibi  tute  CDFZ.  propino  decem:  affunde  tu  tibi  Lipsius 
Ant.  hit.  III.    propinod  eccum  a  fonte:   tu  tibi  Mureius  Var,  lect. 
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Bène  uos:  bene  nos:  bène  te:  bene  me:  bene  nostrani  etiam 

Stéphanium. 

Stichvs 

Lepide  hoc  actumst.     tibi  propino  càntharum. 

Sagabinvs 

Viniim  tu  habes:    710 
Nùnis  uellem  aliquid  piilpamenti. 

Stichvs 

Si  hórum^  quae  adsunt^  paénitet^ 
Nihil  est.     tene  aquam. 

Sagabintb 
Mélius  dicis:  nil  moror  cuppédia. 
Bibe,  tibicen:  bibe'si  bibis.   bibéndum  bercio  hoc  est:  né  nega. 
Quid  hic  fastidis^  quód  faciundum  uides  esse  tibi?  quin  bibis? 
Àge  si  quid  agis.  accipe  inquam:  nam  hoc  inpendit  piiblicum.  715 
Haild  tuom  istiic  est,  te  uereri.     eripito  ex  ore  tibias. 


XV  J9.  propinod  eccum:  a  fonte  tibi  tute  Acidcdius,  propino  decuma. 
fontem  tibi  tute Bothius      709.  SA.  praemittunt FZ:  spai,  D:  om.  Aciddiius 

nos]  uos  B  benete  beneme  C  et  iam  B  Sequuntur  in  libris 
duo  versus  quos  transposuit  post  v.  732.  733  Ritschelius  710.  STI. 
om.  CFZ  actum  est  libri  càntharum  (h  s.  v.)  0  SAG.  Bitsclte- 
lius.  sine  intervallo  libri  et  vulgata  uinum  libri,  uini  vitiose  Grute- 
riana,  Gronoviana  711.  STI.  praem.  F Z,  spai,  D.  SAG.  Acidalius:  om. 
Guydus,  Taubmamius  aliquit  ex  aliquid  B  pulpnlmenti  B  CD 
STI.  Acidalius.  SAG.  FZ  Sihorum  ("rum  iw  lituraj  B  que  G 
poenitet  Z.     penitet  reliqui  712.  Niliili  es  Guyetus         teni  BCD 

SAG.  Acidalius.     STI.  FZ  melius  dixis   Pius.     uierum   ius 

dicis  'rer  doclus^  apud  Taubmannum  nihil  libri  cuppédia  omncs, 
jìTiu-ìniitso  vacuo  spatio  C  713.  SAG.  pracm.  FZ:  om.  Camcrarius 

Sticho  continuans  Bibe   si  bibis:    bibéndum  Ritschelius  vcrba  age 

siquid  agis  e.  v.  715  irrejmsse  ratus.  age  siquid  agis  bibéndum  ragiss- 
bibendum  Bf  libri.  'Quanquam  ad  legitimos  numeros  etiam  sic  licuit 
vcrsum  revocare: 

Bfbe  tibicen,  bibe:  bibéndum  hercle  hoc  est.     bibedum:  no  nega' 
Bitschélius         nenega  BCD        714.  hic  del.  Bitachelius.    hoc  scripsc- 
runt  'rt/iV  ajìud  Pium,  Camcrarius  uides  faciundum  tibi  esse  Bit- 

schelius  bibis  ex  bibes  D  715.  Agesi  quid  B.  Age  siquid  CD 
nam  hoc  inpendit  Bitschclius.  non  hoc  inpendit  C.  non  hoc  inpendet 
(impendet  DF)  BDF.  nò  hoc  impende  Z.  hoc  non  impendit  Aci- 
dalius 716.  Haud  Saracenus,  Pius.  Aut  libri  tuum  istuc  est 
libri,  tuumst  istuc  BìtscJielius  te  uereri  (teuereri  D)  CDFZ.  te 
uerereri  B.     uereri  te  Acidalius,  BitscMius        Post  uereri  spai.  BCD 

eripito  scripsi.    Eripe  libri,  Bitschclius  exore  BCD.     oro  Bo- 

thius Haù  tuom  istuc  est  réuereri.    eripé  ex  ore  tibi  tibias  Mucì- 
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Stichva 

Vbi  illic  biberit,  uél  seruato  meiìm  moduni;  uel  ego  dabo. 
Nóllo  ego  nos  prosum  hòc  ebibere:  ndlli  rei  erimus  póstea. 
Nàmqué  edepol  quam'  uis  desubìto  uél  cadus  uorti  potest. 

Sagarinys 

Quid  igitur?  quamquam  grauatus  fuisti^  non  nocuit  tamen.  720 
Age  tibìcen^  quando  bibisti,  réfer  ad  labeas  tibias: 
Silffla  celeritér  tibi  buccas  quasi  proserpens  béstia. 
Agedum,  Stiche:  uter  démutassit,  póeulo  multàbitur. 

Stichvs 

Bónum  ius  dicis:  impetrare  opórtet,  qui  aecum  postulai 

Sagabinys 
Age  ergo  obserua:  si  peccassis,  miiltam  hic  retinebo  ilico.  726 


721.  Nanius  p,  210,  23:    lab  e  a   rnrsnm   femininL    Plautus  in 
Sticho:  'age  .  .  .  tibias' 


leru8  Pros.  PI.  p.  312:  cf.  Fìeckeisenus  (qui  praeter  uereri  te  nil  tnu- 

a 
tot)      717.  biberit  ferit  ex  ent)  D      aeruoto  (o  post,  ex  sl)  B      ego  dabo 

BitscheUus.    tu  dabo  BCDZ.    tu  dato  F,  Pius,  Aldina        718.  Nollo 

BCDZ  ut  V.  631.   Nolo  F.    Volo  Tumebus  Advers.  IV  21,  Scaìigcr  lect. 

Auson.  II  26       nos  hoc  Bitachdius.   nos  om.  F       prosnm  hoc  ebibere 

Muellerus  Pros.  PI.  p.  34  duce  Bitschelio,  qui  prosum  ebibere  scripserat. 

pros  amo  bibere  B.    prò  summo  (^prosummo  C)  bibere  reliqui,  Tumebus 

l  s.  8.  IV  21  et  IX  21.     prorsum  obbibere  'Matth.  Lanaicus^  apud 

Gruterwn.    prothume  ebibere  Bentleius        rei  erimus  Gruterus.    reie- 

riraua  B,  unde  rclerimus  eadem  manus.    relerimufl  CDFZ  719. 

Nunquam   F        aedepol  Z        quam  nis  desubito  BitscheUus.     quam- 

uis    desubito  FZ.    quam   uide   fquamuide  D)  subito  BOB  uerti 

omnes        720.  igitur  Saracenus,  Scioppius  Susp.  lect.  1 19,    agitur  libri 

o 

grauat  D  nun  CD.  num  (cum  interrogatione)  Scioppius:  sed  v. 
iid  V.  766  nocuit  (n  e  corr.)  G  721.  Agetibicen  7>  quom  bibisti  cum 
Bothio  BitscheUus.  'Fortasse  fuit  quando  biberis'  BitscheUus  refers 
BCl)  labeas  BCD,  Nonii  libri  plerique.  labea  Z.  labia  F.  labias 
Camerarius  722.  Sufla  B  proserrens  BCD  723.  ^Ante  hunc  r. 
nescio  an  aliquid  excideriV  BitscheUus  Age  dum  BCD  ute  G 
demutas  sit  GD,  demutassis  F  poculo  mulctabitur  Pius.  j)Culomu- 
tabitur  B.  procul  mutabitur  reliqui.  poculo,  multàbitur  lac.  Gi'ìiquius 
apud  Taubmannutn,  poculo  cum  demutassit  iungens.  prò  culpa  multà- 
bitur Tumebus  Advers.  IV  21.  Gf.  Bentleius  in  Hor.  ISerm.  II  2, 
123  724.  uis  G  impetrare  (i  sup.  scr.  m,  2)  D  quiaecù 

B.     quia  equum  f^quum  D)  GD.    quia  aequum  FZ        postula»  FZ, 
BitscheUus  726.   SAG.   F.    spat.   CD.    om.   Z  Age  del.  Bit- 

scheUus cum  Guycto:  cf.  Proleg.  2Wn.*  p.  CXXVIl         sipecassis  C. 
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Stxchvs 
óptumum  atque  aeqofissumum  oras. 

Saoabimvs 

Ém  tibi  lioc  prìmam  ómniiun. 

Stichvb 
Haéc  facetiast,  amare  intér  se  riualis  duos, 
Yno  cantharò  potare  et  ilnum  scortimi  dùcere. 
Hòc  memorabilést:   ego  tu  sum,  tù's  ego:  udì  animi  sumus. 
Vnam  amicam  amàmus  ambo:  mécum  ubist,  teciìmst tamen.  730 
Técum  ubi  autemst^  mécum  ea  itidemst:  neitter  alteri  muidet 

SAGABurva 
Óhe^  iam  satist:  nollo  óptaedescat:  àlium  ludum  niìnc  uolo. 
Bibe  si  bibis. 

Stichvs 

Non  mòra  erit  aput  med.    édepol  conuiui  sat  est: 


bì  peccasait  F  multam  B,  mulctam  F.  multa  GDZ  726.  STI. 
F.  SàG.  Z.  spai.  om.  C  optimum  atque  aequissimum  libri  SàG. 
JP.  STI.  Z,  spaL  om,  B  CD  hem  libri,  en  BUschelius  hem  tibi. 
hoc  primum  omnium,  Haec  Acidalio  placuit  727.  STI.  BitscMiiM. 

om,  FZ:  item  CD  in  medio  versu         faceciast  Z.    facet  iaat  B 
riualis  B,    riuales  reìiqui  728.  et  unum  Camerarius.    unum  libri, 

ambo  unum  vel  uoa  unum  Muellerus  Bros,  Fi,  p,  56s  729.  memo- 
rabile est  F  tues  BCD,  tu  es  FZ  uni  animi  BCDZ,  Brand- 
titts  de  gen,  sing.  pron.  p,  24,  unanimi  F,  libri  Lambini,  BUschelius 
730.  ubi  est  tecum  est  libri  731.  SpcU.  praecedit  in  D  ubi 
autemst]  ubi  aù  est  B,  autem  ubi  est  reliqui  Sequitur  spatium  post 
est  in  CD  mecum  ea  itidemst  Bitschelius  ('nisi  itidem  mecumst 

prtutuleris^  addens),  mecum  ibi  aCest  ^.  mecum  autem  ibi  est  CDZ. 
mecum  ibi  est  F.  ibi  item  mecumst  Guyttus,  An  mecum  simitust.^ 
neuter  alteri  Camerarius,  Lachmannus  ad  Lucr.  p,  313,  neuter  utri  libri. 
neutri  neuter  cum  Guycto  Bitscfielius.  neuter  neuteri  Bugge  Opusc. 
ad  Madvigiim  p.  184  sq.  732.  733.  SAG.  Z.  STI.  F  Ohe  Bit- 
schelius  proprium  esse  vcrsum  iussit  Ohe  iam  satist  Bitschelius.  Ohe 
iam  (^Oheiam  Bj  satis  libri  nollo  BCD,  ut  v.  71S.  733.  nolo  FZ 
óptaedescat:  alium  ludum  Bitschelius.  obtaedes  catali  ut  ludù  JS.  obcedes 
catali  ut  ludum  D.  opcedes  catali  ut  ludum  C.  obcedes  catuli  ut 
ludunt  FZ.  obcacdes  nomen  compositum  interpretatur ,  catali  ut  ludù 
autem  in  'membranis  morticinis^  esse  testatur  Turnebus  Advers.  IX  21. 
obscaeues,  catuli  ut  ludunt  bolo  Pahncrius.  obscaeues,  staticulum 
dum  Scali ger,  obscaeues  etiam  Fistoris,  obcaedas  (h.  e.  occidas^  Bo- 
thius  nuDC  uolo  BC.    ùolo  nunc  D.    uolo  nunc  FZ  V.  734. 

735  huc  transposuit  Bitschelius-  qui  in  libris  habentur  post  r.  700:  de 
loco  non  assentitur  Muellerus  Pros,  PI,  p.  58S:  interpolatos  esse  suspi- 
catur  Langenus  p.  172         784.  Stichi  personam  praemittit  Bitschelius 
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Mòdo  nostra  bue  amica  accedat:  id  abest^  aliud  nil  abest.  735 
Ym  amicam  bue  éuocemus?  éa  saltabìt. 

Saoabimts 

Génseo. 

Stichvs 
Méa  suauis;  amabilis;  amoena;  Stépbanium,  ad  amorés  tuos, 
Fòras  egredere:  sàt  mibi  pulcra's. 

SAaABINVS 

At  enim  mibi  pulcérruma. 

Stichvs 

Fac  nos  bilaros  bilariores  opera  atque  aduentil  tuo. 

Saoarinys 
Péregre    aduenientés    te    expetimus^    Stépbaniscidium,    mei 

meum^  740 

Si  amabilitas  tibi  nostra  placet,  si  tibi  ambo  accepti  sumus. 


cum  Acidalio  Bibe  si  bibis  Scutariìis.    Bibessibibis  B,    Bibes  si 

bibis  CD.  Bibe  sis  bibis  Z,  Bibes  sis  bibe  F  Suspicor  verba  Bibe 
si  bibis  hinc  aliena  esse  (cf.  v,  713)  STI.  FZ.  SAG.  Acidalius, 
Eitschelius.  spai,  om,  G  ap  ud  5  Post  apnd  rasura  est  et  vacuum  ' 
spatium  in  C  med.  edepol  scripsi.  me  SAG.  edepol  FZ  et  spatio  prò 
SAG.  relicio  BOI),  me.  sei  poi  Eitschelius  conuiuisat  est  2^.  conuiui 
satest  D  735.  ab  est  utroque  loco  C  si  id  Adest  Eitschelius :  cf.  Both- 
heimer  de  Enunt.  cond.  p.  12  it  Bentleius  ad  Ter.  Andr.  V  2,7  nihil 
Miri  Dihil  alind  F         ab  est  D  736.  STI.  om,  FZ:  vacuura 

spot,  habent  CD  amicam  amicam  F  SAG.  F,  STI.  Z  737. 
STI  F.  SAG  Z  sanis  mellicula  amoeDa  Koehìer  de  verb.  acc.  s.  q.  s, 
p,  51  stephannm  BCD  adamores  B.  ad  mores  Z  738.  sat 
IHtHchelius.  satis  libri  pulchra  es  libri  SAG.  F.  STI.  Z  enim 
niihi  Aciddlius,  Bentleius,  Lomanus  p.  69.  enim  libri,  quidem  mihi 
Mueìlerus  Nachtr.  p.  100  pnlcherrima  libri  739.  STI.  om.  F, 

SAG.  Z         adque  CD  740.  SAG.  om.  FZ         expectimus  C 

stephanis  cidium  B.  stephanisciduum  C,  stephani  sauinm  F  741. 
ambo  deht  cum  Guyeto  Bitschelius,  addens:  *Nisi  màles  si  ambo  ac- 
cepti tibi  8iimu9.  Quanquam,  ne  quid  dissimuhm,  totum  vcrsum  talem 
potius  a  poeta  profcctum  esse  suspicor:  Si  amabilitiis  tibi  placet  nostra, 
ambo  ai  accepti  sumus'  et  hoc  edidit  Fleckeisenus  bumus  Camera- 

rius.  sumus  stephanium  libri,  nisi  quod  maius  post  sumus  spatium 
est  in  C 
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8TEFHANIYM.    8TICHYS.    SAGABINTS.    nSLCEN 

Stephanivm 

Mórìgerabor,  meaé  delìciae:  nam  ita  me  Yeuus  amoéna  amet^ 
V^t  ego  bue  ìam  dudiim  simitu  exissem  uobisciim  foras^ 
Nfsi  me  uobis  éxornarem.    nàm  ita  ingenium  miiliebrest: 
Bene  quom  lauta,  tersa,  ornata,  fictast,  ìnfectdst  tamen:  745 
Nimioque  sibi  miilier  meretrix  réperiet  odium  ócios 
Sua  mmunditia,  quam  m  perpetuom  ut  plàceat  munditià  sua. 

Stichvs 

Nimium  lepide  fàbulatast. 

Saoarinvs 

Véneris  merast  oratio. 

Stichvs 


Sagarine. 

Quid  est? 


Saoarimvs 


Sticuv» 

Tótus  doleo. 

Saoarinvs 

Tótus?    tanto  miserior. 


Ad.   V  scaena  5  STKPHANIVM    ANCILLA   EIDÉ  DZ.     otti. 

BC.  Stephanium  anelila.  tSticua  Sagarinus  8erui  duo  F  Personarum 
notis  usquc  ad  finem  fabulac  careni  CD  742.  Morigerabor  EitscJiclius. 
Morem  (orem  aim  spot.  C)  uobis  geram  fceràC;  libri.  Morigerabor  uobis 
LticJisius  Studeviundi  Stud.  voi.  1  p.  41.  Morem  ergo  geram  Guyetus 
delici^  0  itame  0  Qmoenenimiìidef.Brugmanusp.Sl.SLmeiLuchsius 
l.  8.  8.  743.  bue  Scaliger,  Guyetus.  bine  F.  bic  reliqui  simitu  exisseni 
B,  Kamptnannus  de  reb.  PI.  p.  34.  sim  id  uexissem  i).  «im  aduexissem  C. 
cxissem  FZ  uobis  cum  B  744.  exomare  vitium  Gronovianae  ita 
ingenium  muliebrest  RitschcHus.  ita  est  ingenium  muliebrcm  B  et,  nisi 
quod  muliebre,  reliqui,  ubi  mulierum  Weisius.  ita  ingenium  est  muliebre 
Bothius  745.  cum  libri  lauta  Scaliger,  Cruyetus.  lauta  est  libri  ficta 
est  libri  infecta  est  BCDZ.  inficia  est  F,  Bothius  746.  réperiet 
Fuhrmannus  de  partic.  comj).  ]}.  22.  repperit  libri,  reppererit  Muel- 
lerus  Nachtr.  145  odium  meretrix  reperit  Bitschelius  otius  BCl) 
747.  inmunditia  BD.  inmundicia  C.  imunditia  Z.  imundicia  F 
in  peri>etunm  DZ.  inpcrpetuum  BC.  imperpetuum  F  utpla- 
ceat  7).  placeat  Fuhnnannus  l.  ad  v.  746  commemorato  niundicia 
CDF  748.  STI.  F.  SAG.  Z  fabulata  est  libri  SAG.  F.  STI. 
Z  nieraslf  oratio  Fleckeise^fus.  mera  est  oratio  libri,  mera  ea  ora- 
tiost  Bitschelius  749.  STI.  F.  om.  Z  Sanganne  (paenultima  littera 
e  corr.J  B.    Sangarinc  reliqui       deleo  C      Totus  ISaraccnus.   Potus  libri 
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,  Stephànivm 

Vtrubi  accumbo? 

Sagauinvs 

Vtriibi  tu  uis? 

Stefuanivm 

Cum  ambóbus  uolo:  nam  ambós  amo.   750 

Stichvb 

Yàpulat  pcciìlium:  actumst:  fùgit  hoc  libertàs  caput. 

Stepuanivm 

Date   mi   locum^   ubi   acciìmbam^    amabo,   siquidem   placco: 

nam  mihi 
Ciipio  uunc  cum  utróque  bene  esse. 

Stichvs 

Dispereo.    quid  ais? 

Saqaiumvs 

Quid  est? 

Stichvs 

Ita  me  di  ameut,  ndmquam  enim  fiet  liódie^  haec  quin  saltét 

tamen. 
Àge^  mulsa  mea  suauitudo^  salta:  saltabo  ego  simul.  765 


750.  Gf.  V.  700 


750.  Vtrubi  Camerarkts,  Vtrù  ubi  B.  Vtrum  tibi  reliqui  ac- 
cubo  C.  *  Furiasse  fuit  ego  accumbo'  Bitschelius:  idem  ^luellerus 
Pros.  PI.  p.  660  Accentus  sic  posui  cum  Fkckeiseno  SAG.  Ca- 
merarius.  STI.  FZ  Vtrubi  Camerarixis.  Vtrù  ubi  libri  uis]  ius 
C  Cumambobus  B,  Cum  ambabus  CD  ambosomo  B.  ambo 
amo  Bitscliclius         751.  actum  est  libri         Ante  fugit  spaiium  BCD 

l'ugithoc  D  capud  BC  762.  mihi  libri  locuui  mi  ubi  ac- 
cubem  Bitschelius:  cf.   Muellerus  Nachtr.  p.  16  nam  mihi  Fleck- 

cisenus.  tura  mihi  CZ.  tun  mihi  BDF,  tum  ibi  Bothius.  iam  mihi 
Bitschelius  763.  Cupio  nunc  cum  utroque  bene  esse  scripsi.  Cupio 
cum  utroque  ci  mihi  bene  libri,  nisi  quod  esse  mihi  bene  F  (sic  ctiam 
Pylades),  Cupio  cufn  utroque  esse  bene  Bitschelius.  Nunc  cum  utroque 
bene  esse  cupio  Fleckeisenus  STI.  owi.  B  CD  sine  intervallo  diapereo. 
quid  ais  cum  B  Bitschelius.  dispereo  ("despcreo  Z).  SA.  quid  ais  FZ, 
dispereo  f  despereo  D)  quid  ais  CD  SAG.  Bitschelius.  STI.  FZ.  spot, 
B  Quid  est  Wcisius.  Quid  ego  libri.  Hem  quid  est  Bitschelius  754. 
STl.J  SA.  FZ.    spat.  om.  CD        mediament  B.    me  (corr,  ex  mi////j  di 

n 
ament  7>.  ita  me  di  amet  C       enim]  ei  Z       fiet  BCD       haec  quin  sal- 
tét tamen  Canierarius.    h^c  qui  n  saltent  tamen  B.    haec  (h§c  C)  qui 
non   saltent    tamen   ("salteuttamcn  C,   nisi  quod  i   tertia  ex   a   corr.) 
CD  Z.    hoc  qui  non  saltem  tamen  F        755.  Spatium  vacuum  praem. 
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Saoàbinvs 
Niimquam  edepol  med  istoc  uiuces,  quin  ego  ibidem  pnirìam. 

Stefuanivm 

Siquidem  mihi  saltàndurnst^  ìam  uos  date  bibat  tibicini. 

Stichvs 

Et  quidem  nobis. 

Saqabinvs 

Tene,  tibicen^  pnmum:  postideà  loci. 
Si  hòc  eduxeris,  proinde  ut  cousuétu's  antehac^  céleriter 
Lepidam  et  suauem  cantionem  aliquam  óccipito  cinaédicam^  760 
Vbi  perpruriscamus  usque  ex  liuguiculis.    inde  hiic  aquam. 
Tene  tu  hòc:  educe,    diidum  haud  placuit  pótio: 
Nunc  mmus  granate  iam  àccipit.   tene  tu.   interim^ 
Meus  òculus,  da  mihi  sàuium,  dum  illic  bibit. 


768.  769.  Postideà  hinc  et  e  proximo  versu  antidhac  (prò  an- 
te hac)   transierunt   in  gloss.  Plautinum:   cf.  Eitschelius  Opusc,  phU 
voi  II  p.  260        769.  Cf,  758        760.  Nonius  p.  5,  14:  cinaedi  dicti 
8unt  apud  ueteres  saltatores  uel  pantomimi  .  .  .  Plautus  ...  io  Sticho: 
'lepidam  .  .  .  cinaedicam'  761.    Uaec   verba   ante  oculos  ahuit 

Apuleius  Met.  X  22,   uhi  'ex   unguiculis  perpruriscena  mulier* 
commemoratur 

CD  sua  uitudo  I)  mulsa  mea  suauitudo  Acidalius.  mulsa  mea, 
suauitudo  vulgo  756.  SAG.J  STI.  FZ  aedepol  FZ  med  istoc 
Guyctus,  Kitscìielius  (cf,  Nov,  exc.  p.  20).  méistoc  B  (sic),  me  istoc 
reìiqui.  me  tu  istoc  Muelìerus  I^ros.  PI,  p.  600,  me  istoc  tu  Umpfefi- 
bacJiius  Mei,  PI,  p.  20  uiu  ces  B  ibidem  (^ibidè  B  ita,  ut  è  8it  e  corr,) 
libri,  ibi  vitium  Taubmannianae  stcundae,  Gruterianae,  Gronovianae 
pluriam  B  757.  saltandum  est  libri  iam  Biischelius.  tum  libri 
bibant  FZ  758.  SA.]  82)at.  om.  C  post  id  ea  CUF,  post  idea 
B        769.    eduxeris    Camerarius.     eduxerit   libri,     obduxeris   Scaliger 

prò  inde  C  consuetus  fus  ex  is  ut  vid.  C)  libri  ante  hac  B. 
antidhac  resiituendam  esse  dicit  Bcrgkius  Diurn.  aniiqu.  stud.  a.  1850 
p.  341:  cf.  tamen  lUt^chelius  loco  ad  test,  exscripto  'Fortasse  sic  scripsit 
poeta:  Si  hoc  eduxis  proinde  ut  cs  consuetus  antehac  (vel  antehac  ^es 
consuetus/  liitschelius  760.  cantionem  KonitéS,  Saracenus.  canta- 
tionem  libri  occipite  Saracenus,  Pius.  occipio  libri,  occupito  cum 
cod.  Bamberginsi  Nonii  Fkckeisenus  Nov.  ann.  voi.  60  (a.  1850)  p,  252 
cinedicam  Z.  cyne  dicam  B.  cyncdicam  CDF  761.  Vbi  per 
prurii«cumus  I).  Vbi  perpruriscamus  (rpost  p  e  corr.)  B       exunguiculis  I) 

Ad.  V  scaena  6  Kidcm  -II*  praemisso  novam  scacnam  ordiun- 
tur  D^Z.  tVtne  intervallo  continuant  reliqui,  nisi  quod  Aquà  in  C  pò- 
situm  eU  in  versu  singulari,  proximi  autem  e  ne  scriptum  est  cum  spa- 
tic  initiali  prò  Tene        762.  SA.  praem.  Z       ene  Z>       obduce  Scaliger 

band  Pistoris.  om.  libri  763.  orauate  C  tcuetu  C  764. 
damihi  BD        suauium  BC 
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Stkphakitm 

Prostibulist  autem^  stantem  stanti  sauium  765 

Dare  amicam  amico. 

Stichvs 

Euge,  eilge:  sic  furi  datar. 

Sagabinvb 
Àge,  iam  infla  buccas:  mine  iam  aliquid  suàuiter. 
Cedo  càntionem  uéteri  prò  uinó-  nouam. 
Qai  lónicus  aut  cinaédicust,  qui  hoc  tale  facere  póssit? 

Stichvs 

Si  istóc  me  uorsu  uiceris,  aliò  me  prouocàto.  770 

Saoarinvs 
Fac  tu  hoc  modo. 

Stichvs 

At  tu  hòc  modo. 


765.  Stephanio  dedit  BiUchdius,  quae  vulgo  Sagarino  continuantur 
cum  FZ:  spatium  habent  CD  Prostibuli  est  autem  Turnebus  Adv. 
IX  21  y  Saìmasius,  Prostibiles  tandem  libri,  nisi  q'uod  prostipiles  C. 
tandem  def,  Langenus  p.  90.  Prostibili  est  autem  Camerarius  stanti 
sauium  Saracenus.  stantis  autù  B.  stantis  autem  reliqui  766.  ami- 
cam  amico  Bitschelius.     amicum  amicae  famice  D)  libn  STI.  Bo- 

thius.  om.  libri  et  quidem  sine  spatio  CD  in  versus  prifidpio,  cum  spa- 
tio  B  Fuge  euge  C  Cf.  Langenus  p.  216  Sequuntur  in  libria 
haec:  Qai  dicitur  CQuidicitur  CD)  quamquam  grauatus  non  (^num  Bj 
nocuit  tamen  fnocui  tamen  C,  nisi  quod  n  initio  e  corr,  nocuitamen  D. 
nocui  tamen  Z.  nocuit  tanquam  F):  quae  e  v.  720  iterata  esse  post 
Guyetum  Bothius  vidit,  ad  v.  763  spoetare  Bitschelius  dixit  Opusc, 
phil  voi  II  p.  281  767.   SAG.  Bothius.    om.  BFZ,    spot.  CD 

inflabucas  B  buccas:    nunciam   Bitschelius.     buccas.     STE. 

Nunc  iam  FZ.  buccas  nunciam  B.  buccas  |  Nunc  iam  (^Nunciam  Cj 
CD  768.  Cedo  Bitschelius.  Redde  libri.  Da  Guyetus  cantione 
F  prò  uino  Saracenus,  IHus.  proni  B.  prò  xk\  (\  e  corr.  C)  reli- 
qui       no  nam  C 

Act.  V  scaena  7  Eidem  praemisso  novam  scaenam  D^Z  ordiun- 
tur:  versum  vacuum  habet  C  cum  rasura,  ubi  fuit  ni  ionicus  —  pos- 
siet  (v.  769).  Nullo  intervallo  continuant  BF  769.  SAG.  praemit- 
tunt  FZ  ni  cum  spat.  init.  CD  cinaédicust  Bitsdielius.  cgnedicus 
B.     cenydicus  CDZ.    cyncdicas  F  Verba  ab  initio  usque  ad  qui 

in  rasura  habet  C,  ubi  initium  alterius  versus  scriptum  eroi  possit 

Guyetus,  Bentleius.    possiet  libri  770.  STI.  Bitschelius.    om.  libri 

istoc  Ce  cjc  r;  /)  771.  SAG.  Bitschelius.  om.  libri:  ^ Eidem  per- 
sonae  haec  ita  tantum  continuari  possunt  ut  prò  me  prouocàto  seri- 
batur,  quod  fiescio  an  Plautinum  sit,  te  prouocabo'  Bitschelius  Factu 
BD        Face  (vel  Facito^  hoc  modo  tu  Muellerus  Pros.  IH,  p,  639 
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Saoarihys 


Babaé. 

Stichvs 

Sagabinvs 

Stichvb 


Tatae. 

Papae. 

Pax. 


Sagarinyb 
Nunc  pàriter  ambo,    omnis  uoco  cinaédos,  contra  ut  saltent. 
Satis  èsse  nobis  non  magis  hoc  pótis  est  quam  fungo  ùnber. 

Stichvb 

Intro  bine  abeamus  niìnciam:  salta tum  satis  prò  uinost. 
VoS;  spéctatores,  plaudite  atque  ite  ad  uos  comissàtum.    775 


atto  B  At  tate  Boihius  babe  J).  babe  (a  ex  e)  C  Tate  BJ). 
Tata  C  Pa  p§  jB.  Pape  D.  Pape  ex  Papa  C  772.  omnis  omnes. 
nnnc  omnes  Bentìeius  cum  aliis  cinaedos  AngeUus.  cinaedus  BZ. 
cynedas    CDF  contra   ut   saltent.  ||  Satis   BitsclUlius.     contra  j 

Satis  B:  itetii  contra  statìs  CDZ.  contra  satis  i'^  contra  stetis.  | 
Satis  Bothius.    Nihil  vel  Saracenus  vel  AcidMus  profecit  773.  Cf. 

772  hoc  potis  est  BitscJteliìis,    potis  est  libri,    potis  sunt  Guye- 

tua  fingo   C.     fungost  Spengélius   Pìaut.  p.  234  fungiis  imbri 

Saraccfìiis  774.  STI.  AcidaUus.    om.  libri         hic  B         prouinost 

1>.  proni  nost  B.  prò  nino  st  C  775.  Vosspectatores  B.  Vosque 
spectatores  DF,  Vos  spec  tatores  C  adque  C  ad  uos  Palme- 
rÌH8  j;.  702,  Acidalìiis.     ad  nos  f'adiios  C)  libri  còmissatum  CD. 

omnis  Hatù  B.  còmessatum  F,  comessatum  Z  PLAVTI  STICVS 
EXPLICIT  BC  et,  nisi  quod  STICFIVS,  D^ 


Addenda. 


In  adfwtatione  didascaliae  commemorandum  fuit,  Schoellium  in 
Fleckeiseni  annal.  voi.  119  (a.  1879)  p.  44  de  exempìari  Gracco  optime 
disputasse  V.  393  adde,  Spengelium  (Sitzungsberichte  der  hair.  Acad. 
a.  1883  p.  266)  versum  prorsus  eodem  modo  scripsisse  V.  441—445 
me  invito  factum  est,  ut  Ritschelii  de  duplici  totius  loci  recensione  su- 
spicio  silentio  premeretur  V.  582  Eitschelius  Opusc.  philol.  voi.  Ili 
p.  311  Pamphilum  eccnm  proponit 


T.  MACCI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITICO  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RITSCHELIVS 

SOCIIS  OPERAB  ADSVUPTI8 

GVSTAVO  LOEWE    GE0R6I0  60ETZ    FRIDERICO  SCHOELL 


TOMI  II  FASCICVLVS  V 


POENVLVS 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS   B.  Q.  TKVBNERl 


MUCCCLXXXIV 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


POENVLVS 


RECENSVERVNT 


BITSCHELII  8CHEDIS  ADHIBITIS 


GEORGIUS  GOETZ  ET  GVSTAVVS  LOEWE 


COMOEDIARVM  PLAVTINARVM 


TOMI  n    FASCICVLVS  V 


LIPSIAE 

IN  ABDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

HDCCOLXXXIV 


LIPSIA*,  nrit   B.  O.  TKUBIinU 


PRAEFATIO 


Poenulum  Plautinam  cum  anno  1858  recenti  et  acri 
studio  aggressus  esset  Fridericus  Kitschelias  quibus  pro' 
hibitus  laboribus  aerumnisque  non  ad  finem  perduxerit;  Otto 
Ribbeck  libri  quo  viri  unici  vitam  persecutus  est  pag.  188  sqq. 
voi.  II  pianissime  exposait.  Inyentae  autem  sunt  schedae 
nec  paucae  et  nìtidissimae  textum  apparatumque  continentes 
versuum  760  priorum  tam  accurate  scriptae,  ut  nisi  plus 
quam  viginti  annorum  spatium  interiectum  esset,  nihil  quin 
typothetae  traderentur  impediturum  jfìierit.  Has  igitur  schedas 
ita  fundamentum  esse  nostrae  recensionis  Toluimus,  ut  pau- 
cissimis  adnotationibus  prorsus  abiectis  reliqua  pari  fide  ad- 
hiberemus,  qua  in  Mercatore  et  Sticho  editis  Ritschelii  nerba 
servata  sunt:  cuius  fidei  testes  esse  possunt  scaenae  I  2 
(V.  1—50)  et  II,  quarum  prior  edita  est  ab  ipso  Ritschelio 
in  prooem.  Bonn.  a.  1858/9,  posterior  ibidem  a.  1865.  Appa- 
ratum  ubique  nostrum  esse  vix  est  quod  moneamus:  de  quo 
paucis  egisse  satis  visum  est. 

Ambrosiani  (A)  largas  reliquias  Gusta vus  Loewe  curis 
Ritschelianis  Geppertianisque  usus  descrìpsit  ita,  ut  apo- 
graphon  prima  lectione  confectum  denuo  cum  palimpsesto 
conferre  propter  temporis  angustias  non  posset.  Servata 
autem  sunt  haec  folia: 

Aa 

229.  230  =  282-299.  300—317 

227.  228  —  318—335.  336-352 

223.  224  =  353—371.  372-388 

237.  238  =  389—407.  408—425 

233.  234  —  426-444  445—461 

231,  232  —  462—480.  481-500 

B.  b 


[LXVIIJ 


VI 


pkaefatio 


e.  e 
Ì50.  260 

D.  d 

263.  264 

E.  e 

261.  -21^2 
I.  f 

6.  g 

33.  ai.  = 


=  572 — 5i?6.  5S7 


& 


=  635—653.  651—672 
=  673—61*1.  692-7«:«^ 

=  746—763.  764—784 


[LXVini 


// 


/^23.  24. 


( 


\ 


5.  6. 
11.  12. 
25.  26. 
47.  48. 
H.  h 


*50—  >S64.  «65  —  878 
879—  894-  895  —  912 
9ia—  928.  929»;—  954 
955—  971.  972  —  99i> 
991-1009.  1010  -1028 
1029—1042.  1043    —1065 


[LXIX] 


'  I 


=  1104—1120.  1121—1139 

=  1140—1158.  1159—1174 

=  1175—1187.  1188—1198 

=  im»— 1215.  1216-1232 

=  1233— 125<:».  1251—1268 

=  1269—1284.  1285—1303 

=  1304—1322.  1323—1342 

=  1343-1362.  1363— 13)<1 


LiX 


161.  162 

347.  348 

331.  332 

-.343.  344 

W.  354 

,^  333.  334 

'  349.  350 

175.  176 

J.  i 
flaciniae**)]  =  142(>— 1422  cum  subscrìptione 


*)  V.  930—939  deraot 

**i  Folli  ultimi  haÌD8  fabulae  «ervatae  sant  doae  lacioiae,  quae 
colligendo  noTO  Tolumini  inaerriLsse  TÌdeDtar.  Eatr  duoc  in  qninque 
porticDlas  dincerpUie  separatini  aaseirantor  in  pan-ulo  involacro,  cui 
hic  titola*  inscrìptiu:  'Frammenti  non  lavati  del  Palinsesto  di  Pianto 
fine  del  Penalo'.  Vetus  scrìptura  nova  non  obscurata  est  nec  quicqaam 
delenda«  illios  caosa  factum,  at  vel  minii  reliqniae  servatac  >ÌDt  :  dnctns 
enim  ante  MAC  adornaodi  causa  additos  eo  colore  perscriptos  habee. 
Pa^^na  aatem  folli  recta  (quae  titolo  procnl  dabio  caruit)  praeter 
trìom  illorom  veraonm  reliqoìas  haec  continet:  v.  4  subscribeutis  oma- 
mentam  boe:  -f-  (sub  MU),  Tersaom  6. 10.  13.  14.  18.  19  in  principiis  item 
doctos  qu68dam  qnales  fere  ezstant  in  antiquissimoram  codicum  E>nb- 
scnptionibas;  v.  8  MAC(vel  0),  at  in  hoc  ioisse  probabile  sit  T  MACCI 
PLAUTL  Paginae  rerwie  inscriptom  fait  Persae  argamentom,  eis  lit- 
t«rÌ8  recentioiìbns  pictom,  qoo  Pseodoli  iUud  argamentom  insigne  wt. 


PRAEFATIO  VII 

Titulus  binis  paginis  hic  inscrìbì  solet:  PLAUTI  |  POE- 
NULUS. 

Palimpsesti  Punica  quae  Studemuudus  accuratissime  testatus 
est  omnia  in  Schroederi  libri  ^die  Phonizische  Sprache'  (ed.  Hai. 
a.  1869)  inscripti  p.  288  sqq.  iterum  conferenda  esse  non 
duximus.  Praeterea  sciendum  est  Ambrosiani  paginarum  5. 
6.  11.  12.  25.  26.  47  apographon  singulari  quodam  casu 
dum  plagulas  corrigimus  non  praesto  fuisse.  At  praeter 
puncta  quaedam  falso  vel  omiasa  vel  addita  errores  proptefea 
aut  nullos  aut  leviculos  irrepsisse  confidimus.  Ceterum  no- 
lumus  iterare  quae  de  modo,  quo  palimpsesti  collationem  in 
bis  editionibus  testandam  putamus,  recte  aestimando  in  Mer- 
catoris  praefatione  p.  Vili  monuimus.  Nunc  unum  addimus 
hoc:  ubicunque  palimpsestus  maioribus  lacunis  pessumdatus 
est,  spatia  accurate  dimensus  est  Loewius,  ut  Palatinorum 
lectio  utrum  congrueret  necne  definiretur.  Ubi  autem  congruit, 
totidem  puncta  posuimus,  quot  litteras  Palatini  servarunt  et 
ita  quidem,  ut  personae  quoque  spatium  puncto  notaremus. 
Ubi  non  congruità  diserte  indicavimus  quid  inde  consequi 
videretur. 

Codicem  veterem  (B)  Hinckius  contulit  et  ante  eum 
Ritschelius,  Yaticanum  (D)  Augustus  Mau*),  Heidelber- 
gensem  (C)  Gustavus  Loewe:  de  FZ  nihil  addimus  eis  quae 
aliarum  fabularum  praefationibus  praemisimus. 

Praeter  codices  autem  eos,  quos  ad  hunc  usque  diem 
servatos  habemus,  disserendum  videtur  etiam  de  egregiae 
notae  libro  quodam,  qui  dolendum  est  quod  buie  editioni 
adornandae  adhiberi  non  potuit.  Notum  est  enim  (quamquam 
fere  ignorant  Gepperti  Ussingiique)  Ritschelii  (Opusc.  II 
p.  4.  121  sqq.)  maxime  beneficio,  Adrianum  Turnebum 
codice  quodam. usum  esse,  cuius  praestantia  satis  laudari 
nequit.  Ex  eo  cum  ille  Poenuli  maxime  versus  attulerit,  non 
abs  re  videtur  panilo  accuratius  in  eundem  inquirere,  ex- 
scriptis  Turnebi  de  libro  pretiosissjmo  testimoniis  quae  inda- 


*)  Is  de  diversis  maniboB  haec  adootavit:  D'  eae  correctipnes  Hont, 
quae  non  statini  ioter  ^oribendum,  sed  paalo  post  faotae  esse  videantnr. 
D'  titulorum  manna  est.  D*  manus  recentior,  quae  pallidulq  atra- 
mento  usa  est. 
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gavimus  omnibus*).  Quod  cum  fecerimus^  accurati us  quam 
adhuc  iudicaruut  de  indole  codicis  deperditi  iudicare  potè- 
rimus.  Neglezit  autem  Ritschelius  praeter  Adversariorum 
(a.  1564  primum  publicatorum)  locos  nonnuUos  etiam  illud, 
quod  alibi  quoque  Tumebus  eiusdem  mentionem  facit,  etsi 
multo  rarius^  velut  in  commentariis  librorum  quorundam  ab 
ipso  editorum.  Quos  ne  neglegeremus,  usi  sumus  Operum 
editione  integrorum,  quae  Àrgentorati  a.  1600  prodiii  De  his 
igilurT  codicis  (sic  enim  appellabimus  librum)  scripturis  testatur 
vir  ille  egregie  doctus: 
Àsinariae  v.  564 sq.    Àdv.  XXIIII  31: 

artìtos  T.  cisUUos  BDE J.  artutos  scripsimus  cum  Fleckeiseno 
Capti vo rum  arg.  v.  3.  prol.  24.  27.  31,   Ady.  XXUI  24: 

ego  et  fide  librorum  veterum   et  auctoritate    rerum   ad- 
ductus  legendum  censeo  Alti  [prò  Aulidaé]  ;  sic  . .  . 

argum.  v.  3:   Alios]   prol.  v.  27:  AMos]   ibid.   v.  31: 
Alium  ^aut  ut  in  quodam  libro  legi  Aleum'  ; 

Opp.  I   p.   71,  38    Uegendum  cum  Alidis   [prol.  v.  24]  . 
aut  certe  Aliis^  quod  magis  probo.    Huic  emendationi 
subscribit  vetus  liber  in  quo  Alidis* 
Casinae  III  1,  9  Adv.  Vili  11: 

sed  facito  dum  Maeoni  aper  uerst^s  quos  cantai  colas  T 

merui  aperu&rsiis  quos  B. 

mei'ula  per  uerstis  quod  Festus 
ibid.  Ili  2,  8  Adv.  Vili  11: 

non  ecastor  uilis  eìnptus  est  TU 
ibid.  Ili  2,  22  Adv.  Vili  11: 

catillae  tum  T 

catillatum  A(?)B,  Fulgentius 
ibid.  Ili  5,  16  Adv.  Vin  11: 

nisi  haec  meraclo  se  uspiam  percussit  flore  libyco  T 

nisi  haec  meraglose  uspiam  percussit  flore  libico  B 

Liberi  A 
ibid.  m  6,  9  Adv.  Vin  11: 


*)  Paucula  quaedam  noe  fugisse  monnit  inter  corrìgendam  amìcua 
quidam:  Aul.  Ili  6,  37  —  Adv.  VI  24;  III  2,  24  =>  Adv.  XV  6.  Aain. 
prol.  6  —  Adv.  XXIV  31;  Capt.  I  2,  80  «  Adv.  XIV  7;  III  4,  108  — 
Adv.  XIV  7;  Cae.  V  2,  8  —  Adv.  XVI  3. 
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erat . . .  piane  et  literate  perscrìptum  dàbo  fidya  xaxòv 
dabo  tibi  MCrAKAKON  A 
B  tibi  oni. 

ibid.  V  4,  4  Adv.  Vili  11  et  XVI  3: 

caninam  scaetMtn  T 
Curculionis  v.  485  Adv.  XXVII  27: 

operiam  T 

oppiam  BEJ 
Mostell.  V.  760  Adv.  XIX  32: 

lardasse  TBCD  (Ritschelius  cum  Bothio  laudauissé) 

hasce  TB.  om.  CD 

architectatiem  TB^  architectorem  B*CD 
Poenuli  V.  19  Adv.  XIX  12: 

praeter  os  obamhulet  TBCD 
ibid.  V.  30  Adv.  XIX  12: 

peritent  T.  pertant  B.  pereant  CD 
ibid.  V.  47  Adv.  XIX  12  (cf.  XVI  7): 

[sitis]  gnarures  T 

siti  signa  rures  BCD 
ibid.  V.  55  Adv.  XIX  12: 

rationes  TB.  orationes  CD 
ibid,  137  Adv.  XV  6: 

lyrae  lyrae  T.  lyrae  lyre  B.  lire  lire  fere  CD 
ibid.  V.  231  Adv.  Ili  5: 

[facere]  efh  iam  T 

faceren  niam  B 

facere  CD 

ibid.  V.  245  Opp.  I  p.  61,  35: 

ciiis  seminis  TBCD 

eiii^ce  nwdi  FZ 
ibid.  V.  319  Adv.  XV  6: 

prifna  cum  ut  TB 

prima  cum  CD:  Prinuie  ut  A 
ibid.  V.  371  Adv.  XV  6: 

ninnium  T.  nin  nium  B 

nimium  CD 
ibid.  V.  413  Adv.  XV  7: 
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partem  minore  (parte  in  ore  A)  habOas  mea  T.  item  BCD, 
nisi  quod  melius  parte 
ibid.  Y.  471  Adv.  XV  7  ^ex  uetusta  membrana,  aliquantulum 
tamen  scrìptura  conturbata': 

lenuUe  T,  Priscianus 

lennuite  B.  lenuite  CD 

dentdlo  A  ut  vid.  (v.  apparatum) 

de  aia  A,  Priscianus.  de  ilktc  T(?)BGD:  unde  corr.  adn. 

pentethronnica  T.  pentetronica  ABCD 
ibid.  V.  478  Adv.  XV  7: 

farferi  TABCD 
ibid.  V.  530  Adv,  III  11  (coli.  XV  7): 

uel  (ita  XV  7;  eMII  11)  cUmatorein  T 

el  clabatorem  B.  uel  glabatorem  CD 

liei  gralatorem  Varrò 

et  graUatorem  Festus 
ibid.  V.  580  Adv.  XV  7: 

condocta  TAB  ^ 

condiwta  CD 
ibid.  V.  581  Adv.  XV  7: 

comlodior  TAB 

conductior  C 

indoctior  D 
ibid.  v.  770  Adv.  XIX  12: 

id  nunc  ìiis  cerebnim  uritur  TA 

id  nunc  hisce  crebro  auritur  CD 

id  nunc  B 
ibid.  V.  778  Adv.  XIX  12: 

refert  rauio  TAB  correctus 

re/'ert  auio  B  non  corr.,  CD 
ibid.  V.  977  Adv.  X  24  (cf.  Opp.  I  p.  61,  42): 

punica  est  guygast  homo  T 

punicast  (jìujyast  homo  A.   om.  BCD 
ibid.  V.  1033  Adv.  X  24: 

micdìlix  T 

micdilia  BCD 

migdilix  (vel  -a)  A 
ibid.  V.  1168  Opp.  I  61,  37: 
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^legendum  puto  graecae  sunt  luie  columnae,  sustoUi  solent 
subscribente  huic  lectìoni  veteri  libro':  DÌhil  de  libro 
Adv.  X  24.    Cf.  eius  versus  adnotationem  nostrani, 
ibid.  V  1312  Adv.  X  24: 

Deglupta  marna  sarrojns  semenimm 

Mastruga  hals  a^oras  hama  tum  autem  plenior 

Alli  ulpidque  quam  romani  remiges 
^hoc  versus,  qui  in  exemplaribus  sic  scribuntur,  ut  non  intelligan- 
tur;  excudendos  sic  curavi  ut  reperi'.  Cf.  adnotationem  nostrani. 
Pseuduli  V.  738  Opp.  I  p.  64,  53: 

hircum  ab  aliis  (alis  Adv.  XX  10)  T 

hirquuum  ab  aliis  B 

hiscum  ab  aliis  CD 

irdium  (?)  ab  aiis  A 
ibid.  V.  743  Adv.  XX  10: 

lamberas  TABCD 
ibid.  V.  1051  Adv.  XX  10: 

versum  servarunt  TAB,  oni.  CD 
ibid.  V.  1100  Adv.  XX  10: 

ad  molas  coUmiam  TBCD 
Itudentis  v.  122  Opp.  I  p.  103,  51: 

exicasqtw  T 
cf.  Opp.  I  p.  61,  16.  193,  13.  Adv.  XXI  2.  XXVII  27. 
ibid.  V.  363  Opp.  I  p.  60,  64: 

anancaeo  T 
ibid.  V.  461  Opp.  I  p.  61,  2: 

praefioiscine  T 
ibid.  V.  525  Opp.  I  p.  61,  13: 

at  velitatione  T,  unde  advelitatiotw  Turnebus 
Festi  glossam  aduelitatìo:  iactatio  quaedam  verborum  est  ad 
hanc  versus  formam  spectare  posse  idem  intellexit,  quod  contra 
ne  quis  proferat  eiusdem  locum  uelitatio  dieta  est  ultro  citroque 
proòromm  obiectatio,  abexetnplo  velitaris  pugnae,  monemus  videri 
uobis  Festum  hoc  loco  Asinariae  v.  307  respicere,  ubi  libri  cum 
Nonio  twrbis  uelitatiofiem  fieri  cofnpendi  twlo. 
ibid.  V.  578  sqq.  Adv.  XXI  12: 

elio  an  te  poenitet  in  mari  quod  elaui  nisi  hic  in  terra 
iterum  eluam  T  (?) 
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ibid.  V.  613  Ady.  XXI  12: 

^integratum . .  inyeni  yersum  hunc,  qui  vel  mntilns  yel  nuUus 
est  in  exemplaribus  sed  quid  hic  in  Veneris  fono  meae 
viciniae^ 
ibid.  V.  641  Adv.  XXI  12: 

óbsecro   hoc  praevortere  ergo  T,   quode    verbis   accorate 
mtellectìs  dubitari  nequit 
ibid.  724  Adv.  XXI  12: 

non  licei  est  ìex  apud  nos 
ibid.  V.  671  Adv.  XXI  12: 

quin  scelesttis  sacerdoteni  anum  praecipes  T 
ibid.  V.  767  Adv.  XXI  12: 

*lego  ex  veteri  libro:  quin  ut  hunianum  exurias  tibi^ 
Stich.  732  Adv.  IX  21: 

morticinae  (?)  membrauae  catcUi  ut  ludum  TBCD 

Praeterea  autem  certum  uti  TurDebum  codice  ilio  fonte 
non  allato.  Nani  ut  nonnullis  locis  scripturas  profert  T 
librum  non  indicans  quas  alibi  disertis  verbis  in  eodem  ex- 
stare  testatur  (velut  cf.  supra  locos  ad  Poenuli  v.  977  indi- 
catos),  ita  interdum  codicibus  nostris  in  comparationem  ad- 
hibitis  suspicamur  ab  eo  prolata  ad  T,  non  ad  solum  Tur- 
nebi  ingenium  redire.  Velut  Poen.  1355  legendiim  ceiiset 
ÌMiul  verbum  quideni,  ubi  aduersum  (juidcni  Palatini,  A  contra 
haud  uerbum  quidetn,  Similiter  comparati  loci  Poen.  v.  373 
et  384  Adv.  XV  6;  Rud.  v.  767  Opp.  I  61,  9;  Casinae  epil. 
3  Adv.  VIII  11;  alii^  quamquam  de  nonnullis  dubitari  posse 
concedimus.  Diutius  autem  in  bisce  non  haesimus,  quam- 
quam haud  pauci  addi  possunt:  nihil  enim  fere  lucri  ex 
operosa  hac  investigatione  redundat. 

lam  quo  modo  ille  codex  comparatus  fuisse  videatur 
quispiam  quàesiverit  Non  integrum  librum  viginti  vel  adeo 
viginti  unius  fabularum  fuisse  censemus.  Ncque  enim  casui 
tribuimus,  quod  earum  comoediarum  inde  afferuntur  scripturae 
quarum  litterae  initiales  ad  certas  alphabeti  series  spectant. 
sunt  autem  hae: 

Asinaria 

Captivi 

Casina 
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Curculio 

Mostellarìa 

Poenulus 

Pseudulus 

Rudens 

Stìchus 
Videntur  igitur  codicis  cuìusdam  Plautini  ìnitìo  et  in 
medio^  fortasse  etìam  in  fine  mutili  reliquiae  fuisse.  Quocum  vide 
num  illud  congruat,  quod  uno  loco  (Àdv.  XYI  3)  de  *mem- 
branulis'  loquitur.  Neque  obloquemur,  si  cui  certae  harum 
comoediarum  partes  (velut  quaternionum  aliquis  numerus) 
tantum  servatae  fuisse  videantur^  unde  facilius  explicaveris 
quod  vestìgium  eorum  remansit  nuUum^  eodemque  spectare 
possunt  quae  ipse  dicit:  ^aliquando  in  aliquot  membra- 
na s  pervetustas  incidi'  (Àdv.  XIX  12).  Praeterea  cum  levi- 
cula  quadam  argumenti  specie  id  in  rem  afferri  possiti  quod 
de  sola  Poenulo  diserte  testatur  eam  comoediam  in  mem- 
branis  illis  pervetustìs  scriptam  fuisse  (Adv.  XIX  12).  Quae 
res  utut  se  habet,  certum  est  nec  a  quoquam  hucusque  obser- 
vatum,  TurnebO;  dum  Adversaria  scribit,  pretìosissimum  illum 
librum  non  iam  praesto  fuisse.  Id  quod  inde  sane  non  con- 
sectaneum;  quod  nusquam  velut  ita  scribit:  ^membranae,  quae 
penes  me  sunt'  ^quas  in  manu  habeo'  ^quae  mihi  praesto 
sunt'y  quamquam  hic  illic  tale  quid  sane  exspectaveris,  quod 
contra  semper  talia  profert  qualia  sunt:  *ita  in  libro  anti- 
quissimo  scriptum  reperi'  (Opp.  I  p.  60,  64):  sed  probabile 
illud  inde,  quod  Adv.  XIX  12  sic  legimus:  aliquando  in  aliquot 
membranas  pervetustas  incidi,  in  quibus  scriptus  erat  Poenulus'. 
Nam  cui  in  manu  liber  est,  vix  ita  loquitur.  Certum  autem 
iit  omnisque  rei  dubitatio  eximitur  loco  ilio,  ubi  sic  ait:  *ali- 
quot  membranae  quas  aliquando  habui'  (Adv.  XV  7).  Vide- 
tur  igitur  olim  excerpsisse  librum,  quo  postea  uti  nequibat. 
Iam  quae  summa  rei  est,  indoles  illius  codicis  ^pervetustì' 
(sic  tantum  non  semper  appellatur)  accuratìus  videtur  definienda 
esse.  Fuit  autcm  liber  optimae  notae,  id  quod  ei  qui  supra 
conlecta  perlustraverit,  in  oculos  incurrit  Verba  in  BCD 
omissa,  iutegrum  versum,  qui  in  CD  deest,  conservata  cum  A 
saepius  consentit  in  egregiis  scripturis  diversa  BCD  librorum 
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memoria,  saepissime  cum  B,  discrepantibus  CD.  Dubitaverit 
igitur  quispiam  utrì  recensioni  adscribendus  videatur  esse:  quo 
de  nos  non  dubitamus.  Certe  codex  Palatinorum  recensioni  ad- 
scribendus est,  non  palimpsesti,  id  quod  non  negaveris  collatis 
velut  versibus  ex  supra  allatornm  numero  bisce:  Cas.  ITI  5, 
16.  6,9.  Poen.  471.  1033.  1313,  ncque  neglegenda  est  recen- 
sionis  discrepantia  Poen.  v.  530,  quae  inter  TBCD  et  Var- 
ronem  Festumque  intercedit  Fuit  igitur  Palatinae  recensio- 
nis  codex  praestantior  certe  multis  locis  —  quoniam  consenta- 
neum  de  propriis  vitiis  Tumebum  non  rettulisse  —  quam  ei 
libri  qui  nunc  praesto  sunt.  Egregie  igitur  crisis  Plautinae 
difiìcultatem  minnet,  qui  scheda»  Turnebi  in  recondita  aliqua 
Galliae  bibliotheca  indagaverit. 

.  Turnebi  codex  ut  indagetur  fieri  sane  potest:  alius  autem 
eiusque  piane  adhuc  ignoti  recuperandi  spes  prorsus  abicienda 
est.  Qui  quamquam  ad  Poenulum  nihil  pertinet,  hoc  loco 
tamen  deperditae  iUi  membranae  adiciatur.  Exstitit  enim 
usque  ad  huijus  saeculi  a.  1848  codex  quidam  Messanensis 
saec.  XII [,  qui  priores  octo  Plauti  fabulas  continebat.  Cuius 
quidem  notitia  hoc  modo  ad  nos  pervenit.  Cum  enim  in  eo 
esset  ut  Loewius  iter  Italicum  Poenuli  causa  pararet,  comiter 
certior  factus  est  a  Martino  Hertzio,  exstare  in  Benedicti- 
norum  Messanensium  bibliotheca  codicem  Plautinum  saec.  XIII, 
quem  suis  ipse  oculis  a.  1847  vidisset.  lam  quamquam  multum 
novi  ex  ilio  peti  posse  probabilitate  carebat,  decrevimus  tamen 
codicem  examinare,  aemulum  fortasse  eius,  quem  Mediolani 
a.  1878  repperimus.  Ut  tamen  caveremus  ne  frustra  illuc 
proficisceremur,  a  Papa  Philippo  Matranga,  parrocho  graeco- 
catholico  Messanensi  accuratiora  de  illa  Messanensi  biblio- 
theca petivimus.  Qui  quaerentibus  nobis  amabiliter  respon- 
dit,  a.  1848  (hoc  est  anno  postquam  Hertzius  illic  fait)  S. 
Placidi  libros  igni  absumptos  esse.  Itaque  nihil  nunc  de  eo 
scimus  nisi  quae  Hertzius  enota vit: 

C  23  saec.  XIII.  8".  Plauti  in  ani jJiytr ione  incipit  prò- 
logus.  In  faciein  uorsus  cet.  fargum.  li].  Explicit:  Plauti  epi- 
dict(s  eoqìlicit 

et  ea  quae  ante  eum  a.  1834  Blumius  in  Bibliotheca  librorum 
manuscriptorum  Italica  p.  227  ex  schedis  Goettlingii  attulit: 
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Plauti  Amphitrao  Asinaria  Axtkikma  Captivi  Ourculio 
Casina  'CisteUaria  Epidiais  menibr.  4  fólior.  9  (?)*) 

Sofficiimt  autem  paucula  ea  quae  Hertzio  debemus  ad 
demonstrandam   aliquam   deperditae   membranae   bonitatem 

Titulus  incipit  prohgm  in  amphitrUmem  plauti  poetò  B 

pianti  in  amphytrione  incipit  prologus  cod.  Messanensis 

Titolo  carent  DE.    Initìum  fabulae  iniercidit  J.  Àtg.  I  1: 
uersus  BDE  (in  J  servatus  non  est  y.) 
uorsuB  cod.  Messanensis. 

Punica  recensore  ipsi  non  potnimns:  ne  tamen  officio 
nostro  deesse  videremur^  Ioannem  Gildemeister  de  hac 
re  adivimns:  qui  qnod  partem  saltem  recensuit  ut  ipsi  laeta- 
mur  ita  alios  laetaturos  esse  scimus.**)  Scripsit  aut«m  de 
recensionis  snae  ratione  haec: 

^^Ritschelius  cum  anno  huius  saeculi  sexagesimo  et  tertio 
aut  quanto  de  edenda  Poenulo  cogitaret^  me  arcessivit,  qui 
in  Punica  verba  tractanda  et  ad  normam  linguae  revocanda 
operam    conferrem.     Praeparavi   tunc   decem    versus  priores 

*)  Alterum  codicem  Plantinam  S.  Placidi  'Messanensis,  quem  Bln- 
miuB  eodem  loco  sic  descrìbit:  ^Pianti  Bacchides,  Mostellaria,  Me- 
nechmi,  Miles  gloriosus,  Charinus,  Mercator,  Pseadolne,  Penulus,  Persa, 
Stichus,  Trìnummus,  Truculentus.  membr.  et  'chart.  fol.  folior.  178'. 
B  10  signatum  fuìsse  et  saec.  XV  scriptum  idem  nos  docuit  Hertzias. 
*♦)  De  verbis  mycihiharui  mysehi  (s.  ischi)  qnam  vario  et  miro  modo 
docti  iadicaverint,  non  inutile  erit  scire:  qua  de  re  quae  compoeuit 
Gildemeister  tacere  nolumus:  ''Petit:  fìlias  generavi  (potius:  con- 
cepi),  robur  meum.  —  Bochart:  ex  ductu  eorum  negotium  meum.  — 
Sappnhn:  [ad]  gaudendum  in  negotio  meo.  —  Verbmgge:  iuvenem 
meum,  si  virum  meum.  —  Dorhout:  [pro]pter  res  meas,  beri.  — 
Velthusen:  [ob]  quod  transfretavi  inde.  —  OGTychsen:  [exe]quantur 
rem  meam  in  salutem  meam.  —  Bellermann:  ex  edictis  illorum  ne- 
gotium meum.  —  Lindemann:  [in]  angustiis  meis  rite  procedat  opus 
meum.  —  Gesonius:  iussu  eorum  desiderium  meum,  (vel:)  cum  desi- 
derio eorum.  —  Wurm:  quoniam  de  rebus  meis  est  profectio  mea.  — 
Wex:  prò  rebus  meis;  utinam  potestas  fiat.  —  Idem:  ex  verbis  eorum; 
desiderium  méum  est.  —  Idem:  rite;  respicite  desideria  mea.  — 
Benary:  e  decreto  vatum;  desiderium  meum.  —  Ewald:  von  Fehler 
frei  und  von  Versehen.  —  Movers:  kommend  in  diese  Stadt  und  zu 
deren  Bewohnem.  —  Hitzig:  mein  Finden  FrOmmigkeit  und  gestem 
(quod  esse  vult:  nachgerade)  gelinge  es.  —  Meier:  ohne  Schaden,  rein 
und  ohne  Unrath.  —  ludas:  rite  desiderium  meum.  —  Schroeder:  gut; 
sehet,  das  ist  mein  Wunsch.  —  Derenbourg:  [vers]  le  but  pour  lequel 
je  suis  venu.  —  Neubauer:  by  coming  into  the  town  and  that  I  may 
find.  —  Rodwell:  [that]  so  I  may  be  spotles". 
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prorsus  fere  tales,  quales  nunc  a  novis  editoribus  denuo  evo- 
catuSy  ne  promissis  deesse  videar^  in  hoc  volumìne  ezhibeo. 

In  animo  erat  ex  eis,  quae  per  tria  iam  saecula  a  doctìs 
yiris  tentata  sunt^  probabiliora  quaeque  aut^  cum  tot  scmpoli 
restarenty  minus  improbabilia  seligere  et  si  qua  omnino  tolerarì 
non  posse  viderentur,  mea  qualicunque  coniectnra  meliora  facere. 

Postulanda  sunt^  id  quod  saepius  non  observatum  vide- 
mus,  duo:  alterum,  ut  quae  enucleentur,  sermonem  praebeant 
simplicem  naturaleni;  qualem  comoedia  requirit^  yerbis  usi- 
tatis  tantum  compositum  nec  contortum  fucatumve;  aite- 
rum,  ne  quae  arrìpiantur  linguarum  Semiticarum  et  imprimis 
Hebraicae  analogiam  in  formarum  et  verborum  usu  positam 
nimis  excedant.  In  hac  re  una  tantum  exceptio  est: 
qui  Punica  scripsit,  singula  verba  transtulit,  eorum  ordinis 
apud  Semitas  legitimi  ratione  non  habita,  sed  latinam  con- 
suetudinem  ubique  secutus,  unde  factum  est,  ut  praemitteretur 
accusativus  y.  1.  2.  6.  7,  a  nomine  suo  disiungeretur  gene- 
tivus  V.  1,  sententiae  verbis  finirentur  v.  5.  8,  inverterentur 
Yocabula  v.  1.  9.  10.  Quod  fieri  vix  potuit,  nisi  Plautus 
interprete  usus  est,  qui  Punicam  linguam  in  quotidianum  et 
forensem  usum  didicerat,  at  vocibus  iuste  struendis  impar  erat. 

Sed  ne  hac  quidem  cautione  adhibita  fieri  potest  ut  maiora 
assequamur,  quam  ut  quodammodo  loci  Poenis  restituendi  um- 
bram  et  imaginem  nobis  depingamus,  nec  plura  exspectare  licei. 
Causa  est  in  ignoratone  linguae  Punicae,  quae  nobis  in  vitani 
revocanda  est  ex  solo  loco  Plautino,  cum  inscriptiones  ab  hoc 
argumento  satis  alienae  nec  vocalium  signis  instructae  pa- 
rum  adiuvent.  Qua  in  re  saepe  ab  una  littera  fortasse  per- 
peram  scripta  pendet  iuterpretatio.  Àt  quis  sibi  persuadebit^ 
in  codicibus  undecimi  saeculi  omnia  ad  nos  pervenisse  immu- 
tata? Altera  ex  parte  eis,  quae  eidem  codices  praebent, 
astricti  sumus,  nec  negari  potest  verba  praeter  exspectatio- 
nem  integra  videri.  Omnino  tamen  omnibus  lectiouis  mutationi- 
bus  nemo  hucusque  supersedere  potuit,  quae  fere  ubique  ita 
comparatae  sunt,  ut  ex  scriptura  minuscula  explicari  possint. 
Infra  ea,  in  quibus  alii  coniectura  a  codicibus  discedendum 
putarunt  aut  ipse  putavi  —  utrumque  septies  octiesve  factum 
est  —  litteris  obliquis  distincta  sunt.     In  vocalibus  fortasRe 
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etiam  alia  emendanda  essent,  dummodo  de  sodìS;  qui  apud 
Poenos  fuerunt,   plura  constarent,   quam  quae  ex  nominibus 
propriis,  imprimis  eis  quàe  inscriptiones  bilingues  praebent, 
colligi  possunt.    Non  desunt  quidem,  qui  rationem  qua  latine 
apud  Plautum  scriptae  sunt  (ut  etiam  alia,  velut  aspirationem 
consonarum)   ad   certas  leges  referri  posse  sibi  persuaserunt, 
sed  frustra,  cum  continuo  exceptiones  statuere  coacti  fuerint. 
Itaque  quae  in  bis  librarii  peccarint,  perspici  nequit.    Eorum 
quoque    irriti    fuerunt    conatus,    qui    ipsa   Punica    verba    ad 
metrum  revocare  studuerunt.     Poenorum   linguam  in  nativis 
vocalibus  deminuendis  et  omittendis  Hebraicam  acquasse,  nisi 
superavit,  apparet;  qui  apud  illos  numeros  longarum  et  bre- 
vium  syllabarum  discrimine  modificatos  quaerit,  idem  facit  ac 
qui  olim   similia  apud  Hebraeos  tentarunt,   quorum   incepta 
iam   dudum   omnium  consensu   explosa  sunt.     Poetae   artem 
interpres  ita  tantum  imitatus  est,  ut  versus  eiusdem  fere  am- 
bitus,  qui  senario  responderet,  quindecim  aut  sedecim  sylla- 
barum faceret;  etiam  hiatum  pleruijique  vitavit.    Nihil  tamen 
impedit,  quominus  statuamus,  histrionem  in  scaena  verba  ar- 
bitrario modo  ad  numerum  iambicum  accommodata  recitasse. 
Hoc,  non  ipsorum  Poenorum  locutionem  spectare  videtur,  quod 
Sisenna  (Gramm.  lat.  VI  561  ed.  K.)tradidit,  in  vocabulo  aZowm 
vocalem  (puta  primae  syllabae)  propter  metrum  producendam 
esse;  apud  Poenos  ne  brevisquidem  vocalis,  sed  dimidia  tantum 
audiebatur,  quam  productam  pronuntiare  nemo  Poenus  poterat. 
Si   igitur  in  versibus  decem  prioribus  non  improbabilia 
erui   possunt,    longe    aliter    res    se  habet  in  reliquis   eisque 
multo  magis  depravatis  et  lectu  in  antiquissimo  codice  arduis 
et  incertis.     In  bis  ea  tantum  verba  vere  intellegimus,  quae 
in  illis  quoque  inveniuntur;  quae  interiecta  sunt,  nemo  adhuc 
ita    restituit   et    explicavit,    ut    veri    similitudinem    quandam 
praeberent.     Quod  ne  iniquius  dictum  videatur,  uno  exemplo 
utar.      Quae  v.   G   inter  fel   et  lifnl   leguntur,    valere  volunt 
Movers,    cui    astipulantur    ScLroeder    (huius  verba  sunt)    et 
Hitzigius:  du  hast  gethan  die  Pflichten  eines  in  aller  Uechtr 
schaffenheit  wandelnden  und  (handelst  immer  so)  une  es  Schul- 
digkeit  ist  zu  handeln',  quod  mira  arte  eliciunt  coUatis  voca- 
bulis  Uebraicis  longe  aliud  spectautibus.    At  recte  iam  inde 

Plavti  Pok.xvlvs  b 
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a  Bocharto  interpretes  viderunt,  verba  fecit  quod  faciundum 
fuit  de  obitu  dieta  esse;  nam  si  loco  patrìs  filium  anquirìt 
Hanno,  causa  esse  non  potest  patrìs  Iprobitas,  sed  mors.  Ne- 
garunt  quidem,  quorum  erat  prae  ceterìs  interpretibus  latinae 
linguae  perìtiam  afifectare,  Lindemannus  et  Wexius,  Romanos 
unquam  ita  esse  locutos:  sed  errarunt.  Testes  sunt  in- 
scrìptiones  sepulchrales  eaeque  antiquiores,  ex  quibus  sat 
amplam  exemplorum  copiam  congessit  Buecheler  (Mus.  Rhen. 
nov.  XXI  131.  132).  Ad  reipublicae  aetatem  referendi  sunt 
iambi:  Noli  dolere,  mater,  faciendum  fuit,  ProperavU  aetas,  vóluit 
Iwc  fatus  meus,  qui  deinde  variati  repetuntur:  faciendum  hoc 
fuit;  noli  dolere,  mater,  factui  meo;  alia  vide  ille  loco.  Neque 
ita  latebram  quaerere  licet,  ut  dicatur,  Plautum  quidem  de 
obitu  loqui,  hominem  autem,  quo  adiutore  usus  esset,  latina 
vocabula  perperam  reddidisse.  Sequitur  potius  fieri  non  posse 
quin  illa  Punica  verba  prorsus  false  explanata  sint.  Ex  hac 
verborum  inter  utrumque  Carmen  discrepantia  sat  grandi  colli- 
gendum  est,  alteram  formam  ad  aliam  fabulae  recensionem 
pertinuisse  et  fortasse  etiam  aliud  Carmen  latinum  paulo  di- 
versum  comitem  habnisse.  ^ 

Nec  meliora  promittunt  scaenae  secunda  et  tertia,  in 
quibus  deficiunt  latina  quae  respondeant:  prò  bis  auxilium 
exspectari  posset  e  diverbii  contextu;  ac  revera  sunt  vocabula 
nonnulla,  quae  statim  agnoscuntur,  ut  rufe  medicus,  alia.  Sed 
reliqua,  quae  maximam  partcm  detorquet  scurra,  vel  magis 
obscura  manent  neque  cuiquam  contigit,  ut  sub  plerisque 
aptam  subiceret  sententiam.  Etiam  hic  unum,  de  quo  iudi- 
cetur,  exemplum  propono.  Vocabula  duo,  quibus  Hanno  salu- 
tanti Milphioni  respondet  —  recentissimos  tres  eosque  lingua- 
rum  seraiticarum  peritissimos  eligo  —  Ewaldus,  cui  Schroeder 
se  adiunxit,  vult  significare:  gratiam  per  te,  Moversius:  quae 
est  ista  confusio  tua,  Hitzigius:  post  adventum  tmim.  In  omnia 
alia  discedunt,  sed  cum  quonam  inter  haec  melius  quadret 
Milpliionis  responsum:  istuc  tibi  sii  potius  quam  mila  nemo 
facile  dixerit.     Nec  melius  reliqua  constituta  sunt. 

Quae  cum  ita  sint,  non  improbabitur,  spero,  quod  inde 
a  V.  11  omni  conatu  Punica  redintegrata  exhibendi  abstinere 
nec    ubi    certiora    postulantur    opinionum    commentis    locum 
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dare  maluerim.  Non  enìm  potui  a  me  impetrare,  ut  in  chartam 
conicerem,  quibus  ipse  non  adiungerem  fidem,  nec  ceteris  om'issis 
panca  illa,  quae  perspici  possunt,  disiimcta  a  conexis  proponere 
utile  existimavi.  Satius  visum  est  ibi  tantum,  ubi  probabiliora 
afferri  possunt,  monstrare,  quomodo  fere  Punica  se  habuerint 

Ampliori  commentario,  sine  quo  talia  doctorum  hominum 
arbitria  proponere  vix  licet,  prò  ratione  huius  editionis  locus 
non  est.  At  meum  esse  putavi  brevissime  indicare,  cui  in- 
ventori debeantur,  quae  praetulerim,  id  quod  ita  institui,  ut 
inter  lunulas  praemitterem  eorum  nomina,  quibus  primis  idem 
vocabulum  nec  tamen  eadem  vocabuli  forma  in  mentem  venit. 
Panca  tamen  adieci,  quibus  quae  sentiam  de  nonnuUis  locis 
minus  certis  significarem". 

Miram  fortunam  haec  fabula  passa  est  quippe  cuius  tot 
sint  vestigia  duplicis  recensionis,  ut  fieri  non  possit  quin 
cupide  exspectemus  diversas  quas  nunc  adhibere  quidam  vo- 
lunt  huius  generis  expediendi  rationes.*)  Verum  tamen  prae- 
stare  putavimus,  omnia  quae  de  hac  re  adnotanda  viderentur 
apparatui  inserere;  in  ipso  contextu  nihil  mutavimus,  nisi 
quod  paucis  quibusdam  locis  diasceues  reliquias  sententiarum 
nexum  prorsus  turbantes  uncinis  rotundis  inelusimus:  uncinos 
quadratos  ad  interpolationis  varia  genera  pertinere  voluimus. 
Retractationis  insigne  documentum  etiam  v.  350  —  400  ex- 
hibent,  de  quibus  similìter  iudicamus  atque  Schuethius  ^de 
Poen.  Plaut.  quaestiones  criticae'  (ed.  Bonnae  a.  1883):  quo 
libello  in  altera  tantum  fabulae  parte  uti  potuimus.  Idem 
dicendum  de  Langrehrii  libello  scholastico  eodem  anno  edito, 
quo  ^de  Plauti  Poenulo'  disputavit.  Ussingii  denique  editio- 
nem  inde  a  v.  389  consuluimus,  partim  plagulis  inserentes 
quae  inveneramus,  partim  schedis  typothetae  tradendis.  His 
autem  libris  dum  plagulas  corrigimus  editis  effectum  est 
ut  abiceremus  consilium  quod  initio  ceperamus  totam  re- 
trectationis  quaestionem  paucis  persequi  :  arapliorem  nunc  qui- 
dam fore  disputandi  materiem  quam  prò  praefationis  ambitu 
facile  perspeximus.     Itaque   satis  duximus    lectorem  de   illis 

*)  Spectat  huc  res  quam  Goetzius  persecutus  est  in  indice  lect. 
aest.  lenensi  a.  1883:  quae  commentatio  eo  tempore  quo  primae  pla- 
gulae  typis  deecribebantur  nondum  scrìpta  erat. 

b* 
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libris  commonuisse.  Àc  ne  alias  coniecturas  quidem  quae 
interim  prolatae  sunt  hoc  loco  ut  adderemus  a  nobis  impe- 
trare potuimus. 

De  personarum  nominibus  pauca  dicenda  sunt.  Anta- 
moenidis  nomen  rectissime  restituit  Ritschelius:  Plauti  tem- 
poribus Antamuuides  fuisse  probabile  est:  cf.  Opusc.  philol. 
voi.  Ili  p.  346.  Eiusdem  Bitschelii  auctoritate  moti  Ante- 
rastylis  nomen  retinuimus:  cf.  tamen  Eoenig,  de  nom.  propr. 
p.  23;  Franckenum  Mnem.  voi.  IV  (a.  1876)  p.  155,  Ussingium 
praef.  p.  293.  Idem  denique  Ritschelius  Collabiscus  nomen 
optime  munivit  1.  s.  s.  p.  345.  Casu  factum  est  quod  nu- 
tricis  nomen  in  personarum  indice  tale  remansit  quale  in 
prioribus  editionibus  est.  Voluimus  enim  illud  Giddenis, 
Giddenìnis  esse,  ratione  babita  et  eorum  quae  Muellerus 
Nachtr.  p.  110  adnotavit  et  librorum  ipsorum  scripturae,  qui 
bis  locis  nomen  servaverunt:  v.  898  GiDDENi^re/  e)ììe(v€1  iJm 
A:  om.  BCD\  v.  1119  forasg^i'^ì  c)roDE(1t;d  i)m(fnin, prob. 
E)m(min.  prob.  e^mest  A:  Foras  giddeneme  est  li  CD]  v.  1130 
giddeninem  I?,  G  . . .  E(vel  i^Ni(mm.  prob.  E)vE(tel  ì)ìi(dubia)  Ay 
giddenimem  C,  giddenimen  D;  Actus  V  3  titulus  G(v€l  c)idde 
(vel  i;nis  a,  GITDIS  D\  Ciddis  B:  om,  CD\  Cum  bis  cf. 
quae  Geppertus  Stud.  PI.  voi.  II  p.  136  sq.  exposuit.  De  graecis  in 
B  personarum  notis  in  singularum  scaenarum  initiis  quae  opus 
sunt  diximus:  illae  notae  pertinent  a  v.  470  usque  ad  v.  1192. 
De  personarum  compendiis  latinis  accuratius  agere  nolumus. 
Versuum  discriptionem  ubi  a  libris  discedit  saepius  in 
apparatu  commemoravimus.  Nequid  desit,  reliqua  hoc  loco 
addimus.  Codex  vetus  igitur  initia  discrepantia  praeter  ea 
quae  in  ipsa  adnotatione  commemoravimus  haec  praebet: 

140.  Adamans  —  llaud  —  Itein  —  Si  —  Si  —  Ego  ne  —  Mihi 

—  Cur  €(jo  —  Adego  —  J.tnonis  —  JHfì'eror  —   Vintu  —   Vindare  — 
Vtrumque  —    Vintu  —  Cupio  —  Trecenti  —  Quidiis  —  Dabo  —  Tuus 

—  InteìUgo  —  Et  dahitur  —  Se  amare  —  Vbi  —  Ctìahit  —  Ille  — 
iJuplitibi  —  Neque  —  Addicet  —  Imma  —  Ego  in  —  Scio  —  Hoc 
primum  —  Aheamus  —  (^uamipuim  —  Faciam  —  Sine  damno  — 
Itaque  —  Quoi  —  Quam  ego  —  Sed  —  Haec  —  Sed  —  Si  uis  — 
Emamores  —  Quom  Iwc  —  230.  Postremo  —  Neque  umquam  — 
26'2.  Tacco  —  Elio  amato  —  Maneat  j)ol  -  Prosedas  —  278.  liane 
equidcm  -  Jlrus  Miìphio  —  301.  Bono  me  —  Aurum  —  Botìum  ho- 
nam  —  308.  Eìio  tu  —    Possum  —  (Juia  iam  -    317.  I^'imia  —  I^imae 


TRAEEATIO  XXI 

—  Quae  habent  —  Priusquam  —  Sacruficare  —  Ita  sunt  —  Edepol  — 
Nihiì  nisi  —  Ec  quid  —  Nam  quidem  —   A  gè  8Ì8  —    Primum  prima 

—  Salice  extra  —  Quote  —  Eho  an  —  Quid  mihi  —  Scio  —  362.  Quid 
ego  —  Verba  Quid  me  uis  versui  284  adhaerent  —  403.  Verum  — 
Non  8um  —  Mox  —  Adque  audin  —  Alque  hoc  —  Bespexit  — 
412.  Quid  iam  —  Quid  nunc  —  418.  Perque  —  Em  —  Fac  —  Per- 
facile  —  Iam  — -  Fugio  —  Ego  ne  -^  Vt  non  —  Emittam  —  Quan- 
tum —  Abiturus  ne  —  Ncque  stellf  —  Ncque  Jiercle  —  469.  Qui  hanc 

—  Ita  ut  —  Quo  sexaginta  —  E  uolaticorum  —  An  ohsecro  —  Quo- 
ìuodo  —  Fundasque  —  Scitis  (v.  547)  *-  660.  Isque  —  Vhi  is  —  Me- 
winistis  —  Id  dublicahit  —  Adeam  —   Vix  —  Hoc  -»•  Bette  —  Optime 

—  621.  Attolici  —  Et  qiMn  quam  —  Fortunati  —  latic  —  700.  Ibi  te 

—  Ibi  ut  —  768.  Ha  ha  —  Peregrinum  —  1131.  Nouis  tt  —  Quid 
tibi  —  Aphrodisia  —  Ora  tum  —  Poi  —  Eho  —  Ita  —  1149.  Sed 
quis  —  Ego  —  Abeo  —  1167.  Pac  tam  —  Spondes  ne  —  Mihi  patrue 

—  Nunc  —  Iam  dudum  —  Quid  si  —  Piaeterbit  —  Magne  —  Rcstitue 

—  Ego  —  Haecine  —  Scin  —  Opinor  —  1179.  Arubius  —  Complebat  — 
Fesius  —  Que  ad  —  Attinuit  —  Ncque  ab  —  Malim  —  Spero  —  Vt 
poi  —  Eo  sumiAS  —  1191.  Omnia  —  Tace  —  Ne  lacruma  —  Sicut  — 
1195.  Si  tibi  —  O  patrue  —  Quid  est  —  At  enim  —  Quid  est  —  In- 
gcnium  —  1382.  Quis  hic  —  In  seruitute  —  est  4t^  Bellum  —  l'è  esse 

—  Qui  norunt  —  Et  hunc 

Haec  autem  C: 

10.  Nimia  est  —  Incedere  —  Situum  —  Nam  —  Vt  mercedem  — 
Scortum  —  Aut  uirge  —  Ducat  —  Animo  —  Liberis  —  Domum  — 
Et  loris  —  Pucros  —  Afferant  —  Hic  quasi  —  Lanora  —  Conferant 

—  Curatores  —  Niuc  —  Bonis  —  Inpopinam  —  Nunc  dum  —  Im- 
perio —  Ad  argumentum  —  Siti  signa  rures  —  Ei  rei  —  Comediais 
inodiosi  —  Carchedonius  —  Nomen  —  Hic  censebitur  —  Vos  —  Pa- 
trueles  —  Viuit  —  Quia  mihi  —  mortuus  est  —  Puer  —  Quam  — 
Conicitur  —  Fratrem  —  Ille  —  Hicdiuiti  —  Emii  —  Adoptat  —  Is 
ilìì'c  —  Carthagììiem  —  Qui  dederit  —  Sed  illi  —  Altera  quinquennis 
--  A  magaribus  —  A  somnis  —  Est  homo  —  Vos  met  —  Cui  lieo  — 
JIuc  —  Is  inillis  Efjlictum  —  Ncque  eam  —  Quo  mea  —  Volut  — 
Illam  —  Qui  illam  —  Marite  —  Ingressi^  —  Hat  —  Captaneant  — 
Ita  —  Sed  —  Is  heri  —  Idem  huic  —  Hucite  —  Oblitus  —  Filio  — 
Vniiet  —  Quidem  —  Hic  qui  —  Filium  —  Quod  —   Vt  uos 

epe  —  Inopiosas  —  Mihi  deberi  —  tempus  —  Quod  —  Nunc  — 
Conti  iuistì  —  Ignoscere  —  Et  nunc  —  Ob  —  Sitibi  —  Auctor  —  Dis- 
solutus  —  Quin  —    Immo  —   Apud  —  Sentiunt  —  Lenonis  —  Istuc 

—  Illit^  —  Dare  —  Die  —  Em  —  Locare  —  Tuam  —  Facias  — 
Satis  —  Tibi  —  Iam  —  Nouit  —  Nescio  —  Vt  ad  —  Se  amare  — 
Préberier  —  Accipiet  —  Placet  —  Queri  —   Duplici  —  Habet  —  Ita 

—  Immo  —  Uudest  —  Aphrodisia  —  Munditiis  —  Abeamus  —  Fal- 
latiam  —  Tibi  —  Huic  —  Itaque  —  Ballistast  —  Sed  —  Erum  — 
Siuis  —  Em  —  Cum  hoc 

egotii  —  Nam  —  Ncque  —  Sacietas  —  Ab  aurora  —  Ex  —  La- 
uari  —  Et  una  —  Eae  —  Operam  —  Apagesis  —  Maxumo  —  Diesque 

—  Postremo  —  Ncque  umquam  —  Nam  —  Miror  —  Et  faceta  —  Vix 

—  Tamen  —  Nimia  —  Soror  —  Esse  —  Aqua  —  Non  uclis  —  In- 
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sulse  —  Coqua  est  —   Vi  maceret  —  Sat  —  Quiesco  —  Omnia  —  Diem 

—  JMgnum  —  Ec  quid  —  Cado  —   Vt  ego  —  Amem  —  Taceo  —  Quid 

—  Veneris  —  Turba  est  —  Proseda  —  Miseras  —  Quf  Uhi  —  Quas 
adeo  —  Vomum  —  L  in  tnalam  —  Pro  pidium  —  Et  monstrum  — 
Quo  uis  —  Dii  —  Quùl  —  Qui  haec  —  Hanc  —  Milphio  hetts  —  Ai 
ego  —  Haec  didici  —  Tetigeris  —  Quibus  —  Aspicio  —  Immo  —  Nam 
prò  —  296.  /  in  —  Perpetuo  —  323.  At  ego  —  Quid  —  Spìendent  — 
Cedo  —  Tractes  —  Qua  de  —  Veneris  —  Ison  —  Prius  —  jS^octm- 
ficare  —  Ita  —  Milphio  —  Obsecro  —  Sisumam  —  Ec  quid  —  Mimine 

—  Addecet  —  Sequtre  —  Adeas  —  Salue  —  Et  oleum  —  Veneris  — 
Propitia  —  Qui^  mihi  —  Quid  —  Ego  —  Spectandam  —  Meretricius 

—  Inuendibiìi  —  Facile  —  Quid  ais  —  Quo  die  —  Nescio  —  355.  lam 
hercle  —  Quam  —  Faciam  —  361.  Liberarci  —  Ncque  usquam  —  Ita 

—  Eo  quid  —  Mea  amoenitas  —  Sauiufn  —  Mene  —  lubeo  —  Sus- 
censere  —  Pro  te  —  379.  Male  —  Amabo  —  Trioboli  —  Em  uo- 
lumptatem  —  Salutem  —  lam  —  Eo  quid  —  Ergo  —  Voluptas  — 
Lingua  —  Mastigia  —  Omnia  —  Obsecro   —  Mammiaia  —  Mea  mei 

—  Potest  —  401.  Aliquid  —  Nam  —   Noxiam  —   Da  ergo  —  I  ergo 

—  Veneri  —  Atque  —  Hespice 

uid  —  Auctionem  —  Uasce  —  Habitas  —  Trecentos  —  Nunc  — 
Leuam  —  Perque  —  Disce  (Milphi  Disce)  —  Mihi  —  Adduce  —  Et 
sicophantis  —  Fugio  —  Egone  —  Ego  te  —  Non  hercle  —  Acherunt 
est  —   AqiM  in  —  Pergin  —  Ncque  hoc  —   Opus  si  —  Ncque  hercle 

—  Dicam  —  »  Vide  —  Egomet  —  Opus  —  Abtit  —  Moram  —  Me 
oboedientem 

i  illum  —  umquam  —  Sacruficaucrit  —  Sex  —  Facere  —  Iratus 

—  Non  bona  —  Eo  —  Quod  sat  —  Sic  ine  —  Mage  —  Condigne  — 
Portcfidi  —  Quid  ei  —  Argenti  —  Miles  —  Sed  ec  cum  —  Lenuite  — 
Vno  —  llominum  —  Sunt  —  Quo  ino  do  —  Fundasque  —  Ne  ad  — 
IWi  uras  —  Globos  —  Verba  —  Accidtbant  —  Per  —  Vmquam  — 
Sacrufìcem  —  Credo  —  Ext  a  —  Nihiì  —  Eìidam  —  Malam  —  Tum 
tu  —  Meretricem  —  Omnis  —  Decretum  est  —  Sequor 

ta  me  —  507.  Tardiorcs  —  Equidem  —  Adati  —  Procos  —  Ite 
awìite  —  Uomini  —  Siiccretu  est  —  Et  pauperes  —  Audacter  — 
Sumiis  —  Dedimus  —  Nos  —  Censeas  —  Ire  —  Placida  —  Prope- 
rabas  —  Netu  opinere  —  Me  in  —  Gradu  —  Si  (  Podagrosi)  —  Quo 
curratur  —  Vsque  —  Sed  tamen  —  550.  Omnia  —  Nunc  causa  — 
Docere  —  Scimus  —    Vna  —  Igitur  —  Itane  —   Quonwdo  —  Deferrct 

—  Pirujrinum   —   Seruum   —   Struastis  —    Id  dupìicahit  —  Nos  esse 

—  Ita  —  Ageyidum  —  Te  aduocatus  —  Optivie  —  Femina  —  At 
ocuìos  —  Quod  dui  —  Iniuste  —  Caìlemus  —  Tenetis 

iam  t^ncs  —  582.  Probus  —   Tot  quidem  —   586.  Jlodie  —  Si  nihil 

—  Vos  —  Et  bene  —  596.  Vt  sciamus  —  Aurum  est  —  Pingues  — 
Agìn  dam  —  Sed  ita  —  Scilicet  —  Oraueris  —  Voìiiptarium  —  Eu 
edepoì  —  Porro  —  Mccum  —  (Jbiciatur  ^—  llabeamus  —  Mortales  — 
St  tace  —  Modo  —  Perduint  —  Faciunt  —  Illic  —  Maìus  est 

am  istuc  —  Commodos  —  Muliercs  —  lìuc  —  Et  ille  —  Aetolici 

—  Inulti  —  Fortunati  —  Sitaluram  —  Fi  —  Deueniat  —  Ego  — 
Vos  certum  est  —  Si  male  —  Si  periculum  —    Scies  —  Male  facias  — 

Attinct  —  Quamquam    —    Siquid  —   Nec  ferimus  —   Credo  —  Hunc 
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—  Istuc  —  Cum  reda  —  Inplagas  —  Quidcm  —  Istum  —  Salutai  — 
Insicophantiam  —  Ait  —  Preberier  —  Tu  si  —  Aurum  —  Locum  — 
Nequw  —  Vtquidem  —  Qiwniam  —  Optume  —  Precipitis  —  Quo  ac- 
curres  —  li  ex  —  Quidem  —  Adme  —  Decet  —  Nos  tibi  —  Capere  — 
Hospites  —  lìlic  —  Vellem  —  Bonam  —  Quorsum  —  Hospes  — 
Dident  —  Querito  —  Minime  —  Adueniens  —  Vbi  ego  —  Edepol  — 
Pali  —  Complexutn  —  Leucadio  —  Jnriges  —   Quid  —  Vngentarium 

—  Quid  ita  —  Accipcre  —  Due  ergo  —  Huc  agor.  —  Heus  —  Vttute 

uidest  —  aurum  —  numerati  —  Bine  —  Prodigium  —  Age . — 
Narrato  —  Abduc  —  Esiis  —  Esto  —  Eum  —  Populi  —  Comme- 
minisse  —  Mtminimus  —  Si  pultem  —  Leno  —  Quippini  —  Ibi  — 
Nummis  —  Queritari  —  luratus  —  Id  quidem  —  Quippini  —  Ibo  — 
Est  nam  —  Lycum  —  Ne  nos 

uspendant  —  Quodloquantur  —  Malum  —  Bem  —  Magis  —  Euenit 

—  Valeant  —  Postulatum  —  Adelphasium  —  Calidum  —  Quia  — 
Seruum  —  Factum  —  Ita  —  Me  —  Memcntote  —  Ha  ha  he  —  Con- 
ciliauerunt  —  Crebro  (Cerebrum)  —  Nunc  —  Adlegauerunt  —  Esse  — 
Adqu^  —  Negasne  —  Siquid  —  Quem  tibi  —  Modo  detulit  —Ve  — 
Age  —  Furos  —  Abhoc  —  Consulto  —  Dubito  —  Adpretorem  —  Qui 
si  —   Amicos  —  Censeant 

agtu  —  Estne  —  Quid  —    Vtinam  —  Cras  —  Abscedas  —  Factus 

—  Dormitat  —  Factum  —  Cras  —  Intro  —  Nostros  —  Siquid  — 
l'iumbeas  —  Quando  —   Vtperdeiemus 

xspecto  —  Lenoncm  —  Is  me  —  Seruire  —  Attat  —  Habeat 
atis  —  833.    Verberatum  —  Omnia  —  Tenebre  —  Ibi  —  Cubitum 

—  Omnia  —  lìli  —  Etautem  —  Fieri  —  Seruos  —  Male  disperit  — 
Frugi  —   Nunc  —  Erus  —  Lepidam  —    Venerem  —  Nunc  —   Vocat 

—  Onere  —  Vbi  uoles  —  Operam  —  Tu  corium  —  3Ialus  sum  — 
Ai  tu  —  Saluos  —  Quem  nam  —  Quem  ament  —  Lepidu  —  Manu 
fcsto  —  refero  —  Me  —  Meum  erum  —  Idest  —  Memorandum  — 
Quo  dedis  —  Gratiis  —   Vt  ego  —  Sine  —  Nolito  —  Erunt  —  Verum 

—  Quidiam  —  Tacitus  —  Animum  —  Crede  —  Scintu  —  Propter  — 
Jhctum  —  Meus  —  Siquid  —  Metuo  —  Pari  lem  —  Mortali  — 
Numquam  —  Nisi  —  Id  esse  —  Sed  tu  —  Loquere  —  Volct  —  Fa- 
cile —  Quia  —  Eodem  —  Quia  —  Duo  deuiginti  —  Duo  deuiginti  — 
Etnie  —  Alebat  —  Nam  —  Sex  ennis  —  Cum  hic  —  Omnia  — 
liberali  —  Bediget  —  Calcem  —  Hur^  --  Ita  —  Vttibi  —  Cura  — 
Atenim  —  925.  Id  negotium  —  Consulendum  -r  Inseruiendum  est  — 
Qui  —  Nunc 

960.  Deos  —  Huc  —  Bepperire  —  Et  fratris  —  Eum  fecisse  — 
Jlic  —  Mecum  —  Hos 

intu  —  Surrupticias  —  Eas  —  Popularis  —  Pro  —  Hominum  — 
Vt  mihi  —  Testis  —  Quin  tu  insistis  —  Incipere  —  Illec  —  Circum- 
ductus  —  Seruos  —  Viden  —  Non  —  Auribus  —  Punice  pergam  — 
Quid  —  Nam  —  Pro  —  Perire  —  Ais  —  Hunc  —  Est  denus  — 
Quid  uelit  —  Sit  ne  —  Annoti  —  Hannonem  —  uo  —  Nescio  — 
Auo  —  Istuc  —  Buccam  —  Esse  nolo  —  Sic  —  Opus  —  Aut  quid  — 
Muiulechianna  —  Inpompam  —  Quid  nunc  —  Nunc  orai  —  Is  sam 

—  Milphio  —  Quidem    —    Nequid  —   Muphonnium  —    1030.  Seruum 

—  Peregrinum    —    Hominem    —    Captatum  —    Maledicta  —  Huic  — 
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Cartagini  -  Suìuc  —  Die  —  Vdum  —  Qvero  —  Kc  quem  —  Si  qui- 
dcm  —  Tu  quairis  —  31  e  esse  —  Agedum  —  Hospes  —  Ergo  — 
Hospitium  —  Li  —  Cartagini  —  Surruptus  —  Me  —  Sed  —  Farentum 

—  Memorandum  —  Amsigura  —  Matretn  —  Quod  —  'Pater  —  Cum 
svum  —  Sed  si  —  Ludenti  —  Audi  atque  —  Item  —  Bene  —  Fùtema 

—  Que  —  Suam  —  Et  si  —  Festiuum  —  Tua  est  —  Vt  uoies  — 
Inimico  —  Iluius  —  Sapienter  —  Ei  —  Efflictim  —  Amatio  —  Hic 
Oli  —  Consilium  —  Filias  —  3Ianu  —  Impeìlegis  —  Cum  —  Asn- 
muìas  —  Vellem  —  Est  olii  dum  —  Facilius  —  Sed  —  Haud  —  Ve- 
nusta —  Formam  —   Videre  Meae  —  Heus  —  Qui  Ulam 

uis  —  Mouistin  —  Ego  —  Mearum  —  Ecce  —   Perduxit  —  In- 
spcrastis  sume  —  3firari  —  Ancillam  —  Apud  —  Aphrodisia  —  Sihi 

—  Adest  —  Tua  —  Tempore  —  Indignum  —  Bene  —  QuidUli  — 
Hpc  autem   —  Que  ea  —  Tu  —  Fac  —  Doctissime  —  Fatruo  —  Ego 

—  Codicem  —    Audin  —  Despondeas   —    Spondeo   —   Nunc  —  Tuas 

—  Quid  —  p  biterta  —  Ego  —  Ipsas  —  Scin  —  Opinor  —  Et  se- 
uerum  —  Fol  —  Iniro 

uit  —  1179.  Arahius  —  Sordere  —  chentarum  —  Certo  —  Facisque 

—  Habite  —  Aliis  —  Vtpol  —  1191.  Omnia  —  Tace  —  Soror  — 
Fuchritudine  —  Videre  —  O  patrue  —  Gnate  quiduis  —  Istuc  — 
Vtsapit  —  1203.  3IuUa  —  Flacent  —  Inextìs  —  Dixit  —  Domino  — 

Faxint  —  Fatruelis  —  Soror  —  Cìamabas  —  VuU  —  Amicus  — 
3lea  —  Amittia  —  3luìta  —  Gaudio  —  Libertatique  —  Ita  me  — 
Illam  —  Verba  —  Cerio  —  Hercle  —  Sitiunt  —  Inlisos  —  liane  — 
Tam  —  Ite  —  Te  —  Quidem  —  Moramini  —  Quid  —  Etiam  — 
Dato  —  Canem  —  Quid  nos  —  Vos  —  Rogato  —  Atque  —  1245.  Et 
predicabo  —  Iluius  —  Surntptas  —  Quin  —  Sit  -  Mulieres  —  Eue- 
ni  re  —   Eas  —  Decorantque  —  Huiusce  —  Ita  di  —   Kobis  —  Ambp 

—  Fost  ea  —  Uac  —  Credatis  —  Apud  —  Mihi  —  lÀitera  —  Bra- 
ehialem  —  Tandem  —  Cur  —  Nihil  —  Vobis  —  Adfecibtis  —  Mi  — 
Habeas  —  Et  dotis 

iego  —   3Ie    —  Adduxit  —   Vbi  —    Parte  —  Tetigero  —  Sed  — 
lam  poi  —  Ita  —   Cortinam  —    Voìuptas  —    Anferat  —  Ego  —  Sed 

—  1304.  Sed  —  Dico  —  Aduìescens  —  Digito  —  Ligula  —  Aut  — 
Semcntium  —  Aìu  ulpicique  —  3Iaìe  —  Cur  non  —  Esse  —  Iste  istinc 

—  Dixi  —  Anto  mofudes  —  Koster  —  Ita  —  Siquidtm  —  Obtigit  — 
Credo  —  Eccum  —  Est  et  —  Auri  —  IìUus  —  Iniuriarum 

ecipitur  —  Xarrat  —    M  me  —  Ohsecro  —   Vaco  —  Ingenuasque 

—  lam  —  Istas  —  Inìuscas  —  Prof  irto  —  3Iultis  —  Minimam  — 
Cokrem  —  Numquid  —  Mulieres  —  Haud  —  Arabonem  —  Haud  — 
Pretore  —  Trecentos  —  Tantisper  —  Sequere  —  Iluius  —  Maìum  — 
Condimentum 

am  —  Meinirere  —   Suas  —  Teiigit  —  Carthagiucuses   —   Semper 

—  Ve  —  Qui  —    At   —    ^oueìle   —    Auri   —   P<Mpactm  —   Quinorunt 

—  Et  hunc  —  Vt  hoììos  —  lam  —  Eas  —  lieddam  —  Nihil  — 
Egomet  —  Heus  —  Vtinam  —  Di  —  Aurum  —  Quid  —  Si  —  Quan- 
tum —  Nipater  —  Ausculta  —  Hoc  a  gè  —  Non  Leno  lam  — 
Siquid  —   Iduti  —  Ita  —  Leno  —    Vin  —  yesci^^s  —  l>abo  —  Facto 

—  Vero  —  Nam  —  Dum  —  Faciam 
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Cum  C  autem  prorsus  consentìt  D,  a  leviusculis  quibus> 
dam  rebus  sì  discesserìs,  quas  adnotare  taedet. 

Restat  ut  addamus  quae  corrigenda  vel  supplenda  esse 
videntur.*) 

De  prologo  cf.  praeter  eos  quos  commemoravimus  cf. 
Martins,  Quaest.  PI.,  ed.  Halis  a.  1879  p.  12  sq.;  Schuethii 
et  Langrehrii  libelli  supra  commemorati. 

In  Prologi  V.  43  veteris  codicis  scripturam  scribilitae 
ab  editoribus  non  paucis  olim  receptam  nunc  improbare  solent 
Quod  contra  nos  probam  veramque  eandem  esse  censemus. 
Tot  enim  testimoniorum  libro  illi  optimo  accedit  auctoritas, 
ut  librariorum  merum  vel  errorem  vel  usum  vulgarem  agnoscere 
vix  possimus.    En  habes,  quae  coUegimus: 

Afranii  v.  161  sq.  (p.  184  sq.  ed.  Rihh.^) :  pistóri  nvibat? 
CUT  non  scrihlitàrio,  Vt  mittat  fratris  fUio  luciinailos?  Nonii, 
qui  versus  attulit,  codd.  W  et  Parisiensis  P  scribilitario^  quod 
recipiendum  cum  L.  Muellero  de  re  m.  p.  359. 

Martialis  III  17,  1:  circumkUa  din  mensis  scriblita 
secundis**)  Urebat  nimio  saeua  calore  manu^.  Ibi  antiqui  co- 
dices  paene  omnes  scribitita  =  scribilita,  cum  alterius  familiae 
memoria  (cf.  Schneidewinus  Anal.  p.  699)  sit  inscrtpta. 

Petronius  e.  35  (p.  38,  1  Buech.  ed.  maior.): 
sciribillita  cod.  Traguriensis. 

Idem  e.  66  p.  78,  19  sciribilita  idem, 
ibidem  20  sciribilita  idem. 

Videtur  etiam  e  glossariis  simile  quid  peti  posse.    In  ex- 


*)  NuUis  machinis  efficere  potui,  ut  erratk  prorsus  vacare!  Stichi 
quae  nuper  prodiit  editio.  Leviusculos  errores,  qui  legentes  non  im- 
pediunt,  corrigere  nolo:  graviora  quaedam  quae  et  ipse  inveni  et  alii 
investigaverunt  hoc  loco  emendanda  esse  censui.  V.  311  adn.  ante 
AXPEDES  et  intercidit;  neque  enim  desunt  verba  an  cubiti;  v.  440  adn. 
scribe:  Sic  A,  nisi  quod  AUT  et  iboatQ:;  v.  62  A  habet  QUICQ-.;  v.  418 
prò  reh'qui  cum  A  lege  reliqui  praeter  A;  A  enim  hasce  recte  habet; 
V.  687  in  B  codicis  lectione  mihi  post  egomet  errore  omissum  est;  v.  192 
scr.  cenassit  CD,  non  BD\  639  intus  mihi  iam  FZ^  non  DFZ.  Haec 
omnia  facile  corrigi  potuerunt.  Multo  magis  doleo  quod  p.  X  praefa- 
tionis  Siaoìisvdastog  formam  reliqui,  quamvis  ipse  Ritschelius  in  praef. 
Pseuduli  correxisset.  Horum  igitur  erratorum  veniam  peto,  nec  in- 
dignabor,  si  ab  aliis  castigabor.  G.  G. 

**)  Inter  mensae  secundae  bellaria  scriblitam  vel  scribilitum  (cf. 
infra)  exhibent  glossaria  bilinguia. 

Plavti  Poknvlvs  b** 
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cerptis  enìm  Stephani  (p.  275,  10  ed.  Yulcan.)  inter  bellaria 
exstat  subitillus:  iv^vrogy  ubi  scribendam  pntamus  scribUitus: 
lyjycog  coUatis  Philoxeno  p.  193,  58  scriblita:  syxvxov,  nka- 
xovg  et  Boucherii  (Notices  et  Extr.  23,  2  p.  411)  glossa  ay- 
Xvtovg  sHritaius.  Cetemm  idem  lemma  alii  codicis  tradunt 
siuitiUus  (Àmplonianus  Loewìi)  et  simitillus  (Leidensis  a 
Boucherio  excitatus).  Quam  glossam  etiamsi  obscuriorem 
esse  facile  quispiam  concesserit,  reliqaorum  tamen  locorum 
coDsensus  facit  ut  de  forma  non  dubitemus.  At  numeris  re- 
pudiari  eandem  dicit  Ribbeckius  ad  Àfranii  fragmentum.  Re- 
pudiatur  sane,  si  i  primam  productam  esse  statuimus:  at  quia 
quaeso  ostendit  verum  esse  Tumebi  verìloquium  Adv.  XXIU 
10:  ^scriblita  ex  eo  fortasse  appellata  est,  quod  qui  eam 
fingit  tanquam  scribit:  aut  quod  esset  notis  quibusdam  signata 
et  tanquam  scripta  videretur'?  Etymon  cum  ignoretur  ex 
poetarum,  ubi  tradita  est  vox,  omnium  codicibus  optiìnis  con- 
cludimus  scrihìUta  formam,  quae  metro  nusquam  repugnat, 
praeter  contractam  scriblita  in  usu  fuisse. 

Testimoniis  adde  hoc:  V.  349.  Festus  Pauli  in  media 
glossarum  Plautinarum  serie  p.  28,  14  hanc  exhibet:  ami- 
Cìiìum  gentis  est  uestimenti,  a  circumiectti  didum.  quae  aut  ad 
Cistell.  I  1,  117  {amicidum  hoc  siistoUe  saltem)  aut  ad  hunc 
locum  speetare  videtur. 

V.  53  sq.  tales  esse  vult  Schoellius  noster  exempli  causa-: 
Carchédonius  uoeatur  haec  comoedia 
Graecé:  Menander  scripsit,  postid  Poenulum 
Latine  Plautus  fecit  Pultiphagonides. 

V.  191  idem  sat  ante  scio  inserii  274  idem  Quoius  ego  oeno 
nebidae.  V.  496  revoeanda  est  librorum  scriptura:  Malam 
crucein  ilo.  V.  824  Quoi  honiini  ertist  momtri  consimilis 
Schoellius.     V.  835  quasi  in  popina  bibitur  estur,  hau  secus 

idem.    V.  1075  Apprcìide  si  audes  idem.     V.  1248: 

Vii  8unt  cae  aut  quas  (^obsccro  iurbas  litesque  coììcìs? 
Ueu  edepoì,  quam  miserae  sumus.y    Satis  e.  q.  s. 

idem.  V.  1205  primulum  me  gìiouit  idem.    V.  1295  hoc  hodie 

idem.     V.  1337    ad  induci  confert  Schoellius  indiictores  Asi- 

nariae  v.  551.     Denique  v.  1130  comma  delendum. 

Dabamus  lenae  et  Gottingae  mens.  Dee.  a.  1883. 

G.  G.     G.  L. 
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AEGVMENTYM 


Puer  séptuennis  siirripitur  Garthàgine. 

Ossór  mulierum  ibi  émptum  adoptat  hiìnc  senex 

Et  facit  heredem.     item  éius  cognataé  duae 

Nutrixque  earam  ràptae.     mercatdr  Lycus 

Vexatque  amantem.     at  Ale  cum  auro  uilicum  6 

Lenóni  obtrudit  et  ita  eum  furto  àlligat. 

Venit  Hanno  Poenus,  gnàtum  hunc  fratris  répperit 

Suàsque  adgnoscit  quàs  perdiderat  fflias. 

Argumentum       ARGVMENTVM  IN  PENVLVM  PLAVTI  BD:  om. 
C  diAorum  versuum  spatio  relieto    1.  Cf.  proh  v.  66    uer  cum  spai.  C.  Per  F 

septenniB  Guyetus  subripitur  F.  surpitor  Bothitis  cartbagìnem  DZ 
2.  Cf.  V.  74  sq.  OsBor  CDZ.  Oaor BF  mnliernm  ibi  Bitschelius.  mulierui  B. 
mulierum  reliqui  emtnm  D  adoptat  ex  adocatB  adoptat  bnnc  emptum 
Pylades,  MueUems  Pros.  PI.  p.  499.  hunc  emptum  adoptat  sibi  Gepper- 
tu8  3.  item  eiu8  Bitschelius,  Muellertés  Pros.  Pl.p.  499.  eius  libri,  eius 
pueri  Pylades.  iUiua  Pareus^.  eiusce  Geppertus  cognata  du§  C  4.  Nu- 
trix  que  B  rapte  C  mercatur  Angelités.  mercatus  libri  5.  Orbatque 
inttio  Pareus,  ut  fieret  Poenolus  amantem  inter  scribendum  ex  amentem 
corr.  D  uillicum  FZ  constanter  6.  et  ita  eum  Bitschelius.  itae  eum 
B.  itaeu/////  7>*  ex  itaei,  in  ut  vid.  er.  ita  eum  reliqui.  itaque  eum 
Geppertus,  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  534,  qui  atque  ita  eum  vel  illum  alligat 
ibidem  proponit.  inde  eum  Pylades  frurto  C  7.  hanc  B  repperis  B 
8.  Vasque  B    adgnoscit  f^gn  ex  no  corr.)  C.    adcognoscit  B.    agnoscit  F 


PEESONAE 


AGORASTOCLES  ADVLESCENS 
MILPHIO  SERVOS 
ADELPHASIVM  MERETRIX 
ANTERASTYLIS  MERETRIX 
LYCVS  LENO 
ANTAMOENIDES  MILES 
ADVOCATI 

COLLABISCVS  VILICVS 
SYNCERASTVS  SERVOS 
HANNO  POENVS 
GIDDENEME  NVTRTX 
PVEU 


PEOLOGVS 


Àchillem  Aristarchi  mihi  commentari  lubet: 

Inde  mihi  principiuìn  capiam  ex  ea  tragoédia. 

^Siléteque  et  tacete  atque  animum  aduórtite: 

Audire  iubet  uos  imperator'  histrìcas, 

(Bonóque  ut  animo  sédeant  in  subsélliis,  5 

Et  qui  ésurientes  et  qui  saturi  uénerint. 

Qui  edistisy  multo  fécistis  sapiéntius: 

Qui  non  edistis^  sàturi  fite  fàbulis. 

Nam  quoi  paratumst  quód  edit^  nostra  gràtia 

Nimiàst  stultitia  séssum  inpransum  incedere.)  io 


Frologutn  Poenidi  'a  balbutiente  potius  quam  latine  loguente  ho- 
mifie  scriptum^  aliqua  ex  parte  disceptavit  Bitschelius  Par  erg.  Plaut. 
p.  204  sqq.,  'Pìautinum  etsi  non  PlautV  Lipaius  dicit  de  amphith.  e.  15: 
j)rioretn  partem  imitatori  tribuit  Liebigius  de  prol.  Ter.  et  Plaut.  p.  36: 
sannione  digni8sitnt*m  et  PlatUo  recentiorem  dicit  Franckenus  Mne- 
mas.  voi.  IV  (a.  1876)  p.  174  De  explicandis  v.  1 — 45  cf.  Benn- 

dorfius  IHurn.  gymnaa.  austr.  voi.  26  (a.  1875)  p.  1 — 29, 33  sq.,  Sommer- 
hrodtius  Mus.  Ehen.  voi  31  (a.  1876)  p.  129  —  131  1.  Prologus  om.  C, 
uno  V.  vacuo  cbillem  cum  spai.  init.  G  Achille  mar  istarchi  B.  Achi- 
Icm  Aristarchi  Muretus  Var.  lect.  XVII  14  mihi  imitari  Mureti  aite- 
rum  ^vet.  exemplar*  2.  Versum  délet  Guyetua  Indemihi  D  eat 
ragoedia  B  3.  Enni  verba  hic  et  v.  11  insigniverunt  Bibbeckius  Trag. 
lat.  rei.*  p.  16  et  Vahlenus  Enn.  poesia  reliqu.  p.  94         Silete  quo  B 

4.  Audireiubet  D  lubet  B  uos  iubet  Guyetua  hystricus 
BCD  (y  planiorem  reddidit  D*)  V,  5—10,  quoa  poat  v.  16  collocai 
Oeppertua,  cdiua  eaae  recenaionia  videntur:  cf.  Haaperua  de  Poen.  dupl. 
exitu  p.  304  (28)  5.  Bono  que  B  sedeate  B  C.  8edea///te,  q*  er.,  D  insub- 
selliis  C  6.  Etqui  ésurientes  D*.  Et  qui  esu  plentes  C.  Etquiesuplentes 
IP.  Etquie  suplentes  B  qui  B,  Pyladea.  om.  reliqui  7.  edisti  B 
sapiencius  B  8.  saturifice  (lì  a,  v.)  B  fitefabulis  D  Lusum  ver- 
horum  quaerit  in  saturi  —  fabulis  Loewiua  Anal.  PI.  p.  206 
9.  Num  B  cui  libri  paratum  st  quod  edit  D*,  paratum  si  quo 
dedit  D'.  paratum  si  quo  dedit  BC.  paratum  si  quod  edat  Z.  para- 
tum est  quod  edat  F    gracia  B    10.  nimia  (alt.  ìplaniorem  redd.  D*)  est  libri 

stulticia  B.  stultia  CD        sesum  C       iprasum  C       cedere  Scaliger 


PsL  11— a» 


dccrscsL  4Xvie5Z3&  z»fr  qiKM:  :a  psoacKs» 


Del  ed*  domd  o^xàcta  docziefÉn,  dfcet 

Sera  ikfr  {.-ì^^ìàEsuix,  Hbais  is  si  loczss. 
V4£  fti^  fTO  tMfibt  àéx£L    s  ìà  intere  v>ik 
XyjTLTJL  ixfazx^  zhxssi  ^Dcpcti  ìnforcìiiiio: 
X<r  t$  Lk  2uiefiXzr  lirsis  et  k>iù  domi. 


Èra  ^osr  f  #_  T.  X»       14.  j»er  x:xi*  :  ii»  «  C  j<rzfà^iì(  «l  S. 
Atmi^  f?.  f .  -->  -    ^^kiei  fx<5j«flr?fci         14.  y 4-3L  JB         :lus&^ 
r<;">r«*      Virt^jn  àì^ì X/MVi«Lf  .ìji^  J ..^  . i». r'      Ir. ^Uir r:«t5*jL B    li.  ffc:- 

pr:»*.Li»2Ói  FZ     Im  4rj«?jT-"2*tì^.  r  e;*.  £ti»«LÌ."w-^".w  «  5(:<»iii-fr^*-:*!ffri«tf  J  #.*..- 
^«<i«r«  3«K«yw«i  /'«li.*,  r'iui.  t»>\  >    d.  i>r7    t.  TO  j«{..  A.  MmUt- 

MK  -:^ir  /rf\     -^  :ì:tc<^  C     ri  i  li:*:!  BZ.    zlztiLLi%cz  D 

1>-  CLMÌsz^iS»-,^  DFZ.  Lipf!i%é  A»t,  Ira.  II  :?.    di*  si^riàsc^  B. 

Ij  fTirVrz  'ji  tz  memJL-T^voàj  Scv.f^ftttf  :Mfc^.  Itit.  I  li.   p-rfic^*<jcbus> 
•'L--ei  £.  T rt^er  :*  s «  b    c-b  in:: del  C  p-rturiei^  e aànriLle:  F  f«^   Z 

^>    dii^    cin  C        ioe::^  ubri        ti.  où'ii?:  i-:rzi  q-»:i  òc^noi-enuit 
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Sì  mmus  curassint^  quóm  eri  reueniànt  domum. 

Nutnces  pueros  mfantis  miniltulos 

Domi  procurent  néue  spectatum  adferant: 

Ne  et  ipsae  sitiant  et  pueri  perìtént  fame,  30 

Neue  ésurientes  hic  quasi  haedi  obuàgiant. 

Matrónae  tacitae  spéctent,  tacitae  ndeant: 

Canòra  hic  uoce  sua  tiimire  témperent^ 

Domilm  sermones  fàbulandi  cónferant: 

Ne  et  hic  uiris  sint  et  domi  moléstiae.  35 

Quodque  ad  ludorum  ciìratores  àttinet, 

Ne  palma  detur  quoiquam  artifici  iniiìria, 

Neue  àmbitionis  eaiìsa  extrudantiìr  foras. 

Quo  déteriores  ànteponantiir  bonis. 

Et  hòc  quoque  etiam,  quód  paene  oblitils  fui:  40 

Dum  liidi  fiunt,  m  popinam,  pédisequi, 

Innìptiouem  fàcite:  nunc  dum  occàsiost; 

Nunc  dilm  scribilitae  aestu  aéstuant,  occilrrite. 

27.  Versum  délet  GuyettM  curasint  D.  cara  sint  BC  cum 
beri  reueniànt  Bothius.  quom  eri  ueniant  B.  cum  eri  uenìant  CD  et, 
ni8i  quod  beri^  Z.  tnm  reueniànt  F,  cum  ueniant  beri  Pylades. 
quando  beri  ueniant  Bothivu  ohm  28.  minutulos^D^.  minitulos  CD*. 
minicnlos  Z.  minutilos  F  29.  procurent  Pyliides.  ut  procurent  libri 
neue  Pylades.  nenqueCFZ.  neu  que  D.  neu  quaef.  ne  qnomGeppertus.  ut 
quom  ...  ne  Luchsitis  Hermae  vói,  8  (a.  1873) p,  112  afferant  FZ.  adferat 
B.  afferat  CI)        30.  Ne  del.  Geppertus        ips^  C.   ipse  D        siciant  D 

peritent  menibraruie  Tfémébi  Advers.  XIX  12,  Bitschélius.  pertant 
B.    pereant  CI)  FZ  Ne  et  ipsa  sitiat  et  puer  pereat  Buechelerus 

teste  Brugmano  p.  42  adferat  v.  29  defendens  31.  aedi  BCDZ  (^àìa). 
hedi  F  obuiant  C  32.  Matrone  D  tacitf  spectent  C  tacite 
C         rediant  B.    redeant  C.    reddeant  2)  33.  Canora  DZ.   onara 

cum  spat.  init  B.  Lanora  C.  Panora  F  uoce  om.  C  sua  tinnire] 
scaturire  F  34.  sermones]  materiam  quendam  proposuisse  Bitsché- 
lius adnotat  36.  Neetbic  B  iuris  Z  sintet  B  molcstiae  (ì 
8.  V.)  B.  molesti^  C  36.  ad  om.  B  *  37.  Nepalmadetur  D  quoi 
quam  B.    cuiquam  CDFZ  38.  Neue  BDFZ.    Niue/7.    Neiue 

Bitschélius  extrudantur  ex  extruduntur  D.  extrudatur  F  39.  ante 
ponantur  BC.   anteponant  F  anteponantur,  boni  Acidalius 

40.  et  iam  B  paene  B.  pene  reliqui  41.  du  D  inpopinam  C.  inpopina  F 
pedi  sequi  vd  pedisequiJB.  pedis^qui  Z>.  pedissequi  FZ  42.  occasio  est 
libri  43.  dum  scriblitae  aestu  Goetzius  Ind.  len.  a.  1883  p,  VII,  dum  scri- 
bilitae JB:  cf.  Bitschélius  Nov.  exc.p,  118  et  praefatio  nostra,  dum  scriblitae 
I)F (-iù)  Z  (-if^).  dumscriplit^  C.  dum  scriblitae  etiam  Muetterus  Pros.  PI 
p.  499.  dum  streblitae  lunius,  dum  scribellitac  Scaliger.  scribilitae  dum 
BoUtius       estnant  B,  exaestuant  Pareus       accurrite  Acidaìius 


8  PLAVTl  Prol.  44-54 

Haec^  imperata  quaé  sunt  prò  imperio  histrico, 

Bonum  hércle  factum  prò  se  quisque  ut  méminerit  46 

(Ad  argumentum  mine  uicissatim  uolo 

RemigràrC;  ut  aeque  mécum  sitis  gnàrures. 

Eius  mine  regiones,  lùnites,  confinia 

Detérminabo:  ei  re  ego  finitor  fàctus  sum.) 

Sed  nisi  molestumst^  nómen  dare  uobis  uolo  50 

Comoédiai:  sin  odiost,  dicàm  tamen. 

Si  quidem  licebit  per  illos  quibus  est  m  manu. 

Carchédonius  uocàtur  haec  comoédia 

Graecé,  latine  Patruos  Pultiphagónìdae. 

46.  y  i  e  i  8  8  a  t  i  m  hinc  excerpsit  gloss.  FI  :  cf.  EUschelius  Opusc.  voi.  II 
p,  254  48  sq.  Noni%is  p.  11,23:  f i  n  i  t  o  r  e  8  dicebantur  qnos  nunc  agrimen- 
8ore8  dicimn8:  dicti  quod  fìnes  diuiderent.  Plautus  Poenulo:  'eins  .  .  . 
finitor' 


44.  Hec  B  imperata  quae  sant  Camerarius.  quae  (qn^  C)  im- 
perata Bunt  libri,  quae  sunt  imperata  Pyladea  Neque  prò  imperiod 
neqtie  prod  imperio  defendi  posse  dicit  Ritschelius  Nov.  exc.  p.  73,  98 
hÌ8trico (hs, v'j  D.  hystrico  F  46. prose  G  ut am. F  utmeminerìt B 
V,  46—49  ex  alia  fabula  huc  ilUxtos  censet  Bziatzko  de  prol.  p,  31,  ex 
priore  Foenuli  recensione  resedisse  Hasperus  de  Poeìi.  dupl.  exitu  p.  304  (28) 
46.  uicis  satim  B.    uicis  satim  C  47.  Remigare  B.    Migrare  Gep- 

pertus  Nofidum  in  argumento  versatum  esse  prologum  Mureiìts  no- 

tavit  Var.  kct.  XVII  14  ut  acqui  BFZ.    aeque  ut   Camerarius. 

ne  aeque  (et  ignarureS;)  Beuterus  sitis  gnàrures  membranae  Turnebi 
Advers.  XIX  12  coli.  XVI 17,  Bentleius.  siti  signa  mreB  BCIJK  sitis 
ignari  ires  IJ^.  sitis  siguatores  FZ.  sitis  id  gnàrures  Heinius  Quaest.  PL 
p.  6.  Transpositione  usi  ut  mecum  sitis  aeqùe  ignarures  Guyetus,  ut  aeque 
sitis  mecum  ignarures  G.  Hermannus  Diar.  antiq.  stud.  a.  1S35  p.  58 
V.  48 — 58  datnnat  Guyetus  49 .  eius  Nonius  re  (ut  genet.)  Quicheratius.  rei 
libri  finitor  factus  sum  Muretus  l.  s.  s.  factus  finitor  B.  sum  factus  finitor 
réliqui,  Nonius  ego  finitor  factus  sum  ei  Pareus  50.  Setnisimolestum  B 
molestumst  F.  molestum  si  BCD.  molestum  sit  Z  nomen  dare  Z. 
non  mendare  BOI).  cOmendare  F  uobis,  oex\)C  51.  Comoédiai  :  sin  odio 
est  Gruterus.  Comedi  ais  inodiosi  B.  Comediais  inodiosi  C.  Comediais 
(alt.  ì  s.  V.)  inodiosi  2)^  unde  Comediai  sin  odiosi  D^.  Comoédiai  sin  odio 
mi  Z,  ubi  Comodava»  Scutarius.  Comediam  ni  odio  osti^\  Comoediae:  sin 
odiost,  ego  JBrt4^anus|}.  4^  52.  Siquidem  JBC7/>  %o%  Guyetus  inmanu 
C71>  (  estin-/  immanu  2^  (lestim-^        quibus  id  in  manu^t  (rc/?perfu«        53. 

uacatur  C  Vocatur  Carchédonius  Brugfnanusp.  45  comedia  CDF.  com^- 
diaei?  64.  Graece,  latine  Bitschelius  Parer g.  p.  205,  Lonianus  ìSpcc.  p.  50. 
Latine  i)latu8  B  (platus)  CDF.  Latino  plautus  Z:  quod  offensioni  non  fuit 
Bentleio  in  Phortn.  prol  26.  Duorum  vcrsuum  lacunam  ante  h.  t\  aignavit 
Geppertus  :  cf  Beitihardtus  Studemundi  Stud.  voi.  1  p.  110 sq.  patruus  libri. 
natQÓd'fv  Geppertus      Pultiphagonidae  Muretus  Var.  Lect.  XVII 14,  Gu- 
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Nomén  iam  habetis:  nilnc  rationes  céteras  55 

Accipite:  nam  arguméntum  hoc  hic  censébitar. 

Locus  argumento  silos  sibist  proscaénìum: 

Vos  iiìratores  éstìs:  quaeso  operam  date. 

Carthàginienses  fràtres  patruelés  duo 

Fuére  summo  genere  et  summis  ditìis.  60 

Eorum  alter  uìuit,  alter  est  emórtuos. 

Proptérea  apud  uos  dico  hoc  confidéntius^ 

Quia  mihi  pollinctor  dixit  qui  eum  pollmxerat. 

Sed  illi  seni,  qui  mórtuost;  ei  filius 

Vdicus  qui  fueraty  abditiuos  a  patre,  65 

Puer  séptuennis  siirripitur  Garthagine, 

Sexénnio  priùs  quidem  quam  moritur  pater. 

Quoniàm  periisse  sibi  uidet  gnatum  ùnicum, 

63.  Fulgentius  p.  560,  8  (p.  VlIIsq.  ed.  LerschJ:  poUinctores 
dicti  sunt  qui  funera  morìentium  curant.  onde  et  Plautus  in  Menaechmis 
comoedia  ait:  'sicnt  pollinctor  dixit  qui  eum  pollinxerat'.  Pol- 
linctores  dicti  sunt  quasi  pollutorum  unctores,  id  est  cadauerum  cura- 
to res        66.  Cf,  arg.  v.  1 

lielmius  Qxtaest,  Plaut.  Poen.  cap.  1  (cf.  prol.  Mere,  v.Set  MosUll,  v.  828). 
pultiphagonideB  libri  (^pulti  phagpnides  B).  Desudavertmt  in  hoc  versu  Ca- 
merarius,  Lambinus,  Turnebus  Advers,  XIX 12,  Scaliger  in  Varr.  de  re  r, 
p.  262  ed.  Steph.,  GnUerus  Suspicionum  1 6,  Franckenus  M^iemos.  voi.  IV 
(a.  1876)  p.  164,  qui  versum  sic  scribit:  Latine  Patruus  Plauto  Pultiphago- 

nidae  Cf.SchoelliusAncd.Pl.p.à?  55.  ntPc  C  T&iiones  B,  membranae 
Turnebi  Advers.  XIX  12,  Reuterus.  orationes  réliqui  ceteras,  prior  e 
ex  a  C  57.  argumento  suos  sibist  Bitscttelius  Barerg.  p.  210.  argumento  st 
Buum  sibis  B  et,  nisi  quod  argumentost  et  scibis^  CD.  argnmentost  suum 
sibi  ¥Z.  argumento  censendist  (vel  iurandist^  Teuffelius  Mas.  Bhen, 
voi.  28  (a.  1873) p.  346,  quem  contra  cf.  Lorenzius  Bursiani  Antial.  a.  1873 
p.  424.  arbiterio  suos  sibist  SchoeUius  Anal.  PI.  p.  45  prò  scaenium  B. 
protìceuium  (7 i>i*'  58.  iuuatores  i^^  uiatores  Z  qu^so  0  dataeD 
59.  carchagunenses  i>*.  carthaginenses  D*FZ  60.  àìiiì^BitschelirAS,  Gcp- 
pertus.  diuitiis  KftnYdiuiciis  Z)^  61.  alter  est  emortuus  CUF.  alter  est 
mortuus  Z.  alter  emortuus  B.  alter  autem  mortuost  Mitschelius  dubi- 
tanier  62.  dico  hoc  Bitscheìius.  dico  libri  63.  Cf.  test.  mihi 
8.  V.  1)  pollinctor  Fulgentius.  pollictor  Z.  pollector  B  CI),  pellector 
F:  cf  M.  Warren  Amcr.  Joum.  IV  13  64.  qui  B,  Saracenus.  cui 
reliqui  mortuus  est  libri  ei  Acidcdius.  Oìn.  libri  65.  fuerit  B 
abditiuus  Gulielmius  l.  s.  s.  abdiuitiis  BCI).  abductus  FZ.  olim  abductus 
Camerarius  appatre  (posterior  p  s.  v.)  C  66.  surpitur  Bothius  67.  Sex- 
énnio prius  Z.  Sexiennio  priusD*.  Sexenni  opprius  B.  Sexenni  ob  prius  C. 
Sexienni  obprius  D*.  Sex  annos  prius  F  equidem  Geppertus  68.  Quo- 
niàm] Qui  FZ       perisse  CF       is  sibi  BitscheliìM        uidens  F 


10  PLAVTI  ProL  69—84 

Conicitur  ìpse  in  mòrbum  ex  aegritddine; 

Facìt  illum  heredem  fràtrem  patruelém  suom:  70 

Ipse  àbit  ad  Accherdntem  sìne  uiàtìco. 

Ille  qui  surripnit  pilerum^  Calydonem  àuehit: 

Vendit  eum  domino  hic  diuiti  quoidàm  seni^ 

Cupiénti  liberórum^  osori  millierum. 

Emit  hóspitalem  is  filium  inprudéns  senex  75 

Paerum  fllom  enmque  adóptat  sibi  prò  fflio, 

Eiimque  heredem  fécit^  quom  ipse  obiit  diem. 

Is  illie  adolescens  habitat  in  illisce  aédibus. 

(Reuórtor  rursus  denuo  Carthàginem, 

Si  quid  mandare  uóltis  aut  curarier:  80 

Argéntum  nisi  qui  déderit^  nugas  égerit: 

Venim  qui  dederit,  magis  maiores  égerit.) 

Sed  hiìius  illi  patruo,  qui  uiuit  senex^ 

Carthaginiensi  duaé  fuere  filiae: 


69.  Conìicitur  FZ  inmorbum  C.  improbum  B  ex  egritudine 
(^i^gritudine  B)  BCD  70.  suum  libri  71.  abit  iMcfimanntu.  abiit 
BD  (wterque  post  correctionem)  FZ,  BeniUius  fad  delens).  habiit  B 
(ante  corr.)  CD  (ante  corr.)  acheruntem  B.    acberontem  rdiqui. 

De  prosodia  cf,  post  Hermannutn  in  Eur.  Hec.  v.  1  Fleckeisenum  Exerc. 
p.  35,  Spengelium  Plaut,  p.  70,  Hasperum  L  s.  s.,  MueUerum  I^os.  PI. 
p.  3H2  8Ìneuiatico  D  72.  sur  ripuit  7>.  subripuit  F  73.  do- 
mino] demum  F       quoidam  B.  cuidam  reliqui       74.  mulierem  BCD 

Post  hunc  versum  suspiceris  fere  haec  intercidisse:  Uospes  pater- 
nus  qui  fuit  pueri  patri.  Alioquin  mirum  est  hóspitalem  v.  75.  Cf. 
V.  118  sqq.  75.  in  prudens  B  76.  Puerumque  adoptat  illum  BitscJtelius 
profilio  C  77.  Eum  quo  B  heredem  Z  quom  B.  cum  rcliqm 
78.  I/fa  (in  rasura  fuit  l)  B  ,  adulenscens  C  habet  Bothius 
inillis  cae  cae  diebus  B.  inillis  ce  ^dibus  C.  inillis  ce  hedibus  D.  bisce 
in  aedibus  Geppertus:  at  cf.  Scfimidtius  de  demonstr.  pron.  forni,  p.  28 

V.  79—82  expungendos  dixit  Vìsseringus  Quaest.  PI.  I  p.  106.  ^Et 
factos  esse  ad  similittidinem  versuum  qui  sunt  in  prologo  Menaechnwn 
51 — 55,  rum  intrusos  in  Menaechmos  e  Poenulo  argumcnto  est  v.  83po8Ìtum 
Sed'  Eitschelius  79.  Reuertor  libri  rursum  Bitschelius  Opusc.  voi.  II 
p.  260  Sic  interpunxit  Schoellius:  vulgo  gravius  post  Cartbagincm 
distìnguunt  80.  Si  quid  FZ.  Si  quit  D.  Siquit  BC  mandare  Sara- 
cenus.  amandare  BCDZ.  demandare  F  81.  dederit  ex  dederat  D 
82.  maioris  D  Z  ogerit  Pylades.  nugas  égerit  libri  ut  in  prologo  Menaecfi  - 
ìHon  V.  55  83.  buius  illi  patruo  Bitschelius.  illi  patnio  huius  libri, 

nisi  quod  buii}  B:  ubi  huiusce  lieizius,  Geppertus,  Brandtius  de  gen. 
p.  61  adversaìUe  Schmidtio  de  demonstr.  pron.  form.  p.  54         84.  Car- 
thaginiensi B.    carthaginensi  reliqui         du^  0  fuere]  fiiere  B 
filiv  C 
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Altera  quinquennìs,  altera  quadrunula.  85 

Quom  niltriee  una  périere  eae  Magarìbus. 

Eas  qui  surripuit;  m  Anactorium  déuehìt: 

Vendit  eas  omnia  ^  et  nutricem  et  uirgines, 

Praesénti  ibi  argento  hómini,  si  lenóst  homo^ 

Quantum  hóminum  terra  silstinet  sacérrumo.  90 

Vosmét  nunc  facite  còniecturam  ceterum. 

Quid  id  sit  hominiSy  quoi  Lyco  nomén  siet. 

Is  ex  Anactorio^  libi  prius  habitàuerat^ 

Huc  in  Calydonem  cómmigrauit  hail  diu 


SSsqq.  Noniusp,  397,19:  sacrum  etiam  scelestum  et  detestabile.. 
Plautus  Poenulo:  'aendit. ..  sacerrimo' 


85.  quadrimula  (ì  8.  v.)  B  altera  erat  quadrimula  Ritsckélius.  quasi 
quadrimula  altera  Lachmannus.  idem  vél  sdtra  quasi  quadrimula  Muel- 
lertts  Pros.  FI.  p,  4,  improhante  Lucìisio  StudemiMdi  Stud.  voi,  I  p.  59 

86.  Quom  B.  cum  rdiqui  periere  eae  Magarìbus.  |  Eas  Eitsche- 
lius.  periere  a  magarìbus.  Eas  BCDF.  periere.  a  megaribus  Eas  Z. 
perìere  a  magalibus.  Eas  Cameraritis.  perìere.  a  Magalibus  Eas  Bo- 
thius.  perìerunt.  a  Megarìbus  Eas  Kampmannus  de  AB  praepos,  p.  9. 
perìere  illae.  a  Megarìbus  Eas  Hermanniis  in  lahni  Annoi,  voi.  35 
(a.  1842)  p,  102.  'Magalia  partem  exteriorem  Carihaginis  diodi  Come- 
lius  Nepos  secundum  [grammcUicum  quendum  opti^]  Servium  in  Aen.  I 
36S:  quae  pars  tà  Màyai^ct  esi  Appiano  Pu/n,  Vili  117  et  118.  Qìw 
minus  ausim  in  Magarìbus  formam  severius  consulere:  praesertim  cum 
^magalia  dieta  quasi  magaria'  Isidorus  Orig.  XV  12  testetur.  Quod 
si  /idem  habet  consentaneum  est  longam  vocalem  quae  est  in  magalia^ 
cadere  etiam  in  Magaribus  nomen^  Bitschelius  87.  quisur  rìpuit  D. 
qui  subripuit  JF^  inanactorìum  C.  in  anaotorìum.B  dehitD^  deuehit 
])'*.  de  uehit  B  88.  Vendit  eas  omnis  Bitschelius.  Vendite  asomnis  B. 
Vendite  a  somnis  D'C  Vendit  ea  somnis  2>*.  Vendit  eas  crìnis  No- 
nius.  Venditque  has  omnis  FZ,  Hermannus  Elem,  p,  191.  Venditque 
eas  omnis  Mercerus,  Geppcrtus  et  nutrìcemj  enutrìcem  CD  uir- 
gines  (r  e  corr,,  fort.  ex  g)  C.  uirginis  Nonius  89.  Praesénti  ibi 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  501.  Presenti  e  Nonio  F.  Ppresaens  B.  Pr§sens  CZ, 
PraesensD.  Argeniod  Guyetus:  e f.  Bitschelius  Nov.excp.  7 3  homoni 
dubitanter  Bitschelius  l.  modo  comm.  si  leno  est  homo  Nonius.  sileno  est 
homo  B  (liominisi-^  CD (%i  leno  D*).  lyco  est  homoPnioo^  Z  90.  terras 
Nonius  sacerrìmo  JVòtitW.  sacerrumus  F  91.  VosmetC  c^terumZ 
92.  homines  JBCX)  cui  libri  lieo  CD  93.  exanactorìo  JB  habitab-uerat 
B  94.  Huc  in  Calydonem  cómmigrauit  Pylades.  Huc  cómmigrauit 
(^Huccom  migrauit  D)  in  calydone  fcalidone  DF ,  incalidone  C)  libri. 
Huc  quom  in  Calydonem  cómmigrauit  Muellerus  Pros,  PI.  p.  307  haudiu 
B  C  (post  alt.  u  2  litt.  sp.)  D.  haud  diu  Z,  haud  F.  haud  diu  est  Geppertius, 
Muellerus  l.  s,  s. 
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Sui  quaesti  causa,     is  iq  illis  habitat  aedibus.  95 

Earum  hic  adulescens  àlteram  efOictim  perit 

Suam  sibì  cognatam  inpriidens^  neque  scit  quaé  siet, 

Neque  eam  lìmquam  tetigi^:  ita  eum  leno  màcerat: 

[Neque  quicquam  quom  ea  fécit  etiamnùm  stupri^ 

Neque  diìxit  umquam:  néque  iUe  uoluit  mittere:]  100 

Quia  amare  cemit,  tangere  hominem  uólt  bolo. 

Illàm  minorem  in  cóncubinatùm  sibi 

Volt  émere  miles  quidam,  qui  illam  deperii 

Sed  pater  illarum  Poénus  posquam  eas  pérdidit, 

Marique  terraque  iisque  quaque  quaéritat.  105 

Vbi  quamque  in  urbem  is  est  ingressus,  ilico 

Omnés  meretrices,  ubi  quisque  habitant,  muenit: 

Dat  ailrum,  ducit  nóctem:  rogitat  póstibi, 

96.  NoniìM  p.  104,  21:  efflictim  uehementer.  Plautus  Poenulo : 
'earum. ..perit'.  Efflictim  hinc  excerpsit  gloss.  Plaut.  :  cf.  RitschéUi 
Opusc.  voi.  II  p.  243 

95.  Sai]  nisi  F  questi  B.  questi  CD  inillis  BC.  in  iilisce 
BUschdius,  Mudlerus  Nachtr,  p,  130:  ai  cf,  Schmidiitis  de  demonstr,  form. 
p.  70        habitata  edibus  B.    habitat  edibus  C.  habitat  hedibus  D 

96.  adulescens  ^sc  ex  n)C.  adolescensD     efflictimperit  J)      efflictum  C 

97.  imprudens  FZ  scit  quae  siet  Bothius.  scit  quae  sit  FZ.  sitq;  aesit  B, 
unde  f orlasse  scit  quae  ea  siet  élidas  cum  Acidàlio.  scit  quae  ea  sit  BetUleius. 
sit  qua  sit  n.  qu^  sit  C     98.  eum  Z     tetigit//////////////ita  (i  in  git  in  Ut)  B 

V.  90—100  additicios  esse  Guyetus  vidit    99.  quic  quam  B    quom  ea  B. 
quomea  D.  quo  mea  C.  cum  es.  FZ      fecit  ex  fitit  D.  fetit  ut  vid.  C 
etiamnum  stupri  Z.    etiam  nunstupri  B.    etiam  non  stupri  CD.    etiam 
nunc  stupri  F         100.  uolut  C         101.  Qui  F.    quia  (i  s.  v.)  D 
uolt  bolo  Camerarius,  uolibolo  BC.    uoliblo  D.    uolt  leno  F  (nvìi)  Z 

102.  incon  cubinatum  B.    inconcubinatam  CD,  Camerarius.  in  con- 
cubinatam  Z.  in  concubinam  F        103.  Vult  F        Voi  temere  C 
quidam  (b.  ex  e)  D        peperit  BCD        104.  illarum  poenus  FZ,  illi 
(sequitur  spot,  circ,  5  ìiU.)  impoenus  B.   illi  inpoenus  C.  illi  inpenus  D 

posquam  Bitschelius  Opusc.  voi.  Il  p.  549.  pes  quam  BCD.  post- 
quam  F  Z  eas  perdidit  FZ.  meas  perdedit  i?  (72>*.  meas  perdedet  D*. 
perdidit  Geppertus  105.  Marique  terraque  Camerarius.  mari  terra  Z. 
mari  te  BC  et  cum  lacuna  post  eam  vocem  D.  minute  F.  Mari  terraque  eas 
Geppertus  usqu^  B.  cusque  dubitanter  Bergkius  Beitr.  p.  119  quaq; ,  ;  in 
lit.B  queritat.BC7/)  lOQ.yhiquomque S2)engelius Plaut.  p.  195  inurbem 
C  is  Pylades.  om.  libri  Vti  quamque  est  in  urbem  ingressus  Un  uìio  e  suis^ 
Muretus  Var.  lect.  XVII 14  indugressus  Lachmannus  107.  ha- 

bitat Sccdiger         couuenit  Muellerus  l*ros.  PI.  p.  499  adn.  108.  ducit 

fcit  e  corr.)  D  aurum.    ducat  noctem  rogat  Z:  ubi  dicant  'prisca 

exemplaria^    Pìi.    aurum:    ductat   noctem:    rogitat   Muretus   'e   suÌ8\ 
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Vnde  sit;  quoiatiS;  captane  an  sumìpta  sii,  » 

Quo  genere  gnata^  qui  parentes  fuerint.  no 

Ita  dócte  atque  astu  filias  quaerit  suas. 

Et  is  ómnis  linguas  scit:  sed  dissimulat  sciens 

Se  seire.     Poenus  plànest:  quid  uerbis  opust? 

Is.heri  hiic  in  portum  nàui  uenit  uésperi. 

Pater  harunc  idem  buie  pàtruos  adulescéntulost.  115 

lamne  hòc  tenetis?     si  tenetis^  diìcite: 

Caue  dirumpatis:  quaéso  sinite  transigi. 

[Ehem,  paéne  oblitus  silm  relicuom  dicere. 

Ille  qui  adoptauit  hilnc  prò  filió  sibi 

Is  fili  Poeno,  huiiis*  patri,  hospés  fuit]  120 

114.  Charisius  p.  223, 19:  uè  speri  Plautns  in  Poenulo:  'in  por- 
toni . . .  nesperi' 

aurnm,  dncat  noctem  rogitat,  Pylades,  aorum,  ducit,  noctem  rogat, 
Camerarius»  aurum,  noctem  rogitat,  dncit  vd  potius  (ut  ait)  hac  inter- 
punctione:  aurum,  ducit  noctem:  rogitat  AcidcUius,  aurum,  ducit,  docte 
rogitat  vel  potius  aurum ,  ducat  noctem.  rogitat  (h,  e,  dat  ut  ducati 
BalbachiuA  Obs,  crii.  p.  378qq.  postibiD  ut  vid.  post  ihìB.  post  ubi  reliqui 

109.  cuiatis  Z.  quo  latis  B.  quolatis  CD.  quo  lata  sit  F  capta- 
neant  BCZ>  subruptaJP  HO.  fnnenni  Turnebus  Advers.  XIX  12 
111.  qu^rit  BC  suas  ex  sous  inter  scribendum  corr,  D  112.  set  B 
113.  piane  est  libri  uerbis  opu  st  Z>.  uerbisopust  C.  uerbis  opus  st  B. 
uerbis  opos  est  F  114.  inportum  C  inportuna  uis  uenit  uesperi 
Cìiarisius      uespere  libri  PlatUini      116.  haruncidem  B.  harum  idem  FZ 

patruus  adulescentulo  est  libri        116.  lam  ne  hoc  C.    lam  nehoc 
B      sitenetis  BC.  si  ///  tenetis,  à  er.  D      117.  ca^^iej  ne  Z     dirum  patis 
B      queso  BCD^.  quoso  D*      Post  hunc  v.  Bothius  cofdocavit  v.  121. 126 
V.  118—128  delendos  esse  (v.  118.  119  cum  Weisio)  censet  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  508  V.  118  —  120  inconditos  et  sententiarum  nexum 

turbantes  delevimus:  videntur  ad  eatn  rem  spedare  quae  v.  75  comme- 
moratur  118.  hem  FZ  pene  libri  oblitusum  D  reliquum 
(ex  reliquom  D)  libri,  relicuom  sum  Geppertus  119.  prò  filio  hunc 

adoptauit  sibi  Bitschelius.  qui  adoptauit  hunc  sibi  prò  filio  Bothius, 
Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  54  120.  Is  om.  Z  huiusce 
Camerarius,  Geppertus  :  at  cf.  Schmidtius  de  demonstr.  pron,  form.  p.  55. 
olim  huius  Pylades  patris  ante  ras.  C  patruo  FZ,  Lomanusp.  57:  cf. 
V.  75      hospes  (lios  p  in  ras.)  C.  fospes  Schenkelius  Plaut.  Stud.  p.  615  (9) 

V.  121  — 129  dubitari  non  posse  videtur  quin  e  duplici  recensione 
fiint  qualetn  distinguere  Bitschelio  inpritnis  duce  supra  conati  sumus: 
qui  in  libris  sic  se  excipiunt:  121.  122.  127.  124.  125.  123.  126.  128. 
Similem  viam  ingressus  Ilasperus  l.  s.  s.  p.  304  v.  121.  122.  127  —  124, 
125.  123.  126.  128  esse  voluit,  cum  Seyffertus  duplicem  recensionem  ta- 
lem  diHtinguat  Stud.  PI.  p.  11:  121.  122.  127.  128  =  124.  125.  126. 
123.   K  quibus  versibus  transponendo  servandoque  nihil  effecit  Acidalius: 
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la  hódie  huc  ueniet  réperìetqae  hic  filias 

Et  hdnc  sui  fratiis  fìlium  at  qoìdem  didici  ego. 

Valete:  adeste,  ibo:  àlias  nunc  fieri  nolo. 

(Hac  qai  hódie  aeniet,  réperiet  saas  fOias 

Et  hiinc  sni  fratris  filiuiiL     dehinc  céteram  125 

Quod  réstaty  restant  àlii  qui  faciànt  palam. 

Ego  ibo,  ornabor:  aós  aeqao  animo  nóscite. 

Valete  atque  adiauàte  at  aos  seraét  salos.) 


prò  tnnticiis  123.  124.  125.  126.  127  Guyetus  habuU  similiUrgue  a 
verbis  ut  qoidem  didici  ego  ad  fratria  filium  omnia  expdlenda  tste 
Visseringius  p.  106  (sic:  122.  Et  hunc  sui  fràtrìa  filinm.  Dehinc  cete- 
rum  I  Valete |  Quod  restat |  Valete  aCque^;  demque  Geppertus 

deUtis  i>.  121  et  122  reìiquos  sic  disponit:    124.    125.  126.  127.  123. 
128        121.  Is  (h.  e.  Poenus)  post  v.  120  merito  offensioni  fuit  Eostio 
Opusc.  p.  307  sq.      repperietqne  J?  CD       122.  qaidem  didici  ego  J?C2>. 
quidem  didici  FZ.  didici  qnidem  et  JUs  continuans  v.  118  Bothius 
123.  fierì  nunc  Acidalius        124.  Hoc  Ritschelius,  Geppertus.   Hic  libri 

repperìet  BCD  125.  suis  D  filnm  Z  de  bine  BC  c^temm 
CDZ  V.  126  et  126  bis  scriptos  €.xhihet  D,  et  foìii  199^  in  fine  et 
in  principio  foiii  200^.        126.  restat J  restant  CI)        restant  om.  F  Z 

alii  qui  Camerarius.  aliqui  BCD.  alii  FZ  facient  F  palam  ex 
palum  D priore  loco    127.  Ego  ibo  I)  non  correctus,  Acidalius.  Ego  ibi  reli- 

qui  libri  (D  correctus)  aequos  animSs  B.  aequo  animo  C  feqnoj  D 
(-mo  ex  -me,  quod  ex  -mi  factum)  FZ  128.  adque  I)  priore  loco. 

itaque  Ladimaunus  ad  innate  B  ntuos  B  salas  Ad  gora  stodes 
Melphio  B.  salus  Adgorastocles  Milpbio  /"Milpio  I)f  CD 


I  1,  1—9 


AOTYS  I 

AGK>BA8TOCa:<ES.    MTTiPHIO 

0 

Agorastocles 

Saepe  ego  res  multas  tibi  mandaui,  Milphio^ 

Dubiàs,  egenas,  mopiosas  cónsili^  130 

Quas  til  sapienier  dócte  et  cordate  et  cate 

Mihi  réddidisti  opiparas  ope  opera  tua.  « 

Quibus  prò  benefactis  fàteor  deberi  tibi 

Et  libertatem  et  miìltas  gratas  gràtias. 

MiLPHIO 

Scitumst;  per  tempus  si  óbuiamst,  uerbiim  uetus.  135 

Nani  tuaé  blanditiae  mihi  sunt^  quod  dici  solet^ 
Gerraé  genuanae  hercle  et  collyrae  escàriae. 


Actiis  1 8C.  1  ADGORASTOCLES.  ADOLESCENS.  MILPHIO 

SERVVS-  J?.  adgorastocles  adut  milphìo  Seruus  D,  ubi  adut  et  Seruns 
D*  (iddidit.  om,  C  (1  v.  vac.)      De  personarum  notis  cf.praef,        129.  AG 

B.  A^g  D:  om.  reliqui  Sepe  B  D.  epe  cum  spcU.  C  rea  om.  B 
130.  consilii  libri  131.  tosapienter  7)  132.  opiparas  ope  opera  IjCtchman- 
nus  ad  Imct.  p.  80.  opiparas  ("oppiparas  CJJZj  opera  libri,  ope  operaque 
opiparas  Bitschélius.  opiparas  bona  opera  MuelleriM  Pros.  PI  p.  499,  sed 
ut  praestare  dìcat  coniecturam  inter  réddidisti  et  opiparas  plura  inter- 
cidisse  133.  bene  factis  BC  134.  multas  gratas  gratias  Pius:  cf. 
Landgrafius  Ada  sem.  JErlang.  II  p.  48.  multas  grates  gracias  ("gras 
D)  B  CI),  Brixius  ad  Trin.  v.  821.  multas  grandes  gratias  Gepperttu. 
nitro  grandem  gratiam  Langenxis  p.  14  135.  Pers.  om.  BCl) 

scitumst  FZ.    scitum  bì  BCD  per  mul  tempus  B  ante  ras.         si 

obuiam  est  Tumebus  Adv.  XV  6.  si  obuiam  ^ob  uiam  B)  si  BCD. 
scio  hoc  iam  est  F.  hoc  iam  est  uerbum  si  Z.  si  obuiam  is  Camera- 
rius.  si  obuiam  it  Pistoris  uerbum  est  uetus  e  *vetere  libro^  suo  Mu- 
re tus  Var.  lect.  XVII 17  Scitumst:  per  tempus  mi  obuiam  it  u.  u. 
Schneiderus  de  prov.  PI.  Terenti^nisque  p.  51  sq.  136.  blandita  C, 

blandicie  B  solent  F  137.  gerre  DZ  germana  C  hercle  et 
collyrae  Bitschelius ,  escàriae  veì  simile  quid  post  collyrae  intercidisse 
suspicatus.  hae  decollyrae  lyre  B.  h^  de  col  lirae  lire  C.  h^decol  lir§ 
lir^  D.  ^'depol  lir^  lirg  Z.  cdepol  lyrae  lire  F:  atque  lyrae  lyrae  fuit 
etiam  in  membranis  Turnebi  Adv.  XV  6,  quod  idem  III  20  itd  defen- 
dity  ut  de  nostro  'lirum  larum*  cogitasse  videatur.  atque  edopol  lirae 
lirae  Pylades.    atque  edepol  X^qoi  Xiqifav  Aldina,    atque  edepol   liroe 
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Nunc  mihi  blandidicus  és:  beri  in  tergo  meo 
Tris  fàcile  corios  contriuisti  bùbulos. 

AaOBASTOCLKS 

Amàns  per  amorem  si  quid  feci,  Milphio,  140 

Ignóscere  id  te  mi  aéquomst. 

MiLPmo 

Haud  uidi  magis. 
Et  ego  nunc  pereo  amóre:  sine  te  uérberem, 
Item  ilt  tu  mihi  fecisti;  ob  nuUam  nóxiam: 
Postid  locorum  tiì  mihi  amanti  ignóscito. 

AaORASTOCLES 

Si  tibi  lubidost  aiit  uoluptati  id  tibist,  145 

Suspénde,  uinci,  nerberà:  auctor  siim,  sino. 

MiLPHIO 

Si  auctoritatem  póstea  defiigeris, 
Vbi  dissolutus  tiì  sies,  ego  péndeam. 


140.  Nonius  p.    199,   14:    corius   masculini.      Plantas  Poenulo: 
'tres. . .  bubalos' 

liroe  Meursius  Exerc.  p.  196.  atqne  edepol  aXvgoi  IvQai  Bothiiés.  at- 
que  edepol  lirorum  lirae  Bihheckius  Trag.  lai.  reliq.  p.  352.  atqne 
edepol  Xriqoi  meri  WeisUis,  piane,  edepol  Xriqoi  meri  Brandtius  Kov, 
ann.  t.  115  (a.  187S)  p.  360.  edepol  Z^pot,  Xriqoi  meri  Geppertus.  xal  (là 
Jla  XiJQoi  meri  Brugmanus  p.  33.  at  òs  xoXlvQai,  Xvgcti  Palmerus:  cf. 
Philol.  Wochenschrtft  a.  1883  p.  117.  Nihili  quae  Erasmus  proferi  Ad- 
agiorum  chiliad.  2  cent.  4,  10  138.  M  praefigit  D  blandi  dicns  B. 
blandicna  F  intergo  BC  139.  tres  Nonius  cori  os  C  140.  AG. 
Amans  Bitscliélitis  poni  Weisium.  Adamans  (ortum  ex  ADG.  Amane) 
BCD.  Ag.  Adamans  FZ.  Ag.  At  amans  Pylades.  Ah  amans  Beute- 
rus  peram  orem  B.  peramorem  I)  siquid  BC  fecit  BCD 
141.  Te  ignóscere  id  Geppertus  idte  1)  mihi  libri  aequom  est 
B.  aeciùn///  est,  prima  m  ìitterae  ut  vid.  parte  er.  C.  aequum  est  reOqtii 
Milph.  FZ.  pers.  notam  <mi.  B,  Adg.  1)  et  spatium  C  exhibent  142.  Et  ego 
nunc  pereo  amore  Bitscheìius,  Muellerìis  Nachtr.  p.  39,  Brixius  Nov.  annoi, 
voi  101  (a.  1870)  p.  771.  Et  nunc  ("etnunc  B)  ego  ("Et  ego  nnuc  Z)  amore 
pereo  libri.  Ego  nunc  amore  pereo  Lachmannus  in  Lucr.  p.  389  et  Bcdlcui 
Grammat.  Plaut  spec.  p.  S.  Amore  et  ego  nunc  pereo  Geppertus 
143.  Item  (e  ex  a)  C  in  s.  v.  B  144.  Postid  cum  libris  scribebatur 
locorum  Pylades  ^ex  ant,  codd.^  ut  dicit.  locarum  BCD.  loqnar 
FZ  145.  M  praefig.  D^:  om.BC  Sitibi  C  lubido  est  libri,  lubidini 
Guyetus  uoluptati  id  tibist  Bitschelius.  uoluptati  sino  BCDZ.  uo- 
Inptas  sino /'^         146.  berbera  ii  7)  ì  Al.  Pers.  om.  BCD        posterà 

B  C.  postura  D         148.  Adg.  ante  ubi  D*         dissolutls  B        sies]  cf. 
Lui'hsius  Studemundi  Stwi.  voi.  I  p.  32  pendeam   (sl  ex  alia  ìitt. 

carr.t  C 
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Agobabtoclbs 
Egone  istuc  ausim  fàcere,  praesertim  tìbi? 
Quin  81  feriri  mdéo  te,  extempló  dolet.  160 

MiLPHIO 

Mihi  quidem  herde. 

Agobastoclbh 

Immó  mihi. 

MlLPHIO 

Istuc  m&uelim, 
Sed  quid  nunc  tibi  uis? 

AOOBASTOCLBS 

Olir  ego  apud  te  méntiar? 
Amo  mmodeste. 

MiLPHIO 

Méae  istuc  scapulae  séntiunt. 

AaOSASTOCLEfl 

Àt  ego  hànc  uicinam  dico  Adelphasiiìm  meam, 

Lenónis  huius  méretricem  maiiìsculam.  155 

MiLPHIO 

lam  prìdem  equidem  istuc  ex  te  audiui. 

AaORÀSTOCLBS 

Diflferor 
Cupidine  eius:  séd  lenone  istóc  Lyco 

Illius  domino  non  lutumst  lutuléntius. 

MiLPHIO 

Vin  tu  Ali  nequam  dare  nunc? 

149.  M  sup.  8cr.  D*;  pers.  spai,  om,  C  Ego  ne  B  istac  (n  8.  a; 
B  presertim  B.  pseru  C  150.  Ante  dolet  erasum  te  C  151.  Ad. 
praem.  D*  ^Fuit  fortasse  Mihi  qaidem  hercle  certe'   Bitschdiua 

Ag.]  M  D*.  spai.  B  Immo  mihi  B.    Immo  CDFZ.     Immo 

enim    mihi   Brugmanus  p.  26  Milph.]  spai.  B:  am.  sine  spatio 

CDFZ  152.  *Mil.  Sed  FZ  quid  sup.  scr.  B  Ag.]  Adg.  in  ras., 
uhi  M  fuit,  />•  ergo  B  158.  immo  deste  B  Milph.]  spai.  B 
Me^  C  iatu  C  scapnlf  C  154.  Adg.  sup,  scr.  D*.  Pers.  spat  om. 
C  Adego  B  adel  phasium  C  155.  huius  fu  alt.  s.  v.)  C  meri- 
trìcem  B  maiusculam  F,  Saracenus.  malusculum  B,  masculum  CD. 
masculam  Z  156.  lampridem  equidem  D.  lam  pride  me  quidem  B 

equidem  (ì  s.  v.)  G  exte  BC  diferor  i>  157.  cupiditate  F 
istoc  lyco  B.  iato  elico  CD  158.  domino  non  Pylades.  domi  nonon 
B.  domi  non  reliqui  lutum  stlutulentius  B.  lutumst  lutuléntius  D 
Z  f  Intunst).  lutum  est  lutuléntius  C  (  lutuien  ante  memhranae  suturata, 
quam  in  prioribus  versibus  vitaverat  librarius,  scriptum,  sed  ex  parte 
tantum  erasum,  cum  fUa  laedere  nollet,  lutuléntius  pleìw  post  eandem) 
F        159.  Fers.  spat.  om.  C        YìnifxBCD 

PlAVTI    PoKKVIiVf  2 
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AOORABTOCXES 

Capio. 

MiLPHIO 

Em  me  dmto. 

Agobastocles 

A  bùi  dierectos? 

MlLPHlO 

Die  mihi  uero  serio,  160 

Vin  dare  malum  illi? 

AOORASTOCXBS 

Crfpio. 

MlU>HIO 

*  Em  enndem  me  dato: 

Ytrdmque  faxo  habébit:  et  nequam  et  malum. 

AOOBASTOCLES 

locare. 

MlLPHIO 

Vin  tn  ìllam  hódìe  sine  dispendio 
Tuo  tuam  libertam  facere? 

A00RA8TOCLR8 
Cupio,  Mflpliio. 

MlLPHlO 

Ego  faciam  ut  facias.     siiut  tibi  intus  aiìrei  165 

Trecenti  nummi  Philippi? 

AOORASTOCLES 

Sescenti  quoque. 

Ag.]  om.  li  spatio  relieto,  etiam  spat.  om.  CI)  Milph.]  Adg.  />'. 

fflfot.  B,  qurxl  C  om.      om  F.  en  reìiqui      me  dato  FZ.  mendato  BCD 

100.  Ap.J  M  ItK  spat.B.  om.  C  Abin  dierectas  liitsctuìiìis,  Muclìerus 
J^acìdr.   p.   97    (itìfm    de  Abin   bine   d.  cogitati.   Abi  dierectas  HFZ. 

Abidi*.'  rectufi  C  Abid  rectus  B  Milph.  F/..  om.  D.  spai.  B 
mihi]  nniic  C  161.  Vindare  BCIJ  Ag.]  om.  spatio  reìicto  B,  «ffw 
ttpatio  C  Milph.]  Mi  add.  D*.  om.  B  spatio  relieto,  sine  spatio  C  em 
CDF.  Hem  Z.  e  B  162.  nequam  ^n  s.  v.j  C  163.  Ag.j  Adg.  D*  add. 
spat.  B  locare  DF.  Locare  reìiqui,  quatn  rocem  deieri  cult  Weisius  illanc 
scribais  et  tuo  cum  t.  Kià  reete  neetens  M  add.  7>*  i>i  spatio.  Pers.  om.  B 
Viiitn  B  «ine  dispendio  1  Tuo  scripsimus  duce  B.  sine  damuo  et 
dispendio  tno  libri,  nisi  quod  dampuo  C JJ  et  Tuo  B  in  medio  versu.  eine 
diHjM.'ndio  Grutero  duce  (ruyetus,  Langenus  Anal.  Pìaut.  1  p.  7  sq.  sine 
damrio  tuo  P gì ades,  Addali us  164.  Cf.  r.  103.  libertatem  CDF  Adg. 
Ir  M'th.ìtWX.^yil)*.  spat.B  auri /'  166.  mini  miphilipii -R  nummi 
philij»pii  ClJ.  nummi  philippei  F    Ag.j  M  />*.  spai.  B.  om.  C    sexcentiDFZ 
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MiLPHIO 

Satìs  siìnt  trecenti. 

Agobastoclks 

Qufd  iÌ8  factunl's? 

MiLPHIO 

Tace: 
Totiim  lenonem  tibi  quom  tota  fàmilia 
Dabo  hódie  dono. 

AOOBASTOOLES 

Quid  facturu's? 

MiLPHIO 

làm  scies. 
Tuos  Còllabiscus  ntinc  in  urbest  uilicus:  170 

Eum  hic  non  nouit  léno.     satin  intéllegìs? 

AOORASTOOLES 

Intéllego  hercle,  séd  quo  euadas^  néscio. 

MiLPHIO 

Non  scis? 

Agobastocles 

Non  hercle. 

MiLPHIO 

At  ego  te  iam  faxó  scies. 
Ei  dabitur  aurum,  ut  ad  lenonem  déferat 
Dicàtque  se  peregrinum  esse  ex  alio  óppido:  176 

Se  amare  uelle  atque  óbsequi  hic  animò  suo: 


167.  Mil.]  om.  I).  spai.  B.  om.  Z  Ag.]  spcU.  D.  om,CZ  QdìcIììb 
BD.  Qui  diis  C.  Quid  bis  F  facturus  ex  factorus  C,  facturus  reìiqui 
Mil.]  M  8up.  scr.D*.  spat.B  168.  Doctum  leDonem  Brixiua  Nov,  annoi, 
voi  101  (a.  1870)  p.  776  quom  B.  cum  reliqui  1 69.  Ag.]  speU.  B  Qui  id 
Guyetus  facturus  Ziòn  Mil.]  M  D.  «pa^  J9  170.  TuuaZtòri  Colabiscus 
Angeìius.  collubiscus  ^(7i>'Z.  colubiscus  D^  collibiacus  2*^  CoUybistus 
Camerarius    in  urbe  %iB,  inurbe  est  CF(m  urbe^    uillicns  solvts  Fet  ita  con^ 

stanter     171.  Eum]  cumD     nofit  D,  corr.  m.  3      178.  Mil.]  M  s.v.  D*,  om. 
spai.  C        Non  tu  scia  Kóchius  Nov.  annal.vol.  107  (a,  1873)  p.  241 
Ag.]  Ad  8.  V.  D*.  om.  sine  spatio  BC         hercle  (he  in  ras.,  ubi  ego 
fuerat)  C      Mil.]  M  s.  v.  D.  om.  sine  spatio  BC     ego  te  Muellerus  Pros. 
PI  p.  665.  ego  7»&ri.  te  ego  (vel  sia  acienaj  idem  Muellerus  ibidem 
174.  Et  BCD        ut  alenonem  B        adferat  Z        175.  Dicat  que  B 
alio  ex  Bitschelius,  GeppertiM       opido  DF       176.  V.  del  JMngrehr  de 

Plauti  Poenulo  p.  17  sq.  agere  C  obaequi  hic  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  538.  obaequi  libri  Amare  uelle  ae  atque  animo  obaequi  ano  Ad- 
dalius,  Amare  uelle  ae  cum  Pylade.  Amare  uelle  atque  obaequi  ae 
Bothius.  Iliatum  defenderunt  Lachmannus  in  Lucr.  p.  388,  Luchs 
Studcìnutìdi  Stud.  voi.  1  p.  23,  olii 

8* 
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Lociìm  BÌbì  uelle  bl>erain  praebériery 
Ybi  néquam  faeiat  clàm,  ne  qais  sit  àrbiter. 
Leno  ad  se  accipiet  aiiri  capidus  ilicOy 
Celabit  hominem  et  aiirom. 

AoOWJLgTOCLEB 

Consiliiim  placet  180 

MlLFHIO 

Rogato^  semos  uéneritne  ad  eiim  tuos. 

Die  me  censebit  quaéri:  continaó  tibì 

Negàbit.     quid  tmn  ddbitas  qnin  extémpolo 

Dnpli  libi,  ami  et  hóminis,  far  lenó  siet? 

Neqae  id  linde  efficiat,  habet     ubi  in  ius  nénerìi^  185 

Addicet  praetor  fàmiliam  totam  tibL 

Ita  décipiemus  fóuea  lenoném  Lycom* 

Agokajtoclks 

Placet  consilìonL 

MiLPUO 

Immo  étiam  ubi  expoKaerOy 
Magis  hoc  tum  demum  dices:  nunc  etiam  rudest. 

A&C«RASTOCLES 

Ego  in  aédem  Veneris  eó,  nisi  quid  uis,  Milphio:  isK) 

Aphrodisia  hodie  siìnt. 

Milphio 

Scio. 

177.  uelle  'e  alt.  e  corr.-  C  preberier  CD.    praebirier  B 

178.  neqois  BCl)  171*.  ad&e  B,  aUjue  se  D  180.  Ag]  ttpat,  B. 
om.  C  181.  Mil.].  spot.  B.  om.  C  'Kogabis  cxspidrt  poiiuf^  Bitfichf' 
liu*  eeruug  F         uenerit  neadeumtaus  B         uenerit  ne  CD 

tana  lUfri  182.   queri  C.    qneri  D  183.    tmn  Boihius.    to  ìibri 

ext^mpulo    />'.     ertemplo    rthquì  184.    Dupli   CaiPKrartitf. 

Dupli'  B.  Duplici  CD.  r^uplicet  FZ     '  tibij  ubi  C        hauri  A  homi- 

nis  B.  hanriet  haud  net  Ci  hominis  mi  ?.  r.  Di  CD.  aumm:  homi- 
niè  Z.  aurum  et  hominem  F  fiet  F  185.  inius  uenerit  C.  in  in  «u 
e  uCL^rit  B  186.  abdicet  Z  pretor  C  187.  lenone-  cr.  né- 
C.  lenoném  n  1  s.  t.'  D  licum  CJfF  188.  Cf.  G^tchniuf  Fm- 
f^im.  7/  ^  Ag  ]  <j'<ìt.  B  ffn.  C  conf^ilium  'u  «r  o  7?  Pcrf.  om. 
D  ^y.  J^ngrehr  p.  24  edam  C  ubi  expoliuero  B.  eipoliauero  C. 
csilium  €t  f.  r.  exgpoliauero /^.  expoliuero  F  Z  189.  Pertt.  fqiat.  iniiio 
ttTfus  D  diceé  'c  s.  v.j  B  et  iam  B.  eciam  C  19C».  Acr]  fpat. 
oìu  C  \s  \  (j:  à  ut  rid.j  D  qui«l  ui.«»  F Z.  qui  tu  ie  *h.  (.  quit  uis/ 
^.  qui  tuia /A  quitiue  C       IIU .  aphrodia /^      suntj  att  agontor.^       Scio 
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AaOBASTOCLEì} 

Oculós  uolo 
Meos  délectare  miìnditiis  jneretrìciie. 

MiLPHIO 

Hoc  primum  agamus  quód  consilium  cépimus: 

Àbeàmus  ìntro^  ut  Cóllabiscum  uilìcum 

Hanc  pérdoceamus  lìt  ferat  fallàcìam.  195 

AaOBASTOCLBS 

Quamquam  Cupido  in  còrde  uorsatiir^  tamen 
Tibi  aiìscultabo. 

MiLPHIO 

Faciam  ut  facto  gaddeas. 
Inést  amoris  màcula  buie  bomini  in  pectore^ 
Sine  dàmno  magno  quae  élui  ne  utiquam  potest. 
Itaque  bic  scelestus  èst  bomo  lenò  Lycus:  200 

Quoi  iam  infortuAii  intenta  ballistast  probe^ 
Quam  ego  baiìd  multo  post  mittam  e  ballistario. 
Sed  Àdélpbasium  exit  éccam  atque  Anteràstjlis. 
llaec  est  prior^  quae  méum  erum  dementém  facit. 
Sed  éuocabo.    heuS;  i  foras,  Àgoràstocles,  205 

Si  uis  uidere  liìdos  iucundissumos. 

Ad  (M  Z>*.  Ag  FZ)  oculos  DF  Z,  scio      oculos  cwn  spatio  C.  scio  (se- 
quitur  spatium  in  quo  hoc  scriptum  eratj  Oculos  B,  unde  Scio  hoc.  AG. 
Oculos  Camerarius.  Scio.  AG.  Ibi  oculos  MueUerus  Pros.  Pi.  p.  639 
192.  M  (li.  e.  ÌHìX.)  mundiciis  Z>.   mundiciis  B      Ant^  meretriciis  rtìs.,  in 

re 

qua  metri  scriptum  erat,  B.  meretritiis  C      193.  Mil.]  om.  CD  sin^  spaHis 

consilium^  a  ex  e  D        coepimus  C        194.  ut]  ui  B        Colabiscum 

Angclius.  coUybis  cum  Ij.  collibiscum  re^i^ut      uilicum  om.  C     195.  hanc 

ita  C,  utpraeter  n  post  suturam  scriptum  eiusdem  litterae  initium  ante  eam 

ìegatur      utferat  B.  ut  ferat  reliqui,  Brixius  Nov.  annoi,  voi.  101  (a.  1S70) 

p.775.  ut  serat  Gulielmius  Verisim.  I  6       fallatìam  CD       196.  incordo 

C    uersatur  2^  et  an^e  in  transpositum  Z      199.  dampno  CD      magno  que 

BD.  magnoqueC     eloineutiquam  2>.  eluine  utiquamJ^.  elui  neutiquam  C 

Versum  intercidisse  suspicatur  Luebbertus  Mus.  Eh.  voi.  28  (a.  1^08) 

p.  ^ISsq.       200.  Ita  F.  Atqui  Bitschelius       licos  C.  ligus  D      201.  Cui 

CDFZ        infortunii  FZ        ballista  st  BD\    balistast  F.   ballistest 

Z.    ballista  est  D*        202.  maltum  ante  corr.  C        eballistario  C 

203.  adel  fasium  B      exit  eccam  Camerarius.  eccam  ^ecam  B)  exit  libri, 

quod  defendit  Lachmannus  in  Lucr,  p.  210    exit  atque  eccam  Geppertus 

ante  rastilis  B.   anter  astilis  C.  anterastiiis  DFZ        204.  Uec  B 

qu9  BC        205.  heu  si  BC.    heusi  D.    exi  F       agorasto  cles  C. 

ago  rasto  des  B.  agorastocles  (ra  s.  v,  m.*)  D         206.  Siuis  C         iu- 

cundissimos  BDZ.  uicundissimos  C.  iocundissimo»  F 
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Agobastocles 

Quid  istdc  tumultist,  Milphio? 

*     MlLFHlO 

Em  amorés  tuos. 
Si  uis  spectare. 

AOOBASTOOLSS 

0  milita  tibi  di  dént  bona, 
Quom  hoc  mi  óptalisti  tam  lepidum  spectaculum. 


ADBLFHA8IVM.    ANTERASTYIiIS.  MILPHIO.   AQOBABTO- 

CLES.    ANCILIiA 

Adelphasivm 

Negóti  sibi  qui  uolét  uim  parare;  2io 

Nauem  et  mulierem  haéc  sibi  duo  comparato. 
Nam  Diìllae  magis  rea  duaé  plus  negóti 
Habént;  forte  si  ócceperis  exornàre, 


207.    Ag.]  spat.  B,  om.  C         tu  malti  st  B.     tumulti  st  D^.   tu- 
multi est  I>*F         Em  amoree  CD.    E////mamores  (e  erasa)  B.    Hem 
amores  FZ        tumultist.  AG.  Em  amores  tibi  Bitschelius        208.  Ag.] 
spat.  B         0  dei.  Bitschelius         dident  B         tibident  bona  di  C 
209.  Cum  CDFZ  hoc  mihi  BC  rmihi  in  ras.)  I).    mihi  hoc  FZ 

obtulisti  CD         mi  obtulisti  hoc  Guyetus,  BentUius  tam  ex 

tum  B      Adelfasium  (Adelphasium  C)  auterastilis  milphio  agorastocles 
in  versus  speciem  scripta  add.  BC 

Ad.  I  se.  2  ADELPHASIVM  ANTERASTILIS  MERETRICES  • 
IIMILPHIO  SERVVS  AGORASTOCLES  ADOLESCENS  B.  om.  C,  uno  v. 
vacuo:  cf.  v.  209.   ADELPHASIVM  ANTERASTILIS  ^MERETRICES  II. 

sup.  scr.  i)»;  MILPHIO  "f  AGORASTOCLES  -Ai).  ANCILLA  add.  Taub^ 
mannus  propter  v.  332  Tractaverunt  hoc  canticum  Ileimannus  Itei- 
zianis  emendationibus  usus  de  metris  p.  604  sqq.  et  Eìein.  doctr.  metr. 
p.  295  sqq.,  Spengelius  Beformvorschìaege  p.  393  V.  210—217  B  ita 
exìiibet,  ut  bini  semper  coniungantur  versus,  sed  litterae  maiusculae  etiafn 
reliquorum  initia  indicent:  de  CD  cf.  praef.  210.  M  praeni.  D'^ 
Negotii  BD.    egotii  cum  spat.  C.    Negocii  Z.    Negocium  F  uolet 


oom 


uim  parare  D,  com  sup.  scr.  m*.  uolet  comparare  Z.  uult  com- 
perare F  21 1.  le  uauem  Bentìeius,  Bothius  mulieres  dubitanter  Spenge^ 
lius  hec  B.  ititaec  Geppertus  aibi  duo  Spengelius.  duo  libri,  duo  sibi 
Pylades,  Hermannus  Versum  iambicobacchium  def.  Studemundtts  de 
cant.  p.  47:  cf.  Seyff'ertus  de  bacch.  p.  45  212.  null§  C.   nulle  B I) 

duf  C  negotii  BCD.  negocii  FZ  213.  Verba  forte  —  ex- 
ornare  in  ras.,  ubi  neque  eis  ulla  omandi  satis  scriptum  trai,  C  ai 
hoc  ceperis^  alt.  i  ex  e  D 
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Neque  limquam  sat  istae  duaé  res  ornàntor^ 

Neque  eis  ulla  omàndì  satis  satìetàs  est.  215 

Àtque  haéc  at  loquór,  nunc  domò  docta  dico. 

Nam  nós  usque  ab  aiirora  ad  hòc  quod  diéist 

[Postquam  aurora  inluxit  numquam  concessamus] 

Ex  industria  àmbae  numquam  concessamus 

Lanàri  aut  fricàri  aut  terger!  aut  omari,  220 

Polirì  expoliri,  pingi  fingi:  et  lina 

Binaé  singuUs  quae  dataé  sunt  ancillae, 

Eaé  nos  lauàndo^  eluéndo  operam  déderunt: 


F.  214  sq,  iimcH  tolerari  vix  passunt  2 14.  F.  indimi  BitscheliìM  ut  ad- 
ditamentum  languidisstmum  sat  istae  Hertnannus  praeeunte  Beizio,  qui 
duae  istae  satis  transponebat  satis  hae  f  h§  C.  heD)  libri,  quod  defendU  Stu- 
detnundus  de  cani.  p.  47  versum  constituens  ad  simiUtudinem  v.  211  du^  C. 
due  BD  h§  du^  res  satis Z  resonantor  D^,  unde  resomantur  D*  215.  V. 
fortasse  spurium  esse  dicit  Spengelius  ordinandi  B  sacietas  C. 
sacietas  ex  sacutas  D  216.  h§o  B.  sitp.  scr.  D*  Ante  none  sup. 
scr.  Adel  7)*  domo  Bergkius  IHar.  antiqu,  a.  1848  p.  1131  post  Goél- 
lerutn  in  Trac,  p,  105  coli.  Mere,  v.  355.  modo  libri,  domi  AcidcUius, 

Hermannus  217.  nos  C  ab  hoc  DF  diei  est  BC.  dixi  estD 
Secufitur  in  B  (ubi  ordo  inde  a  v.  210  hic  est:  210—217.  385—252.  218 
—284. 353  sqq.)  v.  285 — 352,  'cuius  erroris  causa  haud  dubie  inde  repetenda, 
quod  archetypi  codids  tribus  paginis  praetermissis  librarius  ad  proximas 
quattuor  transiliret  et  his  demum  perscriptis  animadverso  errore  Uluc  rediret^ 
Hiischélius:  cf.  A.  Spengelius  PI.  p.  49  et  Studemundus  Nov.  ann.  vol.i)^ 
(a.  1866)  p.  53  218.  in  luxit  B.  illuxit  CD  Hunc  v.  exptdit  Acidalius,  de- 
fendit  Hermannus:  et  partem  illorum  iam  FZ  resecuerunt,  qui  diei  est  Post- 
quam aurora  illuxit  nunquam  concessauimus  ex  industria  ambae  Lauari . . . 
exhibent,  nisi  quod  ex  om.  Z.  Verba  postquam  aurora  inluxit  variam  esse 
scripturam  ad  v.  217  spectantem  dicit  Seyffertus  de  bacch.  p.  18  219.  ambf 
C  Fost  numquam  spatiolum  C  concessamus  non  expediebat  Becke- 
rus  Quaest.  p.  12,  perfectum  ifUerpretabatur  cum  Bothio  Lachmannus 
in  Lucr.  p.  291,  recte  iudicavit  Fleckeisenus  Annoi,  phil.  voi.  61 
(a.  1851)  p.  65  220.  aufricaria  uttergeria  ut  omari  B  tergeri 

(r  1  s.  V.)  D.   tergari  F        221.  findi  D       etuna  B       V.  222—224  in 
quattuor  versiculos  dispescit  Seyffertus  de  bacch,  p.  26  222.  qu^  C. 

quo  2)  datae  sunt  Beizius.  datae  nobis  B  FZ.  dat§  nobis  in  roò,  C. 
date  nobis  D  ancillf  C.  ancille  B  ancillae  nobis  Bothius 
Versus  finern  coalescere  cum  initio  v.  223  statuit  Hermannus  de  metr. 
2).  224  nil  mutans  assenticntibus  Christio  Metr,  Bemerkungen  p.  61,  Muellero 
l*ros.  Fi  p.  166 ,  advei'sante  Spengelio  Beformvorschlaege  p,  216 
V.  223—224  sic  diìnetitur  Mitschelius  duce  ex  parte  Hermanno:  Eaé 
nos  comuudo,  lauando,  eluendo  1  Operàm  dedidere:  aggénmdaque  aqua 
sunt  II  Viri  duo  defessi  Alia  prò  feri  St%tdemundus  IHar.  gymn.  voi.  17 
(a.  IS64)  p.  54^s  trochaeos  iambosque  soeians  223.  Ee  J)*,  Eae  Fylades. 
IÙ'aBCUK eam FZ    nosexnobis C    dcdcrant Z, dedere Beizius, Hermannus 
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Aggerdndaque  aqua  soni  airi  duo  defèssi 
Apàge  sis:  negótì  quantam  m  muliere  tinasi.  225 

Sed  néro  duaé^  sai  scio,  maxuino  tbii 
Popolò  qaoilubét  plos  satis  dare  poiis  soni. 
Quae  nóctes  diésque  omni  in  aétate  sémper 
Omàntor,  lauàntory  tergéntor,  politintur. 
Postremo  modiìs  muliebrfiB  nallost:  ndmqoam  230 

Lauàndo  et  frìcando  scimiìs  fieu^re  métam. 
Nàm  quae  elautast,  misi  percoltast,  meo  quidem  animo  quasi 

lutosast. 

ÀjrraLABTTLlB 

Miro  équidem,  sorór,  te  istaec  sic  fabolàri, 
Quae  tam  callida  et  docta  sis  et  faceta. 


224.  Aggerunda  quae  BC,    Aggenmda  qu^  D\     Aggerunda   que 
D*.  Ad  gerondamque  FZ  fSLÒgj.    Genmdaque  Sptngdius  h  8, 8.      aquam 
FZ         226.  Ante,  praetn.  Z>*       Apagesis  C       negocii  BFZ.  negotii 
CJ)        inmuKere  C        una  est  libri        226.  SedJ  Si  FZ       du^  C 
maximo  B        227.  peplo  BoHiius        cui  libet  C.  cui  lubet  réliqui 
potissunt  F.  potessunt  P.  Menila         V.  226—232  unci8  inclusit  Bitsche- 
lius        228.  Qu^  BC       dies  que  B       omni  in  B.  in  omni  reìiqui 
^  tetate  ^te  prius  expunxit  m.  4)  D      229.  polinntur^  o  ut  rid,  ex  ì  C 
V.  230  —  231   in  tres   V€r8ic%d08   dispescit  Seyffertus  de   bacch.  p.   10: 
eosdem  et   v.  232  infeliciter  tractcU  Franckenus  Mnemos.  n.  ser.  voi.  4 
(a.  1^70 j  p.  16fJ 8q.        230.  Postremo,  x  8.  v.  IJ        nullus  est  libri 
«umquam  Bothius.    neque  umquam  libri,  neumquam  Fleckeisenus  Nov. 
annal    voi.   103   (a.   1871)  p.  818  231.   facere  metam   Bitschelius. 

faceren  niam  B.  facere  en  iam  membranae  Turnebi  Adv.  II  5.  facere 
reliqui.  f.  pausam  Acidalius  in  Asin.  e.  3,  Palmerius  p.  685,  Seyffertus  de 
bacch.  p.  10.  f.  remoram  Oeppertus.  f.  finem  post  Lan^inum  cum  Beizio 
llermannws.  f.  naeniam  GrtUerus  sumus  naturae  Pylades,  ut  mit- 

tamu8  alios  232.  Nam  quae  elauta  est  Gamerarins.  Nam  quae  la- 
nata est  D^FZ.  Nam  qua  clauata  est  BCD\  Nam  quae  lauta 
est  Pylades         perculta    est   libri  lutosaiìt  BitscMitis.    inlusta  est 

B.  iniusta  est  C.  iniusta  est  àu  s.  v.j  D.  inusta  est  Z.  musta  est  F, 
Palmerius.  inuenusta  est  Pylades.  illauta  est  Camerarius.  illuta  est 
Colvius ,  TJaederlinus  Synoìi.  II  p.  46:  cf.  Loercius  Anal.  PI.  p.  206. 
non  lauta  est  Keizius,  Spengelius  l.  s.  s.  infuscata  est  Crainixis  Zdtsdtr.  f. 
Gymn.  voi.  20  (a.  1^66 j  p.  476.  inquinata  est  Geppertua  'Si  possent  qui- 
dem et  quasi  videri  ejc  interpólationc  esse,  placeret  mèo  animo  in  lustro  st 
sita'  Bitschelius  Ceterum  de  hexametro  bacchiaco  cogitabat  Beizius 
233.  Adel.  praem.  />*  Miro  equidem  dubitanter  cum  Gepperio  scripsimus. 
Mirore  quidem  B.  Miror  equidem  reliqui,  Langenus  p.  63  istec  sic 
B.  istec  CDFZ  Miror  quidem  soror  te  istaec  sic  f.  Bothius.  Miror 
equidem  te  soror  istaec  f.  Bitschelius.  Miror  te  sic  ibtaec  soror  fabulari 
rei  Miror  te  soror  sic  istaec  fabulari  Muellerus  (hoc  cum  Beizio)  IVos. 
Pl.p.  Nò         234.  Quf  BC 
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Nam  quóm  seduló  mundìtér  nos  habémaS;  235 

Yix  aégreque  ainàtorculós  inuemmus. 

Adelphabiym 

Itasi  uerum  hoc  ilnam  tamén  cogitato: 
Modiìst  omnìbiis  rebus ,  sòror,  optumum  hàbitu: 
Nimia  omnia  nimium  éxhibent  negóti  hominibas  ex  se. 

ÀNTEBABTiruS 

Sorór;  cogita  sis  itém  nos  perhibéri,  240 

Quam  si  salsa  miiriatica  esse  autumàntur; 
Sine  òmni  lepóre  et  sine  omni  suauitate. 
Nisi  SI  multa  aqua  lìsque  et  did  maceràntur, 

235  8q.  Noniiis  p.  510,  30:  mandi  ter  prò  manda.  Plautus  in 
Poenulo:  'nam  .  .  .  inaenimus'  Manditer  e  PlatUo  adfert  Pns- 
ciantis  G.  L,  III  p.  70,  20  Priscianua  G.  L.  II  p,  105,  4:  posi- 
tiaa  in  'or'  desinentìa  .  .  .  asBumunt  'culus'  nel  'cala',  ut  'amator, 
amatorcnlus'  .  .  .  Plautas  in  Poenulo:  'uix  .  .  .  inaenimus',  unde 
sua  hausit  Osbemus  p.  6 

235.  quom  B.  cum  réliqui        236.  Yix]  ut  Nonitis        ^cgreque  F, 
Prisciantis,    cuius    pauci    codd.  egrique.    aegre   quc   B.    egreque  D. 
egre  qug  C.    §gre  Z.  egre  veì  aegre  Nonius        amator  culos  C.   ama 
torculoB  ex  amator  oculos  D  237.  Pers.  sp,  om.  CD  Ita  est 

libri  238.  modust  Spengelius  7.  8.  «.  modus  libri  (^modis  CD),  qui 

est  ante  habitu  collocarU      in  rebus  Z:  cf.  St%idemu/ndu8  Verhandlungen 
der  30,  Philologenversammlung  p.  50  optimum  BCI)  habitu 

est  Eeiziua,  Bothius  modus  ...  in  rebus  scribentes        lambicum  effecit 
Uertnannus:    Modus    òmnibus    rebus,    soror,    negótium    optimum    ha- 

bitu  est  239.  omniunimium  D  negoti  llermannus.  negótium  libri 
hominibus,  bu  e  corr.  C  240.  Pers,  om.  D  cogita  sis  Spengelius 
l.  8.  8.  cogita  amabo  libri,  quod  defendunt  Bitscfielius  proleg.  p.  202, 
Lachmannus  in  Lucr.  p.  388,  Fhckeisenus  Nov.  annal.  voi.  61  (a.  1851) 
p.  49,  Christius  Bemerk.  p.  79:  ubi  Item  amabo  soror  cogita  nos  p. 
Seyffertus  de  bacch.  p.  10,  Soror  cogita  nos  amabo  perhiberi  idem 
iSpengelius  l.  s.  s.,  Soror  cogita  amabo  perhiberi  item  nos  vel  item  nos 
haberi  llermannus  de  metr.  p.  199:  cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  019 
241.^  Quam  si  BCD,  Hermannus  in  E  lem.  Quasi  FZ,  llermannus 
ohm.  Quasi  si  Bitschelius  sai  samarìatica  B  242.  sine  ex  sint  D 
lepored  et  Bitschelius  Nov,  exc.  p.  77.  lepore  esse  Spengelius.  lepore 
atquc  Geppertus  sino  omni  suauitate  Bitschelius.  sine  suauitate  libri. 
sine  suauitate  iMchmannus  tVf  Lucr.  p.  91:  quem  contrà  cf.  Bitsche- 
lius Op.  phil.  II  p.  599  Versum  bacchioiambicum  esse  vult  Stude- 
viundus  de  cani.  p.  45  243.  Nisi  si  Hermannus,  Nisi  libri  niultad 
Bitschelius  Nov.  exc.  p.  64:  cf.  tamen  p.  66  aquad  Guyetus  usque 
om.  Z  Versum  iambicobacchiactim  vult  esse  Studemundus  de  cant.p,  47 
V.  244—250  sic  nos  dubitanter  constituimus ,  quos  tales  exhibet  B: 

Olent  salsa  sunt  tangere  ut  non  uelis    item  nos  sumus 

Eius  sominis  mulieres  sunt 
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Olént,  salsa  siìnt,  tangere  ut  non  uelis. 

Eiusdém  seminis  nos  sumiis:  mulierés  sunt  245 

Insiilsae  admodum  àtque  inuenilstatis  plénae 

Sina  miìnditia  et  sine  silmptu. 

MiLPHIO 

Coquàst  haec  quidem,  Àgorastoclés,  ut  ego  opmor: 
Scit  miìrìatica  lit  macerét. 

Agobastoclks 

Quid  moléstu's? 

Adelthabitm 

Sorór,  parce^  amàbo.    sat  est  dieere  àlios  250 

fstuc  de  nobis:  ne  nosmet  nòstra  etiam  uitia  éloquamur. 


Insolsae  admodum  (post  h.  r.  admodum  erasum)  ad  qne  inuouustAte 

Sine  mundacia  et  snmpta         coqua  est  h^c  quidam  agorastocles  at 

ego  opinor 
Scit  muriatica  ut  maceret        quid  molestus       soror  parce  amalo 
A  quihus  quemadmodum  reliqui  discrepent  singulis  versibus  adnotabifnìis 
Verba  salsa  sunt  glossema  vuU  esse  Hennannus,  cuivts  haec  est  di- 
scriptio:  Olcnt,  tangere  ut  non  uelis  .  .  .  .  |  Itém  nos  sumus:  cius  se- 
minis mulierés  sunt,    y    Insulsae  admodum  atque  inuenustate  plenae  {| 
Sine  mùnditia  et  sumptu^  ubi  inuenustatis  Lochius  de  genet.  p.  22 
Verba  Eius   seminis   mulierés  sunt  expulit  Bitschelius  ìocum  sic  consii- 
tuens:  Olcot,  tangere  lit  non  uelfs.  Itidem  nós  sumus  ||  Insiilsae  admodum 
incommodae  atque  inuenùstae    Sine  mùnditia  et  sùmptu      Cantra  Spenge- 
ìius  eiectis  verbis  Item  nos  sumus  reìiqua  sic  discribit:  Olént  salsa  sunt 
tangere  ut  non  uoléssis.  ||  Eiùs  seminis  mulierés  admodum  sunt:  H  Salsae 
àtque  inueniistae  sine  mùnditia  et  sùmptu.    Cf.  Spengeìins  Plaut.  p.  121, 
Seyffertus  de  bacch.  p.  :20,  30,   Christius  ' Bemerkungen*  p.  51   ^olént. 
salsa  sùnt  tangere  ut  non  uelis  |{  Itém  nos  sumus )^  idem  Metrik  p.  4;^ 2* 
Franckenus    Mnenios.    voi.  IV   (a.  Jò76j  p.  167  244.   Suspicamur 

ejciium  fuissc  ohm  alium         245.  Eius  semiuisj  Eiusce  modi  FZ 
24G.  Insulsa  C.  Insulse  JJ        admodum  semel  CDFZ        atque  CJJIP Z 
in  ueìiustate  1),  m.  4  exp.  in  uenustate  F.  inuenùstae  Z      247.  mùn- 
ditia 1).  mundieia  CFZ        comptu  Geppcrtus        248.  Mi.]  M  Z>*^ 
haec  C        ego  om.  F        249.  Agor.]  Adg.  U*.   spai.  om.  C         V.  250 
—USO  sic  exhibet  B  icf.  supra): 
Sat  estis  tue  alios  dicere  nobis  (spot./    Ne  nosmet  in  nostra  et  iam  ui- 

tiam  loquamur 
An  Quiesco  (spatj  Ergo  amo  te  sed  hoc  nunc  responde  mihi 
Sunt  hic  omnia  que  addeum  pacem  oportet  adosbC'if/yrti.y  omnia  accuraui 
Ag  Diem  pulchrum  et  celebrem  et  uenu8tatÌ6  plenium 
Dignnm  ueneri  poi  quoi  t^unt  aphrodisia  hodie 

Mi  Ecquid  gratiac  quom  huc  forati  te  euocaui  iam  num  me  decet  douari 
Cado  uini   ueteris     die   dari  nibil  respondes   uncua   buie  cxcidit    ut 

ego  opinor 
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Antubasttus 

Quiésco  ergo. 

Adelphasivm 

Amò  te. 

Amtkbastylib 

Sed  hòc  nunc  respónde: 
AdsiìDt  omnia  hic,  quae  ad  deilm  pacem  opórtet 
Adésse? 

ADKLPHjLSmf 

Omnia  àdsunt:  cum  ciira  accoraui. 


A  quihus  quomodo  reìiqui  discreperU  singtilis  versibus  adnotabitur 
V.  250  8q.  sic  di8crip9imu8  :  libri  ut  B,  nisi  quod  Adel  prò  «patio  I)^, 
spot.  om.  C,  amabo  FZ,  est  istuc  FZ,  estis  tu  calios  C,  est  istucalios 
ex  estis  tucalios  D,  spot,  ante  ne  om.  CD,  nenosmet  C,  innostra  C, 
eciam  C,  etiam  D,  nostra  omisso  in  FZ,  ut  iam  prò  uitiam  CD  h(d)ent:  eos- 
detth  sic  metitur  Ritscfiélius  :  Sorór,  parce,  amàbo.  Sat  èst  dicere  àlios  || 
Istdc:  nosmet  né  nostra  uitia  eloquàmur  et  sic  Spengdius:  Sorór,  parce, 
amàbo.  Sat  est  istuo  alios  ||  Dfcere.  at  nobis  (vel  inter  nos  vel  ut  no- 
bÌ8>  ne  nosmet  nòstra  etiam  uitia  éloquamur  et  sic  Geppertus:  Sorór, 
parce,  amàbo:  sat  èst  istuc  àlios  |  Dicere  de  nobfs.  ne  nosmet  nostra 
etiam  uitia  éloquamur:  sic  atétem  Reieius:  Sorór,  parce,  amabo.  sat 
est  dicere  alios,  ||  Ne  nosmet  loquamnr  etiam  uitia  nostra  et  Herman- 
nus:  Sorór,  parce,  amabo.  Sat  est  dicere  alios  J  Istuc  nobis,  ne  nosmet 
nostra  etiam  uitia  0  Loquamur,  qui  postea  haec  proposuit:  Sorór,  parce, 
amabo.  Sat  est  istuc  alios:  1  Ne  nosmet  nunc  nòstra  etiam  uitia  élo- 
quamur: cf.  praeterea  Studemundus  de  cant,  p.  48,  ut  mittamus  alios 
V.  252—255  exhibent  libri  ut  B,  nisi  quod  amote  D,  hoc  s.  v.  C,  qu§ 
C,  quae  DFZ,  ad  deum  omnes  262.  Pers.  om.  D  Quiesco  ergo. 
AD.  Amo  Gulielmius  Quaest.  Poen,  e.  1.  Quiesco  AD.  Ergo  amo  FZ 
te  ,  sed  .  .  .  vulgo  Adelphasio  continuantur  cum  libris,  Antera- 
stylis  autem  praescribitur  ante  Omnia  253  —  254  sic  discripsimus 

cum  Ritschelio.  Contra  tmo  omnia  versu  comprehendit  Spengelius 
duce  Gepperto  ("pacem  adesse  oportet?>  hoc:  Sùnt  hic  quae  ad 
deum  pàcem  oportet  omnia?  M.  Onmia  àccuraui;  sed  idem  simuì 
luiec  proponiti  Sunt  hic  quae  ad  deùm  pacem  opórtent.  M.  C uràni. 
Asperiores  numeros  tiUatur  cum  libris  Muélkrus  Bros.  PI.  p.  98.  Cf, 
Seyffertus  de  bacch.  p.  30  et  Wagnerus  Mus.  Bfien.  voi.  22  (a.  1807) 
p.  425  sqq,  258.  mihi  Beizius  delevit  ante  Bitsckelium  254.  Adesse? 
Aut.  Àccuraui  deleto  omnia  cum  Bothio  Hermannus  'Quodsi  dime- 

trus  formandus  sii  malim  adesse  infinitivo  extruso  Adsùnt  omnia  hic 
quae  ad  deùm  pacem  opórtet?  |  Ant.  Onmia  ego  àccuraui'  Bitschelius: 
contra  fiexametros  Hermannus  ohm  discripserat:  Loquàmiu*.  Quiésco. 
Ergo  amò  te.  sed  hòc  nunc  |  Respónde  mihi:  sunt  hic  omnia  quae 
adésse  ad  deum  pacem  opórtet?  |  Omnia  ego  accuràui.  Diém  pulcrum 
et  célebrom  et  ueuiistatis  plenum 
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Dìém  piilenim  et  célebrem  et  ueniistalis  plenum:  255 

DìgnniD  Tenere  poi,  qnoi  sani  Aphrodisia  kódie. 

MiLnao 

Ecquid  gratiaést,  quom  hoc  foras  te  eoocaoì? 
lam  non  me  donari  cado  nini  oéteris 
Decét?  die  dari.     nìl  respóndes? 

Lingua  hmc  excidity  ut  ego  opiDor.  S60 

Quid  hic  wialnm  astans  ópstìpaisti? 


Sine  amem:  ne  optnrba  ac  tace. 

IO 

Tàceo. 

Si  tacoissesy  iam  istnc  ^taceo'  non  gnatdm  foreL 
EamuSy  mea  sorór. 


255.  Ag.  om.  D  pulclinim  ìibri  plenum  CDFZ  256.  Ve- 
nere  poti  Pium  Herwumnms.  ueneri  7i5fi,  tcUrahim  a  Bemtìeio  in 
Heautani.  I  1,  Ilo  cui  CDFZ  sint  F  aphrodosia  D\  ccrr. 
m.  4  257.  MiL  cm.  D  £c  quid  C.  Et  quid  F  gradaest  BUgtJée- 
ìim.  gntìaeBFZ.  gradae  iA  gnicie  C  cnm  CDFZ  258— 260.  non 
Gronoriana.  Dom  libri  i  none  jP;  donari  cado  nini  oeteris  |  Decei  So- 
thius.  decet  donari  |  Cado  nini  oetorìs  libri,  cado  oeteris  nini  donari  >. 
Decet  cum  BHzio  Hermannuf  clari  C  lingua  e  B  emit  Camìcrarimg, 
quod  t<imen  ccmiedHra  repertum,  sed  post  excidit  ccUocatum  iam  Aid, 
exhibet:   om.  CD  cum  gpatio  vocièo,  sine  spatio  FZ  honc  F 

Duos  trimetros  [suspectos  nobisj  praetulit  htxametro  Egiziano  BitscMimt 
probante  Brizio  in  Noe.  annoi,  col,  91  la.  iS'jó/  p.  73:  iambicos  diseripsù 
Hermanntu:  Iam  nònne  me  decét  cado  donari  neteris  ami  |  Die  d4re. 
nihil  respóndes?  lingoa  hnic  éxcidit,  ni  opinor,  m^'  dare  prò  darì  iam 
Dousa  ExfH.  IV  1.  Trochacos  proposuii  Muelleru^  Pros.  PI.  p.  74 
hosce:  Iam  non  me  decet  cado  donari  nini  neteris?  die  darì.  |  Nihil  mihì 
(rei  autem;  respóndes?  lingua  hnic,  ut  ego  opinor,  éxcidit.  Hos  autem 
restituit  bacchiacos  Spengelius  trimetris  reiectis:  Decét  me  donarì  cado  nini 
néterìs.  Dari  die.  lingua  huic  excidit  ut  ego  opinor.  lambos  simuJ  cttm 
trochaeis  agnotit  Gepperius:  Num  me  decet  cado  donari  nini  ueteris?  die 
darì.  I  Nil  respóndes.  ut  ego  opinor  etiam  lingua  hnic  excidit.  C/1 
praeterea  Studemundus  de  cant.  p.  69  261.  hic  om.  B,  Eitscheiius 

adstans  F  obstipuisti  Cameraritts.  opstituisti  /s  prior  e  corr.)  C. 
opstituisti  B.  obstituistì  7>*.  obticuisti  D*FZ.  'nonnuUi  libri  veierts* 
Lambini.  opsticuisti  Redslob  Symb.  crii.  p.  12 sq.      Agor.]  sjmt.  B  D.  om.  C 

optarba  B.  obtnrba  reliqni       ac  tace  Catnerarius.  actate  B.  aetate 

C.    ^'  tate  D.  tace  FZ.   ah  tace  Gruterus  262.  Agor.]  spot.  BCD 

Sitacuisses  CD.  S  i t  accuisses  B    natum  FZ.    V.  263 — 274  a  Plauto  ab  t«- 

dicat  Hasperus  ì. s.s.  p. 304  (2Sj     263.  Anier.] spat. B.  om.  CD    soror  mea  Z 


I  2,  61  — 66  POENVLVS  29 

Adelphasiym 
Eho  amabO;  quid  ìlio  nunc  properàs? 

Antebasttlis 

Rogas? 
Quia  erus  nos  apud  aédem  Veneris  màntat. 

Adelphabitm 

Mantet  pòi.  mane: 
Tiìrbast  nunc  apud  àram.  an  te  ibi  uis  mter  istas  uorsàrier     265 
PròsedaSy  pistórum  amicaS;  réliquias  alicàrìas^ 
MiseraSy  schoeno  délibutas^  séruolicolas  sórdidas^ 
Quaé  tibi  olant  stabuliim  stratumque^  séllam  et  sessibuMm  merum, 

266  sq.  Paulus  p.  226,  2:  prosedas  meretrìces  Plautna  appellata 
qnae  ante  stabula  sedeant.  eaedem  et  prostibulae  Festus  p,  329  b  32: 
schoeniculas  app[ell^e  uidetor  merejtrìculas  Plautus  propter  lunm 
Bchoeni,  qood  est  pessimi  generis  (Vcirro  de  ling,  lat.  VII  64:  schoe- 
nicolae  ab  schoeno  nngatorio  unguento^  .  .  .  Idem:  ^prosedas  piste- 
rum  [. . .]  miseras  schoeno  dili[butas. . .  sordidjas*.  Cf.  Faulus 
p.  328,  8,  v/nde  ma  hausisse  videtur  Osbernus  p,  556  a:  scenulae  me- 
rctriculae  (sic  FeshM  miro  consensu,  meretrìces  Paulus),  quae  in  sce- 
nulis  prostituebantur.  Ad  v,  267  spectat  etiam  Salomonis  quod  vocatur 
glossarium:  scena  genus  unguenti,  quo  meretrìces  unguntur,  ut  am- 
plius  amentur^  unde  Papias  :  scaena  etiam  unguentum,  unde  dicitur  scae- 
nicus  Paulus p.  7,  17:  alicariae  meretrìces  appellabantur  iA  Cam-* 
pania  solitae  ante  pistrina  alicarìorum  uersarì  quaestus  gratia,  sicut 
hae,  quae  ante  stabula  sedebant  dicebantur  prostibula^  unde  Osbemus 
p,  445  finxU:  alicaria  meretrìz,  quae  a  scurrìs  alebatur  in  curia  et 
p.  10:  alicaria  meretriz,  quae  quaestus  gratia  curìam  sequitur  et  ibi 
alitur  Delibutum  expUcat  Placidus  p.  34,  6  ed.  Deuerl,  non  huc 
tamen,  sed  ad  Terentium  Phorm.  v,  856  spectans 

Aàelph.] spai.  CD  ilio B.  iììic reliqui  kntQT.]spat.BCD  264.  erus  e 
corr.  D  §dem  C.  edem B  mantat B,  'prisca  exemplaria*  Pii.  mandat  reliqui 
Mantet  poi.  mane.  ||  Turbast  Bitschelius,  Maneat  poi  Mane  Turba  est 
B  et  omisso  (initio  v.)  spcUio  D.  mane  at  poi  mane  ||  Turba  est  F  et, 
nisi  quod  poi  male^  Z  266.  Cf,  v.  264  aput  B  an  te  Grute- 
rus,  ante  BCDF.  an  Z  an  te  ibi  istas  uis  MueUerus  Pros.  PI.  p.  355. 
an    te   ibi   inter   stas  Geppertus  uersarìer   libri  266.  Prosedas 

BZ,  Festus  Pùulusque.  Proseda  C  et,  nisi  quod  sic  distinctis  sylla- 
bis:  Pro  sed  apistorum^  D.  Inter  foedas  F  relliquias  alicarìas  Z. 
rcliquiasallicarìas  B,  reliqui  sallicarìasC.  relliqui  sallicarìas  2>fexp.  m.  4), 
relinqui  sallicarìas  F.  recelliclunias  'legi  in  Plauti  sinceris  exempìaribus 
et  spectatae  fidei'  Plus  scribit  267.  scheno  CD.  scena  glossa,  ceno  F 
dì\i[  Festus  seruulicolas  Gruierus.  seruilicolas  BCDF,  nisi  quod 
seruili  colas  C.  schoenicolas  Z  e  lemmate  Festi:  cf.  SccUiger  ad  Varrò- 
nem  l.  s.  s.:  'schoeniculae  legendum;  extat  et  in  Plauti  Poenulo.  Sed 
ibi  falso  legitnr  coenicolae'  sordida»,  i  ras.  ex  &  ut  vid.  C  268.  (ju^ 
C.  Que  B  oleant  FZ  stratum  'in  nonnulUs  exempìaribus  legi,  in 
quibusdam  suaum'  Pius  dieit:  recepU  RitscheiiuB.    statumque  BDFZ, 
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Qn&s  adeo  bau  quisquam  limqaam  lìber  tétigìt  neque  duxit  domam, 
Séruoloram  sórdidolorum  scórta  dioboTàrìa?  •  270 

MiLPHIO 

I  m  malam  crucém.    ton  audes  étiam  seruos  spémere, 
Própudium?  quasi  bèlla  sii,  quasi  eàmpse  reges  dùctitent. 
Mònstrum  mulierìs:  tantìUa  tanta  uerba  fiinditat, 
Quóius  ego  bercio  nébulae  cyatbo  séptem  noctes  non  emam. 

AOORASTOGJLBS 

Di  immortales  ómnipotentes,  quid  est  apud  uos  pùlcrius?  275 
Quid  babetis,  qui  m&ge  immortalis  uós  credam  esse  quamégo  siem. 
Qui  haéc  tanta  oculis  bòna  concipio?  nàm  Venus  non  èst  Venus: 
Hanc  equidem  Venerém  uenerabor,  me  lìt  amet  postbac  própitia. 
Milpbioy  beuSy  ubi  és? 

statamq  C  scatnmque  Taubmano  teste  Oolvius         aellamque  et  Lam&t- 

nu8      269.  Qaasqne  Bratme  Observ.  gr.  et  crit.  p.  31      bau  B.    haud 

réliqui       tetigit  (^  8.  v.)  B       270.  Seraoloram  (\o  8.  v,)  B.  Senralorum 

réliqui      diobolaria  Z,  Saracenus,  BenHeius.  duobolaria  libri  ("duo  bolaria 

CFJ       271.  Per8,  om.  BD        I  i  in  ^.  L  in  C        et  iam  B.  eciam  C 

272.  Pro  pidium  C       eampse  Camerarius.  eam  ipse  BCDZ.   eam 

ipai  F        regee  ex  roges  D        duotitent  C.  dncti  tenet  B.  discntient  D, 

.cÙscatiant  FZ.  discupiant  Pim    278.  Mònstrum  B,  Bentleius,  Bothius  ohm, 

Beckerus  quaest,  p.  7.    Et  mònstrum   CD,    £n  mònstrum  FZ.     Hem 

mònstrum  Bothius  alio  tempore      tantulaZ      tanta  om.  F      274.  Quoius 

ego  hercle  Bitschdius,  Muellerus  Pros.  PI,  p.  35  dubitanter.    Quo  i  us 

ego  B.  Quo  (o  e  corr.,  fort.  exu)  uis  ego  C.  Pro  cuius  ego  Z>.  Cuius  ego  prò  F, 

Pro  nebul^  cuius  ego  transponens  Z.  Quoius  ego  uel  Lambinus.  Quoius 

egon  Geppertus  Stud.  Pi.  I  p.  135,  cum  olim  Quoius  egomet  edidisset 

ego  Neobulae  cyatho  Palmer        nebulae  cyatho  septem  B.  nebul^  ciatho 

septem  C.  nebula  cir  at  hoseptem  B.  nebule  ciato  septem  F,  cyatho  septem 

Z  (cf.  ad  r.  274).  obulo  aerato  septem  Camerarius.  nebulai  cyatho  septem 

Bothius.  bulbo  uiciato  Geppertus     275.  Pers.  om.  D     Di  immortales  Z>. 

Di  i  mortales  B.    Dii  immortales  réliqui       apud  uos  est  Pylades 

pulchrius  libri       276.  mage  qui  Camerarius:  at  cf.  Muellerus  Pros.  PI. 

i 
p.  343  et  Geppertus  Stud.  PI.  p.  135      immortales  B.  immortales  réliqui 

Totum  versum  sic  scribi  iussit  Lomanus  p.  5S:  Quidue  habetis  qui 
immortales  magis  uos  credam  quam  ego  siem,  sic  autem  olim  Beieius:  Quid 
habetis  qui  magis  uos  credam  esse  imm.  q.  e.  s.  277.  Cui  D  hec 
B  concipio  libri  et  editiones  omnes.  conspicio  in  uno  esse  dicit  Aci- 
dalius:  idem  probavit  Bitschelius  278.   me  ut  amet  postbac  Came- 

rarius. me  ut  amet  poshac  Bitschelius:  cf.  Opusc.  voi.  II  p.  551.  me  ut 
ametat  pos  hac  B.  ut  amet  at  pos  hac  sine  me  07).  ut  amet  ac  post- 
hac  Z.  ut  amet  hec  posthac  F  V.  279—282  integros  servavimus:  at 
cf.  Goetzius  Acta  soc.  phU.  Lips,  voi.  VI  p.  265,  qui  deleto  v.  279  ut  e 
Most.  r.  1115  interpolato  r.  280  post  282  collocai  279.  propitia. 

Milphio,  hpus  ubi  es  Bothius,  Lomanus  p.  58.  propitia  roiiphio  |  Hcus 
milphio     Ubi  es  B.  propitia  |  Milpbio     heus  milphio    ubi  es  Cfmilpho 
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« 
MrLPHio 

Àssum  apud  te  eccum. 

AOORAJTOOLBS 

Àt  ego  elizus  sis  nolo. 
MiLpmo 
Euim  uerOy  ere,  facis  delicias. 

AOOBASTOCLBS 

•  De  te  equidem  haec  didici  omnia.        280 
MnPHio 
Etiamne  ut  ames  eàm  quam  numquam  tétigeris? 

ACK>BABTOGLE0 

Nihil  id  quidemst: 

Deós  quoque  edepol  et  amo  et  metuO;  quibus  ego  abstineó 

manus. 

Antebasttlis 

Heti  ecastor,  quom  oruàtum  aspicio  nostrum  ambarum,  paénitet, 
Exomatae  ut  simus. 


cUL  loco)  7>.  propitia.  |i  Milphio  heus  milphio  ubi  es  FZ.  propitia.  {|  Milphio, 
ubi  68  cura  hiatu  Lcuihmannus  inLucr.  p,388  Milphio  J  spat  BC 
asBum  F,  Pylades:  de  quo  praeter  alias  cf,  Wetgnerus  Orthogr.  Verg. 
p.  408.  adsnm  B.  adsnm  CDZ  aput^  Agor.]  spat.B:  om.  CD  ut 
initio  versus  At  ego  BGDZ,  at  ego  te  F:  unde  at  ego  te  elizum 
nolo  PyUkdes  280.  Enim  nero  B.  Enim  reliqui  delitias  CD  de- 
licias facis  Beieius  Agor.]  spat.  BCD  de  te  equidem  haec  di- 
dici omnia  Kampmannus  de  DE  praep.  p.  6.  de  te  (deie  C)  quidem 
haec  didici  omnia  CDFZ.  dete  qoidem  h^c  didici  qaidem  st  B: 
*unde  facile  De  ted  haec  didìci  qaidem  efficias,  nisi  quidem  st  e  prò- 
ximo  V.  inrepserit.  Ceterum  quae  tandem  sint  haec  omnia  parwn  asse- 
quor^  liilscJirlius  281.  Totum  versum  om.  B,   nisi  quod  quidem  st 

cum  V.  280  coaluit  eciamne  C  attigeris  Engerus  de  pros.p.  XVI  Nihil  id 
qnidemst  (h.  e.nihil  est  quod  dicis)  Agorastocli  tribuit Bitschelius.  Milphioni 
continuant  nihil  il  He  quidemst  C  ("quidem  st^  DZ.  nihil  hic  quidem  est 
F.  nihil  ilhic  quidemst  Pylades.  nihili  illic  quidem  est  Lambinus.  nihil  id 
quidem  est  Bothivs.  ^nihili  id  quidemst  scribere  debebant  qui  Milphioni 
tribuehant*  Bitschelius  282.  Inde  ab  hoc  v.  accedit  A  deosquoq  -.  kdk- 
pfii.LTAMOKTMKTUOQ  féliquis  inccrtissimis  A,  cuius  tamen  spatia  minora 
sunt  quam  ut  uibus  ego  tamen  abstineó  manus  capicmt  ut  amo  C  quibus  ego 
Bitschelius  cum  Beigio,  MtieUerus  Nachtr.p.  58.  quibus  ego  tamen  BCDFZ. 
quis  ego  tam  Bothius  olim,  quis  tamen  idem  alio  tempore,  Nimis  asperum 
fare  quibus  tam  ego  adnotcU  Bitschelius  288.  Pers.  om.  CD  relieto 
spatio,  Adel.  praef.  FZ  kijecastobquomobnatum  A,  sed  natum  lectione 
incertissima  :  reliqua  extricari  non  potuerunt  Heu  ecastor  FZ.  Euecastor  C. 
Eue  castor  BD.  Ecastor  Bothius  quom  B  cum  A.  cum  CDFZ  orna- 
tura ex  omatam  B      Aspicio  (A  e  corr.)  C      paenitet  B.   penitet  CD. 

poenitet  FZ         284.  exornataeut8imitb ROfl  ....  omm  .  .  k 

ultima  littera  incerta  A:  in  spatia  quadroni  :^  immo  uè  et  ane  e  et  od 
Ex  omat^  C       ut  sup,  scr,  B 
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Adblfhàbiym 

Immo  uéro  sane  cómmode: 
Nàm  prò  erìleì  et  nòstro  qnaestu  satis  bene  omataé  sumus.    285 
Non  enim  potè  qnaéstus  fierì^  nisi  sumptus  sequitdr^  scio: 
ìtidem  ut  quaestus  non  consistete  si  eilm  sumptus  superai,  soror. 
Eo  illud  satiust^  satis  quod  habitust,  quàm  illud  quod  plus 

quam  sai  est. 

AOORA8TOCLE8 

fta  me  dei  ament^  tit  illa  me  amet  màlim  quam  di,  Mflphio: 
Nàm    illa    mulier    làpidem    silieem    silbigere^    ut    se    amét^ 

potest  290 

286.  Charisius  p,  223,  21:  ut  potè  .  .  .  Plautus  uero  in  Poenolo 
et  prò  Derbo  posoit:  'non  enim  .  .  .  scio' 


Adelph.   D,   Acidalius.  spat.  B,   om,  C,  Anter.  FZ  V.  285 

—  352  %U>i  collocati  aint  in  B,  dictum  est  ad  v.  217  286.  kam. 

PROERILKIETNOSTROQU  .  .  .  TUSATI8BENK0RNATABSUMUS  A    ita.    Ut   prO 

ILEIET  reliquae  eiusdem  spatii  litterac  (prò  prima  etiam  l  vel  t,  item 
reìiquae)  non  exclusae  sint  herili  et  liittershusius.  erilicet  B,  eri  licet 
CI),  om.  FZ  questu  C  ornate  BCD  286 sq.  Duor%Mn  in  A 
versuum  hae  reìiquiae  apparuerunt:  NONENiMPOTiSESTQUAESTysFiERiKi 

(in  spat.  quadrat  sumptus  se;  quitu  (quiiUuor  extretms 

ìitteris  incertissimis ,   reliqtm   inextricahiltbus)  et q 

NONCONSiSTE  (cctera  dispici  non  potuerunt):  priorem  versum  Charigiui 
servavit,  qui  ...  te  qu^stus  et  nisi  habet:  alterum  suppìevimus.  Pro 
quibits  unum  hunc  exhibent  reìiqui  libri:  Non  enim  potest  quaestos 
(questus  CI))  non  (iam  FZ)  consistet  ("on  e  corr.  C.  consistere  FZj 
si  cum  sumptus  superat  soror:  unde  Non  enim  quaestus  consistet  samptot 
si  cum  superat,  soror  Bitschélius,  quaestus  consistet  cum  Bothio,  q%U  im 
prò  eum  proposutrat  288.  Adelph.  praem.  FZ:  del.  Pylades  koii^lud- 
SATirs  et  pauUo  post  spatium  sex  fere  i  ìitterarum  satis,  /toc  et  litterù 
va  incaiissimis  A,  ubi  finis  videtur  proprium  occupavisse  veraum 
Eho  F  ilhit  B  satiust,  satis  quod  habitust  Bitschélius.  aa- 
tius  si  satis  quod  satis  est  habitus  libri,  nisi  quod  quid  F.  satiust,  sa- 
tis, quod  satis  est  babitu  Acidalius  satis  mire,  satius  est,  quod  ^^tii 
est,  habitu  Bothius  quam  illud  quod  plus  quam  sat  est  JRitscheliuB. 
plus  quam  sat  est  libri,  quam  plus  quam  sat  est  Dousa  fil.  quam 
quod  plus  sat  est  Acidalius.  gerere  (juam  quod  plus  sat  est  Ritsdte' 
lius   olim  V.  :^S9  —  2i)G  parallelos   esse   versibus   275  —  2tiO   per- 

spexit  MìicUerus  Naditr.  p.  63  sq.  post  Hasperum  l.  s.  s.  p.  304  (2S):  cf. 
(ioitzins  Ad.  soc.  phil.  Lips.  toh  VI  p.  265.  289.  Pers,  om.  D 

ITAMKDEIAMENTUTILLAME  .  .  .  T  .  .  L  .  .  Q  (CCtCTa  dispici  nOH  potìierutU) 

A  ItA  medi  amet  ut  illa  meam  et  B  di  C IJZ.  dii  F  meam 
vi  Cl)\  meam  met  D*  malim  ex  mclim  I)  Ante  Milphio  spot.  D 
290.  NAMiLLAMriJKRLAPii) CA  (rdiqua  legi  non  potuerunt)  A 
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MiLpnio 

Pòi  equidem  bau  mentire:  nam  tu  es  làpide  silice  stiiltior, 
Qui  liane  ames. 

AaORASTOCLF.8 

Àt  uido  sis:  quom  illac  nilmquam  limaui  caput 

MiLPIIIO 

Cdrram  igitur  aliquo  ad  piscinam  aut  ad  lacum,  limilm  petam. 

AOORASTOCLES 

Quid  eo  òpust? 

«  MiLPIIlO 

Ego  dicam:  ut  illic  et  tibi  limém  caput. 

AaORA.STOCLE8       * 

i  in  malam  rem. 

MiLPUTO 

Ibi  8um  equidem. 

AOOKASTOCLES 

Pergis? 

MiLPIIlO 

Tàceo. 

Agorastocles 

At  perpetuo  uolo.    295 

292.  hugraphìus  ad  Ter.  Eun.  HI  5, 53  (GOl)  :egolimÌ8  8pecto|... 
alii  liinis,  coniuDctis  ad  flabelhim,  ut  Plautas  dixit:  ^numqiiani  .  .  . 
caput',  id  est  coniuuxi 


291.  Pers.  om.  I)  POLFXìurDEM nam 

icK-  (cetera  extricari  ium  potuernnt)  A  Poi  id  (ìt  BCJ)^)  quidem 

B(JJ)*FZ.   Poi  quidem  Pylades     bau  scripaimus  ex  spatiis  Ambrosiani. 

haud  rc/i(ifMi     tue8  J?C    lepide  7*^     292.  quihancampjs^a ksiscum- 

giTAMLiMA-  A         Agor.]  spai.  BCJ)        Ah  uide  Jìitschelius.  Ac 

nido  Camerari  US  quom  illac  B.  cum  illac  (ÌÌÌBkZj  reh'qui  cum  A  lamaui 
C  numquam  cum  ea  limaui  caput  Eugraphius  V.  293— 29G  adduhitat 
Weisius  293.  Pers.  oni.  D  curramigitur  . . .  otto  . .  piscinamautad- 
u\cvM]AM  ..  .KT-(LiM  et  KTincertissimis)  A  adpÌ8CÌDamJ9(7  SLudB  ad 
lacum  B  cum  A.  lacum  rcliqui      294.  Pers.  om.  1)       quid  . . .  riTSEST4t 

KCJODlCAMUTILLlETTimLIMKMCAriTT  -4,   ìittcris  rUSKST-tt  EOODICAM   nOn 

satis  certis      Nam  quid  Kochius  Nav.  ann,  voi.  107  (a.  1S73)  p.  24  J 
iluU\eo  B     ego  F    opusi  Camerarius.  opus  sii  B  C D F Z    Milphio]  .«.7)0/. 
B 1).  om.  C      ut  illic  Muellems  Pros.  PI.  p.  565.  ut  illi  libri  cum  A,  nisi 
quod  Z  ut  tibi  et  illi   transpomt.    ut   ìWice 'Bothiiis.    actutum  ut  illi 
Bitschelius    hmenBCD    295.  Pei's. om.Bl)    inmalamrkm HrMKuia- 

•  •    •  •  ^ 

DKM 4  '•►'«(» c PERrKTUouOLo,  tnitio(ante  s)  et  Utteris  a  (jn-o  qua 

minusproh.  i)  legipotehtìet  v  iìicertis     i  in  om.  litlera  initiaii  maiuscuìaB 
Pro  persotìis  spada  BCJ)  habent  foto  versu  Ibi]  ubi  JK  inibi 

Lipsius  Ant.  Irct.  II  W        pergis  FZ.  perdis  BCB 

Vx.Wri   PoKKVLVK  3 
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MlLPHIO 

Enìm  uerO;  ere^  meo  me  lacessis  lildo  et  delicias  facis. 

Anterastylis 

Sàtis  nunc  lepide  omatam  credo,  sóror,  te  tibi  uidérier: 
Séd  ubi  exempla  cónferentur  méretricum  aliarum,  ibi  tibi 
Erit  cordolium,  si  quam  ornatam  mélius  forte  aspéxeris. 

Adelphasivm 

fnuidia  in  me  niìmquam  ignatast  néque  malitia,  méa  soror:    300 
Bono  med  ingenio  esse  ornatam  quam  atiro  multo  mauolo. 
[Àilrum  id  fortuna  inuenitur,  natura  ingeniilm  boifum: 
Bónam  ego  quam  beatam  me  esse  nimio  dici  mauolo.] 
Méretricem  pudórem  gerere  màgis  decet  quam  pitrpuram. 
[Magisque    meretricém    pudorem    quam    aiirum    gerere    cón- 
^ decet.  J  305 

296.  Hunc  v.  dubitabat  Acidalius  num  post  v.  312  transponi  iuberet 

Pers.  om.D.  spot.  C    enimukroeremeomklacessisludoetdelic  .... 

A . .  s  (litteris  A  et  s  extremis  incertissimis)  A      enimuero  Z>     bere  F.  aere 

BCDZ     me  meo  Geppertìis     mei  accessis  B.  me  laccessis  C     Indos  Z 

delitias  C        297.  Pers.  om.  D        satisnunclepideornatam  .  .  . 

nOSORORTETIBIUIDERIER  A         298.   SEDUBIEXEMPLACONFEREXTURMERE- 

TRICUMALIARUAI1BITIBI  A       conferentur  Cameraritis  cum  A.  conferiintur 
BCDFZ  méretricum  Pius  cum  A.  meretricium  BCI)FZ 

299.     ERITCOR  . . .  lUMSiQ N F X-     A    (X     incerta) 

cor  dolium  BC        siquam  BC        aspéxeris  BCDFZ.  conspexeris 
Camerarius,  quo  servato  fors  prò  forte  Guyetus,  JRtizius     300.  Adelph.  om 

])Z  INUIDIAINMENUMQUAMCiXATAKSTNEQMALITIAMKASORUR  J. 

unquam  F  ignatast  Bitschelius.  innatast  BFZ.  innata  est  C.  in  ine 
(exp.  m.  4)  innatast  D      neque  me  F      malicia  FZ.  malicia  (ci  ìj.  v.)  B 

mea  AB  CD.  mala  FZ        301.  bonomein orn uamauro- 

ML'LTOMAUOLO  A,  ubi  alteram  ìacufiam  expìent  ataq,  excedwU  atamq  Ut- 
terae  Bono  med  ingenio  esse  Bothius.  Bono  me  ingenio  esse  A  ut  vùl. 
B.  Bono  ingenio  me  esse  CDFZ,  quod  placuit  Lachmanno  in 
Lucr.  p,  200.  Bono  med  esse  ingenio  Bitschelius  Op.  voi.  II  p,  2Si'Ì 
me  esse  ingenio  ex  A  proferens.  Cf.  idem  Nov.  exc.  p,  43.  67,  ubi  de  Bono 
me  esse  ingeniod  cogitari  posse  adnotat.  Bono  ego  ingenio  me  esse 
Lomanus  p.  5<S.  Ingenio  bono  me  esse  vcì  Ingenio  me  bono  esse  vel 
Bono  me  esse  ingenio  ingeniatam  quam  auro  omatam  Muelìerus  l^ros. 
PI.  p.  160  mallolo  2>»;  corr.  D'  V.  302.  303  a  Pìautinis  scgre- 
gavit  Bitschelius  Opu^c.  voi  II  p.  2iì0  302.  aurumidfortitnain- 

UENiTrRNATrRAi.N'GExn'MBOxyM  A  id  fortuna]  infortuna  BCD. 

in  fortuna  FZ.  in  del.  Guyetus.  enim  fortuna  Geppertus       303.  boxam- 

Er,< »QU A.MBEATAMM EKSSEXLMH n}l(Vel  EJCIMAUOLO  A       ego]  CSSC  F      uimio 

decima  nolo  B  V.  3()4.  30ii  inverso  orditie  datA  304.  MERETRiCKMinno- 
RF.M(;KKEitEMA<;isi>EC'ETQXTA>i|TRprRAM  A  gcrcrc  magis  in  loco  fortcm 
rnsuram  passo  B      V.  delet  Geppertus     305.  Versum  cum  Koepkio  et  Guyeto 

Uncis  inclusitlUtsdiCliuS  OpUSC.  voi.  II p. 290       MA(ilSQ;MERETRICKMrri)0. 
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Pillcrum  ornatum  tiìrpes  mores  péius  caeno  cónlinunt: 
Lepidi  mores  tilrpem  ornatum  fàcile  factis  cónprobant. 

Agobastocles 

Eho  tu,  uin  tu  fàcinus  facere  lépidum  et  festiuóm? 

MiLPHIO 

Volo. 


Potine  mi  auscultare? 


Agorastoclks 


MiLPUIO 

Possum. 

Agobastocles 

Abi  domum  ac  suspénde  te. 

MiLpnio 

Quam  ób  rem? 

Agorastucles 

Quia  iam  numquam  audibis  uérba  tot  tam  suàuia.       310 
Quid  tibi  opust  uixisse?    ausculta  mflii  modo  et  suspénde  te. 


KEMQUAMAURUJifOKRKRKCONDKCET  A  Magisqne  Camcrartus  cum  A  et 
J)^icy\).  Magia  quit  J5.  Magie  quid  CD\  Magia  quidem  FZ     306.  pulchrum- 

()UXATlTMTURPKST(1r7«Z  KyMORKSPKIUSCAKNOCONLINUNT  A,  LINUNT /literìs 

obscurioribtis     Pulchrum  BCDFZ     Ante  turpes  rasura  circa  fi  liti,  et  post 
turpes  ras.  unius  Utterae  (o?)  B    caeno  AB.  cfno  CD,  ceno  F.  coeno  Z 
collinunt  BCDFZ        307.  Sic  A,  nisì  quod  mores  et  ornatum  et  COM- 
PROBANT         conprobant  B,  comprobant  CDFZ  cum  A         308.  .Pcrs. 
om.  D        Inter  hunc  v.  et  priorem  man,  ree.  mul  in  marg,  B        eiiotu- 

UINTUFACIXU.SFACERELEPIDUMKTFESTrUTTM-ttUOlX)  A  Eho   ex  Ebe  C 

tu  om.  F        uintu  BC  festiuom  B.    festiuum  reìiqui  cum  A 

MilpbioJ  spai.  B  CD        309.  Pers,  om,  D  et  spatio  reìicto  B 

Vl)TKS(veì  minUS  prob.  ISyNEMlUIAUSCUIiTARE-lt^POSSUM^tAUriKÌMUMACSU- 

SPENDETE  A      Potine  Bitschélius.  Potesne  ("Potes  ne  BCDZJ  libri  cum  A. 

Poiin  OS  Guyetus,  Reizius  mibi  libri  ("nemibi  D)  auscultare  C.  auscultali 
1)  Potin  es  auscultare  mibi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  603  Milpbio) 
spat.  CD       Agor.]  sjìat.  BCD       Ergo  abi  Btizius       suspendete  BD 

310.   QlJAMOimEM^t-QlIIAIAMNUMQUAMAUDimSUKRRATOTTAMSU-   A 

}\'\\\)\\\o]  spot.  B D  QuamobremC  Quamobrem  D  Quia  iam  Xam- 
Itinus  cum  A.  Qui  iam  BD.  Quiìam  C.  quia!''/?.  Quoniam  vel  Quianam 
rei  Nam  quia  Bitschélius  nunquam  B  Graviorem  post  Kuauia  inter- 
punttionem  tollens  vcrba  cum  sequerUibus  iunxit  BitscMius        311.  (^uii)- 

TlKlOprST(VeZ   1)IT1XÌHSKAUS(^IILTAMIHIM01)0ETSUSPEN1)ETE    A  OpUSt 

Z  cum  A.  opus  est  F.  opus  ai  B(JD  et]  ac  BCDFZ  suspen- 
dete BD 
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MiLPHIO 

Siqnidem  ta  es  mecum  faUinis  prò  dua  passa  pénsilis. 

Ag<»ràstocles 

Ai  ego  amabo  hanc 

MiLPmo 

At  ego  esse  et  bibere. 

ADELPH^Smi 

Eho  tuy  qnid  ais? 
Quid  rogas? 

ADKLFHASmi 

Viden  tu  ot  pieni  oculi  sordenun  qui  erant,  iam  splendént  mihi  ? 

Lnmo  etiam  in  medio  óculo  paullum   s<>rdist.    cedo  sis:  de- 
teram.  315 

312.  Xonius  p.  11,  2G:  passDm  est  proprie  rogosniD  uel  »cciiin 
.  .  .  onde  et  una  passa  dieta  est  qnod  sii  mgis  implicata.  Plautns 
Poenolo:  'si  qoidem  .  .  .  pénsilis' 


312.  Ptr$.  om.  D  sjqrjDEMjrESMEcrMTVjrRrsvuorvAfASSjL^ 

PEXSiLis  A  Si  qnidem  tnesf.  siqoid  ea  esto  rW  si  quid  aesto  fere  yemims, 
qui  sì  qnidem  es  tu  lenisse  rid,  una  Z  passa  B  mm  A,  Xcrniu^  om.  CDFZ 
peDfibis  B  V.  313 — 31ft  ex  tdtfra  recensione  repetit  llasperms  I.  s.  «, 
p.  3ff4  '  :?  S  /  313.  Pers.  om.  D  -\tei  ;oaii AB<>HA>'r4|:  ategi»kssektbibkrk- 
:|t EH« »TiQri ..is  et  in  proprio  rersu  qfidrogas  A     amabo  F cttm A.  anio 

reliqui  }Ai\phìo]fpat.  BCD  Adelph. ]  5pa/.BCZ)  eo  7>.  forr.  w. -1  agìs 
Z  Ant*fT.]  spot.  B D.  om.initior.D  SU.Adelpk]  k^j-o/.C/^  riPEXTr- 
PLEXK»crLi>4.»RDr- r^/  i  rei  p.  min.  prob.  TiRiTkignuiAXTiAMsrLRyDnxT- 
Jiim  A  Vinden  B  tu  ut  BiischeJifis ,  Mueìhrus  Xachir.  p.  IT. 

in  libri  cum  A  'an  Ft.  nt  post  Lambimum  Kampmanmus  de  ix  pnieji.  p.  > 
pieni  oculi  sordenun  A,  ut  rid.,  Bugge  Tidskrifì  f.  Phiì.  VII 
p.  37.  pieni  ocnli  sordemnt  BCD.  pieni  oculi  sordinm  Z.  pieni  ociiH 
sorde  F.  pieni  ocnli  sordomm  Geppertus:  cf.  idem  Stud.  Pi  I  p.  137. 
pieni  sordinm  oculi  Eeizius,  Bothius.  pieni  oculi  sordinm  Pyìmìes. 
oculi  pieni  sordum  KampmaMMus  ì.  $.  $.  Viden  nt  ocul:,  qui  sordemnt 
ante,  iam  splendént  mihi  temptabat  Eitscheìiuf  de  sordemm  forma  du- 
bilans        erant  ex  erunt  B         315.  Anter.j  spot.  CD         iMMriKTi.vji- 

noiEPicwx  rLLiPAiLLrM  p  et  ul  incertissimute  s«>r n    .  .  pkxte- 

RA3I  -1  ita.  ut  ìacunis  DETt'ED  *pro  E  etiam  i.  T.  p.  prò  T  ^i«r«i  e.  i.  p  ìegi 
postumi  t  et  SIS  parum  apte  congruant  eciam  C  j^nlnm  sordist  Gruterus. 
panlum  sordet  BCI).  panlum  sordis  est  F.  parum  sordis  est  Z.  sonlist 
ex  A  proftrt  Gtppertu^f.  Bitfeheìiuf,  qui  /Vi/^'SOBrLrìisORDEi  ìegerat.  Imlla 
sordi>t  (oniecit  e»  do  B  omisfo  speUio  ante  eam  rocfw:  cui  adstifmlatur 
Bitfclidius.  r«^do  I  »  principio  rcrfus  fine  j)er.<  CD.  A  del .  Cedo  FZ  detr  ram 
Scaliger.  dexteram  libri  cum  A,  nifi  quod  dextri  Z.  cf.   lutmpenus  p.  IXÌ 
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Agobastocles 

Yt  quidem  tu  huìus  oculós  ìnlutis  manibus  tractes  aiìt  teras? 

Antkbàstylis 

Nimia  nos  socórdìa  hodie  ténuit 

Adelphasivu 

Qua  de  re,  óbsecro? 

Antebastyus 

Quia  non  iam  dudum  ante  lucem  ad  aédem  Veneris  uéuimus, 
Pnmae  ut  iuferrémus  ignem  in  aram. 

AuELPIIASiyM 

Aha,  non  factóst  opus. 
Quaé  habent  nocturna  óra^  noctu  saeruficatum  ire  óccupaut.    320 
Prius  quam  Venus  expérgiscatur,  prius  deproperant  sédulo 
Siieruficare:  nani  uigilante  Venere  si  ueniànt  eae, 
Ita  sunt  turpes,  crédo  ecastor  Vénerem  ipsam  e  fanó  fugent. 

AOORASTOCLES 

Mflphio. 


316.  Agor.]  spot  CD  utquidemtu  A.  ut  tu  quidam  CDFZ. 

Uttu  quidem  (e  ex  a)  B,  Tu  ut  quidem  Geppertus,  Tu  quidem  ut  Eeizius. 

Tu  quidem  Pylades,   Palatinorum  scHptura  fori,  ad  ut  tu  equidem  redit 

huìus  dcìet  Crainius  Plaut.  Sttid.  p.  17      inlutis  DFZcumA.  iulutis 

B  C.  inlotis  Pylades     aut  libri  cum  A.  ac  Camerarius  tebras  A     317.  An- 

ter.]  spai.  CD        NIMIAN0SSOCORDIAH0piETKNUIT#QUADKRE0Bft7cZ  P^SE- 

CRO  A       secordia  F      Adelph.]  spai,  B.  am.  CD  in  princ.  versus 
de  sup.  scr,  B        318.  Anter.]  spai.  BC,  om,  D        quianoniaxdudum- 

ANTELUCEMADAEDEMUENpy'wZ   IJRISUENIMUS  A  Quia  UOU   iam   du- 

dum  B,  Quia  iam  non  dudum  CDFZ,  Handius  Turs.  II  p.  301. 
(jnoniam  non  dudum  duhitanter  EitscJielius  ad  ex  aut  D  ad  ^dem 
C.  ad^'dem  B,  319.  trimabutinferremus  et  reliqua  ut  sujyra  A,  nisi 
quod  FACTUST  Primae  ut  Muretus  Var.  lect,  XVII  17,  FZ  cum  A, 
Prima  cum  ut  B,  membranae  Turnebi  Advcrs.  XV  6*.  Prima  cum  CD. 
Primulum  ut  2^o^/(iu«  bignem  JBC/>^  (^ignem  Z>^^  inaramC  Adelph.] 
spat.  BCD    Aha]  Ah  BCDZ.  otn.  F    facto  st B    320.  quaehabentnoctur- 

N I  A( ì A  tnCCr((l€f>0RAN0CTy S ACRUFICATUMIREf'tJcZ  I^OCCUPANT  A  QuO  C. 

Que  2^  ora  habent  nocturna  Guyelus  sacrificatum  ("sacri  fìcatum  Cj 
omnes praeter  A  occupane  BCD  32 1.  Venus  expergiscatur  Camerarius, 
UKNUSKXPERGi.soATUR  A.  uenus  ezperiscatur  B.  experiscatur  uenus  2>*. 
expescatur  uenus  C  expergiscatur  uenus  2)*FZ  deproperantskdulo 
A     322.  Sacrificare  omnes  pi'aeter  A      iugilante  A.  uigilante  D^FZ. 

u 

uigilante  B.  uigulante  DK  iugulante  C  ueniant  eae  cum  A  (ukniantj 
Scutarius.  ueniantaeae  B.  ueniant  aeae  C,  ueniant  ac  ae  DZ.  ueniant 
ho  F.  ueuiant  dea  Bothius  323.  Sic  A,  nisi  quod  itasuntturpes 
ycastor  Z  ipsa  me  BCD  fugero  F  324.  Sic  A,  nisi  quod 
MiLPiiiuNEM  Agor.]  spat.  B:  om.  in  v,  princ»  CD 
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MiLPHIO 

Edepol  Milphionem  miserum.    quid  nane  uib  tibì? 

AOOBABTOCLES 

Ópsecro  hercle,  ut  miilsa  loquitur. 

MlLPHlO 

Nihil  nìsi  latérculos^- v<  325 

Sésumam  papàuerenique^  triticum  et  frìctas  nuces. 

Agokastocles 

Ecquid  amare  uideor? 

MlLPlUO 

Damnum^  quód  Mercurius  nimume  amat. 

Agorastocles 
Nàm  luerum  quidém  poi  amare  nullum  amatorem  addecet. 

Antebastylis 

Eàmus,  mea  germana. 

Adelpiiasivm 

Age  sÌ8  uti  lubet. 

Antkbastylis 
Sequere  hac. 

Milph.]  spai.  BD.  otn,  CFZ:  pers.  add.  Vylades  miseram 
quid  hCD  cum  A,  Fylades.  misernm  MIL.  quid  FZ  325.  Agor.] 
spai.  B:  om.  in  v.  princ.  CD  Sic  A,  nisi  quod  opsecro  et  ut  et 

Nisi  Opsecro  B  cuvi  A.  Obsecro  CDFZ  utnulsa  B  loquitur 
(i  8.  V.)  C  loquitur  haec  Muelìerus  Pros,  PI.  p,  25  Milphio] 

spat.  CD  Poi  nil  Eiischelius.     Nil  enim  Mueììerus  Kachir.  p.  O. 

Enim  nil  Bothius  326.  sesumampapauerkmqtriticumktfrictas- 
NUCES  A  '  Se  sumam  B.  Seeumam  ex  Sisumam  C.  Sesamum  Valla: 
qiievì  saltem  eesamam  dehuisse  dicit  Bitschelius:  id  quod  viddur  IHus 
voluisse  sisamam  commendafis  papauerem  qne  D.  pa  pauperem  quc 
B,  papaue  rem  que  (e  prima  8.  v.)  C  triticum]  termetium  ^veitisti  et 
membranacei  codd,'  Pii  Duces]  nunc  es  B  'Ceierum  cum  mira  sii 
tritici  in  dulcihus  commemorano,  expendendum  crii  num  forte  8cripserit 
poeta  papaueremque  tritum  cum  fricta  nuce'  Eit8c1uiiu8  V.  3^7 — 
328  e  duplici  ree,  repetit  IIa8p€ru8  1.  8.  8.  p.  304  (28)  327.  Sic  A,  nÌ8Ì 
quod  ECQun)  et  minime  amat       Per8.  om.  D  in  v.  priuc.      Ec  quid  BC 

Milphio]  8pat.  BCD  dampnum  CD  minime  libri  cum  A 
328.  Agor.]  spot.  D:  om.  in  ver8.  principio  C  namqeuepollucri m- 
AMARE(veZ  VNi'T.LUMAMATOREMADDEC'ET  A  Nani  lucrum  quidem  poi 
amare  lUtsclulius.  Namque  (^Nam  que  B)  edepol  lucrum  amare  libri  cum  A . 
Nani  quidem  edepol  lucrum  amare  Bothius.  Namque  edepol  lucrum  qui- 
dem amare  Brixiu8  Quaest.p.  34,  ubi  Nam  Geppertus.  Namqtie  edepol  lu- 
cellum  amare  Muellerus  Pros.  Pl.p.  709     329.  Anter.J  spat.  BCD     eamus- 

MEAGERMANA^  ACiEtìlSUTLUUET^I^SEyUEHEIlAC^SWiUOR   A  Adclph.] 

8pat.  CD      uti  Bothiu8.  ut  libri  cum  A.  ut  tibi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  (ifi4 

Ant.  Sequere  hac.  Adelph.    Sequor  sic  personis  distribuit  L'itschelius 

cum  A  et  B  (ubi  8patia  relieta  sunt  et  personarum  nomina  dcsuntj.    Kec 
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Adelphasiym 

Sequor. 

MiLPUIO 

Eiint  haec. 

AOOBASTOCLES 

Quid  si  adeamus? 

MiLPHIO 

Àdeas. 

Agoràstocles 

Primum  prima  sàlua  sìs:     330 
Et  secunda  tii  secuDdo  sàlue  in  pretio:  tértia 
Salue  extra  pretiiim. 

Adelphasiyh 

Tum  poi  ego  et  oleum  et  operam  pérdidi. 

Aqouastocles 

Quo  te  agis? 

Adelphasiym 

Egone?  in  aédem  Veneris. 

333.  Aut  ad  hunc  locum  aut  ad  Mostell  v.  562  spedare  videtur 
Isidorus  Orig.  IX  3,  64:  agmen  dicitur  cum  exercitus  iter  facit,  ab 
agendo  uocatuni,  id  est  ab  eundo.  Plautus:  ^quo  te  agis?' 

discrepant  CD,  ubi  Sequere  sine  pere,  in  principio  versus  est,  prò  reli- 
quis  nominilms  spatia  relieta  sunt  Vulgo  seqnere  hac.  Anter.  Sequor 
cum  FZ  V.  330 — 408  ex  altera  recensione  repetit  Goetzius  Act, 

soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p,  313  330.  Milphioni  dedimus  quae  vulgo 

Agorastocli  dant  cum  FZ:  in  BCD  spatia  relieta  sunt  euntiiae^}:- 
quidsiadeamus#adea8#primumprima8AJjUASI8  a  haec  Schmidiius 
de  dem.  pron.  form.  p.  45.  hae  ex  haec  ras.  C.  hae  DFZ  cum  A.  he 
B  Agor.  Quid  scripsimus  ex  AB  CD,  uhi  spatia  sunt.  quid  FZ 
ad  eamus  BC  ad  eamus  ad  eas?  -primum  Agorastocli  continuabat 
liittershusius:  cf.  Scioppius  Susp.  lect.  II  7  Pro  pers.  ante  adeas 

spot.  B  C:  om.  in  princ,  D,  ante  Primum  spai.  CD        prima///  (sl  ex  u, 

et  r  ut  Vid.   eraS.)  C  331.   ETSECUNDATUINSBCUNDOSALUEINrBETIO- 

^  •  •     •    •    • 

TEBTiA  A  tu  secundo  salue  in  pretio  Camerarius.    tu  in  sccundo 

("insecundo  C)  ||  Salue  in  pretio  (^precio  D)  CD.*  tu  insecundo  (post  h. 
V.  inpre  er.J  salue  in  precio  B.  tu  in  secundo.  Mil.  Salue  in  prccio 
FZ.  tu  in  secundo  salue  pretio  Studemundus  Verhandl,  der36.  Philologen- 
vers.p.  50  Uni  omnia  Agorastocli  primus  tribuit  Camerarius  tercia  B 
332.  Anter.  pers.  praem.  F Z :  spai.  CD        salueextrapkktium^- 

TUMPOLEGOETOLEUMETOPERAMPERDIDI   A  pr^'tium  B.   precium  C 

Tum  poi  AdelpJtasio  tribuit  Bitschelius  ambigua  extra  pretium  verba  in 
contrariam  partem  interpretanti.  In  BCD  spatia  sunt:  Milphioni  dant 
FZ.  Ancillae  dedit  Acidalius.  Milphionis  personam  frustra  llandius 
Turs.  Ili  p.  355  t%uibatur,  rette  is  quidem  primam  Anterastylin  (quae 
pracibat  v.  331)  interpretoAus.  secuudam  ancillam,  tertiam  ipsam  Adel- 
phasium  egee  to  leum  ctolcum  *  3H3.  Agor.  |  spat.  CI) 

<iUOA(ilS4^K«ONEINAEDL'MUENERIS4tQUIDEO#UTUENEREM    Ct  in  proprio 

V.  PRoPiTiEM  A    Quo  te  (Quote  B)  agis  B  CDFZ.  Quo  agis  te  Bitschelius 
Ad.]  spatium  BCD        ego  ne  B        in  edem  BCD^.  medem  2>> 
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Agorastocles 

Quid  eo? 

AdKU*IIA81YM 

Vt  Veiierem  própitiem. 

AUORASTOCLEH 

Elio,  ali  iratast?   prójàtia  lierclest:  uél  ego  prò  illa  spóudeo. 

AdEU'UÀSIVM 

Quid  tu  agisV    quid  mihi  molesWs,  óbsecroV 

Agorastocles 

Àha  tam  saéuìter.   3S5 

Adelpuasivm 

Mitte  amabo. 

Agorastocles 

Quid  fesiiiias?    tilrba  uuuc  illist. 

Adelpuasivm 

kVlO. 

•Siint  illi  aliae,  quiis  spettare  ego  et  me  speclari  uolo. 

Agorastocles 

Qui  lubet  spectiire  turpis,  piilcram  spectandam  dareV 

Al>KI.I'IIA8IVM 

Quia  apud  aedem  Véneris  liodiest  mércatus  meretricius: 
Eó  conueniuiit  mércatores,  ibi  ego  me  ostendi  uolo.  340 

335.  Xonius  p.  510,  3S:  Baeuiier  prò  saoue.    Plautus  in  roenulo: 
'ah  a  tam   saeuiter'  Saeuiter  hi  ne  cvcerimt  ijloas.   Jl.:   cf. 

HUsvhdius  Ojmsc,  voi.  IL  p.  ^35:  idan  vocabuium  utiam  Trin.  v.  JoOO  tra- 
dituM)  t'  riauto  adfcrt  Vri^fLUinus  G.  L.  Ili  p,  71,  1 

Agor. )  spai.  BCI)      (juiileo C    Adelph.]  spatrlì C I)    propioiem  IJ 

334.  AjJOr.J^s^Xl/.  CD      KUOANIKATAST  U-PKOl'ITIAnr.IULKKST  \\.  UKLKr.<U'K«i- 

ILLASIVNDKO  A  TotutH  V.  Atforastoclì  tribuunt  FZ.   AnU  Propitia  et 

Voi  spatialt  cum  A:  anU  Voi  ttiam  CD,  qiti  u  Propitia  fioruin  vcr^tum 
ÌHCOÌuint,  ubi  solita  rati^ne  jKrs.  omittitur     Khon  tom.  an/  CU/..  Kon  F 
irata  Cbt  /i7iri  viimA  i^A D*.  e  />'y     Propiciai^     bordo  e»t  libri  utm  A,  mi.n-i 

qHiHÌ  horchoii       335.  Aiiolph.]  spat.  BCD      i^ ^«M'I  «'*c'tr^if.>  .  . .  i>- 

(lìinctrta  MiHiMnLF.j;Ti>»>itfKCKu4I^AUATAMS-  -1  agìs  Cawerariu.s  cum 
A  ut  ridirtur.  ais  liCDF/.  molostus  libri  Agor.]  $pat.  li  CI) 

Alia  yonius  cum  A.  Ah  BCDFZ        souiter  ix  bcauitor  ii^  vid.  C.  sf- 
iiitor  D       y.  :.i30—34f!  «x  alttra  ree.  rtrpitit  llajtjtfrus  l.  s.  ^.  /■.  :in4  >  :?*»< 

336.    Adolpb.]     $pat.     BCD  MlTTKAMAllo4|viril»KK^TINA'»ft  Ti  KI:A- 

NrNriLLiKsr4M'n>  A  Ajror.j  :>pat.  B:  om.  CI>  in  r.  i^nncipio 

illic  t•^t  F.  illi  ist  BCDZ        Adelph.j  spat.  CD  337.  >ic  A^  ni«« 

i/MOi/  si'KrTARi  rtl  K/         illic  >'        alioC         338.  A^or.]  sj<U.  CD 

griLlliKTSrKl  TARK/re/   I  TlKilSI«LrilR.VMSrKCTAM»AMliAKK    .1  pul- 

chram  liCD FZ  331».  Adolph.)  spat.  CD  òic  -4.  nisi  qwxl  aki»km  ti 
H»»i»iKKM  i^uiil  !•*  tiiom  e.  odcm  i»  Loilie  os^t  i>  t'/zf-'/f  ' Ft^rt^fs.. 
transpoHcmìum  hodie  mtrcatust*  liit^tliui       340.  iiiiCoNVKMrNTMKK- 
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Agorastocxes 

fnuendibili  merci  oportet  lìltro  emptorem  adducere: 

Pròba  mers  facile  emptorem  reperii^  tam  étsi  in  abstrusó  sitast. 

Qm'd  ais?  quando  illi  apud  me  mecum  Ciiput  et  corpus  cópulas? 

Adelpiiasiv'm 

Quo  die  Orcus  Àccherunte  mórtuos  amiserit. 

Aqokastocles 

Suut  mihi  intus  néscio  quot  nummei  aiirei  lymphatici.      345 

ADKLniASIVM 

Deferto  ad  me:  fàxo  actutum  cónstiterit  lymphaticum. 

MiLPHIO 

Béllua  herclest. 


CATORESiBiMEOSTENDiuoLO  A  ibi  Haed  àuct  A  dubOanter  EitscJidius 
34 1 .  Agor.]  spai,  CD  inuendibili('vcZ  min.  prob,  K)MKRCi(item)OFOK- 
TKTULTKOEMPTOKEM ADDUCERE  A  Inuendìbili  merci  Bothius  cum  A.  In- 
uendibili  merce  CDi''/^.  Inuendibilem  ereJB  342.  probameksfacile- 
EMirroREMREPERiTTAMETSiiNOCCCL  et  tn  propflo  r.  T0SITA8T -4.  proba 
mers  2>*.  probamersD*  mers  etiam  BCD.  merx  FZ.  cf.  JRitscìieìius  Opusc. 
voi  II  p.  656  reperii  Pyìades  cum  A,  repperit  BCDF Z  tametsi 
FZ  cum  A.  tarem  e  et  si  B.  tarem  est  et  si  CD  in  abstrusó  sita  est 
D^FZ.  in  abstrusos  ita  est  B.  in  (post  n  pars  vel  o  vel  n  litterae  eros.  C) 
abstruosos  (a  ex  u  D)  ita  est  CD^.  in  A  glossema  est  simile  ut  in  Acci  v.  462 

Bihh.      343.QUIDAISTUQUANDOILL{('r€/EMPUDMEMECUMCAPyTETCPALLA8 

(litteris  PUT  et  cpa  incertissimis)  A,  ubi  errasse  librarium  in  fine  veì'sus 
vel  duplex  illa  h,  de  quadubitari  omnino  nequit,  indicio  est  Quid  ais? 
Guyetus,  Quid  ais  tu  libri  illi  om.  F,  Lachmannus  apud  me  om. 
Bothius  Quid  ais?  tu  quando  illi  apud  me  copulas  mecum  caput  Eit- 
sdicUus  344.  Adelph.]  otn.  D  initio  versus  QUODii^rri  min.  prob.  Y.)- 
()KCiJSACirAERUNTi^:('rf/  lyMoRTUOSAMiSERiT  A  orchus  BF.  horcus  Z 
Àccherunte  Herman tius  ad  Eur.  Hec.  v.  1,  lUtschelius  duce  A,  Koenig 
i^uacstt.  Plaut.  a.  ISS3  p.  5.  ab  achaerunte  B.  ab  a  beronte  C.  ab  ahe- 
ronte  1).     ab  acheronte  FZ  amiserit   Z  cum  A.    amiseris  BCD. 

eniiserit  F,  quidam  Lambini      345.  Agor.]  om.  CD  sine  spatiis       sunt- 
M  niiNESCioyuoDNUMMEiAUREiLYMPHATici  sine  intus  A        BùC        quot 
D^FZ.  quod  BCD^  cum  A       nummi  B C D F Z.  nummuìi  Oeppertus 
lynjphati  ci  C      346.  Berson.  om.  CD  in  priìic.  versus:  Milphioni  dant  FZ: 
corr.  Dousa  Expl.  IV  1       Sic  A,  nisi  quod  me  et  lymphaticum       Dc- 

o 

ferio  C  ac  tutum  C  ^Ceterum  ad  hos  quoque  versus  345  et  346, 
qui  parum  commode  hic  inferuntur,  nescio  an  eae  turbae  pertinuerint 
quae  mox  ingruunt  in  hanc  scaenam'   lUtschelius  347.  MilphioJ 

om.  CD  (uterque  in  v.  principio)  FZ:  corr.  Doma  helli:lahkrclf^ 
KiDiKKECTEiNMAXUMAMMALAMCRUCEM  A  Belua  F,  Seyffertus  Bhi- 
lol.  voi.  2f)  (a.  1870)  p.  403.  Bcllula  reliqui  cum  A,  Brixius  Nov. 
ann.  voi.  101  {a.  Is70)  p.  762,  versum  Agorastocli  tribucns  et  post 
V.  34s  coUocans,   v.  autem  34i)  Anterastyli  adsignans  Lercie    est 

Bylades.     hcrcle  libri  cum  A.    hercle  es  cum  Guyeto  Lucìisius  Stu- 
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Agorastoclbs 

£i  dierecte  in  màxiiinam  malam  cracem. 

MlLPHIO 

Quam  magis  adspectò,  tam  magis  nimbàtast  et  nngaé  merae. 

AoELFHASlTlf 

Segrega  sermónem:  taedet 

Agoràstocles 

Àge  sustolle  hoc  àmicolum. 

AdeLPHA8I>1I 

Pura  sum:  compérce  amabo  me  àttractare,  Agoràstocles.    3m> 

AgOBA5TOCLK« 

Quid  agam  nunc? 

Adelphasitm 

Sei  sàpias,  curam  hanc  fàcere  conpendi  potes. 


348.  Isidoms  Orig.  ^IX  31,  2:  nimbus  est  fasciola  transuersa  ex 
auro  assuta  in  lioteo,  quod  eat  in  fronte  feminarnm.  Plantns:  'quo 
magis  .  .  .  nimbata  est'  350.  Festus  Pauii  p.  00,  5  (inier  glos- 
808  PìautituuJ:  compérce  prò  compesce  dixemnt  antiqui.  Bacch. 
V.  463  conpesce  in  codd.  est 


doHundi  Stud.  voi.  I  p.  19  Agor.]  pere.  otn.  ABCD  sine  spaiiis 

I  die  recte  B.  Idie  recte  CD  im  maximam  B  ut  v.  5:2.  in- 
maximam  C.  in  maximam  DFZ  348.  Milphio]  om.  CD  in  priftcipio 
versus  Sic  A ,  nisi  quod  asp£CTO  et  kstnuibata  qao  magis  eam 
aspicio  Isidorus  atspecto  B.  aspecto  CDFZ  cum  A  nimbata  est 
Isidoms.  est  nimbata  (ninbata  B)  libri  cum  A.  est  lymphata  Weisius 
nng^  B  C  mer^  C  349.  Adelph  ]  pers.  om.  CD  in  rersìtó  principio 
Sic  A,  nisi  quod  sustolle  Segregas  ermonem  B         taedaet 

B.    tedet    CDZ  Agorastoclis  pers.    restituii    Camerarius.     spai. 

ABCD.     Miìphioni   dant    FZ         hunc    F         amicultum    C  To- 

tum  versum  Agorastocli  tribuit  Bothius  V.  350  —  400   eo   ordine 

edidimus  qualetn  libri  exhibent:  quos  esse  turbatos  cum  iam  Meumius 
Exerc.  e.  3  censuisset  (sic  transponens  350  —  359.  370  — 37 'J.  36n  —  303. 
374.  305  —  309.  373.  304  et  de  reliquis  tacensj  EiUfchelius  sic  trans- 
posuit:  350.  352.  (Quid?  ego  non  te  attractem?  quid  ais  e.  q.  s.J. 
353.  354.  359—364.  357.  35^.  355.  350.  370—373.  375.  370.  377—3^0. 
36b-369,  365—307.  381—399.  374  et  sic  Gepptrtus:  350-359.  37o 
—  372.  360  —  363.  374.  364.  373.  376.  377.  37ò.  379.  3.sO.  375.  36s. 
369.  365 — 307.  3f>  1  —  400.  Xos  quemadmodum  turbas  expidiendas  pu- 
temus  in  praefatione  diximus  350.  Adelph.  ]  ptrs.  om.  CI)  in  principio 
versus  Sic  A  com\^TÌSL  C D  F Z  actractare  1"'.  attrectare  l?CZ>/f 
agorasto  cles  C  351.  Agor.]  pers.  om.  CD  in  principio  rerifus  Sic  A, 
nisi  quod  FACEKK  et  POTEST  Adelph.]  sic  'quidam  /l'òri'  Lambini.  Milph. 
cum  FZ  edd.    Gronocio  priores  omnes.    Spat.  BC 1)  cum  A  sei  A. 

Si  rW»g«i  (Sisapias  C^      compendia  CDFZ      potes  FZ.  pote^it  rWtV^i 
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AOOBASTOCLES 

Quid?  ego  non  te  ciirern?     quid  ais,  Mflphio? 

MiLPUIO 

Ecce  odiùm  meum. 
Quid  me  uìs? 

AaoaASTOCLES 

Qur  mi  haéc  iratast? 

MiLFnio 

Qiìr  haec  iratast  tibi? 
Qiìr  ego  id  curém?     nam  qui  istaec  magis  meast  curàtio? 

AuOBASTOCLES 

lam  hércle  tu  peristi,  nisi  illam  mihi  tam  tranquillàm  facis  355 
Quam  mare  olimst,  quóm  ibi  alcedo  piìUos  educit  suos. 

356.  Priscianus  G,  L,  II  p.  205,  23:  in  'o'  correptam,  quam  ta- 
mcn  ueteres  frequenter  producunt,  latina  sunt  et,  si  feminina  fuerintg 

cum  A        V.  352—304  ùisiticii  visi  Guyeto        352.  Hunc  v.  in  B  ex- 
cipi  versa  218  supra  dictum  est  ad  v.  217        Pera.  om.  CD  in  principio 
versus        Sic  A,  nisi  quod  Nuxu        Quid?  ego  prò  Quid  ego  Bothius 
non  te  BoHiius,    nunc  te  BCD  cum  A.  nunc  FZ.  non  Acidalius 
Quid  ais  Acidalius  cum  A,  Lomanus  p.  54.     Quid  agas  BDZ.    Quid 

agam  F.     Quid  agis  Camerarius        Quid  ais id  curem  (v.  354) 

om.  C,  sed  ut  in  ima  pagina  cum  signo  huc  revocante  scripta  haec  sint: 
Quid  me///uÌ8  (t  er.  Sequ.  spat.)       cur  mihi  hec  (he  corr.)  irata 

est  cur  hec  mihi  irata  est 
Cur  ego  id  cure  namq*  istaec  (in  contextu  supra  hi^cj  magis  mea 

est  curatio 

Mil.]  SJ)at.  BD         353.  yUIDMEUIS^Qfre^C^URMIUIHAKC  .  .  .  TAST4(:(^Ua- 

UAFX'IRATAESTTIIJI  A,  inccrtis  cis  quac  inter  e  cf  4t  alterum  enotamus 

Agor.j  spat.  CD  Qur  B,  Cur  QDFZ  mibi  libri  cum  A 
hyc  B.  hec  C  irata  est  BCDFZ  MHphionis  personam  exfiibent 
FZ.  oìn.  sine  spatio  BCD  Qur  B  cum  A.  cur  CDFZ  h^c  B. 
hec  C  irata  est  tibi  B  cuvi  A.  mihi  irata  est  CD,  tibi  irata  est  FZ 
^ibi  irata  haec  siet  Bitschelius.  tibi  haec  irata  sit  Beckerus  Studetnundi 
Slnd.    voi  I  p.  200  354.  q(vel  cj M(dubiajìi amì^vk 

jsTAK('MA<Ji«MEASTCUUATio  yl  Qur  B.  Cur  CDFZ  curem?  nam 
qui  Uihcheìius.  curem  nam?  ({m  Bothius.  curem  namque  libri,  nisi  quod 
mimciuae  B  ist^»c  C  alt.  loco,  istec  D  mea  est  B  CD.  tua  est  sine 
inttrrogatiofie  FZ:  fortasse  ^ere.  mea  est  sine  interrogatione  defetidit 
tijiengélius  Plaut.  p.  17  et  alia  ratione  Vmpfenbachius  Philol.  voi.  32 
(a.  Is73)  }),  367  aq.         curacio  B         355.  Agor.  |  om.  CD  in  principio 

versus  l AM n KRCLKTUJ'KRISTIS^S  tWaWa/MSIIliLAMMIHITAMTKANtiUJ L- 

LAMFAcis  A  hercule  B  tuperisti  nisi  D.  tu  j>eriisti  nis  F 
356.  Sic  A,  nisi  quod  ci:m  ti  ALCYo  olim  est  BCJ)F,  Priscianus.  est  olim 
Z  quom  B.  cum  CDFZ  cum  A  et  Prisciano  alcedo  Z  ex  Prisciano, 
Franto,  alcyo  B  (alcyopuUos;  cum  A.  halcyon  Imlorwi.  alycio  CD. 
alcyoue  !•'  kiì\\xì:\ì  A F Z ,  Priscianus,  Isidvrus.  seduciti/ 6'/>.  educat 
vel  educet  libri  Prisciani  aliquot 
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Qmd  £Acìam? 

ÀGOKASTOCLES 

Exoray  blandire^  palpa. 

MlLTHlO 

Faciam  sedalo: 
Séd  uìde  sisy  ne  tu  óratorem  hanc  piignis  pectas  póstea. 

Agobastoclis 

Non  £ftciam. 


Non  aéqnos  in  me  es:  séd  morare  et  male  facis. 
Bene  promittis  mdHa  ex  moltis:  omnia  ineassdm  cadunt.  360 
Liberare  ioraoisti  me  band  semel,  sed  céntiens: 

nel  d  antecedentibos,  miitant  o  in  ^i'  et  accepta  ^nù'  faciiut  gene- 
tiaom,  ni  alcedo,  mlcediois.  Plantos  in  Poenolo:  '^qnam  .  .  .  siios% 
umde  sma  haufii  Chhemus  p.  10.  Gìc^soi  quae  ad  alcedo  tfteUud 
aUulit  Loetrims  Prodr.  p.  373,  ^m*  ad  Anne  PÌomìì  rtrsum  ibidem  referi 
Isidori  Orig.  XII  7,  2S  kaet:  halcjon  pelagi  nolncrìs  dieta,  quasi 
oceanea,  eo  qood  in  hieme  in  stagnis  Oceani  nidos  facit  pallosqoe 
ed  nei  t:  qua  excabante  fertor  e^tento  aeqnore  pelagas  silentibus  oentis 
cootinna  septem  diemm  tzanqoillitate  mit^scere  et  eins  fetibas  edncan* 
dis  obeeqaiom  ipsa  natura  rerom  praebere.  Eadem  spectat  Fronio 
p,  225  y.:  mare  ip«om  aiont,  ubi  alcedonia  sint.  fietì  feriatom.  An 
alcedo  cum  pallis  rais  tranquillo  olio  dignior  est  qoam  tu  cam 
tuis  libem?  357.  Xornius  p.  VM,  7:  expalpare,  elicere.     Plaotus 

Poenulo:  ^qaid  .  .  .  expalpa' 

357.  Sic  A,  misi  quod  exora  et  SEDUU»  Milphio]  sjat.  CD 
Agor.]  fpat.  BCD  xora  B  palpa  A.  expalpa  rtliqui  ctim  Xanio.  qma 
$eriptmra  atbeita  f&rtoi^  £xoni«  exblandire,  expalpa  scribrmium  erit 
Milphio]  cm.BCD  sime  sj^iiis  358.  set  min  prob.viii*K<i^SY:TV**B^. 
Tt^RRSiiiUNCPTGXiSPECTASf.tMXiA-l  uìdes  is  fi.  uidesìì  Z)  mrtuon&torem 
C.  ne  tuvratorem  D  pugni*  j^ecta*  Camerarìus  cum  A.  pugmi  spectas 
BC tgexuf  D.  pognis  plectas  FZ    359.  Agor. '  om.CD  in yrtHCtpio  rrrsi« 

NMNFACIA3I#N>»NAEvl"C*>IX3IEESSETMuRARE'rt/  I  ETMALEFACI>  A 

Adelph.]  fpat.  BCD  Non  aequod  in  me  es:  sed  :^peM'j<ìius  Piant. 

/>.  14  cmm  A.  non  aecuius  in  me  esset  BD.  non  uè  cuius  in  me  e^%«:t 
C.  Camus  nnnc  etiam  FZ  Nos  eamus,  nunc  etiam  monin.^  Agor. 
ìAdle  facit  Citmerarius  €t  fic  imteipMH^ens:  eamu^.  ncoc  etiam  morare? 
IjambtMUi.  Nos  eamus  nunc.  etiam  morarev  nuklefacis  AcÌ4Ìaliuf. 
MiL  Non?  aequius  in  me  sit.  Agor.  morare.  Adelph.  i.  male  facis 
Bothims.  Milphio.  Non  ae^^uom  in  me  eì^strt:  te  mon\re  trt  male  facis 
Geppertus  male  facis  C  360.  Ad^ph  per*,  praem.  FZ:  om.  I'*ihuief,  Ad- 
dalimi  Sic  A,  nifi  qmcd  ixcA><U3iCAi»r>"r  exmullis  C  muItA  ex 
multia:  ouinia  Z  cum  pcdié^quis,  KamÈpmanmus  df  FX  pratp.  p.  21. 
multa,  ex  multis  omnia  Guhflmins  f^uae:ft.  e.  1,  Bentlan:^  361.  À^ac 
A,  Ni«4  q*iod pers.  fptU.  Qnt<  >Ei>  Liberanrt  CD  iura  uis  te  BCD 
•ed  céntiens  Camerariut  cmm  A.    sedent  lens  B.    scU  d^cicos  CD. 
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Dtlm  te  exspecto,  néquc  ego  usquaiff  aliam  mihi  paraui  ccSpiam, 
Ncque  istuc  usquam  apparai  ita  nunc  séruio  nìhìló  minus. 
i,  soror.     abscéde  tu  a  me. 

7 

AOOBASTOCLES  • 

Perii,     ecquid  ais,  Milphio? 

MiLPHIO 

Méa  noluptas,  méa  delicia^  méa  uita,  mea  amoeDitas,        365 

Méus  ocellus,  meiìm  labellum,  méa  salus,  meum  sauium, 

Meùm  mei,  meum  cor,  méa  eolustra,  méus  molliculus  easeus. 

A00RASTOCLE8 

Méne  ego  illaec  patiàr  praesente  dici?  discruciór  miser, 

Nisi  ego  illum  iubeó  quadrigis  ciirsim  ad  camuficém  rapi. 

Milphio 

Noli,  amabo,  siiscensere  ero  meo  causa  mea.  370 

365.  GélUus  N,  A.  XIX  S,  6:  quando  Plautus,  linguae  latinae 
decus,  deliciam  quoque  évi%óàg  dizeiit  prò  deliciis:  'mea'  inqnit 
'uoluptas,  mea  delicia'  Nonius  p.  100,  19:  delicia,  numero 

singulari:  quod  aut  rarum  est  aut  singulare.  Plautus:  'mea  uolup- 
tas,  mea  delicia'  367.  Grammaticus  de  dub.  noni.  (Gr.  l.  V p.  576, 
1):  colustrum  generis  neutri,  ut  Martialis  ...  et  Plautus  (fort.  cum 
Keilio:  sed  P.    generis  feminini^:  'meum  mei,  mea  colustra' 

sed  decies  FZ       V.  362  sq.  del.  Langrefir  de  Plauti  Poenulo  p.  19 
362.  Sic  A,  nisi  quod  neq-kgo      expecto  BCD      ego  Geppertus  cum  A. 
om.  libri praeter  A      aliam  usquam  Boihius      363.  Sic  A,  nisi  quod  ai'PA- 
UKT  et  SERUioxiHiLO        usquam  ex  usquem  B        nihil  ominus  CI) 

364.  Sic  A,  nisi  quod  aismilphio        Ante  Isoror  (ita  G)  spot.  CD 
amo  C         Agor.]  pers.  om.  BCD  sine  spaiiis         ecquid  Bothius  cum 
A.     éc  quid  B.    eo  quid  CDZ.     eho  quid  ¥,  Camerarius        ais  Gep- 
pertus cum  A.    agis  reliqui.     Cf.  Fleckeisenus  Exerc.  PI.  p.  18 

365.  Milphio]  spai.  CD  Sic  A,  nisi  quod  mkakdeliciae  et  amoe- 
NiTAS  mea  delicia  F,  Gellius  et  Nonius.  meae  deliciae  BZ  cum  A. 
m6ÉUeliciae  C,  meae  delitiae  D  meauita  D  am^nitas  D.  ameuitas 
B        366.  Sic  A,  nisi  quod  OCULUS  et  spat.  ante  meumsauium        sua- 

uium  F  367.  MEIIMÌIEIj#MEUMCORMEACOLUSTUAMEUSMOLLICULITSCA- 

SEUS  A  meum  mei]  meum  mei  B  colustra  B  2^  cum  A  et  scriptore 
de  dub.  nom.  collustra  CDZ.  colostra  Taubmannus  meum  mei  mea 
colustra  grammaticus  de  dub.  nom.  molliculus  ex  coUiculus  B  easeus  ex 
cases  D  368.  Pers.  om.  CD  in  versus  principio  meneegopraesente- 
rATiARiLLAEcpiciDiscKuciORMiSER  A  Me  TIC  B  iUcc  CD  paciar  B 
presento  BC  Men  praesente  ego  illaec  patiar  Bombe  de  ahi.  abs. 
p.  34        praesente  illaec  patiar  Guyetus  fortasse  recte        discrutior  CD 

369.   NISIE0<)ILLi:^MIUBE()Ql^Al)RI0IRCUR8IMAI)CARNIFI('EMRAl»l  A 

quadragis  (J        camificem  libri  cum  A         370.  Milphio]  pers.  om.  CD 
Sic  A,  nisi  quod  noli        succcnserc  D*       ere  C       iam  ero  meo 
rei  iam  meo  ero  Muellerus  Pros.  PI.  p.  ù65        causam  B 
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Ego  faxoy  si  non  irata  et,  aés  nimìum  prò  té  dabìt 
Ac  te  faciet  lit  sis  cìuis  Attica  atque  libera. 

Adelphasiym 

Qum  a(bire  sinis? 

MlLPHIO 

Quin,  tibi  qui  bène  uolunt^  bene  uis  iteni? 
Si  ante  quid  mentitust^  nunciam  dehine  erit  uerax  tibi. 
Sme  te  exorem,  sine  prehendam  auriculis,  sìne  dem  sauium.  375 

Adelphasivm 

Apseede  bine  sis,  sycophanta  par  ero. 


871.   EG0FAX0SIN0NIRATAE8(^ES  inccrtae) UJfvel  A>irROTEDABIT 

A  ita,  ut  in  lacuna  mumg  (2  Htt.  etiam  o,4t  vel  t:,  5  o  vel  b  essepossunt) 
scriptum  esse  videatur  Ego  faxo  si  non  irata  es  membranae  Tumebi 
Advers.  XV 6:  iiem  BCD,  nisi  quod  sino  nirata  Jì,  sin  irata  I).  Adelpb. 
Ego  faxo  sine.  Milphio.  Irata  es  FZ,  Muretus  Var.  lect.  XVII 17.  Si 
non  ego  faxo  irata  es Gronovius  aes  niminm  (velh  nìmium ìBostius  Opusc. 
p.  182:  cf.  Sey/fertus  Phiìol  voi  27  (a.  186R)  p.  468.  nin  ninm  B,  Tumebi 
Adv.  XV  6  mimbranae  f^ninnium^,  ubi  quid  lateat  nescimus.  nimium  CU  et 
cum  irata  es  consti'uctum  FZ.  In  A  quid  fuerit  dubium.  nimium,  argen- 
tum  Camerarius,  numnlum  Turnebus.  nihilum  non  Geppertus.  ^Fuit  cui 
nummum  satis  vel  nimis  nummum  in  mentem  veniret^  Bitschelius  aes 
prò  te  nimium  dabit  Muéllerus  Bros.  PI.  p.  585  prote  B  V.  372 — .775  ut 
ìnsiticios  Guyetus  notavit  372.  ATQUETKFACiETUTsi/^twi'w.  proh.  vJKfvel  i>^ 
ciriSATTiCAATQUELiBKRA  A  Ac  Bothius.  Atque  libri  cum  A  At- 
que faciet  Spengelius  Plaut.  p.  78  seis  Brixius  Nov.  ann.  voi.  1(H 
(a.  1870)  p.  7GU       373.  Adelph.]  om.  CD  in  versus  principio      quinau- 

(min.  prob.   D>IRKSINIS4<i^'?^'TIJJIQi:iBENEyOLUXTlJENEU—      rEXEU     in- 

certae)  A  Quin  adire  sinis  qui  lu  tibi  qui  B.  (^uin  adire  i-inis  qui 
ui  tibi  (spai.)  qui  1) ,  nisi  quod  abire  et  uis  7)*.  Quin  adire  sinus  qui 
(spai.)  tibi  (spat.)  qui  C.  Quin  abire  sinia.  (juid  uis  tibi  qui  F Z 
uolt  prò  uolunt  Bothius  bene  uis  item  Turnebus  Adv.  XV  fi. 
bene/;//  (u  cr.J  uisitem  (s  ex  n)  C.  bene  uisitem  BT),  quod  Botino  pia- 
cuit.  bene  uisitent  FZ,  Muretus  Var.  lecit.  XVII 17.  bene  usui^|pnt 
Pistoris.  benefici  sient  Lipsius  Epist.  1 15  374.  Pcvhoh,  Milphionis  prae- 
mittit  B  Sic  A,  nisi  quod  tibi  Siante  C  quidem  entitus  sit  B.  quidem 
mentitus  sit  CDFZ  rmentibus).  quidem  mentitus  est  Camerarius.  quidem 
mcniìiìint Bothius  nunc  iam  libri,  at  iam  vel  at  nwnc Bitschelius  dehine 
fc  s.  V.)  I)  erit  uerax  m.2  ex  uerax  erit  J)  mentitus  est,  dehine  uerax 
tibi  erit  nunciam  Muéllerus  Pros.  PI.  p  107  V.  .175— ,17 fi  hoc  ordine 
A,  inverso  rei iqui:  virum  perspcvit  sine  libris  Lorna nus  p.  5s  375.  Sic 
A,   nisi  quod  ATKis  et  sauium  Milph.   Sine  FZ  pnhondani 

BCDF  cum  A.  te  prendam  Z  aurìculus  C  sauiumi  B.  suauiuni 
F  376.  Adelph.  j  om,  CD   in  principio  versus  Apseede  hinc  B 

cum  A.  Aspice  dehine  CD.  Abice  te  dehine  /''  et,  nisi  tiuod  Abiice, 
Z.     Al>ige   te   hinc    Bothius  sycophantu  par  ero.    Mil]>h.  At  sciu 

Beckerus  Studemundi  Stml.  voi.  1  p.  27lf.    sycoimiaxtai'Ahkro  JJ  at.^cin 
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MiLpnio 

At  scin  quómodo? 
lam  hércle  ego  faciam  plórantem  illum,  nisi  te  facio  pró- 

pitiam; 
Atque  hic  ne  me  uérberetum  fàciat,  nisi  te  própitio, 
Male  formido:  nóui  ego  huius  mòres  morosi  malos. 
Quam  ób  rem  amabo,  méa  uoluptas,  sine  te  hoc  exoràrier.  380 

AaORASTOeLRS 

Non  ego  homo  trióboli  sum^  nisi  ego  illi  mastigiae 

Éxturbo  oculos  àtque  dentis.    ém  uoluptatém  tibi: 

Em  mei:  em  cor:  ém  labellum:  ém  salutem:  em  siiuium. 


A.  sicophanta  parerò  at  sin  BCD,  nisi  quod  pareo  G,  scin  D*.  sico- 
phanta.  Milph.  parerò.  Adelph.  at'scin  F  et,  nisi  quod  par  eo,  Z: 
quod  Rostio  Opusc.  p.  141  placuit.  pareo.  Agor.  at  scin  Bothius,  sy- 
cophanta.    Milph.  Parebo.  at  scin  duce  Sdoppio  Susp,  lect.  IV 15  Eitsche- 

lius       377.  lAMHERCLEEGOFACIAMPLORATILlATMNISITEFACIO AM 

A  hercle  Bothius  cum  A.  hercule  (ex  hercle  C)  raro  exempìoBCDFZ 
nisi  te  in  ras.  C  facio  propitiam  Camerarius  cum  A,  propitiam 
facio  reliqui,  nisi  quod  propiciam  BCZ  378.  ATQ ; hicnemeuerber- 
ETiLLUMFACiATXisiTEPROPi —  A  me  ne  libri  praeter  A  uérberetum 
faciat  scripsimus.  uerberet  illum  faciat  ^CD  ("neuerberet^  cum  A.  uerberet 
illud  faciat  i'^^^  Leidensis  academicus:  unde  hanc  consiructionem  uerberet 
(illud  faciet,  nisi  te  propitio),  Male  formido  Mwetus  l.  s.  s.  et  Acidalius  com- 
menti sunt.  uerberalem  faciat  Bitschelius  duce  glossa  novicia  Onomastici 
Vulcan.  p,  160  nerberà lis:  iiaanyiai  (sic  prò  fiaatiyéag),  quae  ad  Aul. 
V,  633  corruptam  ìectionem  uerberalissime  spectat.  uerberabilcni  fecit 
Gronovius.  uerberet,  hilum  faciat  Scaliger,  ilum  in  't?.  e'  esse  testans, 
uerbcrullum  faciat  Bothius  olim,  uerbered  hillum  f.  idem  postea.  In  uer- 
beretillum  latere  voc.  ridicuìam  suspicatur  Fleckeisenus  Nov.  ann. 
voi.  61  (a,  1851)  p.  38.  ueruecillum  faciat  Geppertus  propicio  Z 
379.  Sic  A,  fUsi  quod  morosmaIìOS  mores  morosi  malos  Camerarius. 
morcs  moros  i  malos  B.  morcs  mores  malos  CD.  mores  malos  FZ, 
mores  morose  malos  Salmasius.  mores  moros  et  malos  Guyetus,  Bothius 
falso  de  B  testimonio  Scioppii  confisus  380.  quamobremmkauoluptas- 
siNK  HOC  EXORÀRIER  A  Quam  obrem  C.  Quamobrem  D  me  B 
te  hoc  Bitschelius,  Geppertus:  cf.  Bitscìielius  Nov.  exc.  p.  38,  Muellerus 
Pros.  PI.  p,  735  et  Nachtr.  116.  noe  A.  te  reliqui.  ted  Guyetus, 
Bergkius  Beitr.  p.  51.    tu  te  Umpfenbachius  Mélet.  PI.  p.  29  a  in 

exoràrier  e  corr.  B  881.  Agor.]  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod 

E(;oiLTJMASTioiAE  tviobiH  C  illi  mastigiae  ras.  ex  ///'■/!/  s  ////''////////ìcb 
C  382.  Sic  A,  nisi  quod  atq ;  DENTE(^t;c/  J)H  et  TiBi  ex  turbo  D  adque  B 
dentes  BCDFZ  hein  FZ  uolumptatem  C  383.  Sic  A,  nisi 
quod  MEL  ci  sjìat.  ante  emsamjtem  Hem  constanter  hoc  versu  CDFZ 
laboUum]  colostram  Bothius.  uoluptatém  Muellerus  Pros.  PI. 
p.  570        saulum  B 
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MiLPHIO 

ImpiaS;  ere,  te:  óratorem  uérberas. 

AaORASTOCLES 

lam  ìstóc  magìs: 
Étiam  ocellum  addam  et  labellum.et  linguam. 

MiLPHIO 

Eequid  facies  modi?       385 

Agouastocles 

Sicine  ego  te  orare  iussi? 

MiLPHIO 

Quo  modo  ergo  orém? 

ActORASTÒCLEB 

Rogas? 
Sic  enim  dicerés,  sceleste:  huiiis  uoluptas,  te  ópsecro, 
Huius  mel,huius  cor,  hiiius  labéllum,  huiils  lingua,  huius  sauium, 

384.  DoncUtAS  cui  Hec.  prol.  21  v.  1:  orator  ad  uos  uenìo]  orato- 
rem  audire  oportere  ius  gentiom  est:  óratorem  non  licet  ioiiiriam  pati 
.  .  .  Plautus:  'impias  .  .  .  uérberas' 


384.  Milph.]  spai.  CD  Sic  A,  nisi  quod  impiasere  et  istoc 

Impias  ere  te  B  cwiw  A,  Tumebus  Adv.   XV  6.     Impia   scerete 

CD,  Donatus.    impie  siccine  Z.     impie  sic  F.    impias  herile  ret.  cod. 

Scaligeri,   unde   is   Impiasti   te  Agor.]  jìers.  om.  B,   item    in  r. 

principio   CD  385.    ETrAMOCELLlTMADDAMETLABKLLUMLTX«rAM4J:- 

ECQiTiDFACiESMODi  A  Et  iam  BC,  et  sic  scribehatur  ante  Boihium 

addas  FZ      label lum]  nasellum  Guyetus      et  ante  linguam  om.  A, 
unde  lingam  Schmidtius  de  demonstr.  pron.  forni,  p.  62  tenellani 

linguam  GeppcrttAS       Miìph,  pera.  add.  Camerarius.  spat.  B  cum  A:  om. 
FZ,  in  priìicipio  v.  CD        ec  quid  B.  eo  quid  CDZ.  elio  quid  F 
facias   Z  modo  F.    malo  Z  386.  Sic  A,  nisi  quod  e<ì()  prò 

ERGO        Siccine  F        orares  BC.    oratores  D.    orare  FZ  ann  A 
Pro  Milph.  et  Agor.  personis  spat.  BCD         quomodo  B  387.  Sic 

A,  nisi  quod  sic  et  iiuiusuoIìUptas  sceleste,  st  e  corr.  C.  sce- 
leste, eri  huius  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  565  obsecro  libri  praeter 
A  V.  3SS  —  391  tractat  Schmidtius  de  dem.  pron.  form.  p.  62  sqq., 
qui  V.  3SS  sq,  tales  esse  vult:  Iluius  deliciae,  huiun  salus,  biiius  uita, 
huius  festiuitas  ||  Huiud  mei,  huius  cor,  huius  ocellus,  huius  labellum, 

huius   sauium  388.    HUlUSMKIiHlTIUSCORHlJIUSLAERliLrMMnrSLlNMìlTA 

et  in  proprio  versu  huiussaitittm  A  huiusce  Geppertus  .salum  B. 
suauium  F        V,  3S9sq.  tales  sunt  in  A: 

lUrirSDELICrAEHUIUS8ALi:SAMOENAinJirSFESTiriTAS 

•  •  •  •  • 

DVlX-K'VI.VftC'ABEVH 
HriUSC()RHUlUSSTUI)IU^IHUIUSSAUIUMMASTI(ilA 

tales  autem  in  B: 

Huius  colustra  huius  salus  amoena  huius  festiuitas 
Huius  colustra  huius  dulciculus  caseus  mastigia 
Huius  cor  huius  studium  huius  sauium  mastigia 


I  2,  177—186  POENVLVS  49 

Huius  delicia,  huiiìs  salus  amoéna,  huìus  festiaitaS; 

Huius  colustra,  huiiìs  dulciculus  càseus,  mastigia:  390 

Omnia  illa,  quaé  dicebas  tila  esse^  memorarés  mea. 

MiLpmo 
ópsecro  hercle  té,  uoluptas  hiiius  atque  odiilm  meum, 
Hilius  amica  màmmeata,  méa  inimica  et  màleuola, 
Óculus  huius,  lippitudo  méa,  mei  huius,  fél  meum, 
Yt  tu  aut  huic  irata  ne  sis,  aiìt,  si  id  fieri  non  potest,    395 
Gàpias  restim  ac  té  suspendas  quóm  ero  et  uostra  fàmilia. 
Nàm  mihi  iam  uideó  propter  te  uictitandum  sorbito, 

393.   Nonius  p.  137,   19:   mamme  ai  a,    mammosa.     Plautos  in 
Poenulo:  'cuiuB  amicam  mammeatam' 


in  hanc  autem  speciem  brevieUi  in  CDFZ: 

huius  colustra  ("collustra  ZJ  huius  dulciculus  caseus 
Mastigia  huius  cor  huius  studium  huius  sauium  mastigia 
E  tribus  illis  qui  in  B  sunt,  primum  cum  CDFZ  amittebat  Camerario, 
tertium  deìébat  Angeìius,  itenique  AcidaHus.   Extremum  e  cod.  Schobingeri 
talem  Goldwtv^protuìit:  Huius  iecur,  hiiius  studium,  huius  flagrum,  masti- 
gia, e  duobus  extremis  hunc  Bothius  effecit:  Huius  cura,  huius  studium, 
huius  dulciculus  caseus,  mastigia      389.  Dedimus  ex  A,  nisi  quod  cum 
Gepperto,  qui  Huius  delicia,  huiusce,  scripsimus  delicia  contro  libros 
omnes        'Dubito  num  salus  amoena  Plauti  sint,  qui  scripsit  fortasse: 
Huius  ocellus,  huius  salus,  huius  uita,  huius  festiuitas'  Eitschclius 
390.  Dedimus  ex  B  391.  Sic  A,  nisi  quod  dicebas  et  esseea 

qu^  C  esse  Guyetus.  esse  ea  CFZ  (et,  nisi  quod  ea  s,  v.,  D)  cum  A. 
esse  eam  B.  ea  sine  esse  Beizius,  3IueUerus  Nachtr.  p.  64  392.  Pers. 
om.  CD  in  versus  principio  Sic  A,  nisi  quod  te  et  Eius  (veì  min. 

prob.  Hus;  et  atq;  Obsecro  BCDFZ         uoluptas  ftas  in  ras.)  C- 

adque  B  393.  HUIUSAHICAMAMHEfve/  i^atameainimicaetmaleuola 
A  UuiuB  amicam  ammiata  B.  Huius  amica  mammiata  C  ("amica  ex 
amica)  D,  cuius  amicam  mammeatam  Nonius,  Huius  amica  F.  mammata 
ascripsit  Sccdiger.  H.  a.  uimis  amata  Ussingius  inimica  (m  ex  m)  C  male 
uola  B       Ceterum  hunc  v.  in  suspicionem  vocat  Schmidtius  1.  s.  s.  p.  65 

394.   OCULUSHUIUSLIPPITUDOMEAMELHUIUSFELMEUM    A  Oculus 

•  •     •  •  •      • 

Camerarius  cum  A,    Oculos  BC.    Oculo  D.  ocule  FZ        eius  F 
lippitudo  D*.  leppitudo  BC.    lepitudo  2>*        396.   uttuhuicikatanb- 
siSAUTSiiDFiERiNONPOTEST  A  Ut  tu  aut  huic  (vel  Huic  uti  tu^ 

liitschelius  Proleg.  p.  CLXXIV.  Ut.  tu  huic  libri  cum  A.  Ut  tute 
huic  Bothius  396.  Miìphioìii  continuant  CD,  Guyetus:  Adelphasio 

tribunnt  FZ      capiasrestimactesuspendascumkroetuostrafamilia 

•  •  • 

A        suspensas  B.     su^pende  F      quom  prò  cum  solus  B  fquomero^ 
uostra  omnes  cum  A        397.  Milph.  praem.  DFZ       nammihiian- 
(vel  min.  prob.   m^uideoproptbrteuictitandumsorbilo   A  Hem 

mihi  F  Z        uideo  sup.  sor.  B.  uideo  f  uid  ex  parte  in  ras.  ut  vid.)  C 
tete  Bentleius  in  Ter.  Adelph.  IV  2,  52       sorbillo  F 

Plavtx  PoBMVXìTB  4 
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Itaque  iam  quasi  óstreatum  térgum  ulceribus  gestito 
Própter  amorem  uóstrum. 

Adelphasivm 

Amabo;  mén  prohibere  póstulas 
Né  te  uerberét  inagis,  quam  ne  méndax  me  aduorsiìm  siet?  400 

Anterastyus 

Àliquid  baie  respónde  amabo  cómmode^  ne  incómmodus 
Nóbeis  sit:  nam  détinet  nos  de  nostro  negótio. 

Adelphasivm 

Vérum.    etiam  tibi  hànc  amittam  nóxiam  unam^  Agoràstocles: 
Non  «um  irata. 

A(K>RàSTOCLKS 

Non  es? 

Adelphasivm 

Non  sum. 

AOORASTOCLBS 

Da  ergo,  ut  credam,  sàuium. 

Adelphasivm 

Móx  dabo^  quom  ab  ré  diuina  rédiero. 

Aqorastocles 

I  ergo  strènue.        405 

Adelphasivm 

Séquere  me,  sorór. 

Aoobastocles 

Atque  audin? 

398.  Sic  A,  ni8i  quod  itaque  et  oSTREfreZ  i^atum  et  gestito  Itaque] 
Atque  mtaehelius.  Ita  ego  Ussingius  899.  Sic  A ,  nisi  qiu>d  itkstkum  sine 
spatio  post  Cam  vocem  uestrum  libri  omnes  Adelph.  Amabo  FZ.  amabo 
sine  spcUio  BCD  cum  A  menbro  hibere  B  400.  Sic  A,  nisi  quod  aduer- 
SUM     Nete  BD     401.  Anter.]  om,  CD  in  principio  versus     Mìl.  amabo  Z 

Sic  A  y  nisi  quod  incómmodus  (min.  prob.  -m)      ne  incommodis  B. 
neincommodis  C     402.  Sic  A     Nobis  libri  praeter  A      nostro  de  Bothius 

403.  Adelph.]  spot.  CD  Sic  A,   nisi  quod  etiam  Verum 

etiam  (et  iam  B)  sine  interpunctione  ante  Acidalium.     Verum  est  F, 
Verum  enim  Geppertus,    Verum.  iam  Langenus  p.  110:  at  cf.  Brixius 
Nov.  ann,  voi,  123  (a.  18Sl)p.  49      hanc  jpo«^  noxiam  collocai  F      admii- 
tam  FZ,  remittam  Saracenus.  dimittam  'alibi  legV  Pììas  scribit:  cf.  Most, 
V.  1169        agorastodes  B        404.  Pers,  spai,  praecedit  in  B  CD        Sic 
A,   nisi  quod  omittit  spcU.  ante  nonsum  àlterum  et  sau-  (fort.  iv)  in 
fine      Non  sum  arata  |  Non  sum  irata  :^  Non  B      Agor.]  spai.  BCD 
Adelph,]  spai,  B  C D        Agor.]  spai,  B:  om,  CD  in  versus  principio 
Buaium  B     405.  Adelph.]  spai.  CD     Sic  A,  nisi  quod  ])IUINAKEDIKr<» 
cum  CDFZ      diuinare  diero  i  sine  spat,  B      diuina  (u  ex  n)  C      Agor.] 
om.  CD  in  principio  versìis  406.  Adelph.]  spat.  BCD  Sic  A, 

nisi  quod  etiam       Seque  B      Agor.]  spat,  CD      Adque  B      audi  C 
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Adblphàsivm 
Etiam. 

A00BA8TOCLE8 

Veneri  dicito 
Milltam  meìs  uerbeis  salutem. 

Adelphasitm 

Dicam. 

A00RA8TOCLE8 

Atque  hoc  audin? 

Adblphàsiym 

Qaid  est? 

AOORASTOCLES 

Paiìcis  tierbis  rem  diuinam  fàcìto.    atque  audin?  réspice. 
Réspexit.     itidem  édepol  Yenerem  crédo  factaràm  tibi. 

AGOBASTOCLES.  MILPHIO 

A00BA8TOCLES 

Quid  nilnc  mi  es  auctor,  Milphio? 

MiLPHIO 

Vt  me  uérberes        410 
Atque  aiictionem  fàcias.     nam  inpunissume 
Tibi  quidem  hercle  uéndere  hasce  aedis  licet 


Adelph.]  om,  FZ,    spai,  BCD         et  iam  B        Agor.]  spot,  B: 
om.  CD  in  principio  versM:  item  om,  FZ  audin,   etiam  Veneri 

ante    Camerarium,    audin    etiam,    Veneri    Camerarius.    audin   etiam? 
Veneri  Lambinus.    audin?   etiam   Veneri  Bothitis         Atque  —  audin 

etiam?  —  Veneri    WeisiuS  407.   MT7LTAMHEISyERBEI8SALUT£M4|:. 

DiCAM4t^AT9:HOOAUDi4t^QUip£ST  A  multam  2>^  multa  BCD  ^ 

uerbis  libri  pi'(uter  A       Ad]  spot.  BCD      Agor.]  om,  CD  in  princ,  r. 

audin  Eitschelius,    audi  libri  cum  A         Adelph.]  om.  BCD  sine 
spatiis  408.  Agor.]  sp<U.  B:  om.  sine  spaHis  CD  Sic  A,  ni9i 

guod  BEM  et  atq- audin  409.  Sic  A,  nisi  guod  itidem  Adelph. 
Hespexi.  Agor.  Idem  cod.  Bover,  Lipsii  Ant.  ìect,  II  19  respexisti. 
idem  Bentleius  itidem  Bothius  cum  A:  idem  reliqtii  poi  libri  praeler 
A  Ad.  Respexi  te.  Ag.  Idem  Meizius  facturam  ex  fuctaram  C 
tibi  Agorastocles  milphio.  eidem  versui  continuala  B  et  sub  his  nominibua 
ADOLESCENS.  SEEVVS. 

Ad.  I  8C.  3  AGORASTOCLES  MILPHIO  A:  de  B  cf.  ad  V.  409. 

AGORASTOCLESAMILPHIOS-  D\  om.  C  spaiio  rdicto  unius  v. 
Etiam  in  hac  scarna  personarum  notas  om,  omnes  C,  quod  non  semper 
iterum  commemorabimus  410.  Ag.]  A.  D\  nihU  C  Sic  A,  visi  quod 
MiuiAUGTOBES  uid  cum  sp.  init.  C  nunc  mihi  es  BCDZ.  raihi 
nunc  es  F  autor  F  Mi.]  spot.  CD  411.  Sic  A,  nisi  quod  fa- 
giASNAMiNPUNissiME    inpunÌ8  8ume  B,  impinis  sume  C    il2.  Sic  A,  nisi 

quod  UENDBRB  et  AXDl(vel  EM 

4* 
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Quid  iam? 

MiLPHIO 

Maiorem  partem  in  ore  habiias  meo. 
Supérsede  istis  nérbis. 

MiLPHIO 

Quid  nuDc  ueiis  libi? 

AeOKASTOCLSS 

Treeéntos  Philippos  Cóllabisco  mlico  415 

Dedi  difdnm^  prìasquam  me  éoocaoisti  foras. 

Nane  ópsecro  te^  Milphìo,  hane  per  déxteram 

Perqne  hanc  sororem  laéuam  perque  ocolós  taos, 

Per  meos  amores  perque  Adelphasiiìm  meam 

Perqné  toam  leibertatem 

MiLPHIO 

Em,  nunc  nihil  ópsecras.  420 

AOORA«TOCL£8 

Mi  Milphidiace,  méa  commoditas^  méa  salus, 
Fac  quód  facturom  té  promisisti  mihi^ 


413.  Agor.]  spot.  CI)  Sic  A,  nisi  quod  iam  et  partem  Milph.]  spat. 
BCJ)  partem  in  ore  habitas  meo  Muretua  Var.  lect.  XI 19,  Lipsius  Ani. 
Itct.  JI 17  cum  A.  parte  minore  habitat  mea  5C7>  F  H,  nisi  quod  in  ea,  Z: 
iUm  co<ìd.  Lambirti,  vetus  mimhrana  Turnehi  Adr.  XV  7  ^partem/     414. 

Agor.  I  spat.  BCD     8CPERSKDEISTISUKRBI84t  VillDUEISNlNCTIBI  A     Super- 

sede  i«tÌ8  D*.  Saperaede  ìbììs  B.  Super  se  deistis  C.  Superse  deistis  />' 
Milph . ]  spat.  CD     nunc  uia  libri  praeter  A      415.  Agor.]  om .  B  sine  spatio  : 
ittm  CJ)  in  principio  versus      tr£centosphilipk»scollybiscox  .  .  .  ico 
(quadrai  uily  A  philjppos  T).    pbilippeos  Z  collabisco  BCZ. 

colabisco  7>.  colIibÌ8CO  F        uillico  F        416.  Sic  A,  nisi  quod  dedi- 
liUM  et  euocauisti        Dedi  dudom  omttes  praeter  A        priu8  ({uam  C 

enocauisti  Scaliger,  Bothius  cum  A.  euocasti  omnes  praeter  A 
417.  Sic  A,  nisi  quod  PER  obsecro  libri  praeter  A  hanc  ex  hauc  C 
dextram  Z  418.  Sic  A,  nisi  quod  perq  ;  hanc  Per  que  C  Leuam  p  q» 
oculos  tuoH  p  q^  meoe  amores  p  q*  ade/ ex  a  m.  i/lphasiu  mea  suo  loco 
omissa  in  ima  pagina  collocai  C  Leuam  D  419.  perq-meos amo- 
res/re/  i8ypERg:ADELPHASiUMMEAM  A  Per  Bothius.  Perque  libri 
cum  A  Perque  meum  amorem  iMngenus  p.  109  adalphasium  C  ante 
corr.  Versum  damnat  Ussingius  420.  Sic  A,  nisi  quod  nihil  A  Perque 
ex  Lena  p  q»  C  libertatem  libri  praeter  A  Milph.]  spat.  CD  bem 
CDFZ  nihil  om.  FZ  obsecras  libri  praeter  A  421.  Agor.]  spat.  B. 
om.  CD  Sic  A  milphi  disce  B.  milphi  (finis  versus;  in  novo  v.:) 
Disce  (J  (milphi////,  o  er.)  D  422.  Sic  A,  nisi  quod  te  et  mi  hi  te  esse 
promÌ8Ì8ti  ^pro  misisti  B.  promisti  Cj  libri  praeter  A.  te  esse  promitti 
cum  C  Scaliger  et  Guyetus,  item  Bentlcius.    Verum  sine  A  iam  Engerus 
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Vt  ego  hiinc  leDODem  pérdam. 

MlLPHlO 

Perfacile  id  quidemst. 
I,  addilce  testis  técum:  ego  intus  interim 
lam  et  órnamentis  meis  et  sycophàntiis  425 

Tuom  éxomabo  uilicuin.    propera  atque  abi. 

AOOBASTOCLEB 

Fugió. 

MiLPHIO 

Meumst  ìstuc  màgis  officium  quàni  tuom. 

AaORASTOCLRS 

Egone,  égone,  si  istuc  lepide  ecfexis^ 

MiLPHIO 

i  modo. 

AOORASTOCLES 

Vt  non  ego  te  hodie 

MiLPHiO 

Abi  modo. 

AaORASTOCLES 

Emittàm  manu? 

MiLpnio 

I  mòdo. 

AOOBASTOCLES 

Non  Lercie  mérear 


depros.  p.  XIV  423.  utegohunclbnonempbrdam^pkrfacileipqui— 
A  Ut  ego  ut  hunc  CI)^  (alt.  ut  del  U*)  Milph.J  ^at  CD  quidem 
est  BCDFZ  424.  Hunc  v.  A  omittit  I  adducet  astia  B.  Ad- 
dncet  estis  CD^.  Adduce  testis  D*.  Adduc  et  testis  Z.  Abduce  et 
testes  F  tecum  tecum  C  425.  iAME(rei  i  vel  tX)BNA  ....  meis- 
ETSYCOPHANTiis  A,  ubt  lacufia  MTis  aegre  capii  mi  is  B  sico- 
phantiis  Bl),    sicophantls  C  426.  Sic  A,  nisi  quod  tuum  et  at- 

ijUE  tuum  libri  uilicum  DK  uillicum  D*,  uilicom  B  adque  B 
427.  Agor.]  om.  CD  in  r.  principio  fugiomeumestistucmaoisoffi- 
cil'mqi;amtut7M  A  Milph.]  sj)at.  B  CD.  om.  A  Meum  est  libri  ci$m  A. 
Meum  rssingius  meum  istuc  magis  officiumst  Bitscheìius  tuum  libri 
omncs  428.  Agor.]  om.  CD  in  princ.  versus  EG0NBEG0NE(t'd  i)- 
SF/W  K  asTUCLEPiDB('t?W  i^EFFKXis^lriMODO  A  Ego  DB  ego  ne  si  B. 
Egone  ogohe  si  C.  Egone  si  F.  Ego  ne  si  Z:  cf.  M,  Warren  American 
Journal  of  Philol.  voi.  II  No.  5p.  3.  Egon  edepol  si  Geppertus.  Ego,  ne  ego, 
8Ì  Umpfcnbachius  Mei.  PI  p.  54»  Ego  ego  ne  si  Ussingiua  ecfexis  Bothius. 
et  fexìBBCDK  et  faxis  D*Z.  faxis  F.  effexis  Camerarius  cum  A 
Milph-l  spot.  BCD  imodo  C  429.  Agor.]  spai.  B CD  Sic  A  Utnon 
C  te  (^t  e  corr.)  tiodie  C.  hodie  te  Muellerus  Pros.  PI.  p.  604 
Milph]  spai.  BCD        Agor.]  spai.  CD        480.  Milph.J  spai.  BCD 

IMOJ)()4t  N()NlIKBCLEMERKAR|f-OH4}:UAH#ABlM0DO  A  Sic  Ritschclius 

dubitantcr.    I  modo       non  hercle  me  ream       oh        uah        abi  modo 
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MlLTHIO 

Oh  —  uahy  àbi  modo.  430 

AOOBABTOCLES 

Quantum  Àcchenmiest  mórtuorum 

MiLPHIO 

Etiamne  abìs? 

Agobàstocues 

Neqae  quantum  aquaisi  m  mari 

MlLPHIO 

Abitdrun  es? 

A€K>RAST0CLE8 

Neque  niìbis  omnia  quàntumst 

MiLpmo 

Pergin  pérgere? 

Agorastocles 

Neque  stéllae  in  caelo 

MiLPUlO 

Pergin  auris  tilndere? 

AOOBA8TOCLE8 

Neque  hòc  neque  illud  néque  —  enimuero  serio  —  435 


B  et,  nisi  quod  a  Non  venum  ordiutUur  et  meream  luti^ii^,  CD. 
Milph.  I  modo  Non  bercle  meream.  Ag.  oh.  Milpb.  uah  abi  modo 
FZ.  Milpb.  I  modo.  Ag.  Non  bercle  meream.  ab.  Milpb.  Vab,  abi 
modo  Camerarius.  M.  I  modo  A.  Non  bercle  merear  prò  boc  M.  Abi, 
abi  modo  Geppertus.  merear  ob  Mi.  Vab  Ussingius  431.  Agor.J  spot.  CD 
Sic  A,  nisi  quod  aciiaeruntest  acbérunt  eet  BCD.  acberuntest  FZ,  ad 
AcbemntemBt  Fleckeisenus  Exerc.  p.  35,  Acberuotist  (ita  Geppertus)  vel 
Acberanteist  (ita Koenig  Quaestt.  Plaut.p.  3 sq.j  Bitschelius  Mil.]  spat.  BCD 
Etiamne^.  Etiam  ne  CD  432.  Agor.]  spat  BCD  neqquantum- 
AQUASTlNMARi(1peZ  E^#ABiTURUNE8  A  Neq  C  aquaist  post  Pareum  et 
Bentleium  lAichmannus  in  Lucr.  p.  195.  aquast  A.  aqaa  est  B,  ent  aqna 
reliquù  aquai  est  Guyetus.  aqnae  est  Camerarius,  aquammet  Mueìlcrus 
Pron.  PI.  p.  516  Iliatum  excusat  Lachmannus  in  Lucr.  p  195,  vix 
recte.  in  marid  Guyetus,  Bitschdius  Nov.  exc.  p.  78.  in  mari  Milpb.  lam 
Mueìlerus  Pros.  Pl.p.  516  Mil.]  spat.  CD  abitamsne  es  libri  rabitoms 
ne  BC)  praeter  A:  corr.  post  Bentleium  Lachmannus  433.  Agor.] 

spat.  B  CD  NEQUENUBIBOMNISfV^J  ES>gUANTUMST#  PEROINCPEKGERE 

A  nabes  omnes  quantum  est  B.  nubes  quantum  est  CDFZ  Milpb.) 
spat.  B.  om.  in  princ.  v.  CD  Pergin  (erg  in  ras.)  C  pergin  uero  por- 
gere (recepta  librorumCDFZ  scriptura,  nisi  quod  nubis  corrigit)  Pyla- 
des  perdere  AcideUius  434.  Agor.J  spat.  CD  Sic  A,  nisi  quod 
aurf:h  vel  min.  prob.  auris  stell^  BC.  stelle  D  incacio  C.  in- 
celo B.  in  c§lo  D  Milpb.]  spat.  BCD  pegin  aures  Z  436. 
Agor.]  spat.  B.  om.  in  principio  versus  CD  Sic  A ,  nisi  quod  hoc- 
N£(^: ILLUD      neq  C  sec.  loco      illuc  libri  praeter  A      enim  uero  BCD 
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Neque  hércle  uero  —  quid  opust  uerbis?  quippini? 

Quod  lino  uerbo   —  dicere  hic  quidueis  licet  — 

Neque  hércle  uero  serio  —  scin  quómodo? 

Ita  me  di  amabunt  —  uiq  bona  dicam  fide? 

Quod  hic  inter  nos  liceat  —  ita  me  Iiippiter  —  440 

Scin  quàm?  —  uidetur.  —  crédin  quod  ego  fàbuler? 

MiLPHiO 

Si  néqueo  facere  ut  àbeas,  egomet  àbiero. 
Nam  isti  quidem  bercio  oràtionist  Oédipo 
Opus  cóniectore,  qui  Sphingi  interprés  fuit. 

A00RASTOCLE8 
Illic  bine  iratus  àbiit.     nunc  mihi  caiìtiost  445 


443  sq.  Priscianus  (Gr.  l.  II  p,  272,  7):  Oedipns,  Oedipodis, 
quamuis  PlautuB  ablatiuo  casa  ab  0  e  dipo  dizit  prò  Oedipode  in 
Poenulo:  'nam  isti  .  .  .  interprés  fuit' 

436.  Sic  A,  ni9i  quod  nequehercle  et  opus  et  quippini  Spai,  ante 
Neque  C  quid  Agorastocli  continuavit  Camerarius  cum  CD.  MIL. 
Quid  FZ  'Ceterum  quibus  modi»  hos  qui  sequuntur  sermones  Plautina 
arte  si  quid  video  parum  dignoe  Milphionis  et  Agoraetoclia  personis  dia- 
tribuendos  Mostius  puiaverit,  vide  in  eius  Opusc.  p.  142  sq.^  Ritschelius. 
»imiliter  atque  Rostius  inter  Agor.  et  Milph.  v,  435—441  distribuit  Gep- 
pertus:  versus  435  et  436  etiam  Ussingius  opust  Pareus,  opus  si  BCI). 
opus  est  FZ  437.  QyoDUNOUBBBODiCEBEHiCQUiDUBisiiiCET  A  Par- 
vulum  spot,  ante  quod  D  uerbo  —  dicere  Boihius  prò  uerbo  dicere 
quiduis  ("quid  uis  C)  omnes  praeter  A  438.  Agor,  pers.  praem.  FZ: 
om.  Camerarius  Sic  A,  nisi  quod  scix  439.  Sic  A,  nisi  quod 

6ONAM,    M  littera  fort.  puncto  pallido  déleta  Ita  snp,  scr,  D* 

dii  FZ  medi  B  dicam  bona  fide  Luchsius  Studemundi  Stud. 

voi.  I  p.  21         440.  Sic  A  y  nisi  qttO€l  Hio  et  licet  et  iuppiteb 
Quid  F     intemos  C     iupiter  F      441.  Sic  A      uide  tu  libri  praeter  A, 
uiden  tu  Guyetus       ego]  ego  tu  (ìm  exp.  D^)  D       fabulor  Bothius 
Scin  —  quam  uidetur  credi  quod  ego  fabuler  Ussingius        442.  Milph.] 
om.    CD  Sic  A,   fUsi  quod  Si  Sinequeo   ex   Sine  queo  B. 

Sinequeo    C.    Sine  queo  />*  ego  met  B  abiero  Camerarius 

cum   A.    abireo  B.    abire  CD.    abire   uolo  FZ  443.  Pers.  spat. 

praem.  CD  Sic  A,  nisi  quod  hercle  orationi  est^  deleto  in 

proximo  V.  est,  Bothius.  orationi  libri  cum  A,  Priscianus  oedippo 
BCD^Z,  Prisdani  codicum  pars,  edippo  D*F  444.  Sic  A,  nisi  quod 
OPUKT  et  SPHINGIINTBRPRKSFUIT  Opus  ost  libri  praeter  A  cum  Prisciano  : 
cf.  V.  443  Opus  couiectore  est  Camerarius  quis  phingi^C/^*  (qui 
sphingi  D*):  similia  multi  Prisciani  codd.  Sphingi  qui  Boihius 
445.  Agor.']  om.  CD  8ine  spatiis  Sic  A,  nisi  quod  111N9  et  abiit  et 
cAUTioiu^T        lUic  hinc  (n  s.  v.)  B.  Ule  hinc  Bothius,  Hic  bine  Guyetus 
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Ne  meamet  culpa  meo  amori  obiexim  moram. 
Ibo  atque  arcessam  téstis:  quando  iiìbet  amor 
Me  oboédientem  meo  esse  seruo  liberum. 


LTCYS.  ANTAMO£NID£S 

Lycvs 
Di  illum  infelicent  ómnes^  qui  post  hiìnc  diem 
Leno  lìllam  Veneri  umquam  immolarit  hóstiam,  450 

Quiue  lillum  turis  granum  sacruficàuerit. 
Nam  ego  hódie  infelix  deis  meis  iratissumis 
Sex  àgnos  immolàui  nec  potui  tamen 

449.  Nonius  p.  126,  26:  infelicent . . .  Plautus  Poenalo:  'dii... 
omnes' 


cautio  est  BCDFZ  446.  Sic  A,  nisi  quod  amori  Nemeam 
et  culpam  eo  amorio  (ex  amario>  bi  ex  im  moram  B.  Nemeam  cui  pam 
eo  (^meo  D*)  amorio  bi  exim  moram  CIJ^  ^amori  obi).  Ne  mea  culpa 
meo  amori  obiexim  moram  F  (obiiciam>  Z:  corr.  Camerarius 
447.  Sic  A,  nisi  quod  testis  vel  testks  accersam  F  testos  F 
quando  iubet  amor  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  60.  quando 
amor  iubet  ("Iubet  B)  libri,  quom  amori  Iubet  idem  Luchsitéa  ibi- 
dem        448.  mkoboedientkmk&seskruolib^rum  A  Me  oboédien- 

tem meo  esse  Bitschelius ,  Geppertus.  Me  ("Meo  B)  obocdientem  (obe- 
dioutem  FZ)  esse  BCVFZ.  Meo  me  oboédientem  esse  Canu^artìAS, 
Meo  oboédientem  me  esse  Gruterus,  Fleckeiifcnus  Exerc.  p.  i.>,  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  484.  Obedientem  me  esse  Boihiuti  post  Benileium  libe- 
rum;  Lycus  anta  monedes  B.  liberum.  Lycus  autamone  des  C.  libe> 
rum.  Lycus  antamonedes  D,  ubi  nominibus  propriis  subscripsit  D^ 
Leno  miles 

Ad.  II  lycus  ANTAMOE^rel  ijNiDES  ^  LICUS.  ANTAMONE- 
DES. LENO.  MILES.  B.  De  V  cf.  ad  v.  Ub.  om.  C  unius  rersua  spada 
relieto,  in  quo  m.  saec.  XVI  (Canierarii?)  act.  2  scripsit:  cf.  ad  v.  44S, 
De  Antamoenidis  notnitie,  prò  quo  Antanomedes  F,  Aniomomiìes  Pylades, 
Anthemonides  luntina,  Anthaeuiouides  Camerarius  restii utbant,  cf.  Bit- 
scMius  Opusc.  philol.  voi.  Ili  p.  346  sq.  449.  Lyc]  BIP:  otn.  CD^ 
Sic  A,  nisi  qxtod  omnes  vel  OMXis  Si  D^:  corr.  DK  ì  e.  sp.  init.  C. 
Dii  F,  Nonius        infelicitent  F        460.  Sic  A,  nisi  quod  imajolabit- 

(Vel  ET^HOSTIAM        451.   QUirLLUMTHURISGRANUMSACRUiaCAUKRIT   A 

Qui  uè  e  thuris  Z  cum  A  sacrificauerit  Z  452.  Sic  A,  nini  quod 
INFELIXDEISMEI  diis  K  dì»  BCDZ  meìs  libri prat'ttT  A  omnes.  mihi 
Geppertus  iratis  sumis  B.  iratis  sumus  C.  iratissumus  I)^  (corr.  J)*j. 
iratissimis  F  453.  seximmoj.auiagnosnecpotuitamen  A  agnos  im- 
moluui  Pylades.  immolàui  agnos  libri  cum  A,  agiias  immolàui  W'ei- 
siu8.  immolàui  ego  agnos  Muellerus  Pros.  PL  p.  óOO.  agonas  immo- 
làui Meuraius  Festa  p.  10  abusus:  unde  immolàui  agonas  Pareus 
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Propitiam  Venerem  fàcere  ut  tandem  essét  mihi. 

Quoniàm  litare  néqueo,  ego  abii  illim  ilìco  465 

Iràtus:  exta  uótui  prosicarier. 

Eo  pàcto  auarae  Veneri  pnlcre  adii  manum. 

Quando  id  quod  sat  erat  sàtis  habere  nóluit. 

Ego  paiissam  feci,    sic  ago,  sic  me  decet. 

Ego  fàxo  posthac  dei  deaeque  céteri  460 

Conténtiores  màge  erunt  atque  auidi  minus, 

Quom  scibunt  Veneri  ut  adierit  lenó  manum. 

Condigne  haruspex,  non  homo  trióboli, 

Omnibus  in  extis  aibat  portendi  mihi 

Malilm  damnumque  et  deós  esse  iratós  mihi.  466 


potuit  amen  BCD^  (corr.  DV  464.  Sic  A ,  nisi  quod  utessetmihi  ut 
tandem  scripsimtis.  ut  A.  nti  BGDFZ.  uti  iam  Riischeìius  utimihi 
8Ìet  M%t€Ìleru8  Pros.  PI.  p.  223.  uti  foret  JReizxus.  uti  fieret  Lachman- 
nxA8.  ut  prodesset  Geppertus,  verbo  non  recte  huc  Ulaia  censet  Luch- 
8iu8  Stìidemundi  Stud.  voi.  I  p.  38.  ut  mi  esset  hoBtìis  Kochius  Nov, 
ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  241  456.  Sic  A,  nisi  quod  ABI  om.  ego  ego 
Bitschelius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  453:  om.  libri:  cf.  Muellerus  Pros. 
PI.  p.  522  non  queo  Geppertus  nequeo  illinc  abii  Fleckeisenus  Exerc. 
crii.  p.  12  abii  illim  ilico  Pareus.  abi  illim  (^illun  7>V  ilico  ("abi  illi 
milico  £>  BCD^.  abii  illinc  ilico*  2^' Z.  abii  ilico  D*.  abiui  illim  ilico 
Leo  Mus.  lihcn.  t.  38  (a.  1883)  p.  22  456.  ibatusuoluiextaprosi- 
(vel  E>CAKIER  A  exta  uetui  Peizius,  Bothiiis.    uotui  (o  tni  Cj  exta 

BCIJ.    uetui  exta  FZ.    uotuique  exta  Guyetus  prositarìer  B.   prò 

siccirier  F  Sequuntur  in  BCDFZ  e  glossemcUis  consuti  duo  versus, 
qui  ab  A  absunt: 

Neque  ea  picere  uolui    quoniam  non  bona     * 

Haruspex  dixit  deam  esse  indignam  credidi  10 

Vbi  ego  prò  ea  F,  illa  Reizius,  Bothius,  eapse  Lackmannus,  uel  Bothius 

postea,  ea  aspicere  CFZ,  ea  aspicere  (re  s.  v.  m.  2)  I>,  specere  Scaliger, 

inapicere   Lachmannus,   poricere   Seyffertus   PhQol   voi  29  (a.    1870) 

p.    403,   deum  Camerarius,   dea  Pistoris,    indigna   idem,   iudignatam 

vel  indigetem  vel  indigenam  Bittershusius  msc.        457.  Sic  A,  nisi  quod 

UENEKiPCLCHKE  Versum  explicant  Muretus  Vpr.  lect.   XIX  19, 

Bentleius  in  Heaui.  IV  6^6      auar^  C     pulchre  libri  cum  A      468.  Sic  A 

Baterat  B         459.  Sic  A ,  nisi  quod  AGO         pansam  libri  praeter 

A       460.  Sic  A       post  hac  BC       dii  ;^.'di  BCDF       deae  que  B. 

de^que  C      esteri  CZ      461.  ^pNTENTluRESMA (quadrat  fere  gerunt, 

yvon  geerunt;/NTATQ  ;  AuiDiUT(tW  E  vel  i^minus  A  con  tentiores  C  ad- 
que  BCD  minus  (ras.  ante  m  et  supra  eam)  D  462.  cumsctbuntuene- 
KIUTADIERITLBNOMANUM  A  Qum  B.  cum  CDFZ  463.  Ilic  v.in  A 
legitur  post  471  ita  ut  supra  464.  omnibusinkxtisaikbatportendi- 

MiHi  A  incztÌ8  C  aibat  Guyetus.  aiebat  B  CI)  FZ  cum  A  465.  Sic 
A,  nisi  quod  damnumqiRT    danmumqueB.  dampnumque  D^  (corr.  D*), 
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Quid  ei  diuinì  aut  hùmani  aequomst  crédere? 

Mina  mihi  argenti  dóno  postilla  datasi 

Sed  quaéso  ubi  nam  illic  réstitit  milés,  modo 

Quei  hanc  mi  hi  donauit;  quem  ego  uocaui  ad  pràndium? 

Sed  éccum  incedit. 

Antamoenides 

ita,  ut  occepi  dicere,  470 

Lenùlle,  de  illac  pilgna  pentetrónica, 
Quom  séxaginta  milia  hominum  uno   die 

Volàticorum  mànibus  occidi  meis. 

Lycvs 
Volàticorum  hominum?  itanest? 

470  8q.  Priscicmus  (Gr.  l.  II  p.  109,  6):  leno,  lennnculas  uel  le- 
nallas.  Plaatns in Poennlo . .  .idem  in  eadem:  'ita  .  .  .  pngna'^  unde 
pendei  Osbemus  p.  304,  Ex  Osberno  vel  simili  lexico  fluxit  ^Isidori* 
p,  684,  43  glossa  apud  Vulcanium  truncata  et  sic  supplendo  (cf,  eUism 
Excerpta  IWioeana  Gotha fr.  p.  66):  lenalas:  paruns  lecator.  Plautus: 
'ita  nt  coepi  dicere  lennle  de  hac  pngna' 

dampnnmq  C         466.    QUIDKIDIUINIATQ-HUBfANIAEQUOMCvC?  yi)BT(vél  1). 

CBEDERÈ  A  Qui  dei  FZ.  idem  vel  Quid  ei  C  aut  Pius,  Saracenus.  haad 
libri  praeter  AF  hnmam  aeqaum  est  Cameraritis.  faumani  aeqnom  si  B. 
humaniae  fl^umaii^  C)  cum  si  CD.  humaui  ^quum  si  Z.  faumani  quia 
F  credere  Camerarius  cum  A.  cfederet  ÈCDFZ  467.  Sic  A, 
nisi  quod  argenti  et  -illa  Nam  mina  mi  Bitschelius  dona  1$ 
post  illa  BC  data  est  libri  praeter  A  468.  sedcvcZ  t^qitaesoubi- 
NAMILLICBESTITITMILESMODO  A  qu^so  C.  queso  B  ubinam  BF 
miles  modo,  Qui  interpungebatur  ante  Bitschélium  469.  quei- 

HANCMiHiDOWAUiTQUEMEGOUOCAUiADPRANDiù  A  Qui  libri  praeter  A 
470. 8EDECCUMiNCEDiT4t:iTAUTOCCEPiDici'aiE  A  eC  cum  C  Ant.]  ANTA- 
MONE  DES  CT>^.  L  B  hac  littera  in  proximis  militem,  E  Uttera  Lycutn 
notans.  Anisk.  F  incedit  antamonides.  An.  Z  471.penullodeillapuona- 
PKNTETRONiCA  A,  ubi  prima  etiam  T  vel  i  vel  e  vel  p,  secunda  p  vel 
T  vel  min,  prob.  i  e^se  possunt  Lenulle  Priscianus  (cuius  fiaud  pctuci 
codd,  lenule^,  membranae  Tumebi  Adv.  XV  7.  Lennuite  B.  Lenuitc 
CD.  Lennl^  Z.  Lemni  F  deillac  BC.  de  illa  Priscianus  cum  A,  fori, 
etiam  Turnebi  membr.  pentetronica  B  D  cum  A.    pente  tronica  C, 

quod  quid  sit  non^  satis  assequimur.  pentethronica  Z.  penetronica  F^. 
peutethronnica  membr.  Tumebi,  in  quibus  tamen  ' aliquaìUuìum  scriptum 
ram  conturbatami  dicit.  pentechronica  Saracenus.  Pelethronica  H.  Ste- 
phanus.  Pteromithica  Heraldus.  Ptenomithica  Gronovius.  pentathlonica 
Bostit*s  Opusc.p.  310.  ptenantfaropica  Bitsclielius.  Cogitavimus  de  pieno- 
therica  De  A  cf.  ad  v.  463  472.  quomsexagintamilliahominitm- 
UNopiE  A  Quo  BCD.  Qua  FZ  séxaginta  milia  hominum  B.  séxa- 
ginta hominum  CDZ.  hominum  sexcenta  F  473.  Sic  A,  nisi  quod 
MKI8  vel  min.  prob.  mus  occidimus  B  474.  Lyc]  E  B.  lycoa  CD 
(tamquam  partem  versus,  non  pers,  notam)  EUOLATicoRUMHOMrNmf- 
4t:iTAD£i0OQUiDKM   A  Volaticorum  Handius  TurselL  II  p.  356. 
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Amtamosnides 

Ita  deìcó  quidam. 
Lycvb 
An  óbsecro  usquam  siint  homines  uolàtici?  476 

ÀNTAMOKNlDBfl 

Fnére:  uerum  ego  mterfecì. 

Lycvb 

Quómodo 
Potuisti? 

Aktahoenidbb 

Dicam:  uiscum  legioni  dedì 
Fundàsque:  ecT  praestemébant  folia.  fàrferi.  -, 

Lycvb 

Quoi  rèi? 

AlTTAMOENIBEB 

Ad  fundas  uiscus  ne  adhaerésceret. 


•  }• 


478.  De  Pauli  loco,  quem  lApsius  Ant.  lect.  II  19  huc  retMit,  v. 
in  adn.  479.  Charisitis,  qui  etiam  ad  Bacch.  v.  50  re  ferri  potest, 

p,  32,  14:  uÌ8cam:  sed  Plantus  uiscns  dixit.    Cf.  excerpta  p.  548,  19 

Immerito  ad  "Bùenulum  spedare  Servius  in  Aen,  VII  715  vìsim  est 

Euolaticoram  B  (E  uoì-)  CDFZ,  Eho  |  Volaticorumne  BiUchelius.  Ehem 
nolaticorum  Camerarius.  Eh  uolaticorum  Crruterus.  Ea  uolaticornm 
Gronovius.  Hen,  nolaticorum  Bothius,  Volaticorumne  cum  Cruyeto  Gep- 
pertus,  cf,  Muellerus  Pros.  Pi.  p.  665,  In  utriusque  reeensionis  arche- 
typo  Lyci  nota  E  fuisse  videtur,  quae  adhaesit  primo  versus  vocabulo 
itanest  inseruimus:  om.  libri  Ant.]  L  B.  ANTA  CD  dico  libri  prcuier  A 
475.  Lyc]  E  B.  Lyc  CD  Sic  A  De  Au  obsecro,  unquamne  homines  Bent- 
leitts  cogitaverat,  sed  postea  improbavit,  Eho  an  obBecro  homines  nsqnam 
vel  Eho  an  nsquam  snnt  n.  h.,  obsecro  Muellerus  Pros,  Pì.p,  665:  cf,  v.  474 
homines  sunt  Bothius  uiatici  BC,  mattici  ex  uiatici  D';  corr,  D\ 
476.  Antam.]  P^.  A  s,  v,  D,  spatio  nullo,  om,  C  item  sine  spatio 
Sic  A ,  nisi  quod  iNTERFECiittiQUOMopo  Lyc]  E  J?.  L  D.  om,  C  in 
versus  principio  Quo  mo  do  C  477.  Spat.  praem,  B  Sic  A,  nisi  quod 
DKDi  Ani]  L  jB.  A  D.  Spat.  V  uìb  cum  BC  478.  Sic  A,  nisi  quod 
PRA£ST£RN£BANTFOLiA  Fundas  quc  B  ei  Ussingius  presteme- 
bant  B,  prostemebant  CDF.  prostemebam  Z  ut  folia  Z:  quod  cum 
aliis  fratidi  fuit  tum  Dousae  Expl,  IV  2  farferi  BCÌ)F  cum  A, 

nisi  quod  far  feri  C,  membr.  Tum,,  Vaticani  Lipsii  Ant.  lect.  II  19, 
farfari  Z,  farfani  vel  farfeni  Scaliger  ad  Test,  p,  88,  13  M.:  farfe- 
num  nirgulti  genns,  ubi  farfemm  corr,  Lipsius,  euius  cf.  Epistoh 
quaest.  II  22:   cf  Bostii  Opusc.  p,  225  sq,         479.  Lyc]  E  JB.    L  D. 

spat.  C  CUlR£;4|:N£ADFUNDASyi8Cy8ADHA£B£SC£BET  A         Quoi  Aid, 

Qui  BCD^F.  Cui  D*Z  cum  A  Cnie  re  Bugge  Opusc.  ad  Madvigium 
p.  176 sqq.  Cuiae  rei  nam  Geppertus  Ant.]  L  B.  om.  in  princ.  vers.  CD 
ad  fundas  uiscus  ne  Bothius.  ne  ad  fundas  uiscus  libri  cum  A.  Ut 
ad  fundas  niscns  neLuchsiusHerm.vol.  VIII(a.  1874) p.  112.  ne  ad  f. uiscus 
is  Ussingius    adheresceret  CD    Post  hunc  v.  in  B  sequuntur  IIIl,  44^2, 31 


eO  PLAVn  U  M~4t 

Ltct» 
Perge:  optarne  herele  pérìnrms.     quid  pdst€a?  4èO 


Ib  fdndas  uiseì  indébant  gnuidicnlós  globoe: 
Eo  illós  nolantis  idssi  fondhaner. 

Quid  mdha  nerba?    quémqnein  oisco  offénderant, 

•  *»•*• 

Tarn  erébrì  ibi  ad  terrain  aeeidebaot  quam  pira.  486 

Vt  quisqae  aecidenu,  eóm  necabam  ego  lIì«.o 
Per  cérebmm  pinna  ani  sibi  quasi  tnrtnrem. 

Si  hercle  istoe  nmqnam  factomst,  tam  me  Idppiter 

488  sq.  X<miu$  p.  424,  19:  inter  sacrificare  et  litare  hoc  inter- 
e<t:  •acrìficare  est  oeniaiD  petere,  litare  est  propitiare  et  aotaiB  impe- 
trare .  .  .  Plaotiu  in  Poenalo:  'sì  .  .  .  litem' 


4^.  Ljc.  j  E  Bei  tic  porro  E  ef  L  ìiUeriè  utems.  om.  nm^  fpaiiù  CD  peb- 
0£0PTrM£H£BCLi7ERirBASQriDFOST£A  A  obtdine  C  perioras  «per 
iora«  B.  perì  iira«  Cj  libri  cum  A,  penerai  V$*ingiu$.  peieras  BentìtiuM, 
B<0thiu»      qnipB.  qoi  ^qnipostea  cxmimn^  C'  CD      481.  Ant.]  om.  siwte 

$patii$  CD      TSTTSVkSn  .  .  l'fort.  SC/Liyi>EBAXTGLAST>ICTLC«SGLOBOS  A 

In  fondac  imei  indebant  GrìUeru»  /ubi  indebam  Bentìeiuit.  In  UmÒMB  uìs 
nindebant  B.  Infaoda  sois  niodebant  C.  In  fonda  sni^  oindebdmt  D.  in 
fanda«  infondebant  F.  In  fandaè  iofondebam  Z  Verbo  nis  —  grand ìcqIos 
glo  pra^t^r  n  primam  in  ra*.  B        g\o  uos  B       482.  EOS  ly/  i.  rW  T.  rW 

y/lLUni^S    incerta  VOLAyrE<i min.  proh.    IS  irSSIFTXDITABIER   A  Eo 

Can^erariu*.  Ego  libri  pratUr  A     uolantes  C     Eos  ìu  aolacti»  Ufsimgius 
ioMit  B        fanditarier  ex  fandarìer  D        483.  *Sic  A .   nifi  quoJ  risco 
Ante  Quid  perf.  spai.  CD  quemqaein  'quem  qoem  BCZt  F 

tj-cepto  omnes  cum  A,  Bentleiué  ih  H^c.  I  1 .  ^.  quemqne  F,  DouMn 
Expl.  IV  2:    ai    cf.    Brixius  ad  Jfeftaechm.  r.    717  484.    In    B 

tpatium  univa  versus  relictum:  in  reliquis  ìacunoe  indicium  nullumt. 
' InUrcidU    cersiculus   quo    quid    tandem    riscus    (ffecis^ ,    aperiretur* 

RiitfcMius  485.  TAMCBL'BBIADTERRA3l-\CCIDEB.\NTvrAMPIRA    A 

crebri  ibi  at  Bitschelius.  èrebi  adterram  C  et ,  nisi  quod  ad  terram^ 
1).      èrebi   fX   terram    ex   crebrit   t^rram    B.      crebri    ad   terram    FZ 

Ad  terram  tam  crebri  Hennannus  decidebant  FZ  486.  Sic 
A,    nisi   quod  ACCIDERAT    tt  NECABAM    om.  ego  cecidcrat   D* Z, 

deciderat  F.  occiderat  Lambinus  necabam  ego  Mueìleruf  Pros.  J*|. 
p.  534.  necabam  CDF  cum  A,  Turmbus.  Ikntsa.  nègal^am  B.  neoabat  Z. 
uecabant  Camerarius  ilico]  eodem  loco  Geppertini  487.  Sic  A, 

nisi  quod  (gl'ASI  Ohm  fuisse  duos  tersiculòs  suspicatur  RitscMius 

hosce  : 

Per  cerebmm  pinna  sua  eibi  transdxa,  qnasi 
Captam  nenator  qoom  transtigit  turturem. 
Pergerebnim  B.  Percerebnim  C     puma  F      sibi]  si  />'  tdeì.  />*/.  sic  FZ 

488.  Lyc]  om.  OD  sine  spatiis  siHERCLEiSTrcT'NvrW  m><)uam. 
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Facìat  ut  semper  sàcruficem,  numquàm  litem. 

Antamoehides 

Ad  mi  haéc  non  credis? 

Lycvs 

Crédo  ut  mi  aecumst  crédere.      490 

Antamoenides 

Àge  eàmus  intro.     dum  éxta  referuntiìr,  uolo 
Narrare  tibi  etiam  lìnam  pugnam. 

Lycvs 

Nil  moror. 

Antamoenides 

Ausciìlta. 

Lrcvs 

Non  hercle  aiiscultabo. 

Antamoenides 

Quómodo? 
.Colapbis  quidem  hercle  tuóm  iam  dilidàm  caput, 
Nisi  a\it  auscultas  a\it  is  in  malàm  crucem.  495 

Lycvs 

In  malam  crucem  ibo  pótius.  • 

FACTUM E8TTUMM KiUPPiTER  A  f actom  est  UhH  omncs  cum  Nonio  489.  Sic 
A,  nisi  quod  sì«imper  et  nkcumì^uah  faciam  Nofìius  sacrificem  iSTo- 
nius  numquam  Guyetus,  Beizitis.  nec  umqaam  libri  cttm  A  et  Nonio 
^neque^.  neamquam  Fleckeisenus  Nov.  ann.  voi.  103  (a,  1879)  p.  818 
490.  Ant.]  A  «.  v.  sine  spatio  D,  om.  item  sine  spatio  C  Sic  A,  nisi 
quod  MIHIHAEC   et  MIHIAEQUM8T  mihi  BCJDFZ  h§c  BC 

Lyc]  om.  CD  in  principio  versus  mihi  BCDFZ  aequom  est 

Guyetus.  est  aecum  B.  est  aequnm  DFZ  ("^quumj.  est  equum  C 
credier  BCD  491.  Versum  militi  tribuit  cum  D  (qui  A  s.  v.  spatio 
nullo)  et  Z  Bitschélius:  lenoni  continuant  BCF,  quos  secutus  a  Volo 
miìitem  incipientem  fecit  Pistoris  cum  coque  Taubmannus,  a  dum  Brixius 
Nov.  annoi,  voi.  101  (a.  1870)  p.  776  Sic  A,  nisi  quod  reperaxtur 
referantur  libri praeter  A  omnes  492.  Sic  A,  nisi  quod  narraretibi  et 
NiniL  tibi,  ti  ex  mi  B  et  iam  B  Lyc]  L 1).  spat.  B.  om.  Gin  principio 
versus  Nihil  libri  omnes  morior  ut  vid.  C  ante  rasuram  493.  494.  Pro 
duobus  versibus  Ambrosiani  unum  B  cum  reliquis praebet  hunc  :  L.  Ausculta. 
A.  non  hercle  tuum  iam  elidam  capui  Fò»Ant.  ausculta Ly.  nara  hercle 
tuum  iam  FZ  (Ìjj.  om.),  Ant.  Ausculta.  Lyc.  non  hercle.  Ant.  immo  iam 
Camerariìis.  non  prò  nam  etiam  Pyladis  codd.  ant.  Alia  Spengélius 
Plaut.  p.  42  493.  Ant.  )  A  D.  spat.  C  Sic  A,  nisi  quod  ausculta  Lyc] 
L  J).  spat.  C  494.  Sic  A,  nisi  quod  TUUMiAMD(1t?e/B)iLiDAMCAPUT  Cf. 
quae  snpra  annotata  sunt  496.  Sic  A,  nisi  qtuxl  aut auscultas  aut  bmb- 
cnìinB  Benileius,  Eeizius  cum  A.  auscultas  reliqui.  ausculta  bis  Geppertus 
autisin  B       is  hinc  in  Pyladis.  ibis  in  Kampmannus  de  In  praep.  p.  32 

inmalflm  C  crucem///  C  496.  Lyc]  om.  CD  initio  v. 

MALAMCRycEMiB0P0Tius4tiCERTUMNE8TTiBi  A  In  malam  Goellerus 

in  Truc.  v.  260,  Kampmannus  h  a.  «.    Malam  libri  omnes,  Benileius 
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Certumnést  tibi? 

Ltcvs 

Certùm. 

Antamobnides 

Tum  tu  igitur  die  bono,  Aphrodisiis, 
Addice  tuam  mihi  méretricem  mintisculam. 

Ltcvs 

Ita  rés  dìuina  mihi  fuit:  res  sérìas 

Omnia  extoUo  ex  hòc  die  in  aliiim  diem.  600 

Ahtamoenides 

Proféstos  festos  hàbeam  decretiìmst  mihi. 

Nunc  hinc  eamus  intro. 

Ltovb 

Sequere  hac  me. 

Antamobnides 

Sequor: 
In  hiìnc  diem  iam  tiìos  sum  mercennàrius. 


500.  Nonius  p.  407, 10:  tollero  est  et  differre.    Plautus  Poennlo: 
'omnis  .  .  .  diem' 


in  Ter.  Phorm,  V  8,  37  ut  Menaechm.  v.  328.  Malam  in  Lambinus 
Ant.]  spai.  CD  certumne  (^certum  ne  B)  est  libri  prtuter  A 

497.  Lyc]  spot.  D.  om.  C  Sic  A,  nisi  quod  diebo^oaphbodisiis 
Certum  ex  Cestum  C  Ani.]  om.  CD  in  versus  principio  tu  igitur 
Mueììerus  Pros.  PI  p.  539:  at  cf.  Luchsius  Hermae  voi.  Vili  (a.  1874) 
p.  105  sq.  boDod  JRitsdielius  Nov.  exc.  p.  64  :  hiatutn  alii  (Hio  modo  ex- 
cusant:  cf.  Lacfimannus  in  Lucr.  p.  195.  bone  hoc  Luchsius  l.  8.  8., 
fori.  recU  aphrodiis  BCD  498.  Sic  A,  nisi  quod  miui 

Ad  dice  ta  mn  B  méretricem  mihi  JRitschelius  mmiusculam 

C       Méretricem  addice  tnam  mihi  minusculam  Bothius        499.  Lyc] 
om.  sine  spatiis  CDFZ  militi  versum  continuantes  :    corr.  Saracenus 
Sic  A,  nisi  quod  diuinamihifuit  mihi  dioina  D\   utide 

diuina  mihi  D*       resserias  D*.  reserias  D^       600.  OMNi^veZ  e^sextollo 

iNALiUMpiEM  (quadrat  in  leu:,  ex  hoc  sine  àie)  A        inalium  C 

501.  Ab  hoc  versu  usque  ad  III  1,  68  deficit  A  Militi  iribtUt 

Gronovius,  lenoni  libri  continuant  Proféstos  SccHiger,  Pareus.  Pro- 
fectos  B.  Pro  fectos  C.  Profectos  (%  s.  v.)  D.  profecto  FZ.  Pro 
feste  Muretus  Var.  lect.  XI  19  festos^  st  ex  et  C  Profecto  festom 
hmic  Dousa  Expl.  IV  2,  uhi  ut  prò  hanc  Ussingius  habeam]  agore 
Geppertus  decretum  est  libri  502.  Eidem  personae  continuant  libri, 
Lyco  tribuit  Bothius  imro  B  Lyc.  Sequere  Pylades:  continuant  libri 
L.  Sequor  B.  Ant  Sequor  Pylades.  Lyc.  Sequor  F:  continuant  reliqui 
(novus  V.  a  Sequor  incipit  in  CD)  503.  inhunc  C  tuus  libri 
mercenariua  Z.  mercennàrius;  agorastocles  B 
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AOOBASTOCLES.    ADVOCATI 

A00BÀ8TOCLI8 
Ita  me  dì  ameni,  tardo  amico  nihil  est  quicquam  inaéquìuS; 
Praésertim  homìni  amanti  qui;  quicquidagit^properat  omnia.  505 
Sicut  ego  hos  duco  àduocatos,  hómines  spissigradissumos, 
Tàrdiores  quàm  corbitae  silnt  in  tranquillo  mari. 
Àtque  equidem  hercle  dedita  opera  amicos  fugitaui  senes: 
Scibam  aetati  tàrdiores,  métui  meo  amori  moram. 
Néquiquam  hos  procós  mi  elegi  lóripedis,  tardissumos.        510 
Quin  si  ituri  hodie  éstis,  ite  aut  ite  bine  in  malàm  crucem. 
Sicine  oportet  ire  amicos  bómini  amanti  operàm  datum? 
Nam  iste  quidem  gradiis  succretust  cribro  pollinàrio: 
Nisi  cum  pedicis  cóndidicistis  istoc  grassari  gradu. 

507.   Nonius  p,  533,  11:  corbita  est  genns  naoigii  tardam  et 
grande.    Plantus  in  Poenalo:  Hardiores  .  .  .  mari' 

AcU  III  8C.  1  ADULESCENS  ADUOCATI.  C.  B.  om.  C  unius 

versus  spatio  rdicto:  item  D\  Adg  A  ADU VOGATI  2)«  504.  Agor.] 
om.  CD.  A  praem.  B,  qui  tota  scaena  hcui  liUera  Agorastoclem,  H  littera 
advocatos  significcU  ta  cum  sp<U,  init  C  mecliantent  B.  me  di 
ament  ex  me  dii  ament  C  nihili  BCDZ  .  Ante  quicquam  er. 
q  C  inaequius  C.  in^quins  D^Z.  in  equina  B.  inequius  F.  iniquius 
D*        505.  Pr^sertim  B,  Presertim  CD        qi  CD\  unde  q»  2>*.    qui 

(ì  ex  e)  B  quic  quid  C.  quid  quid  B^,  quid  quid  corr.  B^  506.  duc- 
catoB  B  homincs  aduocatos  F  spissi  gradissimos  B.  spiasi  gran- 
dissimus  D.  item,  antepiienultima  s  s,  v.,  C  507.  Ty^ardiores  C  corbitae 
FZ f  Nonius.  corditae  BD.  cordite  C  sunt  et  in  Nonius  intran- 
quillo CD  508.  Adque  C.  Ad  que  BD  equidem  haec  edita  B 
fugitaui  senes  Z.  fugit  auisenes  B.  fugit  aut  senes  CD.  fugL  nam 
senes  F  509.  Scibam  Muretus  Var.  lect.  XVII  18,  Guyetus.  Scie- 
bam  libri  aetati  B  CD,  prisca  forma  ablativi,  aetate  F  Z  Pro  tàrdiores 
spot.  circ.  7  ìitterarum  B  metuo  F  510.  Nequi  quam  C.  Ne  qui 
quam  B.  Nequicquam  Z.  Necquicquid  F  $*(ex  A  ut  vid.Jrocos  C 
procos  SccUiger  proccres  interpretattM  est  duce  Festo  p.  249,  1  M.  Cf. 
Tumébus  Advers.  XV  7,  Muretus  l.  s.  s.  mihi  libri  eligi  ex  elige 
C  lorìpedes  F  tardis&imos  libri  511.  Quin  BC.  Qui  DZ.  Quid 
jP         hodie  estifl  B.    estis  hodie  reliqui  ite]  Ite  (1  ex  F)  C 

aut  ite  FZ.    audite  BCD  inmalam  C  malamcrucem  D 

512.  Siccine  FZ  operam  B  513.  succretu  est  C.  succretus  est  F, 
Cf.  Casaubonm  in  Burmanni  Sylloge  I  p.  370,  Eostius  Opusc.  p.  310 
514.  cóndidicistis  isthoc  grassari  Lcmibinus.  conde  dicisti  sis  oc- 
crassari  B.  condidicisti  sis  occrassari  C.  condidicistei  sis  Occrassari  D. 
cóndidicistis  occrassari  Z  et,  nisi  quod  occassari^  F.  cóndidicistis  hoc 
grassari  Aid.  cóndidicistis  sic  hoc  grassari  lApsius  Ant.  lect.  II  17. 
cóndidicistis  hoc  grassarier  Guyetus       gradus  iwter  scrib.  ex  gradum^  u 
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Ad  VOGATI 

Heils  tU;  quamquam  uós  uidemur  tibi  plebei!  et  paiìperes,  515 

Si  nec  recte  dicis  nobìs  diues  de  summó  loco, 

Diuìtem  audactér  solemus  màctare  infortiluio. 

[Néc  tibi  sumus  obnóxii  istue,  quód  tu  ames  aut  óderis.] 

Quom  àrgentum  prò  càpite  dedimus,   nostrum  dedimus,  non 

tuom. 
Liberos  nos  esse  oportet:  nós  te  nihili.péndimus:  520 

Né  tuo  nos  amóri  seruos  esse  addictos  cénseas. 
Liberos  hominés  per  urbem  mòdico  magis  par  est  gradu 
Ire:  seruile  esse  duco  féstinantem  ciìrrere. 
Praésertim  in  re  pópuli  placida  atque  mterfectis  hóstibus 
Non  decet  tumultuari,     séd  si  properabàs  magis,  525 

Pridie  nos  te  àduocatos  hiic  duxisse  opórtuit. 
Né   tu    opinere,   haiìd   quisquam   bodie    nostrum   curret  per 

uias, 
Néque  nos  populus  prò  cerritis  msectabit  làpidibus. 


e  corr.  1)       515.  A  prciemittit  B  viiiose:  nihtl  CD       qnam  quain^ 

uidemur  D      plebe  ii  B.  plebeu  C.  plebei  FZ      et  délei  Geppertus 
516.  sine  Grecie  C.  Sinet  recte  B      desummo  loco  C.  de  8uum  mo  loco  B 
517.  aucdacter  B      soledemus  Z      518.  'Additicius  est  ut  fortasse 
olii  in  hi8  sermonibus  versiculi  rara  loquacitate  insignibus^  Eitschelius: 
cf.  V.  521        sumus  obnoxii  istuc  Eitschelius.    nos  obnozii  sumus  istuc 

libri ,  nisi  quod  obnixii  B,  obnixii  C.  .  obuoxii  sumus  istuc  Guyetus, 
nos  obnoxii  istuc  Bothius,  Brixius  ad  Trin.^  p.  139  nos  obnoxii 
sumus   Muellerus  Fros.  FI.  p.  363.    nos   nexi    sumus   istoc  Geppertus 

519.  cum  libri  praeUr  B  prò  capite  àrgentum  Bothius 

nostrum  ex  nontuum  D  tuum  libri  520.  liberos  ex  liboros  C 

521.  tuo  nos  amoris  seruos  esse  Fylades,  Bentleius.  tuo  (tu  ex  ui 
B)  noe  amori  seruos  tuos  esse  libri,  tu  nos  amori  seruos  tuo  esse  Bo- 
thius ohm,  tuo  nos  amori  seruos  tu  esse  idem  postea  V.  522  sq. 
damnat  Langrehr  p.  19  522.  perturbem  B  par  è  ex  pare  D 
528.  seruile  BF,  Bentleius  in  Ter.  Heaut.  pról.  31.  seruili 
D(ìre9-)Z.  seruuli  C  duco  m.  2  ex  doco  D  524.  p  sertim  C 
Presertim  BZ  iure  C  adque  B  525.  tumultuaria  et  B  sed  si 
Sed  si  (aeà  si  lineóla  del.)  D  526.  nos  te  ex  noste  C  De  nos 
ted  cogitat  Eitschelius  Kov.  exc.  p.  43:  quod  reicit  Muellerus  Nachtr, 
p.  08  àduocatos  (aduocat  in  ras.)  fort.  ex  aduatos  C  Pridie  àduocatos 
te  nos  Mahlerus  depron,  colloc.  p,  33  abiecta  scriptura  Pridem,  é?€  qua  antea 
cogitaverat  '  V.  527  sq.  haud  scio  anpost  v.  521  coUocandi  sint,  ìienpro 
Ne  reposito^  Eitschelius  527.  Netu  C.  Ncque  tu  codd.  ree.  nonnuUi 
quis  quam  B.  qs  quam^  qs  s.  v.  C  528.  proceritis  Z  cerriti  sin  sectabit 
B.  cerritis  inscetabit  I> 
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AOORASTOCLES 

Àt  si  ad  prandiilm  me  in  aedem  uós  dixissem  dùcere^ 
Vinceretis  céruom  cursu  uél  gralatorém  gradu.  530 

Niìnc  uos  quia  mihi  aduocatos  dixi  et  testis  dilcere, 
Pódragrosi  estis  ac  uicistis  cóchleam  tarditiidine. 

Advocati 

Àn  uero  non  iiista  causasi  quór  curratur  céleriter, 
Vbi  bibas,  edàs  de  alieno  quantum  uis  usque  àdfatim, 

529.  Isidorus  Orig.  XV  3,  2:  omne  aedificium  antiqui  dicebant 
aedem.  alii  aedem  ab  edondo  sumpsisse  nomen  existimant,  dantes 
exemplum  de  Plauto:  'si  .  .  .  prandium'  630.  Varrò  del.  l.  VII 
(>i?;  in  Poenulo:  'uinceretis  . . .  gradum'.  grallator  a  gradu  magno 
dictus.  Festus  PauU  p.  97,  12:  g r a  1 1  a  t o  r  e  s  appellabantur  pantomimi 
qui,  ut  in  saltatione  imitarentur  Aegipanas,  adiectis  perticis  furculas 
babentibus  atque  in  bis  snperstantes  .  .  gradiebantur,  utique  propter 
difficultatem  consistendi.  Plautus:  'uinceretis  . . .  gradu',  unde  haxisit 
Oshernvsp.  240 sq.  Cf.  Nonius  p.  Ih"),  18;  Placidus  p.  50, 3  D.  ;  Phiìoxenua 
p.  104, 42;  Armhius  II 38  632.  Konius  p.  181, 14:  tarditudìnem  et 
tarditiem  prò  tarditate.  Plautus Poenulo :  'podagro8Ì...tarditudine' 

629.  A  praem.  B,  nihil  CD  Ad  BC(Ad8ì)D        '  si  uocassem 

uos  in  aedem  ad  prandium  Isid&rus        adprandium  C        ^dem  C 
530.  uin  ceretis  B  ceruum  cursu  nel  libri,  nisi  quod  el  prò  uel  B 

(et  memhranae  Turnchi  Adi\  IH  11,  uel  eaedem  XV  7).  circum- 
curso  uel  cod.  Varronis.    cursu  ceruas  et  Festus  Fault  gralatorém 

Varrò,  Scutarius.  grallatorem  Festus,  Arnobius,  Philoxenus  (grull-J, 
Nael'ius  in  Nicbuhrii  Mus,  lìhcn.  III  (a,  1829)  p.  414  cum  Lambino, 
chibatorem  B  F,  pars  librorum  Lambini.  glabatorem  CDZ.  clauatorem 
membranac  Turnebi  Adv.  Ili  11  et  XV  7,  ccteri  libri  Lambini.  glara- 
tores  et  gladatores  habetur  in  I^onii  codicibus,  grauatores  in  Placidi 
glossis:  cf.  Leidolphus  de  Festl  et  Pauli  locis  Pluutinis  (Comm.  pini. 
len.  voi.  Il)  p.  229  et  Langcnus  p.  78.  Non  rccte  iudicat  Osannus  p.  198 

531.  teates  (9  ante  i  prior.  er.  et  s  prior  e  corr.)  G      adducere  Z 
532.    podagro   siestis  B.    podagro   si  (duobus  veròibus  disperi itaj   estis 
CJ).  quodagrosi  Nonius        at  F        ac  uicistis  om.  Nonius        cocleam 
libri,  cocleas  Nonius        podagrosi  estis,  coculeam  uicistis  Flcckeiscmis 
Krit.  Mise.  p.  39:  cf.  Ilitschelius  Opusc.  voi.  II  p.  u09  tarditune 

(yi)^  (corr.  m.'^j.  tardi  tune  B  533.  Eidein  personae  continuai  cum  CI) 
ciiam  B  An  Dousa.  At  I)FZ.  Ad  BC  faduerq).  Aiu  Bcnileius 
iuxta  B.  iusta  C,  i  fori,  inter  scrib.  ex  al.  Hit.  causa  est  libri 
qiior  lUtschelius,  Brixius  Nov.  annal.  rol.  101  (a.  1870)  p.  770.  quo 
libri,  qnin  Scaliger  celiritor  JB  b'ò^.  II  praem.  B  yd as  CZ>X.  et  das 
B  dcalieno  C  quantum  uis  usque  liiischclius ,  Geppertus.  quantum 
usque  B.  quantum  ueiis  usque  rcliqui.  quam  uelis  usque  Bothius.  quan- 
tum ulis  usque  Kochius  Nov.  annuì,  voi.  101  (a.  1870)  p.  6\s.>.  quan- 
tum usque  uelis  lUtschelius  Proleg.  p.  CL.  Transponebat  usquo  affa- 
tim  quantum  uelis  Guyeius       usque////  C,  s  vel  initium  f  liiterae  er.       ad 
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Quód  tu  inuitus  nilmquam  reddas  domino,  de  quoio  éderis?  535 
Séd  tamen  quom  eó  quom  quiqui  quàmquam  sumus  paupérculi, 
Est  dorai  quod  edimus:  ne  nos  tàm  contemptim  cónteras. 
Quicquid  est  pauxiUulum  illuc,  nostrum  id  est  quod  intus  est: 
Néque  nos  quemquam  flàgitamus  néque  nos  quisquam  flàgitat. 
Tua  causa  nemó  nostrorumst  suós  ruptunis  ràmices.         540 

Agorastocles 

Nimis  iracundì  éstis:  equìdem  haec  uóbis  dixi  per  iocum. 

Advocati 

Per  iocum  itidem  dieta  habeto,  qua©  nos  tibi  respóndimus. 

Agora  STOTLES 

Óbsecro  hercle  operàm  celocem  hanc  mihi,  ne  corbitam  date. 

637.  Nonius  p.  507,  4:  edim  prò  edam  .  .  .  Plantus  Poennlo:  'est 
.  .  .  conteras'  640  eq.  Nonius p.  166,  4:  ramices  dicuntur  pulmones 
nel  hernia.  Plantus  .  .  .  Poenulo:  'neque  .  .  .  ramices'  643.  No- 
nius p.  532,  20:  ce  lo  X  est  naniginm  brene,  dictum  a  celeritudine.  Plan- 
tus ...  in  Poennlo:  'obsecro  .  .  .  date'  Idem  p.  533, 11  corbita  est 
genns  nanìgii  tardum  et  grande.  Plantus  in  Poenulo  ...'ob8ecro...date' 

fatim  B.  adfatira  CD.  affatim  F  535.  de  quoio  ederis  Bergkitis  Beiir. 
p.  58,  Bugge  Tidskrift  for  Phil.  voi.  VII  p.  20.  de  quioederis  B.  deqno 
§deris  2).  de  quo  ederis  CFZ.  de  quoins  ederis  Acidcdius.  quoius  iiictum 
ederis  Gcppertus.  de  quo  id  ederis  liiischeh'us  cnm  Botino  ohm.  de  quid 
vel  de  quod  ederis  idem  Nov.  exc.  p.  61.  64.  domi  (veì  domoj  nec  de 
tuo  ederis  Muelìerus  Pros.  PI.  p,  203,  quod  reicit  Nachtr.  p.  32  Buggio 
CLSsentiens  536.  quomeo  quom  qui  qui  quam  quam  B,  quod  quid  sii  nesci- 
mus:  cf.  V.  5S8.  quo  meo  cum  cuiquam  quam  CI),  quomodocumque  quam- 
quam FZ.  quomodocumque  atque  quamquam  Geppertus.  quomodo  cum- 
que  uobis,  quamquam  Kochius  Nov.  ann.  toh  107  (a. ls73jp.242.  quoiquoi- 
modi  hoc  est,  quamquam  Bitschelius.  cum  eo  cum  qniqui  quamquam  rei 
rectìus  commodum  nunc  quiqui  quamquam  Kienìtz  de  'Qui^  P-  -'^60  sq.  quo- 
cumque  modo,  quamquam  Scaligcr.  quomodocunque,  inquam,  quamquam 
Boihius.  quom  nemo  uocat  nos  Muelìerus  l.  s.  s.  :  cf.  Ussingius  537.  quo  do- 
dimus  B  ne  noatrara  B.  nenos  tam  I)  contemptum  F.  om.  Nonius  5;)8. 
Quic  quid  B.  Quidquid  J)  pauxilluml?  illuc,  nostrum  ìnUrpunxit  }iro  eo 
quod  est  illuc  nostrum  et  id  est  quod  scripsit  lUtschcìius,  uhi  id  omne  libri. 
illud  omne  Camerarius.  illuc  omne  Acidalius  nostrum  id  omno,  band 
mutuumst  Seyffertus  Philol.  voi.  29  (a.  IhìO)  p.  403.  nostrum  omne  illud 
intus  osi Engerus  depros.p.  XVI  nostrum  id  omne  intust  domi  Gepperius. 
nostrum  id  omne  et  intus  est  l/ssingius     non  tuumst  prò  intust  7^fnt/eiM« 

539.  quem  fiuam  B.  quam  quam  C      540.  nostronim  (b  alt.  in  ras.  B) 
si  BCD.  nostrum  ast  Nonius  et  simul  suos  est  irmisponens  F.  nostrust  Z 

ramites  BCD         V.  rt41  sq.  post  v.  546  cóìlocat  Goetzius  Act.  soc.  phil. 

Lips.  voi   VI  p.  2't4        541.  Pers.  om.  CD        ira  cundi  C        h^c  B 

542.  Pers.  om.  CD        io  cum  C        item  Z        dieta  habeto  quae 

Bitschelius.    dictum    habeto    quae    (cyu^    B.    quos   Cf    BCDFZ 

543.  Pers.  om.  CD        celocem  F ex  Nonio,  ucìocam  BD.  uelocrm,  fnior 
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Àttrepidate  saltem:  nam  uos  adproperare  haud  postulo. 

Advocati 

Si  quid  tu  placide  ótioseque  agere  uis,  operàm  damus:       545 
Si  properaS;  cursóres  meliust  te  àduocatos  dùcere. 

Agorastocles 

Sciiis,  rem  narraui  uobis,  quór  uostra  opera  mi  opus  siet, 
De  lenone  hoc  qui  me  amantem  liìdi&catur  tam  diu: 
Ei  paratae  ut  smt  insidiae  de  ailro  et  de  seruó  meo. 

Advocati 

Omnia  istaec  scimus  iam  nos^  si  hi  spectatorés  scianti      550 
Hórunc  hic  nunc  cadsa  haec  agitur  spéctatorum  fabula: 
Hós  te  satius  est  docere  ut,  quando  ages,  quid  agas  sciant. 
Nós  tu  ne  curàssis:  scimus  rem  ómnera,  quippe  omnés  simul 
Didicimus  tecum  una,  ut  respondére  possimiis  tibi. 

Agorastocles 

Ita  profectost.    séd  agite  igitur,  lìt  sciam  uos  scire  rem,  555 
Expedite  mihi,  quae  uobis  dùdum  dixi,  dicite. 


e  ex  o  C.  neloces  Z  nec  orbitam  CD.  Decorbitam  B.  nec  orbitam 
aliquot  libri  Nonii.  nec  corbitam  Noniitó  p.  533  itemque  p,  532  non- 
nulli  codd,  non  corbitam  F  544.  At  trepidate  BFZ.  Attrepitate  CD, 
Lambinus  adproperare    B,    ^prisca   exemplaria^    Pii.    adprobare 

rcliqui        545.  Fers.  om.  CD        siquid  BC        placide  atq>  D,  exp.  m. 

2  vel  1  ociose  que  B.  ocio  seque  C  546.  Si  (i  in  Ut.)  properas 

B  meliu3   si  J5C  (site;  D  (itevi),    melius  est  F  V.  547  —  008 

saprà  diximus  in  B  coUocatos  esse  post  v.  479  547.  Pers.  om.  CD 

quor  liitschelius.  quod  libri,  quoi  Lambinus.  quo  Madvigius  Opusc. 
JIp.  238.  quid  Ussingius     uestra  libri     opera  mihi  FZ.  operamini  BCD 

^Ceterum  haud  scio  an  poeta  dcderit  quor  mihi  uostra  operast  opus 
liitschelius  548.  Delenone  C  meam  antera  B  tamdiu  BC 
549.  parate  D  utsint  B  deauro  B  deseruo  CD  550.  Pers. 
om.  C  ist^c  C  istec  DZ.  staec  B  si  bis  peccatores  B.  sibi  specta- 
torés DFZ  Versum  dekt  Langcnus  p.  48  551.  Horunc 
Canurarius.  Horunt  (o  in  litura  prò  osj  B.  Horum  reliqui      hic  Vyladcs. 

liuic  C.  bine  rcliqui  haec  agitur  B.  aj^itur  haec  reliqui  spectarum 
B  Versum  interpolatum  esse  posse  ex  Pseud.  v.  720  dicit  TJmpfen- 
hachius  Melet.  PI.  p.  18  552.  Hostes  at  ius  BD.  Hostes  at  uis  C. 
hosce  satias  F.  hosce  sautins  Z  ages,  quid  agas  liitschelius.  agas 
quid  agant  libri  (quidagant  J?).  agns,  quid  agas  Acidalius  553.  nccuras 
sis  B  554.  didicimus  Z.  Dcdicimus  B  CD.  deducimus  F  hic  possi- 
mus  liitschelius  555.  Pers.  om.  CD  profecto  f prò  fecto  C)  est  (om.  F) 
libi'i  sed  agite  CDFZ.  e  setagitc  B  agito,  igitur  interpungit  Bo- 
thius  A<1.  (1)^)  igitur  1)  ui  B  scirerem  B  D.  scire,  rem  inter- 
pungit Acidalius  556.  Expedite,  mihi  Bitschelius  duce  Lambino 
Expedite  et  mihi  libri         qu^  C        dudum  nobis  Z  sola 

5* 
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Adtocati 

Itane  temptas  an  sciamus?    non  meminisse  nós  ratn's, 
QuiSmodo  trecéntos  Philippos  Cóllabisco  oilico 
Déderis,  quos  deférret  bue  ad  lénonem  inìmiciìm  tnom? 
(sque  ut  se  adsimnlét  peregrinum  esse  aliunde  ex  alio  óppido?  560 
Vbi  is  detolerity  tiì  eo  seruom  quaésìtnm  aduenìés  tnom 
Qdm  pecunia. 

AOORASTOCLES 

Meministis  mémoriter:  seruàstis  me. 

Advocati 

(ile  negabit:  Milphìonem  quaéri  censebit  tuom. 
id  duplicabit  hómini  fùrtum:  léno  addìcetiir  tìbì. 
Ad  eam  rem  nos  esse  testis  uis  tibì. 

Agorastocles 

Tenétis  rem.  665 

Advocati 

Yìx  quidem  hercle,  ita  rés  pauxillast^  digitulis  primòribus. 

557.  Pers.  am.  CD  Ita  ne  B  tentas  FZ  nos  ratu's  RitfidìeUus.  no- 
stratus  B.  nostra  reliqui.  nos  ratus  Camerarìus  558.  philippeos  JF* 
cóllabisco  B  C,  nisi  quod  collabis  couilico  iungit  B.  colabisco  Z.  colli* 
bisco  DF  uillico  FZ  559.  adlenoncm  C  'Fortasse  qnos  huc  ad  léno- 
nem inimicnni  deférret  tuum'  Jiitscheììtis  tuum  libri  560.  ut  se  adsimnlét 
Bitscheìius:  cUque  ut  se  etiam  Luchsius  Hcrmae  voi.  -s  (a.  L>i73)  p.  106.  se 
ut  adsimularet  libri,  nisi  quod  ut  prò  ait  D^  esse  delebat  Bothifis, 
aliunde  Ouyetus,   simul  is  essC  peregrinum  transponens  exalio  C 

alio  ex  hoc  loco  vel  ex   alio   r.  176  scribcndum  dicit  Gepperius  Stud, 
Flaut.  I  p.  130         opido  DF         561.  id  Geppcrtus.  is  deìet  Bitsche- 
litis        Is  ubi  Bothius         tetnlerit  Taubmannus         seruom  quaesitam 
Bothius.    quaesitam  (^qu^situm  Cj  seruum  /'seruom  B/  libri       ^Licehat 
etiam  tu   eo   seruom   aduenies  quaesitum  '  Biischeìius:  quod  contro  tu 
quaesitam  seruom  eo  aduentes  tuum  Guyetus,  eo  quaesitum  tu  seraom 
aduenies  taum  idetn  Bothius.    tu   seruom  vel  seniom  tu  adu.  MtieUerus 
Fros.  PI.  p.  604.   quaesitum  seruolum  Gepptrtus         aduenies  Bothius. 
aduentes  libri      tuum  libri      562.  Quni  B.  Cum  reliqui      penicunia  S 
Ag.]  sp.  CD     seruàstis  ex  seruastas  C     563.  Adu.]  spat.  CD     negabit  ex 
negauit  0.  negabat  i**     qu^riC^     tuum  7iòn      564.  Id  dublicabitB.  Addo- 
plicabit  FZ     homini  Bothius.  omne  libri     Id  implicabit  hominem  furto 
f'ssingius      565.  Adeam  B       testis  Z.  testes  F.  estis  BCD      ius  Z) 
Agor.]  om.  sine  spai.  BCD     566.  Adu.]  spot.  C:  om.  D     hercule  Beizius, 
Bentleius     res  Bitschelius.  om.  libri     nara  ita  Pylades     pauxilla  est  libri. 
est  pauxilla  Geppertus.  idini  tei  mehercle  prò  hercle  Mucllerus  l*ros.  PL 
p.  678        primòribus,  ib  ce  di  B         V.  567— ò75  parallelos  esse  supe- 
rioribus  post  Wcisium  Bitschelius  statuit:  cf.  Ilasperus  7.  s.  s.  p.  3(f4  (.i*8f, 
Goetzius  Acta  Soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  264  sq.  ^6ff,  Schuethius  de  l*oen. 
l'I.  p.  A?  7 
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Aqobastoclbs 

(Hoc  cito  et  cursimst  agendum.  própera  ìam  quantum  potest. 

Advocati 

Bene  uale  igitur.   te  àduocatos  mélìust  celeris  dùcere: 
Tardi  sumus  nos. 

AaOBASTOCLE8 

Óptume  itis,  péssunfe  hercle  dicitis. 
Quin  etiam  deciderint  femina  uóbis  in  talós  uelim.  570 

Advocati 

Àt  edepol  tibi  nós  in  lumbos  Imguam  atque  oculos  in  solum. 

AOOBASTOCLES 

Ileia^  haud  uostrumst  iracundos  esse,  quod  dixi  ioco. 

Advocati 

Néc  tuoni  quidémst  amicis  per  iocum  iniusté  loqui. 

Agobastocles 

Mittite  istaec.     quid  uelim  uos,  scitis. 

Advocati 

Callemiis  probe: 
Lénonem  ut  periiirum  perdas,  id  studes. 

667.  Agor.]  spai.  CD  cursim  est  libri,  ni$i  quod  etcursimest 

iungit  C  properate  F.  properat  Z.  propere  Bentleius.  et  properam 
Acidaìius  potest  ex  potè  ut  vid.  C  tam  properate  quam  potis 
Kochius  Nov,  ann.  voi.  107  (a,  1873)  p.  242  Versum  del.  Langrchr 
p.  19  668.  Ada.]  spai.  CD  aduocatus  JB  CD  ^  meììnsi  Eitsche- 
lius,  Geppertus.  meliue  libri  669.  Spai,  ante  Tardi  D  Agor.]  spai. 
C:  oìn.  D  optime  libri  peseimc  BCD  pessimo  itis,  optime 
hercle  Acidalius:  conira  quetn  liostius  dixit  Opusc.  p.  143  570.  fe- 
mina uobia  Hitschelius,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  604.  uobis  femina  BCD, 
et  ni8i  quod  foemina^  Z.  uobis  femura  F.  uobis  feminora  Loetcius  Act. 
soc.  phil.  Lips.  voi.  IV  p.  3 io.  uobia  flemina  Pius,  Meursius  cap.  4, 
Dousa  fd.  uobis  fulmina  Gepperius  intalos  BG  Velim  CVel  in  ras.)  C 
ó71.  Adu.]  spat.  CD  At  ^depol  Z.  Aedepol  B  tibi  nos  Bothius,  Reizius. 
nos  tibi  libri:  cf.  Mahlerus  depron.  coUoc.  p.  11  inlumbos  C  atque]  at  C 
insolum  C  672.  Ab  hoc  v.  accedit  A  -rumstiracundosksseqi'od- 
DI XI loco  (initio  inextricabili ,  ut  tamcn  spatium  velut  eihauduost,  non 
lieiahauduost  capiat)  A  Agor.]  spat.  CD  Eia  Z.  Eya  F  aut 
CD        uostrum  ai  CD.  uostinim/y/st  I?.  uostrum  est  F  Z       ira  cundos 

B         673.  Adu.]  spat.  CD  — UU^lQUII)KMI:8TAMICISPEKI0('U^!INI^STK- 

LOQ^l  A,  ubi  net  ante  primam  Iocum  habetU  nk  videtur  A  habuisse 
tuum  libri  cum  A  quidem  est  libri  cum  A  674.  mittkistk- 
{omnia  practer  m  et  8  incer^i««imaX'QX'ii)UKLiMussciTi84tcALLKMrs- 
l'Kojti;:  A  Ag.J  spat.  CD  Mittite  ex  Mittitae  B  ist^c  C 
uelim  uos  libri  praeter  A,  ubi  uelim,  uos  interpungebatur  ante  Beni- 
Icium  et  Bothium         Adu.]  om.  CD  in  principio  versus  576.  le- 

NONEMUTPinUUUUMl>ERI)ASII)STrJ)ESTENETlSHEM     Om.     Spatio     A 

V 

Leonem  B  ut  periurem  B.  poriurum  ut  CDFZ        studeus  CDZ 
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AOOBASTOCLES 

Tenétis  rem.)     575 
Eiìge  opportune  égrediuntur  Milphio  una  et  uflicus. 
Bàsilice  exornàtus  cedit  et  fabre  ad  fallàciam. 

HIIiFHIO.  COLLABISCVS.  AGORA8TOCLE8.  ABVOCATI 

*  MlLFHIO 

làm  tenes  praecépta  in  corde? 

C0LI*àBI8CV8 

Piilcre, 

Milphio 

Vide  sis  calleas. 

COLLABISCVS 

Quid  opustuerbeis?  callum  aprugnum  caliere  aeque  non  sìnam. 

Milphio 

Fàc  modo  ut  condocta  tibi  sint  dieta  ad  banc  fallàciam.     580 

Colla  niscvs 

Qum  edepol  condóctior  sum  quam  tragoedi  aut  comici. 

579.  ^'onitis  p,  258,  10:  callet  etiam  dictam  a  callositate  .  .  . 
Plantns  ...  in  Poenulo:  'quid  .  .  .  sinam' 

Agor.]  H  B.  om.  CD  in  principio  versus  576.  eug(1j  non  prorsus,  g 
parum  ccrtoJEOPPORTUNEEGREDiUNTUKMiLPHiouNAKT  rcUquis  inextrica- 
bUibus  A  Euge  ut  vid.  A.  Ecce  reìiqui,  quod  recte  impugnai  Langenuè 
p.  4  oportune  BCD  égrediuntur  1>  ita,  ut  intcr  g  et  r  nescio 

quid  super  scriptum  sit        mìphìlo  C        òli.  In  A  haec  ìegi  potuerunt: 
BASSILICKKX0RXATL7TU  inccrtae)         Basilico  exomatu  Heimannus 
cedit  BoViius.  incedit  libri      frabre  C      ad  fallatiam  BJ).  adfallatiam 
C        Milphio  collabÌ6CU8  agorastocles  subicit  B  tamquam  integro  versu 
compréhensa 

Ad.  Ili  se,  2         coLLYBiscys  in  medio  versa  A:  praecessisse  rt- 
detur  MILPHIO,  secutum  esse  acohm^tocIjKS  probabile,  sed  nihiì  servatum 
SERVOS  VILICUS  ADVLESCENS  ADVOCATLC  B.   om.  CD'  ^>atii^ 
relictis.  Milfio  sernus  collabiscus  uillicus  agorastocles  adolescens  aduo- 
cati  D^         llarum  quattuor  personarum  notis  B  his  utitur:  B  S  a  H 

578.  Milph.j  om.  CD        Sic  A,  nisi  quod  prakcepta  et  ri'LCiiRK 

iam  cum  spat.  init.  C  precepta  BC  incorde  C  Pro  perso- 
narum notis  pergunt  spatia  vacua  exhibere  CD,  quod  non  notabimus: 
spatiis  carere  initia  versuum  (de  quibus  v.  praef.)  consentaneum 
pulchre  libri  cum  A  579.  QuiDoprsTrKRKEiscALLrMAPKrc.xrMCAL- 
LEREAKQUE  et  in  proprio  V.  NON  (OS  incertac)  reliquis  incxtricabiJibus 
A  opus  si  BCDK  opus  est  FZ.  opus  Nonius,  7>*  apugnum  BCD. 
aprunum  Konius.  apri  ulum  F  580.  Sic  A,  nisi  quod  (ondoctatibi 
condocta  B  cum  A,  membranac  Turnebi  Adv.  XV  7,  Palmerius  SpictJ, 
p.  660.  conducta  CDFZ  fallatiam  BCD  581.  Sic  A,  nisi  quod 
QUAM  condóctior  B  cum  A,  membr.  Turn ,  Palm,  conductior  C.  in- 
doctior  DFZ  tragoedi  aut  comici  Camefarius  aim  A.  tragoedìa 
utcomici  B.    ut  tragoedia  comici  CD.  in  triigoedia  comici  FZ 
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MiLPHIO 

Próbus  homost. 

ÀOORASTOCLES 

Àdeamus  propìus.    àdsunt  testes. 

MlLFHlO 

Tòt  quidem 
Non  potuìsti  additcere  homines  magis  ad  hanc  rem  idóueos: 
Nam  istorum  nulliìs  nefastust,  cómitiales  siint  meri: 
Ibi  habitant,  ibi  eós  conspicias  quàm  praetorem  saépius.     585 
Hódie  iuris  dóctiores  non  sunt,  qui  lités  creant, 
Quam  hi  sunt,  qui,  si  nihil  est  quicum  litigent,  lités  emunt 

Advocati 

Dei  te  perdant 

MlU»HIO 

Vós  quidem  hercle.    quóm  eo  quom  quiqui,  tamen 


582.  PROBUSHOMOST#ADEAMUSPKOPiySADSUNTTESTKSTOTQUl  DEM  A 

Brobus  B        homo  est  BCBZ.  homo  es  F,  Acidàliua       Adeamus 
Gruterus  cum  A.  Adeam  CFZ,  Ad  eam  BD      proprius  BC     ad  sunt  BC 

Pera.  otn.  Z  Poi  quidem  Leidolphus  de  Festi  PaMque  lode  PI,  p.  231 
quidem  praeter  m  in  ras.  C  583.  NONroTUiSTiADDUCEREiiOMiNE(1yc? 
iJSMAGisApHANCREM  (réliqua  quae  ìegi  non  possunt  in  proprio  fuerunt 
versu)  A  adhanc  (n  sup.  scr.)  C  584.  namistorumnullusnefas- 
TUSESTCOMiTiALESSUXTMEBi  A  istoruDC  Gcppcrtus  ìurc  expìosus  a 
Schmidtio  de  dem.  pron,  form.  p.  71  nefastust  JDZ,  nefastus  st  BC. 
nefastus  est  F  cum  A  585.  ibihabitantibieosconspiciasquamprae- 
TOKEMSAEPius  A  habitabant  DFZ:  corr.  Pylades  eos  (o  sup.  scr.)  C 
prytorem  ex  pr^torum  C.  pr§torem  B.  pretorcm  D        sepius  BCD 

586.   HODIEIURISCOCTIORESNONSUNTQUIL  ....  CREANT   A  iuris  B. 

om.  CDFZ        dóctiores  FZ.  coctiores  BCD:  'quod  qui  defenderunt, 
ut  Tum.  Adv.  XV  7,  dehcbant  saltetn  coctioris'  BitscJieìius  creent 

Bothius  587.  Sic  A,  nisi  quod  sinihil  et  emunt  hi  sunt  (ex 

Ami)  B  nullust  Bitschelius.    uemost  vel  non  est  Kienitz  de  '^ut' 

p.  55!)  quicum   litigent,  lites  emunt  ex  A  Bitschelius,   Geppertus. 

litium  lites  semunt  BCD,  nisi  quod  semunt  ex  aemiint  D'^.  litium  lites 
serunt  FZ.  litium,  lites  emunt  Turnehus.  ipsis  litium,  lites  emunt  comme- 
marat  Kienitz  l.  s.  s.  emunt  e  'r.  e'  adscripsit  etiam  Scaliger.  Abusus  est  hoc 
V.  J.achmannus  in  Lucr,  1, 150:  quem  haud  pauci  secutisunt  588.  Sic 
A,  nisi  qt^od  VKKDAUT  et  cvMK(vel  t,  p,  i)uc(c  incer^ajUMQUiQuiTAMEN 
Di  te  (Dite  B)  libri j^racter  A  equideml»'  quo  meo  quumqui  qui  ta- 
men B:  cf.  V.  530.  quo  meo  quom  qui  qui  tamen  C  (meo,  o  ex  do^  D^ 
(quom  eo  D*).  commendo  quom  qui  qui  tamen  Z.  commendo  quiqui 
tamen  F.  quamquam,  quiqui  estis,  tumcn  Bitschelius.  quo  modo  cum- 
que  qui  tamen  Kochius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1^73)  p.  242,  quo  modo 
ciimque,  qui  tamen  Pennigsdorf  de  'quisque  et  quisquis^  p.  12 sq.  post 
Bentleium.  cum  eo,  cum  quiqui  vel  rectius  commodum  quiqui  tamen 
Kienitz  de  ^Qui^  p.  564.  quiquomque  estis  uunc  tamen  idem  Bitschelius. 
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Et  bene  et  benigne  facitis,  quóm  ero  amanti  operàm  datis. 
Séd  isti  iam  sciilnt,  negoti  quid  sit? 

ÀaOBASTOCLES 

Omnem  rem  órdine.     590 

MlLPHlO 

Tiìm  uos  animum  aduórtite  igitur.   hiinc  uos  lenoném  Lyeum 
Nóuistis? 

Advocati 

Facile. 

COLLABISCVS 

Àt  poi  ego  eum,  qua  sit  facie,  néscio: 
Eiìm  nolo  mihi  démonstretis  hominem. 

Advocati 

Nos  curàbimus. 

Sàtis  praeceptumst. 

A00RASTOCLE8 

Hic  treeentos  niìmmos  numeratós  habet. 

Advocati 

Ergo  nos  inspicere  oportet  istuc  aurum,  Agoràstocles,      696 
Vt  sciamus  quid  dicamus  móx  prò  testimònio. 

COLLAUISCVS 

Agite  inspicite. 

Advocati 

Auriimst  profecto  hoc,  spéctatores,  cómicum: 

cnm  eo.  quiqui  tamen  Lipsias  Ani.  ìect.  II  19.  cf.  Turnehus  Ade.  XV  7. 
quomodocunque  qui  tamen  Gruterus.  aequum  quom  (juiqui  tamen  et 
praeterea  hercule  Gronovius.  cum  meo  domino,  qui  tamen  Kostius  Opusc. 
p,31J.  Adu.  Quomodo?  Milph.Quin,  quiqui  iìMUfinliothiua,  Lrixius  Quactit. 
pro8.p,28.  2son  feì ictus deaudavcrunt  raìmerius,  Acidalius,  Parcus.  com- 
modum  quiqui  tamen  Geppertus  589.  Sic  A,  nisi  quod  facitis  quomero 
(m  in  ras.)  B.  quni  ero  CI)  590.  Sic  A,  nisi  quod  sii-Jt *>MM:iNoRr)i- 
NEM  negotii  BCI)  omnem  rem  ordine  Camerarius.  omnem  in  ordine 
BCD^,  nisi  quod  inordine  C.  omne  in  ordine  F.  omnem  ordine  />*. 
omnem  ordiuem  Z.  rem  omnem  in  ordine  Ussììkjìus  quid  siet.  Adu. 
Omne  ordine  duhiianter  Beckerus  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  ^99 
691.  Pers.  om.  Z  Sic  A,  nisi  quod  iirxc  et  lycum  aduertite  B  592.  Sic 
A,  nisi  quod  pol  et  sit  et  nkscio  Coll.J  B  B  ego  poi  Z  cum  F  quaai 
8Ìt  Z:  corr.  Pius  593.  Sic  A,  nisi  quod  mihiuolo  Enim  Bothius, 
Kochius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  Ibi 3)  p.  !iàtì  r>94.  Sic  A,  nisi  qucul 
rRAix^KPTrNsT  praeceptum  BFZ.  preceptum  CI)  595.  Sic  A, 
nisi  quod  iSTUCAUiirMAGORAisTuCLKs  aurum   e.v  auram  B 

agorastodcH  B  59G.   Sic  A,  nisi  quod  scia.mis  et   MoxrKnTK.sri- 

MONio  protchtimonio    q)ro    ex    pre;    C  597.     f)   =    Colla- 

bibcui}  pracm.  B.  om,  jkvs.  sine  spatiis  CI).    Agor.  FZ        Sic  A,  «iVt 
quod  AURUMESTPRuFKCTOnia-e/  K)c  II  aurum  est  B.    aurum  est 

CIJFZ        Coli.  Profecto  FZ        aurum.  Coli.  Est  profecto  Acidalius 
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Macerato  hoc  pingues  fiunt  auro  in  barbarià  boues. 

COLLABISCVS 

Yérum  ad  hanc  rem  agùndam  Philìppumst. 

Advocati 

Ita  nos  adsimulàbimus. 

CoLLABISCVS 

Séd  ita  adsìmulatóte,  quasi  ego  sim  peregrinus. 

Advocati 

Scilicet.    600 
Et  quidam  quasi  til  nobiscum  aduéniens  hodie  oràuerìs, 
Liberum  ut  commóstraremus  tibi  locum  et  uoluptàrium, 
Vbi  ameS;  potes,  pérgraecere. 

MiLPHIO 

Eu  édepol  mortalis  malos. 

^  AOOBASTOCLES 

Ego  enim  docui. 

MiLpmo 

Quis  te  porro? 

C0LLABI8CV8 

Agite  intro  abite,  Àgoràstocles^ 
Ne  hic  uos  mecum  cónspicetur  léno  neu  fallaciae  606 


hoc,  spectatores  Ritschelius,  Geppertus  duce  A.  apectatores  libri 
praeter  A         comicum]  nimirum  F        698.  Sic  A,  nisi  quod  auroin 
bobes  C         599.  CoUabisci  pers.  praem.  Ititschélius:  om.  libri 

1IKRUMAI)HANCKEMAGUNDA(^A    tnCCftayMKSTPHILIPPUMKSTITANOS     et     in 

proprio  versu  adsimulemus  A  adhanc  C  remagundam  B.  rem 
agili  dam  C  philippum  est  BCI).    philippeum  est  FZ  Adu.] 

om.  BCD  Cam  A  assimnlabimns  BCF.    assimìlabimus  DZ 

600.    SKDlTAADSIMlJLATOTKft'eZ  IJQUASlKGOSlMPEREGRINUS^t^SCLLICKT  A 

assimalato  te  BD^  (coni.  m.  4),  assimula  tote  C  Adu.]  spat.  om.  CD 
in  principio  versus  601.  Sic  A,  nisi  quod  et  et  N(»bisci:m  et  omisso 
iioDiE  quidem  om.  Z  nobis  cum  C  nobiscum  quid  aducnicns 
Z  602.  Sic  A,  nisi  quod  Tim  habet  et  in  fine  praeter  roi.upT  legi 
nil  2iotest        librum  C        commóstraremus  FZ  cum  A.  commonstrare- 

mUS  reliqui  603.    rilIAMESP()TESPEIMJKAEOKKE:tJ.El)EP()LM()RTAL>:(^t;«Z 

TÀSMALos  A  amans  posses  FZ  pérgraecere  B  cum  A.  pergere 
reliquì  amans  posses  pergraecari  iam   Valla  coniecit  Milphio- 

nis  pers.  exliibent  FZ:  om.  sine  spatiis  in  versus  principio  CD.  0  B 
non  inepte  Eu  edepol  BCD,  Bentleius,  I.angenus p.  100.  Heu  edepol 
FZ.     Edepol  Bitschelius  ex  A  mortales  BCDFZ  604.  Ab 

hoc  V.  usque  ad  v.  034  deficit  A  Ayorastoclis  et  Milphionis  pers.  om. 
C  sine  spatiis  Quiste  C  ago  rastocles  et  spat.  ante  eam  vocem 

D.  agorastodes  B  606.  Nec  ante  ras.  B  conspicietur  D\  conspi- 
ciatur  D*        lunoueu  B        fallatiae  BD.  fallaci^  C 
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Praépedimentum  óbiciatur. 

Advocati 

Hic  homo  sapieuter  sapit. 
Fàcite  quod  iubét. 

ÀOORA8TOCLES 

Abeamus.    et  uos:  satis  dictiìmst 

Advocati 

Abi. 

AOOBASTOCLES 

Abeo.    quaeso 

Advocati 

Di  immortaleS;  qum  abis? 

AOOKASTOCLES 


fSi, 


Advocati 

collabiscvs 

Advocati 

Quid  est? 

CoLLAmscvs 


Abeó. 

Sapis. 


Fores  haéc  fecerunt  màgnum  flagitiiim  modo. 

Advocati 

Quid  id  est  flagiti? 


606.  Prepedimentuin  BCD  obiiciatur  FZ  In  proximis  us- 
que  ad  v.  609  advocatis  tribuit  lUtschelius  duce  ex  parte  B,  quae  tei  Mih 
phioni  vel  Collabisco  FZ  A  Hic  B.  Milph.  Hic  FZ:  cf.  etiam  Scyff'er- 
iu8  Stud,  PI.  p.  3  homo]  domo  CDF  Agor.  Hic  .  .  .  sed  uos.  Adu. 
Satis   Ussingius  607.  Facite  B:  item  (Milphioni  contintuiìis)  Taub- 

mannus.     Agor.  Facite  FZ  iubet.    Agor.  Abeamus  Aldina,   Ad- 

dalius,  Iubet.  Abeamus  FZ.  Iubet  habeamus  BCJJ.  Iubet  Agor. 
Abeamus  Angelius.    iubet,   abeamus   Camerarìus  et  uos  Seyfferttis 

ì.  8.  8.  set  uos  B.    sed  uos  reìiqui.    ecqui  hoc  Geppertus  dictunet. 

Coli,  abi  Z  et,  nisi  quod  dictum  est,  F.  dictumst  ("dictum  st  B)  abi  BCL>, 
ni8i  quod  dictum  stabi  CD  sed  uos,  satin  dictumst?  Adu.  Abi  Bit- 
sdulius  608.  Vtrba  Quaeso  —  abis  Collabisco  dai  Brixius  Nov.  an- 
noi, voi.  101  (a.  1870)  p.  776  quaeso  Coli.  Di  immortales,  quin, 
BotJiius.  queso  dii  mortales  //  quin  B  tt  sine  personae  nota  (sed 
cum  spatio)  CI),  dii  mortales.  Coli,  quin  Z  et,  nisi  quod  dii  immor- 
tales, F  Advocatis  tribuit  Sapis  Bitschtlius:  Miìphioìii  B.  spai.  CU 
si  sapis  F  Ilunc  v.  in  B  excipere  v.  480  —  546  supra  dic- 

tum est  609.  St!  Geppertus.  Si  tace  (Sitace  C)  BCD.  At  at  F.  Phi 
tace  Z.    St,  tace   Camerarius:  St  in  2>roprio  versu  collocat  Bitscheìius 

quidest  C  Coli.]  Sic  FZ.  A  praem.  B  fores  hi  B.  forca  h^ 
C.  fores  hae  DFZ:  cf.  Schmidtius  de  dem.  pron.  forni,  p.  44sqq.  hae 
Bothius.  fores  om.  hae  Guyetus  fecerint  B  (in  ìitura)  Z  610.  id 
Acidalius.  om.  libri        flagitii  libri 
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COLLABISCVS 

Crepuerunt  dare. 

Advocati 

Di  te  pérduint.  610 

Póne  nos  recède. 

COLLABISCYS 

Fiat. 

Advocati 

Nós  priores  l'bimus. 

CoLLABISCYS 

Fàciunt,  scurrae  quód  consuerunt:  póne  sese  bominés  locant. 

Agorastocles 

Illic  bomosty  qui  egréditur. 

CoLLABISCVS 

Leno  'bònus  est:  nam  similis  malist. 
lam  nunc  ego  illic  égredienti  sànguinem  exsugam  procul. 


LYCVS.   ADVOCATI.    COLLABISCYS 

Lycvs 

lam  ego  istiìc  reuortar,  miles:  conuiuus  uqIo  615 

Reperire  nobis  cómmodos,  qui  una  sient. 
Intéribi  attulerìnt  éxta,  atque  eadem  miiiieres 

Dite  BC       perdiant  B  Z,  perdant  F       611.  priores  (alt.  r  e  carr,)  C 

612.  Faciun  B        Bcurr§  B.  scurre  D       quod  consuerunt  Byìades, 
Bentltius,  quod  consueuerunt  (^quodconsueuerunt  Cj  libri      ponee  esse  B 

613.  Heic  Geppertus      Quis  illic  deìeto  leno  Scaìiger      homo  est  libri 
qui  egréditur.  Coli.  Leno  bonus  JRitschelitis.  qui  ogreditur  (^quiegieditur 

Cj  leno.  Coli.  (D  ^cU.  C  spat.  om.jBonvLB  libri  tìimiìia  maAìat  liitschelius 
Opusc.  VÓI.  II  p.  572.  similis  malus  est  CD  (super  e  apex)  F Z.  similis 
est  B.  similis  malo  est  Cameraritis  bono  nam  similis  est  malus  Un 
priscis  exemplaribuB*  esse  scribit  Fius  614.  ego  illic  Bitschelius,  Luchsius 
Ucrmae  voi.  VI  (a,  1S71)  p.  270.  ego  illi  libri,  illi  ego  Guyetus 
lam  ego  nunc  illi  Bothius  ex  gugam  Ji.  exugam  F  procul]  probe 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  598        Lycus  coUabiscus.  subicit  B 

Actus  III  se.  3  LENO  ADVOCATI  VILICVS  DV  B.    om. 

C  (uno  V.  vacuo:  in  extremo  margine  videtur  M  scripta  esse)  2)*. 
LICVS  LENO  ADVOCATI  COLLABISCVS  VILLICVS  II  !>'  In 

ipsa  scaena  BEH  notis  Collabisci,  Lyci,  Advocatorum  persona» 
indicat  B  615.  am  cum  spat.  init.  C  ego  istuc  Bothius  ohm. 

istuc  ego  libri,  huc  ego  Bothius  postea,  Brixius  Nov.  annal.  voi,  101 
(a.  1870)  p.  770.  istuc  Fareus  tert.  reuotar  B.  reuortor  C  616.  Ilep- 
perire  BCZ         qui  B.  om.  reliqui  617.  Interim  F         attulemnt 

CDZ        adque  B 
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lam  ab  ré  dìuina  crédo  apparebiìnt  domi. 

Sed    quid   bue  tantum  hominum   incédunt?     ecquidnam  àd- 

ferunt? 
Et  illic  chlamydatus  quisnamst  qui  sequitiìr  procul?         620 

Advocati 

Àetóli  ciues  té  salutamiìs^  Lyce: 
Quamquam  salutem  férimus  inuiti  tibi. 

Lycvs 
Fortunati  omnes  sitis:  quod  certo  scio 
Nec  fóre  nec  Fortunam  id  situram  fieri. 

Advocati 

Istic  èst  tbensaurus  stilltis  in  lingua  situs,  625 

Vt  quaéstui  babeant  male  loqui  melióribus. 

Lycvs 

Yiam  qui  nescit,  qua  deueniat  ad  mare, 

Eum  opòrtet  amnem  quaérere  comitém  sibi. 

Ego  male  loquendi  uóbis  nesciui  uiam: 

Nunc  uós  mibi  amnes  éstis:  uos  certiìmst  sequi.  630 


618.  abre  diuuia  C.    abrediuiua  J5Z)\  ab  re  diuina  D*        619.  ec 
quidnam  C.  ec  quid  nam  D.  et  quidnam  B        ad  ferunt  B.  aflferunt  ¥Z 

Cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  399  620.  illic  Bothius  ille  libri,  chiami 
datus  (h  ex  li,  t  ex  r)  B.  clamidatus  CD  quisnam  (quìs  nam  BDj  est 
libri  qui  sequetur  BD^  (corr.  m.  4).  quisequetnr  C  621.  i/  J5 

praem,  om.  CDFZ        Aetoli  ciues  te  Gruterus.    Aetoliei  ueste  BC  et, 
nisi  quod  Aetolyci,  D.  Aetolica  ueste  Z  et,  nisi  quod  Aetholica,  F     LYce  C 

622.  Quam  quam  B  salutem  Bothius.  hanc  salutem  libri  Post 
hunc  sequitur  in  libris  ex  inferiore  loco  (v.  039)  huc  inìatus  hìc  versus: 
Et  quamquam  f  Etquanquam  B.  Etquamquam  C)  bene  uolumus  leniter 
lenonibuB,  ubi  leuiter  F  Z.  JJeleverunt  Bothius,  Bcntlcius  623.  certe 
sola  Z  624.  fore  nec  Pyladcs.  foren  et  B.  fore  (  forte  Fj  et  reliqui 
situram  B.  s/Z/itaturam  (t  erasa)  C.  sisaturam  JJ.  si  saturam  FZ 
626.  Spai.  om.  CI)  Hic  est  th.  Guyctus.  Iste  est  thesaurus  Bothius,  Muellerus 
Nachtr.  p.  48.  Illic  est  thensaurus  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  34, 
qui  tamen  de  gen.  p.  47  Istic*  stpraefert  thesaurus  FZ  in  lingua  situs 
om.  B  628.  questui  C  maleloqui  D.  male  loqui  loqui  B  627.  L^^c] 
sic  Aid.:  om.  libri  de  u^iat  B.  deueniet  Z.  adueniat  F.  deueniatur 
Nic.  Ifeinstus  Advers.  Ili  17  admare  C  6i!8.  querere  CI),  quaé- 
rere eo  Bitschelius  (fpusc.  voi.  II  p.  447.  quaérere  cum  aìits  Wagtie- 
rus  Mus.  Bhcn.  voi.  ^:2  (a.  1860)  p.  119  Eum  oporti't  quaeritare 

comitem  amnem  sibi  Kochius  Xov.  ami.  voi.  107  (a.  1873/  p.  ^42 
629.  Ego  Angelius.  Lyc.  Ego  F Z      630.  am  nes  B.  amnis  Brixius  JNor. 
annal.  voi.  101  (a.  1870)  p.  776        certum  est  sequi  BCDZ.    certum 
consequi  F 
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[Si  bénedicetis,  uóstra  uos  ripa  sequar: 
Si  màledicetis,  uóstro  gradiar  limite.] 

Advocati 

Malo  benefacere  tàntumdemst  periculum, 

Quantiìm  bono  malefacere. 

Lycvs 
Qui  ueró? 

Advocati 

Scies. 
Malo  si  quid  benefàcias^  beneficium  interit:  635 

Bono  si  quid  malefàcias^  aetatem  éxpetit. 

Lycvs 

Facete  dictum.    séd  quid  istue  ad  me  attinet? 

'-     •';    •^■'  Advocati 

Quia  nós  honoris  tui  eausa  ad  te  uénimus^ 
Quamquam  bene  uolumus  léniter  lenónibus. 

Lycvs 
Si  quid  boni  adpori;atis,  habeo  gràtiam.  640 

V.  (iSlsq.  uncis  inclusit  Ritschelius.  cf.  LangreJir  p.  10  631.  Si- 
bene  dicotis  G.  benediceris  ut  vid.  1)^,  bene  ducetis  D*  uos  ripa  liothim, 
ripa  uos  libri     632.  male  dicetis  C.  màledicetis  7>\  malcducetis  D* 

nostra  B  lymite  B  633.  Adu.]  orti.  CD  sine  spatio  bene  facere  CI)  tan- 
dundemst  Z.  tandundem  si  CD.  tantunde  aìB,  tantum  esti''  634.  male 
facere  BCD  Qui  nero  FZ.  Quid  nero  BD.  Quid  C.  Qui  id  Mueh 
krus  Nachtr.  p.  33  Scies  in  litura  B  635  sq.  Ah  his  versibus 

accedit  A,  ubi  sic  scripti  sunt: 

MALOHIQUIDMALIFAriAKAKTATl-lMKXPKTIT 
lU>NOSIQlTIl)KMALIFACIA.Sl":(rcZ  T  vel  I/rATKMKXPETI.S 

quod  defendit  Ussingius  expetit  v.  C36  reposito  635.  siquid  B 

bene  facias  B.    benefacias  ex  benefacies  D.    bene  fetias  C  bene- 

ficium Bentleius  in  Ter.  Eun.  I  2,  69.  id  beneficium  ìibri  praeter  A, 
benficere  et  benfìcium  Ritschelius  Opusc.  voi.  II  p.  719.  721,  eandem 
formam  fortasse  v.  033  sq.  et  636  resiituendam  esse  dicens  636.  siquid 
BC        male  facias  BC         etatem  etatem  C         637.  Lyc]  Sic  FZ, 

om.   BCD  FACI-^f^rcZ  I^KDICTUMSEDQriniSTUCADMKATTIf'rcZ  KyNKT  A 

Facite  B,  Facete  (^a  e  corr.)  C  dictum  om.  C  sed  quid  DFZ. 
set  quit  B,  8)  quid  C  adme  C  attinet  CDFZ.  adtinet  B  638.  Firs. 
pracm.  FZ:  om.  BCD  Sic  A,  nisi  quod  attk  tui  honoris  Bei- 
zius  huc  ad  te  (tLÙto  BC)  libri  praeter  A  honoris  causa  huc  ad 
te  Bothius  huc  aduenimus  Ussingius  cum  Weisio  639.  Sic  A 
Ifuìic  V.,  mede  iteratum  in  BCD  FZ  post  v.  622,  Acidalius  deìebat  hoc 
loco  quam  quam  B         leuiter  FZ         640.  Sic  A,  nisi  qiuxl  ad- 

rouTASTis        Siquid  C       ad  portatis  B.  apportatis  CDFZ 
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Ad  VOGATI 

De  nòstro  tìbi  nec  férìmus  quicquam  néc  damus 
Neque  póUicemur  néque  adeo  uolumiis  datum. 

Lycvs 

Credo  hércle  uobeis:  ita  uostrast  benignìtas. 
Sed  quid  nunc  uoltis? 

Advocati 

HiÌDC  chlamydatum  quém  uides, 
Ei  Mars  iratust. 

CoLTJkBISCVS 

Capiti  uostro  istiìc  quidem.  645 

Advocati 

Hunc  ni5nc,  Lyce,  ad  te  diripiundum  addiicimus. 

CoLUiniscvs 

Cum  praéda  hic  hodie  incédet  uenatór  domum: 

Canés  compellunt  in  plagas  lepide  lupum. 

Ltcvs 
Quis  hic  est? 

Advocati 

Nescimus  nós  quidem  istum  qui  siet: 
Nisì  diìdum  mane  ut  ad  portum  procéssimus^  650 

641.     JlONIDEXOSTUOTIBINKrFERlMt'SNECDAMUS     A  De     DOStrO 

Eitschelitis.  Boni  de  nostro  ìibri  Cìém  A ,  nisi  quod  Boni  ex  Bono  et  nostro 
ex  nostri  B,  denostro  C.  Bonum  de  nostro  Bothius,  Kochius  Nov.  ann. 
voi.  107  (a.  1S73)  p.  242  quicquam  liitschelius.    otti-   Ubri  cum  A 

damus  A,   Pyìades.    damus  tibi  BCDFZ  Boni  nil  de  nostro 

tibi  vel  Boni  tibi  de  nostro  nil  Mueììerus  Pros.  PI.  p.  lòS        642.  *Sic 

A,  nisi  quod  xkcq-  643.  Pers.  om.  BCD  Sic  A,  nisi  quod  vk- 
STRAEST  uobis  libri  praetcr  A  itae  B  uestra  est  B.  ura 
CI),  uestra  F.  nostra  Z  644.  E  praem.  B:  spai.  CI)  Sic  A,  nùfi 
quod  sp.  ante  uisc  omittit          uultis  ìibri  praetcr  A        chlamy  datum 

B,  clamidatum  CI)  645.  Sic  A,  nisi  quod  test  ho  iratus  est  libri 
praeter  A  S  (h.  e.  Coll.y  B,  AcidaJius.  spot.  CD-  Lyc.  FZ  capite 
FZ  uestro  BZ  cum  A.  uro  CD.  uero  uestro  F  646.  Sic  A,  nisi 
quod  xrxcHiTNc  et  DiRiPUNDrM      Adu.]  spat.  om.  C      lice  CD      adte  C 

diripiendum  .BO/)Z.  deripiendum  7*'  6i7.Co\\.  praem.  Acidalius. 
Adrocatis  continuant  ìibri  Sic  A  praeda  Pyìades  cum  A.  rae  da  B. 
reda  reìiqui  incedet  uenator   cum  A  Acidaìius.    incede  tuae  nator 

B.  incedit  uenator  reìiqui  648.  Sic  A  compellunt  ex  cumpellunt 
B  inplagasC  lupum]  \yc\ìm  BCD:  mn.  FZ  649.  Sic  A,  nisi  quod 
QUIS  et  Qi'isiET  istum  quidem  libri  praetcr  A:  corr.  Beizius 

quisiet  C.  que  siet  B  660.  Sic  A,  nisi  quod  nisi  et  MANirrc/  min. 
prob.  V.)  du  dum  B  amane  BCD.  a  mane  reìiqui  praeter  A.  a 
mani  Camerarius        utadportum  C        ad  portum  uti  Bothius 
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Atque  istum  e  nani  ibi  éxeuntem  oneraria 
Vidémus.     adiit  ad  nos  extemplo  éxiens: 
Saliitat,  respondémns. 

Colla  Riscvs 

Mortalis  malos: 

Vt  ingrediuntur  d(5cte  in  sycophantiam. 

Lycvs 
Quid  deinde? 

AnVOCATI 

Sermonem  ibi  nobiscum  copulai.  666 

Ait  sé  peregrinum  esse,  hiiius  ignarum  óppidi: 
Lociim  sibi  uelle  liberum  praebérier, 
Vbi  néquam  faciat.    nós  hominem  ad  te  addiìximus: 
Tu,  sei  te  dei  amant,  age  tuam  rem:  occàsiost. 

Lycvs 

Itane  illesi  cupiens? 

Advooati 

Ailrum  liabet. 

Lycvs 

Praeda  haéc  meast.         660 

Advocati 

Potare,  amare  uólt. 

Lvcvs  • 

Locum  lepidiim  dabo. 

Al)  VOGATI 

At  enim  hfc  clam  furtim  se  esse  uolt,  ne  quis  seiat 

661.  Sic  A,  nisi  quod  atqlstitm        istum  libri  cum  A.  isiunc  Ca- 
merarius     At  cccistum  Gepperius     enaui^C     ibi  addidimus:  om,  libri 

exinnte  moneraria  B       662.  Sic  A       uidimus  FZ       adDOs  C 
exemplo  G  653.  Sic  A,  nisi  quod  RKSi'oxDKMUS-tt^MORTALEfrc/  ijs 

mortalis  libri  praeter  A      664.  Sic  A,  nisi  quod  iXGRKDirNTrHiuKTF. 

Utingrediuntur  C      in  sicophantìam  7>.  insìcophantiam  C      666.  Sic 
A        ibi  nobiscum  B  cum  A,  nobiscum  ibi  CDZ.  nobiscum  ibit  F 
copulai  Z  cum  A.  coppulat  F.  copulant  BOI)       656.  Sic  A,  nisi  qtwd 
AIT        Agii  B        signarum  B  opidi  7''        667.  Sic  A        preberierC7> 

668.  Sic  A        faciet  BCD        ad  te  om.  C       669.  Sic  A,  nisi  quod 
'vvsK\Tv:in/vel  i)i      tu  si  te  di  ('tedi  B,  tusite  C)  BCDFZ      amcnt  Z 

ago  tuam  rem  Acidalius.  agerc  tuam  rem  libri  cum  A.  age  tuam 
rem  (juom  Bitschélius  occasio  est  libri  praeter  A  660.  Sic  A,  nisi 
quod  iLLKKSTcuriKNS  Lyc.  om.  F.  spai,  1).  om.  C  Ita  ne  B 
Ille  est  etiam  BCDFZ  cupiens]  copis  Dissaldeus  Ly.)  spai.  D, 
om.  C  preda  BCD  h^c  C  me  ea  st  B.  mea  est  FZ  661.  Sic 
A,  nisi  quod  lkpidi:m  Totum  tersum  Lyco  tribuit  Bitscftelius 

noli  BCD      Personae  spai.  om.  CD  in  versus  principio     leppidum  C 

662.  Sic  A,  nisi  quod  furtim         Adu.]  Sic  FZ.  Il  B.  spot.  CD 
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Neue  àrbiter  sii.    nam  hic  latro  in  Spartà  fuit, 

Vt  quidem  ipse  nobeis  ducit,  apud  regem  Àttalum: 

Inde  hilc  aufugit,  quóniam  capitur  óppidum.  665 

COLLABISCVS 

Nimis  lepide  de  latróne,  de  Sparta  óptume. 

Lycvs 

Di  deaéque  uobis  mdlta  bona  dent,  quóm  mihi 
Et  bene  praecipitis  et  bonam  praedam  datìs. 

Advocati 

Immo,  ilt  ipse  nobis  dixìt^  quo  accurés  magis^ 

Trecéntos  nuramos  Philippos  portat  praésidi.  670 

Lycvs 

Rex  silm,  si  ego  illum  hodie  ad  med  hominem  adlcxero. 

Advocati 

Quin  hic  quidem  tuos  est. 

Lycvs 

Obsecro  hercle  hortamini, 

Ad  enim  B,   AteDim  C  hic  ciani   furtim  se  Muellerus  Pros, 

PI.  p.  508.  hic  clam  fartim  CI>Z  cum  A.  hic  clam  fartom  F.  hic 
furtim  (sine  clam)  B,  clam  fartim  hic  Pylades.  hic  clam  fiirtimque  Mu- 
retus  Var.  Uct.  XV JI  18.    Cf.  tamen   V  2,  61  noli  BCl)  ne- 

quis  scicint  BG.  ne  qui  sciant  DFZ.     063.  Sic  A,  nisi  quod  hic 
in  hiparta  BJ).    insiparta  C  664.  Sic  A,  nisi  quod  ukgkm  Ut- 

quidem  C  665.  Sic  A,  nisi  quod  opriDiM  ci  huc  omisso  Inde  huc  Camera- 
rius.  Inde  nunc  libri  prcuter  A  opidum  F  666.  Sic  A  dela  trone  B. 
delatrone  (\sl  s.  v.)  C  despai ta  B.  des  parta  C.  de  spartha  F  667.  Spat. 
om,C      Sic  A,  nisi  quod  deaeq  uouis      Dideaeque  C.  Dii  deaeque  F 

uobis  uobis  B  quoni  B  cum  A.  cum  ("cummihi  iungit  C)  reliqui 
668.  Sic  A  precipitis  CD  pedam  C  669.  Sic  A,  nisi  quod  AccuRivtW 
E  vel  i)K(vcl  I  vel  T/SMAGIS  utipse  C  ipse  ut  Guyetus,  Muellerus 
Pros.  PI.  p.  300  accurres  BCDZ  V.  660—078  ex  altera  recen- 
sione repetit  Ilasperus  1.  s.  s.  p.  301  (28)  670.  Sic  A,  nisi  quod  trak- 
HUòd'cl  \ì)i,  uhi  inccrtum  est  num  altera  i  sequutur  necne  praésidi 

Gulielmius  Veris.  I  20  (cf.  A)  probante  Acidalio.  praesibi  BD.  presibi 
CF.  prae  sibi  Z.  pssim  ^ alibi  scriptum  esse^  Pius  dicit.  praes  sibi  Meursius 

Cap.  4  671.  RKXSUMSIE(;OILLriMH()l)IKH(»iMINEMAl)LKXERO  A  siegO 

e  hodie  ad  med  hominem  adlexero  lìitschelius.  hodie  ad  me  (adme 
C)  hominem  mallexero  BCD.  hodie  ad  me  hominem  allexero  F  Z. 
hodie  hominem  ad  me  allexero  Pylades,  unde  ut  ad  med  facias  sua- 
dei  A.  illune  hodie  homonom  adlexero  vel  illune  hodied  hominem  re? 
illum    hocedied    hominem   liitschelius    2sov.  exc.  p.   05:    cf.   Muellerus 

Nachtr.  p.  81  et  Usenerus  de  Pseud.  p.  9         072.  griNHicc^ 

s(incerta) oi'SKtRnuKRChKHoRTAMiNi  A        Adu,]  sic  B:  om.  CD  sine 

spatiis  quin  chic  D  tuus  (sequ.  spat.  in  BD.  om.  Cj  Est  obsecro  BCD. 
tuus  est.  Lyc.  obsecro  FZ       tuus  est  hic  quidem  Beizius       horta  mihi  B 
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Vt  déuortator  ad  me  in  hospitium  óptamum. 

Adyocati 

Neque  nós  hortari  néque^  dehortan  decet 

Hominem  peregrinum:  tuàm  rem  tn  ages,  si  sapis.  675 

Nos  tabi  palumbem  ad  àream  usque  addiìximus: 

Nunc  te  illum  meliust  capere,  si  captum  esse  uis. 

COLLABISCYS 

lamne  itis?    quid,  quod  uóbeis  mandaui,  hóspites? 

•  Adyocati 

Gum  illóc  te  meliust  rem  tuam,  adulescéns,  loqui: 

Illic  èst  ad  istas  rés  probus,  quas  quaéritas.  680 

GOLLABISCYS 

Vidére  equidem  uos  uéllem,  quom  buie  aunlm  darem. 

Advocati 

Ilhnc  procul  lios  istuc  inspectàbimns. 

CoiXABISCVS 

Bonàm  dedistis  mihi  operam. 

Lycvs 
It  ad  me  lucrum. 

673.  Sic  A,  nisi  quod  hospitium         Utdenortatar  C         adme  C 

in  hospiciam  D.    inbospiciam  C         optimum  B         674.  neque- 
NOSUOBTARiNEQ-DEHOBTABTDECET    A  n08   dehortarì   decet   Bit- 

schelius,  dehortarì  autem  decet  vel  dehortari  condecet  Muellerus  Pros. 
PI  p.  454  675.  Sic  A,   nisi  quod  hominempereobinum 

hominam  CD  tua  gessi  BD,    tuam  gessi  C         676.  Sic  A,  nisi 

quod  ADAKF/vel  i^AHUSQUAE  adaream  C  677.  nuncteillumme- 
LiuscAPRRESiCAPTUMESSEUis  A  meliust  Bit8cheliu8,  Geppertus.  me- 
lius  libri  cum  A  si  castum  BD,   sicastnm  C  678.  Sic  A 

Integrum  v.  Collabisco  dant  libri  praeter  FZ,  qui  verba  lamne  itis 
Lyco  adsifffMtit        lamne  itis  DFZ,    lam  ne  itis  B,   lam  neitis  C 
uobis  libri  praeter  A  679.  Sic  A,  mai  quod  temeliusttuamrem 

Qaom  B  illuc  CDZ  melius  libri  pr<ieter  A  rem  tuam 
Guyetus.  tuam  rem  BCFZ  cum  A,  Fleckeisenus  Nov.  annal.  voi.  61 
(a,  1851)  p.  52,    tuam  D^,  ubi  rem  8up,  8cr.  D'  adolescens  BF 

680.  Sic  A  Ule   est  Bothius,    Hic   est  Guyetus,    Heic  est 

Geppertus.   Illic'st  LucJisius  de  gen,  p,  47  adistas  C  querìtas 

CD  681.  Sic  A,  nisi  quod  uu)£RE  et  gum  equidem  ego  Brug- 
mant$s  p.  37  quom  B.   cum  réliqui  cum  A  682.  Sic  A,  mai 

quod  UiLiG  inspectauimus  B  ante  corr,  683.  Sic  A,  nisi  quod 

bonamdedistis  et  opsbam         operam  mihi  Bothius         Lyc]  spot,  B 

adme  C 

PlAVTI  POBKTLVg  6 
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COLLABISCTS 

nidc  qaidemy  quorsom  àsinus  caedìt  calcibas. 

Ltcvs 
Blande  bómìnem  conpellàbo.    hosp^  bóspitem  685 

Saliìtat:  salnom  te  àdaenìre  gaddeo. 

C0LLAB18CY8 
Malta  tibì  dei  dent  bòna,  qaom  me  salnom  èsse  uìs. 

LtC¥8 

Hospitium  te  ainnt  qnaeritare. 

CoLLABISCVS 

Qnaerito. 

Ltcvs 

Ita  illi  dixemnty  quei  bine  a  me  abienint  modo. 

Te  qaaéritare  a  miìscis. 

C0LLABI8CYS 

Mìnnme  géntium.         ,  690 

Ltcvs 

Quid  ita? 

COLLABIBCYS 

Qnia,  a  mnscis  si  mi  bospìtinm  quaérerem, 
Aduéniens  irem  in  càrcerem  recta  uia. 


684.   ColL   Om.   F        ILhVB(vel  C>QXJIDEMQUORSUMASINrSCAEDITCAJ> 

ciBUS -A  ]ì\uc  Acidaìius.  \]\ud  BCDFZ,  Ussingius  quidem]  Qiden 
re/  uide  Scaliger  Coli,  quorsnm  F  cedit  C  686.  Sic  A,  nisi  quod 
HLANDE  et  COMPELLABO  et  HOSFES  conpellabo  B.  compellabo  reiiqui 
cum  A  HeuB,  hospes  MudUrus  Pros.  PI.  p.  522  686.  Sic  A, 

nisi  quod  spcU.  post  salutat        salnom  B  cum  A.  saluam  reìiqui 
ad  uenire  B        687.   MULTATIBIDEIDENTBONAQUOBI^'re/  qutjm>iesaluom- 
ESSEUis^      Multa  libi  di  ^a  tibi  d  in  ras.)  B      di  DZ.  dii  F     Dident 
C      quo  B.   cum  reliqui  praeter  A ,  nisi  quod  curarne  iungit  C      salnum 

libri  praeter  A    saluom  me  RitsdMus    688.  hosp mteaiuntquaerit- 

are4|-QUA1-:rito  A  querìtare  CD  querito  BCD  689.  Lyc] 

pers.  om.  BCD  In  A  haec  apparuerunt: xeruntquki- 

hincameabiebuntmodo  Id  illi  Geppertus  qui  libri  praeter  A  ame 
BC  690.  tequaeritarea3ìu8CI84|:ahminimegentium  a  queritare  CD 
a  muscis  (amuscis  BD)  libri  cum  A,  nisi  quod  a  uiusis  ut  vid.  C  ^Quod 
non  magia  eocpedio  quam  vel  Kampmannus  de  AB  praep.  p.  9  vel  Herman- 
nuji  in  lahni  Annal.  XXXV  p.  192,  qui  a  ÌILusìa  proponebat.  Novi  qui 
de  ttfiia^^  cogitar  et  vel  de  a  mustie  i.  e.  Bacchanaliorum  sodaJibus*  Hit- 
schelius  minime  libri  praeter  A  691.  QUiDiTA^t-QUiAMUscij^siMi- 
HTHOspiTiUMQUAEKKREM  A  Quidita  C  Quia  muBcis  si  mihi  (Isimihi 
C)  CDF  cum  A.  Qui  amuscis  si  mihi  B  hospicium  C  qnererem 
BC  692.  Sic  A  bue  irem  libri  praeter  A:  corr.  Guyetus,  Beni- 
leius,  Beizius        incarcerem  C 
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Ego  id  quaero  bospitiam,  libi  ego  curer  móllias, 

Quam  règi  Àntiocbo  ocelli  curari  solent. 

Ltovs 
Edepól  ne  tibi  illad  póssum  festiuóm  dare,  696 

Siquidém  potes  pati  èsse  te  in  lepido  loco. 
In  lécto  lepide  strato,  et  lepidam  miìlierem 
Conpléxam  contractàre. 

GOLLABISOVS 

Is,  lenó,  uiam. 

Lycvs 

Vbi  tiì  Leucadio,  Thàsio,  Cbio,  Lésbio, 

Vetustate  nino  edéntulo  aetatem  ihriges.  700 

Ibi  ego  replebò  te  tisque  unguentum  cbeiimatis.  ^.:.^.  . 


693.  Sic  A,   nisi  quod  p)  et  hospitium  hid  D  qn^ro  B, 

quero  G  hostinm  BCD,  unde  ostium  Bothiua  694.  Sic  A,  nisi 
quod  ocuLi  anthiocho  G.  anthioco  F  ocelli  scripsimus,  oculi  B  cum 
A.  om.  CDFZ:  unde  Pylades  curari  hospites  solent  et  olim  oculi  JETer- 
mannus.    eculei   Muellerus  Pros.  PI.  p.  517  Antiochi  regia  oculi 

Guyetus  solet  FZ  696.  Sic  A,  nisi  quod  tibullum  tibi 

illud  possum  Bitschelius.    tibi  illum  possum  B  cum  A.    tibi  possum 
illuni  libri  praeter  AB,  nisi  quod  illud  F.  illud  tibi  possum  Herman- 
nus  Opusc.  voi.  8  p.  441         festiuóm  B  cum  A    festiuum  reliqui 
696.  Sic  A,  nisi  quod  KSSETEPATi  et  LEPn)o  potes  pati  esse  te 

Bothius,  Kampmannus  de  In  praep.  p.  7,  Muellerus  Pros.  PI  p,  207, 
potes  esse  pati  libri  praeter  A.    potè  esse  te  pati  vel  pati  potè  esse  te 
non  satis  ttUo  effici  dicit  Bitschelius.   potes  esse  pati  te  Camerarius 
inlepido  C         697.  Sic  A  et  om.  libri  praeter  A  'Quamquam 

eìegantiae  maiorem  laudem  tdUs  versus  hdbebunt: 
Siquidém  potes  te  patier  in  lepido  loco, 
In  lecto  lepide  strato,  lepidam  mulierem  e.  q.  «.' 
lUtschélius    698.  complexumcontrectare^islbnouia-  A    complexum 
libri  praeter  B      contrectare  cum  A  Pylades.  contrectare  te  Camerarius 
la  vix  sanum.  Redis  fin  uiam^  Muellerus  Pros.  PI.  p.  210.  Inis  Bothius,  Us- 
singius  ad  Amph.  425.  Scis  Kochius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1673)  p.  242     uia 
Salmasius.  idem  num  in  A  fuerit  dubium       699.  ubithleucadiolesbio- 
TiiASiocuio  A     Leucadio,  Tbasio,  Chio,  Lesbio  RitscMius.  leucbadiolos 
biothas  iochoo  B.    leucadiolespia  t  bassiochoo  C.   leucadio  lebia  tbas- 
aiochoo  D.  leucadio  lesbio  thasio  choo  F  et,  nisi  quod  thassio,  Z:  ubi 
Coo  primus  Camerarius:   Leucadio,    Coo,  Thasio,  Lesbio  eodem  duce 
Acidalius.     Vulgatum  ordinem  mirabatur  Lachmannus  in  Lucr.  p.  159 
700.  Sic  A,  nisi  quod  aetatem        De  uetustate  mensura  Bitsche- 
lius Proleg.  p.  151  dubitabat  Edéntulo  uetustate  aet  inr.  Kochius 
Nov.  ann.  voi  107  (a.  1873)  p.  242  cum  Guyeto         701.  ibiegotebe- 
piiEBOU8Q:UNGUENTUMOEUBiATi8  A        ego  rcplebo  te  Bitschelius,  Bri- 
xius  Nov.  an7i.  voi.  101  (a.  1870)  p.  771,   Mahlerus  l.  s.  s,  p.  12.    te 
replebo  libri  praeter  A,   nisi  quod  replebo  ex  reblebo  B.   te  replebo 


<•  ' 
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Quid  milita  uerba?    fàciam  ut,  ubi  tu  làueris. 

Ibi  bàlneator  fàciat  unguentàriam. 

Sed  haéc  latrocinàntur  quae  ego  dixi  omnia. 

COLLABISCYS 

Quid  ita? 

Ltcvs 

Quia  aurum  póscunt  praesentaritMu.  705 

CoLLABlSCYS 

Quin  hércle  accipere  tiì  non  mauis  quam  ego  dare. 

Adtogati 

Quid,  si  éuocemus  hiìc  foras  Agoràstoclem, 

Vt  ipsus  testis  sit  sibi  certissumus? 

Heus  til,  qui  forem  càptas,  egredere  ócius, 

Vt  tiìte  inspectes  aiìrum  lenoni  darei.  710 


ego  Geppertus,  MiAellerm  Pras.  PI  p,  484  nsqne  ohm  cusque  fuisae 
propter  librorum  BCBFZ  hiatum  conicit  Bergkius  Beitr.  p.  119  cheumatis 
Ritschélius,  Ussingius.  egeumatis  BCDFZ.  eccheumatis  Camerarius, 
quod  post  eum  echenmatÌ8  scripserunt.  agematis  (i.  e,  ut  puttMtnus 
ochematis;  SaìnKisius.  ocheteumatis  Rostitis  Optisc.  p.  144  702.  Sic 
A,  nm  quod  fagiamubi  et  laueres  faciam  ut  Ritschélius ,  Geppertus 
(idem  veì  faciam  ibi  Muelìerus  Pros.  Fi.  p.  28).  faciam  libri  cum  A 
cubi  Eitschelius  Opusc.  phU.  voi.  Ili  p.  138  703.  Sic  A,  nisi  quod  ibiut- 
BALNiATOB  Ibi  Guyctus.  Ibi  ut  (et  F)  libri  cum  A  ungentariam 
C  704.  Sic  A  h^c  BC  qu§  C  705.  Sic  A  Quidita  C. 
Quid  iam?  Acidalius,  Kochius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  243 
Quia  ex  Quida  ras.  G.  Quia  ea  Mueìlerus  Pros.  Pi.  p.  634  presen- 
tarium  GB  706.  Sic  A  Quin  FZ  cum  A.  Qui  BGI)  hercle 
(\e  e  corr.)  G        Verba  accipere  —  dare  addidit  alia  manus  in  B 

accipere  tuo  ^manuisB     darem  CD     Sequitur  in  BGDFZ  hic  versus: 

E.  Quin  sequere  me  intro.    S  due  me  ergo  intro.  addictum  tenes 
nisi  quod  Lyc.  et.  Coli,  est  in  FZ,  spatia  in  GD,  praeterea  ergo  me 
GDFZ,  prò  quo  me  ergo  (hdielmius  cap.  4,  ad  dictum  B,     Quem  v. 
e  proxima  scaena  (720)  huc  ihlatum  esse  Acidalius  vidit:  prò  eo  autem 
duos  hos  habet  A  v.  707  postpositos: 

QUINS£QUER]«:M£INTR04t:DUGME£BG0INTR0 
SIEXlERlTLENOQUIDTUMHOBnNEMINTKRROGEM 

quorum    alter  est  insequeìitis  scaenae  730  707.  Sic  A,  nisi  quod 

guiDSiEUOCEMUS  Adu.]  om,  BGD  Quidsieuocemus  G  huc  fo- 
ras B  cum  A.  foras  bue  reliqui  agorastoclen  B.  agorastoclem  (Va  s. 
V.)  D  708.  Sic  A,  nisi  quod  ipsustestis  ipse  libri  praeter  A 
testes  J)  certissimus  B.  certi  sumus  GDFZ:  corr.  Angelius  709.  Ab 
hoc  V.  usque  ad  v.  745  deficit  A  qui  furem]  quis  tu  rem  B  otios 
BCDZ  710.  Ut  tu  te  in  spectes  B.  Uttute  inspectes  G.  Ut  tute  (tu 
8.  V.)  inspectes  D  darei  Èitschelius.  dare  libri,  dari  Geppertus  posi 
Bentleium        dare;  agorastocles  B 
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AaOBASTOCLES.  ADYOCATI.  COLLÀBISCYS.  LTCV8 

AaOBABTOCLBS 

Quid  est?   quid  uoltis,  téstes? 

Advocati 

Specta  ad  déxteram, 
Tuos  séruos  aurum  quom  ipsi  lenoni  dabit. 

GoLLABISCVS 

Age  àccipe  hoc  sis.    heic  sunt  numerati  aurei 

Trecenti  nuuunei,  qui  uocantur  Philippeì. 

Hinc  me  procura:  própere  hosce  apsumi  uolo.  715 

Ltcvs 
Edepól  fecisti  pródigum  promiìm  tìbl 
Age  eàmus  intro. 

COLULBIBOYS 

Té  sequor. 

Lycvs 

Age  age  ambula: 
Ibi,  quaé  sunt  reliqua  alia,  fabulàbimur. 

CoLULBISCYS 

Eadém  narrabo  tibi  res  Spartiàticas. 


Act.  Ili  8c.  4  ADVLESCENS  IDEM  DV  B.  om,  CDK  Agora- 

stocles  adoleacens  eidem  D'  Eisdem  atque  supra  personarum  notis  utitur 
B,  praeterea  A  prò  Agarastocìe.  In  CD  mera  apatia  Sìint  711.  uidest  cum 
spot.  C      quiduuitis  (d  e  corr.)  C      uultis  etiam  BDFZ      Agor.]  spot.  B 

addexteram  C.  ad  dextram  Z  712.  tuus  libri  semos  annim  quom 
ipsi  muchelius.  seruus  anrum  ipsi  libri,  seniue  aarum  iam  ipsi  Geppertus. 
quum  seruoB  aarum  ipsi  ISflades,  ipsi  seruos  aurum  Guyetìns,  seruos  aurum 
ipse  ipsi  Bothitis.  seruos  aurum  ut  ipsi  vél  quom  ipsi  Mtiellerus  H-os.  PI 
p.  79,  quip.  491  Ipsi  tuos  seruos  Aurum  propanit  *Poierant  etiam  aurum 
seruos  ipsi  vel  paxdlo  rectius  seruos  aurum  ut  ipsi'  BitscJielius  dabit 
Pylades,  dabat  libri,  datat  GnUerus  718.  sis.  heic  BiUclidiìM.  sis  hic 
FZ,  sis  se  ic  B,  sisse  ic  C,  sis  se  bic  D  714.  nummei  Bitsdtelius. 
Dumme  C.  nummi  réliqui  quiuocantur  C  philippei  Pylades.  pbilippi 
libri  Exiretna  tria  verba  interpoìataris  esse  censct  Langenus  p.  88 

*  715.  propere  B.  propera  religui         absumi  libri  praeter  B 
716.  Post  edepol  eros,  fé  C         prodigium  CDZ  V.  717  et 

7JS  simul  ferri  vix  posse  cUcit  MueUerus  Pros.  PI.  p.  79  717.  Pro 
Coli,   et  Lyc.   spaiia  B  718.    Ibi   quae   sunt  relicua  Bitsdiélius, 

Kodiius  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  243.  Ibique  reliqua  libri.    Ibi 
quae  relliqua  Gxdielmitis  cap,  5        alia  eadem  fab.  ^v.  e'  Scaligeri 
quaeuis  relicua  alia  Geppertus.  alia  relicua  una  Weisius        719.  Coli.] 
spot.  om.  C        Equidem  FZ       spartiacas  CU,  sparthicas  F 
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Lycvs 
Quìn  séquere  me  ergo. 

COLLABISCVS 

Dtìc  me  intro:  addictiim  tenes.         720 

AOORASTOCLKS 

Quid  mine  mi  auctores  éstis? 

Advocati 

Vt  frugi  sies.     ,,,/y 

AoORASTOCLBS 

Quid,  si  animus  esse  non  sinit? 

AVVOCATI 

Esto  dt  sinit 

AOOBJLSTOCLBS 

Vidistis,  leno  quom  aturum  accepit? 

Advocati 

Vidimus. 

AOORASTOCLBS 

Eum  uós  meum  esse  séruom  scitis? 

Advocati 

Sciuimus. 
Aqorastocles 

Rem  aduórsus  populi  fierei  leges? 

Advoiiati 

Sciuimus.  726 

720.  Cf.  ad  V.  706        due  me  scnpsimus  e  ìibrorum  vesti giis  v.  706 
coìnmemoratis.  abduc  libri  hoc  loco,    abduce  pastulat  Brugmamis  p.  27 

721.  mihi  auctores  CDZ.    mihi  auctoris  B.    mihi  autores  F 
Utfrugi  C        sies  FZ.  spes  BCl)        722.  Quidsianimis  C        iion^init 
C.  non  sic  sinit  inttr  alia  mtUta  Muellerus  Pros.  PI.  p.  79        utsinit  C 

V.  723—727  deUt  Ussifigius:  de  v.  723—735  cf.  Langrehr  p.  20 
723.  ISpat.  om.  C  quom  B.  cum  reliqui  724.  Eum]  Cum  eo  vél  Eo  Mtielle- 
rus  Pioa.  PLp.  7U  Apud  eum  meum  Kochius  aVot?.  ann.  voi.  107  (a.  1673) 
p.  243  esse  meum  Z  seruom  B.  seruum  CDFZ  scistis  Acidaliìis 
Sciuimus  Camtrarius.  Scimus  libri.  Scimus  rem  Bitsdtelius.  Scimua.  Agor. 
Rem  proximis  Aduórsus  p.  1.  continuans  BoOiius  725.  aduersus  (ad  uer- 
bus  Bj  libri  fieri  Bitschelius  dubitatUer.  saepe  B.   sepe  CD.   esse 

FZ,  trafispositum  post  leges  Pylades,  ante  populi  def.  (iuyetus.  nemi>e 
coniecturam  commemorat  Acidaliiis  Receptum  aduórsus  populi  lege» 
MuelbrtLS  Pros.  PI.  p.  79  scimus.  Agor.  Em  e  proximo  r.  Em  pe- 

tefvi  Bitschelius  '  Transpositionem  rerborum  qui  ìwn  rcformidet,  haud 
pauììo  elegantius  sic  poterit  duce  ex  parte  Acidcdio: 

Agor.  Eum  uós  meum  esse  seruom  scitis?    Aduoc.  Scimus  rem. 

Agor.  Aduórsus  populi  leges  ....  Aduoc.  Saepe  audiuiraus. 
ni9t   forte   duo   hemistichia  inUrciderunt  post  leges'   Ritschelius 
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ACK>SA8T00LBS 

Em  ìstaéc  uolo  ergo  uós  commeminisse  omnia 
Mox  ad  praetorem  quom  lìsus  ueuiet. 

AOYOGATI 

Méminimus. 

AOOBASTOCLBS 

Quid,  SI  recenti  re  aédis  pultem? 

Adyocati 

Cénseo. 

AOOBASTOOLBS 

Si  piìltem,  non  recliidet? 

AOVOCATI 

Panem  £ràngito. 

AOOBASTOCLBB 

Si  exierit  leno,  quid  tum?   hominemne  intérrogem,  730 

Meus  séruos  ad  eum  uéneritne? 

Adyocati 

Quippini? 

AOORABTOCLES 

Quom  aùri  ducentds  niìmmis  Philippis? 


726.  Ckarisius  p.  240,  20:  Plautus  in  Poenolo:  'em  .  .  .  omnia' 


726.  Hem  (B.^m)  istaec  Cist^c  C,  istac  Z)  CBFZ  uolo  sup.  sor.  D 
com  meminisse  B  em  istaec  nolo  ego  noB  meminisse  omnia  Gharisius 
727.  ad  praetorem  quom  Geppertus,  Mitellerus  Pro8,  PI.  p.  491.  cnm 
f  qunm  B)  ad  praetorem  (aA  pretorem  D.  adpretorem  C)  librL  quando  ad 
praetorem  idem  Muellerus  eodem  loco  Cnm  ad  praetorem  usua  ueniet  mox 
Adu.  meminerimuB  vd  Cum  mox  ad  praetorem  usus  ueniet.  Adnoc.  mé- 
minimus Hermannus  ueniet  ubub  Bitschélius  méminimus  GDFZ. 
memiminimuB  B.  meminerimns  Camerartua  728.  Quidsirecentire  C 
recentire  B.  recentirae  B  Personatn  om.  FZ  Censeo]  Quippini  Clem- 
mim  Mu8.  Rh,  voi  23  (a.  1868)  p.  693  729.  Pers.  om.  FZ  Versum 
damtuU  Uasperus  l.  8.  8.  p.  304  (28)         et  non  Geppertus.  nec  Guyetus 

recludit  C        panem  B  CD.  pede  F.  pedem  Z,  codex  Cantabricus 

Salmasii.  pede  aedis  Pylades     portam  Geppertus     frangito  forem  Guyetus 

730.  Quid  tum?  hominemne  Bitschelius.  quidtumhominem  A  supra 

j^ìost  V.  706.  censerit  hominem  B.  censep  hominem  C.  ccnsent  homi- 
nem T>.  censetis  hominem  FZ.  censeB  hominem  Bentleius.  ceuBcn'  ho- 
minem Bothius.  quid  tunc?  hominem  Geppertus  De  v.  732  sqq. 
cf.  SchueUi  1.  8.  8,  p.  27  731.  mcum  semum  prorst^s  nescimus  quos  ve- 
tustos  libros  ìuibere  diccU  Gulieltnius  cap.  2  seruos  ad  eum  uéneritne 
liitscìtelius,  Geppertus.  seruosi  ad  eum  uenerit  ne  B.  semus  si  ad 
cum  fsiadeum  C)  uenerit  ne  CDF.  semus  si  ad  eum  uenerit  necne 
Z,  ubi  uenit  necne  Guyetus,  Bentleius,  Reizius.  seruos  si  ad  eum  uenerit 
nunc  BoUiius    Quipini  D:  om.  F    732.  Agor.]  om.  Z    Quom  ^m  in  ras.) 
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Advocati 

QuippÌDÌ? 

AOOBA8TOCLBS 

Ibi  extémplo  leno  erràbit. 

Advocati 

Qua  de  ré? 

A<H>RA0TOCLB8 

Rogas? 
Quia  céntum  nummis  mmus  dicetur. 

Advocati 

Bène  putas. 
A00RA8TOCLB8 
Aliiìm  censebit  quaéritari. 

Advocati 

Scilicei  786 

A00RA8TOCLE8 

iì^xtémplo  denegàbii 

Advocati 

luratlis  quidem. 
A00RA8TOCLE8 
Homo  filiti  sese  adstringet. 

Advocati 

Hau  dubium  id  quidemst. 
A00BA8T0CLE8 
Quantiìmquantum  ad  eum  erìt  delatum. 

Advocati 

Quippini? 
A00KA8TOCLE8 

Ibo  et  pultabo  iànuam. 

Advocati 

Ito:  quippini? 

«o/ms  B.  eum  CDFZ      Aduoc]  om.  F       733.  Agor.]  07/1.  FZ      leno 
extemplo  Bothius  cenrabit  B  Agorastoclis  et  advocaiorum  per- 

sonas  in  proximis  aut  permutant  aut  omittunt  F  Z         Quadere  C 
734.  dicetur  Bius.  diceretur  BCDF.  dentar  Z        putassis  Z,  putastis 
F        736.  qufritari  B.  qnerìtari  CD       736.  denegauit  C       1^1.  furti 
sese  Bareitó  ed.  tert.,  Bentleius.  furti  se  FZ.  furtis  est  B.   furtis  es  C 

furtis  eD  astringet  F.  adstringit /"ad  stringit  2?^  r^/i^ui  Spat.otn.C 
haudubium  D.  aud  dubium  B.  haud  dubium  reìiqui  quidem  est 
Camerarius.  quid  est  B,  quidem  reliqui  738.  Quantum  quantum  ad 
eum  fadeum  Cj  BCJ).  Quantum  ad  eum  FZ  ad  eum  bue  Brug- 
manua  p.  12  V.  739.  740  hoc  ordine  AcidcUius:  inverso  libri,  utrumque 
damnai  Ussingius  739.  ianuam  hanc  Camerarius  ito  Acidalitis.  ita 
libri,  ita  fac  Vylades 
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ÀOOBABT0CLS8 

Dìéspìter  uos  pérduit. 

Advocati 

Te  quippini?  740 

AQORA.BTOOLBB 

Tacéndì  tempus  èst,  nam  crepuenint  fores. 
Foràs  egredìer  uideo  lenoném  Lycum. 
Adéste  quaeso. 

Advocati 

Quippini,  nos  si  uoles? 
Opente  capita,  né  nos  leno  nóuerit, 
Qui  illi  malae  rei  tantae  fuimus  mlices.  745 


LYCYS.    AOOItASTOCLES.    ADVOCATI 

Lycvb 

Suspéndant  omnes  niìnciam  se  hanìspices, 
Quam  ego  illis  posthac  quód  loquantur  créduam. 
Qui  in  ré  diuina  dildum  dicebànt  mihi 


745.  Nonius  p.  446,  32:  Illix  et  illex  hoc  discemontur.  Ab  illi- 
ciendo  illix;  illex  a  qno  lex  non  Beruetur.  Plautus  Poenulo:  'quid 
.  .  .  inlix'. 


740.  perdiunt  F        741.  concrepuerunt  Bentìdvs        742.  egredier 
iiideo  B.  egrodietur  uideo  C,  egredietur  uide  D,  egreditur  Adaoc.  uide 
FZ:  ubi  uideo  Camerarius.  égredi  eccum  Muellerus  Pros.  PI.  p.  79 
lycum  (ìy  e  corr.)  C  V.  743  sq.  simul  ferri  posse  negcU  Mttellerus 

Pros.  PI  p.  79  743.  ad  es  tcqu^so  B.  adeste  qneso  D.  adest^  qneso 
C  nos  si  uoles  Bitscheìius.  si  uoles  ("siuoles  C)  libri,  quin  si  uoles  Pyìades, 
Acidalius.  BÌ  tu  uoles  Camerarius.  sed  (vél  nisi^  prìus  lubet  Seyffertus  Phi- 
ìoì.  voi.  29  (a.  1870)  p.  403,  Sine,  si  uoles  Geppertus.  Sed  nos  decet 
Vssingius  744.  Operite  Scaliger,  ^entletus  in  HeatUorU.  II  3,  111. 

0 perire  libri,  cf.  Seyffertus  et  Oeppertus  ad  v.  743  nenos  B 

leno  nouerit  B.  leno  rit  CD.  leno  uiderit  FZ  745.  cui  CD,  quid 
Nonius  illi  (s.  i.  pr.  apex)  D  malae  rei  tantae  Camerarius.  malae 
ire  it  ante  B.  male  ir^  it  ante  D.  mar^  ire  it  C.  malae  rei  ante  FZ. 
tantae  rei  Nonius.  malae  rei  ante  Pylades,  Bentteius  fìimus  Nonius 
inlices  CDZ.  inlix  Nonius.  indices  F.  inlyces;  lycus.  agorastoclés.  B 

Ad.  Ili  se.  5    LENO  ADOLESCENS  ADVOCATI  DV  B.  om.  CD\ 
Licus  leno  Agorastoclés  Aduocati  D^         746.  Ab  hoc  versu  accedit  A 

Sic  A ,  nisi  quod  S£S£  uspendaut  cum  spai,  C  omnes  //////(se  erasa) 
D  nunc  iamse  C  nunc  iam  se  D,  nuno  se  iam  Z.  nunciam  sese  Bent- 
leius,  qui  postea  vulgatum  recte  probavit  (nunciam^  aruspices  F 
747.  Sic  A,  nisi  quod  P08THAC  Quam  BCD  cum  A.  Quid  FZ  illis 
oni.  B  post  h|c  B  qnodloquantur  C.  quid  loquantur  F  748.  Sic 
A      Quiinre  C.  Cui  in  re  Scioppius  Susp,  lect,  II  7 
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Maliim  damnumque  màxumum  porténdier, 

Is  éxpUcaui  meàm  rem  postilla  lucro.  760 

AaORASTOCLBS 

Saluós  sis,  leno. 

LycfVfl 

Dei  te  ament,  Àgoràstocles. 

AOORASTOCLES 

Magìa  me  benigne  mine  salutas  quam  àntidhac. 

Lycvs 
Tranqmllitas  euénit,  quasi  nani  m  man. 
Vtquómquest  uentus^  éxim  uelum  uórtitur. 

AOOKASTOCLES 

Valént  apud  te  quós  uolo?   atque  bau  té  uolo.  755 

Lycvs 

Yalént  ut  postulàtumst:  uerum  non  tibi. 

AOORASTOCLBB 

Mitte  ad  me,  si  audes,  hódie  Adelphasiiìm  tuam 
Die  fésto  celebri  nóbilique  Àphrodisiis. 

Lycvs 

Calidiim  prandisti  pràndium  bodie?  die  mihi. 


749.  Sic  A,  nisi  quod  DAMNUMQ  ;  MAXIMUM  damnum  quae  B. 

dampnnmque  CD        maximum  libri  cum  A         750.  Sic  A,  nisi  quod 
EXPLTCAiiiT  Ecce  GeppcrtuB  edidit:  corr.  stud.   PI.  I  p.  136.    la 

leni  anacoluthia,  quae  f erenda  videtur.  iia  F      Is  —  lucris  Ussingitis 
post  illa  ]J.  poBt  Ulam  B       751.  Agor.]  A  D^.  om.  C      Sic  A,  nisi  quod 
DKiTE     Saluus  CDFZ     Lyc]  L  I^»     Di  te  BFZ.  Dite  CD    752.  Sic  A, 
niifi  quod  bi::nignk  et  salutas     anf't  crcw.;idhac  D.  antehac  F     753.  Spot, 

om  CD         TRANQUILLITASEUI-lXITQyASIf  t?e/  T  VCl  I-^^NAUTINMABI^^re/  V.)  A 

tranquillitas  (\i  s.  v.)  C    qnasi  dUuì  FZ  cum  A,  quast  naui  f  naui  s.  v.  C) 
B  CD      inmari  C      754.  Huic  quoque  v.  E praem.  B      utquomq  ;  ukntus- 
KXiMUELUMUOKTiTiK  A      Utquomquc  est  B.  Utcumquo  est  reliqui,  nisi 
quod  est  (ut  A)  om.  F      exim  B  CD  cum  A.  exin  Z,  Bentleius  in  lleautont. 
Ili  3, 17.  exit  F    uortetur  (q  ex  i  ut  vid.)  C    Cf.  Bitschelius  Opusc.  voi.  II 
p.  282      Ibb.  UALENTAPUDTEviUOsyoLOATg  iiAUi)TEuoLO  A     Valeant 
libri  praeter  A     namque  Ussingius.  atqui  Geppertus     bautte  B.  haut  te 
D.  haud  te  CFZ       756.  Spat.  om.  CD      UALENTUTP08TULA(^/aeuna  in 
ipsa  membrana  ser^iYwr/ruMESTUERUMNONTiBi  A        Valent  B  cum  A. 
ualeant  reliqui        postulatum  si  BCD.  postulatum  est  FZ  cum  A 
nontibi  C       757.  Spat.  om.  CD       mitteadmesiaudeshodieauelphas- 
lUMTUAM  A       mitti  ad  me  FZ      adme  C      si  audes  rsiaudes  C)  BCD 
cum  A.    si  audies  FZ.    sodes  Camerarius        758.  diefestoceli-^rino- 
BiLiQAPHRODisiis  A        diefesto  I)        aphrodisus  C.  afrodisiia  B 
759.  Agor.  praem.  FZ      Sic  A,  nisi  quod  prandium       prandidisti  DF 
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AoOBA8TOCLB8 

Quid  iàm? 

Lycvs 

Quia  08  nunc  frigefactas,  quóm  rogas.  760 

A00RA.BTOCLB8 
Hoc  àge  sÌ8  leno.    séruom  esse  audiui  meum 
Àpild  te. 

Ltgvs 

Apud  me?   niìinquam  factum  réperies. 

AGOSAffTOCLBS 

Mentire:  nam  ad  te  uénit  aurumque  àttulit. 
Ita  mihi  renuntiàtumst  quibus  credo  satis. 

Ltcvs 
Maliì's:  captatum  me  àduenis  cum  testibus.  765 

Tuórum  apud  me  némost  nec  quicquàm  tui. 

A00BA8TOCLB8 
Meméntote  illuc,  àduocati. 

Adyocati 

Méminimus. 

LyCV8 

Ha  ha  he,  iam  teneo,  quid  sit:  perspexi  modo. 


760.  Agor.]  Lyc.  FZ.  om.  CD  Sic  A,  nisi  quod  CUM  Lyc] 
Agor.  Z.  om,  F  ob  A,  Gruterus,  Scaliger,  AcidcUius.  hos  BCDF, 
hoc  Z  frige  factiis  B.  frigide  factas  Crvlielmius,  Dousa  cap,  4 
quom  rogas  B.  cum  rogas  (cumrogas  C)  CDFZ  761.  Agor.]  spot, 
ovì,  1)  Sic  A  seruum  CDFZ  audiii  (Uudi  e  corr.)  D  762.  Sic 
A,  nm  qtiod  bepekies  Aput  te  B.  Apudte  C  apnd  me  numqaam 
D.  apudiiumquam  ine  C,  aput  nunquam  B  Li.  D'  repperies  CD. 
idem  ex  réperies  (p  cUt.  8.  v.)  B      763.  Agor.]  pers,  sup.  scr.  3^.  om.  C 

MENTIRENAMADTEUENITAUKUMQ;  ATTULIT  A        adte  C        aurumque  FZ. 

DI  aurumque  ante  ras.  D.  maurumque  C.  maumm  que  B       764.  itami- 
HIUENUNTIATUMSTQUIBU8CBBDOSATIS-4      rcnuntiatum  ("renunciatum  C) 
est  (exstitit  Fj  BCDFZ.  renuntiarunt  Geppertus        ibus  Pùntanus 
765.  Lyc.J  om.  B.  L  fiup.  scr.  D^.  spai,  om,  C      Sic  A,  nisi  quod  £Si. 

(vel  1  vel  K)  et  testibus  malus  es  libri  praeter  A  captato  D  àd- 
uenis DFZ.  ad  uenis  ex  ad  uenit  B,  ad  uenit  C  qum  testibus  B. 
cu^'u  e  corr .jmtestibus  C  766.  Sic  A,  nisi  quod  tuobum  et  tui  Post 
Tuorum  sup.  scr.  A  D'  nemo  est  B,  Camerarius.  nemo  CDFZ 
ncque  F  7Q7.  Sic  A,  nisi  quod  mementoteillud  illuc  libri  praeter 
A  ADVO  D^  Me  minimns  C  768.  Sic  A,  nisi  quod  hahaiam 
Pers.  om.  B  Ha  ha  he  CDZ.  Ahaheh  F.  Ha  ha  (ex  ha;  hae  B 
teneto  Z:  corr.  Sarcicenus,  Pius  qaidsit  C.  quii  sit  B  per- 
spexit  CD.  perpeùt  B 
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Hi;  qui  nium  dudum  cónciliauerùnt  mihi 

Peregrmum  Spartanuni;  id  nunc  eis  cerebrum  lìrìtur,         770 

Me  esse  hós  trecentos  Philippos  factunìm  lucri: 

Nunc  hiìnc  inimicum  quia  esse  sciuenìnt  mihi, 

Eum  àdlegarunt;  suóm  qui  seruom  diceret 

Gum  auro  èsse  apud  me.     cónpositast  fallàcia: 

Vt  eó  me  priuent  àtque  Inter  se  diuidant.  775 

Lupo  àgnum  eripere  póstulant.    nugàs  agunt. 

ÀQORAJBTOCLKB 

Negàsne  apud  te  esse  atìrum  nec  seruóm  meum? 

Lycvs 

Nego  et  negando  ;  si  quid  refert,  rauio. 

àdvocah 

Peristi;  leno:  nam  istest  huius  uflicus, 

Quem  tibi  nos  esse  Spàrtiatem  diximus,  780 

Qui  ad  té  trecentos  Philippeos  modo  détulit: 

769.   HIQUnLLUMDUDUMCONCILIAUBBUNTMIHI  A  770.   PEBEGBI- 

NUM8PABTANTJMIDNUNCHISCEBEBBUMURITUB  A  id    nunC  eÌ8  Cere- 

bnim  uritur  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  16.  id  nunc  bis  cerebrum  uritur  cum 
A  Curio,  id  nuDC?  B,  id  nunc  bisce  ||  Crebro  auritur  CD.  id  nunc  hÌ8c« 
credo  auditum  FZ,  uòt  bosco  Saracenus.  id  nunc  bis  cor  uritur  Co- 
merariiis,  SccUiger,  qui  et  id  nunc  bis  cerebrum  uertitur,  ubi  cribro  bauritur 

GruterUS  llì.Lpracm.D^  MEESSKHOSTBECENTOSPHILIPPOSFAgTUBUM- 
LUCBI  A         772.  NUNCHUNCINIMICUMQUIAE8SE8CIUBBUNTMIHI  A        quia 

esse  ex  quia  buncsse  corr,  D  Ante  mibi  spai.  C  773.  eumai>le- 
GARUNTSUO  ct  in  fine  ceret  ita,  ut  inter  0  etC  pauUulo  plus  quatn  mqni- 
seruomdi  scriptum  fuisse  videatur  A  Eum  adlegarunt  Bentleius,  Bothius 
cum  A.  Eum  adlegauerunt  libri  praeter  A,  nisi  quod  Eum  in  CD  versui 
773  adfiaeret.    Adlegauerunt  Pylades  suum  BCDFZ  seruum 

CDFZ  774.   CUMAUROESSEAPUDMECOMPOSITASTFALLACIA  A 

Quomauro  B.  Cumauro  C      composita  est  libri  praeter  A      fallatia  B  CD 
775.  UTEOMEPRIUENT  et  in  fine  diuidant  a       adque  C.  ad  que  B 

interse   BC         776.   LUPOAGNUMKRlPEREPOSTyLANTNUOASAGyNT  A 

nugas  (u  ex  a,  quam  incohaverat  ìibrarius)  C      111.  A  pracin.  />' 
NEGASNEAPUDTEESSEAURUMNESERUUMMEUM  A        Negas  ne  B.  Negas 
MueUerus  Nachtr.p.  103     seruom  B.  seruum  reliqui  cum  A     778.  Lyc]  L 
sup.  scr.  I>'.  spot.  om.  C      Sic  A,  nisi  quod  si      siquid  C.  siquit  B      refert 

rauio  cum  A  Turnebus  XIX 12,  Lambinus,  Scaliger.  referta.uio  (o  ex  a) 
B.  refert  (e  poster,  ex  r)  auio  C.  refertauio  D.  refert  sluìoFZ.  refert  aio  JVi». 
refert  abnuo  Camerarius.  refert  annuo  Saracenus,  Meursius.  refert,  ar- 
guam  Geppertus  779.  A  praem.  D*  Sic  A,  nisi  quod  periisti  laeno  B 
iste  est  B CD.  iste  F  uillicus  FZ  780.  Sic  A,  nisi  quod  spàrtiatem 
sparuatem  BC.  spàrtiatem  ex  corr.  D\  spartiatum  7>'.  spartbanum  F. 

Spartiatam  llssingiuS  781.  QUIADTKTRKCKNT08PHILIPPBft?c7l>08MODO- 

PETULIT  A      Qui  atte  B.  Quia  te  C  Quiate  D      Pbilippeos  modo  cum  A 
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Idque  àdeo  in  istoc  aiìrum  inest  marsiìppio. 

Lycvs 

Vae  uóstrae  aetatì. 

Advocati 

Id  quidem  none  in  mundóst  tuae. 

AOORASTOCLES 

Age,  omitte  actntum,  fdrcifer,  marsiippium. 

Manufésto  fur  es.   mihi,  quaeso  hercle,  operàm  date^         786 

Dum  me  uideatis  séruom  ab  hoc  abddcere. 

Lycvs 

Nunc  pòi  ego  perii  cèrto,  band  arbitràrio. 

Consulto  hoc  factamst,  mihi  ut  insidiae  fiereni 

Sed  qnid  ego  dubito  fdgere  bine  in  malàm  crucem, 

Prins  quam  bmc  optorto  còllo  ad  praetorém  trahor?        790 

Ebeti,  quom  ego  babui  bos  àriolos  banlspices, 


791—793.  Nonius  p.  392, 17:  spissum  significai  tardnm  .  .  .  Plau- 
tns  Poenulo:  'ehen  .  .  .  praesentarium  est' 


Eeizius,  Lachmannus,  Oepperius.  philippos  hos  Brugmanus  p,  49.  phi- 
lippos  modo  BCDFZ.  modo  Philippos  Pylades  Philippos  detulit 
modo  Franckenus  Mnemos.  voi  IV  (a,  1876)  p.  159  782.  idqin- 

I8TOCADEOAURUMINE8TMABSUPPIO  A  adeo  in  istoc  Pyìodes.  in  istoc 
adeo  Z  cum  A,  in  isto  cadeo  B,  inisto  cado  CD.  in  istoc  F  in  est  B 
marsupio  BDFZ  783.  Ab  hoc  verm  usque  ad  v.  849  deficit  A  L  praem. 
D^  Ve  CDFZ  uostr§  C.  nostra B  A  D'  Id  qnidem  nnnc  in  mundost 
tuae  scripstmtM.  Id  qnidem  mnndo  (n  8.  v.  D)  est  toae  fest  tn§  C.  estuae 
D)  B  CD.  Id  qnidem  nnnc  est  tuae  FZ.  là  qnidem  in  mnndo  est  tuae  Sca- 
liger,  Pareus.  Id  qnidem  in  mnndo  nnnc  est  tnae  Pyìcules.  Id  in  mnndo  qni- 
dem tnae  est  Taubniannus.  Id  nnnc  qnidem  in  mnndo  est  ti\ae  Dousa  f., 
Meursius,  Ghruterus.  At  id  e.  q.  8.  Beiziu8.  Id  qnidem  sitnm  in  mundost 
tuae  vel  Id  tuae  qnidem  vél  Tnae  id  qnidem  in  mundost  sitnm  Mu€llenA8 
Pro8.  PI.  p.  345  784.  Per8.  om.  B  ac  tutnm  BC  marsupium  libri 
786.  Ante  fur  L  D'  fnres  BCF  mihi.  quaeso  inplerisque  editionibus 
fuit  ante  Lomanum  p.  3      qneso  8up.  8cr.  D.-  qu^so  C     786.  Dumme  C 

nideritis  F,  nidetis  Quyetu8  seruum  CDFZ  abhoc  C 
1%1.  Per8.  om,  BCD  788.  factum  est  libri  ut  insidie  D.  utin- 
sidie  C.  ut  in  sidiae  B  fierent  (e  post,  e  corr.)  C  789.  Sedquid- 
ego  C  dubito  (h  e  corr.)  0  inmalam  C  790.  Priusquam  CD 
hinc  B.  om.  CDFZ  obtorto  FZ  adprftorem  C  791.  Ehen 
(u  in  Ut.)  B.  Heheu  DZ.  Heu  heu  F.  Ehen  ehen  Pareus  tert.  quom 
B.  cum  CD.  quam  FZ  ex  Nonio,  quamde  Bothius.  qnos  Più»:  cf. 
lAubbertus  ^Qwm*  p.  104  Eheu,  malos  quam  Guyettés  hos  ariolos  Gep- 
pertus.  hariolos  BC.  ariolos  DFZ  nunc  habui  ariolos  Pylades 
amspices  DFZ,  Nonius 
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Qui  SI  quid  boni  promittunt^  perspisso  éuenit: 

Id  quód  mali  promittunt^  praesentàriumst. 

Nunc  ibO;  amicos  cónsulam,  quo  me  modo 

Suspéndere  aequom  cénseant  potissumum.  795 


AGORASTOCIiBS.    COLIiABISCVS.    ADVOCATI 

AOORASTOCLES 

Age  til,  progredere^  ut  uideant  te  ire  istmc  foras. 

Estne  hic  meus  seruos? 

« 

COLIABISCYS 

Sum  hércle  uero,  Agorastocles. 

Aqorastocles 

Quid  niinc,  sceleste  léno? 

Advocati 

Quiquom  litigas, 
Apscéssit. 

AOORASTOCLBS 

Vtinam  hinc  àbierit  malàm  crucem. 


792.  Qui  si  quid  CF  Z.  Qui  siquit  B.  Quid  si  quid  2>.   Quia  quid 
Nonius.  Quicquid  Mercerus      boni  FZ.  bene  BCB,  Nonius      Qui  si  boni 
quid  produnt  Chiyetus      Verba  perspisso  —  promittunt  (v.  793)  om.  BCD 
perspisso  F,  Nonius,  Muelìems  Pros.  PI.  p.  158.  prò  spisso  Z  et  edi- 
tiones  fere  omnes  793.  praesentarium  est  B.    praesentiarum   (pre- 

sentiarum  C)  est  CD.  praesentariem  vel  praesentari  est  codd,  Nonii 
794.  quomemodo  C,  quo  memodo  J)       795.  aequum  DFZ.  aequm  C 
cénseant  D        potissimum  libri,  quo  culdit  agorastocles.    colybiscus  B 
Act.  ni  8C,  6  ADVLESCENS  VILICVS  ADVOCATI   B. 

om.  CD^.  Agorastocles  adot  collabiscus  nillicus  aduocati  II  D^  796.  Age 
tu  FZ.  Agetur  BD.  getur  cum  spat.  init  C.  del.  Guyetus,  Spengéliué 
PlatU.  p.  44  progredere  FZ,  procredere  CD.  prò  credere  B.  pro- 
gredire Bothius  troch.  octon.  fingefìs  ut  uideant  Bentleius,  Reizius, 
lìitsdielius.  ut  testes  ("uttestes  C)  uideant  libri  ut  te  testes  uideant 
Umpfenbachius  Mdet.  Pl.p.  24  trafisponit  troch.  octon.  fingetis  teireistinc 
foras  B.  teire  istinc  foras  D.  te  istinc  foras  sine  ire  C,  Camerarius.  te  foras 
Weisius.  hinc  foras  GepperttLS  191.  Apraem.  7)*  Estne  hic  meus  seruos 
Ritschelius,  Geppertus.  Est  ne  hic  meus  (\i  e  corr.)  seruos  (  o  e  corr.)  B.  Esine 

hic  seruus  meus  (mes  D)  reliqui.  Es  seruus  meus  Guyetus  Ceterum 
hunc  quoque  v.  Bothius  ("Estne  seruus  hic  meus)  octon.  troch,  esse  vuU 
Coli.]  //  B.  L  D'  sum  hercle  Wemus  post  AcidaJium  et  Beni- 
leium.  sum  me  hercle  BFZ.  summe  hercle  C  summe  ercle  D  798.  A 
praem.  />'.  om.  B  Adn.]  C  D^  Qui  quomlitigas  B.  Quicumlitigas  C. 
Quicum  CQui  ex  Quid  rctó.  D)  litigas  DFZ  799.  Spat.  praem,  lì 
Apscéssit  solus  B,  Abscessit  reliqui  abierit  FZ.  aberit  BCD 
in   malam   Pylades,   malam  in  Goelìerus  ad  Truc.  p.  87:  cf.  Luchgius 
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Advocati 

Ita  nós  nelle  aequomst. 

AaOBASTOCLES 

Cràs  subscrìbam  homÌDi  dicam.     800 

COLLABISCVS 

Numquid  me? 

AOORASTOCLBS 

Àpscédas:  sumas  omatiìm  tuom. 

CoLLABISCYS 

Non  sdm  nequiquam  miles  factus:  paùlulum 
Praedae  mtus  feci,  diim  lenonis  fàmilia 
Dormitat:  extìs  siìm  satur  factiìs  probe. 

Abscédam  bine  intro. 

A00RA.8TOCLE8 
Factum  a  uobis  cómiter.  805 

Bonàm  dedìstis,  àduocatì,  operàm  mibi. 
Gras  mane,  quaeso,  in  cómitio  estote  óbuiam. 
Tu  séquere  me  intro.   uós  ualete. 

Advocati 

Et  tiì  uale. 
Iniiìriam  illic  insignite  póstulat: 

Nostro  seruire  nós  sibi  censét  cibo.  8 10 

Verum  ita  sunt  omnes  isti  nostri  diuites: 
Si  quid  bene  facias,  léuior  plumast  gràtia: 


Stwlemundi  SUkd.  voi.  Ip.  19  800.  AD V  D»  aeqnum  est  B  Z.  aequm  est 
C.  equum  est  J).  aequust  F  Crassns  Bcrìbam  BCD.  cras  scribam  F 
De  V.  SOI — 808  cf.  Ixmgréhr  p.  20  801.  Numquid  me?  Lambinus.  Num 
qui  me  B.  Numqui  me  2>.  Numquime  C,  Numquid  F Z.  Numquid  me  . . . 
Boihius  Agor.  Apscedas  B,  abscédam.  Agor.  FZ,  unde  mira  arto- 
latus  est  Pyìades  ornamentum  B  tuum  libri  802.  nequicquam 
FZ  factus  (%  ex  m)  C  808.  Praede  B.  preda  GT>  804.  extis 
8um  C.  extis  sum  7).  satis  sum  F  805.  Abscédam  B  bine  f'bin 
in  litura)  B  Agor.]  C  D'  auobis  BC  806.  ad  uocatioperam  B 
807.  queso  BCD  incomito  C  808.  tusequere  C  Ettuuale  C 
Versum  delet  Geppertus:  cf.  Stud.  Pi.  voi.  I  p.  65  et  Seyffertus 
Stìid.  PI.  p.  10  809.  Iniurimn  Scaliger  ascripsit  810.  Nostros 

BCD         seruire  nos  sibi  B.   seruire  sibi  nos  CDF.   sibi  seruire  nos 
Z  811.  sunt  omnes  Pylades,   ScaJiger,  cod.  Schób,   idem  vel  8unt 

ingenio  Bentìeius.  sunt  libri.  Possis:  sunt  animati^  ubi  solent  esse  vel 
sunt  plerique  Muelìerus  Pros.  PI.  p.  540  812.  Siquid  C.    Si  quid 

(d  ex  i)  B.    Siquidem  F        Si  bene  quid  facias  Pareus  tert.       piuma 
est  libri        gratia  FZ.  grania  (&  poster,  sup.  sor.  B)  BCD 
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Sì  quid  peccatumst,  pMinbeas  ìràs  gerunt. 

Domós  abeamus  nóstras^  sultis,  nilnciam: 

Quando  id^  quoi  re  operam  dédìmus,  inpetràuimus,  815 

Vt  pérderemus  córruptorem  ciuium. 

813.  Siqnid  C  peccatumst  DF.  peccatum  sì  B.  peccjatam  si 
C.  peccatnst  Z  814.  habeamus  BGD  stultis  CD,  si  uultis  F. 
si   nltis  Kochius  Nov.  annàl.  vói.  101  (a,  1870)  p.  685  nunciam 

CD.  nnntiam  B.  nunc  iam  Z.  iam  nnnc  F  816.  qaoi  re  Botìiius,  qnoire 
C.  quo  ire  D.  quod  ire  Z.  cui  rei  F.  quostrei  (bì  in  ì  corr.)  B.  quoi 
rei  ScaJiger,  Lipsius         impetrauìmus  CFZ         816.  Utperderemas  C 

ciuium;  mylphio  B 
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AOTYS  IT 


MiLPHiO 

Exspécto,  quo  pactó  meae  techìnaé  processuraé  sient. 
Studeo  hiìnc  lenonem  pèrdere,  qui  méum  erum  miserum  ma- 
cerai: 
Is  me  aiìtem  porro  uérberat,  inciirsat  pugnis,  càlcibus. 
Seruire  amanti  miserìast,  praesértim  qui  quod  amat  caret.  820 
Àttàty  e  fano  récipere  uideó  se  Synceràstum, 
Lenónis  seruom.    quid  hat)eat  sermónìs,  auscultabo. 


STNÓEBJLSTYS.    MILPHIO 

Stncerabtvb 

Sàtis  spectatumst  deós  atque  homines  eius  neclegere  gràtiam, 
Quoius  hominis  erus  est  consimilis,  uélut  ego  habeo  hune 
huiusmodi. 

Ad,  IV  8C,  1  Hunc  actum  ante  secundum  positutn  olim  fuisse 

demonstravit  Goetzius  Ind.  len,  aest,  a.  1883  p.  Saqq.:  cf,  praef, 
SERVOS  C  B.  om.  CB\  Milfio  servvs  D»  817.  xpecto  cum  spai,  init,  C. 
Expecto  FZ  pacco  B  meae  techinae  Ritschelitu  Opusc,  voi.  II  p.  473. 
mea  et  ethine  B.  mea  et  ehine  C.  mea  et  ehin^  D^,  unde  meae  tehn^  D*. 
meae  tecbnae  Z.  meae  teca^P  processur^  C  sieritB  818.  Studeo 
lenonem  perdere  hunc  Pylades  qui  F,  Geppertus,  Fuhnnannus  Nov. 
annal  voi  101  (a.  1870)  p.  688.  iut  B.  ut  CDZ.  uelut  Cafnerarius. 
uol  Bothius.  De  quod^  quia,  qui^  nam^  illic  cogitari  posse  dicit  Muel- 
ìcrus  Pros.  PI.  p.  376.  uti  Pareus  erum  (et  et  pars  u  litterae  in  Ut:)  B. 
herum  FZ  misere  quasi  e  codicibus  Geppertus  819.  aut  F  me 
incureat  Pyìades,  me  ante  autem  ddens,  servato  me  BeiziiM  820.  mi- 
seria est  libri  praesértim  FZ.  presertìm  D.  presentim  BC  821.  At- 
tuto fano  B.  Àttat  efano  C.  Atat  e  fano  FZ.  Atat  efano  D.  Ai 
eccum   e   fano   mire  Geppertus  se   sup.  sor.   D  sincerastum 

BCDF  822.  seruum  libri  praeter  B  sermonis  F,  Pius.  sermo- 
nes  BCDZ 

Ad.  IV  se.  2  SINCERASTVS-  MILPHIO  SERVI-  II  C-  B. 

om.  Ciy.  Sincerastus  Milfio  semi  II  i>'  Pro  Syncerasto  K  nota  utitur 
B.  personas  om.  CD,  nisi  ubi  adnotabitur       V.  833  sq,  damnat  Guyetus 

828.  S  praef.  D^  atis  e.  spat,  init.  C  spectatum  est  libri  homines- 
cuÌ8  B  neclegere  B.  neglegere  CD.  negligere  FZ  824.  Cuius  hominis 
crns  est  Geppertus.  Quo  hi  homini  ("homines  C)  erus  et  BCD.  Eiusmodi 
herus  et  F.  Cniusmodi  herns  et  Z.  Cui  homini  erus  est  Pylades,  Lachman- 
nus  in  Imct.  p.  388  suo  more  hiatum  excusans.  Quoi  homini  est  erus  Bo- 
thius. Cf.  Bitschelius  Opusc.  voi.  Ili  p.  262.  De  Quoius  cf.  Luchsius  de 
genet.  p.  9  d  Brandtius  de  gend.  p.  41       consimiles  FZ:  corr.  Pylades 

nel  ut  Muellerus  Nov.  ann.  t.  83  (a.  1861)  p.  270      hunc  Bothius. 

Plavti  Pobhvlyb  7 
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Néque  periuriór  neque  peior  alter  usquamst  géntium,        825 
Quàm  erus  meus  est^  uéque  tam  luteus  néque  tam  caeno  cónlitus. 
Ita  me  dì  ament,  uél  in  lautumiis,  uél  in  pristino  màuelim 
Àgere  aetatem  praépeditus  làtere  forti  ferreo^ 
Quam  àpud  lenonem  hunc  séruitutem  còlere,    quod  illuc  est 

genus: 
Quaé  illic  hominum  córruptelae  fiunt.    di^  uostràm  fidem:    830 
Quóduis  genus  ibi  hóniinum  uideas^  quasi  Àcheruntem  uéneris, 
Equitem,  peditem,  libertinum^  fdrem  an  fugitiuóm  uelis, 
Vérberatum,  umctum,  addictum.     qui  habet  quod  det,  iltut 

homosty 
omnia  genera  récipiuntur:  itaque  in  tQtis  aédibus 
Ténebrae,  latebrae  :  bibitur,  estur,  quasi  in  popina,  non  secus.   836 

nuno  libri  hnius  modi  B.  hniusmodi  (d  e  con\)  C  825.  nsqoam 
est  libri  826.  herus  FZ         est  om.  C         meus  eros  est  Guy^u$ 

luteus  ex  lutuis  B  cgno  D.    ceno  BC         827.  mediamentnel 

B  dii  F  uel  om,  Pyìades  in  lautumiis  Bl)^.  in  lautumis  1}^. 
inlautumus  C.  in  latumiis  Z.  in  latrinis  F  in  pristino  B ,  Lambinus. 
in  pistrino  DFZ.  inpistrino  C  mauolim  Pareus  Ctterum  hunc  ©. 
collocai  post  V.  83^  errorem  signis  corrigcns  C  828.  pr^peditus  C.  prae- 
ditus  B  latere  BCDF,  quod  quid  sit  nescimus:  latera  Z,  Camerarius, 
Scaliger,  clatro  Guyetus,  catulo  Bentleius,  Mudlerus  Pros.  PI.  p,  345, 
Schuethius  ì.  s.  8.  p.  43,  de  lynerc  cogitai  Ussit^pius.  ("lateraj  torto  Kochius 
Mus.  Hhen.  voi.  26  (a.  187 1)  p.  62  forti]  forcipe  Gtppertus  latera 
scrihens:  cf.  eiusdem  Stud.  PI.  voi.  I  p.  139  ferreo  iScaliger.  ferro 
libri,  ferro  meam  Pylades.  ferro  mea  Camerarius.  ferro  mea  meam 
Addalius  829.  hanc  séruitutem    W'eisius.   séruitutem  BoVìius 

quod   illuc  Bothius.   quid   illuc  libri,  ìiisi  quod  quidilluc  C  et  illuc  ex 
illic  B  et  illic  F      gelus  Ussingius      830.  (^ne  C.  Que  B        liomineni 
B         córruptelae  BFZ.    corruptellae  D.    corruptell^  C        dii  J*^ 
831.   y^crsum  delet  Schtuthius  L  s.  s.  p.  30  ut  parallelum  versui  834 
Quod  uis  B  Acherontem  F  .       832.  Equitaem  pcditaem  B         an 

fugitiuum  Addalius,  Bentleius  ad  Hor.  Art.  poet.  v.  113.  ad  fugitiuum 
BDZ.  adfugitiuum  C.  ac  fugitiuum  F,  Camerarius.  aut  fugitiuum  Vuoila 

furem  ac  fugitiuóm  inuenis  Geppertus.   furoni  ac  fugitiuum  simul  . 
Guyetus.  furem  ac  fugitiuóm  scelus  Ussingius.  furem  ac  fugitiuóm  uides 
Schuethius  l.  s.  s.  Equitem  an  peditem  an  libertinum  an  furem  an 

fugitiuóm  uelis  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  346       Sequitur  in  C  v.  827 

833.  qui  habet  quod  debet  F.  qui  quod  det  habet  Guyetus  utut 
homo  est  Gulielmius.    ut  homo  est  libri,  nisì  quod  uthomo  est  C 

834.  ita  que  B       intotis  BC       edibus  B       835.  Tenebre  latebre  C 
bibiturestur  B      estu  C.  ^^stu  Z>      qua  si  B      popina,  non  secug  scripsi- 
mus.  popina  (ì  ex  o  C)  bausecus  fhaud  secus  CDFZ)  libri,  popinad, 
bau  secus  liitscìielius  Nov.  exc.  p.  64.  popina,  bau  secius  Muéllerus  Pros. 
PI.  p.  683.  popina:  band  est  secus  Geppertus 
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Ibi  tu  uìdeas  litteratas  fictiles  epistulas, 

Pice  sìgnatas:  nòmina  insunt  cilbitum  longis  Iitteris. 

fta  uinariórum  habemus  nóstrae  dilectiim  domi. 

MiLpmo 
omnia  edepol  mira  sunt,  nisi  érus  hunc  heredém  facit: 
Nam  is  quidem  ut  meditatur,  illi  uérba  faciet  mórtuo.      840 
lÈt  adire  lubet  hominem  et  autem  nimis  eum  auscultò  lubens. 

Stncerastvs 

Haéc  quom  hic  uideo  fieri,  crucior:  prétiis  emptos  màxumis 

Àpud  nos  expeciìliatos  séruos  fieri  suis  eris. 

Séd  ad  postremum  nihii  apparet:  male  partum  male  disperit. 

MlLFHIO 

Prx)inde  habet  oràtionem,  quasi  ipse  sit  frugi  bonae^         845 
Qui  ipsus  hercle  ignàuiorem  pòtis  est  facere  ignàuiam. 

Stncebastys 

Niinc  domum  haec  ab  aéde  Veneris  réfero  uasa,  ubi  hòstiis 
Erus  nequiuit  pròpitiare  Vénerem  suo  festò  die, 

836.  fictiles  om,  CDFZ         epistulas  (d.  ex  e)  B.  epulas  Z 
837.  in  sunt  B        longis  (i  e  corr.)  C        838.  ninarìonim  (a  ex  o)  B. 

nìuariorum  Guliclmitts  cap.II    dilectum  hrg  D.  delectum  Pius,  Saracenus 
839.  Pere,  otn,  B  nisi  erus  Camcrarius,    nesi  erus  B.    nesi- 

crna  C.  ne  si  erus  D.  ne  si  berus  FZ  eredcm  D  840.  is  quidem 
ut  meditatur,  illi  Acidalius.  id  quidem  illi  ut  meditatur  B,  nisi  quod 
a  in  litura,  deinde  sup,  sor,  id  .quidam  illi  meditatur  CDFZ,  nisi 
quod  meditatur  ex  meditator  C,  medicatur  F,  ubi  ille  meditatur  Pius, 
est  illi  meditatus  Pyìades,  meditate  Scaliger,  uti  meditatur  Bothius 
cumEeizio  faciet  mortuo  scripsimus  cum  Ussingio.  facite  mortuo  BD. 
facite  mortua  C.  facit  emortuo  FZ  meditatur,  illi  ut  nerba  faciet 
mortuo  Ussingius  841.  Et  otn.  F  etautem  C.  equidem  FZ.  aeta- 
tem  Sccdiger,  atque  idem  vel  et  autem  Bentleius  aut  culto  BCD\ 
ausculto  7>*  lubens  BDK  libens  CD^FZ  Et  adire  bomincm  lubet 
et  nimis  autem  eum  nunc  ausculto  lubens  Bitschelius  Opusc.  phil.  voi.  II 
p.  426:  cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  59.  Et  lubet  hominem  adire  e.  q.  s. 
Bothius^  842.  H^c  C.  Hec  B  t\uom  hic  B.  cum  hic  ^cumhic  C)  re- 
ìiqui  uideo  uideo  F  cnitior  CD  praeciis  B.  pr^ciis  C  emptus 
DFZ:  corr.  Seiracenus,  Pius  maximis  libri  praeter  F  843.  fieri  suis 
cris  Camerarius.  fieris  uisceris  B.  fieri  siuisceris  CD.  fieri  sic  uidcns  F. 
fieri  si  uizeris  Z.  fieri  funditus  Guyetus  844.  Et  Ussingius  posterum 
B.  potìtremù  D,vkexum.3  pamm  BCD  846.  Sprciem.  D^  l^ro  inde 
B  habet  hic  orationem  Camerarius.  orationem  habet  Botìiius 
quasi  siet  sine  ipse  Guyetus  bone  BCD  846.  ipsus  hercle  ignà- 
uiorem Curio,  Bentleius  ad  Ter.  Hec.  Ili  5,  29.  hercle  ipsu  signauio- 
rem  BCDK  hercle  ipsus  ignàuiorem  D*  et  D*,  FZ  potis  est  D*Z,  poti 
est  BCD\  potis  F  847.  h§c  B  aedi  BC  9di  D\  ^dis  />» 
bostiis  vel  hostns  C        848.  Herus  FZ        nequiuit  FZ.    ne  quuti  B* 

7* 
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-MmpHio 

Lépidam  Yenerem. 

Stncebastys 

N£m  meretrices  nóstrae  primis  hóstiis 
Vénerem  placauére  extemplo. 

MiLPHIO 

0  lépidam  Venerem  dénuo.  850 

Stncerastvs 

Niinc  domum  ibo. 

MiLPHIO 

Heus,  Synceraste. 

Syncerastys 

Syncerastum  qui  uocat? 

MiLPHIO 

Tiios  amicus. 

Stncebastys 

Haiid  amice  fàcis,  qui  cum  onere  ofiPérs  moram. 

MiLPHIO 

Àt  ego  ob  hanc  moram  tibi  reddam  operam,   dbi  uoles,  ubi 

iiisseris. 
Habe  rem  pactam. 

Syncerastys 

Si  futurumst,  dò  tibi  operam  hanc. 

necuti  C.  nec  uti  D  propiciare  BC  849.  Vers.  om.  B  Sync]  pers.  ow. 
B  CD  8ine  spatiis  Pro  Nam  exspectat  Quom  Ussingius  meretricie  B  C. 
idem,  nisi  quod  ci  sup.  8cr.,  D  nostr^  C.  noslrae  ex  nostras  corr.  B  primis 
FZ.  primus  CD,  om.  B  hostis  CD  860.  Ab  hoc  versu  accedit  A 
Sic  A,  nisi  quod  uenerem  et  extemplo  esemplo  BCD  Olepidam 
C  Sòl,  Sic  A,  nisi  quod  nunc  et  uocat  Sync.  pers.  om.  Z  M  insermit 
Z>*  Heus  sinceraste  DK  Heu  sinceraste  BC  ^inseruitD*  since- 
raetum  BCDF  qais  Geppertus  uocauit  B  852.  M  praem.  D'  Sic 
A,  nisi  quod  Tuus  et  offeeasmoram     Tuus  libri  cum  A     S  inseruit  2>' 

Haut  B     facis  om.  Bentìeius     qai  quam  B.  cuiquam  CD.  cni  cnm  F, 
Baebel  diss.  Hai.  a.  188 J^  thes.    qui   mi  cum  Beizius,  moram  in  se- 
quenHs  versus  initio  ponens         offers  CDFZ.   idem  ex  offeras  B 
863.  M  praem.  D'      Sic  A ,  nisi  quod  atobhancmoram  et  luss-  in  fine 
At  ego  scripsimus.  Àt  libri  cum  A     moram  edidimus  ex  A:  rem  rdiqui.  re- 
moram  Geppertus,  Muellerus  Pros.  PI  p.  126.    ego  moram  Ussingius 

reddam  operam  B  cum  A.  reddam  CDFZ.  reddibo  operam  Beizius, 
Bentìeius.  operam  reddam  Lomanu82)'  59  cubi  Biischelius  Opusc.  voi.  Ili 
p.  141.  tu  ubi  Muellerus  Pros.  PI.  2).  5S5.  ubi  ubi  Geppertus  854.  iiabk- 
rempactam4J:8i1'Xturumestdotibiopkr AMMANO  tt  in  proprio  V.  QCO- 
MODO  A  Syncerasti  jycrs. praem.  BD^FZ,  spai,  exhibeìit  CD^:  corr.  Ad- 
dalius.  totum  v.  Syncerasto  dat  Ussingius  Haberem  BCDF  Sync.  Si 
AciduUus.  si  libri  sine  spatiis  praeter  A  f'sifuturum  C).  sic  Pylades  futa- 
rum  si  do  BCDZ,  nisi  quod  sido  C  futunim  si  tibi  si  do  F       MQph, 
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MlLFHlO 

Quo  modo? 

^  Syncebastvs 

Yt  enim  ubi  mìhi  uapulandum  sit^  tu  corium  siìfferas.       855 

MiLPHIO 

Àpage.   nesció  quid  uiri  sis. 

Stncebastvs 

Màlus  sum. 

MlLPHIO 

Tibì  sis.  té  uolo. 
Sykcebastys 
At  onus  urget. 

MiLPHIO 

Àt  tu  appone  et  réspice  ad  me. 

Stncebastvb 

Fecero, 
Quamquam  haud  otiiimsi 

MiLPHIO 

Saluos  sis,  Sinceraste. 

Syncebastvs 

0  Milphio, 

855.  Nofiius  p.  396,  39:  s  uff  erre  signifìcat  dedere  uel  sapponere 
.  .  .  .  Plautus  .  .  .  Poenulo:  'ut  .  .  .  sufferas' 


pers.  restituii  AddMìAS:  spot,  hàbet  A.  om.  religtri  Quo  om.  FZ  quo- 
luodo  CD  855.  Sync.  pere,  restituii  Acidalius.  Milpb.  BD^FZ.  spai,  ha- 
beni  CD^  cum  A  Sic  A,  nisi  quod  sufferas  Utenim  C  cubi  mi  Hit- 
scheìius  Opusc.  Hip.  139.  mihi  ubi  Mueìlerus  Pros.  PI.  p.  27  cum  Gepperto 

uapulandum  sit  Nonius  cum  A.  uapulandum  est  reliqui,  quo  servato  tute 
jìTO  tu  Curio,  lieizius,  olii,  tu  tuum  Beniìeius,  Spengelius  FI.  p.  189  so- 
rium  àliquot  libri  Nonii  856.  Miìph.  pers.  restituii  Lambinus:  Sync.  ex- 
hibeni  BD^FZ  ei  editionum  pler aeque,  spai,  habeni  CD^  Sic  A,  nisi 
quod  si{v€l  E,  Tj8is#TEU0L0  Sync.  Nescio  Lambinus.  Milpb.  Nescio 
multi,  qui  Apage  Syncerasto  continuani  quit  uiri  B.  quiduiri  C  uiri 
UK  ufr  ut  vid.  D*    qui  uir  sis  Luchsius  Hermae  voi  VI  (a.  1872)  p.  269 

Sync.  Malus  Beckerus  Siudemundi  Siud.  voi.  I  p.  238.  Milpb.  Malua 
BD^FZ.  Malus  in  initio  versus  CD^  Milpb.  Tibi  sis:  te  uolo  Beckerus 
1.  8.  s.  Sync.  (S  B\  spai.  D^J  Tibi  sis.  Milpb.  (M  D».  spai.  DV  Te  uolo 
BDFZ:  idem,  nisi  quod  spa^  prò  nominibiìs  C  cum  A  et  Teuolo  C 
857.  Sic  A,  nisi  quod  bespice  Adonu  surget  B.  Ad  onu  surget  D.  Ad 
onus  urget  C        Attu  B        apone  <=>  depone  Meursius        adme  C 

S  inseruii  D*  ferro  C  858.  Sic  A,  nisi  quod  bolphio  Quam- 
quam band  otium  est  CD.  Quanqnam  baud  otium  (^ocium  F)  est  FZ. 
Quam  quam  bautotium  est  B  M  inseruU  D^  sisynceraste  B.  sis 
sinceraste  CD.   sit  sincerastus  F       S  inseruii  D'       omilpbio  C 
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Dei  ómnes  deaeque  ameni  .  .  . 

MiLPHIO 

Quemuam  hominem? 

SyNCEBA8TY8 

Néc  te  nec  me,  Milphio, 
Néque  erum  meum  adeo. 

MiLPHIO 

Quém  ameni  igitur? 

Syncebastvs 

Aliquem  dignus  qui  siet.    8eo 
Nam  nostrorum  némo  dignust. 

MlLFHIO 

Lepide  loquere. 

Syncebastvs 

Me  decet. 

MlLFHlO 

^    Quid  agis? 

Syncebastvs 

Facio,  quód  manufesti  moéehi  hic  hau  ferme  solent. 

MiLPHIO 

Quid  id  est? 

Syncebastvs 

Refero  uàsa  salua.  ^ 


/ 


859.  5tc  Aj  nisi  quod  deaeqamknt         Di  BCDZ.    Dii  F 
deae  quo  B,  cle§  C.  d^ae  1)        M  inseruit  D^        Quennam  B  Z.  Quem 
nam  C  S  inseruit  D^         nec  tenet  me  B.    nec  te  nec  CD.    nec 

ic  FZ  Sup.  Milphio  7>*  scripsit  né  860.  Sic  A,  nisi  quod  nec^-k- 
RUM  MEUM  et  T)iGNU8  hcrum  meum  FZ.  meum  erum  Geppcrtus 
M  inseruit  IP  Quem  nam  igitur?  Muellerus  Naclitr.  p.  9:  cf.  Pros.  PI, 
p.  65  S  inseruit  D*  Aliquem  dignus  qui  siet  ex  A  Geppertus.  Ali- 
quem BCDFZ.  Aliura  quemlibet  Camerarius.  Alium  aliquem  Pa- 
reus.  Aliquem,  Milphio  Bentleius,  ut  alios  mittamus  861.  Sic  A,  nisi  quod 
DiGXUSEST  et  MEDECET  m  pToprto  vcTSU  dignus  est  libri  cum  A  Le- 
pide loquere  Camerarius  cum  A.  Lepidueloquere  B.  lepidum  eloqoere 
CDFZ  Sync.  Me  F,  Angélius  duce  Pyìade.  me  sinc  spatio  BCDZ  862.  M 
praem.  D^  Sic  A,  nisi  quod  AGi(vel  Eis  et  MA^XFESTI  et  moechihau 
Quidagis  C  S  inseruit  D^  manufesti  moechi  Scaliger  cum  A.  manufesto 
imo  echi  B.  manu  festo  himechi  C.  manifesto  himechi  D.  manifesto 
hi  moechi  FZ,  utide  manifesto  moechi  Camerarius  hic  hau  Bothius, 
3fue11erus  Pros.  PI.  p.  604.  haud  libri  praeter  A.  non  Beizius  863.  M 
praem.  D^  Sic  A,  nisi  quod  mi  veì  min.  prob.  dei  et  tuum  S  in- 
seruit D^        refero  cum  spot,  init  C 
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MlLFHlO 

Di  te  et  tuom  erum  pérduìnt. 

Syncerastvs 

Me  non  perdenti  illum  ut  perdant  facere  possum,  si  uelim, 
Me  érus  ne  perdat  nei  mihi  metuani;  Milphio. 

MiLPHiO 

Quid  id  est?   cedo.  865 
Stkcebastvs 

Malus  es? 

Milphio 

Malus  sum. 

Syncerastvs 

Male  mihist. 

Milphio 

^Memoradum,  num  esse  alitér  decet? 
Quid  est  quod  male  sit  tibì^  quoi  domi  sit,  quód  edis,  quod 

ameS;  adfatim? 
Néque  triobolum  ùllum  amìcae  das  et  ductas  gratieìs. 

SvN'CEBASTVS 

Diéspiter  me  sic  amabit 

M  iìiseruit  D'        dite  D        Post  te  spat  C       tnum  libri  cum  A 
perduut  CD.  perdiuntFZ        864.  S  praem.  D^,  B  notamB       Sic  A 
pcrdent,  illum  GruteriM  cum  AD^FZ,  perde  nullum  BD\  per  bercio 
nullnm  C         utperdantC  Me  non  perdant,  illom  perdant:  Aci- 

dalius  Cf.  MuéUerus  Pros,  PI.  p.  604  possim  CJ)Z,  cditionum  pie- 
racque  siuelim  C  865.  Sic  A,  nisi  quod  MEUMiaiUMUTPEKDAXT- 
MMiHiMKTUAM  et  IDST  Me  erus  ne  perdat  nei  scripsimus.  Meum  erum 
ut  perdant  (d  ex  e  C)  ne  (^perdantnc  B.  perdant  nei  CD.  perdant  boi 
FZj  libri,  ubi  perdant  ne  Pyìndes         mei  taam  B  M  inseruit  D^ 

idest  C  Versum  del.  Ussingius  866.  S,  M,  S  notas  add.  D^ 
Sic  A,  nisi  quod  :^  post  KS  om.  et  mihiest  exhibet  et  num  otn. 
et  ì)  (di:m)  non  satis  certa  Sum  malus  Beizius  mihi  est  libri  cum 
A  Pers.  om.  FZ  Memoradum,  num  esse  Geppertus.  Memoran- 
dum esse  BCDFZ,  nisi  quod  n  ex  ti  et  esse  ex  est  C,  ubi  Memo- 
radum Valla,  pers.  corr,  Camerarius  Cf,  Bostius  Opusc.  phil.  voi.  I 
p.  183  alter  B  867.  Mil.  praem.  FZ.  M  s.  v.  D^  Sic  A,  nisi  quod 
evi  et  QUODQUEAMES         malesit  C         tibi  cui  domi  sit  Geppertus  ex 

A.  quo  id  omisit  BD^,  qomisit  C.  quoi  domi  sit  D*.  cui  id  omcn  sit 
F.  cui  id  omne  sit  Z.  cui  id  omne  est  Camerarius.  quoi  domi  sit 
Scaliger,  Bentleius.  tibi  domi  quoi  est  Hermannus.  tibi  quoi  domi  est  Wei- 
sius  cum  Lanibino  quo  dedis  B  CD  quod  ames  libri  pr attor  A  omnes 
adfatim  B  cum  A.  affatim  CDFZ  868.  Sic  A,  nisi  quod  N£Q:TB10uo- 
LUM  amico  C  scd  ductas  BoUiius,  ImcJisìus  Ilermae  voi.  VI  (a.  1872) 
p.  273  gratiis  BD.  idem  vel  gratns  C.  gratis  FZ  869.  S  e^  M  notas  adii. 
7)'      Sync.  notam  om,  B,  spat.  om.  C      Sic  A,  nisi  quod  diesfiteb  et 
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MiLPHIO 

Yt  quidem  edepol  dignus  es. 

Stncebastvs 

Vi  ego  hanc  famìlìam  interire  cupio. 

MiLPHIO 

Adde  operam^  si  cupis.     870 

Stncekastys 

Sme  pinnìs  uolare  bau  facilest:  meae  àlae  pinnas  non  habent. 

MiLPHIO 

I'  Nólito  edepol  déuellìsse:  iam  his  duobus  ménsibus     ] 
\    Vólucres  alae  tibi  erunt  hirquìnae. 

SyMCE£A8TV8 

I  in  malam  rem. 

MiLPHIO 

I  tu  àtque  erus. 

Stnckbastvs 

Vérum  enim  qui  homo  eum  nórit^  nìmium  cito  homo  per- 
uorti  potest. 

om.  spcttio  Milph.]  M  D'.  sp.  om.  C  Utquidem  C  870.  Sic  A,  nisi 
quod  om.  spatio  ante  adde  Sync]  om.  BCD,  in  princ,  v.  otnnea 
Milph.]  sp.  om.  C  871.  BiNEm(min.  prob.  ejnnisuolakehaufaciIìESTme- 
AEALAEPi^witn.  proh.  EJNNASNONHABENT  A  Sync]  Milph.  not  praem.  B 
Sine  D*.  Si  D*  pinnis  B.  pennis  CBFZ  band  libri  praeter 
A  facile  simeae  B.  facile  et  mee  CD.  facilest.  meae  Z.  facile  est. 
meae  F  ale  C  me  (vél  mi^.  alae  hae  Muellerus  Pros.  PI.  p.  3S4 
pinnas  BC.  pennas  DFZ  non  om.  C  872.  Sic  A,  nisi  quod  noliedk- 
POLDEUKLissK  Nolito  libri  praeter  A  omnes,  nisi  quod  Nolite  Z,  unde 
Noli  te  Valla,  corr.  Pitis  te  uellisse  Palmerius  p.  84.  deuellere  :  istaec 
Geppeitus   Noli   retinens         istae   iam   his    Ussingius         873.    uoijU- 

CRESTIBIEEUNTTUAEUIBQUINAE^JUMALAMEEM     et     in    proprio     V.     ITU- 

ATQERUS  A  Volucres  alae  tibi  erunt  hirquinae  Bothius.    Vólucres 

tibi  erunt  tuae  (a,  ex  e  B.  tuae  om.  CDFZ)  irquinae  ("bircinae,  h  8. 
V.,  D.  bircine  CFZ)  libri  praeter  A.  Hiaium  suo  more  excusat  Lach- 
mannus  in  Lucr.  p.  200.  Volucres  tibi  erunt  alae  tuae  birquinae 
M%ieTlerus  Pros.  PI.  p.  585.  Volucres  tibi  erunt  pennae  birqninae 
Valla  Spat.  pcrs.  om.  C  l  in  FZ.  In  BCD,  nisi  quod  inmalam 
iungit  C       crucem  F       Milpb.]  sp.  om.  CD       Itu  atque  C.  Ituatque 

B      berus  FZ      874.  UERUMQuinoMOEUMXOBi scitohomo  et  in 

proprio  versu  peruobtipotest  A,  cuius  de  loco  nunc  pessum  dato 
Bitschelio  duce  (qui  melius  servatum  legisse  vid.)  sic  testamur:  litterae  1 
T  (vel  I,  B),  2  V,  3  Q  vel  B  vel  e  vél  similis,  4  A,  5  t  (vel  e,  vél  i),  6  v 
Enim  nero  Schuethius  l.  s.  s.  p.  31  duce  Langeno  p.  117  homo 
eum  libri  omnes,  bene  eum  Pylades.  modo  eum  vd  domo  eum  Orute- 
ru8.  bominem  Dousa  f.  norit,  nimium  scripsimus  exempli  caìAsa.  noiit 
eum  spatio  post  eam  rocem  CD.  norit  sine  spatio  BFZ,  nisi  quod  norÌB  1^. 
norit  satis  Ussingius      si  modo  eum  noris  Geppertus      prenorti  Z 


IV  2,  53—68  P0ENVLV8  105 

MlLFHIO 

Quid  iam? 

Stmcebastvs 

Quasi  ueró  tacere  quicquam  potis  sìs. 

MiLPHIO 

Réctius     875 
Tàcitas  tibi  res  slisiam,  quam  quod  dictumst  mutae  miìlierì. 

Syncebastvs 

Auimum  inducam  fàcile,  ut  tibi  istuc  crédam,  ni  te  nóuerim. 

MiLPnio 

Créde  audacter  meo  periclo. 

Syncebastvs 

Male  credam  et  credàm  tamen. 
Miipmo 
Scin  tU;  erum  tuóm  meo  ero  esse  inimicum  capitalém? 

Syncebastvs 

Scio. 

MiLPHIO 

Pròpter  amorem? 

Syncesastvs 

Omnem  óperam  perdis. 


875.  QUIDIAMQUASITUTA0EREUBROQUICQUAMI»OTE(1peZl>5I(1t?c/  E)SRKC- 

Tius(^Tius  incertae)  A  S  inseruit  D^  Quidiam  C  Quasi  uero  A  nisus 
Muellerus  Nachtr,  p.  39.  Qoasi  tu  BCBFZ,  Quasi  si  tu  Lachmannus. 
Quid?  quasi  iu  Eeizités  Quasi  tacere  quicquam  tu  potis  sis  Guyetus, 
ubi  tu  quicquam  potis  sis  Acidaìius  coniecerat,  Quasi  tacere  uero  quic- 
quam potis  sis  Geppcrtus  quic  quam  B,  quicquam  (e  sup.  scr.)  1) 
]ìotissÌ8  C  Milph,  pera,  restituii  Acidaìius:  om.  libri  Ofnnes  Recti us] 
Cicius  SccUiger.  Tectius  Acidaìius,  Pàlinerius  p.  252,  BenUeius  876.  Pers. 
Milph.  praem.  BFZ  tacitustibiresistamquamquoddictumkstmuta- 
KMi  LiERi  A  Tacitas  tibi  res  sistam  Bothius.  Tacitus  tibi  resistam  libri 
cum  A.  Tacitum  tibi  me  sistam  Ouyetus,  Tacitius  tibi  resistam  Valla.  Ta- 
citius  tibi  rem  sistam  Palmeriusp.  252,  Acidaiius,  BenUeius,  ubi  Tiicitam 
Gronovius  dictum  est  libri  cum  A  mutae  mulieri  Bothius  cum  A.  mulae 
mulieri  B.  malae  fmale  CZ)  mulieri  CDFZ,  mulieri  malae  Beizius,  BerU- 
leius.  mulieri  tace  Guyetus  877.  Sic  A,  nisi  quod  animum  et  istuc  et  noue- 
BiM  Post  Animum  ras.  circ.  3  litt.  B  uttibi  C.  ut  Guyetus  cred amini 
BC  et  ante  ras.  D.  credam  ne  F  ut  credam  istuc  tibi ,  ni  Bothius 
Versum  del,  Ussingius      878.  M  e^  S  notas  add.  B^      crede audacter- 

MEOPl<niICULOMALECBEDAMCREDAM£TTAMEN  A  audacter  (Q  CX  u)  C 

periclo  Boihius.  perìculo  libri  cum  A  otcredam  C  Credam  ni 
metuam  mihì  exempli  caìisa  Brixius  Nov.  annoi,  voi.  101  (a.  1870)  p.  777: 
cf.  V.  889.  versum  damnat  Ussingius      879.  ìd  et8  notas  add.  D^     scint- 

UERUMTUTJMMEOEROEBSEINIMICUMgAPITALEM^t^SgiO  A        Scintu  BC 

herum  FZ    tuum  libri  cum  A    me  ero  OD*:  corr.  D*.  meo  hero  FZ.  ero 
meo  Geppertus     880.  Sic  A ,  nisi  quod  pboftesamobem      operam  (t  e 
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MlLPHIO 

Quid  iam? 

Syncerastvs 

Quia  doctiim  doces.     880 

MiLPHIO 

Quid  ergo  dubitas  qum  lubenter  tilo  ero  meus,  quod  póssiet 
Facere,  facìat^  éìus  merito?  tum  aiitem^  si  quid  tu  adiuuas^ 
Eó  facilius  fàcere  poterit. 

Stmcebastts 

At  ego  hoc  metuo,  Milphio  — 

MiLPHiO 

Quid  est  quod  metuas? 

Syncebastvs 

Diim  ero  insidias  paritem^  iie  me  pérduim. 
Si  érus  meus  me  esse  élocutum  quoiquam  mortalei  sciat,  885 
Continuo  is  me  ex  Syncerasto  Cnirifragium  fécerit. 

corr.)  C  Quidiam  C  Personas  tato  hoc  v.  invertunt  D^FZ,  nisi  qìiod  pera, 
ante  Quia  om.  D:  corr.  Acidalius  881.  M  not  add.  Z>'  Sic  A,  nisi  quod 
QUiNLUBENTER  et  MEUSEBUSQUiDPOSSiET  Quidergo  C         quin  lu- 

benter  FZ  cum  A.  qui  lubenter  BD.  quilubenter  C  ero  ex  oro  C. 
hero  FZ        meus  quod  B,  Camerarius.   meus  quid  CDFZ        possit 

F      882.  FACEKEFACIATMALEEIUSMKRlTOTUMAUTKMSIQUIDTUAl)lUUAS-fl 

faciant  C  eius  inerito,  tum  autem  scripsimus.  male  eius  merito,  tum 
(^meritotum  B.  merito  tu  F)  autem  BDFZ,  ubi  eius  corrcjìta  prima  mc- 
titur  Lachmannus  in  Lucr.  p.  161,  male  'autem  eius  merito  tum'  C.  maled 
eius  merito  (vel  male,  id  vél  ei)  Brandtius  de  gen.  p.  54:  cf,  Lucìtsius  de 
geìi.  p.  30  male  faxit  eius  merito  MueUerus  Nachtr.  p.  51  :  cf.  Pros.  Pi. 
p.  3ss  Facere,  merito  eius  male  faciat  Beizius  *  siquid  B  ad  iuaas 
B  883.  i<ic  A,  nisi  quod  poterit#atkoo  facius  C  facere  poterit 
Pylades  cum  A,  nisi  quod  potest  habet.  facere  poteris  B.  poterit  facere  FZ. 
poteris  facere  CT>  S  notam  add.  D^  Atego  C  hoc  ego  Beizius  hoc  om. 
B  884.  Pers.  om.  B  M  c<  S  notas  add.  D^  Sic  A,  nisi  quod  pabitkr- 
NKMEPERDUiM  hcro  FZ  paritem  Scaliger,  Pareìts.  parilem  BJ)  ("pa- 
ritem  uè  m.  4  ex  paritemne^.  pari  lem  C  (ìemne).  parem  FZ  parìter 
defetìdit  Buggc  Tidskr.  f.  Philol.  voi.  VI  p.  21  iusidier  scribtns  ne  me 
perdiiim  Geppertus  ex  A.  ne  ti  te  (aie  CD)  perdiam  (i  8.  v,  Cj  BCD.  ne 
a  te  perdiar  FZ.  ne  a  te  perdar  Vcdla.  ne  a  te  perdeam  Camerarius,  ne 
a  te  perierim  Kampmannus  de  ^Ah^  p.  17.  ne  ante  perduar  Botfiius. 
ne  ante  pendeam  Scaliger.  ne  mepte  perduim  Acidalius.  ne  me  perdois 
idem  Scaliger.  ne  a  te  pendeam  Gronovius  V.  SS5  sq.  et  v.  Numquam 
V.  tiS7  in  rasura  B  885.  Sic  A,  nisi  quod  elocltumcuiquammor- 
TALE1SCIAT  herus  FZ  meesae  C.  med  esse  Parcus'^  locutum 
libri  praeter  A  cuiquam  CDFZ  cum  A.    quiquam  B  mortali 

sciat  DFZ.   mortàlis  sciat  B.   mortali  scias  C         886.  Sic  A  ex 

syncerasiocrurit  fragium  B.  ex  syncera  DFZ.  exsyncera  cum  spatio 
post  Cam  vocem  C.  exsyncerastum  Ilermolaus.  ex  Syncerasto  exsince- 
ratum  Aciddliux  p.  171.    ex  syncerasto  crurifrangum  Cólerus,  (UX/^)  ex 
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MlLX*UIO 

Niìmquam  edepol  mortalis  quisquam  fiet  e  me  cértior, 
Nisi  ero  uni  meo  mdicasso:  atque  ei  quoque,  ut  ne  enilntiet 
id  esse  facinus  ex  ted  ortum. 

Stncebastvs 

Male  credam  et  credam  tamen. 
Séd  hoc  tu  tecum  tacitum  habeto.  ' 

*     MiLPHIO 

Fide  non  melìus  créditur.     890 
Lóquere  —  locus  occàsioquest  —  libere:  hic  soli  sunius. 

Symcebastvb 

Erus  sì  tuos  uolt  fàcere  frugem:  méum  erum  perdei 

MlLFHIO 

Qui  id  potest? 


892.  Cf.  Placidus  p.  45, 15  ed,  Deuerl.:  frugem  fé  cisti  prò  'bene 
fecisti' 


Syncerasto  me  crurifragum  Geppertus,  crurifragum  cum  Camerano 
887.  Sic  A ,  nisi  quod  QUis^wtn.  prob.  c^quam      quia  quatn  B      eme  B. 
me  CDFZ.  ex  me  Studcmundus  Verhandl  der  36.  Fhiìologcnvei'8.  p.  60, 
a  me  Lamhinus  cercior  C  888.  misiebomeouniindicassoatQ: 

EiQUOQUEUTNBENUNTiET  A  ero  UDÌ  meo  Botliius,  Mucllerus  Pros, 

PI.  p.  403.    ero  ("hero  FZ)  meo  (bis  script,  et  posterius  eros.  B)  uni 
libri  cum  A,  ero  meo  uni  id  LuébbertiLS  Gramm.  Stud,  I  p.  100 
ad  que  B,  atque  cum  spatio  ante  eam  vocem  D  quo  que  B        ut 

non  Z  euunciet  (e  ex  ut)  C  Ceterum  hunc  v,  damnat  Guycius 

889.  IDES8EFACIKU8EXTEORTUMMALECREDAMETCBEDAMTAMEN  A 

•  •      • 

Id  esse  facinus   ex  ted  ortum  Botino  duce  Weisius,  Ritscheìius  Nov. 

exc.  p.  38.    Id  esse  facinus  ex  te  ortum  BFZ  cum  A.    Id  esse  faci- 
esse  •  exte 
I1U8  exortum  C.    Id  exit  facinus.ortum  J).    Id  esse  facinus  ex  te  exor- 

•  •   •  • 

tum  dissuMum  a  Bitschelio  h  s,  s.  commendai  Mudlerus  Nachtr.  p.  117. 
Ksse  id  facinus  ex  ted  ortum  Bothius  Sync.  pers.  otn.  sinc  spatio 

V 

e  crcditam  tamen  C  890.  Sic  A,  nisi  quod  fidbi  hoc  te  tecum  Z>. 
tu  hoc  tecum  C  tu  tecum  hoc  BotMW  tatitnm  C  hfihe  Bentìeius  fide 
BCI).  fidei  FZ  cum  A  non  fno  ex  m  ut  vid.)  C  891.  Sic  A,  nisi  quod 
(K!CA8iOQ-ESTLiBERA  Synccfasti  notam  praefigit  B  iocus  CJ) 
occasioque  est  BCDFZ,  nisi  quod  -eque  ex  -aque  C  Parenthesin 
indicavit  Acidalius  liberae  B.  liber§  C  libera  haec  Gejypertus 
Plaut.  St%id.  II  p.  101  de  A  errans  Post  hic  interpungebcU  Acidalius 
892.  Sytic.  notam  om.  B,  spat.  om.  CD  erussituusuoltfacerehiu- 
(}i<:mmeumerumperdit  et  in  proprio  r.  quiidpotest  A  Herus  FZ 
si  tuus  (^situus  C)  libri  cum  A  uolt  ex  A  Geppertus  quamvis  de  lectione 
errans  (idem  Bentleitis  coniecit)  :  uolet  reliqui  frugi  Paìmerius  p,  252 
herum  FZ  perdet  libri  praeier  A  B  Quid  potest  B,  Qui  id 
potest  omisso  ante  Quid  »patio  C 
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Btsckslàbivb 

Fàcile. 

MiLPHIO 

Fac  ergo  ìd  fàcile  noscam  ego,  ift  ille  possit  nóscere. 

Syncebastvs 

Quia  Adelphasium,  quàm  erus  deamat  tifos,  ingenuast 

MlLPHlO 

Quo  modo? 

SYStCEBASTVtr* 

Eódem^  quo  sorór  illius  altera  Anteràstylis.  895 

MiLPHIO 

Cedo  qui  id  credam? 

Syncebastvs 

Quia  illas  emit  in  Anactorio  parnolas 
De  praedone  Siculo. 

MiLPHIO 

Quanti? 

Stncerastts 

Duódeuiginti  minis. 
Duàs  illas  et  Giddeninem  niìtricem  earum  tértiam. 


893.   Pere,   Om.  Z  FAaLE^FACERGOIDFACILENOSCAMKGOUXILLK- 

possiTNOSCEBE  A        face  ego  Befitleius,  Bitschcìim  Proleg.  p.  1:27  :  cf. 
MueUerus  Pros.  Pl.p.  ^07.  Ergo  fac  Guyetus      ego  om.  libri prneier  A 
utille  C      894.  S  c^  M  notas  add.  D^      Sic  A,  nisi  quod  griAADKLPHASiuii 
et  Turs  et  <^uoMODo  in  proprio  v.         adelphasium  (ns  in  ras.  ut  rid.j 
B.  adel}>hasiu8  D      henia  FZ      tuus  (deamattuus  iungit  C)  libri  cum  A 

ingenua  est  libri  praetcr  A  mdo  C  ob  angustias  spatii  895.  8 
notam   add.    1)^  kodkmquosorurilliusaltkraanterastillis   A 

F'odeni  D,  o  cxp.  Z)\  Eodem  modo  Wciaius,  Lindtmannus  de  pros. 
PI.  p.  40  altera  (i  ex  \)  C  anterastilis  libri  praeter  A 

896.  M  et  S  notas  add.  1)^       Sic  A,  nisi  quod  quicredam  et  paruolas 

cmit 

Sed  qui  J)*FZ.  Sequi  BCD'        illa   semit  B.    illas  aniat  C 
inanactorio  C.  inanactoria  B         paruulas  D^FZ,  parudas  BCD^ 

897.  Sic  A,  nisi  quod  DUODEUiGiNTi  Pro  quo  versu  B  haec  hàbH: 

(spatium)         B  Quanti  K  duo  deuiginti  minia 
De  predone  syculo  B  quanti  K  duo  deuiginti  minis 

atquc  liaec  C: 

Quanti  fspat.)  duo  deuiginti  minis  depdone  siculo  quanti 

Duo  deuiginti  minis  e,  q.  s, 
Item,  nisi  quod  personis  (D'^j  additis  et  de  (spcU.  ante  de  Dj  praedone 
DFZ,  unde  magnae  ediiorum  turbae  natae  sunt:  corr.  fere  omnia  Lindt- 
mannus  de  pros.  PI.  p.  46  898.  Sic  A,  nisi  quod  oiDDEKifrf/  e;ne- 
(tei  lyM  Milph.  pers.  exhibent  D^  (s.  v.)  FZ  et  Giddeninem  om,  B 
rdicto  hpatio  circ.  12  liitcrarum.  item  minore  spatio  relieto  CD^,  item  de- 
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Et  ìlle  qui  eas  nendébat  dixit  sé  furtiuas  uéndere: 
tngeunas  Carthàgine  aìbat  esse. 

MiLPHIO 

Dei  nostràm  fidem^  .  900 

Nimium   lepidum   mémoras   facinus:    nam   érùs   meus   Ago- 

ràstocles 
tbidem  gnatust^  inde  surptus  fere  sexennis:  póstìbì. 
Qui  eiim  surrupuit,  h\ìc  deuexit  meóque  ero  hic  eum  uén- 

didit: 
ts  in  diuitias  homo  adoptauìt  hiinc^  quom  diem  obiit  suom. 

Synceràstvs 

Mira  memoras.  quo  id  facilius  fiat^  manu  eas  àdserat,  905 
Suàs  popularis,  liberali  cadsa. 

MiLPmo 

Tacitus  tace  modo. 

nique  Sxffic.  pera,  in  spatio  exhibentes  I)^FZ:  editorum  conamina  omitti- 
mu8:  cf.  praef,  899.  «Site  A,  nisi  quod  kah  et  fubtiuasuendkre  Etille 
C.  Et  Pylades,  Et  illic  Both%%a     qoieas  C     sefurtinas  B      900.  inoknu- 

A8CARTHAGINEAIEBATESSK#DEIUE8TBAMF1DEM  A        IngCnuas  sariagine 

CD  (voces  iungit  C).  iDgenuas  cutn  spatio  circ.  8  ìitterarum  B  aibat  Bent- 
ìeius,  Guyetus.  aiebat  D^FZcum  A.  alebat  BCD^  Milpb.]  M  D».  spat, 
om.  C  di  BCDZ.  dii  F  nostrani  libri  praeter  A  omnes  901.  Sic  A, 
nisi  quod  NiMiuM  et  agorastocles  lepidem  CD*;  coir.  D*  herus 
FZ  arogastocles  ("ro  sup.  scr.  et  a  post,  e  corr.)  C  902.  ibidemgnatus- 
KSTINDESURRUPTUSFERE8EXENN18POSTIBI-4  gnatns  st  J5  CD.  gnatus  Z. 
gnatiis  est  F  cutn  A  snrptus  Acidalius,  Brixius  de  pros.  p.  21.  snr- 
ruptns  BCDZ  cum  A.  snbruptus  F  fere]  quasi  Mudlerus  Fros.  PI. 
p.  182  :  cf,  Brixius  de  Plauti  et  Ter.  pros.p.  21    sex  ennis  C    post  ibi  BDFZ 

903.  QUIE^WItn.  prob.  TyUMSURRUPUITHUCDEUEXITMEOQEBOEUMinCUEN- 

DiiHT  A  Pers.  spot,  praem.  C  qui  eum  FZ.  Qui  tum  B.  Qnitum  G, 
Qui  tum  ex  Qui  dnm  D*  surrupuit  D*.  surripuit  BCD^Z.  snbripnit 
F  ero]  hero  FZ.  eo  C  hic  eum  Eeizius,  Bothius.  eum  bic  BD 
cum  A.  Cum  bic  CZ.  eam  bic  F.  hunc  hic  Guyetus  Hiatum  excusant  Lach- 
mannus  in  Lucr.  p.  195,  Luchsius  Studetnundi  Stud.  voi.  Ip  23     904.  isiK- 

DIUITIASHOMOADOPTAUITHUNCCUMDIEMOBIITSUCM  A         indiuitias  C 

homo]  is  Guyetus  is  priore  loco  delens  ad  optauit  B  quum  B,  cum 
CDFZ  cum  A  suum  libri  cum  A  Is  adoptauit  in  diuitias  hunc,  homo 
quom  diem  obit  suora  MueUerus  Pros.  Pl.p.  347  diem  quom  obiit  suom 
Bothius  906.  Sic  A,  nisi  quod  omnia  et  idpacilius  Pers.  om.  B  Mira 
Luclisius  Hermae  voi.  Vili  (a.  1873)  p,  120.  Omnia  libri,  Somnia  Rae- 
bel  l.  s.  s.  Post  memoras  quaedam  intercidisse  suspicatur  Geppertus 
praef.  Gas.  p.  2  manu]  ut  Guyetus  adseras  C.  asserat  FZ 
906.  Sic  A,  nisi  quod  GAUSS ATAaTUS^j: TACE  liberali  causa.  Milph. 
Tacitus  tace  Camerarius.  liberali  causa  tacitus.  B  Tace  B.  liberali  ("liberati 
IJ)  tacitus  ("tatitus  Gj  causa  M  (D'\  spot.  C)  tace  GB,  idem  FZ,  nisi  quod 
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SVNCERASTVS 

Prófecto  ad  incitas  lenoDem  redigete  si  eas  abdiixerit. 

MlIJHIO 

Qum  prius  disperibit  faxo^  quam  \ìnam  calcem  ciuerit: 
fta  'paratumst. 

Syncerastvs 

tta  dei  faxint^  ne  àpud  lenonem  hunc  séruiam. 

MiLPHiO 

Hércle  qui  meus  cónlibertus  fàxo  eris,  sei  dei  oolent.         9io 

Syncerastvs 

Ita  di  faxint.   niìmquid  aliud  me  inorare ,  Milphio? 

MiLFmo 
Valeas  beneque  ut  tibi  sii 

Syncerastts 

Poi  istuc  tibi  et  tuost  ero  m  manu. 
Vale  et  haec  cura  clànculum  ut  sint  dieta. 


907.    Nonius  p.  123,  16:   incita  e   [et  incita]   dicuntur   egeria». 
Plautus  .  .  .  Poenulo:    'prófecto  .  .  .  abduxerit'  908.  Naniu» 

p,  199,  21:  calx  mascalini.    Plautus  Poenulo:  'quin  .  .  .  ciuerit' 

libertati  F,  liberati  Z.  Taceas  face  Bothius  907.  Pers.  am.  libri:  add, 
Vyìades,  AcidMus  Sic  A,  nisi  quod  rediget  Prófecto]  Gorgo  Fleek- 
eisenus  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1S70)  p.  784  ndincitas  C.  ad  incita  male 
cum  Xonio  Gifanius,  Bergkius  Biar,  ant.  stud.  a.  lS4d  p.  112S  leo- 
nem  Nonius  sieas  C  abduxerit  (e  ex  ì)  B.  abdixerit  F  908.  Per». 
om.  FZ:  add.  Pylades,  Acidalius  Sic  A,  nisi  quod  calcemcujkrit 
disperiuit  Nonius  unum  Nonius,  Cameraritis  calicem  Pì/ìades 
sciuerit  Z  909.  itapabatust4|:itadeifaxintneapudleneaihunc- 
VK(min.  prob.  A)RV,E(vel  i,  tjaìa  A  paratum  est  libri  praeter  A  S  iV 
seruitJ}'^    àìBCBZ.àìiF    hunc]  nuucZ    seruaml?     910.  Mpr<iem.2>' 

gULNHERCLECOLLIBKRTUSMEUSFAXOTUERISSEIDE/  vél  I  /lUOL—  A        Hercle 

qui  Flcckeiscnus  Mise.  crit.  p.  30.  Qui  hercle  (  le  e  corr.  C)  libri  praeter  A^ 
Quin  hercle  Pylades  cum  A  nieus  hercle  cónlibertus  Bothius.  hercle  cón- 
libertus (conliberatus  BCD.  cum  liberatud  Fj  meus  BCDFZ.  hercle  meus 
cónlibertus  Guyctus  post  Acidalium  faxo  fa  e  corr,  C)  eris  (faxoe- 
ris  Bi  libri  praeter  A  si  libri  praeter  A  (sidi  Cj  di  BCD Z.  dii  F 
911.  S  praem.  7>*.  om.  BC  Sic  A,  nisi  quod  dei  vel  dii  et  memo- 

KAUEMiLPHio  dìBCDZ.  dìì  F  nunc  quid  (qud  Bj  BCDFZ:  corr. 
Pylades  me  morare  Scaliger  cum  Acidalio  et  Gulielmio.  memorare 
BCDFZ.  uis  memorare  Pylades:  cf.  Acidalius  aliud?  me  e.  q.  s. 

Ussingius  milphio  in  ras.  B  912.  M  e^  S  notas  add,  D^ 

UALJ-:ASBENEQ;UTTllJlSIT4t^POLlSTLCTlIJIETTU0STER0—  A        bene  qno  B 

uttibi  e       polistuc  B.  post  istuc  DF        et  tuo  ero  tt  ^herost  FZj 
libri  praeter  A   -    Istuc  poi  tibi  et  erost  Bothius        913.  ialeethaec- 

crRACLANCULUMUTsiNTDiCTA CTÙ/Ù  inccrtuw)i>—  A  h^c  B. 

hec  C      utaint  C      sciut  B      dicia  BC.  ditia  D      Milph.J  M  D\  spot. 
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MiLPHIO 

Non  dictilmst.     uale. 

Syncrrastys 

Àt  enim  nihil  est,  nisi,'  dum  calet,  hoc  àgitur. 

MiLPHIO 

Lepidu^s,  quóm  mones, 
Et  ita  hoc  fiet. 

Symcerastvs 

Pròba  materies  datast,  si  probum  adhibés  fabrtiin.  915 

MiLPHIO 

Pótin  ut  taceas? 

Stncebastvs 

Tàceo  atque  abeo. 

MiLPHIO 

Mihi  commoditatém  creas. 
Illic  hinc  abiit.    dei  inmortales  méum  erum  seruatiim  uolunt 
Et  hunc  disperdituin  lenonem:  tantum  eum  instat  éxiti. 
Satine,  prius  quam  uniìmst  iniectum  télum,  iam  instat  àlterum? 


ow.  C     non  dictum  est  BD  (èm,3ex  e)  FZ.  nondictum  est  C      Non]  Nil 

GuyetuS      914.  ATENIMNIHIL  . . .  NISIDUMCALETH0CAGlTUB4t:LKVIDUSCUM. 

MONKS  ^,  ubi  post  NIHIL  vix  probabile  est  est  fuisse  Atcnim  CD.  Ad  enim 
B  nil  C  Milph.]  apat,  om.  C  lepidus  libri  quom  monea  B.  cuna 
mones  CDZ.  commones  F,  SctUarius  915.  etitahocfiet Aproba- 
materiesdatastsipbobumadhibesfabrum  a  Etita  C  hoc  ita  Carne- 
rarius  Sync]  om,  spai.  C  materies  data  est  BC.  materia  est  F, 
materiest  J)Z.  materiest  data  Bothius  siprobum  C  916.  potinut- 
tackas:H:taceoatq:abeomihicommoditatemcbea8  a  taceas  e  corr, 
C  habeo  D\  abeo />^  commoditates  F-^  V.  917—22  non  eim- 
dem  pociae  esse  cuius  sunt  923 — 929  dixit  Weisius  p.  166:  cf.  Haspertis 
l.  ».  s.  et  Goetzius  Ada  soc.  phil,  Lips.  voi.  VI  p,  278        917.  M  praem. 

D^         ILLICniNCABIITDEfllci  l)miL(vel  NJMORTAUSSMEUMERUMSERUATIJM- 

uoir-  A  lllinc  hinc  (ex  hic  C)BCDZ.    lUe  hinc  Bothius.    lUic 

Guyetus.  Heic  Geppertus  Dii  BDF.  Di  CZ  immortales  (m  prior 
e  corr.)  C.    immortales  BFZ  herum  FZ  seruiiatnm  C 

918.  ET^U^YN    ♦WCetta^CDISPERDITUMLENONEMTANTUMEUMINSTATEXITI 

(num  sequaiur  alia  i  incertum)  A  Et  disperditnm  hunc  lenonem  Bothius. 
Et  disperditnm  lenonem  hunc  Chiyetus  tantàmenm  B  instatexiti  B. 
in  stat  exiti  C.  instat  exitii  Z>*.  corr.  Z>*  et  1)*.  instat  exitii  FZ 

919.  SATrNEPRIUSQUAMUNUMSTIXIECTUMTELUMIAMINSTATALTERUM    A 

priusqnam  CD.  plus  quam  F        unum  si  ("si  sup.  scr.  B)  iniectum 
f siinlectum  C.  si  inlectu  D)  BCD.  unum  est  (%\i  Z)  iniectum  FZ 
iam  GrtUerus  cum  A.    tam  BCD.   tum  FZ        instat  alterum  Z  cum 
A.    instat  alteram  F.   instatiterum  B.   instat  iterum  CD.    iam  instat 
alterum  vel  iactumst  alterum  Bentleius 
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Ibo  ìntro:  haec  ut  mèo  ero  memorem:  nam  hiic  sì  ante  aedes 

éaocem,         920 

Quae  aùdinistìs  módo^  nunc  si  eadem  hic  iterom  iterem,  in- 

scitiast. 

Vnì  potius  mtus  ero  odio  quam  hic  sim  nobis  òmnibus. 

Dei  inmortaleS;  quanta  clades^  quanta  aduenit  calamitas 

Hódie  ad  hunc  lenónem.  sed  ego  mine  est^  quom  me  cómmoror. 

fta  negotium  instìtutumst:  non  datur  cessàtio:  926 

Nam   et  hoc  docte  cónsulendum^  quód  modo  concrédi tumsty 

920.  IB0INTROHA£CyTME0£B0MEM0BEMNAMHnC8IANT£A£D£SKUOC£M 

A        hec  e       ntmeo  Q       ero  tx  hero  ut  vid.  ras.  C.  hero  FZ 
na  hac  ex  nàhnc  B        siante  C       edessenocem  C   edesse  aocem  S» 
aedes  seaocem  DFZ:  corr.  Guìtélmius  Veris.  1 20        921.  QUA£AUDI- 

UIBTI8M0D0 ITERUMITEREMINSCITIA8T  A         Qnae 

(Xjne  B.  Qa^  C)  andiuisti  B  CD.  Qaae  audiui  FZ.  Et  quae  audiaistis 
Pylades.  Quaeqne  audiuistis  Gruterus.  Eaque  quae  audinistis  Gep- 
pertus.  Eroque  quae  audiuistis  Ussingius.  Atque  ei  quae  audioistia 
Mueìlerus  Pros,  PI.  p.  307  nunc  si  cadem  hic  iterum  iterem  edi- 
dimus  ex  A.  nunc  si  eadem  fsi^adem^  a  8.  v.  C)  hic  iterum  ("hic  siite- 
rum  C)  BCDFZ:  ubi  iterem  Pius  scripsit  inscitia  st  BDZ,  in- 
scitia  est  F.  inscicia  est  C  922.  Jsi(vel  i^ROUNiPOTiusmTROEBOO  .  .  . 
QUAMHicsiMUOBisoMNiBUS  A  Uni  Guyetus,  Èeizius.  Ero  uni  libri 
cum  A,  nisi  quod  Hero  Z  Ero  intus  ero  odio  uni  potius  MueUeru» 
Pros.  PI.  p.  403.  Ero  ero  uni  intus  odio  potius  idem  Nachtr.  p.  51. 
Ero  intus  potius  uni  ero  odio  Engerus  de  pros.  p.  8  lini  corripi 

voluerunt  cum  Geppetto  Crainius  Ueber  die  Comp.  eie.  p.  17  et  Christius 
Mus.  lìhen.  voi  23  (a.  1SG8)  p.  579    ero]  nato  F    obio  BCDK-  corr.  2>* 
omnibus  uobis  CDZ.   omnibus  modis  F      923.  J)t:(vel  i^immobta- 

LESQUANTA TCALA s(dubia)  A         Dì  (l)ii  BFj  im- 

mortales  (in  mortales  B.  i  e  corr.  Cj  libri  praeter  A  quanta  clades, 
quanta  aduenit  Lamhinus  in  vetustis  lihris  esse  dicit:  idem  videtur  spa* 
tiis  Ambrosiani  convenire,  quanta  aduenit  f^atuenit  CD*;  corr.  D^)  prae^ 
missa  lacuna  B  CD,  omissa  lacuìia  FZ.  quid  maiorum,  quanta  aduenit 
Camerarius.  quanta  quanta  quanta  aduenit  Taubmannus.  quanta  peatb 
quanta  aduenit  Geppertus  924.  hodieadhunclenonemsedegonun^- 
ESTCUMMECOMMOR—  A  Hodie  e  corr.  C  sed  ego  nunc  est  qaom 
me  cómmoror  scripsimus  cum  A.  sed  ego  (^sedego  Cj  nunc  est  cum  me 
moror  (^memoror  B.  memorer  CD)  BCD.  sed  ego  nunc  me  moror  F. 
sed  ego  nunc  cur  me  morer  Z.  sed  ego  nunc  nil  est  cur  me  morer  Ca- 
merarius, Reizius.  sed  ego  nunc  est  cum  memet  moror  Bothitis:  cf. 
Ilertzius  Eament.  Geli.  mani.  p.  19.  sed  ego  morus  sum  quom  me  moror 
Brixius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  428.  sed  ego  nunc  quid  ett 
cur  me  morer  Geppertus.  sed  ego  nimis  diust  quom  me  moror  Mueìlerus 
Pros.  Pi.  p.  307  925.  Sic  A ,  7iisi  quod  institutume8t#non  Id  nego- 
tium ("Idn.  B  iungit.  nogocium  FZ)  libri  praeter  A  institutum  si  Iiòr» 
praeter  A  sinondatur  C  926.  Sic  A,  nisi  quod  c<  )NCREi)iTUN7r?tt6Mi>8T 
hic  F    docte  Gulielmius  cum  A.  nocte  BCDFZ    quo  domo  q  B.  qood 
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Et  illud  autem  inséruieudumst  cÓDsilium  uemàculum. 
Rèmora  sì  sii,  qui  malam  rem  mihi  det,  merito  fécerit. 
Niìnc  intro  ibo:  dum  érus  adueniat  a  forO;  opperiàr  domi. 

homo    CDFZ.     quod    mìlii    Saracenus.     quod    modo   mihi   Eeizius, 
Mueìlerus  Nctchtr.  p,  7        concredi tum  st  C.    concreditam  est  B 

927.   ETILLUDAUBUMINSEBUIENDUMESTCONBIIilUMUKENACUIi—  A  in- 

seruiendum  st  B,  insemiendanst  Z.  inseruiendum  est  CF  928.  Sic 
A,  nisi  quod  remobob  et  quia  Remora  si  Camerarias,  Bemorsi  sii 
f  Rem  or  si  sit  B.  Remorsisi  t  C)  libri  praeter  A  malam  B,  alt.  a  e 
corr.  dei  mihi  C  929.  Sic  A,  ni8i  quod  intbo  et  oppebiab 
aeras  D  aforo  C  a  sup.  scr.  D  operiar  DF  domi;  hanno 
foenice  et  in  v.  qui  sequUur  POENVS  LOQVITVR  B.  domi  et  in  v.  qui 
sequitur  wi.»  PENVS  LOQVITVR  D.  domi  et  unius  v,  spot.  C:  videtur 
0limtitulu88caenaehicfui88e:  HANNO  POENVS  1  POENICE  LOQVITVR 


1*LAVTI    rOBMVLVB 


PLATTI  V  1.  1 


ACTVS  V 


Yth  alonlm  oalonotÌL  sicorarhi  sTULaeom  syth  930 


930.  Bufimmi  »  H^tfr.  T^.    (>r.  L  VI  p.  5&},  2>>.-  Sììcb^  in 
mentano  Poensli Plaatinae  fai-xil^tè  àie:  ' HAloaiam Poeni  dicmit  deam, 
et  pTodacenda  ijIiabA  metri  gTmù,  acnt  exigit  zambf»':  cf.  BittdklimM 


AeL  V  ic  1  De  Hìmìo  icaemat  rid:  al  r  ^2:»  D^ 
qmae  $eqmmmtwr  tandem  admctatiomù  ratiomem  fmam  m  eeterù  mee  fétm- 
wnu  adkibere  m^e  coimimMi:  iotis  àurÀmus  di  rerhìs  hUmtfme  iraditis 
attmraìt  refart^  niti  qwìd  d^em  primtM  cemu  ex  L  GiUewèeùUri  rt- 
oamcme  txhihyùmMi:  gm  ciir  automi  ^wxm  Oferam  in  90Ìi*  his  r^r- 
»ihu»  Tolmerit  ttnarì  ipu  in  praefatùme  hnimt  editkmii  ejrpotmii.  Ab 
ea  amUm  qnam  fMpra  pc^uimus  ipncie  B  in  A  kaee  dermntf  Ha  difftwi: 
Ythalonim  oalon  ath  siconUiÙTrma  comsTth 
ChTm  lachanrtkmimiTa  ùiral  mvcthi  iMinxìmv  leki 

•  •  •  •  • 

Liphocaaethjthbj  nnthi  ad  edvnbjnoi 
Brmarob  iTlIohomalonì  murbTmT  svrthoho 

•  «  m  »  m 

5    Bjth  Ijm  mothrn  noctotha  alechaiiti  clam^À  chon 

Y«éid  dobrim  thvfel.    rth/  chil.''  ts/  chon.*'  chem/'  liful.'* 
Ythr'  binim.'  Tsdybur/  tìùnnochot  nu  agonàstocIe& 
Ytiieinaceth.'^  ihvchir  saelichot  «ith  caso 
BvnDT  idchlL    liichilveubulim  iasibit  tàim 
10  BodùklTtherayn  njcnurs  iTuunon  ohoth  lc^iIn:  hiiumio  pmùc^e 
A  quUmé  CJj  ita  diAcrepant:  1.  ytlukionim  e.  j^}<Mt.  init.  C.  NTtbjdonizn  D 
halonium  Bufintis     oalon  •  on  ej:  im .  i>    uthàicorat^imai  ^if^M.  ^patiiJum  i 
C.    nth  èicorathiaima  D         2.  Chym  lahchunythmumys  C.    Chvm  lach 
churirthmmnya  2>      thyal  C.  tyal  />       mrcthibani  imùehi  C.  mTcthi- 
barii  imwehi  />         3.  Lifht»  cane  ihrth  binathii  C.    Lipho  canet  hTth 
bvnuthii  D      ade  tlin  C.  a^i  edin  D      binuthii  CD      4.  Birnarob  CI/ 

7 

iiivllohomaloDim  C  svilo  homaloniin  Jf      uvot  C  ubi  vZ)*«  />       mv^vi- 
thoho  e  *  priora  o  €  e  ut  vid.'  D  5.  Bythlim  C.    BvihlTm  Z) 

moctotho  C  dasmaohon  CD  6.  Yssiddo  brim  i>  thvfel  vth.  chvl '' 
ys  choD.  them  lij.hnl  C  thyftfl  yth  «.hyl  ys  chon.  z  them.  liphol  D 
7.  Uth  binim  'ci  <f  Cyrr.  ys  dibur  thinnochutnu  agorastCM:les  C.  Uth  binim 
ysdibar  thinno  chut  nu  agoracloc  les  alt.  1  j>.  e  D  S.  Ythemaneht  /  (  t  er.j 
ìhj  chirsae  lychot  sith  nas5  C.  Ythe  maneht  ihy  chirse  lychot  sith  naso 
D  9.  Bynny  idchil  liihily  gubulim  la^i  bithym  si  b  «  txnrj  C.  Bynny 
id  chil  liihily  gubulim  la^ibit  thym  D  10.  Bodyalit  heraym  nynajs 
lymmoDchot  ludim  C.  Bodyalyt  hérayn  nynnuyo  lym  mon  chot  lasìm  7> 
Codici^  Lijjtsiensis  et  editionis  principis  ^^cripturas  consuìto  ne^ejci- 
mué         Qun^  ^quuntur  nsque  ad  r.  9V*  intenra  GUdemeisferi  rerba  aunt 


V  1,  2-6  POENVLVS  115 

Chy  mlach^hi  in  ythmum  ystliyalm  yc7i-ibarcti  mysehi 

Li  pho  caneth  yth  bynuthi  uad  edin  byn  ui 

Bymarob  syllohom  alonim  wbymysyrthohow 

onn-itD'nan  D'^sb»  onbx  i-iTai 

Byth  limmoth  ynnocAo  tbuulech-antidamas  chou 

Ys  sidobrim  cbi  fel  yth  cbyl  is  chon  chew  liful  935 


930.  Versiò:  deos  deasque,  quos  inooco,  huius  loci  rifili  D'^3^«  nfi< 
ni3b«  (Scàliger  1598)  Eoediger  1855  "^n^npuà  TTca;  1S38  nxt  Dipìa© 
(Seldenua  1629.  Wex  1838)  Ewald  1842  Ad  hkt  cf,  Corp,  I.  Sem.  1 199 
931.  Versio:  ut  negotium  meum  hlc  perficiam  rogo  (eoa)  et  utfortunent 
exitum  meum  "^5  Bochart  1646  "^ns^ia  (Velihusen  1786)  Hitzig 
1854  yn  scripsi  non  sine  haesitatione.  Voces  ^T\^ìiòu  et  D^DK  certae 
videntur:  quod  interceda  -n  aut  in,  cum  ncque  cwn  Vdthuseno  nomen 
àliquod  IÌDmVx)^  neque  cum  Hitzigio  suffixum  -unì  stcUui,  neque  in  n 
ìittera  primae  personae  pronomen  pìurale,  cui  yathyal  et  mysehi  singularia 
refragentur,  inesse  queat,  non  potest  non  respondere  latino  huc,  quo 
cLegre  caremus,  natn  non  ubique  huius  loci  dei  Hannonem  iuvabunt. 
Itaque  nihil  restai,  nisi  lU  adverbium  esse  puUmus,  idque  Hébraeorum 
nsn  re^pondens,  amissa  fortasse  propter  hiatum  vocali,  Eadem  elemento 
Arabice  huna,  hannà  simt  ob«ntt3fi<  ("i«ntt5fi<  Gesenius  1837.  Ewald 

1842)  m  huc  transtuli:  accedit  quod  praemissus  accusativus  apud  Se- 
mitas  suffixo  repeti  solet       "^«^fia  isn?^  ^"D^  GOdemeister       982.  Versio: 
Utinam  hic  recuperem  filias  meas  et  insuper  cum  eis  filium  fratina  mei 
^h  Velihusen  17 86:  confirmavit  cod.  Ambrosianus      '^n'^Sp  ne  Verbrugge 
1730  "^nian  nfi<  Grotius  1630  nì5ì  GUdemeister:  minus  proban- 

dum  est  ^n^  Wtmnii  1838,  Moversii  1846  innfi^  (Wurm  1838) 

GUdemeister:  quid  obstet  potei,  sed  in  aliis  interpretamentis  magis  etiam 
offenditur  "^nx  p  Grotius  1630  933.  Versio:  per  interceesionem 
tutelae  deorum  et  per  eorum  iustitiam  DJibs  S'iJca  Ewald  1842 

-nnw'^ttm  Wurm  1838  —  orr-  Bochart  1646  934.  Versio:  tem- 
pore pristino  hic  hospitium  meum  Antidamas  fuit  ni7ab9  TOl  Movers 
lti45.  Sed  aliud  quaerendum  est  nasn  Etc(dd  1842  ^bnn  Movers  184:"), 
qui  nomen  abstractum  putavit  positum  ut  v.  1042  p  Grotius  1630 

935.  Versio:  uirum  hunc  dicunt  fecisse  omne  quod  fuit  ita  facien- 
dum  ttJ'^fi^  Bochart  1646  nt  Sappuhn  1713.  Si  emendare  licerci,  prae- 
ferrem  nij  nfi<  D-^nm  (Gesenius  1837)  Wurm  1838  "^3  GUdemeister, 
Emendatimiem  e  scripiura  minuscula  facile  explicabilem  hic  et  in  v.  936 
prorsus  necessariam  puto,  etsi  cod.  Ambrosianus,  qui  eisdem  locis  t 
praebere  videiur,  ei  non  favet  nK  b^B  Grotius  1630  Ì3  Th.  Chr. 
Tyclisen  1806  ^UK  (Sappuhn  1713)  Movers  1845  p  fuit  GroiiuB 
1630  p  GUdemeister.  Possit  apud  Poenos  etiam  significasse  consti- 
tutum  aut  iustum,  q%Me  potestas  non  est  apud  Uebraeos      b^fib  Grotius 

8* 
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Yth  binim  ys  djbur  di-innocho-inu  agormstocles 
Tth  emanethi  hj  chirs  aelichot  sithi  naso/ 

tot:  ■»««:  r^r^inn  inn  »rn  -^rcB»  pt» 

Bjnti  jid  ch-illtfeh  ily  gabolim  lasibithim 
Bodi  alj  thera  ynnjno  yslrm  mtn  cho-th  tosim 

r«rr  rat  hd  pa  sb&tr»  -^rrn  r^  •'b^  ^Tjn 

Exanolim  uolanus  soccurratìmistinialtiiii  acnm  esse  940 

Concnbitum  abellocntìm  beat  loia  canti  chona  941.  94S 

Enoses  hai  ec  silic  panasse  atidmascon  942.  943 

936.  Verno:  filimn  eiiu  ait  aliqois:  hic  cobiscumest,  Àgorafliodes 
C33  EKoid  1842  XT-  Gesenius  1837  -*cn  {JMU  1630,  mwiti 
àUiJ  GOdew^eigUr  -C  idem  ro:n  vide  r.  934  "^rsi  Eu^iOd  1842 
937.  Venie:  signam  fidei  meae  (memn)  e«t  tessera  hospitalis, 
qQain  mecam  fero  rCK  Wex  1838  ^TTZ^  Gesemms  1S37  sm 
BodyMfi  1646  tm  Borhùut  1765  r*r-5nn  fWex  1838)  Martrs 
1845  -«nKO  (Wurm  1838)  Wex  1843  *rstr:  Benary  1839:  «m- 
firmacii  Ambrosiani  nasot  938.  Vtrsio:  nobis  testimonio  affirmatmii 
est,  illic  esse  regionem  habitationis  eios  Trn  "zz  GUdemeister:  cf. 
Exod.  21,  29  "O  Bochari  1646  t'^K  Movers  1845  C^fea  «5« 
Bo€hart  1646  crncb  (Bodiarit  Evrald  1842         939.  Verme:  dom 

adhuc   ad    portam  som,    en  percontabor  bine  egredientes  *  ■«'rj:^ 

(Hitzig  1654f  GUdemeister  zrr  ■'br  Bochari  1646  "'SSn  (Boduwt, 
Lindemann  1837)  Eicald  1842  s::2<rH  (Bochart)  Lindemafm  1837 

',"c  GildemeisUr,  ex  Ambrosiano  s-'xs**  rx  h2  Mocers  1845 

940—949.  Codicis  reteris  (Bj  exhibuimus  scripturam,  nisi  quod  itte 
PHONYS  DV  praemittit  (contro  P  L  D\  unius  r.  spot,  C)  tenuique  940  K 
praefigit  et  v.  943 — 945  o  priori  in  feloDO  aiia  o  superscripta  est.  Decem 
ohm  fuisse  versus  et  per  se  consentaneum  est  et  A  erincit:  cuius  codicis 
scripturam  quod  non  in  textu  posuimus,  causa  est  in  ìeetianis  incerti- 
tudine.  Contra  sex  versus  exhibent  CD,  quorum  haec  sunt  initia:  Ex- 
anolim, CoDcubitam,  Hai  ec  ^ilihc^  Celtom  comucro.  Ette  seanebc, 
Aodeanec:  servavit  autem  Alem  et  Atenim  C  (vide  ad  r.  94:2 '3j  Ab 
exempìo  quod  supra  dedimus  ACD  sic  differunt        940.  ythalcximua- 

LONIUTHSICORATflIltW.  prob.  I^HllTe/  E,  T,  mtnus prob.  P/STHYMHIMI(I  m- 

certaj  et  in  novo  r.  HYMACO^^fwùiitó  prob.  cyMSYT'miw.  prob.  i/H  A  xa  i 
/"l  er.j  nolim  r.  sp.  init.  C  succurrati  misti  maltim  acom  esse  C  sqc- 
corratim  istim  altimcum  egse,  Itim  s.  v.  to',  D  941.  (X>rf/  OMBAE^min. 
prob.  i)v(t€l  e,  minus  prob.  t,  e,  i^rMAMiTOinii^  prob.  T,  i^nxf  min.  prob. 
x)iMJE(min.  prob.  T/T(min.  prob.  K,  P/Loxrrf/  i,  min.  prob.  K,  P/iAMB(1nitN. 
prob.  Djt/tel  P,  min.  prob.  i,  TiATtmin.  prob.  Ej  A  941.  942.  abello  cotim 
CD  beanti)  lolacantCD  942.  iULECANTHE>TOiw.j>ro6.  lyCOXAAXO- 
vyteì  E,  p,  T)ìàB(min.prob.  p,  D/ALUmbar^Ildechor  A  942.  943.  De  C, 
qua  nota  in  w.  942—952  utemur,  ride  ad  v.  1013  enos  es  CD  silihc 
CD       panesee  D.  pan  esse  C       atbidmascon  C.    athid  mascon  i> 
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Alem  uiduberte  felono  butune  celtumco  mucrolueuì  943. 944. 945 

At  enim  auoso  uberhenthracharìstoclem  946 

Ette  seanec  nasoctelia  helìcos 

Alemus  dubertermi  compsuestipti 

Aode  aneclìctorbodes  iussum  limnìmcolus 


Deós  deasque  uéneror,  qui  hanc  urbém  colunt,  950 

Vt,  quód  de  mea  re  bue  uéni,  rite  uéDerim 
Measque  hic  ut  gnatas  et  mei  fratris  filium 
Reperire  me  siritis,  dei,  uostràm  fidem. 
[Quae  mihi  subruptae  siint  et  fratris  fClium.J 

943.  B(min.  próh,  DjACmtn.  proh.  'Bì)t(wI  e,  i,  min.  prob.  f)s (spatium  ex- 

pieni  ELLi  vd  similes  litteraejHxrsEfmin.  prob.  T)80B(min.  prob,  v,  d^inesu- 

Blfvel  E,  T)C8lCveì  EJLLIMBALlfreZ  E^M  A       944.  ES8EANT(^»eZ  I,  B)l(vel  E,  T> 

DAM08S0NALE(^wiin.  prob.  I,  T)MVB(min.  prob.  p^ubbbtbpbt  a  945.  d- 
(min.  prob.  o)o(vél  e,  min.  prob,  Bjtio(min.  prob.  c)B(min.  prob.  j})\TST(vel  b, 
p,  min.  prob.  B)H(incerta:  prò  th  possis  etiam  de  ni  vél  sim.  liti,  cogitare}- 
v^B(veli,  min.  prob.  p,  T)cc(min,  prob.  oJi(min.  prob.  isJi/rHVMVCoCvel  gjM- 
MUCKOLUFUL  A  943—946.  buthune  CD  Celtmn  comucro  lueui  CD 
946.  AliTANi^t'cZ  E,  min,  prob.  T>f  AUOSDUBfmtn.  prob.  v)E(vel  i,  min.  prob.  t, 
T)nmKFMB(dubia)u(dubia:  prò  hu  possis  etiam  de  lAi^  mintts  bene  de  in 
aut  HO,  vix  de  hn  cogitare)AB(min.  prob.  aJchaeistolem  A  atenim  C 
auosouberhent  hjacharistoclem  C.  auoso  uber  hent  hyach  arìstoclem 
(b  ex  e)  D  947.  Bi(min.  prob.  TjTTfvel  9,  e,  p,  i)BQ(veì  p,  e,  min.  prob. 
T^EDANECNASOTE^mm.  prob.  p,  B^K^mm.  prob.  A)SASELi(min.  prob.  t^ot 
A  Etteseanehc  C.  Ette  seanehc  D  nasoc  telia  elicos  D  948.  ale- 
yLVSD(min.  prob.  vJVBEB.Tifvel  t,  B)ìi(dubia)v(dubia)BM{jc(veì  o)o(vel  c> 
psuifwiin.  prob.  B)ST(veì  i^iti  A        duberter  mi  comps  uespti  0'  (ìni- 

comps  uespti  ,  ,  er.  C)  D        949.  AOOCAANBCLiCTfvcZ  i,  B)0(min.  prob. 

Q,)BBO(min.  prob.  c)B[Vel  o,  min.  prob.  c)ebiv(iu  dubiae)B&iJjiMiAUMi(vel 
E,  T,  f)MC(vel  o)o(vel  cjLus   A  Aod§nehc   lictor  bodes   C  (Ao 

d canee  C)  D    f^Àodeanec^  limnim   colus    CD.   limium    colus   C 

V.  950—960  Beìlermanno  suasore  fprogr.  a.  1806  p.  19  sq.)  uncis 
incìusit  BothitiS  960.  Sic  A  X  praefigit  B  ueneror///,  o  ut 

vid.  er.  C  961.  Sic  A,  nisi  quod  hunc  Utquoddemeare  C 
ueniri  te  BCD  (teuenerìm)  Z.  uenerì  te  F.  corr.  Saracewis  962.  Sic  A, 
nisi  quod  measQ;  et  KTMB(veil  i^l  Meas  qua  B  hic  et  C  ("hic  ut  C). 
ut  DFZ  gnajtas  ctmei  C  mei]  mei  B  cumA  filium  fratris  C' 
Pro  et  mei  fratris  filium  Ussingius  ex  v.  954  huc  revocai  verba  quae 
mihi  subruptae  (sicfj  sunt  duce  Wexio  Mus.  lihen.  voi,  IX  (a.  1854) 
p.  312  sqq.,  qui  sine  mendo  subr.  sunt  mihi  953.  Sic  A,  nisi  quod  sibitis- 
DEfvel  i>njESTBAM  Reperiremesiritis  B.  repperirem  esirìtis  CDFZ 
di  BCD  Cf.  Wexius  Mus.  Rhen.  voi  XII  (a.  1857) p.  627  964.  V.  del. 
Lindemannus  et  Wexius,  de  Punicis  PI.  mei.  p.  8:  cf.  tamen  idem  Mus. 
EJìen.  voi,  II  (a.  1843)  p.  134  sq.  Sic  A  quae  (Qu^  B.  qu§  C)  mihi 
(s,  v.  D.  in  fine  v.  add.,  sed  punctis  ad  suum  locum  reìlatum  C)  sur- 
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Sed  hic  mihi  antehac  hóspes  Antidamàs  fuìt.  956 

Eum  fécisse  aiunt,  sibi  quod  faciùndiim  fuit. 

Eius  fTliuni  esse  hic  praédicant  Agorastoclem. 

Ad  eum  hóspìtalem  hanc  tésseram  mecùm  fero. 

Is  in  hisee  habitare  mónstratust  regiónibus. 

Uos  pércoutabor,  qui  hinc  egrediuntùr  foras.  960 

AaOHASTOCLES.   MILPHIO.    HANNO 

AaOBASTOCLES 

Ain  til  tibi  dixe  Syncerastum,  Milphio^ 

Eas  esse  ingenuas  àmbas  subrupticias 

Carthàginiensis  ? 

MHiPmo 

Àio  et^  si  frugi  èsse  uis, 
Eas  liberali  iam  adseres  causa  manu. 
Nam  tuóm  flagitiumst,  tuàs  te  popularis  pati  965 

ruptae  (surreptae  DZ,  surrept^  C.  subreptae  F)  sunt  et  fratria  filium 
BCDZ  filius  Bothius  Cf.  v.  052  966.  Sic  A ,  nisi  quod  Avr^vel  e> 
DAMAS  Sed  bic]  gui  Z  ante  hac  BCD  antimadas  CDFZ: 
corr.  Fiu8  Sed   hic  mihi  Antidama  hospes  antidhac  (vel  rectius 

autidhac  hospes^  fuit  Miuéllerus  Fros.  PI  p.  10.  Sed  hic  Antidama  mi 
antidhac  hospes  fuit  Luchsius  Sttidemundi  Stud,  xoì.  I  p.  46  966.  Sic 
A,  nisi  qtiod  siBi  faciundum,  alt.  u  ex  e  B  Cf.  pro/cf.  967.  Sic  A, 
nisi  quod  PRAÉDICANT  esse  hic  praédicant  Fareus  ieri,  eum  A,  hic 
pracdicant  esse  B  fpraedicantes  se)  C  (/predìcani)  D  F Z  praédicant  hic 
filium  esse  lieizius  agorastoclen  B  .  968.  Sic  A  Ad  eum]  Deum 
libri  praeter  A  hanc  tésseram]  arcesseram  BCD.  accesseram  F,  ac 
tésseram  Z.  tesijcram  Valla  m  mecum  B  959.  isinhisceabitrarks- 
MXSTRATUESTRFXJioNDtus  A  In  iscc  B,  In  bisce  DFZ.  Inhisce  C 
monstratus  s^t  BC.  monstratusst  D.  monstratumst  F  960.  Sic  A 
percunctabor  BC  f  Hosper  cunctaborj  Z  hinc]  himc  C.  bue  BDFZ 
Act.Vsc. 2  AG0RAST0CLiyt7eZ i>s MiLPmo l'OENrs A.  AGORASTO- 
CLES  MILPHIO  HANNO  ADOLESCENS  SEKUOS  POENUS  DU  B.  om, 
C.  AGOMIL  PEN'  D^  Fersonarum  notas  vi.  1  scriptas  CD  exhibetU 
ita,  ut  Hanno  appelletur  Poenus  •  961.  Sic  A,  nisi  quod  tutibi  et  SYX- 
CKRASTUM  Ante  intu  (sic  eum  sp.  init.)  AGORASTOCLES  er.  C  Àin- 
tutibi  J)  dixisse  Z  sincerastum  C  (dixes-)  D  .  962.  Sic  A,  nisi 
quod  KAS  et  suivmin.  prob.  KyRiPTiciAs  Eas]  As  B.  Has  reliqui  praeter 
A  snrrupticiavS  J9C2>if.  sxìXYQ\)iic\2iè  postulabat  Fkckeisenus  Kov,  awn. 
voi.  00  (a.  IsòO)  p.  2ò2  963.  Sic  A,  nisi  quod  spot.  om.  et  essk  Arta» 
{^nient«ib  B.  carthaginensis  ex  carthatinensis  C.  carthaginensis  Z:  corr. 
Aldus  etsi  C  sifrugi  es  seuis  B  964.  Sic  A,  nisi  quod  adskres  sine 
iam      adscre  B  fad  se  recaii&amauuy  CD.  aspere  F.  adserere  Z:  corr.  l^y- 

lades        manura  CD       965.  XAMTUl'MFLAGlTirMSTTUASTErOPULARISPATI 

A  tuum  libri  eum  A  flagitiiimsi  tuas  })Opularis  te  B.  flagitìum  sta- 
tuas  popularis  te  C.  flagitiumst  tuas  popularis  te  D  (tepati^.  ilagitiom  est 
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Seruire  ante  oculos,  dòmi  quae  fuerint  liberae. 

Hanno 

Pro  dei  immortaleS;  òpsecro  uostràm  fidem^ 

Quam  orationem  hanc  aiires  dulcem  déuorani 

Cretàst  profecto  haec  hórunc  hominum  oràtio, 

Vt  mi  àpsterserunt  òmnem  sordiWdinem.  970 

AaOBASTOCLES 

Si  ad  eàm  rem  testis  hàbeam,  faciam  quód  iubes. 

MlLPHlO 

Quid  tiì  mihi  testis?    qoih  tu  insistis  fórtiter? 
Aliqua  Fortuna  fderit  adiutrix  tibi. 

AOOBASTOCLES 

Incipere  multost  quam  mpetrare  fàcilius. 

MiLPHIO 

Sed  quaé  illaec  auis  est^  quae  hilc  quom  tunicis  aduenit?  975 

970.  Nonius  p.  173,  9:  sorditudinem  prò  sorde.  Plautus  Poe- 
nulo:  'ut  .  .  .  sorditudinem'  975.  Servita  ad  Aen.  Vili  724: 
discinctosj  nel  habitum  eornm  ostendit^  qui  usquc  in  talos  fluebat: 
quod  Plautus  ridet  in  Poenulo  dicens:  'quae  est  illa  auis?'  cum 
Afrum  uidisset  uestem  dimissam  trahentem;  neque  enim  utuntnr  ho- 
dieque  zonis:  cf,  v,  1008 

tuas  populatis  te  F.  flagitium  est  tua  popularis  te  Z  966.  Sic  A,  nisi 
quod  LLB£RA£        Seruare  B        domique  B        qu§  fuerunt  CDFZ 

V.  007 — 970  hoc  ordine  collocami  Gruterua  Susp,  lect.  II  5  cum  A  : 
eosdem  libri  praeter  A  hoc  exhibent:  967,  969.  968.  970,  Versum  968 
délebat  Guyetus:  versus  967  sq.  =  969  sq.  esse  ratiocituxti  sunt  Hasperus 
l.  s.  s.  p.  30éj2s)  similiterque  Muellerus  Pros.  PI.  p.  485  967.  Sic  A 
Pro  di  Z.  Pro  dii  BCDF  obsecro  B  uestram  B.  uram  I)  968.  Sic 
A  dulces  CDFZ.  dulce  Pius  969.  CRBTAESTPROFBCTonoRUMiio- 
MiNUMORATio  A  Creta  est  B.  Certa  est  CDFZ  profectod  Bit- 
scMius  Nov.  exc.  p.  87  haec  horunc  Geppertus.  horum  libri  cuni 

A.  horunc  Boihius  cum  Camerario,  Sehmidtius  de  dem.  pron.  form. 
p.  19  homonum  idem  Eitschelius  l.  s.  s.  Horum  profecto 
certa st  hominnin   or.  Pylades.    Creta  profectost  horunc  h.  or.  Bothius 

970.  Sic  A,  nisi  quod  mihiapsterserunt         Vt]  Ita  Boltetistern 
de  reb.  scaen.  p.  26      mihi  libri  cum  A  et  Nonio      absterserunt  libri  praeter 
AB  et  Nonius        hominem  B,   omnes  Nonius        sortitudinem  D 
971.  Sic  A,  nisi  quod  iiabeantfagiam  siadeam  C         quodiubes 

C.  quod  diubes  B  972  —  976.  Verba  lucipere  —  sed  qu^  nam  in  C 
ante  Quintu  —  tibi  posila,  sed  signis  in  ordinem  redacta  sunt  972. 
«^iJiTiJMiHiTESTiSQUiTUiNSiSTiSFORTiTER  A  Quid  tu  F Z.  Quintu  C 
(  uintu  mihi  testis  in  ras.),    quntu  D.   Quantu  B  quan  tu  in  sistis 

B.  quintu  insistis  CD      973.  Sic  A,  nisi  quod  fortuna       974.  INCI- 

PKREMULTOBTQUAMIMPETRAREFACILIUS  A  multo   CSt  CDFZ.    mulo 

est  B  impetrare  BC  (t  sup.  set.)  D  (iietn),  patrare  Acidàlius  fàci- 
lius 8.  V.  C       975.  S£DQUA£ILLA£CAU|S£9'PQUAEHU0CUMTUNICAADUBK1'J' 
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Numnam  in  balineis  circumductust  pàllio? 

ÀOORA8TOCLE8 

Facies  quidem  edepol  Pùnicast:  guggàst  homo. 

MlLPHIO 

Seruós  quidem  edepol  uéteres  antiquósque  habet. 

AOORASTOCLES 

Qui    8C18? 

MiLPHiO 

Yiden  homines  sàrcinatos  cónsequì? 
Atque  ut  ego  opino  in  mànibus  digitos  non  habent.  980 

ÀaOBASTOCUEB 

Quid  iàm? 

MiLPHIO 

Quia  incedunt  quom  ànulatis  ailrìbus. 

981.  Priscianua  IV  38  (Gr.  lat  II p.  139,  7):  arndufl  anulatue. 
Plautus  in  Poenalo:  'quia  .  .  .  auribus^  unde  sua  hausU  Osbemus 
p.  13  et  19 

A  quae  illaec  auis  est  Gepperiìis  cum  A.  quaenam  illaec  aula  est  B 
("que  nam  illae  cauis^  C  (^qTi§  nam  illecj  BF  (2J!l\x&)  Z  (lllec^.  quae  est 
Illa  auis  Servius.  quaenam  Illa  auis  est  BothitM.  quaenam  illaec  aoist 
Ussingius.   quaenam  haec  auis  est  Cruyetus  qua  bue  B,   quehnc  C 

cvim  praeter  B  omnes  (^cutunicis  C)     tunicis  libri prcuter  A     976.  num- 

NAMiNBALi MDUCTUSTPALLio  A         NuDuam  B.  nunnam  D. 

nun  nam  C  in  balineis  Geppertus  cum  A.  in  abaliniis  BD.  inabalinos 
C.  in  aballinis  F,  a  balineis  Z  Nam  a  balneis  it  Guyetus,  Beizius. 
Numnam  it  a  balneis  Camerarius  Nonne,  bem,  acalantbust  dubitanUr 
BitschcJius  Opusc.  IV p.  176        circumductust  Geppertus  cum  A,  circnm- 

ductus  libri praeter  A       977.  FACIESQUIDEMEDEPOLPUNlCASTGfwZ  CJUQ(vèi 

c>0A8TH0M0  A  Agor.]  pcrs.  om.  libri  (spatio  tamen  posito  B):  corr. 
Bothius  duce  Angelio  punica  est  guggast  bomo  Tumebi  membr,  Adv.  X 
24,  etiam  Lamhini  'veteres  libri  \  om.  BCDFZ  relieta  lacuna,  a  qui- 
bus  profectus  verba  facies  quidem  edepol  variam  esse  scripturam  ad 
V.  978  spectantem  dicit  Ussingius  duce  Bziatzkone  Mus,  Bhen.  t.  21 
(a.  1866)  p.  481  adn.  hominis  peregrina  admodum  supplebat  Geppertus: 
at  cf.  eiusdem  Stud.  PI  voi.  II  p.  101.  V.  del.  Weisius  978.  Pera,  am. 
libri: -add.  Angelius  Sic  A  ueteres  om.  DFZ  antiquos  que  B 
979.  Sic  A,  nisi  quod  omnes  et  consequi         K  Qui  sis  B.  Quiscia  C. 

Quis  is  Camerarius      bominis  J? CD *.  bomini  D^FZ      980.  atq opi- 

nordigitosinmanibusnonhabent  a  ut  ego  opino  in  manibus  digitos 
Weisius.  ut  opinor  fut  opinior  B.  utopinor  C)  digitos  in  manibus  (In mani- 
bus  C.  im  manibus  B)  libri  cum  A  ut  vid.  digitos  ut  opino  in  manibos 
Bothius  Cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  46  981.  iS'ic  A,  nisi  quod  akulatis 
K  Quid  J?  quidiam  C  Qui  incedunt  Hermatìnus  Nov.  ann.  voi. 35 (a.  1842) 
p.  191.  Quia  cedunt  Hasperus  l.  s.  s.  p.  298(22)  :  cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  34s 
quomanulatis  B.  cum  ànulatis  reliqui praeter  A  cum  Prisciano  V,  9S2 
— 984,  quos  Poeno  iam  tributi  F,  Hannonis  esse  vidit  Dziatzko  l.  s.  s.p.  4^0, 
afUte  V,  atUem  985  versum  Punicum  excidisse  vult:  nobis  alius  ene  re- 
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(Adibo  ad  hosce  atque  àppellabo  Piìnice. 

Si  réspondebunt,  Piìnice  pergàm  loqui: 

Si  non,  tum  ad  horum  móres  lingaam  uórtero.) 

Quid  ais?   ecquid  tu  cómmeministi  Pùnice?  985 

AaORASTOCLBS 

Nihil  édepol:  nam  qui  scire  potui,  die  mihi, 
Qui  illim  sexennis  pérìerim  Carthégine? 

HAimo 

Pro  dei  immortales,  plilrimei  iam  ad  illiìm  modum 
Periére  pueri  liberi  Cartht^ne. 

^  MiLPRIO 

Quid  ais  tu? 

ÀOOBA8TOCLE8 

Quid  uis? 

MiLPHIO 

Vin  appellem  hunc  Piìnice?  990 

censionis  videntur:  cf.  v.  990.  991  982.  adjbohoscatqueappkllabopu- 
NiCK  A  Adibo  D^FZ.  Audibo  BCD^  ad  hosce  atqne  Camerarius.  hosce 
atque  B.    atque  hosce  CDFZ.    ego  hosce  atque  Beizius      apelabo  D 

983.  Sic  A ,  nisi  quod  Si  omitttt  Post  Punico  interpungit  Wexius 
de  Punicis  Plautinis  meletemata  p.  25  984.  Sic  A,  nisi  quod  ad  et 
ukAtero  S  non  B  Sinontnm  adhorum  C  lingua  ac  nertero  BCD 
(lacuert^ro,  exp.  m*).  linguam  aduertero  F,  linguam  deuertero  Z 
986.  Miì.  pera,  pracm.  BCDF  QUiDAiSTUECQUiDCOMMi^rcZ  e^nisti- 
PUNiCE  X  Quid,  Q  in  ras.  uhi  N  scripta  erat  C  ais?  ecquid  tu 
saipsimus.  ais  tu  ecquid  (ec  quid  B.  etqnid  C)  libri,  ubi  ecquidnam 
Muelìerus  Pros.  PI.  p.  517,  ecquid  adhuc  Pylades,  tu  ais?  ecquid 
Geppcrtus  commeminis  ti  B,  cómmeministi,  mi  s,  v,  C  986.  Sic  A, 
nisi  quod  QUI  quiscire  BCD  potis  sim  Geppertus.  potis  sum  Muel- 
ìerus Nachtr.  p.  145:  cf.  Beckerus  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  147 
qui  fieri  potis  est  Luchsius  Hermae  voi.  8  (a.  1873)  p.  118      987.  Sic  A 

illum  CDZ.  illinc  F,  Plus  se  exennis  B  Cartagine  CD 
V.  ffSH.  OSO  del.  Langrehrius  p.  20  988.  Sic  A,  nisi  quod  adillummodo 
idne  IAM  Hannonisnotamom  B  dììBCDFZ  ^\\inmi  libri praeter  A. 
plurumeis  Ritschelius  Nov.  exc.  p.  114  iam  ad  hunc  modum  Herman- 
nus.  ad  hunc  modum  libri  praeter  A  (^adhunc  et  spat.  7  litt.  ante  modum  C). 
adeo  ad  hunc  modum  Brambachius  Mus.  Bhen.  t.  21  (a.  1866)  p.  479.  ut 
ad  illum  modum  Geppertus,  ut  ad  hunc  modum  Acidalius.  Hiatum 
def.  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  23  989.  Sic  A  Foriere  ex 
perire  C        Cartagine  C  (spat.  ante  id  vocabulum)  D  V.  990.  991 

ex  altera  recensione  repttit  Uasperus  l.  s.  s.  p.  304  (28):  cf.  v.  982 
—  984  990.  Sic  A,   nisi  quod  PUNICE  Agor.]  B  B.    Mil.   CD 

Mil.]  A  B.   Agor.  CD  uin  appellem  I)*.    uinapellem  CD^. 

uina  pellem  B 
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ÀaORASTOCLES 

An   SCIS? 

MiLpmo 

Nullust  med  hódie  Poenus  Poénior. 

ÀGOBASTOCLES 

Àdei  àtque  appella,  quid  uelit,  quid  uénerit. 
Quei  sit;  quoiatis^  linde  sit:  ne  parsereis. 

•    MiLPHiO 

Auó.  quoiates  éstis  aut  quo  ex  óppido? 

Hanno 

Annon  muthum  balle  bachaedre  anech.  995 

AOOBASTOCLES        ^ 

Quid  alt? 

991.  Pri8cianìi8  III  3  (Gr.  lat,  II  p.  84,  5):  antiqui  etiam  in  qni- 
busdam  gentilibos  comparaiiuis  usi  sunt.  Panus  P  uni  or.  Plautus  in 
Poenulo:  'nuUus  .  .  .  Punior'  993.  PHscianus  XII  20  (Gr.  lat.  II 
p,  595,  13):  .  .  .  non  Bolum  ^cuias',  sed  etiam  'cuiatis'  proferebant 
communi  genere.  Plautus  in  Poenulo:  'quidsit  .  .  .  oppido?' 
Idem  XVII  23  (Gr.  lat.  III  p.  122,  15):  cuias,  cuius  nominatiuum 
etiam  'cniatis'  communi  genere  antiqui  proferebant.  Plautus  in  Poe- 
nulo:  *quid  sit  .  .  .  oppido* 

991 .  ANSCiSNULLUS  (rdiqua  legi  nequeunt)  A  Agor.]  praem.  FZ.  Milph. 
'BCD  Anscis  6\  An  tu  scis  J5o</i«««  ^iìph.  FZ.  Agor.  BCI)  nnllunt 
med  hodie  scripéimus  duce  Bitscheìio  Nov.  exc.  p.  96  (vói  simid  de  ho- 
cedie  cogitati  nuUus  me  est  hodie  B  cum  Prisciano.  nuUus  me  est 
CDFZ.  est  nullus  me  hodie  Bruffmanus  p.  2S  poenus  FZ.  penus  D\ 
denus  BCD^.  Punus  Priscianus,  Geppertus  Poenior  Bothius.  punior 
libri  cum  Prisciano,  Geppertus      992.  Milph.  praem.  CD.  om.  B      ad  .  . 

ATQ-APPBLLA  . .  I . .  ELI NEKiT  A     Adei  atque  scripsimus  ex  A.  Adi 

atque  DFZ.  Adiatque  B.   Atquc  adi  cum  spatio  post  adi  C        ueli  B 

993.  QUEISITQUOIATISUN  .  .  fi^Ì9ic€rta) RSE^RSE  inccrtae)—  A:  cf. 

v.  994        Qui  sit  BDFZ.    Quisit  et  spat.  13  Htterarum  post  sit  C.  Quid 

sit  Priscianus        quo  patis  BCD.  quo  patre  F.  cuiatis  Z,  Priscianus 

ne  parseris  FZ.    ne  parleris  BCIJ  994.  Milph.  praem.  FZ. 

Agor.    BCD  AUOQUOIATISESTISUNT)E8ITNEPARSEBE(1pc/  1)1/ vel  TjS 

A  errore  in  v.  993  relapsus  Quid  est  cuiates  Priscianus  quo 

lates  D.  quo  lates  ////  (er.  es^  B.  quo  letes  C.  quo  te  lates  F.  cuiates 
Z  quo  exoppido  C.  quo  quoppido  B  996.  KT^o(vel  cm(min.  prvb.  d> 
ynYn  dubia:  possis  etiam  de  ty  vel  te  rei  ic  vel  sim.  cogitarejMYTtvel 
¥.,  1,  Ti,  v)T(vel  p,  E,  1;  pro  duabus  his  etiam  n  Icgi  possituix^nAfiw 
dubiaejLhw'cel  t,  lìvfdubianxvel  n,  p,  min.  prob.  E,  T;R(w«n.  prób.  a> 
\{min.  prob.  R)i)fre/  Y,)A(f)el  r,  min.  prób.  ^)i(min.  prób.  K>TANNE^rr/  i, 
T,  v)c(min.  prob.  o)n  A,  litteris  20 — 27  incertissimis  annon  muthum 
balle  bachaedre  ancch  BC  fbecha  edre  enehc,  edro  s.  v.)  D  ^anno  et 
becha  edre^  996.  Milph.  praem.  BC  (in  ras.)  D  griDAiTHANNO- 
NEMSEESSEAiTCARTHAuiNE  .1       Quid  agit  B.  Quid  ait  in  ras.,  ubi  MIL 
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MiLpmo 

Hannonem  se  esse  ait  Carthàgine, 

Carthàginiensis  Mùthumballis  filium. 

Hanno 
Auó. 

MiLPHIO 

Salutai 

Hanno 

Dònni. 

MiLPmo 

Doni  uólt  tibi 
Dare  hic  nescio  quid,     aùdin  pollieitarier? 

Agorastoclbs 

Saldta  hunc  rursus  Pilnice  uerbis  meis.  looo 

MlLPHIO 

Auó  donni  inquit  hic  tibi  uerbis  suis. 

Hanno 

Me  bar  bocca. 

MlLPlUO 

Istuc  tibi  sit  potius  quaoi  mihi. 

AOOBABTOCLES 

Quid  aitV 

MlLPHIO 

Miseram  esse  praedicat  buccam  sibi: 
Portasse  medicos  nós  esse  arbitrarier. 

quid  ait  er.,  C  Milph]  Agor.  BCD  Hannonem  —  carthagine  in  ras.  C 
se  esse  scripsimus  ex  A.  sese  reliqui  997.  cabthaginiensismytt(^»«Z  e,  t;. 
HUMBÀiiiSFiLiUM  A  CarthaginienBes  BD,  carthoginenaes  fcar  in  ras. 
et  es  ex  is  ut  vid.)  C,  Carthaginensem  FZ.  Carthaginiensem  Camerarius 
muthum  has.  Ub  B.  muthum  baslis  C  (b  prioi'  ex  1  oorr.)  J)  (eadem  in  1 
corr.),  mathum  ballis  FZ        998.  Sic  A,  nisi  quod  uulttibi        Ano]  uo 

BCDFZ      nuli  FZcum  A      999.  DAREHigNESCIOQUlDAUTft?eZ  i^inpol- 

LiciTAKLER  A       hic  BoÌhiu8  cum  A,  bine  libri  praeter  A      Super  audin 
superscr.  Ag  D'       qnidaudin  C      poUicierier  BC.  poUicerier  DFZ 
1000.  Pere.  om.  BCD        salutahuncbursuspuniceuebbismeis  A 

m  •  •  • 

rusuB  B.  nirsum  Bitschelius  Opusc.  II  p.  260  1001.  auodonnimjn- 
guiTHiCTiniUKBBissuis  A       nonni  B,  nonne  CDFZ:  coir.  Camerarius 

mihi  inquit  hic  tibi  Wexius  Meletem.  p.  33  (cf.  A),  ubi  mihi  del.  Us- 
singius.  mihi  hic  tibi  inquid  BC,  hic  mihi  tibi  inquit  DFZ.  hic 
tibi  dicit  Guyetus.    mi  hic  inquit  tibi  Geppertus  1002.  mepiiar- 

ijua4^istuctibi8ITpotiusquammihi  a  Me  bar  bocca  B.  Me  bar- 
bocca  CD  (e  ex  b,)      me  bar]  meBhar  Schroederus  die  phon,  Spr.  p.  316 

quammibi  C  1003.  Sic  A,  nisi  quod  misebam  1004.  Sic  A,  nisi 
quod  abbitbabieb  Agor.  pers.  praem.  Bentleius  nosesse  (prior  e  ex 
»)  B         arbitratur  FZ 
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AaORASTOCLES 

Sì  itasi;  nega  esse:  nòlo  ego  errare  hóspitem.  1005 

MiLPHiO 

Audm  tu?   rufeen  nuco  istam. 

Agobastocles 

Sic  uolo 
Profécto  uera  ciìncta  huic  expedirier. 

Roga,  Ultra  quid  opus  sit. 

MiLPmo 
Tu;  qui  zonam  non  habes. 
Quid  in  hànc  uenistis  itrbem  aut  hic  quid  quaéritis? 

Hanno 

Muphursa. 

Agobastocles 

Quid  ait? 

Hanno 

Miuulec  hi  an  na. 

Agobastocles 

Quid  uenit?  loio 

MlLTHIO 

Non   aildis?  mures  Àfricanos  praédicat 
In  pómpam  ludis  dare  se  nelle  aedilibus. 

Hanno 
.Laech  lach  ananim  lìmini  chot. 


1006.  «Sic  A,   ni8i  quod  siest  ita  est  Camerarius.    est   lilfri 

cum  A.   id  est  Pareus^  Id  si  est  Geppertus  ergo  D  1006. 

AUWNTURUFEYNNYCCHOi^lpe?  K,  TjssAM^sicuoLO  A  Vcrba  Punica 

Ussingius   Hannoni    tribuit,    réliqua   Agorastodi  Audi    tarofeen 

nuco  istam  B.  Audita  rufen  duco  istam  CV  1007.  Sic  A,  nisi  quod 
rROFKCTO  1008.  Sic  A  numquid  CD  zonam  (z  in  litura)  B 
Tuquizonam  C  1009.  Sic  A ,  nisi  quod  urbemautquidquaeritis 
hin  hanc  B  aurbem  B  aut  hic  Geppertus.  aut  libri  cum  A  qnid- 
nam  Pyìades  queritis  B.  item,  ii  s.  v.  C  1010.  muphursaquidait- 
:\^ìdiv  et  in  fine  :\\.qriT}V^^iT  A  ita,  ut  in  interstitio  panilo  minus  quam 
ULKCHiAN'NA  vUeatuT  exstitisse  Mu  phursa  D  Miuulec  hi  an  na  B, 
Muiulechianua  (7.  Muiulec  lìianna  D  1011.  nonaud,  dein  in  medio 
cersu  e  et  pauUo  post  edicat  A  prediciit  BC  V.  1012-1018  in  D 
aiia  manus  antiqua  scrìpsit  1012.  .  .  p  d  suo  loco  reseuelleaediu- 
BUS  A  Inpompam  C  In  popam  B  laudis  F  dare  se]  dares 
BCDK  dare  Z:  corr.  D*F,  Camerarius  ^dilibus  C  1013.  LE(vtl 
1,  p,  TjCìu/vel  I,  E,  p,  tJachannanii^iyZ  pjifvel  t/mni(VcZe,  p,  T)i(vel  e, 
V,  T)cu(i{  incerta )T(vel  E,  i,  p,  l^oquidnuncait  A  Laech  lach  ana- 
nim limini  chot  B.  lalchclahcaiianim  fni  e  corr.)  liminichot  C  laleh- 
olahcanaoimlìminichot  D  limìnucfaot  Gildemeister  Secunturpost  limi- 
nichot vcrba  Hui  oc  (v,  942/3)  —  fratris  filium  (952)  iam  9upra  scripta 
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AOORASTOCLES 

Quid  Diìnc  ait? 
MiLpmo 
Liguiàs  canalis  ait  se  aduexisse  et  nuceis: 
Niinc  órat  operam  ut  dés  sibi,  ut  ea  uéneant.  ioi5 

Aqohabtocles 

Mercàtor  credost. 

Hanno 

Issam  arbinam. 

AOOBASTOCLES 

Quid  est? 

Hanno 
Palu,  mer^  gad  ectha. 

Agorastocleb 

Milphio,  quìi  niinc  ait? 
MiLpmo 
Palas  uendundas  sibi  ait  et  mergàs  datas: 
Ad  méssim  credo  ;  nisi  quid  tu  aliiid  sapis: 
Vt  hórtum  fodiat  àtque  ut  frumentiim  metai  1020 

et  hic  m.  1  vd  eiusdem  aetatis  m.  deUta:  discrepantias  supra  adno- 
tavimus  C  nota  usi        Agor  cidd,  D*        nunc  in  ras,  (post  e  er.  t^  C 

1014.  LIGULASCANALlfwZ  E^SAITSEADUEXISSEETNUCE^VeZ  l)l(V€l  eJs  A 

Liogulas  canalis  FZ.  Ligalas  uenales  Dousa  fil.   ficulas  fabalas 
Aciddlius,  quae  transponit  Guyetus,    Ligulas  cannabes  Aldatus 
ad  uexisse  B         nuces  libri  praeter  A  1016.  iojngobatopebam- 

UTDESUTEAUENE^veZ  i^ANT  A        ueniant  BDZ.    ueneant  ex  ueniat  C 

1016.   M£BCATOSGB£DOEST#ASSAMM(1t7e2  HjABBpiAMQUIDEST  A 

credo  e^i  BDFZ.  est  credo  C  Issam  B  arbinam  B.  Is  sam  MIL. 
arbinam  C.  Issam  mil  arbinam  D.  Issain.  Mil.  Arabinam  F.  Isam  Mi. 
arbinam  Z  Agor.]  Fistoris.  om,  BCDFZ  sine  spatio  Qnid  est 
Camerarius  cum  A.  quidem  BCDFZ  1017.  FAJAJMi(vel  t^boade- 
THA^tiMiLPHiOQUiBNUNGAiT  A  Palom  erga  detha  B.  Palum  erga  dectha 
CD  lOlS,  Sic  A,  nisi  qiiod  aitet  et  datas  Verba  Palas  —  ad  me 
(V,  1021)  desunt  in  C  bendandas  BD  sibi  ait  et  Canierarius  cum 
A.  sibim  tet  BD.  sibimet  FZ  V.  1019 sq.  hoc  ordine  A  exhibet:  in- 
verso reliqui  BDFZ.  F.  1019  post  v.  1022  collocai  Bothius.  V.  1020 
ex  alt.  ree.  repetit  Hasperus  h  s.  s.,  fori,  recie  1019.  ADMESSiffeZ  e^- 
MCBEDONisiQUiDTUALiupSAPiS  A  credo  nisi  quidem  tua  BDF  (Idsi 
hic  quidem^  Z  (ixiAm),  unde  credo  missus  (^missust  Brixius  Em.  PI. 
(a.  1864)  p.  11)  bic  quidem  tuam  Pylades  duce  Valla,  credo  nisi  quid 
aliud  autnmat  Geppertus  nisi  quid  tu  ex  A  vel  nisi  quidem  tu  Luch- 
sius  Studemundi  Stud.   voi  I  p.  23  1020.   uthobtumfodiatat- 

Q-UTFBUMENTUMPf^ceZ  I,  E,  T>ETAT  A  ortum  fodiat  atque  ut  Z.  hor- 
tnm  fodi  atque  ìiiBF  ("ortum^.  hortum  (  h  s.  v.)  fodi  (s.  v.  m.  3)  atque  ut  ^ut 
ex  in;  D  Ctterum  h.  v.  Agorastocli  dai  Geppertus  signum  interrogano- 
ni 8  in  fine  collocans 
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ÀaOBÀSTOCLES 

Quid  istuc  ad  me? 

MiLPHIO 

Certiorem  te  esse  uolt, 
Ne  quid  clam  furtìm  se  àccepisse  cénseas. 

Hanno 

Muphonniuin  sucorabim. 

MlLPHlO 

Em,  caue  sis  féceris, 
Quod  hic  te  órat. 

Agora  sTocLKS 

Quid  ait  aùt  quid  orat?    éxpedi. 

MiLPHIO 

Sub  cràtim  uti  iubeas  sése  supponi  atque  eo  1025 

Lapidés  inponi  milltos^  i^t  sesé  nec6s. 

Hanno 

Gunebel  balsameni  erasan. 

A00BA8TOCLE8 

Narra,  quid  est? 
Quid  alt? 

MiLPHIO 

Non  hercle  niinc  quidem  quicquàm  scio. 

Hanno 

At  lìt  scias  nunc  debinc  latine  iam  loquar. 

Seruom  hercle  te  esse  opórtet  et  nequam  et  malum,        1030 

1021.  QULpi8TUCADMK#CERTI0REMTEESSEU0LT  A  cerciorem 

B  aolt  SccUiger,  Bentleius  cum  A.    uoli  BCD.    uolui  FZ 

1022.   NEQUIDCLAMFURTIMSEACCEPISSECENSEAS  A  Nequid  CDX. 

Neqait  B        furtim  se]  furtise  B,    furtine  CDFZ.   furtimue  Scaìiger, 
Lambin%^8        cepisse  Geppertus  Stud.  PI.  I  p.  136        cen  seas  C 

1023.  MUFONNIMSICCOBATIM^tHEMCAUESISFECERIS    A  PCTS.    tnìtio 

om.  BCD  Muphoimium  BCD  sucorahim  BC  (spat.  ante  eam 

vocemj.  Bucoraim  D        Em  BD.  Ein  C,  Hem  FZ  cum  A        canesis  F 
cum  A.  caue  si  rdiqtU        1024.  Sic  A,  nisi  quod  autqutdorat         te 
del  Bothius,  Reizius         1026.  Miìph.  pers.  Ofn.  BCD^  (add.  1)^ 
fiJTBC(vel  ojRATi(vel  E^iUTiUBKASSEsyppONiATQUEEO  A        Sub  gratini 
BCDF.  Suberatim  Z        uti  Camerarius.  ut  ìibri        sese  Pyìades.  se  . 
libri  cum  A      ad  que  B      1026.  Sic  A,  nisi  quod  neces       imponi  C 
ut  ex  sit  B        sese  enices  Pareus^         1027.  GUNEBBALSAME(t7fZ  p,  t/- 
MLYRYLA#NARRAQUIDEST  A        Gunebèl  balsameui  ei-asan  BC  et,  nisi 
quod  balsamem,  D       1028.  Sic  A,  nisi  quod  quidemquiik^uam       Quid 
FZ  cum  A.    Qui  BCD.    Quod  BoUnus  cum  v.  1027  vcrha  comtruens 
quac  quam  B         1029.  Sic  A,  nisi  quod  iam         Atque  ut  Pareus\ 
At  tu  Pareus*  1030.  8ERuumiu«:rcletek8skoh>rtktetnequamet- 

MALUM  A  Seruom  soìus  B  hercle  (ì  v  corri  C.    hodie  Z 

et  nequam]  eue  quam  B 


V  2,  71  —  81  POENVLVS  127 

Hominem  peregrìnum  atque  àduenam  qui  inrideas. 

MiLPHIO 

At  hércle  te  hominem  et  sycophantam  et  silbdolum^ 
Qui  huc  àduenisti  nós  captatum,  micdilix, 
Bisiìlci  lingua,  quasi  proserpens  béstia. 

AOORASTOCLES 

Maledicta  hinc  aufer:  linguam  conpescas  face.  1035 

Maledicere  buie  tu  témperabis,  si  sapis: 
Meis  cóusanguineis  nòlo  te  iniusté  loqui. 
Carthagini  ego  sum  gnàtus,  ut  tu  sis  sciens. 

Hanno 

0  mi  popularìs,  sàlue. 

^  AOORABTOCLKS 

Et  tu  edepol;  quisquis  es: 
Et  si  quid  opus  est,  quaéso,  die  atque  impera,  1040 

Populàritatis  cadsa. 

Hanno 

Habeo  gràtiam: 

1034.  Varrò  de  h  1,5,  6S:  serpere  et  proserpere  idem  dicebant 
ut  Plautns  quod  scribit:  'quasi  .  .  .  bestia' 

1031.  UOMINEMPEBEOBINUMATQADUENIAM  (fitl  ultra  Scriptum)  A 
adqueB  irrideas  C  1032.  Sic  A  Ad  B  sicopbantam  C.  syco- 
.pbanta^.  sicopbantaD  subolum  D  1083.  Sic  A,  nisi  quod  miqbi- 
(veì  K)u(vel  E}x(vel  A>  ad  uenisti  B  micdiliz  Turnebi  Adv,  X 
24  membranae.  migdiliz  cum  A  Scaliger,  qui  tamen  etiam  migdilybs 
(Inigdilibs  Turnebìtó).  mie  dilia  B,  micdilia  CDZ.  nundilia  F. 
migdolibs  Bothius  1034.  Sic  A,  nisi  quod  pboserpens  Bisculcilin- 
gui8  Geppcrtus.  Bisulca  lingua  t<icite  Lambinus.  cf.  Ribbcckius  Trag,^ 
p.  LXXVsq.  prò  serpens  BC  1036.  maledictahancaufeblin- 
(iUAMCONPESCASFACB  A  aufers  BCD  compescaa  CFZ  tace  FZ: 
corr,  Gruterus      1036.  V.  in  suspicionem  vocant  Lomanus  p,  57,  liusperus 

1  8.  8.,  Geppertus  Sic  A,  nisi  quod  malbdiceke  et  om.  tu  1037.  Sic 
A  Meis]  Ineis  ])  Meus  est  sanguineus  F  in  iuste  BC  1038.  Sic 
A ,  nisi  quod  CABTitA.oiNE  et  mscivcl  8^:ns  Cartagini  (g  e  corr,  C) 
CD        sum    (ìim  s.  v.)  C        gnatus^  n  inter  scribendum  ex  v  D 

tu    om.     DZ  1039.     0MIP0PULABI(Ve2    E)8SALUEETTDEDEP0LQUIS- 

QUi8>:sT  A,  nisi  quod  de  q  afUe  uisest  dubitari  potest  mi  Sca- 

iigcr  cum  F  et  A,  mihi  BCDZ:  cf.  Bergkius  Nov.  ann.  voi.  101 
(a.  Iò70)  p.  829  tu  om.  C  qui  quis  B  es  libri  praeter  A 

omnes  1040.  Sic  A,  nisi  quod  dio  Et  siquid  CZ.  Et  siquod  B. 
Si  quid  F  est  om.  C  qu^so  B  dicat  que  B.  dicatque  I>.  dicat 
quae  C  1041.  Sic  A,  nisi  quod  in  popui^abitatis  dubia  l  causad 
Poen.  Guyetus,  Eiischelius  Nov.  exc.  p.  78.  causa.  Poen.  Hercle  Mueì- 
lerus  Pros.  PI.  p.  522  Habeo  tibi  Pareus^  V.  1042  —  1053  eo 

ordine  exhibuimus  qui  est  in  BCDFZ:   v.  1042.  1043  A  exhibet  post 
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Verum  hic  hospitium  ego  bàbeo.     Autidamae  filium, 

Quaesó,  commostra;  si  nouistì^  Àgoràstoclem. 

(Sed  ecquem  àdulescentem  tu  hic  nouisti  Àgoràstoclem? 

,  AOORASTOCLEB 

Siquìdem  Àntidamai  quaéris  adoptaticium:  1045 

Ego  sum  ipsus,  quem  tu  quaéris. 

Hanno 

Hem,  quid  ego  audio? 

AOORASTOCLES 

Autidamae  gnatum  me  èsse. 

Hanno 

Si  itast,  tesseram 
Conférre  si  uishòspitalem,  eccam  àttuli         * 

AaORASTOCLES  • 

Agedum,  hiìc  ostende.   est  par  probe ,  quam  habeó  domi.) 

V.  1048:  V,  1053  et  ante  v.  1049  et  post  v.  1052  idem  codex.  versuum 
1043  et  1044  ordinem  invertit  Acidaìius  dubitanter:  alterutrutn  stéspec- 
tum  esse  censet  Lomanus  p,  57.  Maiores  esse  ttirbas  sensit  Mueììerus 
Pros.  PI  p.  296  adn.,  quas  ex  duplici  recensione  repetierunt  duce 
Osanno  p.  202  (1043=^1044)  Seyffertus  Stud.  PI  p.  11,  Goetsius  Acta  soc. 

phil.  LipS.  voi  Vip.  260         1042.  UBBUMEGOfflCHOSPITIUMHABEOANTIDA- 

MAE(vel  i^FiLiUM  A       hic  hospitium  ego  Bothius.  ego  hic  fhic  ego  D, 
corr.  fw.'  hic  om.  B.  ce  corr,  C)  hospiti  sum  B  CD.  ego  hic  hospitem  unum  . 
FZ  (\nspi\Am),  ubi  unum  hospitem  Meursius  cum  Pylade.  hic  ego  hospi- 
tem Acidcdius.  enim  ego  hic  hospitem  Geppertus.  habeo  ego  hic  hospitium 
Cruyetus     aDtidam§  C     Post  filium  piene  distinxit  Acidaìius     1043.  Sic 
A,  nisi  quod  qi:a£B0  et  agobastoglek       Quaeso  F,  Acidaìius.  Quaero 
Z.  Qu§ro  C.  Quero  BD       com  monstransi  B.  commonstrans  CD,  com- 
monstretis  FZ  (^commost-^.    common stres  si  Pylades         àgoràstoclem 
libri  praeter  A  omnes         Post  hunc  v.  quaedam  intercidisse  suspicatur 
Seyffertus  l.  s.  s.       1044.  Agor.  pers.  praem.  FZ  et  editionum  aliquot 
Sic  A        Sed  hec  quem  B.  Sed  h§c  quem  CD.  Ecquem  Angeìitis 
adolescentem  CDFZ         1046.  Sic  A,  nisi  quod  aktidamati        Pers, 
om.  CFZ  Àntidamai  Bothius.    anthidamarchi  BC.    antidamarchi 

CFZ.  Antidamatae  Ritsdielius  olim:  cf.  Opusc.  Ili  p.  304.  337.  Anti- 
dàmàti  Crainius  Diar.  gymn.  voi.  XX  (a.  1866)  p.  477.  tu  Antidamae 
hic  Acidaìius.  Antidamae  tu  Ussingius  in  adn.  Antidamae  Demarchi 
Lipsius  Ant.  lect.   II  19,  ut  taccamus  alios  qu^ris  BC  ad 

optaticium  C.  adoptatium  B        1046.  Sic  A        qufrìs  C.    queris  BI) 
Hem  libri  cum  A  1047.  Sic  A,  nisi  quod  omisso  post  esse 

apatia  antidam^  C.  antidame  D  gna  tum  C  med  esse  Sca- 
ìiger  ita  est  libri  praeter  A  tesseram  Vcdla  cum  A.  te  esseram  B. 
te  esse  iam  CDFZ  1048.  Sic  A  confer  te  F.  confer  Z:  corr. 
Pylades  siuis  B  1049.  agedumhuicostendeesparprobenam- 

AREODOMi  A       Age  dum  B      quam  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a,  1668) 
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Hanno 

0  mi  hòspes^  salue  milltum.    nam  mihi  tiios  pater  1050 

Patntus  ergo  hie  hóspes  Àntìdamàs  fuit. 
Haec  mi  hóspitalis  tessera  quom  ilio  fùit. 

AOORASTOCLEB 

Ergo  hic  apud  me  hospitium  tibi  praebébitur: 
Namque  haùd  repudio  hospitinm  neque  Carthaginem, 
Ynde  siìm  oriundus. 

Hanno 

Di  dent  tibi  omnes^  quaé  uelis.  1055 

Quid  ais?   qui  potuit  fieri  ^  ut  Carthàgini 
Gnatils  sis?   hic  autem  hàbuisti  Aetolilm  patrem. 

p,  458.   nam  libri  cum  A.   eius  qnam  MuelìertM  Pros,  PI  p.  296 
abeo  Pi%i8  cum  A      domi  Angelius,  Sccdiger  cum  A.  domum  BCDFZ 

1050.  Sic  A,  nisi  quod  multumnammipateb  Ó  G  sai  uè  £ 
mihi  tuus  pater  BCDFZ.  illius  mihi  pater  Geppertus.  ille  ipsus  mihi 
Bitschelius  Nov,  exc.  p.  64  1051.  Sic  A,  nisi  quod  patkitusebgohosp^^s 
Patritas  Bothiua  cum  A,  Patruus  C.  Patri  tuus  D.  Patri.  Ag.  Tuus  F,  Pater 
tuuB  BZ.  PatemuB  Scaliger  ergo  hic  Mitschelius  Nov.  exc.  p.  85.  ergo  libri. 
ergod  Bitschelius  duce  Guyeto  ibidem,  ergo  mi  Acidalius  duce  Pylade.  ergo 
suspectum  anti  damas  B  Patri  tuo  ergo  ego  hospes  Antidamae  fui  Muti- 
lerus  Pros.  PI.  p.  485.  Pater  tuos  ergod,  olim  Antidama  hospes  fuit  Bit- 
schelius l.  s,  s.  1052.  Sic  A ,  nisi  quod  Mim.  et  cum  H^c  C  mihi  libri 
cum  A  essera  quo  mille  B.  tessera  cum  ilio  CDFZ  ilio  cum  Scaliger, 
cum  ilio  olim  Acidcdius  Haec  hóspitalis  tessera  mihi  cum  ilio  fuit  Beni- 
leius.  Fuit  hóspitalis  tessera  haec  cum  ilio  mihi  Bothius^.  Haec  mihi 
hóspitalis  fuit  cum  ilio  tessera  Beizius.  Mihi  hóspitalis  tessera  haec  (ita 
Geppertus)  vel  Haec  cum  ilio  tessera  hóspitalis  mihi  fuit  Muelleru^  Pros. 
Pi.  p.  4.  an  Haec  tessera  hóspitalis  mihi  e.  q.  s.?  1053.  Agor.]  oni.  BCD 
Sic  A ,  nisi  quod  tibi  omisso  De  med  cogitai  Bitschelius  Nov.  exc. 
p.  49  fospitium  Scheìiklius  l.  s.  s.  p.  615  (9)  prebitur  B.  praehibe- 
bitur  Bitschelius  Opusc.  II  p.  401  (^Ergo  tibi  apud  me  hic  hosp.  pr.^;  cf. 
Langenus  p.  274       1054.  Sic  A,  nisi  quod  NAM  et  neq:CAKthaginkm 

Namque  haud  Acidalius  duce  Pylade.  Nam  haud  libri  cum  A.  Nam 
non  vel  Nam  ego  haud  vel  Nam  herde  haud  Muellerus  Pros.  PI.  p.  746 

Nam  haud  hospitium  Guyetus  prepudio  B,  ppudio  CDF 
neque  in  marg.  B  cartaginem  CD  1055.  iNDESUM0HiUNDUs4|:i>F/vei 
i;iDKNTTiBiOMNE8QUAEUEiJ8  A  Undc  F,  Pyladcs.  Inde  BCD  Z  cum  A 
sxxm  del.  tlssingius  cum  Cruyeto  oriundus  B  Hanno]  Agor.  CD  .dìdentl). 
diderit.S  Di  omnes  tibi  dent  Geppertus.  Di  dent  omnes  Bedslobius 
Symb.  p.  15.  Di  omnia  tibi  dent  Lomanus  p.  59  qug  C  1066.  jS'ic  A, 
nisi  quod  aisquid  Quid  ait  DFZ  et  militi  quidem  verba  tribuentes 
FZ:  corr.  Pylades  quid  ex  A  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  56  potis  est 
Luchsius  Uermae  voi.  Vili  (a.  1873)  p.  117  uti  Geppertus  car- 
tagini  C  fieri?  tu  Carthagini  ||  Es  gnatus  e.  q.  s.  Tlssingius  1057.  Sic 
A,  nisi  quod  habuisti  •  hic  autem  Aetolum  habueris  Addaiius.  si 
Plavti  Fobhvlts  9 
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Agorastocles 

Sumìptus  sum  ìUinC;  hic  me  Antidama  hospes  tuos 
Emit  et  ìs  me  sibi  adoptaoìt  filium. 

Hanno 

Demarcho  item  ipse  fdit  adoptaticius.  loco 

Sed  mitto  de  illoc:  ad  te  redeo.     die  mihi: 
Ecquid  meminìsti  tuóm  parentum  nomina? 

Agorastocles 

Patria  atque  matrìs  mémini. 

Hanno 

Memoradilm  mihi, 
Si  nóui  forte  aut  si  sunt  cognati  mihi. 

Agorastocles 

Ampsigura  mater  mihi  fuii,  lahón  pater.  1065 

Hanno 

Patrem  àtque  matrem  uiuerent  uellém  tibi. 

Agorastocles 

An  mórtui  sunt? 

Hanno 

Factum:  quod  ego  aegré  tuli: 

1062.  Prisciantis  VII  26  (Gr.  lat  II  p.  308,  24):  toum  prò  too- 
rum  .  .  .  Plautus  ...  in  Poenulo:  'ecquid  .  .  .  nomina' 

hic   antem    babuisti   Aetolam   Bothius         aecolnm  B,   aetholnm  CD 
1068.  Sic  A,   ni8i  qiwd  antidamas  et  tuus  Subreptus  F, 

Sarptas  Acidcdius  illim  Lambinus,  Lachmannus  in  Lucr,  p,  189, 

Bitschelius   Opusc,  II  p.  454:  cf.  tamen  Nov.  cxc.  p.  63  hic  me 

Antidama  hospes  Muellerus  Pros.  PI.  p.  10.  hic  me  (me  8.  v.  D)  anti- 
damas  hospes  libri  cum  A.  hic  hospes  Antidamas  Bothius  dttcibus  Lam- 
birlo et  Acidalio.  ("illim^,  hic  med  Antidama  hospes  BitscJieìius  Opusc,  III 
p.  126  Cf,  Seyffertus  Stud.  PI.  p.  12  tuus  libri  cum  A  1059;  Sic 
A  Emittetis  B,  Emit  me  et  is  Camerarius:  cf,  Acidcdius  ad  optaiiit  B. 
adoptauit  (d  inter  scrib.  ex  p)  D  1060.  Pers.  om,  B  Sic  A,  nisi  quod 
ITKM  et  AiX)i>TATicius  A  adoptatitius  D.  adoptatius  B  1061.  Hann. 
noi.  praem.  B  Sic  A  ilio  ad  BCDFZ.  ilio  et  ad  Canierarius  rodeo 
C  Cf  Langrehr  p.  25  1062.  Sic  A,  nisi  quod  tuttm  Ec  quid  CI) 
taum  libri  cum  Prisciano  106S.  Pers.  om.  B  patkisaiv:MATR1s4J-mk- 
MrNi4t:MEM0RADTTMMini  A  adque  B  Hanno]  om.  C  in  principio  v. 
Memora  dam  FZ  cum  A.    Memorandum  BCI)  1064.  Sic  A,  nisi 

quod  NOTio  prò  noni         1066.  amskjukamaterfuitmiuihiaonpatkr  A 
Ampsignra  BDFZ.    Amsigura  C  cum  A:  cf,  Studemundus  l.  t.  s. 
et  Koeniy  de  nom.  pr.  p.  8sq.  mihi  (m  inter  scrib.  ex  s  facto)  D 

lahon  Studemutidus  Nor.  ann.  voi.  113  (a.  1876)  p.  71,  ihon  B, 
iacon  F.  lachon  Z,  lachon  CB,  Pyìadcs  1066.  Inde  ab  hoc  v,  usqut 
ad  1103  deficit  A  V.  om.  F        1067.  factum  quod  ego  aeg^re  tuli 

Lambinus,  BenUeius,  Bothius.    factum  quod  aegre  (egre  C)  tuli  libri. 
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Nam  mihi  sobrina  Ampsigura  tua  matér  fuit, 

Pater  tuos  is  erat  fràter  patruelis  meus. 

Et  is  me  heredem  fécit,  quom  suom  obiit  diem,  1070 

Quo  me  priuatum  esse  aégre  patior  mórtuo. 

Sed  81  itast,  ut  tu  sia  lahonis  filius, 

Sìgnum  èsse  oportet  in  manu  laeuà  tibi, 

Ludénti  puero  quód  memordit  simia. 

Osténde:  inspiciam. 

AaORABTOCLES 

Em. 

Hanno 

Aperi^  si  audes.   atque  adest.  1075 

AaOBASTOCLES 

Mi  pàtrue,  sai  uè. 

Hanno 

Et  t\ì  saluetO;  Àgoràstocles. 
Iteriim  mihi  guatus  uideor,  quom  te  répperi. 

factanif  quod  quidem  aegre  tuli  Addcdius.  factumst  aegre  quod  tuli  Guyc- 
tus.  factum  quod  mi  aegre  fuit  coli.  Cure.  v.  169  Eeizius:  cf.  Seyffertus 
Stud.  PI.  p.  7  et  Goetzius  Act.  soc.  phiì.  Lips.  voi,  VI  p.  247  1068.  so- 
brina ampsigura  (prò  m  incohabatur  p)  C.  sobrinammpsagura  fam  corr. 
in  slsl)  B  1069.  tuus  libri  is  del.  Pareus^,  Bothius:  cf.  Madvigius 
ad  Cic.  rfe  fin.  V  S,  23  erat  (e  inter  sorib.  ex  f  vel  s  corr.)  IJ 
1070.  hi8  B  qnom  solus  B.  cum  reliqui  guum  libri  obit  Beiziu^, 
Mitellerus  Pros.  PI.  p.  450  1071.  Suspectat  himc  v.  Uasperus  l.  s.  8. 
priuatum  esse  Camerarius.  priuatum  libri  agrae  B.  ^gre  C.  egr^ 
D  pacior  C  priuatum   patior  aegre  Pyladea  1072.  ita  est 

BCD        iahonis  B.  iahouis  fa  ex  o)  D^.   iahpnis  D*  ut  vid.  iachonis 
C.    Iachonis    FZ         1073.    inmanu   leua    C         manuleuatibi    D 

1074.  memordit  V,  ScaUger,  Bothius.  me  mordit  C.  momordit  BFZ 

1075.  Ostende  ut  Camerarius  inspiciam  Camerarius.  inspici  iam  B.  inspice 
iara  reliqui.  Ag.  inspice.  Poen.  Iam  Pylades  Agor.  Em  Hanno.  Aperi,  si 
audes.  atque  adest  scripsimus  dubitantes.  aperi  audi  atque  (^audiatque 
B)  ades  libri,  ubi  aperi.  Ag.  uide*  Eccum  adest  Muretus  Var.  lect. 
XI 19  Ag.  inspice  iam.  Poen.  Ah  perii.  Ag.  Ah  dii  ecce  adest 
Gruterus.  inspiciam  aperte,  age.  Agor.  Audio.  Poen.  Atque  adest  Bo- 
thius^. inspiciam.  Ag.  Ut  perii,  andini.  Poen.  Atque  adest  Bothius^. 
Ag.  Inflpice  iam.  Poen.  Aperi.  Ag.  Vide  sis.  Poen.  eccum. adest  Weisius. 
inspiciam.  ah  perii  gaudio,  atque  id  est  Kochius  Nov.  amial.  voi.  107 
(a.  187 3)  p.  243  Ah  perii,  uiden?  HA.  Atque  eccum  Geppertus 
adi  atque  ades  Lambinus.  Ag.  Audio  atque  adest  Spengdius  Plaut.  p.  195 

Versus  additicus  videtur  Ussingio  1076.  Agor.]  pei's.  praem.  BFZ, 
om.  CU  salueto  Camerarius.  salue  libri,  salue,  mi  Pylades  àgoràsto- 
cles I)  1077.  Item  C  quom  te  Lucbbertus  Gramm.  Stud.  II  p.  243, 
Seyffertus  Philol.  voi  29  (a.  1878)  p.  404.  quo  atte  B.  quo  ate  CDK 
quod  te  U*FZ.  quia  te  Camerarius 

9* 


132  PLAVTI  V  2,  118—128 

MlLPHIO 

Poi  istam  rem  uobis  bene  uortisse  gaiideo: 
Sed  té  moneri  ndm  neois? 

Hakmo 

Sane  nolo. 

MiLpmo 
Paterna  oportet  £Qio  reddi  bona:  1080 

Àequómst  habere  hunc  bòna,  quae  possedit  pater. 

Hahmo 

Hand  postulo  aliter:  réstituentur  omnia: 

Snam  sibi  rem  saluam  sistam^  si  ilio  aduéuerit. 

MlLPHIO 

Facitó  sis  reddaS;  étsi  hic  habitabit,  tamen. 

Hanno 

Quin  méa  quoque  iste  habébit,  si  quid  me  fuat.  1085 

MlLPHIO 

Festiuom  facinus  uénit  mi  in  mentém  modo. 

Hanno 

Quid  id  èst? 

MlLPHIO 

Tua  opus  est  òpera. 

Hanno 

Die  mihi,  quid  lubet? 
Profécto  uteris,  lit  uoles,  operam  meam. 

1078.  istanc  Bothius         nobis  del.  Pareus*,  Guyetus,  Beizxus 
bene  del.  Weisiiis  bene  uortisse  (^=  benenertisse^  MueUerus  Pros. 

PI.  p.  390.  bene  enenisse  libri  De  v.  1079 — 10S5  suspicionetn  matei 
Schueih  p.  38:  cf.  v.  1278  8q.  1079.  Sed  Pareus\  Et  libri.  At  Gep- 
pertus  te  monerìnum  neais  B.  temonerì  nom  neuis  (ex  ninis  in.  1. 

no  uÌ8  m.  4)  2>.  te  moneri  nnm  me  uis  C.  te  moneri  num  neuis  l'I 
te  moneri  nonne  nis  Z,  ubi  non  neuis  AcidaJitis,  namne  Bitschelius 
Proleg.  p.  75:    ai  cf.   Opusc.  II  p.  248  V.  1080  et  lOòl  simul 

ferri  non  posse  dicit  Langrehr  p.  21  1080.  filio  reddi  BenUcius, 

Bothius.  "filio  Veddi  D  (corr,  m.  2).  reddi  filio  reliqui  1081.  Aequom 
si  B.  ^qnm  si  G.  Aeqnnm  si  D.  Aeqnumst  F.  ^qnnm  est  Z 
que  BCD  -1082.  Hant  B  restitnentnr  (prò  e  alt.  incohata  erat  n> 
C  omma  B  1083.  sibi  rem  B,  Brixius  ad  Trin.  v.  156.  rem  sibi  reliqui 
illoc  uenerit  Geppertus  1084.  Facito  ex  Facite  is  qui  sigla  pei'sonarum 
scripsit  in  B  et  si  C  habitabit  Pylades.  habit  BG.  habet  FZ, 
habit  (h  s.  v,)  D.    hic  habitat  Bothius  Cf.  langrehr  p.  21 

1085.  Quim  B  siquit  B  de  me  FZ  fnit  B  1086.  MQpih, 
pers.  om.  B  Festiuom  B.  Festiunm  CI)  mihi  in  mentem  DFZ. 
mihi  immentcm  B.  mihi  inmcntem  C  1087.  tua  opus  est  B,  Bo- 
thius.  tua  est  opus  CDFZ        die///  (er.  pars  t  liUerae)  C 
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Quid  èst  negoid? 

MiLFmo 
Pótìn  ta  fieri  siìbdolus? 

Hanno 

Inimico  possum:  amicost  insipiéntia.  1090 

MiLPHIO 

Inimicus  herclest  htQas. 

Hanno 

Male  faxim  lubens. 

MiLPHIO 

Àmat  a  lenone  ì^c. 

Hanno- 

Fàcere  sapienter  pato. 

MiLPHIO 

Leno  hic  habet  uicmas. 

Hanno 

Male  fazim  labens. 

MiLPHIO 

Ei  duaé  puellae  siint  meretrices  séruolae  • 

Soróres:  earum  hic  alter am  efflictim  perit,  1095 

Neque  eam  incestauit  limquam. 

Hanno 

Acerba  amàtiost. 

MiLPHIO 

Hunc  léuo  ludificatur. 

Hanno 

Suom  quaestiìm  colit. 

1089.  negotii  JBCfD.  negocii  FZ       potin  tu  BCDF.  potin  Z 
sub  dolus  2>    1090.  amico  est  insipiéntia  Pylades.  amico  (sequitur  spa- 
tiolum  C)  insipiéntia  est  libri,  nam  amico  insipiéntia  est  Seyff'ertus  riiUol. 
voi,  29  (a.  1870)  p.  403        1091.  hercle  est  libri        1092.  allenone  B, 
alunone  (n  prior  s.  v.  C)  CD.  ab  lenone  F       Facere  Camerarius.  Facile 
BCV.  Facit  FZ.  Facit  id  Pylades        1093.  Leno  om.  C      habet  uici- 
nuB  Scyffcrtus  Stud.  VI.  p.  6.  habitat  uicinus  libri          1094.  du^  puell^ 
C           seruulao  I>.   89ruulae  B.   seruul§  C           1095.  perit  Z.   periìt 
BCDF           1096.  incestauit  (%  eo;  t^  t  prior  ex  s,  quae  ex  t  fctcta 
est)  C          acerba  in  ras.,  ubi  buu  qugstù  colit  scriptum  eroi,  C 
amatio  st  B,  amatio  est  reliqui          1097.  Hunc  Pius.  Nunc  libri 
ludicatur  B       Buum  libri       qu9stum  C.  questum  B       querit  et  s,  v, 
coliti)  
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MiLpmo 

Hic  illi  malam  rem  dare  uolt. 

Frugist,  si  id  facit. 

MiLPHIO 

Nimc  hoc  consilium  càpio  et  hauc  fabricam  apparo, 

Vt  te  àllegemus:  filias  dicàs  tuas  lioo 

Sumìptasque  esse  pàruolas  Carthàgine 

Maniìque  liberali  causa  eas  àdseras, 

Quasi  filiae  tuaé  sint  ambae.     intellegis? 

Hanno 

Intéllego  hercle:  nàm  mihi  item  gnataé  dnae 

Quom  nutrice  uua  siint  subreptae  paruolae.  iio5 

MiLPHIO 

Lepide  hércle  adsimulas.    iam  in  principio  id  mihi  placet. 

Hanno 

Poi  magis,  quam  uellem. 

MiLPHIO 

Eu,  hércle  mortalém  catum^ 
Maldm  crudumque  et  càllidum  atque  siìbdolum: 

1098.  illi]  ei  Guyetus        UH  hic  Geppertus        rem  om.  B        rem 
malam  illi  Pareus^        nult  libri        frugist  Muellerus  Pros.  Pi.  p,  123, 
frugi  BCDFZ        1099.  han  C        fabricam  (h  ex  p)  C.  fabrica  B 
aparo  B  1100.  Utte  C.   Vite  B  dice  has  Franckenus  Mnetnos. 

voi  IV  (a.  1S7C)  p.  l')7         tuas  om  B        1101.  Sumiptas  qne  BC 

pamalas  libri  1102.  Miinuque  Pyìades.  Manum  libri.  Manu  Scu- 
tariua  eas  Bcizius.  idnn  rei  has  Weisius.  ambas  libri,  ambo  Bothius. 
has  Guyetus  ahseras  CU  1103.  Qua  si  B  filie  tuf  BG  ambe  B, 
ambe  C        intellegis  D*  Z.  iutelligis  F.  inpellegis  BI)^.   impellegis  C 

1104.  IXTKLLKfre/  I>GO]IKKrLKNAM  ....  ITEMG/(/MÒia)  .  .  .  A—  A 

A  pracm.  B.  Agar.  CZ        intelligo  F        item  mihi  Geppertus 
(lu^  B.   tue  CD           1105.  CI  MxrTia  in  A   legi  potuU  Quom  B. 

Cum  rcUqui  cum  A  bunt  subreptae  Bothius,  Beizius.  surreptas  uni 
BCD.  subruptae  sunt  F.  surreptae  sunt  Z  paruul§  CD.  paruuloe 
B       1106.  Pers.  om.  B       le n ADsiMULASiAMixrRixciPioiD- 

•  •  •  •       •  • 

Min  ...  .  CET  A  ansimulas  BC  iam  priucipium  id  Acidalius.  iam 
id  principium   Geppertus  iuprincipio  C  1107.  i*olmagi8<^uam- 

UELLE.M  .  .  .  (quadrat  ^eu/heiulfimortalemc  —  A         mage  Bvtìtius 

heu  FZ  catum  om.  B  1108.  malimcrvi>umq 

(quadrare  videtitur  -CALLiyDU.M'DUM  dubiatf f quadroni  kt- 

sunDoLyUM  .A  cruduiii  quc  B  crudumque  et]  fraudumque  Franckcfius 
l.  8.  8.  p.  Iìì7.  uorsutum  Geppertus  et  callidum  Pylades.  est  ollidom 
BC  rolli  dnm)  D.  est  olidum  F.  et  olidum  Z  atque  Guyetus.  et 
BCDFZ  sub  dolum  C  Versum  dclct  Ussingius,  fortasse  recte 
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Yt  àdflet;  quo  illud  gesta  facìat  fàcilius. 

Me  quóqae  dolis  iam  siìperat  architéctonem.  ino 

Hakno 
Sed  eàrum  nutrix  qua  sìt  facie,  mi  éxpedì. 

MiLPHIO 

Statura  haud  magna^  córpore  aquilosi 

Hanno 

tpssL  east. 

MiLPHIO 

Specie  uenusta,  erme  atque  oculis  pémigris. 

Hanno 
Formàm  quidem  hercle  uérbìs  depinxti  probe. 

MiLPBIO 

Vin  eàm  uidere? 

Hanno 

Filias  malo  meas.  1115 


1111—1114.  GélUus  N,  A.  XIII  30,  4:  non  solum  autem  in  ho- 
minmn  corporibns,  sed  etiam  in  rerum  cuiusqnemodi  aliarnm  'facies' 
dicitnr  .  .  Ecce  autem  id  quoque  in  mentem  uenit,  quod  etiam  Plau- 
tus  in  Poenulo  'faciem'  prò  totius  corporis  colorisque  habitu  dixit. 
Verba  Plauti  haec  sunt:  'set  .  .  .  probe'  1111—  1112.  Noniw 

p.  52,  20:  faci  e  m  totius  corporis  formam,  [non  tantum]  nqoaomov^ 
id  est  OS,  posuit  antiquitas  prudens  .  .  .  Plautus  Poenulo:  'sed  .  .  . 
ipsa  est'  1112.  aquilo  corpore:  nigro  corpore  glossa  Loetoii 

Frodr.  p.  273.  Gf.  idem  p.  208 


1109.  UTADFLETQUOILLUMGESTUMI^ACIATFACILIUS  A  ad  flet  D 

quis  illum  gestum  Geppertus  facilus  B  1110.  mequoq-dolis. 
lAMSUPEKATARgHiTECTONKM  A  quo  quc  dolisiam  B  architcctorem 
F     1111—1114.  Personas  mutai  Beckerus  Studeinundi  Stud.  voi,  1  p.  156 

1111.  sjiDEABUMNUTRixQUASiTFAcYrcZ  E^ . .  MiniEXPEDi  -4  ;  num  forte 
FACIES.^  Set  GeUius  Se  te  harum  B  qua  erat  vél  quad  %BÌpost%iiat 
Beckerus  l  s,  s.  qualist  W.  W.  Lit.  Centralblatt  a.  187 3  p.  947  facile  C 
mihi  libri  cum  A,  GeUius,  Nonius  1112.  statubahaumagnacorpore- 
AQU|L0#iPSAEA6T  A  haud  CDFZ.  haut  JB.  non  Géllius,  Nonius:- 
cf.  Seyffcrtus  Stud,  PI,  p.  4  aquilost  GeUius,  aquilo  libri  Plautini 
cum  A.  aquilino  Nonius  statura  haud  magnad,  aquilo  corpore  reicit 
Iloewius  Prodr.  p.  273  atque  ipsa  Pylades  ipsa  est  Nonius  cum 
Gcllio       ea  st  B        1113.  specieuenustaoreatq-oculispernigris  A 

uenusta^  t^  ex  u  B.  uenustast  Muellerus  Pros.  PI,  p,  401,  uenustad 
Guyetus,  Bitschelius  Nov.  cxc.  p,  73  crine  Bentleius  apud  Dawesium 
Mise,  p,  08.  ore  libri  cum  A,  Géllius.  ore  paruo  Pylades.  os  parua  BoihiìM, 
ore  aeque  GrtUerus  ocellis  Geppertus  per  nigris  BC  1114.  for- 
ai AM(iun)EMitKKCLEUERBi8i)EPiNXTiPR0BE(  re/  V  -^  Bers.  add,  B^ 
equidem  F  de  pinxti  B.   depinxisti  CDFZ         probe]  mihi  libri 

praeter  A        1115.  Sic  A,  nisi  quod  yipBRB4t:FiLiAB        Vinam  BCD 


à 
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Sed  i;  éuoca  illam.     si  eae  meae  sunt  fQiae^ 
Si  illàrumst  uutrìx,  me  continuo  nóuerit. 

MiLPHiO 

HeuS;  écquis  hic  est?    ni|ntiate,  ut  pródeat 

Foras,  Giddenini:  est;  qui  illam  conuentam  esse  uolt. 


GIDDENIS.    WnrTtFHIO.    HANNO.    AOOIlABTOCIiES.    FV£B 

GiDDENiS 

Quis  piìltat? 

MiLPHIO 

Qui  te  próxumust. 

GiDDBNIS 

Quid  U18? 

MlLFHIO 

Eho;  1120 

Nouistin  tu  illune  tiìnicatum  hominem  qui  siet? 

GiDDENiS 

Nam  quém  ego  adspicio?    prò  supreme  Iiippiter, 
Erus  hic  quidem  meust,  meàrum  alumnanìm  pater^ 

1116.  SEDIATQ-EUOCAILLUMSIEAESUNTFTLIAB   A  i   eUOCa  PareuS 

Uri,  i  atqne  euoca  libri  cum  A  (Isedi  G.  Sedi  BD),  i  atque  aoca  Guyt- 

tu8,  qui  tamen  versutn  déleri  mavuìt  ì  atque  illam  euoca  Bothius 

eae  ras.  ex  aeae  B.  9  ae  C.  he  F        meae  BC       filiy  BC 
1117.  Sic  A,  ni8i  quod  illabumest  cum  ceteris  et  nutrix  1118. 

Fere,  add,  D^  Sic  A,  nisi  quod  heusecquid  et  prodeat 

ce  quis  BC  hic  (h  8up.  scr.)  D  nunciate  B,  nunti  ate  C  ut- 
prodeat  C  1119.  YonASG(vel  cJiDB^vel  iJìHfmin.  prób,  Kjsvmin.  proh, 
eMestquiillamco  .  .  .  NTAAiESSEUOLT  A  FoDas  B  Giddenini 

Muellcrus  Nachtr.  p.  110.  gid  dene  me  JSC  (^de  ne^.  giddeneme  DZ. 
gigdemene  F.    Gf.  praef.        uult  BGD 

Act,  V  se.  3  Q(vel  vJiDDls(veì  ijNiS  idem  A.  Ciddis  Milphio  Ago- 
rastocles  Hanno;  quihus  suis  locis  subiungit  NVTRIX  SERVOS  AD- 
VLESCENS  POENVS  DV.''  B.  AUGURAS  GITDIS  HANO  PENVS. 
MILFIO  SER  !>'  Giddeninis  personam  B  indicai  N  ìittera.  Personaa 
om.  GÌ) ,  nisi  ubi  notabimus  contrarium  Retractationis  vestigia  in  hac 
scaena  permuìta  :  cf.  BracJtmannus  de  Bacch.  retr.  scaen.  p.  76 
1120.  Q  .  .  .  pultat^quituprox  et  in  fine  4^quiduis4j:eho  A 
Milph.]  ovi.  BGJ)  sitie  spatiis  uis  e.  sp.  G  Quite  C  tui 

Oeppertiis  ^roxìmus  est  BGD FZ  quiduia  i>)  S  Eho  J3 

1121.  Nou T(dubia)  et  in  fine  ati:miiomp«emquisiet  (in  spa- 

tium  magis  convenit  uillumtunic   qiiam  uillunctunic^  A  Mouistin 

BGJ)  (mouist  iu^      tunica  tum  B      qui«iet  G       1122.  Pers.  om.  BCJ) 

X  .  .  Q  d  sub  finem  iU(iu  dubiaejv—  A       aspicio  GDFZ.  aspitio 
B      proh  m.  4  ex  prò  D       supre  mo\B.  suppreme  GD      iuppite  B 
1123. . . .  (quadr.  nivJi^uiDEfsequitur  lacuna  pauilo  maior  quam  prò  m  est 
meus  eyRUSMEABUMA UMPATER  A      Erus  hic  quidem  meus  est  Bo- 
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Hanno  Carthagìniénsis. 

MiLPHIO  •     ' 

Ecce  autém  mala. 
Praestrigiator  hic  qaidem  Poeniìs  probust:  1125 

Perdilxit  omnìs  ad  suam  senténtiam. 

GiDDENIS 

0  mi  erC;  salue,  o  Hanno  ;  insperatissume^ 

Mihi  tuisque  fifliis;  salue:  àtque  eho^ 

Mirali  noli  uéque  me  contemplàrìer. 

Cognóscin  Giddenùiem,  ancillam  tiì  tuam?  1130 

Hanno 

Noui.    sed  ubi  sunt  meaé  gnatae?   id  scire  éxpeto. 

GiDDBNIS 

Àpad  aédem  Yeneris. 

Hanno 
Quid  ibi  faciunt?    die  mihi. 

GiDDENIS 

Aphrodisia  hodie  Yéneris  est  festiìs  dies: 


thius.  Erus  ("Herus  FZ)  mena  hic  qaidem  est  libri  prtteter  A.  Erns  hic 
quidem  est  mena  idem  BothiiM  paeter  B  lfl24^  H  .  .  nocarthagi- 
NiENS  et  in  fine  mala  (in  priorem  ìacunam  quadrant  an,  in  cUteiom 
isccceantem  sine  :^)  A        carthagniensis  B.  cbarthaginiensis  2>.  car- 

thaginensis  FZ       mala]  uaha  Guyetus        1125.  praestrig 

Q  .  .  DEM  .  .  .  Nus—  A  •  Praestrigiator,  praeter  P  in  Ut  B.  Praesti- 
giator  C  Cpr^-)  DFZ  quid  em  C  probus  est  BC  (^  ante  probus  er,) 
DFZ        1126.  PEKDUXI  .  .  .  ìHE(vel  i^sad ntiam  a 

1127.  Spat.  pera.  om.  C        omieresalueh (qtmdrant  aimoin> 

8PERATI8BIME  A        0  mi  ere  in  Ut.  B.  orni  ere  C.  omiere  2>        bere 

•  •  •  • 

F  Z  saluo  C,  salueto  Geppertus  o  Hanno  Muéllerua  Pros.  PI.  p.  6^0. 
banno  BCDFZ  salue,  salue  sine  Hanno  Bothius  insperatìssime  F. 
insperatussime  Z.  inspejrastis  sume  BCD  (sec.  s  exp.  m.  4  ut  vid.) 

1128.  MiHiTUiSQ-Fiiii  et  in  fine  eho  A       tuis  que  B      filiis,  's  in  Ut.  B 
adque  BC       eo  Z.   me  Geppertus.  auo  Ussingitis       filiis,  Hanno, 

atque  eho  Bothius:  cf.  v.  1127      1129.  mirarinolineQ:MECON lariek 

A  contemptarier  BCDFZ:  corr,  Camerarius  1 130.  cognoscing  . . .  Bfviì 
ijNUmin.  prob.  e^i-/i?«?  i>M(1tiu6ta^A^'0iLLAMTUAM  A  Cognosc  cn  ut 
vid,  B,  agnoscin  F  giddenimem  C,  giddenimen  D.  giddenemen  Z. 
gigdemenem  F.  Giddenemen  med  ancillam  Kochius  Nov.  ann.  t.  103 
((f.  1871)  p.  828  tu  addidimus.  om.  Ubri  ueterem  ancillam  Gep- 
pertus. an  non  ancillam  Ussingius:  cf,  Mueìleì'us  Pros.  PI,  p.  698 
1131.  Poe  CD*praem.  NOUisED(^mtn.|)ro6.T;uBi8iNTMEAEGNATAEpsci- 
IU5EXPET0  A  nouis  et  BCD^,  corr,  D*  me^  C  gnatae  meae 
Bothius  gnat^  B.  gnate  CD  1132.  APupAEDEMUENERis^QupiBrtA- 
ci( sequitur  lacuna  quae  entd  mélius  capit  quam  ontd^iCMim  A  Agor. 
praem.  Z       Hanno]  pera,  habcfU  CD^        tibi  B       1183.  Agor,  praem. 
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Oràtum  ienmt  deam,  lìt  sibi  esset  própitia. 

MiLPHIO 

Poi  satiS;  scio,  inpetràrunty  quando  hic  hic  adest.  1135 

ÀGOBA8TOCLES 

EhO;  an  huius  sont  illaec  ffliae? 

GiDDENIS 

Ita;  ati  praédicas. 
Tua  pietas  piane  nóbis  ausilio  fuit, 
Quom  tu  hilc  aduenisti  hódie  in  ipso  tempore: 
Namque  hódie  earum  miìtarentur  nomina,     ' 
Faceréntque  indignum  genere  quaestum  córpore.  ii40 

PVKB 

Haudones  illi 

GiDDEMS 

Hauon  bene  siilli  in  mustine. 
Mepsi  etenes  te  dum  et  alamna  cestimim. 


Z       APHRODISIAHODIEUENERISESTFESTUSpiES^       festos  B       1134.  ORA- 

TUMIERUNTDEAMUTSIBIE8SETPR0PITIA  A         Ora  tum  B         deam ,  a 
tx  M  B  ut  OfmiiXi  posse    dubitanter  exponxt  Muellerus  Pros.  Pi, 

p.  376  1136.  Gidd.  praem.  Z,  fori,  recte:  poe  D'  polsatissciouipe- 
TBABUNTQnAypoHixrHiGADEST  A  impetrarunt  CD  quando  hic  ad- 
est C.  cum  hic  hic  adest  F  1136  sqq.  In  marg.  versuMtn  qui  in  pdi- 
cas  et  ipso  exeunt,  3—4  litt.  (Q.nì' /?j  er.  C  1136.  ehgakhuiussuntii-,- 
LAKFLLiAE#iTAUTPRAEpi(  AS  A  Eho  han  huius  B  illa  et  J^  (a 
exì)  CD\  illae  I>*.  illec  FZ  uti  Bothius,  Bttschelius  Proleg.  p.  190. 
ut  libri  cum  A  (ìip  ìU  vid.  B)  1137.  tuapietasnobisplaneauxilio- 
FUiT  A  piane  nobis  Acidalius.  nobis  piane  libri  cum  A.  nobis  planed 
dubitanter  Ritschelius  Nov.  exc.  ».  ^3  1138.  cumhucaduenistiho- 
DiKiNiPSOTEMPOHE  A  Quom  B.  Cum  CDFZ.  Quando  Bothius,  Mueì- 
ìerm  Pros,  Pi.  p.  491  tu  add.  Pareus  tert.  om.  libri  hic  CDFZ 
ad  uenisti  B         hocedie  Geppertus,  Bitschelius  Kov.  exc.  p.  93. 

1139.   NAMQ:HOI)IEl-L\RUMMUTAltENTURNOMINA   A  Nam   quc  B 

11 40.*  FACERENTQINDIGNl  MGENEREQUAESTUMCORl^ORE  A  qo^- 

stum  BC.    questum  I)  1141.  AUAMMAi(re/  e,  t,  min.  prob.  ì*ji>id 

(min.  prob.  E^#(fiitn.  prob.  p  vel  E  vel  sim.  litt.jHA(\  dubiaji: oy bah kì:. 

(vel  i,  T,  p,  YjHifvel  E,  T,  Win.  prob.  p^ll  .  .  M(min.  prob.  'sJvstisk- 


1 


(vel  T  dubiaj—  A  Haudones  illi  hauon  bene  siilli  in  mustine  B. 

Idem  CD,   nisi  quod  haud  ones  C,   si  illi  CD  Pueri  notam  om. 

libri:  addidit  Angelius.  Giddeninis  notam,  quam  BCDFZ  om.,  iam 
Weisius  addidit  1142.  MVvel  YJPUTAfvel  u)E/vel  i,  t)tiìu min,  prob.  i> 
yiFJvel  1,  min.  prob.  Tj^ixdél  \,  min.  prob.  R,  y^sdumetalan  .  .  .  . 
STI—  A  ita,  ut  tu  priore  lacuna  nace  probabilius  sit  quam  velut  amck 
extitisse,  in  fine  post  sti  velut  mlm  veri  multo  similius  quam  ìfvu 
Mepsi  eteues  te  dum  et  alamnu  cestimim  B,  item  CD,  nisi  quod  Meipsi 
et  enestii  tUerque  et  cestimini  C        Gidd.  pers.  praemisit  Angelius 
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Agobastocleb 

Quid  illi  locuti  sTÌnt  inter  se?    die  mihi. 

Hanno 

Matrém  salutai  siìam  hic,  haec  autem  huBC  filium. 

Tace  àtque  parce  muliebri  supelléctili.  1146 

Agobastocleb 

Quae  eàst  supellex? 

Hanno 

Clànis  clamor  sme  modo. 
Tu  abdiìc  hosce  intro  et  una  nutricém  simul 
lube  hànc  abire  bine  ad  te. 

A(jK)RA8T0CLE8 

Fac  quod  imperai 

MlLPHIO 

Sed  quis  illas  tìbi  monstràbit? 

AUOBASTOCLES 

Ego  doctissume. 

MiLPHIO 

A  beo  igitur. 

Agobastocleb 

Facias  modo  quam  memores  maueHm.  liòo 

1143.   QUIDILLlLOCUI(^reZ  TJsyNTlXTEHSEDlCMIHI   A  1144.   Hainr 

nonis  pers.  praemittit  Ussingius,  Milphionis  BFZ,  spat  om.  C 

MATRJIMHICSALUTATILAJiCAUTEMHUNCFlL—  A         salutat  Suam  hic  Muél- 

•  •  •  •  . 

lertés  Pro8,  PI.  p.  392  cum  Bothio.  salutat  snum  B,  hic  salutat  (^salutet  D) 
suam  C  (in  marg.  trea  fere  Utterae  er.)  DFZ.  salutat  hic  suam  Camerarius 

Salutat  hic  suam  matrem  idem  Muéllerus  l.  8.  8.  Matrem  hic  salutat  hanc 
Huskm  Pylades     h§c  C     1146.  tace atq-pakcemuliebrisupellkcti  li  ^ 

Jlannonis  per8onam  praemisit  F,  Saracenus  Tace  adque  C.  Tacaeat- 
que  ex  Tacaeadque  B  suppellectili  J5I>  1146.  Sic  A,  nisi  quod  svv^ 
PELEX  et  CLAMOR  Qu§  B.    Que  C  ea  est  BCDZ.   est  ea  F, 

Gtpptrtus.  Cf.  Seyffertus  Siud.  FI.  p.  27  suppelle  BCD  Boeni pera, 
inscrunt  FZ,  Milphionia  B,  spat.  CD  1147.  tuabduchoscintroetuna- 
KUTRiCEMsiMUL  A  Suptriori  personae  libri  recte  continuant  ab 
due  (e  ex  il)  C.  ab  due  B.  -abduci  AcidcUiua  hosco  Schmidtius  de 
dem.  proti,  form.  p.  38.  hos  B.  has  CDFZ  matricem  B  1148.  Sic 
A,  nisi  quod  HTNC  lubeto  Camerarius  hanc  abire  hinc  Geppertua 
cum  Studemundo  ex  A.  abire  hanc  libri  practer  A.  hanc  abire  Byladcs 

adte  C      Tu  fac  Pareua  tert.      X  Fac  qdd  B      tibi  imperat  Pyladea 

1149.  Sic  A,  nisi  quod  iLi^As  et  doctissume        Milph.]  apat.  om. 

C.  Gidd.  praem.  Acidaliua       Set  B       quis  (\%  in  litura)  B       monstra- 

uit  C      Agor.]  apat.  om.  C      doctissime  libri  praeter  A      1160.  abeo- 

KilTUR^FACIASMÒDOQUAMMEMOBESMAUELTM  A  Milph.]  apcU.  Om.  C. 

Gidd.  Acidaliua  Agor.]  apat.  om.  C  facies  J)  memores]  moreris 
Guyetua        Boat  hxmc  v.  collocai  Bothiua  v.  1169—1173 
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Patruo  àdaenienti  céna  curetiìr  uolo. 

MiLPHIO 

Lachànam  uos^  quos  ego  iam  detrudam  ad  molaS; 
Inde  pòrro  ad  puteum  atque  ad  robustum  códicem. 
Ego  fàxo  hospìtìam  hoc  léniter  laudàbitis. 

Agobastocles 

Audin  tU;  patrue?  dico,  ne  dictiìm  neges:  1155 

Tuam  mihi  maiorem  iiliam  despóndeas. 

Hanno 
Pactam  rem  habeto. 

AOOBASTOCLKB 

Spóndesne  igitur? 

Hanno 

Spondeo. 

Agorastocles 
Mi  patrue,  salue:  nam  nunc  es  piane  meus. 
Nane  démum  ego  quom  illa  fàbulabor  libere. 
NunC;  patrue,  si  uis  tuàs  uidere  filias,  1160 

Me  séquere. 


V.  1151—1154  ad  finem  scaenae  reicit  Acidaìius         1161.  Sic  A, 
nisi  quod  ADUENiENTi  et  yoLO  ad  uenienti  B  ccDacuretur  B. 

c^na  curetur  CD  V.  1152  — 1154  Milphioni  dedit  F,    Camerarius: 

cosdetn  Hannoni  triìmit  B  V.  1152  inter  Hannonan  et  Milphiofiem 
(inde  ab  ego^  distnbuit  Z        1162.  Milph.]  spot.  om.  C        lachanna. 

UOSQUOSEGOIAMDB J>—  A  1163.   INDEPORROADPUTEUM- 

ATQ-AD—  A  Porro  inde  Guyetus  ad  puteum  quidam  teste  5a- 
racefìo  cum  A.  apud  eum  BCDFZ.  apud  puteum  Pius  adqtie 
BCD        rubustum  B        1164.  egofaxohospitiumhoclenitkrl 

•  •    • 

^Ti8  A  hospicium  D  Icuiter  Camerarius,  unde  hospitium  hoc 

faxo  leuiter  Guyetus  ladabitis  B  1166.  AVG  praem.  D* 

AUDiNTUPA  ....  DIC-DIC  incertac)  .  .  ed^ed  incertae)  ....  bin(mn  ih- 
certae)  .  .  es('e8  incertae)  A        Audintu  D        neges  (s  add.  m.  recens) 

B  1166.   TUAMMIHIMAIO I AAIDE8P0NDEA S  A  1157.   PAC- 

T.VMREMHABET0#SP0NDESNElGITUR4}:SP0NpE0  A  POE.  praem,  CD 

Pac  tam  B  rem  om.  B  AG  inseruit  !>'  Spondes  ne 

igitur  BD.    Spondes  neigitur  C  POE.  inserunt  CD  1158.  wi- 

patruesaluenamnuncesplanbmkus  a  Aug.  add.  2>';  om.  J^,  spat. 
om.  C  Mihi  BCDZ  1169.  Versum  delet  Ussingius  nuncdemi.m- 
EGOCUMiLLAFABULABOBLiBERE  A  cum  illa  libri  pToetcr  B  fabu 
labor  C  V.  1160  et  1161  non  eiusdem  esse  rei  poetae  vel  reccnsionis 
cuius  8int  V.  1162 — 1165  suspicatur  Seyffertus  Stud.  PI  p.  10:  cf. 
Brachmannus  1,  s.  s.  p.  76,  SchuethiìM  p.  31  1160.  nun^patruesi. 
UUJTUASUIDEREFILIA8  ^  ì^uiìc]  Dehìnc  Geppcrtus  bìuìbBC'  1161. 
Sic  A,  nisi  quod  me  et  iandudum  A      mesequere  B     POE  inserunt  CD 
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Hanno 
lam  dudam  équidem  cupio  et  té  sequor. 

AOORASTOCLBS 

Quid;  si  eamus  illis  òbuiam? 

Hanno 

At  ne  inter  uias 
Praeterbitamus  métuo.   magne  Iiippiter^ 
Restitue  certas  mi  ex  incertis  niinc  opes. 

AOORASTOCLES 

Ego  meòs  amores  mécum  confidò  fore.  li 65 

Sed  eccàs  uideo  ipsas. 

Hanno 

Haécine  meae  sunt  filiae? 
Quantae  e  quantillis  iàm  sunt  factae. 

AoORASTOCLES 

Sem,  quid  est? 
Thraecaé  sunt  eculae:  nùmero  sustolli  solent. 


etteseqnor  C         De  v.  1162—1165  cf.  Brachmannus  1.  s.  8.  p.  76 
1162.  Pers.  add.  D':  om.  B  Sic  A,  nisi  quod  qutdsieamus  et 

AT  et  uiis  8Ì  /////  (2  Hit.  er.)  camus  B.  sicamus  C.  si  eamus  (e  m.  1  et 
3  e  corr.)  D  illis  FZ  cum  A.  illi  BCD  ob  V  Uiam  (sic)  B  omissa 
persona  Hannonis  Hann.]  spat.  om.  C  Atne  C  interuias  BC 
1163.  Sic  A,  nisi  quod  pbaetebbitamus  Praeterbitamns  Camerarius 
cum  A.  Praeterbita  B,  Praebiterta  D.  Prae  biterta  C.  Perierint  F. 
pr^biteram  Z        Post  metuo  B  X,  CD  POE         iuppiter  B         1164. 

R ECERTA8MIHIBXINCEBTISNUNC0PES  A  tnìhì  libri  CUm  A 

•     «     •  • 

Post  incertis  D'  superscr.  AG       1166.  £OOQUiDEMMEOSAMOREft;e/  i)- 
8MECUMC0NFID0F0RE  A         Ego  Guyetus ,  Bentleius  ad  Heautont.  I  1, 
20,  iMchsius  comm.  prosod.  I  p.  16,    Ego  quidem  libri  cum  A 
Meos  equidem  amores  Geppertus.  Ego  quidem  amores  meos  Pylades 

1166.   8EDBCCASUIDEOIP8A8#HAECINEMEAESL'NTFirjL\E   A         POE  inse- 

runt  CD  hecine  CD,  h§c  mo  Z  meae  (m^e  C)  sunt  BCDF  cum  A. 
sunt  meae  Z  fìli§  C.  filie  D  1167.  Q  .  .  .  .  A  .  .  X(1iu&»a^QUANTiLLis. 
iAMSUNTFACTAE#sciNQUiDE8T  A  Quante  CD  equant  illis  B.  equan- 
tillis  C.  §  quantillis  D,  e  quantulis  Z  Quante  et  quantille  F  fact^ 
C,  facte  B        Agorastoclis  pers.  add,  F,  Saracenus.  om.  Z.  Milphionis 

noiam  exhibet  B        1 168.  thr akcaesunt ONEMSUSTOLLisoLKNTfvc/ 

i)A  ita,  ut  in  lacunam  quadret  tale  quid  quale  est  adcat  Thraecaé  sunt 
eculae  :  numero  sustolli  solent  Luebbertus  Mus.  Rhen.  voi.  23  (a.  186S) 
p.  605.  Thraec^  sunt  caelum  (sup.  scr.  man.  ree.  colj  ne  sustoUis  olem 
B.  threof  sunt  c^lum  nesustollis  eleni  CD  ("celumX  Trcoe  sunt  cc- 
lonne  sustolli  solent  F.  Threoae  sunt  c^lum  ne  sustolli  solem  Z.  Thraecaé 
sunt  columnae  in  uno  e.sse  dicit  Lambinus.  Ex  quibus  sustolli  solent  reti- 
nuere  omnes,  initium  alii  aliter  conformabant:  vélut  Graecae  sunt  hae 
colunmae  Turnébus  Adv.  X  24,  Etruscac  sunt  columnae  Camerarius, 
Etniscae  sunt  calaminao  Dausa  fU.,  Thressae  sunt,  coelum  uersus  Sam, 
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(MiLPHIO 

Opino  hercle  hodie  quód  ego  dixi  per  iocum, 

Id  éuenturum  esse  et  seuerum  et  sérium,  1170 

Ut  haec  mueniantur  hòdie  esse  huius  filiae. 

AOORASTOCLBS 

Poi  istiic  quidem  iam  cértuinst.    tu  istos,  Mflphio, 
Àbdùce  intro  hiuc:  nos  hàsce  hic  praestolàbimur.) 


ADELFHASIVM.  ANTEBABTYLIS.  AGOKASTOCLES. 

HANNO 

ÀDELFIIABIVM 

Fuit  hòdie   operae  pretìiim   quoiuis  qui  amàbilitati  anirnnm 

_  àdiceret 

PetitìiS  Mise.  II  4,  Graeca  aunt  celonia  (iscripsit  Scaliger,  Preciosae 
sant,  ad  caelnm  Geppertus,  Ubi  factae  sant,  colamnao  Usnngius,  ut 
alios  mittamus:  Iocìm  nondum  sanatus  F.  1169  — 1173  deUt  Ut- 

singius:  cf.  BrachmanniM  l.  8.  8.  p.  76,  SchiActhius  p.  32  et  v.  1151 — 1154 

1169.  Mil.  praem.  FZ,   otn.  B  opi CLEUopiKgroiv 

DixiPKRioguM   A  Opino    Bothius    cum   (xulielmio.    Opinor    ìibri 

cum   A    ut   videtur  De  opino    h.   l.   dubitai    Brixius    ad   MiìJ* 

p.  41  hodie  om,  Guyetus  1170.  id£U£ M ket- 

SEUERUMET8ERIUM  A  ita,  ut  iti  priorcin  lacunam  quadrént  nturu,  in 
posteriore  pauìo  plura  exstiterint  quatn  ESS  Inde  uenturum  B 

se  ueram  B  est  Z         seruum  B  1171.  utha A  .  .  . 

RHODiEESSEHUiuSFiiiiAE  A  ita,  ut  in  priore  lacuna  exstitisse  vi- 
deantur  einueni,  in  posteriore  ktu  haec  CF.   hec  BJ).    hae  Z: 

cf.  Sdimidtius  de  dem.  pron.  forni,  p.  42  in  ueniantur  B  Ut 

haec  hodie  huius  esse  inueniantur  Muellerus  Pros.  PI.  p.  392  iìli^ 
C.  filie  D  1172.  I»,  dein  in  fine  H'V:^(incerta  haec  ^riayTUiSTosMiLPHio 
A,  ubi  post  P  Biischelìus  legit  OLis  nunc  ddeta:  in  lac.  quadrant  oli- 
STUCEQUIDEMCEBTU3IE        Pcrs.  OìH.  BCD        istud  DZ        ccrtuiu  est 

BCDFZ  1173.  ABDUCEIXTR HIGPRAESTOLAltlMUK  A  ita, 

•  •  •  •  F 

ut  in  ìacunam  quadrént  onosuasce  intro  hinc  scripsitnus.    intro 

libri  hasce  nos  hic  Bothius  praestolàbimur  FZ  cum  A.  praesto- 
labitur  BCI) 

Act.  Vsc.  4       N,  dein  si  et  in  fitie  astocles  (dubia  omnia)  A.  ViMur 

fuisse  ANTERASTIUS  ADELPHASIUM  AGORASTOOLES.    PrOXimUS  V.,   Ut  SoUt 

post  titulos,  scriptura  caret.  Adelphasium  Anterastilis  agorastocles  hanno .'^ 
et  in  altero  v.  MERETRICES  II-  ADVLESCENS  POENVSC. B.    ADEL- 

FASIVANTERASTILIS  MEREK.II  AGORASTOCLES  HANNO  ADuL 
POEN'  n\  om.  CD  '  V.  1174—1200  tractat  Spengelius  Beformcorschlaege 
p.  395:  V.  1174—1183  Crainius  Biar.  gymn.Berol.  voi.  20  fa.  1866)  p.  4S3sq. 
V.  1174  —  1183  sic  ut  fecimus  distribuii  Bothius:  otnnia  Adelphasio  dant 
BDFZ  et  editores  multi,  omnia  Anterastylidi  cum  Acidalio  Goetzius  Acta 
tioc.  phiì.  Lips.  roì.  VI  p.  313       1174.  ADEL  praef  IP      fuithouiwk 

RETlUM^UiriSgUIAMAmLlTATlANIMUMADICl-JiET  A        f  Fuit  B.   uit 
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Oculis  epulas  dare,  délubrum   qui  hodie  ómatum  eo  uisére 

aenii  1175 

Deamàuei  ecastor  illi  hodie  lepidissuma  munera  méretricum, 
Dignà  dea  uenustissumà  Venere,  neque  cóntempsi  eius  opés  hodie  : 
Tanta  ibi  copia  uenustatum  aderat  in  suo  quique  loco  sitamunde: 
Arabiìs  murriuus  omnis  odor  complebàt  :  tuos  haud  sordére  uisust 
Festds  dies,  Yenus,  nec  tuóm  fanum:   tantiis  ibi  clientarum 

érat  numems,  liso 

1179.   Charisius  p.  123,  11:  .  .  .  Plaatus  ...  in  Poenulo:  ^Ara- 
bus  myrrinua  odor' 

e.  8p.  C  opere  CD  ptiam  CD,  praetium  B  qnoiuis  Brixius, 
Nov.  ann,  voi  101  (a.  1870)  p.  777  (cf.  A),  ciuis  BCD,  eius  FZ,  quoiusuis 
Geppertus  adiecerit  i^.  addiceret  Z  1175.  0CULi8EPDiiASPARE('t7e/i> 
jìis.(vel  i)LUBKUMQUiHODiEORNATUMEOUiSEBEUBNiT  A  delubrumque 
hodie  omatum  inuìsere  Veneris  Briocius  h  cui  v,  1174  scripto,  inuisere 
cum   Bothio  si    hodie   omatum    ÌDuisere  ^enit   Geppertus 

Versus  vix  sanus  1176.  deamaue(^i?«/  ijifvél  e^ecastobillieoo- 

HODUSLKPiDissiMAMUXEBAMEBE^veZ  i/tbigum  A  Deamaui  DFZ. 

De.  amaui  B.    Dea   amaui  C  ecastor   illi   hodie  scripsimiLs  cum 

Muellero  Fros.  FI.  p.  47.  ecastor  (^ciastor  B)  illic  ego  bodie  libri  prae- 
ter  A.  ecastor  illic  hodie  Weisius,  ecastor  hodie  ego  illic  Spenge- 
lius  1.  s.  s.  ecastor  ego  hodie  illic  vel  ecastor  ego  illi  hodie  vd  ego 
ecastor  illi  hodie  vel  hodie  ecastor  ego  illic  vél  ego  illic  hodie  ecastor 
idem  Muellerus  l.  s.  s.  lepidissimamurera  B,   lepidissima  munera 

DFZ.  leppidissima  munera  C  meritricum  B.  meretricium  DZ,  me- 
retricum  (s.  cu  scr.  i)  C  1177.  dionadiuauenustissimaitenekkneq: 
coNTEMP8iEiy80PE(^«i  i}SHODiE  A  Digoa  dea  Guyetus.  Digna  dina 
fDiguaudiua  B)  libri  cum  A  uenustiseima  libri  cum  A  opes 

Pylades  cum  AF,  Lipsius.   opus  libri  praeter  AF        eius  hodie  opes 

Geppertus         1178.  tanta PIAUENUSTATUMADERATINSUOQUICQCt 

in  fine  munde  A  ita,  ut  in  lacunam  quadrent  •  situm  vel  uftLOCO,  tum 
•lAXJOSiTA  insuo  e  quique  BCD.  quoque  F.  quaequc  Z.  cuique 
Geppertus         sita  nitide  Fylàdes  1179.  AKABUKMUBBiNasoMNifve/ 

E^JODOB    et    in  altero  V.   COMPLEBATHAUDSOBDEBBUISUSTfuISUST  ut  vi- 

detwr),  uiroque  ver  su  ab  initio  paullulum  remoto  A  Arabus  GuHel- 
mius  ex  Charisio  cum  A.    Arabius  libri  praeter  A  murrinus  A, 

Ritschelius  Opusc,  voh  II  p.  330  versum  trochaeis  discribens,  Muellerus 
Pros,  PI.  p.  01.  myrrinus  Charisius.  murrinusque  DFZ  (^murrh-^.  murri- 
nus que  BC.  murrineusque  Spengelius  l.  s.  s.  omnis  B(om  nis^  CDFZ. 
omnia  Camerarius  odor  DZ,  dor  BC.  dolor  F  Post  odor  ^at.  CD 
tuus  duce  Pylade  Ussingius.  om.  libri  sorde  reuisus  est  D  sordere 
Seyffertus  Stud.  PI.  p.  7  versum  tamen  catcdecticum  efficiens  uisus 

est  libri  praeter  A  sordere  haud  uisnst  Weisius  illi  omnia  odor 
complebàt:    sordere  haud  uisust  ScfiuetJiius  p.  46  1180.  festus- 

DIESUENIISNECTUUMFANUMTANTUSlBigLIENTABUMEBATNyMERUS  A 

Veneris  F        nec  tuum  Camerarius.  nectum  B.   nec  tum  CDFZ 
elientaniro  B      clientarum  erat  ibi  Guyetus.  clientarum  ibi  erat  Muellerus 
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Quae  ad  Oàlydoniam  uenérant  Yenerem. 

Antebasttus 

Certo  énim  quod  quidem  ad  nos  àttìnuity 
Pulcraé  praepollentésque^  soror,  fuimiìs  neque  ibi  inridiculo 

habitae, 
Quod  pòi  ceteris  omnibus  factumst. 

Adelphasiym 

Malim  istuc  aliis  uideatur  quam  ut  ita  te^  soror^  conlaildes. 

«  ÀNTERAgTTLIS 

Spero  équidem 
^1^08.  PL  p.  106,   clientarum  erat  sine  ibi  Geppertus        nameras  B 

1181.    QU  AB  AJXJ  ALT  DONI  AMU  KNERANTUBNERKM  #CKRT0ENIMQUOI>- 

quidemadnosduasjI:  cf.  V.1182  QueB.  Qu^C  ad  déUt  SchueUnus 
l,  8. 8.  p.  46  calidoniam  CDF  nenerant  uenere  B  Deper8(ma  cf,  quae 
supra  d%3nmu8  qaidem  ad  nos  attinuit  dttce  Boihio  8pengeliu8  h  8, 8.  atti- 
Duit  ex  V.  1182  huc  relifahen8.  quod  qnidem  ad  fquidemad  Cj  noe  duaa 
\^  kiiiami  BFZ.  quod  qaidem  ad  nos  dnas  attinuit  CD.  Cèrto  enim  qaód 
quidem  ad  nós  duas  attinuit  creticum  esse  versum  voluit  Geppertus,  item  atti- 
nit  sa-ihens  Schereitis  de  'quando^  particulae  usu  (a.  1883)  p,  40  ad  nos 
duas  ambas  Schuethiusp,  47  certo  enim  scio  quod  quidem  ad  nos  amba^ 
Mttellerus  Pros.  PI.  p.  145,  Credo,  certo  enim  quod  quidem  ad  nos  duas  Crai- 
nius  l.  8. 8.  1 182. 1183.  attinuitpraeihjtektespulchke^wZ i^pa  . .  Q:Po- 
TKNTBSSORORi'X'iMUS  A,  ut  in  lac,  qwidrent  ce  t?eZ  ci,  non  cis  Pulcrae 
praepollentesque  saipsimus  duce  Spengélio  Plaut.  p.  31.  Attinuit  pracpo- 
tentes  ('p  potentes  C)  pulchrae  (^pulchr§  B.  pulchrc  C)  pacisque  (pacis  que 
B  C)  potentes  libri  praeUr  A.  Praeualentes  perpulcrae  atque  pacis  potentes 
Geppertus.  Pulcrae  pacisque  potes  Spengelius  ì.  s,  s,  Cf,  Muellerus  iVtwf. 
PI.  p.  145  Pro  pacisque  potentes  coniecit  praestantes  Guyetus,  satisquo 
pollentes  Pius        soror  fuimus  libri  cutn  A.  fuimus  Spengelius        Se- 

quiiur  in  A  versus  hic:  NEQjABiUfrfuòio^uENTU Dirr- 

LOHAiJiTAEQUODPOLSORORCETEKisoMN— Ctn  lacunatH  quodrant  velut  TV^ 
iNiBiiNRi,  noti  TEiBiiNRi),  cuius  prioretH  partem  versui  1182  adiiU 
Spengelius  posttrioretn  prò  clausula  accipiefis.  Eandetn  qucun  A  di- 
scriptionem    B    sequitur  ncque    scripsimus.     neque    ab   iuuentute 

fabìuuentute  D)  libri  habit§  C  poi  Spengelius  cum  Botino,  poi 
soror  libri  cutn  A  ceteris  C.  del.  Guyetus  factum  est  ex  factus 
st  B,  factum  est  CDFZ  Aliorum  quaedam  conamina  consulto 
negleximus,   quamvis  verendum  sit  ut   versiés    tales   olim   fuerint 

1184.   MALIMISTUCALUSUIDEATirRQUAMUTI    et    in  fine  ONLAUDES   A   ita, 

ut  in  lacunam  quadrent  tatesororc  Adelphasio  tribuit  B,    AKT 

praem.  CDFZ  Stuc  malim  Geppertus  istuc  aliis  ita  libri  praeiir 
A.  ita  istuc  aliis  vel  aliis  ita  istuc  Muellerus  Pros.  Pi  p.  223  Istuc  aliit 
ita  nidcatur  malim  quam  ut  tu  te  Schuethius  l.  s.  s.  p,  47  ut  itate  B.  uti 
tute  CDZ.  uti  tu  te  F,  ut  tu  te  Spengelius  l.  s.  s.  cum  Bothio.  tu  te  Fufir- 
mann  de  pari.  comp.  p.  22.  tu  ita  te  Schoellius  claudes  I) 
1 185.  ANT  praem.  Acidalius.  A  B.  A////  (erasa  g)  I).  AU  C.  ADEL  FZ 

SPEROEQU,  dein  suo  loco  POLEG  .  .  .  mino USSlTMLSATVèjAU—  A 
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Adklphasivm 

Et  poi  ego^  quom  mgeniis  quibus  siìmus  atque 

aJiae  gnósco  1185 

£o  sùmus  gnatae  genere  lit  deceat  nos  èsse  a  culpa  càstas. 

Hanno 
luppiter  qui  genus  colis  àlisque  hominum,  per  quém  ueiuimus 

uitàlem  aeuom^ 
Quem  pénes  spes  uitae  siint  hominum,  -da  diem  hilnc  hodie 

sospitem,  quaesO; 
Meis  rebus  agundis.  quibus  annos  multós  carni  quasque  e  patria 
Perdidi    paruaS;    redde,    inuictae    praemium    \ìt   esse    sciam 

pietati.  1190 

1187.  Servius  Danidis  ad  Aen,  I  16:  Plantus  in  Poenulo:  'lup- 
piter  .  .  .  hominnm' 


AD.  inseruit  Acidàlius  cum  B,  om.  FZ  Et  poi  Pylades  cum  A  ut  vid, 
Vt  ^ÌBDZ,  Vtpol  a  Tu  poi  F  cum  CDFZ  ego  item  Muellerm 
Nachtr,  p.  7        ingemis  B        alìaegnosco  B.   aliae  (oM^  G)  cognosco 

CDFZ  1 186.    EOSUMUSGNATAEOENEREUTDECEATNOSBSSEACULPA- 

•  •  •  • 

CASTAS  A  8umu8  ex  8umÌ88  B  gnat^  C  utdeceat  C  nos,  soror 
Mueìlèrus  Pros.  PI  p.  145     aculpa  B(72>     1187.  FOE praem.  CD    iup- 

PITEEQUIGENUSC0LISALISQ:H0MINyMPERQUEMUE(1j;eZ    Ijl(1ye/J'];UIMUSUITA- 

LEMAEUU(^»eZ  o^M  A    alÌ8  que5.  aliisque  C  et  Servii  C    mnìmuB  BCDFZ 
uitalem  CDFZ  cum  A.  talem  B      aeuom  B.  §uum  CD.  aeuum  FZ 

1188.  — SPBSUITAESyNTHOMINUMDADIEMyUAESOHUNCSOSPITEM  A  ita, 

ut  in  lacunam  quadrent  quempenes      Quem  apud  penes  BCD  ("poenesj  F 
8peuit§  B.  8pe  uitae  D.  ape  uit§  C        hominum  AB,  Servius  (?), 
Brixius  ad  Tritio  p.  148.  hominum  omnium  CDFZ     dadiem  BC 

he  C  hodie  aàdidimus.  om.  libri  ,q80  C.  qso  D.  queso  B  da 
diem  hunc  aospitem  rebus  agundis  Spengdius  extremis  verbis  e  v.  1189 
ascitis.  da  mi  hunc  diem  sospitem,  quaeso  Geppertus,  uòi  diem  mi  hunc 
Muellerus  Pros.  p.  320  1 1 89.  rebu smeis agundisetquibusannosmul- 
T08CARUIQUA8Q-PATJUA  A  Meis  rebus  agundis  Mueìkrus  Pros.  PI.  p.  231. 
M^bus  misigaindifeo;  e^s  B.  Rebus  mis  agundis  CDFZ:  delet  Geppertus 
quibus  Camerarius.  et  quibus  FZ  cum  A.  ut  quibus  BCD  quas  que  B 
e  patria  Camerarius.  patria  libri  cum  A  ut  videtur  Aliorum  di- 

scriptiones  huius  et  sequentium  versuum  omittimus       1190.  — idiparuas- 

RKDDEEISLIBERTATEMJJOJICTAfA  S.  V.JBPRAEBflUMUTESSESCIANTPlETATI 

A  ita,  ut  in  lac.  quadrent  perd  redde  Ussingius.  redde  bis  (ìa  BC) 
ubertatem  (^libertatem  F)  BCDFZ  redde  has  inuictae  ut  esse  sciam 
praemium  pietati  Muellerus  Pros.  PI.  p.  232  inuictae  7).  inuict§  C. 
inuicte  B         piatati!)  1191.  1192.  AGOli  praem.  CD         omnia- 

FACIETIUPPITERFAXONAMMiniESTOBNOXIUSETMEMETUIT#TACEQUABSO 

et  alter  ìiE(vel  i;lacrumapatrue#utuolupbsthominimeasokorsi- 
qvoD JLQ^vel  ^)TCLVE(vél  i;tuigtor|A  A:  eandem  discriptionem  B  habet 

PI.AVTI  POBlfYLVS  10 
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AoORAflTOCUM 

Omnia  faciet  lappiter  fiixo. 

Haxho 

Tace  qaaéso. 

Agorastocles 

Ne  lacrumà,  patme. 

ASTEXABTTLU 

Ut  aólnp  est  homini,  méa  soror,  si  qaód  agit,  cluet  uictórìa. 
Sictit  nos  hodìe  inter  alias  praestitimns  pulcritddine. 

ÀDELPHJJIIW 

Stolta^  soFor^  magis  es  quàm  uolo.  an  tu  eó  pnlcra  nidere^  óbsecro, 
Si  tibi  illi  non  os  óblitamst  fulmine? 

ACK>RA0TOCLB8 

0  patme  óptume.     ii95 

Hanno 

Quid  est,  mei  fratris  gnàte?  quid  ois?  éxpedi. 

1191.  C/I  quae  modo  adnotavimus  faxo  Weisius.  fazo  nam  (Taxonam 
B)  mibi  est  obnozias  ("obnizius  C.  obnoxius  ex  obnixins  B)  et  me  metnit 
libri  cum  A  aperto  gìossemate  Ante  Tace  habent  POE  CD,  ante  Ne  iidem 
A60R  queso  BCD,  quam  vocem  sequitur  spat.  decem  versuum  ra- 
cuum  in  B  Nelacrime  B,  Ne  lacrime  CD  Verbo  ne  lacrnma  patme 
in  hunc  r.  retraxit  Weisius  1192.  ANT  praem.  CD.  spat.  B.  ADEL. 
FZ:  corr.  Acidalius        uolupest  BCD        siquod  BC        duet  B 

1193.   SICUTNOSHOpmNTERALIASPRAESTITIMVSPULCnRITUDrJTE  A 

Cf.  Ritschelius  Pròi  p.  131  hodie  nos  CD  prestitumiis  BCDZ. 
praestitnimus  F         pulchritndine  libri  cum  A  1194.  Adelph,  pers, 

praim.  Z>'.    Ant  FZ:  corr.  Acidalius        STCLTASORORMAOiSEST^rr/  i, 

F.,QUAMyOLOANT(^l7eZ    E,    l)UEOPULCHKArir)tKKOB/^reZ    PySKCRi)    A 

Stulta  es,  soror  Geppertus  ex  A  adfert  magis  es  B.  es  magis  CDFZ 
an  tu  eo  scripsimus  ex  A.  anueo  BCD.  an  eo  F,  Vssingius,  an 
nero  Z  pulchra  libri  cum  A  (\  ex  h  C)  tibi  obsecro  Vssingius 
1196.  siT(sequitur  lacuna  circ.  18  liti.:  quadroni  iBiiLLiNOXOSOBLiTUifJT- 
FiiLioiNE(^ZflCwwa,  quam  explcnt  op  rei  #P;  in  /ìw«;)ATRUEOPATRrKMi 
A  sitibi  C  illic  Pius  nonos  B  oblitum  est  DFZ.  ob  litnm 
est  C,   ollitum  est  B  fuligine  Z  cum  A.    fuli  neti  B.    fali  neci 

CDF  Verba  Si  —  fuligine  uno  v.  includit  B,   ohsequuntur  edi- 

torum  plurimi  o  patrue  optume  Schoellius.  0  patrne  o  patrue  f^patruemi 
D)  mi  patruissime  (i  post,  ex  e  C)  BC  ("AGOR  praem.)  D  (itemj  FZ.  O 
patruiseime  Pareus^  fuligine  ita  uti  c^ÌAih  Spengelius  1196.  POE- 
N7S  pra<w.  CD  quidest^est  dubiae),  dein  post  Zacunam  gxatk fr A- 
TRisQUipriSEXPEDi  A  Verba  Quid  .  .  .  lauta  (r.  119S)  inclusit  uncis 
Vssingius  0  patrue,  o  patrue  mi^j^Quid  est,  fratris  mei  gnate?  quid 
ui8  Spcngelius  duce  Gepperto  Quidé  C  mei  fratris  gnate  Bothius. 
fratris  mei  gnate  BCFZ.  idem  D  in  rasura  quid  uis  FZ  <Quid- 
ui»;,  Bothius.    gnate  quid  uis  (Iquiduis  C/  BCD  expediat  CD:  cf. 

V.  1107 
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AaORASTQCLBS 

At  enìm  hoc  agas  uolo. 

Hanno 

Àt  enìm  ago  ìstuc. 

AoOBABTOCLES 

Patrue  mi  patruissume. 

Hanno 
Quid  est? 

AOORASTOCLBS 

Est  lepida  et  lauta  ^  tit  sapit. 

Hanno 

Ingénium  patfis  liabet,  quód  sapit. 

AOORABTOOUBB 

Quae  rés?  iam  diu  sapiéntiam  tuam  édepol  haec  quidem  abiìsast. 
Nunc  hihc  sapit,  hinc  séntit  quicquid  sapit,  meo  ex  amóre.  1200 

Adelphasivm  ^' 

Non  eo  genere  sumus  prognàtae,  tamétsi  sumus  seruaé,  soror, 

1197.  AT£NiMH0CU0L0(^5egru.  Iticuna,  in  guam  quadrare  vid.  aoab- 
:^AT^Q0i)s(8€qu,  lacufia  quae  capii  TUCAGO^t^  ut  vid,)9K'TBJ3Vxa(8equitur 
fumus  V.,  in  quo  patbuissime  potest  exstitisse,  sed  erui  nequit)  A 
Agor.]  spot,  om,  CD      enim  (om.  ai)  CD:  cf,  v.  1196      hoc  agas  uolo 
Spengelius.   uolo  hoc  agas  BCDFZ  Hanno]  Agor.  CD.   spot,  B 

Ate  enim  BCD      Agor.]  spai,  om.  CD      patruemiD      patruissime 
BCDFZ  1198.  POENVS  praem.  CD  QuiDEST^EfiT  dubiae) 

(quadrant  :tì:E8TLKPiDA^BTLAUTAUT8APiT(l8c^f*i<f*r  novus  V., 

cuités  initium  legi  nequit;  dein  in  medio  v. .-^^habetquodsapit  A,  uhi 
uterque  ab  initio  v.  ita  remotus  est,  ut  senarii  solent  Agor.]  ita  CD. 
spot,  B  leppida  C  utsapk  C  Fost  sapit  finis  v.  in  B  Hanno] 
POENVS  CD  quod  ex  ut  D  quo  sapit  Acidalius  quod 

sapit,  ingénium  patris  habet  Spengelius  Duo  extrema  verba  dékt 

Ussingius  Habet  patris  ingénium  veì  Ing.  habet  patris  quod  sapit 

Boihius.    Cf.  Muellerus  Pros.  PI  p.  68         1199.  Adel  praem.  D^ 
Sic  A,  nisi  quod  lAAiDiUEOfrcZ  oJbdepolsapientiamtuam  Qaeres 

BCD  ("que  res^  diud  Eitschelius  Nov.  exc.  p.  85  adversante  Bergkio 
Beitr.  p.  82  sapiéntiam  tuam  edepol  Spengelius.  edepol  sapiéntiam 
iu&m  BCDFZ.  edepol  tuam  sapiéntiam  J?o^/a'u8  b^c  qui  quemabusa 
est  B.  h§c  qui  qué  abusa  è  D.  haec  quiqué  ab  usa  est  C.  ecqui  que 
abusa  est  F.    ecquid  quem  abusa  est  Z.    equidem  abusa  est  Piu^ 

1200.    NTTNCHIC8AP1THIC8ENT1TQUICQUIT8APITEXMEOAMORE  A  NunC 

hinc  B  (^hinc  ex  hicc^  C  ("bine,  n  e  corr.  ut  vid-)  D  (bine  ex  id^  quic 
quid  B  C.  quicquid  ex  quiduid  D  meo  ex  SQripsimus.  ex  meo  A.  e  meo 
5^8apite>  meo  CDFZ,  e  meo  Camerarius  ex  B  amare  BCD  bine 
sapit  quicquid  sapit,  hinc  sentita  e  meo  amore  Bothius  numeris  cmcndatio- 
ribus  quidquid  sapit,  sapit  meo  amore  Ussingius  duce  Pylade  V.  1201 
—1204  e  duplici  ree.  repetit  Uasperus  h  8.  8.  p.  304  (28)  1201.  Anier.  ;;er8. 
praem.  F  nonbogeneresumusphoonataetametsisumussbruaesoror 
A       eo  genere  sumus  AB,  Beizius.   eo  sumus  genere  CDFZ      prò- 

10* 
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Vt  deceat  nos  fàcere  qulcquam,  qnód  homo  qnisquam  inrideat. 
Milita  mulienim  sunt  uitia:  séd  hoc  e  multis  màxamurnst, 
Quóm   sibì  nimis  placént  nimìsque  addunt  óperam,  uii  pia- 

ceànt  nirìs. 

Amterabttlu 

Nùniae  uoluptatist,  quod  in  extis  nóstris  portentiimst,  soror,  1205 
Quód  haruspex  de  ambabus  dixit 

AOORABTOOLBS 

Vélim  de  me  alìquìd  dixerìt 

Aktebasttlib 

Nós  fore  ìnuito  dòmino  nostro  diébus  paucis  liberas. 

fd  ego,  nisi  quid  dei  aiìt  parentes  fàxìnt,  qui  sperem,  hailscio. 

AOORABTOCLEB 

Meà  fiducia  hércle  haruspex,  pàtrue,  bis  promisit^  scio, 


gnata  etamet  si  B         prognata  C.   prognate  D  sumus  prognatae 

genere  Bothius       tam  etsisumos  C       1202.  Sic  A,  nisi  quod  ut        Ut- 
deceat  C        nos  facere  B  cutn  A,  Guyetus.   facere  noe  CDFZ        quic 
Ci  ex  e)  quam  B      qnis  quam  B       1208.  Anter,  pera,  praem.  Pistoris 
Sic  A ,  ni9i  quod  suntmuli£RUM  et  m axumust  A     mulienun  sant  Boihius. 
snnt  muliemm  libri  cura  A       uicia  C       emultis  CD       maxìmnm  est 

BCDZ  1204.  QUOMSIBIXIMISPLACEXTMIXUSQjADDUXTOPKRAMUTPLA- 

CEANTUiRis  A  Cum  libri  praeter  AB  nimis]  minns  Bostius 

Opusc.  voi.  1  p.  311  nimisque  F,  Pius.  miniisque  libri  pr<ieter  F:  cf. 
Brixius  Nov,  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  768  addont  Geppertus  ex  A. 
addant  libri  Lambini.  om.BCB^Z.  dant  l^^F  uti  Geppertus.  ut  /i7>ri 
cum  A,  nisi  quod  utplaceant  C  De  v.  1205— 1208  cf.  Mudlerus  Pros. 
PI,  p.  232  1206.  Anter.  pera,  praem.  cum  B    Taubmannus.    om. 

8ine  spot.  CDFZ  nimiaeuoluptati8tquodinkxtisxostrisii.»rtext. 
UESTSOROR  A  NimÌ9  C.    Nimie  B  noluptati  est  libri  praeter 

A        inextis  C        portentum  est  soror  5^.  portentum  soror  est  CDF 

1206.  QUODQHARUSPEXDEAMBABU8DIXIT4J=UELLMDEMKAIJQril>pIXK. 

RiT  A  Quod  Bothius.  Quodque  libri  cum  A  hams  pex  B 
dearababus  J5  CZ)  Agor.]  spot.  BD.  om.  C  de  me  aliquid  quid  DF. 
deme  aliquid  quid  C.  demealiquid  quid  B.  de  me  aliquid  quod  Z 
1207.  Pera.  spot.  om.  C  Sic  A  domino  nostro  inuito  diebus  Gep- 
pertus. domino  inuito  nostro  diebus  Bothius.  inuito  domino  nostro  de- 
bus  Flccl'eisenus  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  76.  inuito  diebus 
domino  tei  inuito  propediem  domino  siìic  paucis  Muellerus  Pros.  PI. 
p,  2(i0  1208.  Adeì.  praem.  ScJioellius  iDEGONisiQUiDDi-i^fW  i^iautpa- 
iiKS'rE(vel  i>iFAXiNTQx;i(i:i  duWoeysPEREMHAUSCio  A       di  BCDZ.  dii  F 

rjui  Gulielmius  cum  A  ut  vìd.  quid  fquod  C)  libri  praeter  A  haud 
scio  libri  praeter  A  1209.  Agor.]  spat.  om.  CD  Sic  A,  nisi  quod 
patri:ehispro»iisit      Meas  B      fidutia  CD      harus  pei  B.  auru8|>ex  F 

patruebis  B.  patruelis  CDFZ.  patruelibus  Lipsius  Ani,  l.  II  VJ 
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Libertatem  :  quia  me  amare  hanc  scit. 

Adblphabiyh 

Sor  or  9  sequere  hàc. 

Antebasttlis 

Sequor.  1210 

Hanno 

Prius  quam  abìtìs;  uós  uolo  ambas.    nisi  piget,  consistite. 

Adelphasivm 

Quis  reuocat? 

AOOBASTOCLES 

Qui  bène  uolt  uobis  fàcere. 

Adelphasivm 

Facere  occàsiost. 
Séd  quis  homost? 

Agobastoclbs 

Àmeicus  uobeis. 

Adblphasiym 

Qui  quidem  non  inimfcus  est. 

AOCRASTOCLES 

Bonus  est  hic  homo^  méa  uoluptas. 

Adelphasivm 

Poi  istum  malim,  quàm  malum. 

AaOBASTOCLEB 

ISei  quidem  amicitiàst  habenda,  quom  hòc  habendast. 


prò  misit  C    1210.  Sic  A,  nisi  quod  libertatem  et  scit  et  sequor  in  alt.  v. 
Adelpb.]  ita  FZ.  spai,  B         sorore  quere  hac  B  Anter.]  ita 

FZ.  spat.  BOB  1211.  prtusquamabitisùosuoloambasnisipioet- 
CONSISTITE  A  Hanno]  spat.  om,  C  Priusquam  DFZ  abitis 
uos  nolo  ambas  Camerarins  ctim  A.  babiit  suos  uolamabas  B,  babiit 
snos  Clamabas  C.  abiit  snos  Clamabas  D.  abeant  si  uis  clama  has. 
Agor.  F.    abiit   suus  Clama  bas.  Ago.   Z  V.   1212 --1236   delet 

Schueth  1.  8.  8.  p.  37  1212.  Sic  A,  nisi  quod  qui8REUOcat#quis  et 
PAf^i-aiEoccASiOHT  Agor.]  ita  FZ.  spat.  B         quibene  C         nuli 

libri  praeter  AF  Adelpb.]  ita  FZ.    spat.  B  occasio  est  libri 

praet^  A        1213.  SEDQUISirOMOSTAMEICUSUOBEIS^j^QUIQUIDKMINIMICUS- 

NONSiT  A  Sed  (d  sup.  scr.)  B  homo  est  libri  praeter  A  Agor.] 
ita  FZ.  spat.  B  amicus  uobis  libri  praeter  A  Adelpb.]  ita  FZ.  sjìcU, 
B  qaiquidem  BD  non  inimicus  est  Acidalius,  Bentleius.  inimicus  non 
est  libri  praeter  A.  non  inimicus  sit  Geppertus      Ceterum  v.  delet  Ussingius 

1214.  BONUSESTHlCHOMOMEAlTOLUFrAS^POIiISTUMMALlMyUAMMAIiÙ 

A       Agor.]  ita  Camerarius  cùm  B.  spat.  om.  GDFZ      Adelpb.  |  ita  FZ. 
spat.  B.   om.  C      Poi  istum  B.   Poi  istuc   Ussingius      quam  malim  C 
1216.  Agor.]  ita  BFZ.  spat.  om.  CD     SK(min.  prob.  i)i(min.  prob.  e^quidk- 
mamicitia8thabendacumhociiabenda8t41^haupk(pb  dubiaej—  A      Si- 
quidem  BCDFZ     amiticia  est  B,  amittia  est  CD,  amicitia  est  Z,  amicicia 
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Adelphasiyh 

Haiì  precor.  1215 

AaORASTOCLBS 

Mdlta  bona  uolt  uóbeis  facere. 

Adelphasiym 

Bònus  boneis  benefécerìt 
Hanmo 
Gaiìdìo  ero  uobeis 

Adelphasivm 

Àt  edepol  nós  uoluptati  tìbi. 

Hanno 

Leibertatique. 

Adelphasiym 

Ì8Ìoc  pretio  tuàs  nos  facile  féceris. 

Agorastocles 

Pàtrue  mi,  ita  me  di  amabunt,  lìt  ego,  si  sim  Iiìppiter, 
lam   hércle  ego  illam  uxórem  ducam   et  Iiinonem  extrudam 

foras.  1220 

Vt  pudico  uérba  fecit,  cogitate  et  cdmmode, 
Yt  modeste  oràtionem  praébuit. 

Hanno 

Certo  haéc  measi 

est  F         quom  B.    cum  reliqui  cum  A         babenda  est  B.  babondum 
est  CBFZ:  corr.  Pylades         Adelph.]  ita  FZ.   spai,  orti.  BCD 
Uaud  precor  (fcor  CD)   libri  praeter  A.    Hau  procor  Ussingius.    Hoc 
precor  Guyetus.    At  precor  Bothius.    Hau  nego  Geppcrtiis.   Hau  grauor 
Crainius  IHar.  fjymn.  voi.  20  (a,  1866)  p.  476       1216.  mvltabonauoi.- 

TUnBElSFACKRKjt-BOXrS^S  rfMÒia^BKNKISBKNEFKCVC  dulia)—  A  Multa 

(  1  8up.  sor.)  B  bona  uolt  uobis  facere  Geppcrius  ex  A ,  Bentleius.  bona 
uobis  facere  uult  libri  praeter  A,  uisi  quod  uolt  F.  uolt  bona  uobis 
facere  Bothius.    bona  nobis  uolt  facere   Weisius  Adelph.]  ita  FZ, 

spai.  B        bonus  ex  bo  uus  C       bonis  ìibri  praeter  A       bene  fecerit 
Acidalius.  benefeceris  BCBFZ     V.  1217  sq.  displicent  Langrehno  p,  22 
1217.  Sic  A,  nisi  quod  uobkis  et  NosroLi'i»TATi  uobia  ìibri 

praeter  A      Adelj)!!.]  ita  FZ.  spat.  B      Adedepol  B       1218.  lubkka- 
Ti . . .  iSTOCPRKTioTi'ASNOSFACiLKFKCKKis  A      Libertatique  ìibri  praeter 
A      Adelph.]  ita  FZ,  spat.  om.  B  CI)      isto  ìibri  praeter  A      pcio  CD 
facile  (ile  in  ras.)  D       1219.  Agor.]  spat.  om.  CJ)\  AG  /)'       pa- 
tri'km  irrc/  K^iTADKiAMAiirNTUTKtJosiHiMiurriTKR  A  miita  B 
mediani  abunt  B.  me  di  fdl  C.  dei  F)  amabunt  CDFZ      sisim  C 
liplppitor  ut  vid.  B        1220.  Sic  A,  nisi  quod  foras       ego  illuui  i/. 
illanc  Botlnus         exètrudam  C         1221.  Sic  A,  nisi  quod  fkcit 
Utpudice  C          fece  B          edcomniode  B          1222.  Sic  A,  nisi  quod 
(  KRTO            oracionem  B            prebuit  B            Hanno]  ita   Usbtptyins. 
spat.  B  cuvi  A.   Agorastocìi  continuant  FZ        h^c  C        mea  ett  libri 
praeter  A           Vtrfum  dvìU  Langenus  Ind.  Monast.  a    lSiS2  p.  6 
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Séd  ut  astu  som  adgréssus  ad  eas. 

AgoSA8TOCLE8 

Lepide  hercle  atque  cómmode. 

Hanno 

Pérgo  etiam  temptare? 

A00RA8TOGLB8 
In  pauca  cónfer:  sitìunt,  qui  sedent 

Hanno 

Quid  istic?    quod   faciundumst  cur  non  àgimus?    in  ius  uós 

uoco.  1225 

AaOKASTOCLES 

NunC;  pàtrue^  tu  frugi  bonaé's.    uin  hanc  ego  adprendàm? 

Hanno 

Tene. 

Adelphabiym 

An  pàtruos  est^  Agorastocles^  tuos  hic? 

A00BA8TOCLE8 
lam  faxo  scibis. 

Post  hunc  V.  in  margine  extat  X  Plauti  X  :  cf.  Studemundus  Nov,  cmn. 
voi  93  (a.  1866)  p.  53        1223.  Sic  A,  nisi  quod  sedutastusum 
Hannonis  pere,  praem.  B,  Camerarius.  spot.  D        astussum  BD.  astns 
som  C  ad  eas  B  cum  A,    eas  CDFZ  Agor.]  ita  Camerarius. 

8pat.  BD.  otti.  CFZ         leppide  C        adqae  G         commodo  B 
1224.  Hann.  pera,  praem,  B.    spat.  om,  CDFZ         Sic  A,  nisi  quod 
PEBGE  et  omi.ssa  Agor.  pcrso^ia  ante  in  Pergo  Acidalius.   Perge 

(Ver  gè  C)  libri  cum  A  .et  iam  B  temptare  Acidalius  cum  A, 
temptaretl^  (t»m-^  C2>.  temptarem  vél  tentarem  FZ,  unde  quidam  igniti 
rem  Agor.]  ita  Acidalius.  personam  omittunt  libri  cum  A  sine  spatiis 
inpauca  È  C  conuersitiunt  B  qui  D  cum  A,  Angélius.  que  B. 
qu^  C.  quod  FZ  hic  Beàcni  Geppertus  1226.  Hanno]  spat.  om.  GDF. 
Agor.  praef.  Z:  corr.  Camerarius  Sic  A,  nisi  quod  faciundumst  et  uolo 
Quidistic  B  faciundum  est  libri  praeter  A  quur  B  in  lusuos 
B.  inlÌBOs  CDFZ  uoco  Camerarius.  uolo  libri  cum  A  1226.  Sic 
A,  nisi  quod  BONAEEs  et  ADrRF:HENDAM  et  in  novo  v.  tene  Agor.]  ita 
Camerarius  cum  B.  spat.  om.  CDFZ  Nunc  patrue  Gejìpertus  cum  A.  Nuuc 
tene  patrue  BCDFZ.  Nuuc  ieuQWeisius  tufrugi  B.  Poenipers.  his  praem. 
FZ  bonae  es  ex  A  Geppertus.  si  bonae  (^sibon^  BC)  es  BCDFZ  Ante 
uin  spat.  BD.  Agor.  FZ  uin  (ìaexmut  vid.)  C  banc  ego  Bothius  cum 
A.  ego  hanc  BCDFZ        adpdam  BD.  ad  pdam  C.  apprehendam  F 

Hanno]  ita  Camerarius.  spat.  om.  B  etiam  tene  om.  CDFZ 
Verba   a  Tene   usque   ad   scibis  1227   uncis  ificlusit   Ussingius 
1227.  Adelph.]  Adel.  D^.  spat.  om.  C        Sic  A,  nisi  quod  patruus  et 
Tuusuic       patruus  libri  cum  A       agorastecles  D.  agorasto  cles  C 
tuuB  libri  cum  A  hec  B.    haec  C.   b^c  (et  s  sup.  e)  D  Agor.] 

AGO  D^.   spat.  B         fazos  cibus  B 
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Nunc  ego  poi  te  ulciscàr  probe:  nam  fàxo  mea  erìs  spónsa 
Ite  in  ius.   ne  moramini. 

Agorastocles 

Àntestare  me  atque  dùce. 

Hanno 

Ego  te  àntestabor. 

AaOBA8TO€LE8 

Póstea  hanc  amabo  atque  amplexàbo.  I2d0 
Sed  illiìd  quidem  uolui  deicere:  immo  dixi  quod  uolébam. 

Hanno 

Moramini.    in  ius  uós  uoco,  nisi  honéstiust  prehéndi. 

Adelphasivm 

Quid  in  iiìs  uocas  nos?    qm'd  tibi  debémus? 

AOORASTOCLXS 

Dicet  fili. 

Adelphasivm 

Etiam  me  meae  adlatrànt  canes? 


1228.   NUNCE(}OPOLTEULriSCARPR0BEf'»d  l)NAMFAX0ERISMEASPON8A 

A  poi  ego  te  (egote  BCJ  libri,  quibtiscum  Brixius  ad  3f»7.*  p.  159, 
praeter  A:  cf,  Kellerhoffius  p.  62  ulcisciscar  B  mea  eris  libri 

praeter  A,  nisi  quod  crissponsa  iungit  C  1229.  POE  praan.  CD 

ITEINlUSNEMORAMINIANT('fcZ  E,    mìtt.  prÓb.   l)V.(vél  l,    T )T ABJ>¥.( cd 

1,  tJmeatq:Di:ce  A      in  ius  7>^    iniurs  B.  inula  C.  intus  2>**      nemo- 
rami  B         Agor.]  ita  Geppertus.   spat.  om,  libri  cum  A.    Aìiterctsiylidi 
dedit  Camerarius        ante  stare  CU.    attestare  Z        at  que  BCD 
1230.  Ifannonis  pers.  praem.  Gepperius.  om.  BC1)\  AGOR  B^FZ 

EG0TEANTESTAJ{ORl»OSTt:AIlAXCAMA"B<)ATQ:AMl'LEXAB0R   A  EgOte   B 

ante  stabor  1)  Agor.]  ita  Weisius.  om.  libri  cum  A  amalo 
B  amplexàbo  libri  praeter  A  1231.  Vcrsum  delet  Ussingius 
Sic  A,  nisi  quod  immoiierclkdixiquoduolebÀ  quidem  CJDFZ  cum 
A,  quid  B  dicere  CDFZ.  dece  B  immo  dixi  Wcisius,  Bentleius. 
immo  dixi  Lercie  (herole  D)  libri  praeter  A  illuc  quod  uolui  Adelpli. 
Dice.  Agor.  Immo  Lercie  dixi  Bothius:  cf.  Brixius  Quae^.  de  pros. 
p.  25  1232.  Sic  A,  nisi  quod  nONESTiusTPREHENDi  iniufisuos 

uoco  B.  in  iua  (intus  1)^)  nos  uoco  DFZ.  inius  uoco  uos  C  honest 
iussi  B,  honebt  iust  J).  lionestius  est  F  prehaendi  B,  phendi  J). 
p  bendi  C  V.  1233^1236  e  duplici  ree.  repetit  Hasperus  h  s,  s. 

p.  304  (28),  V.  1234  —  1238  Muellerus  Pros.  PI.  p.  32it:  adversatur 
Langrehr  p.  22  1233.  ADELP  praem.  CD  quidixilsuocasnos. 
QriDTiBii)EBEMi:s#i)i(mtn.  prob.  eJ—  A  Quid  in  buo  cae  nos  B. 

Quid  inius  (iti  ius  DK  intus  D^J  uocas  nos  CD       quit  tibi  B       AGOK. 
imenint  CD.  spat.  B      Dicet  illi  BCD.  Dice  illi  FZ.  Dice  tu  illi  Carne 
rarius       1234.  ADELP  praem.  CDZ.  Anto.  F       etiammeaelatraxt- 
0AXEs4J.ATTUui'aigLEAi)Lri>iAT()  A       Etiam  me  meae  (memace  B.   me 
inaeae  Cj  BCD.  Etiam  ne  meae  Z       mea  latrat  ciine&  Bentìeitts       Etiuni 
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A00BA8TOCLE8 

At  tu  hércle  adludiàto: 
Dato  mihi  prò  offa  sauium  proque  osse  linguam  obicito:  1236 
Ita  hanc  canem  faciàm  tìbi  oleó  tranquilliórem. 

EUmno 
Ite,  ite. 

Adelphastw 

Quid  nos  fécimus  tibi? 

Hanno 

Fiires  estìs  ambae. 

Adelphasivm 

Nos  tibi? 

Hanno 
V08,  inquam. 

Agobastocles 

Atque  ego  scio. 

Adelphasivm 

Quid  id  fiirtist? 

Aoorastoclbs 

Huuc  rogato. 

Hanno 

Quia  ànuos  multos  feilias  meas  célauistis  clàm  me, 

Àtque  équidem  ingenuas  leiberas  summóque  e  genere  gnatas.  1240 

ne  Adel.  Adlatrant  F  adlatraut  F,  Lambinus  cum  Camerario,  latrant 
BCDZ  cum  A  Agor.]  ita  CDFZ.  spat.  B  Atthu  JB.  Adtu  C.  At  tu  ex  Ac 
tu  inter  scrib.  I).  ac  tu  Z  alludiate  D.  alludito  F  1235.  Sic  A, 
nisi  quod  sauiumproossk  et  obicito  prod  offa  Bitschélim  Nov. 

exc.  p,  98  proque  Bergkius  Bcitr.  p.  88.    prò  libri  cum  A,    prod 

Guyetua  ante  Bitscheìium  l.  s.  8.   mi  prò  Muellerus  Pros.  FI.  p.  748 

1236.  Sic  A,  nisi  quod  FAgiAMTimoLEOTRANQUiLLiOREM       factam 
C      1237.  Hanno]  spat  om.  G      iTESif t?cZ  t,  ¥i)i(min.  prob.  T,  E/rEs  Jt  - 

QUIDNOSFECIMUSTIBI-tt^FURKSESTlSAMUAE^      Ite  ite  SCripsimtlS.  Ite  8Ìt  tÌ8 

BD  ("sittis^.  Itte  8ÌttÌ8  e.  Ite  8citifi  FZ.  Ite  in  ius  Geppertus  Ite,  si  itis  Bent- 
leités  cum  Camerario     Adelph.]  spat.  B     Hanno]  spat.  B     amb9  Bl) 

1238.  N08NETIBl4tUOSns'QlTAM#ATQ:EG()SGl()4J:(iUIT)II)FlTRTlST  et  in  nOVO 

V,  HUNCROGATO  A  N08  Betìtleius,  Bothius.  Nosne  ("Nos  ne  C)  libri  cum 
A  Hanno]  spat.  B  Agor.]  spat.  B  Ante  Atque  eiasum  at  in  B 
Adelpb.]  spat.  B.  om.  C  Quid  id  furtist  Pylades  cum  A.  Quidid  furti 
e8tÌ8  BCDZ.  Quid  id  furti  est  F  Agor.]  spat.  B  Hunc  Pius  cum  A. 
Nunc  libri  praeter  A  rogato,  to  ex*  te  ^  Cf.  quae  de  hoc  versu  temiìtat 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  328  sq.  1239.  quiaann» )SMyLTOSFEiLiASMEAS('K- 
LAUiSTiscLAMME  A  multa8  B  filias  B  (  li  in  Ut.)  CDFZ  célauistis 
ex  celuuÌ8tÌ8  D  damme  B  1240.  Sic  A,  nisi  quod  ingenuas  et 
eg£NEB>:natA8  quidem  Bentkius  libcras  et  genere  prò  e  genere 
libri  praeter  A,  nisi  quod  summo  quegenere  B 
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Adelphabivm 

Numquam  mecastor  réperìes  tu  istiìc  probrum  penés  nos. 

Agorastocles 

Da  pignus,  dì  nunc  périeres,  in  sàuiuni;  uter  utri  det 

ÀDELrHASlYM 

Nil  técum  ago:  abscede,  dbsecro. 

Agorastocles 

Atqui  hércle  mecum  agéndumst: 
Nam  hic  pàtruos  meus  est:  prò  hoc  mihì  patrónus  sim  ne- 

céssest: 
Et  praédicabo,  quómodo  furia  faciatis  milita  1245 

Quoque  modo  uos  huius  filias  apud  uós  habeatis  séruas, 
Quas  uós  ex  patria  liberas  surriìptas  esse  scitis. 

Adelphasivm 

Vbi  siint  eae  aut  quas  ais,  óbsecro? 


1241.  Nl'MQUAMMECASTOKKEPERIESTUISTUCPBOBRUMPBNESNOS  A 

Num  quam  B      me  castor  CDZ      repperies  CD       tui  stuc  B,  toistuc 

D         1242.  PIGNUSNINUNCPEBIURESINSAUIUMUTKRUTKIDET  A         Dapìg- 

DU8  B.       Da  ignus  C       ne  F       perieres  Usenerus  Nov,  ann.  voi.  91 

(a,  1S05)  p.  227.  periures  libri  fp  vires  C).  peieree  Pylades,  Bentleius 

insauium  BC  (&  e  corr.J.  ni  sauium  Z        uterut  ridet  B.    uter  ut 
ridet  C.  uter  ut  ridet  DZ.  POE.  uter  irridet  F         1243.  xuìil.tkcum- 

AGY.(Vcl  IJAJifvcl  p;SCEDE^E   SUp.   fiCr.jOBfi'e/  P^SECR04tAT9:HER—   A 

Nihil  libri  cum  A  obsecro  te  Boihius  Agor.]  ita  CD,  spai.  B 

Atqui  Guyetus,  Geppertiis.    Atque  libri  cum  A  agendum  est 

BCDFZ       1244.  namhicpatruus (quadrant  meisest^pro- 

iioCMiiiiPfP  dubiaj—  A         patruus  libri  cum  A        prohoc  C.    prò  hoc 
(hoc  ex  hic  inter  scrib.)  D        necesse  est  BCDFZ.  necessust  Geppertu^ 

1245.  ETPRAEDiCAROQyOMoppuoSFURTAK (quadrant 

ACiATisJMirLTA   A  Et  prcdicabo  C.    Et  pdicabo  D.    Epredicabo 

B.    Ei  praedicabo   Camerarius,  vix  rectc  furta   faciatis  Beókeru» 

in  Studemundi  Stud.  voi.  I p.  244.  uos  furta  faciatis  (  furta  faciatis  in  Ut.  Bj 
libri,  uos  furta  facitis  Ilcrmanniis  Ehm.  d.  m.p.  154,  Befithius  multa  ex 
mala  D  1246.  quoq:MOdouuiisfiliasapuduosiiar>l\tisseruas  A 
Quo  qui  B.  Quo  que  C  modod  dubitanter  Schmidtius  de  dem. 
pron.  form.  p.  55  uos  huius  scripsimus:  cf.  v.  1245.  huius  libri  cum 
A.  huiusce  Cameraritis.  huius  ambas  Mulkrus  Nachir.  p.  131  habeatis 
CDZ  cum  A.  habetis  BF,  Bentleius,  llermannus  l.  8.  s.        1247.  quas- 

UOSEXPATRlALIBKRASSUR(\'C/  B^RX'PTASKSSKSCITIS   A  espatria   C 

1248.  ADEL  praem.  CD  UBisuNTKAEAUTQUAsoP(i«tn.  prob.  ìì)- 
sKrRu4|.sATi.^iAMSUNTMACERATAE  vi  cac  aut  quas  2ÀB  8crip9imu8.  eae 
Caee  CD.  he  F)  aut  quas  libri  cum  A.  eae  aut  quae  sunt  Camerarius. 
aut  quae  suut  Guyetus.  eae  aut  quae  Ussingius  cum  Botino,  cf.  Muellerus 
Pros.  ri.  p.  3ò6        Agor.]  ita  Camerarius.  spai.  B  cum  A.  om.  CDFZ 
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AOORABTOCLES 

Satis  iàm  suut  maceràtae. 

Hanno 

Quid  si  éloquamur? 

AOOBASTOCLES 

Cénseo  hercle,  pàtrue. 

Adelphasiym 

Misera  timeo, 
Quid  hoc  sit  negoti,  méa  soror:  ita  stifpida  sino  animo  àsto.  1260 

Hanno 

Aduórtite  animum,  raiilieres.   primiim,  si  id  fieri  pdssit, 
Ne  indigna  indignìs  dei  darent,  id  ego  éuenisset  uéllem: 
Nunc  quód  boni  mihi  dei  danunt  uobeis  uostraeque  matri; 
Eas  deis  est  aequom  gràtias  nos  agere  sempìtémas, 
Quom  nostrani  pietatem   àdprobant  decoràntque  dei  immor 

tàles.  1255 

Yos  meae  éstis  ambae  filiae  et  hic  est  cognatus  uóster, 


Satis  iam  Pine  cum  A.  Satisim  D.  sali  eim  BC.  eatis  FZ 
Bont  maceràtae  B  cum  A.   maceràtae  f macerata  C)  CD.   immaceratae 
FZ        satis  snnt  maceràtae  Camerarius,  Satis  hae  sunt  maceràtae  ex 
A  non  recte  Geppertus  adfert        1249.  POE  praem,  CD        quidsieloq. 

.   .  UB(UR  du6iae;4tCENS?:OHKRCLK4J:PATRUE4tMISEBATIMEO  A 

Quid  si  eloquamar  scripsimus  ex  A.  Qui  ne  loquar  B.  Quin  eloquar 
ÓDFZ.  Qqìd  éloquamur  Weisius.  Quin  eloquar.  Ag.  Age  vel  Ego  Bothius. 
Quin  eloquar  Ag.  Sic  Geppertus  Agor.]  ita  CD.  spai.  B  Censeo 
ergo  fego  F)  libri  praeter  A  B  Adel.]  ita  CD.   om.  sine  spat.  B 

miserati  meo  B      1260.  Sic  A,  nisi  quod  soror  et  stupì p asine 
negotii  ('negocii  FZ)  BCDFZ     measororitas  tupida  B      1251.  POE. 
vraem,   CD  aduortiteanimummulieresprimumsiidfieripossi- 

(vel  EJT   A  fieri   (le  in  Ut.)    B  1252.    neindignaindignis- 

DBiDARENTiDEGOEUENissETUELLEM  A  didarent  B.    didaraent  C. 

dii  darent  F.  di  darent  DZ        euenire  libri  praeter  A        1253.  nunc- 

QUODBONIMIinDEIDANUNTUOBEISUESTRAEQ-MATRX   A  di    dauunt 

Scioppius  cum  A.  idid  anuut  B.  didanint  C.  di  dant  DZ  dii  mihi 

dant  F:  cf.  Hermannus  Eìem.  d.  m.  p.  156,  uhi  di  dant  mihi  pro- 
panit  uobis  libri  praeter  A  uoatr^que  C  itatri  (^niatr  in  Ut.) 
B  1264.  EARDE(^t?e?  i;isp:sTAEQU(>fre/  ujmgratiasxosacìkrksempiteiu 
NAS  A  Eas  def.  Lucbbertus  Gramm.  Stud.  voi.  II  p.  240.  Eas  fas 

in  Ut.:  post  8  altera  a  distinguitur)  B.  Eius  Geppertus.  Eo  Bothius 
dia  BCDFZ         aequo  B.     aequnm  DFZ.    equum  C         gracias  B 

1256.    QUOMNOSTRAMPIETATEMADPROBANTI)ECUBANTQUW)EIIMM(>R- 

TALE8  A         cum  CDFZ        approbant  (prior  p  sup.  sor.  D)  CDFZ 

decoràntque  (or  sup.  scr.)  B         di  BCDZ.    dii  F         Post  hunc 

V.  B  in  marg.  habet:  X  paenulus  X  cf.  v.  1212       1256.  uosmli-iaeestis- 

AMBAEFILIAEBTHICESTCOGNATUSUESTKR  A  me   C  ambcfilic  B. 

•      •••••  p 
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lahónis  fratrìs  filius^  Agoràstocles. 

Adelpuasiym 

Àmabo, 
Num  hi  falso  oblectant  gaiìdio  nos? 

AOOBÀSTOCLBS 

At  ita  me  dei  séruent, 
Yt  hie  pater  est  uoster.   date  manus. 

Adblphasivm 

Salue,  insperate  nóbis 
Pater  ;  té  conplecti  nós  sine. 

Antesasttlis 

Cupite  atque  exspectate         1260 
Pater ^  sàlue:  tuae  ambae  filiae  sumus:  àmplectamur  àmbae. 

AOORASTOCLES 

Quis  me  àmplectetur  póstea? 

amb^  fili^  C  est  om.  I)FZ  ueeter  BF.  nr  CBZ  1267.  Sic  A, 
nisi  quod  iiuiuscefratris  lachonìs  Schmidtius  de  dem,  pron.  farm. 
p.  56  sq.  praeeunte  Guyeto  et  probante  Studemundo  Nov,  annoi. 
voi.  113  (a.  1876)  p.  56,  nisi  quod  Ì8  lahonis  emendai.  Haiosoe 
libri  cum  A  (^Huiusc^  D).  Cf.  Muettems  Nachtr.  p.  130  et  Luchsius 
de  gen.  p.  33        agorastodes  B.   om.  CDFZ       AdeL]  ita  CD.   spoJt. 

B  1258.     NUMHIFALSO0BL<tTZ    IJECTANTGAUDIONOS^tlATMEITADKI- 

SEBUENT  A  Num   infalso   B  oblectant  Plus,   obiectant  (^ob 

iectant  C)  BCDFZ  hic  —  oblectat  Bothius  Agor.]  ita  CD. 
spai.  B  At   ita  me  dei  seruent  Gippertus,    Mueìlerus   Pros.  Pi, 

p.  730.  Admeita  diseruent  B.  At  fad  D)  me  fAtme  C)  ita  di  (d\\ 
F)  seruent    CDFZ  1269.   uthicpaterestuesterdatemanus^- 

SALUWN SPERA TENOBis  A  pater  est  (prò  e  aliam  litt.  incohaverat 

lìbrarius)  ur  C.  paterestuester  (tLÌer  in  Ut.)  B.  pater  est  uester 
DFZ  cum   A  Adel.]    ita   FZ,    spai.   D.    spat,   om.    BC 

insperate  ex  insperato  C         nobis  ex  nouis  B         1260.  FATERT(vel  i, 

K)y.rV€l   I,   T)C0Wre1  NyPLECTINOSSINECyriTEATQ:EXSrECTATE   A  te 

complecti  Z,  Camtrarius  (cf.  A).  econplecti  B.  ecomplecti  CD. 
Poen.  complecti  F.  et  complecti  Bothius,  BitschcHus  Proleg.  p,  157 
Pater ,  te  conplecti  sine  idem  Bothius  nos  sine.  Ant.  Cupite  Bothius. 
nosse  necupite  B.  nosse  ne  cupite  C.  nosse  (ex  nosses^  ne  cupite  D. 
uos  me  cupite  F.     nos  sine.     POE.  Ne  cupite  Z         adque  B  ex- 

spetate  B.  cxspectate  ex  ex  pestate  ut  vid.  C.  expec tate  Di'' Z  POE. 
Cupitae  atque  exspectatac  Canierarius  cum  aliis        1261.  !>pat.  practn. 

D.  Anter  FZ      aesu(  u  dubia),  dein  post  lacunam,  in 

quam  quadrant  nt^^a  veì  musa,  mplectamurambae  A      Post  salue  apat. 
B    tuae  ambae  scripsimus.  ambae  f amb^  C)  libri      fìlÌ9  C.  tìlie  B     sumua 
FZ.  sunt  BCl)     Ante  àmplectamur  spai.  BCD    àmplectamur  ^c  8.  v.)  B 
amb^  C    1262.  Spat.  om.  C    i^sequ.  lac,  in  qxmm  quadrant  uismj-iamplec- 
TE'r)v(dubia:  scqu.  lacuna,  in  quam  quadrant  B:Bo)s(dubia:  sequ.  liicuna. 


V  4,  92—98  POENVLVS  157 

Hanno 

Nunc  ego  sum  fortuaàius. 
Multórum  annorum  miserias  nunc  hac  uoluptate  sedo. 

Adklphasivm 

Vix  hòc  uìdemur  crédere. 

Hanno 

Magis  qui  credatis^  dicam: 
Nani  nostra  nutrix  prima  me  cognóuit. 

ÀDKLriIASIYM 

Vbi  ea,  amàbo^  est?  1265 

Hanno 

Àpud  hiinc  est. 

Agobastocles 

QuaesO;  qui  lubet  tam  diii  tenere  cóllum? 
Omitte  saltem  tu  altera:  nolo  ego  istuc 

Adklphasivm 

Enicàs  me. 
[Prius  quam  te  mihi  desponderit. 

ADELPnASIVM 

Omitto.    sperate  salue] 

quae  tii>iia(;4I-  copiì^nuncegosumportunatus  A  meam  plectetur 

B        post  ea  C         Hanno]  spot,  otn,  BCD  1263.  multoruman- 

(sequ,  lac.,  quae  capii  NORUMMis^ERiAflsegu.  lac,  quae  capii  snJun^sc^m. 
Im,,  quae  capii  chacjuolitptatesedo  A  annorum  (liorum  in  Hi.)  B 
nunc  hac]  an  una  hac.^  hac  nunc  Geppertus  sedo  FZ  ciim  A, 
sedeo  reliqui  1264.  Adel.]  spai.  om.  C  uixhocuidemurcredere^^- 
magisquicredatisdicam  a  uidemur  FZ  cum  A.  uideamur  BCD, 
nisi  quod  ur  e  carr.  C.  audemus  Kochius  Nov.  ann.  vói.  107  (a.  1S7:>) 
p.  243  Hanno]  spai.  B.  om.  C  Mage  Boihius  credatis  (ed  in 
ìit.)  B  1265.  Sic  A,  nisi  quod  primum  nostra  C.  uestra  B 
prima  Benileius,  Hamanmis  Elem.  d.  m.  p.  155,  Luchsius  Ilcrmae  voi.  VI 
(a.  1872)   p.  273.      primum    libri   cum  A  nutrix  primum   uoatra 

Boihius  mecognouit  B    Adel.]   spai,  om.  BCD  ubi  ca  amabo 

e 
Camerarius  cum  A.    ibiamabo  B.    ubi  amabo  CDFZ        1266.  AruD- 

HUNC4t:QUAES0QUlLUBETTAMft?rf  N>I)IUTENERECOLLUM  A         nunc  BCD 

Agor.]  Ha  Angélius,  spai.  BCD.  Adel.  FZ      queso  D.  qu§  so  C 

quilubet  C      tandiu  B       1267.  1268.  Hoc  ordine  A:  inverso  BCDFZ: 

utrumque  v.  deh  Schuetth  l.  s.  s.  p.  38       1267.  Spai,  praem.  CD      omit- 

TESALTEMTUALTERANOLOEGOISTUC(^t'eZ  D)K:fl(Vtl  E)CA.SME  A  salutc 

tualtcra  B.  salte  tua  ||  Littera  CD.  saltem  tua  littcra  F.  saltetua  Littcra 
Z  Adel.  Nolo  Gepperius.  Anter.  Nolo  uulgabatur  Adelph.  Enicas 
me  scripsimus.  enicas  me  Camerarius  cum  A.  enicam  BCDFZ  An.  Nolo 
ego.  Ag.  Istoc  enicas  me  Acidalius  1268.  V.  del.  Ussingius  cum  Guyeio 
pRii:8QUAMM('segu.  lac.,  quae  iride  vel  ihite  caplX)sp()Nl)ERlTf^'cgt*. 
lac,  quae  capii  TEffiOMiTTo  ei  litteram  quam  libei  unam,  velut  ii 
spaiio  oejfuan^m^SPERATESALUE  A       Priusquam  DFZ       dcspenderit 
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Hanno  . 

Condàmus  alter  àlierum  ergo  in  néruom  bracchiàlem. 
Quibus  niìnc  in  terra  mélius  est? 

AaORASTOCLKS 

Euéniunt  digna  dignis.  1270 

Hanno 

Tandem  huic  cupitum  cóntigit. 

AOORASTOCLRB 

0  Apélla,  o  Zeuxis  pictor; 
Cur  éstis  numero  mórtui?   hoc  exémplo  ut  pingerétis: 
Nam  aliós  pictores  nil  moror  huiusmódi  tractare  exémpla. 

Hanno 

Dei  deaeque  omnes,  uóbis  habeo  merito  magnas  gràtias, 

1272.  Festus  p.  170  post  vcrba  corrupta  et  lactMOsa:  *  numero 
estìs  mortui  hoc  ezemplo  ut  pingerctis?'  id  est:  cor  cito 
mortui  estis? 

(^dcrit  in  Ut.)  B.  desponderit  (à  ex  q)  C  Adel.]  ita  Z,  spat  BCD. 
Agor.  F  Mittx)  Boihiua  Font  omitto  spot.  BCD.    Adel.  Z, 

Agor.  Z        sperata  vulgàbatur.    Frustra  dcsitdaverunt  in  hoc  v,  eìncn- 
dando  Geppertus,   Luchsius  Uermae   voi.    VI   (a.  1S72)  p.  273,    alii^ 
quorum   commenta  prò  ferve   supersedere  possumus  1269.    V.    del, 

(htydliS  CONDAMrSALTERALTEKUMERGUlNNERULYreZ  (>/MBRACCHIA- 

LEM  A  Pertf.  llamionis  addidit  Camtrarius.  om.  libri.   Agor.  pers. 

praemLtit    Pijlades  V.   in   folio   cxtremo  habet  B   ita,   ut   signts 

huc  referatur  altcram  Geppertus  ego  Z:  corr.  Pyìadcs  inne- 
ruoni  B.  inneninm  C.  in  neruum  DFZ  bracchiàlem  B.  brachia- 
l<»m  CDFZ  1270.  Sic  A,  nisi  quod  quibus  et  meliust  interra 
C.     ìli  terram  F         Agor.]  spat.  B  1271.  Foeni  pers.  praem.  7*i/- 

lades:  om.   libri  TANDEMnUlCCUPITUM(^ONTIN(ÌIT4}-OAPELLWrW  lA»- 

ZEUXISPICTOR  A        cóntigit  (htig  in  litura)  B        Agor.  pers.  add.  F, 

Pylades:  spat.  BD  cum  A         0  apella  BC.    capella  7).     o  apelle  F 

o  zeuxis  BI).  aze  iixis  C.  o  zeusis  F.  zeaxis  Z  1272.  gUKXu- 

MEUoKSTlSMORTUIHOCEXEMrLOUTriNGERETIS   A  CuT  CStis  numero 

Beizius,  Geppertus.  Cur  (Qur  B)  numero  fnunc  F)  estis  libri  cum  A. 
numero  estis  etiam  Festus.  Quidnam  numero  estis  Ussingius.  Cur 
numeroil  estis  Guyetus,    Boihius  mortui,    hoc  exemplo  Ussingius 

cum  Festo  et  A.  mortui  hic  fmortuihic  B)  exemplum  libri  practtr  A. 
mortui?  hinc  exemplum  cum  Scaligero  multi,  mortui?  hoc  exemplum 
Geppertus  ut  pingeri(i  in  e  corr.  Aie  B.    ut  pigneretis  C.  utpinge- 

retis    1)  1273.   NAMAI.I()l>Pl('TORF:SNnni*MORORHUlUSMODITRACTARE- 

•  •  •  • 

(rei  i^EX^EX  dubiae)—  A         Namalios  B        it\n(sup.  n  scr.  c/tores  B 

nihil  libri  cum  A  moro  Muellerus  J*ros.  PI.  p,  201  huius 

modi  B        exempla.  07/1.  Hvrmaunus  teste  Mohrio  de  iamb.  sept.  p.  ^2 

1274.  DElDi-LAEg^OMNl-lSUUIilSHAHEoMERITOHAGNAS^BATIAS  A  Di 
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Quom  hac  me  laeiìtia  àdfecistis  tanta  et  tanteis  gaiìdieis^  1275 
Vt  meae  gnatae  ad  me  redirent  et  potestatém  meam. 

ÀDKLPnABlYM 

Mi  pater^  tua  pietas  piane  nóbtis  auxilió  fuit. 

AOOBUTOCLES 

Pàtme,  face  tu  in  memoria  habeas^  tuàm  maiorem  filìam 
Mihi  te  despondisse. 

Meminì. 

Agorabtocles 

Et  dótis  quid  promeiseris. 

ANTAMOENIDES.    ADELFHASIYM.    ANTERASTTLIS. 

HANNO.    AGORASTOCLES 

Antamoenides 

Si  ego  minam  non  lìitus  fuero  pròbe,  quam  lenoni  dedi,  1280 
Tiim  profecto  me  sibi  habento  sciìrrae  ludificatui. 


BCDZ.  BììF     de^queC  deeqae^      habeto  F     graciasJS.  gras  D 
magnam  gratiam  Geppertus,  lAtngenusp.  12:  cf,  BiischeliiAS  Prol.  p.  323 

1276.   CUMHACMEIiAETlTIAADFEnSTISTANTAKTTANTEISGATTDlEISflS   du- 

biae)  A  Cum  libri praeterB  hac  me  l^ticia  (e  ex  ì  ut  vid,  G)  tanta  et  (me- 
laetitiatanet  B.  me  leticia  tanta  et  D.  me  Ifticia  tanta  et  Z.  me  laeticìa 
tanta  et  F)  tantis  àdfecistis  faif-  F)  gaudiis  libri  praeter  A.  hac  laetitia 
tanta  et  tantis  me  àdfecistis  gaudiis  Bothius  1276.  utmeaeonatae- 
ADMEREDHiKNTETfET  dubiae)voTESTATEMMEAM  A  mea  egnatae  B. 
me^  gnatse  C  admeredirent  B  et  scripsimiM  ut  A  habuisse  vide- 
tur,  in  BGDFZ  V.  1277-^1279  e  duplici  recensione  repetit  Gep- 
pertus iStud.  PI,  voi.  1  p.  74:  cf.  Brachmannus  l.  8.  s.  p.  76  et  Schueth  l.  s.  s. 

p.  38        1277.  Adel.]  ita  D         Mn»ATERTUAriETASPLANENOBEISAl'XILIO. 

PUiT  A  pater  (v^t  in  litura)  B  tna  in  litura  B  nobis  libri  pruder 
A  auxinol^  Cf.  v.  1137  et  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  88  1278.  Agor.) 
ita  />*.  spat»  om.  G     PATRUEfi?eZ  i)v(8€qu.  lac.,  in  quam  qu^drant  acet> 

UINMEMORIAHABEASTUAMfSegM.   laC,  quOC  Capit  MAIOREM^FIIilA  A 

Patruoe  B  face  tu  scripsimus  ex  A.  facito  CDZ.  faci  te  BF  in  me- 
moriam  libri  praeter  A:  corr.  Camerarius.  Cf.  Kampmannus  de  IN  p.  40 
tua  maiorem  (ex  maioram^  B  1279.  mihitedespondissememiniet- 
noTiSQfsc^M.  lacuna,  quae  capit  uiDPaoMEyiSERis  A  Hanno  |  PO  I)^. 
spot.  B.  om.  C  Agor.]  ita  Caelius  Curio,  spat.  B,  om.  FZ  prò- 
miseria  BCDZ.     promiserim  F        Sequitur  antamoenides  in  B. 

Act.  V  8C.  5  ANTAM()NIDE(t?eZ  lyS  i(vel  KjDE(vel  I/M  A  ANTA- 
MENIDES  MILES  EIDEM  C  J).  om.  B  uno  v.  vacuo  (cf  v.  1279).  item  C 
(ubi  m.  saec.  XVI  scripsit  6  se.  h)  Fer8ona8  etiam  in  hac  scaena  omit- 
tunt  CD,  nisi  ubi  contrarium  adnotabitur       1280.  Ant.  om.  B      sieoomt- 

NAMNONUI.TUSFUEROPROBEffC?    I)QUAMLEN0NIDED1    A,    incerta   p08t    Q 

Hit.  lectione    lego  cum  spat.  C    mnam  Meur8iu8     1281.  tumpuofectome- 

SIBIHABBNTOfHABENTU  Ut  Vtd.JUCXm  •  •  •  h(dubiaj CATUI^CATU|  du- 
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Is  etiam  me  ad  pràndium  ad  se  abdxixit  ignauìssumnSy 

Ipse  abiìt  foras,  me  reliquìt  prò  àtriensì  in  aédibos. 

Vbi  nec  leno  néque  illae  redeunt,  néc  quod  edim  quicqoàm  datur: 

Pro  maiore  parte  prandi  pignus  cepi,  abii  foras.  1285 

Sic  dedero.   aere  militari  tétigero  leniìnculum. 

Nànctus  est  hominem;  mina  quem  argènti  circumdiìcerei. 

Séd  mea  amica  niìnc  mihi  irato  óbuiam  neniàt  uelim. 

làm  poi  ego  illam  ptignis  totam  fàciam  uti  sit  mérulea. 

Ita  replebo  atra  atritate  eam^  àtrior  multo  lit  siet  1290 

1286.  Priscianus  III 34  (Gramm,  ì.  II  p.  109,6):  leno  lennncalns 
ael  lenuUus.  Plautns  in  Poenulo:  ^sic...lenancalum'  unde  hausit  Os- 
hemus  p,  304.  Glossas  qtMC  ad  v.  lennnculus  spectant  cUttUit  Loewius  I^rodr. 
p.  364  1290.  Festus  Pauli  p.  28:  Atritas  (an  Atritus.^  cf.  A)  atri  co- 
loris.    Aegyptinos  Aethiopas;  cf.  Leidolphus  1.  8.  8.  p.  220 


biae)  A  8Ìbi  (hi  sup.  sor.)  C  babento  scurrae  CameraHu8  (cf.  A). 
babeant  oscurrae  BD.  babeant  08cnrr§  C,  babeant  scurrae  FZ 
ludìficatui  Camerarius  (cf.  A),  ludifìcis  catii  B.  Indificis  cauiis  CD. 
ludificis  caueis  Z.  Indificnm  F  1282.  isetiammeadpkandiumad8£Ab- 
(vél  i))DU  •  •  •  •  gnauissimusAjnauissimus  \U  vid.)  A  Ì8  om.  CDFZ: 
cf  V.  1281        et  iara  B      adse  B      abdnxit  B,  Palai.  8ec.  addcudt  CDFZ 

ignaoisaimas  CDFZ.  ignaui  simus  B  1283.  ipseabiitvobasmebk- 
LiQUiTPROATRiENSiiNAEDiBUs  A  Foras  ipse  abiit  Gepperlus  liquit  vel 
potius  Ipsus  abiit,  me  Bothius^  babiit  CD  reliquid  BCD  atrensi 
BCDK-  coir.  D*  inaedibusB.  inedibusC  1284.  UBiKECLENOXEguE- 
ILLAEREDEUNTNECQUODEDIMQUICQUAMDATITR  A  Ubinedenone  quc  B. 
Ubi  neclcnone  qu^  C.  Ubi  ne  clenone  qu^  D  illa  credeunt  B,  ille  redeont 
CDZ  edim  BCD.   edam  FZ  quic  quam  B.  quicquà  Cu  post, 

ras.  ex  \\)  C      1285.  Sic  A ,  nisi  quod  maiorepartkpraxdu  et  ari 
Pro  maiore  Lambinus  cum  A,  Prom  more  B.  Pro  more  CDZ.  Promere 
F.  Pro  minore  Camerarius     prandi  B.  prandii  CDFZ  cum  A     pignus 
(u  ex  i)  B  coepi  CD.    coepit  FZ:  corr.  Angelius  abiit  FZ: 

corr.  Angelius  1286.  Sic  A,  nisi  quod  siCDEDEROECrc/  i^miIìITari- 

(vel  E)  aere  militari  tetigero  Pylades.    aerem   milita  ritetigoro  È. 

aerem  militari  tetigero  CDF.  xerem  militari  tetigero  Z.  e  militari  teti- 
gero Priscianus  cum  A  Si  digito  semel  militari  tetigero  Saraccnus. 
Sic  dedero  :  arte  mil.  Geppertus  limnunculum  CD.  lennunculum  F 
1287.  Sic  A,  nisi  quod  nactusesthominem  et  argenti  Kanctus 
est  BCD.  Nactus  est  FZ.  Nactusne  est  KoeJikr  diss.  Dal.  a.  1S77  p.  47 

mina  queargenti  B.  minaque  argenti  CDF  circumduret  B 
1288.  Sic  A,  nisi  quod  MKAAMiCA,  mihi  et  l'ENiAT  mihi  irato  lHiri. 
irato  mi  Geppertus  neuit  CD.  uenire  F  Z:  corr.  Pylades  Inter  h, 
V.  et  V.  128!)  B  in  marg.  X  plauti  X  hahet  cf  v.  1222  1289.  Sic  A, 
nisi  quod  i'T?>iTMK(r€?  ijRrLKA  polego  B  Inde  ab  o  in  totam  usqur 
ad  fmem  in  litura  B  uti  sit  Bothius.  ut  sit  BDFZ  cum  A,  uteit  C 
merulea  BCDZ  cum  A.  menila  J'.  caerula  Ussingius      1290.  itareplk- 

BOATRITATEATRlClWtn.  prob.    E,   TjT(vel  I,   E^IORMULTOUTSIET   A 
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Quam  Aégyptini  qui  cortinam  lildis  per  cìrcilm  ferunt. 

Antkrastylis 

Tene  sis  me  arte,  méa  uoluptas:  male  ego  metuo  miluos: 
Mala  illa  bestiàst:  ne  forte  me  aiiferat,  puUiim  tuom. 
Vt  nequeo  te  sàtis  conplecti,  mi  pater. 

Antamobnidbs 

Ego  me  moror. 
Própemodum  hoc  nunc  ópsonare  pràndìum  poterò  mìhì.   1295 
Séd  quid  hoc  est?    quid  est?    quid  hoc  est?    quid  ego  uideo? 

quómodo  ? 
Quid  hoc  est  conduplicàtionis?    quae  haéc  est  congeminatio? 
Quis  hic  homost  quom  ttinicis  longis,  quasi  puer  caupónius? 
Satin  ego  ocuHs  cerno?   estne  illaec  méa  amica  Anteràstylis? 

Itaque  Camerarius  replebo  atra  atritate  eani,  atrior  scnpsimns  dubi- 
tanter  rei»lebo  atritate  (^atri  tate  D)  atrior  ^acrior  C)  BCDFZ.  repleuero 
atritate  atratior  GepperttiS.  replebo  atra  atritate,  atrior  Kretschmerus 
Qimest.  PI.  p.29y  Lorenzitis  Ind.  philoL  voi  2  (a.  1870)  p.  330,  replebo  eam 
athtate,  atrior  Spengelius  PlauLp.  187  eam  cum  Bentleio,  Leidoìphus  ì.8.8. 
p.  220,  Fukrmannus  de  pari,  cofnp.  p.  9  :  cf.  Mi^llerus  Fros.  PI.  p.  565,  qui 
de  atritatis  cogitai  replebo  atrìtate  ut  atrior  multo  Pylades  utsiet  CD 
Inde  ab  or  in  atrior  usque  ad  finem  verstts  omnia  in  litura  habet  B  Mirum 
est  qtiod  atritior  legisse  nidetur  cum  A  Festus:  cf.  testimonium  1291 .  iSic  A 
QuAmde  Bothius  Aégyptini  A,  O,  Muellerus  ex  Paulo,  aegipti  uutJB. 
aegij?i(i  e  corrjpti  aut  C.  aegypti  aut  D.  aegyptii  autl^.  ^gypti  aut  Z. 
aut  Aegyptii  Kretschmerus  l.  s.  s.  cum  Bentleio  ludis  ex  laudis  C 
ferunt  FZ  cum  A.  f iierunt  BCD  1292.  Anter.]  ita  FZ.  Adel.  B  et  editorum 
permulti,  spai.  om.  C  Sic  A  Tenesis  BCD  artemea  B.  ad  te  mea  F 
uolupta  B  1293.  Sic  A,  nisi  quod  bestiaest  et  tuum  bestia 
est  libri  cum  A  neforteme  B  tuum  libri  cum  A  1294.  Anter. 
praem.  B,  Bothius.  nullum  spai,  in  CDFZ  utnequeotesatisgom- 
VECTifvel  fjmii'Ater4|-EOOmemoror  a  .  Ut  neque  otes  atis  B.  ut  ne- 
queo satis  te  CFZ.  Ut  nequeo  satis  te  D  conplecti  (e  sup.  scr.) 
B.  complecti  CDFZ  Antam.]  ita  FZ.  spai.  B  memoror  B 
1296.  Sic  A,  nisi  quod  propemodumhocopsonare  hoc  nunc  Pareus, 
Guyetus.  hoc  libri  cum  A.  istoc  Bothius.  iam  Hoc  Geppertus      ol  sonora 

B.   obsonare  CDFZ        1296.  8EDQUrDnOCEST4|:QUIDE8TQUIDHOCESTQUID- 

HOCEOOUii)EOQUOMODO( ODO duòtoe;  J.        quid  est]  quid  hoc  BCDZ:  cf. 

Seyffertus  Stud.  PI.  p.  28  Sed  quid  hoc  est?  quid  ego  uideo  mediis 

omissis  F       1297.  Sic  A,  nisi  quod  conduplicàtionis  et  congeminatio 

quae  haec  est  DFZ.  quf  (ex  quéj  haec  est  C.  quae  hoc  est  B     1298.  Sic 

A,  nisi  quod  quishichomoestc^m      homo  est  etiam  BCD      cum  libri 

praeter  B       1299.  SATivfsequ.  lacuna,  in  quam  quadrant  egooculis>:er- 

noestnbillaecmeaamicaanterastilis  a        Statin  D        est  nae  illa 

ce  B,  est  ne  illec  C.   estne  illec  D       ant  rastris  B.  anterastris  CD^. 

1 
anterastris  D^,    autera^tilis  FZ  cum  A 
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Et  east  certo.  ìàm  pridem  ego  me  sensi  nìhili  péndier.    isob 

Non  pudet  puellam  àmplexarei  bàiiolum  in  media  aia? 

lam  hércle  ego  illune  éxcruciandum  tótum  eamufici  dabo. 

Sane  genus  hoc  miilierosumst  tilnicis  demissiciis. 
Sed  adire  certumst  hanc  amatricem  Africam. 
Heus  tiiy  tibi  dico,  mólier/ecquid  té  pudet?  1305 

Quid  tibi  negotist  aiìtem  quom  istac,  die  mihi. 

Hanno 

ÀduléscenSy  salue. 

Antàmoenidks 

Nòlo:  nihil  ad  te  àttinet.  ' 

*        Quid  tibi  istanc  digito  tactiost? 

EUnno 

Quìa  mihi  lubet 

Amtamokhideb 

Lubét? 


1300.  Sic  A ,  nisi  quod  ETEASTCEBTOLAJi  Eie  aesterto  B,  Et  ea  esterto 
C.  Etea  estorto  D.  Et  ea  est  certo  FZ.  Et  ea  certost  Bothius.  Est  ea  certo 
Ussingius  iamprìdem  7iòrt  1301.  Sic  A,  nisi  quod  puellam  et  RAiOLni 
amplezari  libri  prcteter  A  bàiiolum  LoetcìMS  Anal,  PJaui,  p.  206.  balio- 
lam  BCDZ.  baiolum  F  cum  A.  Nihiì  effecerunt  qui  allioloin  vd  balliolom 
vel  cum  Bostio  Opusc.  voi.  Ip.  312  alienum  scripserunt     inaia  media  C 

1302.  lAMHJ:aM:LKE<.H)ILLi:i£KXCRUlLVNDUMTOTUMCARXIFICIDABO,  ìitUHs 

post  N  parum  certis  A  hercle  (  h  sup.  scr.i  1>  ego  illune  Bothius.  ego 
illum  C1)FZ  cum  A.  illum  egoB  exasciaudum  Bentìeius  Éxcruciandum 
iam  hercle  ego  illum  Guyetus  eamufici  (&  ex  tj  B  1303.  Sic  A,  nisi 
quoii  MULiEBosuM  8int  est,  TUNic  ììtUris  perpaìiidis,  DK(veI  i/ms- 
sicus  muliebrosumst  DFZ  (mxel  est^  muliebrosum  st  C.  muliebrosom 
6Ì  B  i  8itim-.y.  mulieroBum  est  iam  Pius  demisiciis  B  D.  demissicus  C. 
demisieus  Z  1304.  Sic  A,  nisi  quod  cebtumest.*  r.  ab  initio  non 

rcmotuii  est,  quemcuìmodum  senarii  cum  aìii  tum  ei  qui  secuntur  ad- 
recertum  est  B.  adire  certum  est  relìqui  cum  A  hanc  ad  amatricem  ìibn 
l/rcuter  A ,  upuie  corr.  Gtppertus  1305.  .Sic  A  mulierec  quit  B.  mulier  et- 
quid  C.  tu  mulier  et  quid  D.  tu  mulier  ecquid  Z  1806.  Sic  A,  nisi  quod 
NHUuTiUMtSTAUTEMCUM  It  MIHI  uegocii  est  autcm  Pyìades.  negotii 
(inegotii  B.  negocii  FZ»  autem  est  ^aut  e  C;  libri  praeter  A  cum 
idtac  die  CI),  Scioppius.  quo  misi  acdic  B.  cum  istoc  die  FZ 
mihi  cum  m.  1  cursivis  litteri<  scrij)sissei ,  m.  4  planius  id  vocabuium 
$.  V.  r(})et€ndum  putant  1)  1307.  .Sic  A,  nisi  quod  attfjittixkt 

A  Adhuleseens  B.    Adolesteus  DFZ  Antam.]  spot.  B.    om.  C 

ad  te  C.  atte  B.  ad  me  F,  Oeppertus  1308.  wriDTiBiUAxgDHii- 

Ti»TACTioti5T4|-QriAMUiiLrBF.T    A  tibi    istanc    Pylad4is,    Bririu* 

Fpuit.  Q'i  Sj»eugdÌHm  p.  10.  tibi  hanc  libri  cum  A.  tibi  illam  BenUeius 
cui  E  un.  IV  6,  2.  hanc  tibi  Bothi%tó  XacXìo  <  i  ^.  r.  C  t  post.  sup. 

iicr.  li*-  est  libri  cum  A        Uan.]    X-  B.  spai.  om.  C        1809.  Antam. j 

Sjmt.   om.   CF  LUBET4|:lTAllICi)4|.LIGULAI<r«/  E,   T /MALAMCRrrSM  A 
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Hanno 

Ita  dico. 

Antamobnides 

Ligula,  i  in  malàm  crucem. 
Tune  hic  amator  aiìdes  esse,  halléx  airi,  1310 

Àut  cóntractare,  quód  mares  hominés  amant, 
Deglilpta  mena,  sàrrapis  seméntium, 
Manstnìga,  halagora,  saiirex,  tum  autem  plénior 
Alli  illpicique  qudm  Romani  rémiges? 

AOORÀSTOOLBS 

Num  tibi,  adulescens,  màlae  aut  dentea  pniriunt,     1315 
Qui  buie  és  molestila ,  àn  malam  rem  quaérìtaa? 

Antamobnides 

Quin  &dhibuÌ8tiy  dilm  iataec  loquere,  tympanum? 


1309.  Ad  hune  versum  Loetoius  Anaì,  PlatU,  p,  fi07  glossam  ret- 
Mit  hanc:  ligula:  argatas,  loquax' 

Inbet  B        Hanno]  spai,  B.  om.  C        Antam.]  om,  F.  spot.  B 
Ligula  i  in  malam  FZ,   Ligulai  inmalam  X).   Ligula  inmalam  C.   Le- 
gula  (sequ.  8p€Uium)  in  malam  B,  Ligula  i  bine  in  malam  Pylades 
legula  def,  Ussingius.   alecula  Geppertus  1810.  tunbhicamato»- 

AUDESESSE,  ESSE  litterts  dtUnis  A,  post  quas  kaec  legit  RitschelitM:  ^ut 
vùl.jALLEXUiRi  et  Geppertus:  tallaxuiri^  nunc  autem  nil  legi  potest 
Tune  amator  X)  FZ.  Tunc  amator  C.  Tune  etiam  amator  Pylades 
hallex  uiri  BCBFZ.  hallux  uiri  Loewius  Prodr,  p.  273  et  Festinis 
gìossis  adscitis  et  aliis.  allex  uiri  Acidalius.  alleo  uiri  Pì%ls  amator 
esse  aues,  talaz  uiri  Geppertus  1311.  Sic  A,  nisi  qw>d  coNTRAgTABE 
et  AMANT        mares  ex  maris  B        1312.  degluptamenasarbapissem- 

•  •      •  •    ■ 

ENTiUM  A  Degluptamen  asarrapis  sementium  B.  Deglupta  mena  sàr- 
rapis (^p  ex  b^  sementium  C.  DegluptameDasarrapis  sementium  D.  De- 
gluttamena  sàrrapis  sementum  F.  Deglupta  mena  sarapis  Sementium 
Z.  maenas  arra  pisa  ementium  Turnebus  voluit  Adv.  X  24.  Deglupta 
maena,  salicis  seminariam  Geppertus  satrapes  dementium  Rostius  Op. 
voi.  Ip.  314  1313.  MANSTBUcywtn.  proh.  o^asaurbxtumautbmplenior 
A  sine  halagora  manstructa  BCDF  halagora,  saurex,  tum  scripsivius 
duce  A.  halagoras  amatum  BCDZ,  amantnm  F  Amans  tractabilis 
àyoQàg^  tum  autem  plenior  Geppertus:  »n  quo  versu  frustra  tidhuc  desu- 
datum  est:  in  halagoras  ìatere  alazon  quosdam  putasse  adnotcU  Pius.  alq 
ayogag  afta  Turnebus  Operum  t.  I  p.  01,  47.    aXòg  ayógaefia  Rostius 

l.  S.  S.        1314.  Ahhfdlt  L  SUp.  8Cr.  )linLPIClQUKQUAMKOMANIBEMIGKS  A 

Aliiulpique  B.  Aluulpique  CD.  Auulpique  F.  Alii  ulpici  Z  barbari  quam 
remiges  W.  G.  Martley  Hermathena  t.  8  (a.  1882)  p.  308  remigis 
B  V,  1315—1321  suspectat  Ussingius  1316.  Agor.]  om,  F  num- 
TiBiADULK(1i7«/  i^scknsmalaeautdkntkspruriunt  A  malae  f^mal^  C) 
aut  dentes  (dentens  B)  BCDF.  male  an  dentes  Z  1316.  Sic  A,  nisi 
quod  HUio  querìtas  BCD  1317.  Autam.J  ita  B,  Gruterus.  om.  FZ 
QUBNONASUisftfesu.  lacuna,  quae  capii  uistuìu^mistaxgloquere- 

II* 
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Nam  té  cinaedum  esse  àrbitror  magis  quàm  uirum. 

AOOKASTOCLBB 

Scin,  quàm  cinaedus  sum?    ite  ìstinc,  senti,  foras. 
Ecférte  fustis. 

ÀNTAM0ENIDE8 

Heils  tu,  si  quid  per  iocum  1320 

Dixiy  nolito  in  sérium  conuórtere. 

ANTBKJLS'nrLIS 

Qui  tibi  lubidosty  óbsecro,  Antamoénides, 
Loqui  mclementer  nòstro  cognato  et  patri? 
Nam  hic  nóster  pater  est:  hic  nos  cognouit  modo 
Et  hùnc  sui  fratris  £Qium. 

Antamoenidbs 

Ita  me  Iiìppiter  1S25 

Bene  amét,  bene  factum,    gaildeo  et  uolup  est  mihi, 
Si  quid  lenoni  buie  óptigit  magni  mali, 


TYMPANUM  A  Quin  Gtppei-tus.  Cur  (Qui-  B  cutn  A)  non  BGDFZ.  Cur 
ne  Bothius  adhibea  tu  Ussingius  dum  lata  ecloquere  B,  dom  istec  lo- 
queretur  CD.  dum  istaec  loquereris  FZ.  dum  loquere  ÌVeisiìiS,  dum  haec 
loqueris  Guyetus  timpanum  CD,  te  tjmpanum  F  1318.  Sic  A,  niti  quod 
ciNAEDU  et  MAQi{vel  E^iSQUAM  nam  (n  e  corr,)  C  cinae  dum  B. 
cynedum  CD  mage  Botfiius  1319.  Agor.]   ita  B.    spcU.  om.  C. 

Antam.  Z.   Aoter.  F  sciNQUAMCiXAEDUSSUfsUjp.    u   scr.   i^miteis- 

TiNCSERUiFORAS  A  scyn  e  quam]  qui  F  cinaedus  (a  sup. 
scr.j  B.  cynedu8  C.  idetn  ex  cineduB  D  burnite  B.  sum  iste  C. 
ite  semi  istinc  Muellei'us  Bros,  FI.  p,  364  1320.  ecfkrtkfuisti- 
(vel  E^s^liHiiySTUSiQUiDPERiocuM  A  ec  ferte  C.  et  ferte  F  An- 
tara.J  ita  Gruterus.  spat.  B.  otn.  C.  Agor.  FZ  siquid  B  1321,  vi- 
XLNOLiToiNSEKiUMCONUEKTERE  A         inserium  C.  in  scrum  F         con- 

•  •  •  • 

uertere  libri  cum  A  V.  1322  sqq.  usque  ad  fiìu;fn  fabulae  edidii  lioapt- 
rus  L  s.  8.  p.  2s7  (11)  sqq,  1322.  Anter.J  spat.  om.  C  <^Uil>TiBiLum- 
ixjoPSKC'ROANTAMoNiDES  A  Qui  Sey/jertus  Fhilol.  voi.  2U  (a.  lf>70t 
p.  3^^,  Quid  libri  cum  A.  cf.  anonymus  Uid.  philol.  voi.  II  (a.  Iò7u) 
p.  243  lubido  est  Z.   lubido  es  (ex  est  rasura  C.  est  D*J  BCDF 

olsecro  B  Post  obsecro  scripsit    Adel.  D^  Antamoeuides 

liitschelius :  cf.  praef.  antam  moenides  (es  in  Ut,)  B.  auto  xxiOìnnex  oh 
des  C.  antomonedes  D.  antamenides  FZ  1323.  I/OQUIINCLEM^ntek- 
NOSTKoctwJNATOETFATKi  A  iudementer   C.     indenemter  B 

1324.     XAMH1CNOSTER]>ATERESTHICNOSC(>(ÌXOU1TMODO     A  1326.     ET- 

■  •  •  • 

HUNCSUIlRATRlSKlLlUM^IlITAMEll 'PPITER  A  filìum   ex  tìlius  B 

Antam.J  ita  D\  spot.  B  1326.  bkneametbenefactumgaui>eoktuo- 
LUPESTMUii  A  amet  fet  e  corr.)  B  amet,  bene  factum:  gaudeo 
intvrpuìixit  Acidaliua  uolupest  BD.  uolupe  st  C  1327.  sii^uiD- 
LENoxioPrr^Z  b)tigit^iagnìmali  a  Si  quid  lenoni  buie  Pylades. 

Sì(iuidem  lenoni  BCDF.  Si  quid  lenoni  Z  cum  A.  Si  quidem  quid 
lenoni  Canararius        maguum  malum  F 
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Quomque  é  uirtute  uóbis  fortuna  óptigìt. 

Antebasttlis 

Credibile  ecastor  dfcit:  crede  huie,  mi  pater. 

Hanno 

Credo. 

AOORASTOCLKS 

Et  ego  credo,    séd  eccam  lenonem  óptume       1330 

[Credo. 

A00RA8TOCLS8 

At  ego  credo,    edepol  hic  uenit  commodus.] 

Boiiùm  uirum  eccum  uideo  redeuntém  domum. 

Hanno 

(Quis  hic  est? 

AaORASTOCLKS 

Vtrumuis  èst,  et  leno  et  lycus. 
In  séruitute  hic  filias  habuit  tuas. 
Et  mi  hic  aiiri  fur  est. 

Hanno 

Béllum  hominem,  quem  nóueris.)  1335 


1328.   CDMQlJEKUmTUTEUOBISFORTUNAOPTlGIT  A  Quomque   B. 

cunique  CDFZ  cum  A        éuirtute  CD.  uirtute  F        nobis  F        ob- 
iìgìt  CD  1329.  Anter.J  ita  BD^F,  Pistoris.   spot.  om.  C.  Adel.  Z 

VHKDiHiLEìif sequ.  lacuna,  quae  capii  ca8tor;ì>ioitckbdkhui(^mi pa- 
ter A  Credibille  B  credehuic  D  1330.  CKKDO-lt^ETEGocREiMj. 
SEDEcgiMLENONEMOPTUMK/UME  dubiaej  A      Agoi*.]  spot.  B.  om.  e 

optarne  scripsit  ex  A  Ussingius.  lycum  libri  praeter  A  V.  i:ìHl 
— 1332  taU'8  ohm  fuisse  ex  Ambrosiani  reliquiis  non  recte  lectis  sibi  per- 
Huasit  Geppertus:  Sed  eccum  lenonem:  neminem  lubeutius  ||  Hic  uideo, 
qui  aumm  meom  tuia  cum  feihis  ||  Furatust:  bonus  uir  se  recipit  do- 
mum. H.  Quis?  hic?  cf.  Brachmannus  l.  s.  8.  p.  75  1331.  crki)"AT>xk)- 
('REDu^KDEPOLHi-UENiTCOMMODys  A:  om.  libri  praeter  A:  quem  v.  ex 
dittographia  recte  repetit  Ussingius  1332.  .  .  .  umuirumeccumuideo- 
REDKUNTEMiK)MUM#QUi8HicsT  A.  cf.  V.  1333.  Bonum  ulruiii  eccum 
uideo  se  recipit  fserecipit  D)  domum  libri  praeter  A  Versum  wncis 
inclusit  Jlasperus  Qui  sequuntur  tres  versus  ex  ultima  scaena  (1382  sqq.  ) 
deaumpti  au/nt:  cum  A  (qui  tamen  initium  exhihet:  cf  v.  1332)  omùtit 
Gtppertus:  prò  quibuft  nliwì  quid  ohm  exstitisse  dubitanter  conicit 
liasperus  1333.  Hanno]  spai.  om.   C  Quia  hic  est  libri:  </.  A 

V.  1332  Agor]  spat.  B.  om  CFZ  utrum  uis  B.  utmm  F.  utrnm 
Ì8  Z.    utrumque  oat   Acidalius  et  lene  lycus  BCDZ.    leno  lyfus 

F.  et  leno  et  lycuK  vtdgabafur.  nel  leno  nel  lycus  ex  loco  inftriore  f^s- 
singius  1334.  Agor.  praem.  FZ  insemitute  C  filias  habuit  ^tabuit 
ex  hubuit  B)  BC.    habuit  duaa  filiaa  DFZ  1835.  mihi  libri 

Aurifur  Z       mi  auri  hic  tur  eHt  Bothius.  mi  auri  fur  est  Weisius  recte 
Hanno]  spat.  B 
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AaORASTOCLBii 

Rapiàmus  in  ius. 

Hanno 

Minume. 

AOORÀBTOCLES 

Quaproptér? 

Hanno 

Quia 
Iniilrìarum  milito  induci  sàtius  est. 


LTCVB.   AGK)BA8TOCrLE8.    HANNO.   ANTAMOENIDE8 

Lycvs 

Decipitur  nemo  meà  quidem  sententia^ 

Qui  suis  amicis  nàrrat  recte  rés  suas: 

Nam  omnibus  amicis  meis  idem  unum  cónuenit       1340 

Vt  me  suspendam,  ne  àddicar  Agoràstocli. 

Agorastocleb 

Leno,  eàmus  in  ius. 

Ly(;V8 

Óbsecro  te,  Agorastocles, 
Suspéndere  ut  me  liceat. 

De  V.  1336.  1337  cf.  Schueth  1.  8.  n.  p.  39  1336.  Agor.]  spot, 

ow.  C.  in  ff)f/«m  rapiàmus  cras.  D  RÀPlA3iUSlNi^rd  T>U8# minime 4t:QU A- 
PRoi»TER-frQi;iA  A        in  ius  l*iu8.  intu8  BCDFZ        Hanno]  spai.  B 

Minime  libri  cutn  A  Agor.j  spai.  B  Hanno]  spai.  B 

1337.  iNiUKiARUMMUiiTOiNaN  c/MWac^miCTSATiUHEST  A  malto  inducìs 
atiu8  B.  multo  induci  satius  C  rsacius)  DFZ.  mnltam  dici  satius 
Lipsius  Ant.  l.  II  5,  A  teste  Geppetto  Stud.  PI.  voi.  I  p.  136.  mnltam 
indici  Dousa  duce  Pio        est;  lycus  B 

Ad.  Vsc.  6  LYCUS  A.  om.  B  uno  v.  vacuo:  cf.  v.  1337.  LICVS  LENO 
EIDEMII X)*.  oììi.  C  uno  v.  vacuo  Spatio  relieto  prò  personarum  notis  intra 
versus  ipsas  in  principiis  B  ponit  usque  ad  fìncm  fàbuiae       1338.  Pers.  om. 

CD        DECIPITUUNKMOMKAf^UIDEMSENTKNTIA  A        ecipitUT  CUÌH  Spat.  C 

mea  quidem  B  cum  A.  quidem  mea  CDFZ  1339.  Sic  A,  nisi  quod 
HUISAMICI8  Quis  uÌ8  CIJ^.  corr.  Z)*.  Quia  quia  B.  Quia  suis  Lambinus 
1340.  NAMOMNiBUSAMiciSMEisiDKMUNUMCONri^mm.  prol).  K)S¥/min.prob, 
i^T  A  meis  idem  unum  Camerarius  cum  A.  meis  id  demunam  CI)^.  meis 
id  demiìnù  D*.  musi  demunum  B.  meis  id  demum  FZ.  id  unum  Lange- 
nus  p.  223       con  uenit  C-        '  :41.  utmesuspendaainkaddicaragora- 

x^  •  •  •  •  • 

8TUCLI  A      addicare  BCDK  cvrr.  D*.  abdicar  F      agorasto  eli  B 
1342.  Agor.j  spat.  om.  C      lenc)EAMUSixius4|  opsecboteaoorastoclks 
A      eam  Z:  corr.  Pius       inius  CD.    intus  F      Lyc]  spat.  B      obse- 
crote  agori(«up.  scr.  a^sto  cles  B      1343.  susPENpf  ^iBypiEL^C^T^nf. 
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Hanno  • 

In  ius  té  uoco. 

Lycvs 

Quid  tibi  mecum  autemst? 

Hamho 

Quia  enim  hasce  aio  liberas 
Ingénuasque  esse  filias  ambàs  meas.  1845 

Eae  sìint  subruptae  cilm  nutrice  pàruolae. 

Lycvs 

lam  prìdem  equidem  istuc  semi  et  miratiìs  fui 
Neminem  uenire,  qui  istas  adsererét  manu. 
Meae  quidem  profecto  non  sunt. 

Antamoenidbs 

Leno,  in  iils  eas. 

Lycvb 

De  pràndio  tu  dicis:  debetilr^  dabo.  1350 


IU8TEUOCO  A  Han.]  spai.  oni.  C  In  iu8  te  Guyetus  cum  A.  Leno 
in  ius  te  ("iniuste  BC)  libri  praeter  A.  Leno  in  ias  Lanibinus 
uocat  (o  sup,  a,i)  B.  uco  Kochius  Nov.  ann.  voi,  lol  (a.  1870)  p.  6s6 
leno  servato  1344.  quidtibimecumautem^^qu  .  .  hasdicol  .  .  e— 
A  autemet  Hasperus,  antem  libri  cum  A  Han.]  spot,  om.  C  Quia  enim 
Bothius.  Quia  libri  cum  A.  Quin  Mìiellerm  Pros,  PI.  p.  249  hasce 
aio  liberas  Cameraritis.  hasce  moliberas  B.  hasce  modo  liberas  CDFZ. 
hasce  affirmo  liberas  Pylades  Quia  enim  has  dico  liberas  conicicut 

ex  A:  cf.  Stud^muìidus  Nov.  ann.  voi.  113  (a.  1876)  p.  66,  Schmidtius 
de  dem.  proìi.  form.  p.  35.  Quia  hasce  domo  aio  liberas  Goellerus  ad 
Truc.  p.  105.  Quia  illasce  aio  liberas  Haspeiiis  1345.  pj^GENyA8Q:E8- 
SEFIL1ASAMBA8MEAS  A  Ingenuas  que  B  1346.  E(vel  i,  t)ae(v€1  i, 
T^SUNTSUBREPTAEgUMNUTRICBPARUOIiAE  A  Eae  Bothitis  cum  A.  te 

B  (Tei  CI)\  he  /)*.  quae  FZ  subruptae  F.  surruptae  BD.  sur- 
ruptf  C.  surreptae  Z.  sabreptae  def.  Fleckeisenus  Nov.  ann.  voi.  60 
(a.  1850)  p.  251  sqq.  cum  mutrice  B.  cum  nutrie^  2>.  cum  nutrii  Z: 
corr.  Hermolaus        paruulae  libri  praeter  A  ("panini^  C)        1347.  iam- 

r 

pRTVKMEQUipEMiKTUCScrciETMmATysi-Tn  A  lamqpidem  (^  ex  m)  I) 
equidem  om.  B  istòs  suuet  B  1848.  neminemuenibequiistas- 
ADfmm.  prob.  s^skrkbetmanu  A  Neminem  (*=*»  Nemnem^  uenire  Bent- 
leius  ad  Ter.  Hec.  Ili  1,  1,  Beizius  :  cf.  Haspertts  p.  298  (22).  Nemon 
ueniret  Muellerua  Pros.  PI.  p.  249.  Noenum  uenire  Bergkius  Beitr.  p.  23 
Venire  neminem  istas  qui  Bothius  cum  Ouyeto  manu  F  cum  A,  Hermo- 
laus.  manum  BCDZ  1349.  M£A£QUIDBMPB0F£gTpN0N8UNT4|:Ii£N0- 

As^  dubia  post  4t  lectione  A        Meaequidem  B.  me^  quidem 

C.  me  ^  quidem  D  quidem  om,  Pylades  Ant.]  spai.  om.  C  inluseas 
BCI)^:  corr.  D*  1350.  Lyc]  spat.  om.  C  dkprakdiotudicisdebe- 
TUKDAfio  A       deprandio  CI)        tudicis  I>        debitur  B 
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•  AaOBÀ8T<K:LES 

Dnplilm  prò  furto  mi  opus  est 

LtCV8 

Sume  bine  quidlubei. 

HA!fNO 

Et  mihì  suppliciis  miìltis. 

LyCV8 

Silme  hinc  quidlubei. 

Amtamokmdes 

(Et  mibi  quidem  mina  argenti. 

Ltcva 

Sume  hinc  quidlobet. 

Collo  rem  soluam  iam  òmnibus,  quasi  baiolus. 

AoOHA8TOCLK8 

Numquid  recusas  cóntra  me? 

Ltcvs 

HsLud  uerbum  quidenu  13&6 

Ite  igitur  iutrOy  miilieres.    sed,  patrue  mi, 
Tuam,  lìt  dixisti,  nubi  desponde  fiUam. 

Haud  aliter  ausim. 

1351 .  DUPLrMPROFX'KTOi  »pisest4|:  sn«EHixcgr«  «dutbet  a  Daplo 
{V«i'N<7tik<  prò  ferto  D.  proterto  C  mihi  hbti  praetfr  A,  Mn^Ufrus 
/Vwf.  Pi.  p.  C»t*9  Lye  ]  €  atrowwnio  «(ri/*(Mm  B.  sp<ìi  »ìm.  C  «um^  rr 
^unu't  B  ijnìdlobet  AcidnltH^.  quidem  ìihri  f>rnr*^fr  A  ì^t.  H.&11.] 
<i.«if    Om.  CD        KTMIHIsrPPLlClISMrLTISSlMKH   .   .   .   Qr«»PLrBET  .4 

snppliois  I>Z.  suplioi*  C.  s^upplices  »  i  .<.  e»  B  ^y^^]  »*'<«^-  »hpi.  C 
»"|uid  lubet  BCD  V.  1303— 2 3C>^  ab  en  qui  saì^nami  ^ffrùxrf  ftud^rei 
co9-ficti  riiietttttr  Bnìchmanno  lU  Bacch.  Pi.  rtirari,  «co^ii.  /•.  7  ;  «9 
cf.  >chfuih  /.  ^<.  #.  /'.  ^(>  1353.  *»m.  A,  G^pprrtn*  miium  If*F/.: 
oyrr  Otuifranttf.  niinìmam  BCl*'  Lj^.]  ffot.  om.  C  qiid  Hb-et 
libri:  quoilobt^t  (i'T^pirtas  ^-'*md.  Pi  rd  II  p.  !0'2  ISM.  >•<:  A,  nifi 
quitti  guA>iFAi«»»nV  prob.  v  LUS  ^4  «Jollo  rem  7  <:h»  A.  ctL^Io'*  m 

BCDK'  >olu3miam  B  qna>i(aiolu<  B  Pa<t  r  2:'*  it  •«  tr.j  B 
X  pUur:  X  txrab'^t  IS^r.  A^ror'  om.  FX  >ic  A.  nksi  q^m.*i  o«X- 
TiLv>i45UAUpn:BBr>!«4iii>E>»  Xam  quii  B.  no-quii  F  ccctrmcir 
B  Lyc/  A^.  D^F/.  fiat  r'-m.  C  Haad  urrtcm  -jTiìiec:  lurutòm* 
Air,  X  '^4,  i>rOiuì  nubi*'  f  t^rrnhi-timi^  Idrm  L^nmbim^^  U^ttm*'  1»  fui* 
:'b'ù>  r^^eribn^  «r.'W?.  -tut  tamen  proponi f  Ne  n-rb:im  -i:: ideai,  uà*  A-iier- 
<  .m  {\}i  •\'-in  BCI*FX  cor  tra  Lyo.  Ne  iduer^um  quìriec:  ><km*L-*titf 
'V-  >c^u€th  i.  <.  <-  p.  4'f  Ab  hi>:  rT*'i  ii.-%tm  A.ttif*i.Tm  •'ìf:\^-«»ni 
'»>!>  t  r*<»»'  .'1  »j*  1 35^ .  AiTor  *  <pa:.  om .  CDFZ  IT  E  :•  -  rm^TN  ri».  .- 
Mn.iEKEs-'iLDPATBrì'ii:  A  Ì'-ii::r':r  B  i  te  isrtiir  /'  *<^  ff 
latra-  miti  BCI»Z  1357.  Tr.vMiT^'ixT  rei  i  i  «rs  r  ìckii^est»  m  1- 
FiLiA3f  A         ntdUiéti  B         dIUm  B         13&^.  HArr.u.r  rvt  i.  «m. 
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Antamoknides 

Bène  uale. 
A00BA8TOCLE8 

Et  tu  bene  uale.) 

Antamobnides 

Leno,  àrrabonem  hoc  prò  mina  meciìm  fero. 

Lycvs 

Perii  hércle. 

AaOBASTOCLBS 

Immo  haud  multò  post,  si  in  ius  uéneris.   laeo 

Lycvb 

Quin  égomet  tibi  me  addico:  quid  praetóre  opust? 
Venira  ópsecro  te  ut  liceat  simplum  sóluere: 
Trecéntos  Philippos  crédo  conradi  potis. 

Cras  adctionem  faciam. 

A00RA8TOCLKS 

Tantispér  quidem 
Yt  BIS  apud  me  lignea  in  custodia.  1365 

Lycvs 

Fiat 

AaORASTOCLES 

Sequere  intro,  pàtrue  mi,  ut  festiim  diem 
Habeamus  hilare  hunc  huius  malo  et  nostro,  bono. 

prof).  ¥.)¥4(vel  I,  T;RAr8iM#BENKUAiiE4(:j5TTUUALKBKNK  A  Haudaliiter- 
ausim  B  ausim]  uìsiim  Franckenus  l.  8.  s.p.  172  ettu  C  1359.  L  prete f. 
T>^  LKNOARRABOXEMHOCPROMiNAMECUMFERo^  arabonem  BT)Z.  ara- 
bonem  (tkpost.  sup.  scr.  )  C  hoc]  hunc  Dousa,  Pistoris,  Latnhinus.  heic  Han- 
perus    proroina  C    mecum  sup.  scr.  D,  m  prior  in  duarum  liti,  (mn  '^ )  Ut.  B 

1360.  PERIIHERCLB4|:iMMOHAUDMULTOPOST8IINFtW  TjUSUENERlS  A 

inmo  B      si  scripsimus  ex  A.  om.  BCDFZ.  cum  Dousa,  Heckeiseìius 
Exerc.cr.p.21     intus-B  (Sposti- j  CDF     1861.  Spat.  om.  CD     quinego- 

NKTTIBIMEADDICOQUIDPRAETOREOPUSEST  A  egO   met  B         quod  CD. 

quot  B      pretore  CD.  proto  re  B  rreopns)      opast  Pylades.  opus  CHt 

libri  cum  A         1362.  UERUMOPSECROTEUTLICEATSIMPLUMSOLUI'aiE   A 

obsecro  libri  praetér  A     syniplum  Z     Plerique  cum  soluere  iungunt  Treo 

l*hìì.  (V.  1303)        1363.   TRKrENTOSrHILIPP(>SCR>:DOCONRADIPOTEST^ 

phipposB     Trecéntos,  credo,  ad  PhìMppo» Bentleius  ad  Ter.  Phorm  I  4,13 
potis  scripsimus.  potest  libri  cum  A      1364.  crasauctionemfaciam4|;- 

TANTI8PBRQIT1I)E]M  ^      AgOr.\  8J)at.  Om.  B      1366.  UTSISAPUDM  E  LIGNEA  IN- 

CU8T0DIA  A     utsis  C     lignea]  igne  F     incustodia  C     1366.  Lyc]  om.  F 

FlAT4fSEQUERErNTR0PATRUEMIUTI'T':STUMDI>ai  J.       miut  J5       ut  honc 

festnm  libri  praeter  A  ^ut,  t  e  corr.  C).  ut  festum  hunc  Bothius:  cf. 
V.  1367       dem  B,  diem  sup.  scr.  D        Cf.  Brachmannus  l.  s.  s.  p.  7fi 

1367.   HABEAMUSILAREMHTTUTSMALOBTNOSTROBONO  A  habemilB 

•  •  •  •  • 

CD.    idem  ex  habeamus  B        hilare  Bentleius  ad  Ter.  Ad.  II  4,  22. 
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Multiìm  ualete.    milita  uerba  fécimus: 

Malilm  postremo  omne  ad  lenonem  réccidit. 

Nunc^  quód  postremumst  cóndimentum  fàbulae,         1370 

Si  plàcuity  plausum  póstulat  comoédia. 


AQOBASTOCIiES.   LTCVS.    HANNO.    ADELFHA8IVM. 
ANTERABTYIiIS.    ANTAMOENIDB8 

AOOSASTOCLKS 

Quam  rem  agìs,  miles?  qui  lubet  patnió  meo 
Loqui  iDclementer?   né  mirere  millìeres 
Quod  eiìm  sequntur:  modo  cognouit  filias 
Suas  esse  hasce  ambas. 

Lycvs  . 

Hém,  quod  uerbum  auris  meas  1S76 


hilarem  7iòrt  (\  ex  r  B)  cum  A  hnnc  add,  ex  v,  aniecedenH  Haape- 
rus:  om.  libri  cum  A  cum  huius  malo  Luchsius  de  gen.  p.  34,    de 

et  huiiiB  cogitaverat  Muétterxis  Pros.  PI.  p,  500:   cf.  p.  320 

1368.   MULTUMUALETEMULTAUERBAFECmyS  A  1369.   MALUMPOSTf't>^/ 

I,  y.)t(vcì  I,  min.  jtrob.  e/roomxeadlknonemreccidit  A  postremo 
omne  hoc  PylcuUs.  postremo  hoc  omne  Acidalius.  postremod  omne 
reicit  Bitsdielius  Nov.  exc.  p.  s7  réccidit  ex  A  Studemufulus  Nov.  ann. 
voi.  93  (a.  1S66)  p.  63.  redit  BC  (ex  rediitj  I)FZ  1370.  Sic  A,  ni^i 
quod  POSTRRMUMEST  Nunc  quid  libri  praetcr  A,  nisi  quod  nù  D:  corr. 
Pyìades  postremuin  est  libri  cum  A  fabule  C.  fabule  B  1371.  .Vie 
.4,  nisi  quod  (OMoEDiA        Siplacuit  C       comocdia  B.    comedia  C 

Act.  V  8C.7  Continuat  nullo  intcrrallo  sujteriaribus  A:  unius  v.  apa- 
tium  ej'hibent  BC.  augu  eidem  />'  ToUim hanc scaeftam,  qu4im  ut  suppo- 
sitam  Camirariu^  prorsus  omisit,  e  duplici  recensione  repetebant  Bothius, 
Ijjmanus  p.  57 ,  Ilasperus  l.  s.  s.,  Goetzius  Ada  Soc.  phil.  Lipg,  Po/.  VI 
p.  25:^y  267 y  326,  Brachmannus  l.  s.  s.p.  73sqq.y  Schueth  ì.  «.  s.  p.  3S  sqq.^ 
Langrehr  l.  s.  a.  p.  22  sq.  :  quorum  quident  utrum  exitum  damnet  dubitot 
cum  Bollì  io  Lomanus,  posteriorem  damnnnt  reliqui  omnes  :  quos  cantra  prio- 
rem  in  susjnciomtn  rocant  Bfrgkius  Philol.  voi.  31  (a.  lS72f  p.  244,  Érug- 
muuus  t1u.<.  J,  Stephanus  de  Pithoeanis  in  luv.  scholiis  (diss.  Bonn.  a.  l(%S2f 
thes.  III.  Turbas  quasdam  iam  Saracenus  detexercU,  quos  tota  scaena 
'fìost  con  viti  a  militis  in  Jlannontm^  j^osita  expediri  posse  putabat  Pius, 
dcletiii  rersibus  1355—1397  Ussingius.  Cf-  Franckenus  /.  s.  s.p.  171  sqq. 
In  CD  jh-rsoftae  ilesunt  1372.  yUAMRUMAGPrW  K«MELnJ6guil.lBKTPA- 
TRroMK.t»  A  uam  rem  cum  spai.  C  a^s  HVmW  cum  A.  agitis  BCIf- 
afrit  Ì8  FX.  ajfitat*  Bothius  quilubet  BC  1373.  Sic  A  ne  mirere  FX. 
memiin're  B  i  prior  m  in  n  corr.  i  C.  me  minere  7)  1374.  Sic  A,  wtW  quod 
FIMAS       secuiitur ////ri //raf^T -4 .    nisi  quod  sequuntur  Z       1375.  sr- 

ASKSSKUASCKAMItAS^HKMgUtinrKKHUMAURK/rW   1/^MKAS   -4  i>ua» 

esse  ha>ce  ambas  B  cum  A.  suan  hasce  esse  amhas  CD,  Vaticani 
Lipsii  Ant.  l.  y  19.  suas  esse  has  ambas  Z.  suas  hasce  esse  amisaas 
F      Lyc.J  AN  D^.  spot,  om,  C      Em  Gippertus      haurii  D.      aures  fi  9. 
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Tetigit?   nunc  perii. 

Amtamobnides 

Haec  linde  perienint  domo? 

A€K>&ABTOCLBS 

Carthàginienses  sdiit. 

Lycvs 

At  ego  sum  pérditus. 

Illiìc  ego  metuei  sémper  ne  cognósceret 

Eas  àliquis:  quod  nunc  fàctumst.  uae  miserò  mìhi. 

Periére,  opinor,  .duódeuiginti  minae,  1380 

Qui  olim  hasce  emi. 

Agobastocleb 

Et  tute  ipse  periisti,  Lyce. 

Hanno 

Quis  hic  est? 

AaOKASTOCLES 

Vtrumuis  est  uel  leno  uél  lycus. 
In  séruitute  hic  filias  habuit  tuas. 


e;  B  1376.  TETIGlfl  8.  t;.;TNUNCPBRII:tt:UNDEHAECPEBIERUNTDOM()  A 

Militis  personam,  prò  qua  AB  spatium,  restituii  Seyffertus  Philol. 
voi.  29  (a.  1&70)  p.  404,  Ag  inserit  2>'  Haec  nnde  Muellerus  Pros, 
PI,  p.  089.  unde  hae  lihri  praeter  A  fandehaeper-  B.  h^  C.  he  D). 
Unde  haece  Bothiiis.  Unde  haec  hnc  Hasperus,  nam  unde  hae  Pylades 

perieruDt  domo  BothiiAS  cum  AC.  pcrìeruDt  ^  domo  BD.  prò 
spai.  Ag.  habcnt  F  Z  De  v.  1377  sqq.  cf.  Bracftmannus  l.  8.  s.  et  Schuc- 
tkius  l.  s.  8.  p.  40  1877.  Hunc  v.  po8t  v.  1381  libri  rcpctunty  ubi  cum 
deh  Bothius:  cUterius  loci  8cripturi8  apicem  addidimus  Pers.  curii  B 
add.  Bothiu8  Sic  A,  nisi  quod  cabthaginienses  Carthagìniensis 
B' C  D'  Lyc.]  AN  Z)"*.  spcU.  oin.  C  Ategosum,  m  in  Ut.  B 
1378.  11.LUCEOOMETU  •  •  SEMPKRNErvc?  iX'OGNOSC'ERETa'n  locuìiam  quodrat 
Ei  vel  minus  prob.  o)  A      illnd  F      metili  BCBFZ      necognoeceret 

CI)  1379.   EA8ALIQUI8(iU()nXUNCFACTUMST4|:UAEMTSEROMlHI   A 

eas  om.  F        factum  est  libri  praeter  A         Spot,  ante  uae  B  cum  A 

uè   C  1380.    PKfVel   lyMBREOPINORDUODEfueZ    i;UIGINTIMlNAE   A 

duo  deuigiutì  CD.  duo  de  uiginti  B  miu^  C  1381.  guiHAs- 
CEEMi4(:ETTUTEiP8EPERi8TiLYCE  A        Qui  olim  hasce  8cripsìmu8.   Qui 

haBce  libri,   nisi  quod  Qui^ce  B  et  hasc^  1)      tute  Bothius,  MiieUerus 
Pros.  PI.  p.  666  cum  A.  tu  libri  reliqui  f  ettuipse  C)     Ag]  spat.  om.  C 
perii sti  Pylades.  peristi  libri  cum  A        Post  hunc  v.  repetitur  in  B  CDFZ 
V.  1377       V.  1382—1384  etiam  post  v.  1332  exstant,  ubi  vide  librorum 
scripturam  1882.   Ab  lioc  inde  v.  usque  ad  v.  1419  deficit  A 

Agor.]  spat.  B.  om.  FZ'  Utrumuis  est  uel  leno  uel  lycus  Lipsius 

Ant.  l.  V  19.  Ut  tmm  uis  est  nouelle  nouellycus  B.  Utrumuis  est 
nouelle  nouellicus  CD.  utrum  is  est  nouelle  nouellicus  FZ,  ubi 
utnimqae  est  Acidalius  1383.    inseruitute  C  abuit  B 
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Et  mi  aiiri  fur  est. 

Hanno 

Béllum  hominem,  quem  nóueris. 

AOORASTOCLES 

Leno,  rapacem  te  esse  semper  crédidi:  1385 

Verum  étiam  furacem  àiunt  qui  nonint  magi». 

Ltcvs 
Accédam.   per  ego  té  tua  genua  oro  óbsecro 
Et  hiìne^  cognatum  quém  tuom  esse  intéllego: 
Quando  boni  estis,  lìt  bonos  facere  àddecet, 
Facite  lìt  uos  nostro  subueniatis  sùpplici.  1390 

lam  pridem  equidem  istas  esse  sciui  liberas 
Et  éxspectabam,  si  qui  cas  assererét  manu: 
Nam  méae  eae  prosum  non  suni   tum  autem  aunìm 

tuom 
Keddàm,  quod  apud  mest,  et  ius  iurandilm  dabo 
Me  màlitiose  nil  fecisse,  Àgoràstocles.  1395 

Agora  8TOCLE8 

Quid  mihi  par  facere  sit,  ego  mequom  cónsulam. 

tua  B.     duas  ex  mias  C.     chias  I)FZ         1384.  Agor.  praem.  FZ 
mihi  /i7>r»       for  B       Hanno]  fipat.  B.  om.  C      (inemueris  B.  qaoi  igne- 
ueris  Franckenus  l.  s.  s.  p.  173       De  v.  l'.iiio  sq.  cf.  Brachmannus p.  74 
1385.   Agor]  fpat.  B  1).   om.  CFZ       Leno  fa  ex  q)  C       Lenorapaceni 
B  esse  sujk  scr.  J)  Post  h.  v.  in  margine  hnbet  B:  X   peniihig 

X  •  cf.  V.  1222  1386.  et  iani  B.  et  Bothius  furacem  aiunt  Bn'xius  Nor. 
avn.  mi.  101  (a.  hs70)  p.  767.  furacem  libri,  furacem  ei  te  lìtwjK- 
rtut  quinorunt  BC.       qui  nouerunt   Pylade.s.      norunt  qui  norunt 

Bothiua  1387.   Lyc]   ita  FZ.    spat.  B.     om.  C  per  ego  te  tua 

genua  oro  Geppertus,  Mttellerus  Nachtr.  p.  S7.  per  egotetu  ate  gcima 
B.  i»er  ego  te  tua  te  genua  CDFZ.  per  ego  genua  tua  ted 
Hasperus.     per  ego   te  tua  genua  Bothius  1388.   tuum  libri 

1389  ut  bono  facere  B  1390,  Facite  ut  uos  nostro  llasperii»,  Fa- 
cite et  uestro  Miro  CDF)  libri.  Ita  facite  et  nostro  Geppertus  edidit, 
Facitote  et  nostro  Bothius.  Facite  oro  ut  uestro  Pylades  sub  ue- 
niatis  J)  1391.  lam | «ride m  mequidem  B  istas  esse  sciui  Bothiua, 
istas  «ciui  6886  libri,     sciui  istas  espe  Pylcules  1392.  siqui  eas  BC, 

si  quis  cas  F  Z.     si  cas  quis    }Veìi>ius.     si  quis  Bothius  maini    Z. 

nianum  BCDF  1393.  Spat.  pru(m.  J)  meae  eae  Geppertus.  meae  'luee 
Ct  libri,  meae  quidem  Kochius  2sor.  ann.  voi.  107  (a.  1S73)  p.  24.1.  oae 
mvnv  Haspenis  eB,^*.  nn,m  meao  Bothius  iìtosuuì  BCD^.  prorsum  7> ' /f , 
prohorsus  F  profecto  I*areus  tumuutom  (c  ex  ì)  B.  tibi  ant^'oi  /'t/- 
ladfs  tuam  B.  tuum  reliqui  1394.  Red  dam  B  me  est  libri 
1395.  niliil  libri  De  v.  1390  aq.  cf.  Brachmannus  l  s.  .«j.  p.  74  1396. 
Agor.)  spat.  B.  om.  CD      i^uid  Uasperus.  Quod  libri      facere  «it,  ego 
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Omitte  genua. 

Lycvs 
Omitto,  si  ita  senténtiast 

Antamoeiodss 

Heils  tu,  leno. 

Lycvb 
Quid  lenonem  uis  inter  negótium? 

Antamobnides 

Vt  minam  mi  argenti  reddas,  pnus  quam  in  neruom  ab- 

dùcere. 
Ltcvs 

Dei  meliora  fàxint. 

Antamoenides 

Sic  est:  hódie  cenabis  foris;  1400 

Aiirum,  argentum,  cóUum,  leno,  tris  res  nunc  debés  simul. 

Hanno 

Quid  me  in  hac  re  fàcere  deceat,  égomet  mecum  cogito. 


mecum  MaJilerus  p.  26.  facere  sit  cum  (^quom  B)  egomet  BCD. 
facere  sit  tamen  egomet  JT.  facere  sit  inde  tamen  egomet  Z.  facere 
sit,  mecum  egomet  Geppertus,  facerest  egomet  mecum  Seyffertus 
Philol.  VÓI.  25  (a.  1867)  p.  461  duhitanter.  facere  est  commode 
egomet  Bothius  1397.  Ante  omitte  spai.  CD  Lyc.  |  spai.  B  omitto 
Hasperus,  mitto  libri,  nisi  quod  mittosiita  iungit  B  sentencia  est  B. 

sententia  est  CDFZ         1398.  Antam.J  ita  Sey/fertm  Philol  voi  29 
(a.  1870)  p,  405,  Stephafitts  l.  8.  8.    Agor.  BFZ        Heustuleno  B 
Lyc.  FZ.  spot,  B        Quod  C     -  1399.  Antam.]  ita  Seyffeìim,  Stephu- 
nu8.    Agor.  BFZ  Vt  minam  mi  argenti  Muellerus  Nachtr.  p.  11. 

Utinam  mihi  argentum  libri.  Minam  mi  argenti  Seyffertìis  l  l  8. 
Vi  tu  iam  mi  argentum  Hasperus.  Vt  minam  argenti  mihi  idem 
Muellerus  eodem  loco.  Ut  iamiam  mi  argentum  GeppertxAS.  Ut  nunc 
argentum  mihi  BoHUus.  Meum  uti  iam  mi  argentum  Kochiits  Nov. 
ann.  voi  107  (a.  1873)  p.  244.  Utinam  argentum  mihi  Pylades 
priusquam  B  pn'usquam  hinc  Gronoviana  in  neruum  (^inneruum 
C)  libri  1400.  Dei  meliora  Haspertut.  Do  meliora  B.  Di  (^Dii  F)  me- 
liora rtiiqui  faxsit  B  Antam.]  ita  Scyffertus  l  s.  s.  Agor.  FZ. 
spot.  B  Sic  est:  hodie  Ussingius.  Sicestu  ideo  B.  Sic  estu  ideo  CD. 
Sic  est  tu  ideo  Z.  Sic  est  uideo  F.  Sic  est:  tu  hodie  Hasperus.  Sicut 
ufdeo   Geppertus         cenabilis  B  1401.   leno  tris  res  Lipsius  Ant. 

lect.  V  19  e  cod.  Vatic.  leuostris  re  BCDF,  nisi  quod  renuuc  iungit  B. 
leno  Boias  te  Z.  leno  tria  tu  Bothius.  leno  tres  res  Pareus  nunc  om. 
Pylades  debes  ex  debemus  C.  debere  Z  semul  CDF.  semel  B. 
aimul  Z  De  V.  1402— 1404  cf.  BracJimannus  l  s.  s.  p.  74  et  Franche- 
nus  l  8.  s.  p.  174,  qui  sic  transponit:  1402.  1404.  1403  1402.  me 
in  hac  re  facere  Geiìpertus.  me  hac  re  facere  f  meh  ac  refacere  B)  libri. 
med  hac  re  f.  Bothius.   me  hac  iu  re  f.  Beizius.   me  hac  re  nunc  (veì 
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i  uolo  hunc  ulcisciy  lìtis  séquar  in  alieno  óppido. 
Quantum  audiui  ingénium  et  mores  éius  quo  pactó  sient. 

Adelphabivm 

Mi  pater;  ne  quid  tibì  quom  istoc  rei  sit  incassum  ób- 

secro.  1405 

Anterasttlis 

Ailsculta  soróri.  abi^  diiunge  inimicitias  cum  inprobo. 

Hanno 

Hòc  age  sis;  lenó.   quamquam  ego  te  méruisse  ut  per- 

e&B  scio, 
Non  experiar  técum. 

AaORASTOCLES 

Neque  ego,  si  ailrum  mihi  reddés  meum, 
LénO;  quando  ex  néruo  emissu's  cónpingare  in  carcerem. 

Ltcyb 
Kmne  autem,  ut  solés? 

Antamobnides 

Ego,  Poene,  tibi  me  purgatilm  uolo.  1410 
Si  quid  dixi  iràtus  aduorsum  ànimi  tui  senténtiam: 
Id  uti  ignoscaS;  quaéso,  et  quom  istas  muenisti  filias^ 


iam;  f.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  730    ego  met  C    1403.  Sic  B,  Sei  Hasperus 
ulciscilitis  B      litisequarX)      seqnor^      inalieno  (7      opido  Ì>.*  Cf>rr. 
eadem  maniis.  opido  F       Vere.  dei.  Ussingius      1404.  quo  pacto  FZ. 
quod  pacto  CI),    quod  pecto  B:  cf.  Bergkius  BHtr.  p.  58  1405. 

Adel.  D^       Ni  pater  B,  Nipater  C      nequit  tibi  qnom  iato  crei  B 
cum  libri  praeter  B     sit  Bothiw.  eiet  BCDFZ     incassnm  obsecro  Brixius 
Nov.  ann..t?o/.    101  (a.  187 0)  p.   777.    ac  massum   obsecro  BCD.    te 
maxnme  rmaximo  Zi  obsecro  F  Z,  Spengelius  Pìaut.  p,  103.    maxime 
obsecro  Bothius  siet  ted   obsecro    Weisius.    siet,   tecum    obsecro 

Bergkitis  Beitr.  p.  47  dubttanter.    siet  amasse  obsecro  Geppertus.    sit. 
Hanno.  Ai  mas  sudi.  Ant.  Obsecro  Usaingius  1406.  soroi  B.    soror 

i  Z  abidi  iunge  B  disiunge  F  inimicicias  C  1407.  Hoca- 
gesis  B.  Hoc  agesis  C  quam  quam  BC  egote  BC  meraisse 
te  »ine  ego  Z  1408.  Agor.]  spai.  B.  om.  C  ego  otn.  DFZ 
sime  aurnm  reddes  C  reddas  Or<ynoviana  V.  1409  —  1413  uncis 
inchmt  Ussingius  1409.  Militi  dot.  v.  Brachmannus  1.  8.  s.  p.  74 
exneruo  C  embsus  C7>  J'y^.  emisus  i?  compingare  C77>  incarcerem 
(em  ex  am>  C  Versus  vix  inieììegi  potest  1410.  lamne  Spengelius 
Pìaut.  p.  10.  lam  libri  uti  soles  Bothius  Antam.]  ita  ISeyffertus 

Pili  lai.  t^oì.  ^U  (a.  1S70/  p.  404.  oni.  libri:  cf.  Brachmannus  l,  s.  8.  p.  74 

poene  BC.  i>yue  T).  pene  FZ.  poenae  Lipsius  Ant.  lect.  V  19 
me  tibi  vulgo      purgatum  F Z.  pugnatum  BCD^:  corr,  2>*       1411.  Si- 
quid  BC  aduersum  C  1412.   Et  Geppertus  edidii.    It  itkm  Pi. 
Stud.  voi.  1  p.  130        Iduti  B        qu^so  C       quomistaa  B.  cum  ktas 
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ita,  me  di  ameni,  lìt  mihi  uolup  est 

Hanno 

f  gnosco  et  credo  tibi. 

Antamokhides 

Leno,  tu   autem  amicam  mihi  des  fàcito  aut  mihi  red- 

dàs  minam. 
Lycvs 

Vm  tibicinàm  meam  habere? 

AlVTAMOElflDBS 

Nil  moror  tibicinam:         1415 

Néscias,  utrum  ei  maiores  bilccaene  an  mammaé  sient.  * 

LrcYs  • 

Dàbo  quae  placeat. 

Antamobnidks 
Olirà. 
Lycvb 

At  aurum  cràs  ad  te  referam  tuom. 

ÀGORASTOCLBS 

Fàcito  in  memoria  hàbeas. 

Lycvs 

Miles,  séquere  me. 

Antamoknides 

Ego  ueró  sequor. 

Aqorastocles 

Quid  ais,  patrue?    quando  hinc  ire  cógitas  Carthàginem? 


CDFZ  1413.  Itamediament  B  nt  mihi  uolup  est  Seyffertus  Pìiiloì, 
voi,  29  (a.  1870)  p.  406.  mihi  uoluptatis  est  libri,  id  mihi  uolupe  est 
ed.  Geppertus.  mi  uoluptati  est  Hasperus.  mihi  uoluptast  Pylades 
Hanno]  apat.  B.  orn.  C  Credo  et  igaosco  Geppertus  1414.  Leno 
tu  autem  fLenotnatem  B)  libri.  Tu  aut  Hasperus  auctore  Ritschelio. 
Leno,  tu  aut  Pylades  aut  mihi  reddas  minam  Seyfjertusi^^ìiilol.  voi.  29 
(a.  1870)  p.  406  f  StepJutnus  l.  s.  s.  aut  auri  mihi  reddas  minam  libri, 
mihi  des  aut  auri  reddas  minam  Geppertus.  reddas  fàcito  aut  auri 
mihi  minam  Bothius  1415.  tibi  cinam  utroque  loco  B  Antum.]  spnt. 
B  nihil  libri  1416.  utrum  ei  maiores  FZ.  utrumoim  mores  B.  utrum 
ei  mores  CJ).  utrae  ei  maiores  Bothius  buccene  BCJ)  ammammae 
B.  amammae  D.  amamm^  C  1417.  Dabo  que  B.  Daboque  CJ).  Dabo 
quod  FZ  placeat,  alt.  a  ex  n  C  Antam.]  spat.  B.  om.  C  Curato 
Bothius.  Tu  cura  Hasperus  At  (vel  Atque  vel  Ety  aurum  Mutllertis 
Nachtr,  p.  107.  aurum  libri  Lyc]  spat.  B.  om.  C  cras  at  te  re- 
feram tuum  Lipsius  Ant.  lect.  V  19.  crassatere  feramtuum  B.  crassat 
oreferam  tuum  (ex  tuam^  C.  cras  sat  ereferam  tuum  T).  cran  sat  referam 
tum  FZ.  cras  staterae  feram  tuum  Pylades  1418.  Faoito  ])*FZ.  Facto 
BCD^  imnlemoria  B.  inmemoria  G  hyc.\spat.  B.  om.  C.  Agorastocli 
continuai  Bothius       sequereme  i^       Ant.  |  spat,  B.  om.  C      1419.  AG. 
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Nam  tecum  mi  una  ire  certuoist 

Hasxo 

Vbi  primum  poterò,  ilico.  14S0 

AoOBA:fTOCLES 

Dum  aiictìonem  fàcìo,  bic  opus  est  aliquot  ut  manéas  dies. 

Haxxo 

Faciam  ita  ut  uis. 

AGORAjrr(K-LEB 

Age  sis,  eanius:  nós  curemus.  plaiidite. 


pra/tm.  D.    spot.  om.  C        Qoidais  B.    quod  ai8  C.    Quid  agii  F 
hìncirecoffita  B        caitaginem  CD  Verguum  1420 — 1422  fruétuìa 

quaedamauae  (quae  nunc  in  quinque  pariti  diatractat  fumti  Ambrosiani 
laciniae  servar  erunt  hot  e:  f  14:20)  sam  et  aikeckktoi  dn  iacunam  qua^ 
drant  tecum  mihi  ud/,  (1421ì  duna  et  uopuì^estaliq  i  quadroni  nciio- 
oemfaciy,  fl42:it  faci  a  tt  amus^noscl*  ita,  ut  in  prius  tfpat.  quadreni 
velut  mitaiiisagesùe  1420.  Namte  cum  mihi  unaire  ^a  ex  u  B  item- 
que  A  ut  vid.  Nam  tecum  una  'una  ttup.  scr.  Dt  ire  CDFZ.  Xam  te- 
cum me  una  ire  Hasperus.  Nam  tf^cum  una  mi  (tei  me:  ita  Bothiugt  rei 
Nam  tf;cum  mi  ima  ire  rei  Nam  tecum  mi  ire  una  JlueUerwt  SaclUr, 
p.  IVJ.    Nam  mihi  tecum  una  ire  Schoeìlius  certum  est  libri 

Hanno]  spat    B.   om.  CD  1421.  facio  7>*.   Pylades.   facto  BCD^Z. 

facito  y  hic  omisisst  vid.  A:  r.  supra  aliquot  Z.  atiquod  BCD. 
aliquos  F  1422.  POK  prann.  D  ita  ut  uis  CDFZ.  itauin  B.  ot 
uid  Pìjlwles  Agor.  I  ita  T»  Z.  spat.  B.  om.  CF  Age^sis  BC 

Avtf;  plaudite  spat.  B,  quod  CDFZ  omittunt.  Hasfierus  cum  Btt9ckfÌìo 
Caiitor    inserit.    12    Cssingius:    cf.    Lorenzius    ad    Moifieìl.    Vj9* 

l'LAVTl  PKXVLVS  FAPLICIT.  INCIP  PEKSA.  B  PLAVTI  POENV- 
LVS  EXPLICIT  INCIPIT  PERSA  C.  PLAVTI  PoENV  LV.S  EXPLICIT 
IN^.'IPIT  PEK  SA  D^.  In  A,  cuiua  de  subscript  ione  plura  in  prae- 
fatione ,  Mxvvireì  oy  sé-rvatum  est:  fuit  igitur  t  macci  Plauti 
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